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Verzeiclmi»  der  Mitarbeiter 

und  ihrer  Beiträge  aa  den  sechs  Jahsgäoffen  1855 
und  SU  den  ersten  drei  SuppIementDänden. 


1.  Privfttdocent  Dr.  Eduard  Albeiü  in  Kiel  (IV  59.  V  44.  8.  I  2) 

2.  Proreetor  Professor  Dr.  Karl  Friedrich  Ameis  in  Miihlbausen  (I  30; 

U  24.  58) 

3.  Dl  .  Ferdinand  A8chers<m  in  Berlin  (III  22.  61) 

4.  Gell.  Hofrath  Professor  Dr.  Chrislian  Bahr  in  Heidelberg  (I  39) 

5.  Schulamtscandidat  Julius  ßaumunn  in  Berlin  (V  2Ö) 

e.  Oberlehrer  Dr.  At^uH  BrnrnMer  in  Lttbeek  (III  86.  V  17.  VI  8) 

7.  Eplutma  Dr.  Wilhelm  Bäumlein  in  Hanlbronn  (I  54.  III  3.  V  I.  27. 

vr  37.  cm 

8.  Hofrath  Professor  Dr.  Anton  Baumstark  in  l'roibiirc^  Im  Brpi<?f^nn  (VI  tt4) 

9.  Professor  Dr.  Jacob  Becker  in  Frankturt  am  Main  (U  .M.  iV  50) 

10.  Professor  Dr.  Ludwig  Benloew  in  Dijon  (VT  47,  2) 

11.  Dr.  Gustav  Eduard  Benseier  in  Leipzig  (III  40) 

12.  Hofrath  Profrssor  Dr.  ncodor  fiergk  in  Hallt  fV  19.  VI  4.  23) 
.13.  ObefHtudienrath  Dr.  Gustav  BimU-r  in  Stuttprart  (I  67  B.  II  52) 

14.  Geh,  Reg.  Rath  Professor  Dr.  August  Boeckh  in  Berlin  (S.  I  1.  II  1) 

15.  Professor  Dr.  Bermmm  ßmdiz  in  Wien  (V  3) 

10.  GjflinMialdtreetor  Professor  Dr.  Alberi  Bormann  in  Anclaro  (\l  10.  61. 

III  n\.  IV  20.  V  82.  eo) 

17.  Professor  Dr.  F.  A.  Bramhtäter  in  Danzig  (VI  63) 

18.  Dr.  IVühetm  Braun  aus  KiissoUbeim  am  Main,  jetzt  in  Kopenliagcn 

(VI  56) 

19.  Professor  Dr.  Ludwig  Breitenbach  in  Wittenberpp  (III  78) 

20.  GymnHsiallelirer  Dr.  Adolph  Brieger  in  Stolp  (V  6) 

21.  Professor  Dr.  hranz  fiücficler  in  Fretburg  im  Breisgau  (IV  3.  VI  25) 

22.  Dr.  Max  Büdinger  in  Wien  (III  19) 

28.  Professor  Dr.  Comnid  ButtUm  in  lieipzig  (II  47.  III  2.  tV  5.  41.  48. 

54»  y  25.  74) 

24.  Professor  Dr.  Julius  Cäsar  in  Marburg  (V  11.  VT  74) 

!86.  Gyninasiaidirector  Professor  Dr. ./.  F.  C.  Campe  in  Greiti'euberg(III  16) 

26.  Professor  Dr.  If  iihelm  Christ  in  München  (II  28) 

27.  Gymnasialdirector  Professor  Dr.  Jokanne»  QMsen  in  Franlfturt  a.  M. 

(II  3.  V  28,  VI  58) 

28.  Gymnasiallehrer  Dr.  Wilhelm  Crecelius  in  Elberfeld  (III  7) 

29.  Professor  Dr.  Christian  Cron  in  Auf^sburg  (I  5.  B7  A) 

30.  Professor  Dr.  Emst  Curtius  in  Götiingen^II  11  B) 

81.  Professor  Dr.  Georg  CurfyiM  in  Kiel  (I  30.  IV  46.  VI  U) 

32.  Gymna-siallehrcr  Dr.  C«rl  Deimling  in  Lahr  (II  82) 

33.  Dr.  Detlef  DeÜefs  n  aus  Glückstadt,  jetzt  in  Kom  (IV  45.  S.  III  3) 

84.  Professor  Dr.  JhIIu!^  Deuschle  in  Berlin  (I  3.  13.  40.  53.  III  5.  VI  31) 

85.  Dr.  Lorenz  JJieferd}ach  in  Bornheim  bei  Frankfurt  am  Main  (IV  61) 

86.  QjaiiiMiAldiraetor  Professor  Dr.  MeH  murtik  in  Hirsehberg  (VI  2) 
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S7.  PMfeMor  Dr.  B»Mf  JHettdk  in  GrimiM  (I  t6) 
38.  Obentudlenraih  n.  CfymiiMialdimtor  Dr.  KaHJMhey  in  Darmstadi 

(t  1857)  (II  öa) 

30.  Oberlehrer  Dr.  Bernhard  Dinier  in  Grimma  (IV  67) 

40.  Bxbliutiickar  Professor  Dr.  Heinrich  DünUer  in  Köln  (I  38.  58.  II  38. 

M.  81.  IV  20.  S.  II  6.  lU  14) 

41.  Dr.  Hermann  Ebel  in  Schneidemühl  (V  40) 

42.  Professor  Dr.  Anlon  Eberz  in  Frankfurt  nm  Main  (II  9.  III  77) 

43.  Qjnmaflialdirector  Dr.  Jtoberi  Enger  in  Ustrowo  (II  34.  48.  III  4. 

IV  23.  V  73} 

44.  Profenor  E.  /*«y«  In  BiQgge  (IV  10) 

40.  Bfiotoc  PkofMsor  Dr.  CkrUHm  ßbarkarälhM  In  Htilbvonn  (III  65. 

V  2.  80) 

46.  Profc!ssf>r  Dr.  Maximilian  Achüles  Fiscficr  m  Orleans  (S.  T  3) 

47.  Proiüääur  Dr.  Alfred  Fleckeisen  in  Fraukturi  am  Main  (II  üO.  IV  71. 

V  10.  VI  10.  21.  49) 

48.  Professor  Dr.  Peter  Wilhelm  Forchhammer  in  Kid  (III  20^40.  IVO.  V  18) 

49.  Professor  Dr.  C.  M,  Franrken  in  Groningen  (8.  III  5) 

50.  Adjunct  Dr.  Richard  Franke  m  Pfurta  (II  23.  74.  IV  X^p  8-18) 
öl.  Oberlehrer  Dr.  C.  Frankel  in  Dorpat  (IV^  38) 

52.  Oberlehrer  Johmm§9  Fii^eudenberg  in  Bonn  (I  00*  IV  OO)  ^ 

53.  Oberlehrer  Dr.  Otlo  Frick  in  Wesel  (S.  III  10) 

54.  Profemr  Dr.  Saiäwiß  Frudländer  in  Königsberg  (II  45.  72.  III  21. 

45.  54.  IV  1.  V  54.  70.  S.  III  0.  n) 

55.  Gymnasialdirector  Hofrath  Dr.  Karl  Hermann  Funkhaenei  in  Eisenacb 
(II  00.  04.  III  11.  44.  53.  75.  IV  24.  30.  00.  08.  V  20.  07.  VI  67) 

56.  Professor  Wilhelm  f^ifoänflm'  in  FrelburgTiai  BreisgM  (I  47,  II  70J 

57.  L.  Cr.  in  D.  (I  37) 

58.  Prcues^or  Dr.  Eduard  Gerhard  in  Berlin  (IV  44.  58) 

5Ö.  Gymnasiallehrer  Dr.  Hermann  Gulhe  in  Ilaunover  Lil  80) 

00.  Dr.  Älfir§d  vw  OutaMd  in  Leipzig  (II  40.  40,  III  t.  17.  27.  87« 

VI  20.  58.  8.  II  ^) 

01.  Gonreetor  Heinrich  Hagge  in  Mcldoi  f  (IT  21) 

02.  Bibliothekdirector  Professor  Dr.  Karl  Halm  in  MUnchen  (I  4.  V  75. 

VI  33) 

03*  GTumaaitUehrer  Dr.  Thtodcrffmting  in  Lüneburg  (f  185G)  (1 6. 05.70) 
04.  Stadienreotor  Professor  Dr.  WUHiim  ffeüiHeh  ßeervmgem  in  HOmberg 

(I  15) 

65.  GjrnmasiaUehrej:  Dr.  Peler  ßiedericii  Qoistian  Hennings  in  Rendslnnr^ 

(VI  09.  S.  Iii  4> 

06.  Dr.  Jamet  Hemy  in  Dresden  (II  00  >^) 

G7.  Professor  Dr.  Wilhelm  Henzen  in  Rom  (VI  42) 

C8.  Professor  Dr.  Ludxing  Herbst  in  Hamburg  (IV  57.  S.  III  1) 

(59.  Ovniiiasijildin  ctor  PrcifesRor  Dr.  IVilhelm  Herbst  in  Köin  (I  52) 

70.  Proiuaaor  Dr.  HudulJ  Hcrcher  in  lindoktodt  (1  41.  42.  II  16.  19.  41. 

51.  67.  77.  in  30.  IV  II.  28.  32,  V  24.  S.  I  5) 

71.  Professor  Gottfried  HerohJ  in  Nürnberg  (II  68.  III  18.  43) 

72.  I^cenldirec^r  Hofratb  Friedrich  Karl  Herilein  in  Weriheim  (TT  4. 

Iii  63.  IV  13) 

73.  Professor  Dr.  Martin  Jicrii  in  Greifswald  (I  29.  II  8.  VI  40) 

74.  OymnasinUehrer  Dr.  Wüheim  Bin^eldtr  in  Berlin  (III  50) 

75.  Professor  Dr.  Ferdinand  Hitzig  in  Zürich  (V  31) 

76.  Professor  Dr.  Carl  Hopf  in  Greifswald  (ITT  n8) 

77.  PriTaUooent  Dr.  Emü  Hübner  in  Berlin  (Iii  42.  IV  2.  27.  V  36.  30* 

S.  III  11) 

78.  Gymnaslalleiirer  Dr.  Arnold  Bug  in  Winterthur  bei  ZUnch  (VI  lä) 
70.  QTinnasinllelirer  Dr.  M^Hdk  mMt  in  Zwickau  (III  74.  tV  06) 
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60.  Geh.  JuBtizrath  Frofessor  Dr.  Ph.  Eduard  Umchke  in  Breslau  (IIX  SO) 
81.  BIbliotlMksaeMtar  Dr.  Jf .  Idtr  in  HamlMU«  (III  80)  * 

82*  Archivadjanct  Dr.  Mert  Jahn  in  Bern  (IV  10) 

83.  Dr.  Cürf  von  Jan  in  Berlin  (VI  39) 

84.  Gymnasiall»  liroi  F^icduch  Karl  Datiie!  Jnnsrn  ia  Kiel  (II  65.  V  23  38} 

85.  G/mtia^ialdirector  fvoi^sBorJusliui  Jeep  m  WoIfeojAÜttel  (I  II.  II  35.' 

_  III  32.  VI  48> 

HO.  Privatdocent  Dr.  C.  Jcsxen  in  Eldena  bei  Qreifflwald  (III  73)  ■*> 

87.  l^T.JJenri  Jordan  in      rltii  (II  44.  V  37)  .  .  •;  \ 

8».  Jb*fofe83or  Dr.  lieruliard  Jitig  in  Krakau  (V  57) 

89.  Piüfcasor  Dr.  Ludwig  Kuy&er  ia  Hüidtjlbcrg  (I  19«,  57.  Ii  i4.  25.  42' 
-  .  III  10.  IV  6.  80.  42.  y  47.  Ö5.  VI  00> 

00.  Subrectoi  Pr.  Heinrich  Keck  in  Plön  (VI  30.  71) 

9t.  rrof.  sr^or  Dr.  fleiririch  Keil  in  Erlaiig-f>n    V  p>)  .     .,     =  t 

Öi.  Proleösor  /irrtW  A>;7  in  Pforta  (IV  5-1.  f>.  II  4)  .      .»  " 

93.  Dr.  Oi^ü  Keller  aus  Tübingen,  jetzt  in  Bonn  (VI  41) 

04.  Professor  Dr.  tVühetm  Ktrgei  in  Lemberg  (II  40)  ' 

^'k  ProfessOf-Dr.  Adolph  Kirchhoß  in  Berlin  (VI  18)  .  .  •     -  ' 

90.  Professor  Karl  Klein  in  Mainz  (I  f  0.  III  70) 

97.  ProfcsMor  Dr.  Reinhold  Klotz  in  Leipzifr  (l  \{S.  45.  50.  71.  II  55.  70.  V  08) 
9«.  Prorector  Dr.  Carl  Kuck  in  Frankfurt  an  der  Oder  (8.  1  7.  III  2.  I$> 
09.  Gymnasialdiroetor  Professor  Dr.  Theodor Xoek  in  St^lp  {IH  84.  81) 

100.  Bibliothekar  Dr.  Rdnhold  KÖbler  in  Weimar  (1  34.  II  8.  48*  III  IS; 

101.  Oberlehrer  Dr.  Johannes  Koenig/>fiff  in  Trier  (  V  7) 

102*  iiector  l^rofessor  Dr.  HiUielm  JleinricA  KoUter  in  Meidort  (III  51. 

•    67.  IV  10.  25.  Vi  5> 

108.  Professor  T>r»  FrUdrM  KrtU  in  Erfurt  (VI  <^2)  .  \ 

104.  Professor  Dr.  Theodor  Ladctoig  in  N^ostrelitz  (II  50  ^)  :  ; 

lO^i.  Oonrector  Dr.  Gustav  T.afnueyer  in  Lüneburc:  fl  48)  [ 
100.  Professor  Dr.  Ludwig  Lanye  in  Gieszen  (III  15)  ' 

107.  Gjmnasialiebrer  Dr.  Peter  Langen  in  Coblenz  (V  5)  ► 

108.  Oyrnnasiallehrer  Friedrich  Lamdorf  in  Schwerin  (I  25.  VI  80)  .  i 

109.  SubconrectMi  Dr.  Julius  Lattmann  in  Göttin{i;en  (II  29.  V  8)      :  \  I 

110.  Professor         Km!  /.i  !ir.-i  in  KönirJ'bpri,'  (V  50.  VI  14.  8Ö)  '■  t 

111.  Oberieliier  Dr.  Auiinal  Lentz  in  Graudcnz  (VI  9)  1  ..  'I 

112.  Professor  Dr.  Gustav  Lviker  in  Krakau  (IV  53)    '  ■  ' 

113.  <Ob«rlebrer  Dr.  Jmtw$  Hermann  hiptiva  in  Orimmn  (VI  46)        .  L 

114.  Oberlejirer  Anton  -f.ouimki  in  Oonitz  (IV  17.  V  43.  VI  55) 

115.  Kcpiernngs-  unfl  i^chulraih  Dr.  C.         l."'^rr.<!  in  Tnlil^nz  (V  55) 

1  \  n.  Confqreezrath  IVofessor  Dr.  JoJi.  Mik»  Madvig  in  Kppcnliagiin  (II  ib) 

117.  Privi^tdo^ent  Dr.  Jacob  AchUU9  Mmehly  in  Basel  (I  18.  24.  44.  88ü 

III  28.  38.  00.  IV  4) 

118.  Gyinnasialdircctor  Scbuli  ith  Dr.  Joac/nm  Marquardi  iai3Mk9k{l  £ni^\ 
ll'l.  Dr.  Ch.  McJtftiessen  in  \\  aji.1«be<'k  (S.  TTl  \h)  <'  •! 
\'y\)  Heg.  Kath  Professor  Dr.  August  Meinekc  in  BeHiu  (VI  3).  .  t 
121   Inspector  Dr.  Fer^tian4  Meifter  in  l4ägntU  (U.  76,  VI  88)  M 

122.  Btn8t«r«^b  Professor  Pr*  ZiinM?  4fcreMi)tt  in  D«rp8t  (UI  58.  VI  20. 

8-  III 

123.  Hr.  JdoJf  Michas  au->  Kul  ,  jf*t/t  in  Rom  (V  41)  -1 
itiA  Dherielarejr  Dr.  August  Mommgcn  in  Parciiim  (i  21.  32.  Ii  7.  lU  18,1 

125.  Gymnasiallehrer  Dr.  0.  F.  W.  Müller  in  Königsberg  (II  39.  V  48) 
128*  Gymnasiftldirector  Professor  Dr.  Eduard  Müller  in  Llegniis  (VI  12) 
127.'  Privatdocent  TV.  Emil  Midier  in  Leip/iL^  (II  53.  HI  ft.  IV 4L  V84.  78)- 
128*  Bc-liulamtscaudidat  Lucian  Muäer  in  Berlin  (III  48) 
129'  bubrector  Dr.  JlM4u>ig  Mm^  in  Kiel  (VI  27) 
130!  Dr.  EdMtd  Mmk  in  Ologa^i  (V  77) 
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181.  Oyranasiallehrer  Heinrich  Muiher  in  Coburg  (VI  49.  05) 

132.  Gymna&ialdirector  Dr.  Carl  Nauck  in  Königsberg  i.  d.  N.  (III  67) 

133.  Oberlehrer  Dr.  Konrad  Siemeyer  in  Anclam  (I  22) 

134.  Profeasor  Dr.  Gregor  Wilhelm  Nitzsch  in  Leipzig  (VI  73) 
185.  Professor  Dr.  Karl  mihelm  Niizgch  in  Kiel  (II  71.  IV  j54) 

13Ö.  Professor  Dr.  L,  S.  Obbarius  in  Kudolstadt  (III  50.  75.  IV  47,  4) 

137.  Dr.  Theodor  Obbarius  in  Wollin  (f  1855)  (II"W 

138.  ProfcBsor  Eduard  Oppenrieder  in  Augslnirg  (I  02) 

139.  Professor  Dr.  FHedrick  Osann  in  Gieszen  (f  1858)  (II  62.  III  6ft. 

IV  14.  20.  31.  aa.  37.  51.  öO. 

140.  Professor  Dr.  Overbeck  in  Leipzig  (I  61) 

141.  Con.si8torial-  u.  Schulrath  Kector  r)r.~C7;r/  Peter  in  Pforta  (V  09) 

142.  Profeasor  Dr.  Christian  Petenten  in  Hamburg  (8.  II  S) 

143.  Gymnasiallehrer  Dr.  W.  P/ttzner  in  Parchiin  (III  66) 

144.  GymnaÄialdirector  Dr.  Karl  Wilhelm  Piderit  in  llanau  (1  12.  III  76. 

IV  38.  62.  VI  17) 

145.  Professor  Dr.  K.  Chr,  Planck  in  Ulm  (17) 

146.  Professor  Dr.  Auqusi  Friednch  PoU  in  Halle  (8.  III  7) 

147.  Oberbibliothekar  Hofrath  Dt,  Ludteig  Preller  in  Weimar  (1  1.  II  12. 

V  4.  48) 

148.  Professor  Dr.  Carl  Eduard  Putxche  in  Weimar  (III  59) 

149.  Professor  Dr.  Gustav  Queck  in  Sondershausen  (VI  51) 

150.  Kector  Professor  Dr.  Rudolf  Raur/wnstein  in  Aarau"  (I  26.  II  54. 

ITI  24.  41.  IV  18.  V  72.  VI  24.  6X1 
151«  Professor  Dr.  Carl  RehdAntz  in  Ilalberstadt  (III  55.  IV  40) 

152.  Privatdocent  Dr.  August  lieifferscheid  in  Bonn  (V  13.  70) 

153.  Professor  Dr.  Wilhelm  Rein  in  Eiscnach  (I  1) 

154.  Professor  Dr.  Otto  Rihheck  in  Bern  (III  ö.  33.  IV  12) 

155.  Gymnasiallehrer  Dr.  Woldemar  Rjbheck  in  Berlin  (V  63.  VI  6) 
150.  Geh.  Keg.  Kath  Professor  Dr.  Friedrich  RiladU  in  Bonn 

157.  Professor  Dr.  Ludwig  Hoss  in  Halle  (f  »859)  (l  2.  14.  11  31)  , 

158.  Professor  Dr.  August  Rosshgch  in  Breslau  (I  17) 

159.  Praelat  Dr.  th.  Carl  Ludwig  Roth  in  Tübingen  (IV  22.  V  6'«  VI  <Q-^^> 
•  160.  Gymnasiallehrer  Dr.  Heinrich  Rumpf  in  Gieszen  (H  ''^2  -111  9.  Vi  44} 

101.  Professor  Dr.  Arnold  Scharfer  in  Greifs wald  (V  45  04.  VI  72) 

162.  Professor  Dr.  Karl  Scheibe  in  Dresden  (V  11.  VI  26.  »»10) 

163.  Gyronasialdirector  Professor  Dr.   Hermann  Schmidt  in  Wittenberg 

(II  6.  III  727 

164.  Professor  Dr.  Leopold  Schmidt  In  Bonn  (III  52.  04.  IV  39.  VI  1) 
105.  Professor  Dr.  Moiiz  Schmidt  in  Jena.  (I  18.  40.  II  13.  V  I^  jf^-ffl 
166.  Lyceallehrcr  Dr.  Johann  Carl  Schmitt  in  Mannheim  (II  18.  IV  10) 

107.  Professor  Dr.  Friedrich  Wilhelm  Schueidewin  in  Göttingen  (f  1850)  (I  27) 

108.  Gymnasiallehrer  Dr.  Karl  Schnelle  in  Hamm  (III  40) 

169.  Provincialschulrath  Dr.  Wilhelm  Schräder  in  Königsberg  (\^I  7) 

170.  Gymnasiallehrer  Dr.  Reinhard  Schnitze  in  Colbcrg  (III  23)  T 

171.  Professor  Dr.  Gustav  Schwatiitz  in  Eiscnach  (IV  47,  3) 

172.  Professor  Dr.  Heinrich  Schtpeizer-Sidler  in  Zürich  (VI  16) 

173.  Gymnasiallehrer  Dr.  Maaimilian  Sengehnsch  in  Berlin  (II  75.  III  54) 

174.  P'r.  G.  R.  Sievcrs  in  Hamburg  (V  ö'o.  VrSÖ)  \  " 

175.  Gymnasialdirector  Profeasor  Dr.  Julius  Sorrünerbrodt  in  Posen  (I  63. 

III  47.  IV  43.  V  40.  VI^ 

176.  Gymnasiallehrer  Dr.  Ludwig  Stacke  in  Rinteln  (II  27.  78) 

177.  Professor  Dr.  Karl  Bernhard  Stark  in  Heidelberg  (V  58) 

178.  Oberlehrer  Dr.  Heinrich  Stein  in  Conitz  (VI  4'">) 
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1. 

Das  fünfzigjährige  Professorjubilaeum  F.  CL  Welckeis 

am  lOn  October  1859. 


T. 

Den  Jubilaeen  von  Atgntt  Böckb  ond  Friedrich  Thiersch, 
welche  für  den  Kreis  der  Alterthumskenner  die  iioyergcszlichen  licht- 
ponlde  der  beideo  Vorjahre  bilden  ,  hut  das  Jahr  1859  ein  drittes  F«il 
ibnlidier  Art  angereihl^  du  io  den  Gemätero  der  lebtaden  Pbilolof «n- 
generatiosen  eine  oicbt  weniger  dauernde  Erinnerung  binterlaasen 
wird.  Am  16n  October  desselben  feierte  in  Bons  Friedrich  Gott- 
lieb W  ei  ck  er  die  Wiederkehr  des  Tages,  an  welchen  er  fünfzig 
Jabre  xuvor  zum  ordentlichen  Professor  der  Philologie  bo4  ArckMO- 
logie  an  der  Universität  Gieszen  ernannt  worden  war. 

Es  ist  gewis  kein  Zufall,  dasz  dio  KoryphaeeiT  der  Alferthums- 
forschung  ihre  Flircntagc  mit  so  viel  lebhafterer  Thciinühine  von 
allen  Seifen  begehen  sehen,  als  es  den  hervorrcii^tnden  Vertretern  an- 
derer V»  issL'iisgebiete  zutheil  wird.  Auch  liegt  der  Grund  hiervon 
schvvcrUcb  allein  in'drm  Umstände,  dasz  die  Manner  des  höheren 
Schulwesens  in  l  uli^o  der  Vcrw  ondtsc  luift  ihres  Thuns  mit  dem  der 
UniversitiilsU  hi  LT  ein  volleres  Verslaiuims  für  das  bewahren,  wy»  sio 
diesen  \  ui  <Jniiken,  und  desiialb  eine  grosse  von  Pietät  beseelte  Pha- 
lanx um  iiiü  Meister  bilden.  Vielmehr  auszerl  sich  hier  jenes  ßew  ust- 
sein  der  CoiiliiiuilHl  der  Wissenschaft,  das  von  der  festen  fje^rhicht- 
lichen  Basi-  Jus  philologischen  SliiLliiims  ans  erwachsen  ist  und  durcb 
die  ei^^endiiiniliche  IViatur  der  philolo^nschün  Arbeit,  deren  Aufgaben 
so  viellach  sich  verzweigen  und  cbtrii^o  vielfach  sich  berühren,  ge- 
fördert wird.  Darum  sammclu  sich  alle,  di©  an  dieser  Arbeit  Theil 
haben,  gern  und  freudig  um  diejenigen,  von  denen  als  lebcndigca 
Brennpunkten  leuchtende  und  zündende  Stralen  nach  den  verschieden- 
sten liichlungen  bin  ausgegangen  sind.  Welcker  insbesondere  hat  in 
seiner  langen  ThStigkeit  so  manigfach  scheinbar  weit  aus  einander 
liegende  Gebiete  der  Allerlhumskundc  verbunden  und  in  inneren  Zn- 
sammenhang  gebracht,  dasz  er  gerade  dadarch  fflr  jedes  eioseloe  dtr- 
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selben  die  bcfrnchlcndsten  Anregungen  gegeben  linl,  und  die  Gemüfs- 
innigkeit ,  womit  er  stets  nlles'  Hiirrhdriiiüf ,  steigerte  die  persönliche 
Wärme,  mit  welclier  die  pliilologischü  W  ell  die  Anerkenniiiifr  hierCttr 
bei  deni  willkommenen  Anlossc  seiner  Jubelfeier  an  den  Tag  legte. 

Den  deutlichsten  Beweis  dafür  liefert  ein  Blick  auf  den  rcicheu 
Scliriftenkranz,  der  ihm  nach  gewohnter  Sitte  bei  dieser  Gelegenheit 
dar«?eroichl  wurde.  Mochten  die  Verfasser  im  Afiftra*:;'  gelehrter  Kor- 
pcr^cliatlen,  mochle:i  sie  in  ilirem  eigenen  >anien  die  Ergebnisse  ihrer 
Sin  (Ii  in  d^n  Jubilar  als  l"i\^t^iibe  widmen,  so  kniipflen  sie  doch  ^ros- 
tentheils  an  von  ihm  fiuiier  gegebenes  an,  ein  redendes  Zeugnis  liir 
die  weite  Ausdehnung  der  von  ihm  gebotenen  Anregungen.  Indem 
wir  uns  daher  zu  einer  Durchmuslerung  dieser  Schriften  als  desjeni- 
gen anschicken,  worin  (iie  Bedeutung  des  Festes  am  unverkennbarsten 
sich  ausprägt,  versteht  es  sich  von  selbst  dasz  wir  hier  nur  ihr  Ver- 
hultniä  /.u  der  Hedeulung  des  Tages  und  der  Person  des  Gefeierlcn  in 
das  Auge  fassen.  Wir  sind  nicht  zu  llellanodiken  des  NN'etlU.nnpfes 
berufen,  zu  welchem  eine  so  ansehnliche  Zahl  namhafter  Forscher  sich 
eingefunden  hat,  und  müssen  die  wissenschaftliche  Kritik  der  dabei 
an  das  Licht  getretenen  Leistungen  andern  Gberlassen. 

Wir  beginnen  billig  mit  der  alten  Kunstlehre  als  demjenigen  Theile 
der  Alterthumskande,  in  welchem  Welokers  Einflnsz  am  nnmiltelbar* 
aten  in  die  Augen  springt.  Üie  Anatalt,  in  welcher  die  archaeologi- 
•eheii  Stadien  dea  geaamten  Bnropa  gegenw Artig  ihren  NitteIpnniLt 
flttden,  das  arohaeologiaehe  Inatitnt  in  Rom,  iat  unter  Weteliera  Mif» 
wirlcnng  gegrdndet  worden  und  verehrt  in  ihm  einen  aeiner  einsichtigen 
Leiter:  wir  erwarten  mit  Recht  ea  in  der  vordersten  Reibe  der  QlQelC'- 
wAnacbenden  an  (Inden.  Seine  Festgabe  filbrt  den  Titel :  *Anaereonte. 
AI  ehiariasimo  cav.  F.  T.  Welciter  atrenna  featosa  per  In  rieorrenza 
semiaeoolare  delle  prime  lesioni  da  eaao  detlate  dalla  pnbblica  cattedra 
olterta  dall'  Inatitnto  di  'corriapondenaa  arcbeologicn.  Roma  1S59.* 
Wir  acblagen  den  acbön  aosgeatatleten  Folioban<Lan(  und  erblielLen  in 
einer  wolgelnngenen  Abbildung  nua  der  Hand  S.  Bartocoini^s,  einea 
römisehen  Verehrers  dea  Gefeierten,  die  aitsende  Steine  eines  Greiaes, 
in  der  jede  Bewegung  den  Anfaebwnng  poetischer  Befeisterung  ver- 
rCth.  Es  ist  die  bisher  bloss  den  Beancbem  Roms  beliinnte  silsende 
Statue  dea  Anakreon  in  Villa  Borgbeae,  deren  Abzeichnung  far  diesen 
Zweck  der  Beaitser  bereitwillifst  gestattet  hatte.  Der  Verfasser  des 
erkürenden  Textes,  Heinrich  Bronn,  gibt  zuerst  eine  Rechtfertig 
fWif  jener  Benenonng  nnd  seigt  darauf  eingehend,  wie  der  Künstler 
es  verstanden  hat  den  Contrast  zwischen  der  Körperbildung  des  grei- 
sen Dichters  nnd  dem  jugendlichen  Fener,  das  ihn  durchglüht,  mit  der 
feinsten  Individualisierung  durchzuführen.  Er  liest  deutlich  erkennen, 
dasz  ihn  bei  dieser  Aaseinanderaelsnng  ebenso  sehr  de^  Gedanke  nn 
die  Person  des  Jubilars  wie  der  an  die  von  ihm  empfangene  wissen- 
schaftliche Richtung  und  Methode  geleitet  hat. — An  die  Festschrift  dea 
Instituts  schlieszen  wir  am  U^tarliobsten  die  persönliche  Gabe  eines 
in  Rom  weilenden  Institutsgeoossen  an:  ^Daa  Corsinische  Silbergefiss 
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von  Adolph  Michaelis.  Leipzig  1859.'  Die  Ti  cliiuk  des  Monumentes 
wird  Uariü  aiij»l"uhrlich  bcsiii oclien,  die  üarstL'llririi(  erkturt,  die  f  riitje, 
oh  dasselbe  Original  oder  Copie  sei,  erörtert  uod  die  EoUeheidung  tur 
leUteres  getrolTen. 

Sehen  wir  in  diesen  ScndunjQ;:eii  von  jenseits  dcv  Aljjt  n  die  baiipt~ 
sächliche  Aufmc^k^;lnlKL'll  dci  ;ir!istischen  BelraL hhmg'  der  Donkmaler 
zu^^ewandl.  so  uhurwitigt  dagegen  in  der  ausKduurd  G  e  r  Iki  r  d  s 
Ft'der  herrüln  enden  Spende  der  archacologiscbeu  Gesellschaft  in  Eeriiu 
das  kuiistuiythologische  Element.  Ihr  Titel  ist:  ^SemeU  und  Ariadne. 
Ein  Festprogramm  der  archaeologischen'  Gcsellachaft  m  Berlin  zur 
Jubelfeier  F.  G.  Welckers.  Aus  der  archaeologischen  Zeitung  in  fünf- 
zig Abzügen  befonders  abgedrackt,  Berlin  1859.'  Dess  der  Gedanke 
«B  Welckers  mylhologisehe  Thfitigk^t  dabei  naszgebend  gewesen, 
Bpriebl  der  genanste  Gelehrte  in  der  an  Schlnsse  hinaiigefagtea  Nack» 
acbrifl  anSi  »dem  er  segt:  *  Obenan  bat  die  hier  befolgte  Ableitwif 
den  Namena  Semele  ein  erfolgreiebea  Beispiel  jener  gesnnden  Elynui- 
logie  ona  vorgefahrt,  die  seit  Welekera  Schrill  «her  Kadmoa  der  gri*- 
obiachen  Mythologie  in  der  Analegnng  von  Eigenaamen  einen  feeteren 
und  erweiterten  Boden  veracbiffl  bat.' 

Otto  Jahn  erseheint  sweimal  in  der  Reihe  der  Fealgaber,  daa 
eine  Mal  ala  der  dankbare  Schaler  im  weiteren  Sinne  dea  Worte  — 
denn  Welekera  Zuhörer  iat  er  nie  geweaen  — ,  dna  andere  Mal  ala  der 
ebenbartige  College.  In  aeiner  peradnlicben  Widmnngsaehrilt:  *  Tete- 
phoa  und  Troiloa  und  kein  Ende.  Ein  Brief  an  Herrn  Profeaaor  F.  G. 
-  Weleker  tum  16.  Oetober  1859  von  Otto  Jahn'  knOpft  er  an  seine  vor 
nchtiebn  Jahren  erschienene  archaeologiaehe  Erstlingsschrift  an,  ii^ 
dem  er  einige  auf  die  dort  behandelten  Gegenstände  bezilgiicbe  Vaaen- 
bilder  erläutert  and  für  die  Forteohritte  Zeugnis  ablegt,  welche  die 
Arcbaeologie  aeitdem  nicht  am  wenigsten  durch  Welekera  Einflusz  ge- 
macht hat.  Seine  zweite  Schrift  iat  im  Namen  der  Bonner  philosophi- 
schen FacuUät  verfaszt:  Mhren  innigverehrten  Collegen  Friedrich  Gött- 
lich Weleker  beg^rüszt  zu  aeinom  fünfzigjährigen  Professorjabilaeom 
am  16.  Oetober  1859  in  treuem  Gedächtnis  langjährig^en  Zusammenwir- 
kens mit  herzlichen  Glückwünschen  die  philosopiiischo  Facultät  der 
rheinischen  Friedrich-Wilhelms  -  Universitül  za  Honn.  —  Der  Tod  der 
Sophoniba  auf  einem  WandirenKildc  von  Oüo  .f:ilin.'  Fr  beschränkt 
sich  in  derselben  nicht  anf  die  Erklärung  des  ihm  als  Vorwurf  dienen- 
den pompejanischen  Gemäldes,  sondern  verweilt  auf  Anlasz  davon  auch 
bei  der  Geschieh (^malerei  der  Allen  überhaupt.  Hierbei  konuiil  er  auf  das 
Verhältnis  der  poetischen  üh'I  der  ümlerischt  n  Hehandluug  historisicher 
SlolTe  mit  Ijcsouderem  Bezug  auf  die  Praetcxla  der  liumer  zu  sprechen, 
ganz  im  Sinne  jener  von  Welcher  begriin  ]i  ku  Methode,  welche  anliko 
Kunst  und  Poesie  durchgängig  in  ver(2:lcichenden  Zusammenbang  bringt. 

Als  ein  bloszer  Zufall  mus/-  es  l)()7.eichnct  werden,  dasz  Welckor 
nie  Veranlassung  gehabt  hat  in  den  lioreich  seiner  ausgcdehuten 
schriftstellerischen  Thätigkeil  luicli  Mün7>urULii  un^«  n  zu  ziehen,  so 
daas  wir  kein  Recht  haben  die  Aumisroatik  aU  einen  ihm  verhältniir 

i  ♦ 
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niäszig'  ferner  liegenden  Tlieil  der  Archaeologio  nnziiselien.  Dem<Te- 
mäsz  beiindel  sich  unter  ücu  Festgeschenken  auch  eiiiu  nuniismatiselie 
Abhaiitllüiig ,  deren  Verfasser  sich  zu  vielfacher  aus  Weickers  Schrif- 
ten geschöpfter  Belehrung  bekennl:  ^lieber  eine  seltene  Erzmünze  mil 
dem  Monogramm  des  acbaeiscben  Bandesgcldes  von  Dr.  Obristiau 
F.  Bellermann.  Bodo  1859*' 

Da  ea  bekasnilieli  nicht  einaa  der  feringtlMi  VerdfieiatdWalokan 
um  die  F6rderuDg  de«  erebaeologiaelien  Stedinna  in  Deelachland  tat, 
•daafl  er  ao  der  Bonner  Univerailit  eine  ausgezeiohnele  Sammlmig  fo« 
GypaabgOaaen  gegrfindet  und  mit  einem  Kataloge  von  bleibendem  wif- 
aenachaRliehem  Werihe  veraeben  bat,  ao  iat  ea  natfirlicb  daaa  diejeni- 
gen, denen  daa  Ordnen  nnd  Regialrieren  Abniieber  Sammlungen  obliegt, 
mit  Vorliebe  an  daa  von  ihm  gegebene  Beiaplel  denken.  So  beRnden 
sich  denn  unter  den  dieamaligen  Widmnngen  ißwei  derartige  Arbeiten, 
oemliob:  *Die  Sammlangen  dea  arehaeologiach-nnmiamati sehen  Inatünla 
der  Georg- Angnala- Uni verai ist.  Ein  muaeographiaeher  Berieht  anr 
Feier  des  am  16.  Oetober  1859  alaltba banden  Jobilaenma  F.  0.  Welekera 
im  Namen  dea  Inalilnla  ver fasat  von  Friedrich  Wieaeler.  G5t- 
tingen  1859'  (eine  anafdbrliohe  Geaehiobte  dea  allmibllehen  Anwaob- 
aea  der  Sammlangen  enthaltend)  und  *Die  griecblaehen  Vaaen  and  Ter- 
racotlen  der  groszherzogliohen  Kunsthalle  an  Karlarahe,  besehriehen 
von  Dr.  Wilhelm  Pr&bner.  Heidelberg  1860.' 

Indem  wir  nna  Ton  der  Arohaeologie  au  andern  Zweigen  der  AU 
terlhumswissenschnft  ^venden,  könnten  wir  in  Verlegenheit  aein,  ob 
wir  die  griechische  Mythologie  oder  die  griechisobe  Lilleratnrgo- 
achichte,  welche  beide  von  Weicker  gleich  viel  empfangen  haben,  vor- 
anstellen sollen,  wenn  uns  nicht  die  Wahl  dadurch  erapart  wäre,  dasz 
diejenige  Frage,  die  in  den  vorliegenden  Schriften  am  meisten  Berück- 
aiebligang  gefunden  hat,  gleich  sehr  in  das  mythologische  wie  in  daa 
litterargeschichtliche  Gebiet  einschlägt«  Es  ist  die  Frage  nach  der 
Bedeutung  des  aeschylischen  Prometheus.  Weicker  hatte  dteaelbe  be- 
reits 18*24  in  seinem  Buche  ^die  Aeschylischc  Trilogie  Promclhens'  aus- 
führlich besprochen  und  war  kürzlich,  nachdem  in  den  letzten  Juliren 
die  bezügliche  I-itleratnr  sehr  angewnchsen  war,  wieder  vernnlaszt  in 
der  ersten  Lieferung  des  zweiten  Randes  seiner  griecliischen  Golfcr- 
li^hre  S  24fi  IT.  darauf  ziinu  kzjikomnien.  Hieran  ankmipfeiu!  widmen 
ihm  jetzt  G.  i\  Schema  nn  Noch  ein  Wort  über  Acschylus  Prome- 
theus. Herrn  Prof.  F.  G.  Weicker  zum  16.  Oetober  1H39  trewidmet 
von  G.  F.  S.  Greifswald  1859'),  Julius  Caesar  f*Der  Promeiheus 
de-  Aesrhylus.  Zur  Hevisidn  der  Frage  iiher  seine  theologische  Be- 
dtiMiiiig  von  J.  C.  Marburg  1859')  und  Wilhelm  Vi  scher  (^lieber 
die  Pntmelheustragoedien  do*«  Apsrltylo««  Refmlszungsschrift  der  phi- 
losopliischen  FacuUül  zu  Busel  ou  den  Herrn  überbibüolhckar  und 
Professor  Dr.  V.  G.  Weicker  bei  seinem  am  16.  Octol>er  1859  stallfin- 
denden fünfzigjährigen  akademischen  Aml^jnbilaeum.  Rnsel  1859')  neue 
Erörterungen  des  Gegenstandes,  ik'lianntlich  halle  Schumann  früher 
das  uobcdiugte  Unrecht  des  Prometheus,  Caesar,  im  ganzen  in  Ueber- 


Digitized  by  Google 


D«fi  fdolzigjAhrige  ProlusorjubiUeum  F.  G.  Wekkm.  5 


•iMlttMiUDg  nit  Wokker ,  das  relalire  Recht  des^elhcn  mul  in  Ver. 
bindnag  damil  da«  «UttihUohe  UmwaBdlang  des  Zeui  bciiaupiet:  beide 
Mtoo  Iwir  ihr«  Aulehtoo     der  Hauptsacbe  aufrecht,  jeduch  nicht 
dMt  eim  Aimibtrmg      beidei  Seilen  and  eioe  Milderung  de:, 
MeisoQgs^egeatelMe  webniioelaiea  wire«  Viielier,  der  sonst  nocii 
keine  Gelegenheit  geliebt  halte  eich  Aber  die  Frege  su  auszern,  (ritt 
im  weeeelliehea  dem  StaüdpuQkle  Sebimettiie  bei«  Anf  den  Prome« 
Ibens  dee  Aesehylee  biuiieht  sieh  eueserden  eneh  du  vee  Otto  Kib* 
beek  gescbwebeoe  ivreleletioneprogrenun  der  Oniversilil  Bern:  io- 
deeeen  f^^^  ^  «icbt  die  demeelben  in  Grnede  liegende  Ibeolofieebe 
^^auung  sonderu  die  peetieehe  Teebnik  in  dee  Ange.  Sein  Titel 
^t;  *Oua  Ae8chylu8  arte  .n  ^^.„.eiheo  Meie  diverbie  eompoeoerit 
eoarravit  0^  R    ßernae  Mt>tCCLVli,i  .        •  ,  derl.  irSZ 
an  die  Beobacliliing'  \>  elckors  (Aesch.  Tnl.  Proiu.  ^.^ 
neuliche  Ausfülirung:  lUlschls  über  die  sieben  Hi  denpaare  irfiici. 
gegen  Tliühen  (Fleckeiseiis  .Ia!irh  1*^58  8.76111)  der  Versuch  f^cninc^ 
strenir  ^cgUcderti^  sirophiscbe  Coinpositiua  in  dea  Dialogpartieo  des 
ProniclluHis  nach  XU  SV  eisen. 

Diü  litlerargcschichllichc  i>utraLlil«ng  der  home«  i>rlicn  Gtdichfo 
ist  vertreten  in:  'Hektors  Lö**tinf^.  Gratulalionsschrifl  der  l  nnrrsilat 
Zürich  zum  lö.  October  1859  als  dem  ftinr/.i^fjährigeu  PrurcvSsorjubiiafMim 
des  Herrn  Dr.  F.  G.  Welcher  in  Bonn.  Zürich  1869.*  Der  Verfasser, 
Hermann  Köchly,  bekennt  im  Kingun^^c,  dasK  er  in  der  von  Wel- 
cher so  eingehend  erörterten  homerischen  Frage  allcrdin^rs  einen 
durchaus  andern  Standpunkt  einnehme  als  dieser,  sprüht  aber  zu- 
gleich die  HolTnuug  aus  sich  dann  von  einem  tiauche  Welckorsi  hcn 
Geistes  berührt  zu  zeigen,  dasz  er  in  den  einzelnen  Uedem,  in  welche 
er  diü  liios  verlege,  kiinstlerisclh:  EiiiliuU  aur/.iiMirlien  l)eslreht  sei. 
Als  Beleg  dieses  Strebens  lioli.indclt  er  die  lelz.tc  iihapsodie  der  llias 
nnd  weist  ua  (jegeusut/,  /.ii  [.nchmonns  wei^werfendeni  Urteil  in  der- 
selben einen  sorgfattigeu  Plan  und  eine  feine  psychologische  Molivio- 
rung  uach;  den  Bcschlusz  macht  eiuo  Darlegung  der  dariu  waUeudeo 
strophischen  Composition. 

Ein  Diehler,  denn  Weichere  besondere  Vorliebe  von  jeher  e age- 
wandt war,  ist  Pindar,  auf  den  sich  schon  sein  erstes  im  Jahre  1806. 
erschienenes  (Jiessener  Gymnasial progrann  hesog.  lieber  ihn  handeln 
fwei  nnler  den  eingegangenen  Schriften ,  die  eine  eigentÜch  litlerer- 
geschichtUcher,  die  andere  erkürender  Art.  Die  erslere  ist:  *Pindar 
dargestellt  ron  LeopoldSehmidt  Erstes  Bneb.  Bonn  1869' :  sie 
wird  erst  nach  Volleedang  des  xweiten  Boches  in  Bnchhendel  erschei- 
nen and  betweekt  eine  Derlegang  des  |»oetischen  Eotwieklnngsganges 
des  Dichters  anf  Grnnd  seiner  erhaltenen  Werke ,  so  weit  sie  ehron<^- 
logisch  beetlniniber  sind.  In  der  aweilen:  *Pindars  erste  pythische 
Ode.  Herrn  F.  G.  Welcher  an  Tage  seines  fanfsigjihrigen  Proress^ren-» 
Inhlleenns  ftberreiehlron Friedrieh  Heimsoelh.  Bonn  1859^  wird 
Grnndgedanke  nnd  Conpositionsgesets  der  genannten  Ode  besprochen, 
also  eine  Art  von  ErkUroog  geöbl,  welche  Weloker  so  vielleeh  ein* 
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getiwn  Olm  MU  m  gnte  kommM  lisaeD:  dM  RmvAUI  ift,  4M  dir 
8cbwer|Mitikl  des  Liedes  in  die  Ermbniikigen  an  Ilieron  sa  TOTlegeii  um, 
Gleieliftlls  dem  Gebiete  der  griccbischen  LiUeraliirgeecliidMe 
wird  «Her  WahrBeheieliobkeit  nach  eine  Festgabe  zuzuweisen  sein, 
yon  der  can&chst  oar  der  Titel  und  des  Dedic  tüonebieU  eingetaadl 
ist:  ^Aeschylus  und  Aristophancs  von  Dr.  Ernst  von  Leutselk 
Göttingen  1859  '  Eben  dabin  reobnen  wir  noOi  dio  in  der  Gratulation»* 
Schrift  des  Bonner  pbilologiseben  Seminars  enthaltene  Abhandlung: 
«DeTinone  Pbliasio  celerisque  sillographis  g:ra^cI^  disp^uvit  et  siUo- 
fraphorum  reliqaias  collectns  dispositos  recognitns  n''^<^^'t  nurliiis 
Weehsmu  th%  indem  in  ihrem  Hanpllheile  ei»*»  -uiLsiuiKiigu  Eiu 
Inngsgesehichte  der  griechischen  sii'-^-^Phie  gegeben  ist,  voiat^ 
denn  eine  mit  kritisobem  ^  veri>uhcnü  Sammlung  der  erUaUeaen 

Fragmente  foljt*  ,  ... 

-  ^^oiailerkläruijg  griechischer  Schriltsteller  —  denn  von  der 

<iul  die  Composition  eines  pindarischen  Gedichtes  bezügliclicn  Heim- 
soelhschen  Arbeit  ist  schon  die  Hede  gewesen  —  sind  zwei  uiilcr  dun 
Festgeschenken  gewidmet.  Hei n rieb  Düntzer  (^Die  homerischen 
Beiwörter  des  Götter,  und  Menscbengescbleebts.  Herrn  Professor  Dr. 
F.  G.  Weloker  snm  16.  Oetaber  1859  verebmngsvoll  gewidmet  voo 
Prof.  Dr.  H.  D.  Göttingen  1809^)  antersneht  die  Bedentung  der  von 
den  Begriffen  Sterblichkeit  und  ÜDsterblichkeit,  Seligkeit  nnd  Unselig- 
kett,  sowie  von  der  bimmliseben  oder  irdisehen  Wohnung  und  der 
Nabrnng  der  Götter  nnd  Menseben  hergenommenen  homerischen  Epi- 
theta. Ludwig  Lange  (*Q.  B.  F.  F.  F.  Q.  S.  Viro  integerrimo  erndi* 
tissimo  iUostrissimo  Friderico  Tbeopbilo  Welekero,  professori  nunc 
Bonnensi  olim  Gissensi ,  poslridie  idu>  Octobres  a.  HOCCCIX  profes- 
noris  pnblici  ordinarü  manas  in  academia  Ludovieiana  aospioato  de- 
cem  lustra  in  doeendis  dtscipKnis  pbiloiogicis  felioiter  ezacta  acade- 
niae  Lndovicianae  reotor  cancellarios  senatna  pie  eongratutantnr  inter- 
prete  Lndovioo  Langio.  Inest  hrevts  dispntatio  de  Sophociis  Antigolkae 
iftitio*)  handelt  aber  die  vielbesprochenen  ersten  Verse  der  Anügone 
und  gibt  von  V.  1  —  3  eine  neue  Erklärung,  von  V.  4.  5  dagegen  eine 
Emendatiott  (ovdev  yuq  o(iT*  ityuvov  n&t  ixtn^y  ititq  \  ovd'  täay^v 

In  die  griechischen  Antiquilaten  schllgt  eine  aus  Neapel  von 
Giulio  MinerviniNeingestindle  Widmungsscbrift  ein.  Sie  führt  den 
Titel:  Trammenlo  della  storia  mnsicale  Napolitana)  A  Fed.  Gotll,  Wel* 
eker  in  Bonns  fra  gli  Alemanni  ßlologi  ed  srcheologi  dottissimo  e  ee- 
lebratissimo  nel  fausto  awenimento  dei  suo  letlerario  giubileo  p(>r 
Tauno  cinquantesimo  di  puhblico  insegnamento  GiuHo  Hinervini  0.  D. 
D.  Napoli  XVI  Ollobre  MDCCCLIX.' 

Obwol  die  litterarische  Thätigkeit  Welckers  sich  wesentlich  im 
Bereiche  des  griechischen  Alterthnms  bewegt  bat,  so  ist  doch  das 
Studium  der  antiken  Welt  zu  sehr  ein  Ganzes,  als  dasz  nicht  auch 
bei  der  Bearbeitung  des  römischen  Alterthums  seine  Bedeutung  em> 
pfundea  werden  sollte.  Vielleiobt  am  unverkennbarsten  spricht  sieb 
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diese  ThatMoht  dario  ans,  dasz  der  Geschieh Uchreiber  der  Gegenwart, 
ibiee»  Natu«  oowillkArlieh  dea  Gedanken  an  die  harte  Mannesarbeit 
iM  RttnemttEM  wacb  raft,  das  aMeste,  In  Ornck  noeh  nicht  gans 
v«iU«Ml«te  BrtdMt  seii^  8tadira  4tm  Brfortelwr  der  pka«- 

IwieTotlM  Jogendepodie  der  Grieehen  is  FAma  legt;  wir  aeiiiM: 
*Dm  römif ehe  Mftos weten  ?od  Theodor  MonMsea.  Berlie  1659* * 
Binem  eeelogen  Stadieekreise  gekM  die  Fesrgabe  Enil  Habaers 
an:  *0e  teaalas  popuiiqae  Roaual  aolU  aeripeil  Aeauiiae  Uibaer. 
Upsite  ClOiaCCCLVIlll/  Die  Allerthfimer  UaleriUlieaa  belriffi  du 
Schriftchen*):  ^latorao  a  varj  dolii  vinarj  rinvennlt  al  Hueigaa  m| 
Sarao  vieioo  8eafati  coa  poehl  eeani  ea  l*orif  iae  del  aoaie  di  Naceria 
Alfaleraa  e  de^  aaoi  priaillivi  abllatori  per  Donealoo  de  GaidOr 
baidi  de^Baroni  di  S.Egidio.  Napoli  1869.'  Aatserdeai  befiadea  aieli 
swei  AttBgabea  rdmiacber  Schriftsteller  uad  swei  aaf  solche  beaOgliobe 
kritische  Abhaadlaagea  uater  dea  Dedicatioaea.  Jeae  aiad:  Xoraelä 
Taciti  dialogos  de  oratoribos  ex  receaaioae  Lndo?iei  Sehopeai. 
Lipalac  MDCCCIIX'  (im  Namen  des  Bonner  Gymnusiums  dem  Jubilar 
ttberreicht  und  für  jetzt  bis  Kap.  6  reichend)  and  *C.  Sueloni  Tranqnilli| 
praeter  libros  de  vita  Caesariim  reliqaiae,  recensnit  disposuit  quaes^,  « 
tionibos  Stietonianis  inlustravit  Augustes  Keifferscbeid.  Inea| 
vitaTen  nti  a  Fr i  d erico  Bttschelio  eaiendata  et  enarrata.  Lipsiae 
MDCCCLIX'  (gleichfalls  noch  nicht  gana  volleadet):  diese:  *Viro 
anmmo  Friderico  Tbeophilo  Welcher  diem  aoiemnem  XVl  m.  Octobris 
gratulatur  Theodoras  Bergk.  Inest  commentatio  de  pervigilio  Ve- 
neris.  Balis  MDCCCLIX''  und  Moannis  Vahleni  analct-toruni  No- 
nianorum  libri  duo  ad  Fridericum  Tbeophilum  Welckerum  d.XVi  m.Oct. 
a.  3Il)CCCLIX.  Lipsiae.'  Hierzu  gesellt  sich  noch  eine  handschriftlich 
eing'csnndtp  nu'iri.-ctic  üebersetzung  des  ersten  Buches  des  XibuU  von 
Antou  Eberz  in  Frankfurt  a.  M. 

Fin  Zufall  isf  die  l'rsnchc,  dasz  wir  auch  noch  eine  niclif  spcciell 
dem  Gebiete  des  griuchisch-rumischen  Ali^^^rthums  angeUürige  Abiiand- 
Inng"  zu  erwähnen  hüben.  Der  Vorstand  Vereins  von  Alterllinms- 
freiinilcti  im  Hheinlande  IiliUc  boschlosscii  einen  der  antiquarisch  uud 
arlisliscl»  werthvollsten  Üenkuialcrfunde  der  letzten  Zeit,  die  bei  Gol- 
duba  und  A&ciburgiutn  ausgegrabenen  rümiscben  Phulerae,  über  welche 
in  den  Jahrbüchern  des  Vereins  H.  XXVII  S.  155 — 161  vorläufig  Be- 
richt erstattet  ist,  als  Gegenstand  eines  (jraltilahuusprogramms  zu  be- 
nutzen, wie  er  in  der  Tliat  kaum  halte  würdiger  gefunden  werden 
können.  Die  Ausführung  dieses  Beschlusses  sliess  auf  Hindernisse, 
was  zur  Folge  halte,  dasz  der  Praesident  des  Vereins,  Prof.  Joaepli 

Die  Widmung  desselben  verdieiit  in  ihrer  specifiach  italieniacheii 
Weise  hier  mitgetheflt  zn  werden.  Sie  Uutet:  'Air  ittnatre  Cav.  Fade- 
rieo  TeoBlo  Weleker  delU  sapieDseercbeologieafiiroliieeotiaainio  non  pe- 
ritaro  che  aUaacleasa  della  classica  antiehith  ha  fatio  toccarei  pitülnnghi 

ri'  li  IcUerario  progredimento  pcl  cinqnante«imo  nnno  di  sno  irmpistcro 
dottbäiiiio  di  cotauta  iutelUf^cnza  non  ultimo  ammiraiore  fra  gl*  italiani 
umiliaeuie  oüre  e  cousacra  Tautore  a  di  XVI  Ottobro  MDCCCLIX*' 
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Braun,  die  Festscbrifl  verfasxt«  and  ein  Thema  aiu  dMi  BmMM 
der  miltelaUerlichen  Kunst  wahKe  (*Das  Portal  au  Remagen.  ProgfftM 
SO  G.  Wdokttra  fiiofzigjährigem  Jubelfeste  am  16»  Oclober  1859.  Her* 
ausgegeben  vom  Vorstände  das  VareiiM  VOB  All«rUiHiia»lr««84eA  in  üm 

IL 

IMe  tllMitife  Tbeilnabme,  wefeke  die  Jubelfeier  Welekera  fand, 
berttbte  jedoeh  nicht  «Hein  anf  der  Sdittsang  seiner  Leistongen  und 
der  Dankempfindang  fttr  die  von  ihm'aasgegaogenen  Anregangen,  son- 
dern el»enBO  sehr  ancli  auf  der  Anerkennung  seiner  Persdniichkeit.  In 
einer  kanm  Qbersehlraren  2abl  warm  empfundener  Glackwnnachscbret- 
ben  gab  es  sich  anf  das  unKweidentigste  au  erkennen,  wie  gross  der 
Kreis  verehrender  Freunde  ist,  den  er  sich  erworben  bat.  Wir  wor- 
den unsere  Leser  ermüden,  wollten  wir  hier  die  Namen  aller  der  mit 
ihm  Terbnndeoen  Gelehrten,  der  vormaligen  Zuhörer,  der  einftussreu 
eben  Staatsbeamten*)  und  alten WaifengL'führten^*)  aufsfihlen,  welche 
auf  diese  AN  eise  ihren  Gefühlen  gegen  ihn  Worte  liehen;  nur  das  glau- 
ben wir  nicht  übergeben  su  dürfen,  dasz  auch  der  Prinz -Gemahl  von 
England,  ein  früherer  Commilitone  der  Bonner  Hochschule,  ihn  in 
einem  sehr  herzlichen  eigenhändigen  Schreiben  begrüszte.  Einige 
Verehrer  des  Jubilars  legten  ihre  Gesinnungen  in  poetischen  Widmun- 
gen nieder,  so  Professor  Fiedler  in  Wesel  in  einer  lateinischen  Ele- 
gie, welche  in  anmutig  allegorischer  Form  ciniMi  Besuch  der  Gölter 
bei  demselben  schildert,  Klaus  Groth,  der  vor  einigen  Jahren  von 
der  Bonner  philosophischen  F^icfiltät  zum  l'  hrendortor  promnvirrt  * 
PuhttT  des  Ollickhorn ,  in  eiinin  plattdeutschen,  Progymnasiallehrer 
Sauer  in  Wipperfürth  in  einem  Iiol  hilcutsclieii  bestgedichle:  das  letz- 
tere war  in  einer  Anzahl  von  Exemplaren  gedruckt  eingesandt.  In 
einzelnen  Föllen  hatten  sich  Collcf»^onschaf(en  zu  einem  gemeiosamen 
Ausdruck  ihrer  Gliickvvunschc  vcreini<rt.  Die  Heamten  der  Bonner  Uni-  . 
versilütsbibliolhek,  an  deren  Spitze  ^\  Icker  so  lange  als  OhcrhihHo- 
thekar  gestanden  hatte,  sprachen  ihm  in  einer  Zuschrift  ihre  Vertlining 
im  Namen  der  Anstalt  aus,  *der  er  mit  hinsiehender  Liebe,  allscili^^er 
Einsicht  und  uufopferungsvoller  Anslrengimi;  durrh  mehr  als  ein  Mcn- 
ichenalter  hindurch  iMilbegnlnder ,  Förderer  und  Lrhalter  \>ar'.  Ein 
Gratulationshrief  in  lateinischer  Sprache,  der  ein  lebhaftes  DankgefObl 
für  die  von  dem  Jubilar  empfangene  geistige  Förderang  alhmele,  lief 
von  den  Lehrern  des  Gymnasiums  zu  Neusz  ein:  dersel!)c  trug  das 
aus  Aeschylos  entnommene  Motto:  ccin;  ayctd'wu  aya\}oL<jL  ßovoig. 

Aber  auch  eine  bedeutende  Anzahl  von  wissenschaftlichen  Corpo- 
rationen  im  engeren  Sinne,  Tor  allem  diejenigen,  welche  den  Jubilar 


*)  Wir  heben  beispielsweise  Uegieninf^spracsideat  Yoa  Möller  in 
Köln  und  Excellenz  Jaup  in  Darmstadl  huraui). 

*«)  BekaantUeh  nahas  Welcfcer  1814  ala  Oberlieiiiena&t  in  dem  Corps 
der  bessiscbeii  FTeiwUligen  an  dem  FeMange  gegen  Frankreieh  TheÜ. 
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£11  ihren  Mitgliedern  zählen,  gab  ihren  GcsinnuiigeB  in  ForiD  ron 

Adressen  Worte,    ^^'ir  In.sscn  diese  hier  folgen. 

Zuerst  die  mit  gros/ur  kallig-rapliischcr  Kunst  auf  Pergament  aus- 
geführte Adresse  der  köaiglichen  Akademie  der  WisseoscüaUea  in 
Berlin: 

Zum  16.  October  1859. 
Be!  der  Feier  des  Tages,  an  welchem  Sie,  hochzuverehrender  Herr, 
Tor  fliafsig  Jahren  in  de«  Amt  eines  Professors  der  AlCerthomskond« 

eintraten,  kann  die  Akademie  der  Wissenschaften  es  sich  nicht  vor- 
sagen, Ihnen,  als  einem  lie^'  n  Genossen,  die  wärmsten  GlückwiinscUo 
darzubringen.  Als  die  Alvadeinie  Sie  gleichzeitig  mit  Friedrich  Cri  uzer 
am  11.  März  1845  als  aubwiirtiges  Mitglied  ihrer  philosuphiseh- hislo- 
risehen  Klasse  in  ikre  Mitte  anfnaBiii,  wollte  sie  faierdiurch  ihre  Aner^ 
kennong  des  Wei  tlies  und  der  Bedeutung  aussprechen,  welche  Ihre  ▼i^l- 
jährige  Wirksamkeit  für  die  Entwickeluiig  der  Wissenschaft  gewonnen 
hatte.  Diese  Dedeutung  vorgegeBwäiügt  sieh  die  Akademie  bei  der 
jetzigen  Featfeier. 

Bs  war  Ihnen  Tergonnt  gewesen,  schon  in  der  Jogend  anf  classi* 
schem  Boden  zu  weilen  and  nnmittclbare  Anschauung  zu  gewinnen  von 
(leri  rjcbensbedingungen,  unter  welchen  die  uUc  I/itterattir  und  Kirnst 
emporwuchs,  in  ßom ,  an  Zoega's  Seite,  hatten  Sie  die  Iveste  antiker 
Kunst  scliaaen  und  deuten  gelernt;  und  die  Sprache,  welcJie  iu  Wort 
nnd  Bild  der  classische  Qeist  an  nns  redet,  war  Ihnen  verständlich  ge- 
worden. Die  ersten  Eindriicke  waren  für  die  Auffassung  Ihrer  Lebens* 
anf^rfi^f*  f^ntseheidond.  Die  leere  Form,  die  Huszere  Selianle  konnte  dem 
nicht  genügen,  der  von  dem  Kern  gekostet.  Das  iniiiLre  Krfasscn  des 
Alterthums  mit  dem  ganzen  Qemüt,  die  Aufnaiwnc  der  classischen  Ge- 
hxlde  in  die  eigene  Seele  ist  es ,  wodnroh  8ie  in  Porsehutog  nnd  Lehre 
eine  eigenthiimliehe  heilsame  Einwirkung  anf  die  fintwickelung  der 
AUerthnraskandf»  ausgeübt  liabcn.  Stets  jugendlichen  Geistes  der  Jti- 
gend  angewendet,  voll  Liebe  zur  Wissenschaft  wie  zum  Vaterlande, 
haben  Sie  die  Blüte  der  Rheinischen  Hochschule  seit  ihrem  Beginn  vier 
Jahmehnde  faindnreh  gepflegt  und  gefordert,  ihre  wissenschaftlichen  nnd 
Kanstschätse  hereiehert  und  nutzbar  gemacht,  nnd  gemcir).sn]nen  littora-- 
Tischen  Unternehmungen  hinfrebend  sich  nngcsehlosaen.  In  Ihren  zahl- 
reichen Schritten,  möge  es  sich  um  antike  DenknsHlcr  handeln,  die  Sie 
mit  feinem  Kunstverständnis  auslegten,  oder  um  Epos,  Lyrik  und 
Brama,  deren  Inneres  Qeseta  nnd  organische  Gliederung  8le  erforsch« 
ten,  oder  nm  die  grieehisehe  QQtterlehre,  welche  8ie  sinnvoll  ergrün- 
deten nnd  zusammcnf.iRTitcn ,  immer  ist  es  derselbe  warme  Leliensndem 
des  classischen  Altertininis ,  von  dem  Sie  durchdrungen  «nf  Andere  be- 
lebend und  erweckend  einwirkten.  Hohe  sittliche  Würde  machte  es 
Ihnen  snn  Bedürfnis,  yon  Allem,  was  Sie  für  sehön  nnd  edel  erkannt, 
das  Ckmeine  fern  sn  halten.  So  ward  Ihnen  die  Ehrenrettung  der  grie« 
ehischen  Dichterin  znr  Herzenssache. 

In  diesem  Sinne  gleich  einem  Zeitgenossen  in  Hellas  tind  Kom 
lebend,  denkend  und  fitiilend,  hatten  Sie  der  Erkenntnis  und  Lehre 
classisoher  Litteratur  und  Kunst  schon  ein  Mensohenalter  hindurch  Ihre 
Krftfle  gewidmet,  als  Sie  in  der  Reife  des  Mannesalters  Athen  wie  eine 
Heimat  botraten  und  dort  wie  in  Rom  die  Macht  der  lebendigen  Ein- 
drücke nüf  sich  ( inwirken  lieszen,  zur  schönsten  Vollendung  nnd  Belebung 
der  daheim  gewonnenen  Einsicht.  Möge  der  Jugendhauch ,  der  von  jener 
Heimat  des  Schönen  herweht,  Sie  noch  lange  erfrischen  und  erheitern! 

Berlin ,  den  18.  August  182^9. 

Die  Königliche  Akademie  der  Wissenschaften. 
Trendelenbnrg.  Bneke.  Btfekb.  £brenberg. 
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Pwomr  das  yedrsekt«  GratolfttioMdiplMi  dar  kdaiglioliaa  Akademie 
der  Wif seosohaflen  in  Kflnehen: 

Q.  B.  F.  F.  Q.  B.  [1  Viro  elariaaimo  at  illaatrissimo ,  sodaü  suo  |j 
Friderico  ^^'eleker  ||  protessori  Bonnensi  [|  qm  per  dacem  lattr»  atitiqui*' 

tatis  stiiduv  acerrime  excoluit  ||  archaeolugiam  solertissime  indagavit 
conditoque  auspicii.s  regiis  museo  archaeologico  civihus  ncadctnicis 
illustravit  II  eiu8  t'ontem,  e  quo  piurtraa  artis  raonnmenta  derivaU  sunt, 
mytliologiani  acotisaitne  etradeaTit  []  graccos  peetaa  eorumqae  fragmcnta 
doetifisinns  lucabrationibas  exornavit  ||  et  quacnnque  ratione  potnit, 
hnmrtnii.itis  litteras  fcliciter  promovit  J  diera  XVI.  nicnaia  OetobHa,  quo 
die  ante  boa  quiii<iuaginta  antios  primnm  munus  puhlicum  capcssivit  ]| 
votis  rite  noncupatis  ut  deus  O.  M.  virum  egregium  usque  ad  extremnm 
hamanae  aetatia  termiiram  cosaervet  l|  ex  animi  sententia  acadcmia  regia 
Boica  graialatnr.  ||  MonachH  die  XIII.  m.  Octohria  a.  MDCCCLIX. 

Dasselbe  ist  ringsum  mit  einem  der  süddeutschen  KuiLsisladt  würdigen 
artistischen  Schmacke  versehen:  oherhalb  isi  die  allegorische  Figur 
der  Wissensehaft  mit  dem  Motto  *Ueriim  cognoscere  causns'  an<^c- 
braoht,  an  den  Seilen  die  Brustbilder  voq  Tlato,  Aristolcleä,  Kt^picr 
nnd  Leibnitz. 

Das  gedruckte  Graliilationsdiplum  des  Senates  der  Universität 
Bon  II,  :i!s  dessen  Verfasser  man  unschwer  Geb.  R.Friedrich  iiitschl 

erkennt: 

Beelor  et  senatna  ||  universitati«  Friderieiae  Guilelmiae  Rhenaoae  || 
8  *  P  *  D  n  Frlderieo  Tbeophilo  Welekero  ||  viro  inlaatrisaimo  bene  me- 
renttssimo  [|  conlegao  dilectiasimo  ff  Qni  rara  inter  mortales  felicitaie 

au8pic;it!Hsimu8  iam  Tini  dies  fdnortii-^  ost,  snßcepti  ante  haec  <T<>ce!n 
lustra  publici  muneris  testis  laetis^iiuus ,  cum  ad  patriam  universunit 
immo  ad  orbem  terrarum  pertinet  aliqua  humanitate  tinctum,  tum  longo 
etiam  propioria  eommntüo&ie  TiDcnlo  onm  noatria  et  rationibaa  et  senai- 
bns  continetnr.  LItterta  qnid  profneria  et  doetrinae,  satis  alii  praediea* 
l)Knt  pcnof?  (]n<»s  in  hoc  genere  iudicinm  est:  prai^dicahunt  Miisarum 
grHecarum  iiiterprotem  et  tamquam  vntetn  divino  njuritti  at'Hatum,  cuiua 
DOQ  eruditioai  tautum  siagulari  miraeque  »agacitati,  eed  sublimiori  fer- 
vori  ingenioaaeqne  simpiieltati  eam  aeterooa  aeternornm  poetarmn  diu 
oeoloaoB  fontes  reelaaoa  debeamns,  tum  operta  artis  sino  exemplo  prae> 
clarae  pcrictr.ilia  aperta  rtn^  nque  in  luce  conlocata,  tum  nbdita  et  per- 
plexa  (Iconiin  nuiuiua  atquo  .sacra  tamquam  ab  aliquo  inyKtn/fien  cx- 
plicata  et  velut  iu  propatnlo  posita:  praedicabuni  veram  sululatiique 
antiqnitatia  totiiis  imaglnero  nt  indolia  ezcellentia  ita  laboria  perpctoi« 
täte  et  mente  a  Ts  informatam  et  dnratiuis  litterarum  mosomeBtia 
plurimls  consiVnatam,  hinc  antcm  pro|2;-enitam  iddlolo;i:iao  atqne  nrchnco- 
logiae  consortioneni  illam  fructnoHtHfiiTtiff  ni ,  riTinH  per  pluriino'^  nnnoB 
noicum  exempiar  cnituiati:  pracdicabuut  taiium  studiorum  salubritate 
imbntaro  diseipnlornm  fireqnentiam,  Tto  exemplo  aplendidiaaimo  yel 
Btteraa  ornantlom  vel  iuyentntem  liberatiter  inatitnentinm  rel  afiqna« 
partem  pnblicae  salutis  strenue  tuentium.  Vei*nm  tot  tantaqno  beneBcia 
qnod  voluisti  ad  hanc  i)oti88imura  Universitäten!  Fridcrtciam  Gnilelmiain 
Bhenanara  rodnndare ,  cui  per  longissimum  vitae  spatiiim  deeori  et 
honori  in  primia  fuisti,  id  vcro  noatri  ease  officii  intellcgimus  tanta 
qnantam  eumqne  peetora  noatra  capiant  obaeryantia  atqne  yenerationa 
pToaeqni.  Qu!  cum  eontcntionam  illarnm  honeatiaaimarnm  fructua  nber* 
rimo«  ox  nnimo  Tibi  gratulamur,  etiam  irapensius  nobismet  ipsis  esso 
gralulaiidiim  sentimns ,  qnos  per  octo  lustrornm  faustis.simani  eontinui- 
tatem  multipliciü  virtutia  gratia  ac  praestanUa  iucredibiliter  dciuuruuxia. 


Digitized  by  Google 


Das  fuaCiig^iiilirige  ProfessorjubtUeuai  t,     VVeickers.       1 1 


Kam  conlega  oobis  namquam  non  suavis  et  fortis,  saDctuB  et  inteile- 
^608,  non  philotogornai  Untnm  sindtifl  aiictor  eutitisti  gravissinint,  sed 

disciplinas  universas  consUiis  et  sapientusimia  et  srll  i  tissimia  et  bene< 
vülenti?<simi.s  aiiiplexns  oraniuin  instrumenta  parasti  lautissima  publico- 
qtic  usui  opportiini.ssiiue  pateutia:  ncc  iillo  inoilo  substitisti  iu  Üttoris 
litterarumque  studiis  augendis  promovendis  sublevaiidis,  sed  ideiu  ipsius 
nnWeraitatis  aalntem  dignitatem  anetoritatem  eiusqae  leges  ao  inra  pro 
Tirili  parte  snstentasti  rindieastiqne;  neo  academicam  tantiim  rem  publi. 
cam  sinn  fovisti,  sed  communis  pntrine  florem  o*  sana  libcrtato  stabili- 
tam  gloriara  tarn  votis  coluisti  arfleiiti^simis  (jiuiin  constanti  et  ^oten- 
tiorum  immiue  non  pertnrbato  animo  alere  atque  defendere,  quantum  in 
Tb  erat,  nomquam  dnbitaTistft  denique  oandoria  et  integritatis,  fidei  ao 
religionia  Teraeqne  in  qnoTia  genere  hnmanitatis  exeniplam  quod  aemu' 
laremur  edidisti  luculentissimum.  Tara  igitur  carum  et  nobis  et  patriae 
Caput  nti  Dens  Optimiia  Maxiinns  diu  sospitet  supcrstitetrpic  ,  cum  TvA 
oau»sa  tum  nostra  omni  et  pietate  et  inaiantia  optamus  cumprecainur- 
qne.  Quod  deus  bene  yertat  et  feliz  fanetnm  fortanatnrogno  eeae  tebeat. 
Vale.  Datum  Bonnae  die  XVI.  mensis  Octobris  anni  CIOIOCCCLVIlll, 

Das  gedruckte  Gratulalioosdipiom  des  Senates  der  Uaiverftii&t 
^^»tingen*): 

Q**^  bonura  felix  fanstumque  sit  {{  sammia  anspicüs  ||  aiigustiaaimi 
et  potenti^siuj  orincipis  ac  domini  ||  domini  [[  Georgii  V  0  regia  Hanno- 
vorne  re^ii  prin -t,  .  ^agnae  Britanniae  et  Hiberaiae  |(  dneia  Cnmbriae  || 
diicis  Jiransvicensis  et  Lnut.\>«Lrgrcu5<is  ||  rectoris  acadciniae  snae  mafrni- 
fieentisslnji  ||  domini  uostri  longo  clemeutissimi  ||  magnifico  academiae 
Georgiae  Auguatae  prorectore|)  laaaco  Anguato  Dorner  ||  ordiuis  Boru«- 
aici  aqnilae  rnbrae  equite  quArtae  classi  ordinia  Onelphiei  adacripto  || 
pbilosophiae  et  s.  theolornae  doctnre  huiusque  profesgore  pnblico  ordi- 
nario  []  regi  angustissimo  a  con>silii.s  ccclcsiastieis  |!  viro  summo  \\  Frid. 
Thoopbilo  Weicker  I]  profe88ori  oiim  Guttingensi  nunc  Bonnensi  1|  philo- 
logo  tituUa  et  bonoribna  ornatiasiino  |1  qui  Bcriptomm  Graecornm  et  Lati- 
noram  artera  atqne  bistoriam  exquisitae  doetrin«e  eopiia  dillgentiaaiiue 
explanavit  (J  rectcqne  f!e  eis  existimare  et  voce  et  libris  praeclare  db- 
coit  II  qiu  artium  monumenta  ab  Graecis  aliisque  antiquitatis  populis 
perfecta  iijgeniosissiino  iUustravit  U  eorumque  Studium  in  aequallbus 
mirifiee  Inoendit  ||  qui  ineredibili  omniurn  mythorum  scioutia  adxutuä 
omnem  flraeoae  reltgionia  yarietatem  oomponero  et  oerta  ratione  aaga- 
cissirac  !]  explicare  sencx  iuvenil i  ardore  aggressus  est  ]|  viro  patriae 
amore  cl  n  issimo  H  qiii  et  arma  volnntaria  tulit  ad  libertatum  a<lver8ua 
Galliae  tyranuuni  defeudendam  et  omni  tempore  |j  iibertatis  veritatieqne 
patroeininu  agit  eonstantiaainie  ||  illina  dieij}  quo  ante  hos  quinquaginia 
nnnos  sanctnm  profeasoris  mnnna  iniit  memoriam  bac  ipaa  Ince  eelebran* 
dam  II  pio  conpfratulattir  |j  et  ut  publicum  cum  laetitiae  anae  tom  etiam 
summae  in  profeissorera  de  philolojria  meritissimura  observantiac  cxstaret 
docamentum  jj  haue  tabuiam  «igiilo  suo  munitam  propensae  volimtatiö 
nontiam  ||  transmisit  |{  senatna  academiae  Georgiae  Augustae.  Ii  P.  P 
Gottiagae  d.  XVI  m.  Oetobria  a.  MDCOCUX. 

Die  Adresse  der  philosophischen  Facullät  zu  Greifswald: 

Hochzu verehrender  Herr  Professor! 
Die  pbQosophiscbe  Faeultät  der  hiesigen  Königlichen  Universität 
kann  es  sich  nicht  versagen,  Ihnen  zu  Ihrem  heutigen  Ehrentage  ihre 
eben  so  innif^on  als  Iiochaclitnnprsvollcn  Olückwünscho  darzubringen» 
Mit  gorechtem  iSelhstbew uatsein  können  Sie  aurüokbUoken  auf  ein  seit 


*)  [Verfasat  von  ProUssor  Dr.  Ernst  von  Leutsc h.J 
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einem  halben  Jalirhaiidert  der  Lebre  der  «kadaniaclieD  Jugieiid  vad  der 

wissenscbaftliclien  Fors«liuilff  gewidmetes  Leben,  zurückblicken  avf  eine 
reiche  Saat,  die  Sie  in  rastlosem  atifopferndem  und  Tineigemiützigem 
Eifer  geaäet.  Durch  begeisterte  und  hegeißternde  Vortrage,  durch  Kuth, 
Xieitong»  Förderung  habeu  Sie  eine  ^jiosze  Öchaar  dankbarer  und  Ihrem 
Vorbilde  nacheifei-nder  Bchfiler  gebildet,  duroli  Mentende  und  ninfas- 
sende  Sclniften,  in  denen  sich  aUnnenswerther  Reichthum  des  Wiseene 
mit  Oodankentiefo ,  iiKcbtcrne,  ernste  Forschung  mit  pbantasievoller 
Anschauung  und  geisti  eiclier  Wiederbelebung  der  Wundergebilde  belle- 
niecher  Dicht-  und  liildkunst  paait,  haben  bie  das  btiidiuin  deü  klassi- 
eeben  Alterthuma  in  den  mtnnigfaltiggten  Besiehungen  vertieft  und  er- 
weitert. Dafür  gebührt  Ihnen  heute  der  Dank  aller  wahren  Freunde 
der  Jugend  und  der  Wis^cnsc!:  ift ,  vor  Allem  der  Amtsgeoossen  an  den 
Hochschulen  unseres  gejiieiüsauiüu  deutschen  Vaterlandes  Aber  nicbt 
dem  Lehrer,  dem  Gelehrten  allciu  gebührt  unsere  ALerkcuuung:  sie  ge- 
bührt anch  dem  Manne,  der  in  aller,  auch  in  ernster  und  trüber  Zeit 
festgehalten  hat  an  dem,  was  er  als  gut  und  reckt,  als  sohön  nnd  edel 
erkannt,  der  Xiemandem  zu  Liebe,  Niemandem  zu  Leide,,  unbeirrt  und 
charakterfest  den  geraden  Wcl'  dos  MHUnesrnntli-^s  ihhI  der  Wahrheit 
gegangen  i«t,  dem  warmen  Vatcriaudsfreandc ,  dem  Khrenmanne  im 
Tollsten  Sinne  des  Worts.  Den  trengemeinteu  Ausdruck  dieses  Dn-^ 
und  dieser  Anerkennung  wollen  Sie,  hochverehrter  Herr  uiiH  ^^i^t^g«- 
nr>>!5e .  nnrh  v'>n  uns  frcundlicli  entgegennehmen.  Wir  » «^''biT'don  mit 
demscibcn  die  aufrichtigMton  Wünsche  für  die  dauf»*«*'®  Erhaltung  jener 
Frische  und  Schöpfungsitiait,  von  der  S»*  gerade  jetzt  wieder  der  ge- 
lehrten Welt  einen  glänsenden  Bew^^  in  Ihrer  griechischen  Götterlehre 
geben,  einem  Lebenswerke,  sn  dessen  Vollendung  die  warme  Be- 
geisterung des  Jünglings,  iVc  gewaltige  Arbeitskraft  des  Mannes,  "dio 
reif  und  besooaen  sichtende  Sorgfalt  des  Greises  zosammengewiikt 
haben. 

Greifswald,  den  16  October  1859. 
Die  philosophische  Facnliät  der  Königlichen  Universität. 
(Folgen  die  Unteisohriften  des  Deeaas  und  der  einseinen  Mitglieder.) 

Die  Adrette  der  philotopbitebea  Facaltit  sn  Tübingen: 

Hookwohlgeboreneri  HochTerehrter  Herri 

An  dem  Rcliönen  nnd  seltenen  Fe^fe ,  welches  an  erleben  Ilmea 

durch  Gotte«^  f'ilte  vergönnt  ist,  fühlen  anch  wir  uns  gedrniigen,  in  d»*r 
Kcibe  derjfiJiL^«  II  zu  erscheinen,  weUsho  die  QeliUile  freudigster  Theil- 
nähme  Ihnen  kund  geben  wollen. 

Ein  ttberaits  reiches  Leben  liegt  hinter  Ihnen ,  in  einer  Zeit  gewaU 
tiger  Bew^nngen  gewidmet  den  ernstesten  Aufgaben,  den  tiefsinnigstea 
Forschungen,  der  fruchtbarsten  Thatigkeit,  gekrönt  Ton  den  sehdnsten 
£rfolgen  und  der  lohnendsten  Anerkennung. 

Seit  50  Jahren  haben  Sie,  hochverehrter  Herr,  durch  uuregendo  und 
geistbildende  Vorträge,  durch  Vielseitigkeit  des  Wissens  und  der  litera» 
riechen  Thütigkeit,  durch  umfassende  Anschauung  des  antiken  Wesens 
und  Lebens,  männlichen  Ernst,  herzliches  Wohlwolhni  gegen  Alle  die 
Ihnen  n.'ilicr  Icarficn,  endlich  durch  warme  vatcrMndische  Gesinnung, 
vrelchc  gegenüber  von  den  Anfechtungen  finsterer  Müchto  sich  glänzend 
erprobt  hat,  eine  strebsame  Jugend  ans  allen  Theüen  Deutschlands  an 
sich  gesogen  und  gefesselt,  in  Tausenden  junger  Herten  die  Saat  der 
Begeisterung  für  das  (dassische  Alterthum  ausgestreut,  sie  zur  Bcthä- 
tigung  ihrer  Begoisterunjr  in  ernster  Arbeit  und  hingebender  Forschung 
angespornt  und  mit  freudiger  Thoilnahnie  ihre  Erfolge  begleitet.  Lange 
Generationen  von  dankbaren  Schüleru  feiern  daher,  gleich  Söhueu  und 


Digitized  by  Google 


Das  fOtttilgjilirig«  ProfotforjalrilteaB  F.  6.  Walekers.  IS 


Enkeln,  Ihren  Ehrentag  mit;  und  für  die  Fortdauer  Ihres  Nftmens 
Jiaben.  Sic  gesorgt  durch  Werke,  welche  bochgeschntzt  werden  müssen, 
to  lange  es  eine  AUerthuiBsfonchang  geben  wird. 

Die  Jahre  Ihrei  Lehramtes  an  der  Universität  Bonn  zählen  Sie 
riJich  den  L  ibensjahrcn  der  Universitrtt  selbst,  deren  Ruhm  Sie  vor 
40  Jahren  mit  begründet  und  in  liervorragcnder  Weise  aufrecht  erhalten 
haben.  Den  glänzendsten  Namen  dieser  Hochschule ,  einem  Niebubr, 
A.  W.  Sehlegel,  Arndt  steht  der  Ihrige  würdig  zar  Seite.  Ein  Thsll 
der  wissenschaftlichen  Anstalten,  Unternehmungen  und  Sammlnngen 
Bonns  ist  durch  Sic  gestiftet  nm}  zu  einer  Bliitbe  erhoben  worden, 
dasz  sie  andern  Universitäten  zum  Vorbild  und  Muster  dienen  konnten. 
Ihre  Verdienste  um  die  Universität  Bonn  werden  zwar  von  näher  be- 
theiliglen  Zcfogen  vnd  beredteren  Zungen  gepriesen  werden.  Doeh  er^ 
aefalen  es  uns  als  eine  theure  Pllieht,  laut  zn  verkttnden,  dass  aneh  wir 
uns  dankbar  der  Früchte  erfreuen,  welche  diesem  noch  jungen  Baume 
für  die  Wif^*en'<clifift  entsprossen  sind, -  und  mit  hoher  Verehrang^  der 
Miinner  gedenken,  welche  der  neuen  Pflanzung  zum  Waclisthum  und  zur 
Hlüthe  verholfen  haben. 

Unter  diesen  stehen  Sie  in  erster  Reihe,  hochverehrter  Herr!  Sie 
b&ben  mit  rastloser  Thiitigkeit  seit  mehr  als  50  Jaln  on  das  l't  Id  der 
Wissenschaft  Rngebant  und  bin  auf  diesen  Tag  nicht  aulV'ehört,  die 
classische  Alterthumskuude  nach  allen  Seiten  hin  zu  bereichern  mit 
Werken,  von  welchen  manefae  Epoche  naehend  gewesen  sind  nnd  für 
Ifrosse  Oebiete  der  Literatur  ein  gnnz  neues  Verständnis  erschlossen 
haben.  Der  Ruhm  der  rheinisclien  Philologie  knüpft  sich  nicht  zum 
minderten  an  Ihren  Nnnicn.  Vor  vielen  bevorzuf>-t  durch  eine  reiche 
An»ciiauung  des  classischen  Bodens  und  der  Schätze  der  alten  Kunst 
und  durch  den  befmcbtenden  Umgang  eines  Wilhelm  von  Humboldt, 
haben  Sie  das  Wehen  des  antiken  Geistes  mit  feinem  Sinne  belansoht, 
dessen  Entwicklung  in  den  religiösen  Vorstellungen  der  Alten,  in  den 
Krzenpnissen  ihrer  Kunst  und  Literatur  sorgfnltip'  prfor«!r]it  inid  moistpr- 
haft  dargestellt,  manche  edlo  Gestalt  von  herrschenden  Vorurtheüen  be- 
freit und  in  ihr  rechtes  Lieht  gesetzt,  manches  schöne  Bild  durch  sinnige 
ErÜntemng  für  die  Wissenschaft  erobert. 

Möge  Gottes  Gnade  Sie  auch  femer  tragen  und  geleiten!  Mögen 
Ihr^»  Ta^e  bei  gesunden  Kräften  des  Leibes  und  der  Seele  noch  lange 
gefristet  werden,  damit  Sie  Ihr  ruhmvolles  Wirken  zur  Förderung  der 
Wissenschaft  und  der  wahren  Geistesbildung  fortführen  können  bis  zum 
leisten  Lebenssiele.  Möge  es  insbesondere  Ihnen  irergtont  eeln,  die 
reife  Frucht  eines  langen,  arbeitsvollen  Lebens,  Ihre  griechische  Götter- 
Ifbre.  im  Interesse  der  Wissenschaft  mit  tinn-emindertcr  Frische  m  Ende 
zu  führen.  Und  wenn  einst  Ihr  Tagewerk  vollbracht  sein  wird ,  d.inn 
mögen  Sie,  sanft  nnd  schmerslos  entbunden  der  irdischen  Fesseln,  wie 
OdysseuB,  in  süssem  Schlummer  hintfbersiehen  in  die  Heimath,  in  die 
Gefilde  der  Seligen,  wo  die  RKthsel  des  Lebens  sich  15sen  und  der  for* 
sehende  Geist  fortgetragen  wird  Ton  Licht  an  Licht,  Ton  Klarlieit  an 
Klarheit. 

Mit  diesen  herzlichen  Wünschen  empiVhUüi  wir  uns  Ihnen,  hoch- 
verehrter Herr,  unter  dem  Ausdruck  ausgezeichneter  Hochachtung. 
Tübingen ,  den  9.  October  1659. 
Die  philosophische  FacnUKt  der  Universität  Tübingen. 
(Folgen  die  Unterschriften  des  Decans  nnd  der  einaelnen  Mitglieder.) 

Die  Adresse  der  philofopbiscbeii  Facnllit  sn  Bern: 

HochTCrehrter  Herr  Jnbilarl 
An  einem  der  schönsten  Ehrentage  des  einigen  Reichs  deuticber 
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Lebf«  und  Wisseosebafl  woUen  vnd  dfirfeii  mxuik  wh  QrmtMii&t'  doh 
Mlben  nielit  fahlen. 

Sehen  doch  auch  wir  mit  Stolz  und  Dank  auf  das  halbe  .Tahrhua- 
clort  zurück,  währeud  dessen  Sie  als  rnivcrfsitiltsprofessor  Ihren  Amtfl- 
uud  FacbgeDossen  nah  und  lern  unermüdlicher  und  siegreicher  Vor- 
kämpfet auf  dem  Felde  der  Wahrheit  nnd  aller  wahrhaft  Taterliftnditchen 
Intereseen ,  Ihren  sahlreieheti  Znh9rem  Leitstern  nnd  geliebter  Ifeiet« 
gewesen  sind. 

Ihr  «chöpferisch- kuhner ,  durch  sinni<res  Vrrtiefen  in  die  Kunsti»e- 
bilde  wie  in  die  Qedankeuschütse  dea  Alterthums  wunderbar  insptrirter 
Geist,  der  sieh  gleichseitig  und  mit  gld^em  Erfolge  der  weiten,  durdi 
Sie  eng  verbundenen  Gebiete  antiker  £nnst,  Poesie  nnd  Qötterlebre  be- 
mächtigte, hat  in  inniger,  auch  über  das  Grab  hinausreichender  Ver- 
l»rii(lenni|Lr  mit  Otfried  Müllers  uuver^eszHchem  Wirken  die  klassische 
i'iuiülu^iu  gelehrt,  den  künstlerisch-idealen  Gemüthainhait  des  antiken 
Schaffens  und  Denkens  ins  Auge  an  fassen,  nnd,  den  Blick  anf  das  All- 
gemeine gerichtet ,  ans  nachdichtender  Gesammtanschannng  geistig  neu 
belobter  Schöpfungen  Gesetz  nnd  Zasammeohang  des  Einsehien  frei  nnd 
doch  sicher  herzuleiten. 

So  haben  Sie  aus  weit  verstreuten  Trümmern  die  Sagenwelt  des 
epiächen  Cyclus,  so  das  reisToUe  nnd  manuigtache  Bild  dorischer  und 
aeoliseber  Lyrik,  so  deo  Prachtbau  der  aeschjleischen  Trilogie,  so  die 
unermeszllchcu  Schätze  der  gesammten  griecbiscti>r3ini8chen  Tragoedle 
wieder  aufgerielitet  und  erschlossen;  so  die  verschwundenen  Corapositio- 
nen  eines  Phidias,  Praxiteles  und  Polygnot  durch  ahnungs-  und  phan- 
tasievolle Forschung  wieder  Yor  das  innere  Auge  gezaubert  un<l  zu  um- 
fassender, begeisterter  nnd  doch  methodischer  Betrachtnng  der  grieehi- 
schen  Kunstgeschichte  durch  Beispiel  und  Lehre  seit  Winckclmann  den 
rr!cli!tT.ltip/5tcn  Auf.Hchwun<:^  jjeg'eben ;  so  endlich  ist  ernt  kürzlich  jener 
'mit  iippifi^en  Ranken-  und  Schlinggewächsen  um-  und  überwarhFOün 
Baum'  der  griechischen  GÖtterlehre  als  die  reifste  und  reichste  Trucht 
Ihres  I^ebens  hervorgesprosit,  nnd  noch  ist  der  Segen  nicht  erschöpft, 
der  ans  Ihrem  Füllhorn  quillend  Leben  tind  Gestalt  In  scheinbar  £r* 
Storbencs  und  ZerspHtterteR  p^ieszt. 

Aber  auch  der  Same,  den  Ihre  mündliche  Lehre  ausg^estreut  hat, 
ist  der  Schweiz  reichlich  zu  Gute  gekommen.  Wie  Viele,  die  anter  uns 
lerschen  nnd  wirken,  nennen  sich  mit  Terehrender  Liebe  Ihre  Schälerl 
Und  AUen  ist  nnvergeszlicb,  wie  aus  Ihren  Worten  tind  aus  dem  er< 
wärmenden  Gesammteindruck  Ihrer  Persönliclikrit  gchclnmisvoll  und  un- 
widerstehlich Weilie  und  Aufschwung  über  ihr  wissenschaftliches  Leben 
gekommen  ist. 

Das«  anoh  dieser  Segen  noch  vielen  Schweiler'  nnd  deotschen 
JQngem  gegönnt  sein  möcce ,  ist  unser  Gebet. 
Bern,  den  10.  October  1850. 

(Fol^jen  die  Vnterschriftnn  des  Decans  der  dortigen  philo- 
sophischen  Facultiit  und  der  Mitglieder  der  historisch-philo- 
logischen Section  dertielben.) 

Aaszerdem  war  von  einer  Ansabl  von  Nilgliedern  des  archaeolo- 
gischen  Instituts  in  Rom  nnd  der  «rchaeologifloben  Gesellschaft  in 
Berlin  der  folgende  gedrackte  Brief  eingelaufen: 

Herrn  Professor  F.  G,  Wclcker  zu  Bonn. 

II '»  c  Ii 0  0  hrter  Jubilar! 
Die  uiiter'/.i  ichnetcn  Mitglieder  des   römischen  arehüolof^lschen  In- 
stituts und  der  aus  demselben  erwachsenen  arclülologischeu  Gesellschaft 
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911  Berlin,  welche  darch  Hellas  nnd  Horn  sich  mit  Ihnen  verbunden 
wissen,  können  es  sich  nicht  versagen,  Ihr  hoTorstehendes  JoMfest  mit 
«inem  Rflekbllek  aof  die  Im  Geiste  Winekeloisiiiis  Tea  Ihiieii  dnreli* 

messene  Lanfbahn  zn  bezeichnen.  Noch  Tor  Anbeginn  Ihres  fünfzig 
Jahre  hindurch  vcrfolL'ton  Amtsbc.rnf.«i  Imttcn  SiV  Honi  gesehen;  Sie 
haben  in  diesem  nneri^chupfltchen  Mittelpunkt  klassischer  Anschauungen 
roit  Winckelmauns  Zeitgenossen  si^  noch  berührt,  die  Denkmäler  Roms 
mii  Zoeg a  gesehn  nnd  spktere  dortige  Fersdier  anregend  oder  aiHwl»> 
kend  auch  ans  der  Feme  gefordert;  das  dortige  archäologische  Instilot 
hulfen  Sie  ffn'niden  nnd  haben  der  deutschen  Ahtheilung  desselben  seit- 
dem vurgestanden.  Das  eigenste  und  grüszere  Gebiet  Ihrer  Thiitigkeit 
haben  Sie  im  Dienst  der  Hoehschnlen  ansgefüUt,  an  denen  Sie  in  viel- 
seitiger philologtseber  Wirksamkeit  lehrend  nnd  sehaffend  ein  halbes 
Jahjrhundert  durchlebten.  Dort  haben  nicht  nur  die  Fächer,  denen  Sie 
Ihre  umfHflPendsten ,  finf  TrHcrüdie,  Epos  nnd  OJltti-rlehre  beriii^'lirhen 
Werke  widmeten,  da\  '  n  \ Krlheil  gezogen;  das  seiiono  Kbenmasz  Ihrer 
Thätigkeit  ist  der  gettaunuten  Alterthomslorsobung ,  insonderheit  auch 
ihrer  kllnstlerliehen  vad  aonnmentalen  Srite,  an  Statten  gekooimen. 
Wir  «l)inl<en  es  Ihnen,  dasz  Sie,  nach  Heyne  und  F.  A.  Wolf,  aber  noch 
vor  <Ufricd  Müller,  die  Knnstirefichichto  und  Knnsterlclfinin':'  <\r^  Alter- 
Ihums  in  einen  durchgreifenden  philologischen  Lehrplan  aulnahuieu; 
daea  Sie,  tait  allem  BeichÜittm  der  Massen  Europas  rertrant,  für  die 
Anschauung  plasttfoher  Werke  jene  planmisafge  Sorge  tragen,  die  heute 
noch  das  Mnsenm  zu  I?onn  zu  einer  Mnster.*^ammlnng  kunstgeschieht- 
li(  !ier  \'orbiIder  macht;  dasz  Sie  Schrift-  nnd  Knnstdenkmaler  des  Alter- 
timms in  der  Verbindung  sich  gegenwärtig  erhielten,  ans  deren  allmah- 
Höh  gereiften  Friiditen  Ihre  Zeitschrift,  Ihr  Cemroentar  au  Philostratus 
nnd  die  Ton  Ihnen  erläuterte  Answahl  alter  Denkmäler  an  Tage  kam. 
Früh  ausgegangen  von  lebenskräftiger  Anschauung  des  klassischen  Bo- 
nn'1  seiner  Kunstwerke,  haben  Sie  erst  in  späteren  Jahren  sich 
(iorthiQ  zurückgewandt;  es  ist  Ihnen  dies  in  dem  Grade  gelungen,  da^z 
Sie  den  Sehaaplats  der  Ilias  forsokend  betreten,  die  Heili^hümer  Athens 
uatersaehen,  die  Musze  des  Capitols  an  groszcr  Arbeiten  VoUendnng  be* 
nutzen  konnten.  Dahin  führen  auch  nnsere  Gedanken  uns  zurück,  wenn 
wir,  des  von  Ihnen  mitg'c>riindeten  Instituts  nnd  Ihrer  demselb(^n  po- 
sttillten  Weissagung  eingedenk,  die  jetzigen  Arbeitskräfte  desselben  und 
jene  der  königlichen  Onade  verdankten  Mittel  erwägen,  durch  wslche 
es  mSgliek  wird ,  junge  Philologen  an  ihrer  weiteren  Aosbildung  Jahr 
ans  Jahr  ein  nacli  Rom  nnd  Athen  zu  senden.  Ein  F<'stprogramm,  vom 
Capitol  ana  Ihnen  znjrf^dacht,  wird  im  Vcrj^leich  mit  der  Zeit  Ihres  er- 
sten Besuches  in  Horn  den  gewonnenen  Fortschritt  und  manche  zu- 
kfinflfge  Fracht  der  Ten  Ihnen  gegebenen  Anregung  Thnen  Terbfirgen; 
eine  ähnliche  archäologische  Oabe  erianben  wir  uns  von  Seiten  der  ans 
dem  rl>mischen  InstitTit  abgrczweipfen  archäologischen  Gesellschaft  zu 
Berlin  und  ihrer  von  Ihnen  vieljührig  unterstützten  archäolop:ischen 
Zeitschrift  zu  übersenden.  Keine  dieser  archäologischen  Kleinigkeiten 
Steht  aneser  Verbindung  mit  Ihren  Werken;  sie  sollen  nnd  können 
Zeugnis  dafür  ablegen,  dass  in  dem  weiten  Gebiet  alter  Denkm&ler- 
knndf,  Knnstgesehichte  nnd  ytholofjie  kaum  irgend  ein  Gegenstand 
znr  ForHchmip:  einladet,  ohne  an  Ihren,  wie  weiland  an  Winckelmanns, 
Vorgang  anzuknüpfen.  Möge  denn  Ihr  Vorbild  den  vereinigten  Studien 
klassischer  Philologie  und  Kunst  ans  nnd  der  künftigen  Generation  noch 
lange  vorlenehten,  Ihnen  selbst  aber  mit  der  Gesnndbeit,  von  der  jeder 
neue  Band  Ihrer  OiUteHehre  uns  aeogt,  noch  nian<^es  werkthätige  Lebens-^ 
jähr  zu  vollbrin^ren  vcrgi'.nnt  sein. 

Berlin  und  Heidelberg,  zum  sechzehnten  Dktober  1B59. 

Bunsen.   Gerhard.  Lepsius.  MomuiHen.  Abeken.  Bötticher. 
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Vonteheadem  CHttekwiinfeh  hAm  die  hienächst  verzeichneten  Mit- 
{rlieder  und  Correspondeaien  dw  römischen  Insiiiats  nod  der  «rcbfto- 

logischen  Gesellschaft  zu  llerlin  durch  ei{?enhändige  Unterschriften  sieh 
an^oscliIosscQ,  wckhe  als  Anha-ng  diesee  gedruckten  Briefes  dem  Jubiler 

'  iibcrreicht  werden  sollen. 

Archäologisches  Institut  zu  Rom.  Graf  Ai,  JHetrickatebky 
Wien.   /.  M.  von  Ol  fers  ^  Berlin.   Dr.  V«  Sehäxt^  Berlin.  —  Tki^w 

Bergky  ITalle.  Sam.  Jiirch^  London.  Blackie^  Edinbnrg'.  Boeekk^ 
Berlin.  //.  Brunn,  Rom.  Conte  G,  Conesiabilc,  Perugia.  Emst  Curtius^ 
Oöttingen.  J.  Fi  iedlaemlcr  ^  Berlin.  Ludwig  Fi  iedluender,  Königsberg. 
C.  GuelUing^  Jena.  GuiyniauL,  I^aris.  Bemeitf  Horn.  Uübner,  Berlin. 
OUo  Jahm^  Bonn.  C  Zeemans,  Lojden.  Ifenarmant,  Paris.  M,  Lopez, 
Parma.  Karl  Lorentzen,  Gotha.  /*,  Maler,  Beden*ßaden.  A»  MichaeH»^ 
Ko!rt.  ;]/.  A.  Mit/liai  ivi ,  l'lo  enz.  JJVlifim  Mure,  Glasgow.  Binder, 
Jiei  liii.  /v.  Prpf!er,  WeimsLT,  Freiherr  pon /VoAt'*c/i-0«/e«,  Constantlnopel. 
>.  Hilsc/ä,  iiüiiu.  G.  B,  de  Bo«Mi,  Horn.  J,  Boulez,  Gent.  L&jpoid 
Sdaiddty  Bonn.  B.  Stark,  Heidelberg,  f^.  vom  Tkigrweh^  Bianehen.  L. 
Urlichs^  Würzbnrg.  J,  L*  Usslng ,  Kopenhagen.  fFilMn  yiseher,  Basel. 
Hlesi-h'r^  Göttingen.  —  —  f^i.  F.  />dlerninnn ^  Bonn.  Scipvnie  Bichi 
Bor<//ic.\i ,  Rioiia.  C.  Bnrxiayt ,  Leipzig.  P.  CicercMay  Palestrina.  A. 
Cotr.c,  Hannover.  Ariodanic  J'ui/retti,  Torino.  Gylden^  Helaingfors. 
Wol/(/a»y  von  Goethe,  Di'esdem  Heekiteiter,  Carlsmlie.  Dr.  J,  F. 
Janssen,  Lejden.  Dr.  Theodor  Oeorg  von  Katajun,  Wien.  Mei, 
Perlln.  K.  Klein,  Mainz.  Kramer,  ITalle.  von  Sichuhr ^  llninnan.  G. 
Parthcy ,  Berlin.  Piper,  Berlin.  Ginseppr  Porri ,  Siena.  C.  /'romg, 
Toriuo.  Dom,  Promit,  Torino.  L.  6'.  RiüU  ^  Cassel.  Ch.  F.  Stdlin, 
Sinttgart.  Sirehor,  Münclien.  Ol  Schtbart,  ÜMsel.  E,  Folimrd^ 
Berlin,    ff^ieee,  Berlin.  Zeetermaitn,  Leipsig. 

ArehSolo^i  sehe  Oesellpchaft  zu  Berlin*).  Ferdinand 
Asrfterxnn.  Johannes  Brandis.  Üiikspn.  G.  Eirf;!rr  K.  Frirdt  richs. 
Richard  Gosche.  Wilhelm  Grvmn.  IJmipt,  H,  Jurdan.  Freüierr  von 
KoUer.  W,  Koner.  L.  J^ohde,  E.  Lübbert,  Lübke.  Ch.  Matthiessen. 
F.  Hanke,  Remy,  Woldemar  RAheek.  S^oaee*  Smter»  B.  B,  Toetken, 
Tretuielenburg.  Waagen.  Gustav  Wol/f,  Zahn.  —  Ed.  Falkener,  London* 
Benz,  Greifswaid.   Borket,  Königsberg.   Chr,  Petersen^  Hembofg. 

Nachträglich  sind  zur  obigen  Adresse  noch  folgende  Unterscbrffteo 
eingelaufen : 

Aus  Neapel:  Seine  Königl.  Hoheit  der  Orof  von  Syracue»  Principe 
Smgiorgio*    Cet.  Michele  Santangelo.    Cav.  Stamüoo  i^Aloe,  Teodora 

Avellino,  Giuseppe  Fiorelli.  R.  Garrucci.  Agoslino  Gervasio.  Domenico 
de'  Raroni  GuUlufnihli.  Aitf/tlo  Mancini.  Cav.  Giulio  MincrPtni.  Cav. 
Ocnnaro  Hiccio.  —  Aus  Ii  um:  Saloatore  Belli,  presideute  della  aecade- 
mia  arcbeologica  dl  Borna.  Commend.  Giuseppe  de  Fatris,  dirottore 
generale  dei  masei  e  gallerie  pontltuio.  Commend.  Fteiro  Tenerani, 
presidcnte  del  Museo  Capitolino.  P.  E.  Visconti,  von  Gravenegg,  K.  K. 
I'.otfichaftaHecretiir.  Entil  ll'olff'  —  Fortunnto  Larfri.  Michelangelo  Land. 
Overbeck  aus  Leipzig.  I'teiro  hosa.  —  Francesco  Belli,  Domenico  Vom-' 
paretli.  Descemet,  A,  Fea,  prefctto  della  Biblioteea  Cbigiene.  Lorenzo 
Fortimati,  Teodora  ffegse.  lAdgi  Saulini.  I*ietro  Tessieri.  C.  Z.  Fie^ 
conti.  —  Dntnntiro  Sah'ni,  Biignorea.  Alfunso  Giorgi,  Ferentino.  —  Aus 
Fioreuz:  M.  A,  Mi^UaritU.    Alfred  von  UeumonL   J'Vaneesco  BonmnL 


*)  VÄw  Tlieü  der  zur  arcluLologischori  Gfrsellschaft  gehörigen  Mit 
glicdcr  iitt  heruits  ubcu  uutt^r  deu  Mitgliederu  und  CorresponUenteu  dos 
fömiseben  Instilnts  genannt 
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P.  Capei,    f)ranee$ea  eamturUd,  Ar«fio.    AgramtnU  Lerkii,  Oortoo*. 

F.  f^Uuueux.  —  A.  Mazzetti,  Chiusi.  Sief.  Sozzi,  Chiusi.  —  Ans  der 
Bo  magna:  fiorghesi^  S.  Marino.  Gnctano  de  MinicU,  Fermo.  Raffuelle 
de  Minicis ,  Fcrmo.  Gius.  Ign.  Mouitmari ,  Osimo.  FTunvcsco  Rocchi^ 
Bologna.  —  Ans  Turin:  Peiayio  Palayi.  —  Aus  Miiucheii:  Leo  von 
Kienze,  —  Am  Wien:  /.  AnuA»  —  Ans  Gotha:  Georg  Rathgeber^  — 
Aus  Berlin:  Qraf  von  LütUchau»  —  Aus  London;  fF,  Watkiss  Ll<mi, 
Berlin^  14.  Oktober  1859.  £.  O. 

IIL 

In  der  amnittelbaren  Ungebnng  dea  Jflbilara  wurde  seio  Ehrea- 
tag  b  einer  Weise  begangen,  welcbe  den  von  aUen  Seilen  gegen  ihn 
kond  gegebenen  fiaipfindongeD  darchaus  entsj^raeh,  ja  wir  dflrfen  nn- 
gescheut  behaupten,  daas  nicht  häuflg  ein  Fett  erlebt  wird,  bei  wel> 
ehern  dfb  ungekünstelteste  Herzlichkeit  so  sehr  den  alles  durchdrin- 
genden Grundtoii  bildet.  Die  Universitfit  hatte  ihrem  hoohverdientaa 
Mitgliede  auf  Veranlassung  der  Feier  dea  Torhergehenden  Tagea,  dea 
Geburtstages  des  Königs,  bereits  eiten  yorlaufigen  Grusz  gesandt. 
Das  sn  demselben  ausgegebene  Programm  nemlich  enthalt  in  seinem 
Hsupttbeile  eine  Fortsetzung  des  Katalogs  der  Handschriften  der  Bon« 
ner  Universitätsbibliothek,  dessen  Anfang  im  vorigen  Jahre  erschien^ 
aus  der  Kedcr  des  Custos  Dr.  Anton  Klette;  dieser  aber  hat  Geh.R. 
Friedrich  Hitsciil  als  Professor  der  Beredsamkeit  ein  Vorwort 
vorausircschirkt ,  in  welchem  er  einen  unter  jenen  handschriftlichen 
Schütz  in  bclindlichen  Brief  Gottfried  Merninnns  nn  Näke  niittheitt  und 
in  Verbindung'  damit,  anknflpfend  an  die  Piihlicalion  des  Näkcsclien 
Nachlasses  durch  WelckeTi  auf  die  Bedeutung  des  läo  Uctobers  bio* 
weist.  ^ 

Dieser  Tag  selbst  war  ein  Sonntag:  um  so  weniger  konnte  seiner 
Feier  die  kirchliche  Weihe  fehlen.  Eine  Fürbitte  fiir  den  Jubilar 
wurde  in  den  GoMesdienst  der  evangelischen  Gemeinde  eingclefi:!,  und 
der  erste,  der  ihn  am  Morg^eo  in  seiner  Wohnung  begrüszto  ,  war  der 
Abgeordnete  der  evangelischen  Geistlichkeit,  Pastor  Wolters.  Vor- 
her war  ihm  von  einer  Anzahl  von  Verehrern  ein  Stündchen  gebracht 
worden,  zu  welchem  Dr.  Michael  Bernays  die  Warle  gedichtet 
und  Müsikdirector  Dietrich  die  Musik  gesetzt  hatte.  Um  neun  Uhr 
begab  sichDireclor  Schopen  mit  zwei  Lehrern  jax  ihm,  ihm  im  Namen 
des  Bonner  Gymnasiums  Glück  zu  wünschen  und  die  S.  7  erwähnte 
Schrift  oinzubandigea ;  darauf  folgten  drei  Mitglieder  des  philulugi- 
schen  Seminars,  welche  von  ihren  Genossen  beanftragt  waren  den  ge- 
meinsamen Empßndungen  Ausdruck  zu  geben ,  mit  dem  S.  6  aogefttht- 
(ea  Festgeschenke.  Um  zehn  Uhr  erschien  eine  zahlreiche  Depntetion 
der  philosophischen  Pacoltftk.  Nachdem  der  zeilige  Deean,  Geh.  R. 
Brandis,  die  warme  Anrede  an  den  langjfthrigen  Collegen  gehalten 
und  das  Programm  der  FacoUfit  (a.  S.  3)  aberreicht  hatte,  ergrifTen 
die  ahgeaandten  VerFreter  zweier  aaawirtiger  UnlTersililen,  welche 
sich  hier  angeachloaaen ,  das  Wort.  Zaerat  sprach  Sartori  na  von 
Walterahansen,  der  im  Namen  GMIittgena  daa  S.  U  mllgetheiUe 
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GratalatioDsdiplom  zu  überbnogen  hatte,  ond  erinnerte  an  die  Zeit,  In 
der  Weleker  daaelbsl  gewirkt:  zwar  rJhle  die  Göltiager  Hochschule 
Dur  noch  ^Inen  von  seinen  damaligen  Collegen  zu  ihren  lebenden  Mit- 
gliedern, allein  das  jüngere  Geschlecht,  das  an  die  Stelle  getreten  sei, 
werde  von  demselben  Geiste  getragen  and  halte  nanentlich  das  Aft» 
denken  an  sein  Vorbild  anverrückbar  fest.  Der  zweite  war  W.  V  i  s  c  h  or 
Yon  Basel.  Er  führte  aus,  wie  die  Schweiz,  obgleich  politisch  von 
Deutschland  getrennt,  sich  auf  geistigem  Gebiete  mit  ihm  eins  fühle 
und  dieser  Thatsache  gern  bei  jeder  Gelegenheit  Ausdruck  gebe:  darum 
habe  seine  Univtrsilül  ihn  gesandt,  ihre  Glückwünsche  dareubringen 
und  das  von  ihm  verfaszle  Progriinim  (s.  S  4)  persönlich  zu  über- 
geben, sowie  f^ern  desgleichen  nicht  h;ibe  fehlen  wollen  (s.  S.  5  und 
S.  13 f  ).  Er  hatte  durch  Zufall  keine  Kunde  davon,  dasz  <ii;ch  von  Zü- 
rich (s.  S.  ö)  eine  Festgabe  in  Aussicht  glond,  die  nur  in  FoI«:e  des 
langsamen  Poslenlaufs  etwas  verspHtet  eintraf:  sonst  hätte  er  mit 
Stolz  darauf  dufmerksam  niachLMi  können,  wi«  alle  drei  Schweizer 
Universitäten  diesmal  in  /eiclion  der  Anlheilnalime  ire\N elteifert.  Nach 
Vischer  überreichte  Prof.  U  1 1  u  Jahn  im  Auftrage  der  Gieszener  Uni- 
versität und  der  Greifswalder  philosophischen  Faciiltät  das  Programm 
der  ersteren  (s.  S.  6)  sowie  die  Adresse  der  letzteren  (s.  S.  1]  f.)  und 
Geh.  R.  Brandis  im  Auilrage  der  königlichen  Akademie  der  Wissen» 
•ohaften  zu  Berlin  das  vun  ihr  gesandte  Schreiben  (s.  S.  9). 

Inzwischen  war  Hofralh  Gusla  v  Frey  I  ag  (der  Du  hier)  als  Ab- 
gesaudler  des  Herzogs  von  Sachsen-Coburg-Gotha  in  this  /immer  des 
Jubilars  getreten.  Kr  beifriisAlü  ihn  im  Numen  seines  Sinivcrains  und 
händigte  ihm  das  von  diesem  verliehene  Cumthnrkreuz  erster  CUisso 
des  herzoglich  Sachsen-Grnestinischen  Hausordens  ein.  Welcker  hatlo 
immer  mit  groszer  Herzlichkeit  gedankt;  in  diesem  Falle  nahm  er  be- 
sonders Gelegeulieit  der  stets  neu  erprobten  edlen  Gesinnung  des  deut^ 
sehen  Fürsten  rühmend  sn  gedenken,  der  seinem  wissenschaftlichen 
Streben  diese  AnerkemiMig  sutheil  werden  lasse.  Uebrigens  gesellte 
sich  zu  der  sehr  seltenen  AofseichnuDg,  die  ihm  damit  gewährt  wurde, 
im  Laufe  des  Tagee  nooh  eine  aweite  iholUher  Art  aui  aeinea  Geborla* 
lande,  iudem  er  ren  daai  Oroatberaoge  Yon  Hesten-Darmatadt  daa 
CommandenrhraiB  aweiter  Claeae  deaLadwigsordena  zugesandt  erhi^i. 

Dia-  Deputierten  dar  PaeiiltAt,  die  Vertreter  der  beiden  fremden 
DniTeraitaten  und  Hofratb  Freylag  hatten  daa  Zimmer  noeh  niebl  Tar- 
leaaen,  alt  eine  Anubl  vormaliger  Znbftrer  araohien,  an  deren  Spitie 
Prof.  Frana  Ritter  atand.  Sie  brachten  eine  in  Form  einea  antikcfn 
Fapyrua  Meammangelegta  Holle,  anf  weleber  die  folgende,  Ton  Prof. 
BrnatCurtinain  GMtingen  entworfene  Adreaae  mit  den  beigefügten 
Untaraehriften  filterer  Sohaier  abgadmekt  war,  die  aimtlieh  die  Jahr» 
ihren  Coliegienbeanehea  bei  Weleker  bemerkt  hatten: 

Hochg-cehrter  Herr  Professor! 

Mit  herzlicher  Freu*!»  begrüszeu  wir  Bis,  unseru  tbearen  Lehrer, 
an  dem  heutigen  Tage,  an  welchem  Si£  auf  eine  fünfzigjährige  Wirk- 
munkeit  im  nkademiiehen  Lehramt«i  anrHekhlieken.   Um  dieaea  Feit 
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ailt  iHim  %n  feier»,  haben  wir  ansere  Namen  hier  yeniiiigt,  mm 

Zeichen,  dasz  wir  uns  beute  ans  nah  und  fern  im  Geilte  Um  Sm  ▼er- 
tananoln  und  uns  als  Ihkk  treuen  Schüler  bekenuen. 

Daukbar  und  freudig  blicken  wir  mit  Ihnes  auf  Loa  reich  ge- 
ficgueies  Leben  surfiek.  Es  war  Ihvbv  Tergönnt,  in  der  ertten  Frische 
jagendlicher  Empfänglichkeit,  im  Kreise  der  trefflichsten  Männer,  anf 
dem  klassischen  Boden  Italiens  heimisch  ssn  werden  und  hier  nach 
Winckelmanns  Vorgang-e  dotit!^cbe  Wissenschaft  zwischen  den  Denk» 
mälern  Griechenlands  und  ivonts  zu  pflegen.  Dadurch  sind  Sie  fiüh 
zu  einer  yielseltigen  Erfofsehnng^  des  Alterthnms  und  zu  einer  frucht» 
baren  Verbindung  aller  Quellen  seiner  Erkenntnis  gelangt,  und  indem 
Sie  diese  Bahn  mit  einem  bewunderunjrs würdigen  Eifer  rastlos  verfolgt 
haben,  ist  es  Ibken  gelungen  die  mannigfaltigen  (lep-cnstän'Ie  der  Alter- 
tbumskunde  in  ihrem  groszen  Zusammenhange  zu  erfHShen ,  die  ver- 
schiedenen Oattnngen  nnÜker  Poesie  nach  ihren  inneren  Gesetzen  und 
nach  ihrem  Yerhftltntsse  zn  einender  sn  hegreifen,  in  die  Bedeutung 
der  erhabensten  Kunstwerke  mit  glücklichem  Scharfsinn  einzudringen 
und  auch  in  den  flüchtippn  nestaltpn  der  Sap;e  und  den  Vorstellungen 
des  religiösen  Glaubens  die  Kntwicklungifigesetze  nachzuweisen.  So 
haben  Sia  die  Altertbnmsstudien  mit  Innss  Gedanken  reichlich  be- 
fruchtet, Sie  haben  dieselben  zum  Ruhm  dentscher  Wissenschaft  nach 
vielen  Seiten  hin  erweitert  und  in  den  unerschöpflichen  Eeichthum  des 
hellenischen  "Wesens  crurtz  neue  Blicke  geöffriot. 

Diese  Verdienste  kennen  Alle,  welche  den  Fortschritten  unserer 
Wissenschaft  seit  Anfang  dieses  Jahrhunderts  gefolgt  sind.  Was  aber 
wLr  vor  denen  voraus  haben,  welche  Sn  nur  ans  Innsv  Werken  kennen, 
das  ist  der  unausKischliche  Eindruck,  welchen  wir  von  Ihre b  I^ersön- 
lichkelt  haben,  die  theure  Erinuernnnf  an  Ihre  Vorträge,  in  welclien  Sie 
uns  nicht  nur  belehrten  und  zu  selbständiger  Forschung  anregten,  Kon- 
dern  auch  das  Gemiith  erwärmten  und  begeisterten.  iJenn  wir  iühltea 
Inmui  bei  jedem  Worte  an,  wie  tief  Sis  selbst  von  dem  Gegenstande 
des  Vortrags  ergriffen  waren  ond  wie  sehr  Sie  ,  gegen  äuszcre  Ehren 
und  VorthoHe  "If ichq-ültig,  Ihbb  ganze  Befricdij^nng'  in  der  1iin?ebenden 
Beschäftigung  mit  der  Wissenschaft  und  in  <\er  fortsciiroitendcn  Er- 
kenntnis der  \\  aiirheit  fanden.  Indem  wir  die  FliUe  Ih&ku  Gelehrsam- 
keit bewundern  musten,  duriÄ  welche  8m  im  Stande  waren  die  ent- 
leinensten  Gebiete  der  Kunst  und  Litteratur  sur  Erkenntnis  des  Alter- 
tlinms  zu  benutzen,  wurden  wir  zn^Ir  Tch  inne,  dasz  Sik  über  das  Alter- 
thum niemals  die  Gegenwart  vergaszen,  dasz  Sie  Sich  bei  aller  Ver- 
tiefung in  das  Leben  vergangener  Zeiten  ein  warmes  Herz  für  die 
vaterländischen  Angelegenheiten  bewahrt  hatten  und  Imw  Ueberseugun- 
gen  mit  edlem  Freimuthe  mi  vertreten  wüsten« 

So  haVion  wir  in  Inxi-y  dns  Bild  eines  echten  dPTitsrlicTi  ndrhrten 
in  Liebe  und  \  ereiirung  vor  Augen  pfchabt ;  es  ist  für  unser  lieben  und 
Wirken  ein  Vorbild  geworden,  und  wir  suchen  das  Unsrige  zu  thuo, 
damit  das  Gute,  das  wir  von  haaw  empfangen  haben,  als  ein  dauerndes 
Erbgut  uttserm  Volke  erhalten  bleibe  und  von  Geschlecht  sn  Geschlecht 
eich,  segensreich  fortpflanze. 

Nplirnen  Sie  freundlich  die  Versicherung  unserer  nie  versiepceuden 
Dankbarkeit  und  Verehrung  auf,  so  wie  den  herzlichen  Wunsch,  dasz 
8iB  uns,  dem  Vaterlsnde  und  der  Wissenschaft  noch  lange  in  Kraft  und 
Gesundheit  erhalten  bleiben  mögen« 

/WedWtik  Jpp,  Bfidingen  (1808  —  17).  Ferdinand  Jsc/iprsoi^,  Berlin 
(1853).  fF,  Bachmann,  Gütersloh  (1818  — Tri  \  A'orl  Boon'-^^n,  Bern 
(!817  — 18).  Joh.  Nie.  Bartels.  Tfamburg  (lbi9  -  r>3).  O'nstav  Becker, 
ßchulpforta  (1853—57).  Franz  Beckmann^  Braunsberg  (1631—36).  Ben- 
ner,  Darmstadt  (1806  —  10).    Fr.  Bfrgkmm,  K»to  (1635—88).  J^kph 
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Bernays,  Breslau  (1844  —  48).  /oA.  Peter  mmfeld,  Bonn  53). 
J^.  H  J.  Blcfk,  Kapstarlt  (1846—  48).  P.  Blum,  Trier  (1831—35). 
H^'üheim  HuycHt  iSeujiö  (1840—49).    Johannes  ßrandiSj  Berlin  (1848 — 51). 

W,  J.  ßraun,  Bonn  (1823  —  25).    FerMtand  ßraekerht^^  Kheydt 
(1843—47).    /f.      Bruber,  Obereschbach  (1810—13).    P.  L.  Brüden^ 
Bonn  (18Ö0  — 53).    Heinrich  Brumt,  Rom  (1830  —41).    Franz  Bücheler, 
Freibnrp  im  lireisfrau  (1853  —  55).    Max  Büdinger,  Wien  (1848  —  40). 
(Jeorg  von  Jj'unxen  ,  Graarheindorf  (1817).    Ldw,  Busse,  Hain  bei  Uam- 
hnrg  (1830—31).    R.  B.  auAyhdM^  Lippsiadt  (1847 --48).   J.  GSroMMi, 
Frankiftirt  am  :Mnin  (1820—20).    Franz  Jacob  Clemens,  Münster  (IH34— 
35).    Conrads,  Trier  (1850—53).    Coruvli»!^.  Müiuhen  (1830^30).  Krnst 
Curtms,  OottinjroTi  (18H3— 34).   Georg  Curling,  Kiel  (1838—40).  C.  Dechcr, 
PfungsUdt  bei  Darmstadt  (1808—12).    //erm.  Deiters^  Bonn  (1855 — 58). 
Bieolems  Delüt»,  Bonn  (1833—35).       D,  F.  Detlefsen,  Born  (1853-<54). 
Ferdbuvul  Deycks,  Münster  (1821—23)     Friedrich  Diez^  Bonn  (1812— 
13).    Dillenburger,  K.'.Diirsb.  rjj' in  Pr.  (1828—31).    Ditges,  Kiiln  (1830— 
33).    H.   Dondorff,  Herliu  (1851  —  52).    C,  Duden,  Soest  (184«™-48). 
HeinricU  Düntzer^   Köln  (l>»30  —  32).    A*  Eberz^  Frankfurt  am  Main 
(1838—38).    O,  EekeHt,  Köln  (1830—42).    Eigenbrodi,  Darmstadt  (1815 
—  IG).    Rmmerling,  Darmstadt  (1808  —  13).    Karl  Philipp  Euler ,  Schul- 
pfnrtH  (1848  —  50).    J.  M.  Firntemch,  Berlin  (1830—31).    //.  J.  Hoss, 
Honn  (183(J— 41).    Johannes  Frei,  Zürich  (1813  —  45).  Frcnsdorff, 
Hannover  (1830—34).    Johannes  Freudenberg,  Bonn  (182ß — 20).  FrUscJt, 
Trier  (1849—53).    H'ük.ß^,  Ober-Rosbaeh  (1800—16).   L.  Geiger, 
Frankfurt  am  Main  (1^17  —  50).    0.  Gerhard,  Siegen  (1848  —50).  J. 
Gildemeiat^v,   Bonn  (1834).    Ed.  Goebel ,   Salzhnri,^  ^1850  — 54).  U'ilh. 
Görtz,  Flurstadt  (1813 — 15).  Julius  Grete,  Gütersloh  (1851).   J.  Ilaentjes^ 
Köln  (1832—34).    Em,  Ballier,  Hamborg  (1853—54).   Friedrich  IJanow, 
*    Zmitohan  (1856—58).    0,  B,  h.  ffarme,  Hambnrtr  (1840).  FHedriek 
Beimsoeth,  Bonn  (1831—35).    WilÄ.  Henztm^  Rom  (18:^^—38).  JVilhelm 
Berbsl,  C\exo  fisn    45).    Martin  Hertz,  Oreifswald  (183  '    :^).  Paul 
Heyse,  Müiiclieji  (i^^4l<--5(>i.    Hilgers,  Trier  (1828—31).    J,  llupf\  Hamm 
(1824-25).    P.  Boss,  Köln  (1820  —  22).    J.  Hauben,  Trier  (1837-40). 
Theodor  Bug^  Sehaffhaneen  (1851—52).   Arnold  Bug,  Wmtartbnr  (1858 
—55).    Ph.  Humpert,  B..nn  (1837—40).    //'.  fhne,  T.ivprpool  (1830—43). 
;!/.  /■.v/fv.  Haniburf^M  1827— 20).    Ed.Jamhi,  G  .tliH(l817).  B.H.Jacobi, 
iiamburg  (1841  —  42).    J.Janssen,  Frankfurt  a,  M.  (1851  —53).  W. 
Junghans,  Hambuig  (1853  —  54).    Heinrich  Keil,  Erlangen  (1840  —  43), 
7%.  Kelter^  Trier  (1845—48).   A,  Kieeriing,  BerUn  (1855—58).   P.  /*. 
A,  KMthof,  Crefeld  (1837— lOV    /.  Kirschbaum,  Frankfurt  a.  M.  (I8f.3 
—54).    Joseph  Klein,  Bonn  (IS  10— 44).    Anton  Klette,  Bonn  (1853—55). 
//.  A.  Koch,  Brandenburg  (1850  —  51).     IV.  Kocks,  Köln  (1854— öü). 
J.  Koemghoff,  Trier  (1835—37).    H.  Kruse,  Köln  (1833—35).    Karl  Kruse^ 
Bträlrand  (1847  —  48).    7>.  Langm,  KSIn  (1853—  57).  Lmgensfepen^ 
Siegen  (1840—42).    Christian  Lassen,  Bonn  (1821—23).    Josef  Lawicki, 
Ostrown  (1847—52).     U\  Lorenz,  Soest    1  Sir»— 48).    A.  /.n^nn^hi,  Co- 
nitz  (1845-49).    IV,  Lübke,  Berlin  (1845— i(i).    C.  W.  Lucas,  Cobieua 
(1821  —  26).    /l  L&den,  Hamburg  (1846  —  47).    /W.  Marx,  Gleiwita 
(184tt-51).    Eugen  Mehler,  Brielle  (1841—46).    Erwät  Baaee,  RoBtock 
(1817  —  50).    A  ,:'l  A.  Gotfl.  Nedden,  Königsberg  in  Pr.  (1817—18).  Job. 
Anselm  Mrkes,  Horn  (1815-48).    Oito  Mtzsch ,  Greifswald  (1842—46). 
R   Botel,  Ucrliu  (1853  —  57).    Friedrich  OUo,  Wiesbaden  (I84fi  — 48). 
Johtmtte  Overbeck,  Leipzig  (1846—48).   ReiiMd  Pauli,  Tübingen  (1843). 
Franz  Pauly ,  Prag  (1817  —  51).    E^n  Petereem,  Rom  (1855->68). 
n.  Pfarrius.  Köln  (1820—22).  Kort  Pritn,  Lübeck  (1841—44).   //.  Probst^ 
Köln  (1830  —  301.    August  Rt-i/fnsc/irirL  H  .nn  (1853—58).    J-  Reisacker, 
Trier  (1842-45).    //.  J.  liemacly,  Bonn  (1823—20).    Otto  Ribbeck,  Bern 
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(1840  —  47).    Julius  Richter,  Berlin  (1833—  Ml).     Franz  HiUet.,  Bonn 
(1824  —  28).    EmiUiücJcert,  ÜdliweiuB,  und  Liebeii.slein  (1810  — 18).  Lud^ 
wig  Sauer,   WipperfOrtll  (1841  —  44).     //ermann  ScJiaa/ßausxen  ^  lioiin 
(1834—35).   £fi.  Schauhach,  Meiningen  (1816—18).   P.  Scherfgen,  Trier 
(1851—52).    yififjugt  Schkichery  Jena  (1843—40).     IK  B.  Schmiiii^  Frank- 
fnrt  a.  M.   (1836  —  38).     Leopold  Srh'dfH .  IMonn  (1843—46).  Leonh. 
üüimilz^  Üdiuburg  (1828  —  ^1).    //'///.  Schmitz,  Haaibiiicken  (1830—41). 
Ä«r/ 5cfew//e,  Hamm  (1852— 54).    5cAo«/er,  Gütersloh  (1838— 40).  Fer- 
dkmui  SekuUx,  lianstar  (1832—84).    Sehdx,  D«rin«tadt  (1804—11)« 
1^,  Sekmlz^  Siegen  (1844  —  46).    Rudolph  Schulze,  Berlin  (1855  —  57). 
Franz  /gnaz  Sc/acerdty  Cobleiiz  i  1854—55).    OUo  Seemann,  Esseu  (1846 — 
47).    Peter  Satechaute,  Diiien  (1851—54).    C.  Spengler,  Düren  (1843). 
J,  F.  K.  Spengler,  Braunschweig  (1840  —  50).    /leinrich  Stein,  Danzig 
(1890—51).    ßnmieh  wm  Stein,  OdUingren  (1853  —  54).    FF.  Steinmmm, 
Soest  (1827— 30).    Augwsl  Steitz ,  Frankfurt  am  Main  (184C  — 47).  F. 
S^felhagen,   Kupon  (1846  —  48).     Gmtav  S,fn'e,   Aachen  (184«.)  — 51). 
G.  V.  SzczepoMski,   Kim   (1839  —  42).     Geoty   Thilo,  Halle  (1850  —  53). 
Konrad  Thomatm,  Zürich  Ut>51— 52).    G.  Thudichum,  Büdingen  (1810— 
14).        ThtditAum,  Bddelheim  (1813—16).   Ck.  Thudidtum,  Genf  (1852). 
Ferdinamf  Chlemann,  Lippstadt  (1848—52).    W.  Ullrich,  Hamburg  (1846). 

Tr/f  /ix,  VViirzhnr^  (1830—33).    H.  Usener,  Hcriin  (lH'it\    r.Tl.  lohnn- 
ne»    ValtUn,  Wien   (1848  —  52).     F,  Adolph  von  Velsen,  Saarbrücken 
(1853-57).    Karl  Venator,  Billertahausen  (1810  —  15).    H'Uh.  Vischer^ 
BnMl  (1829— 30>.    Wifh,  Viscker,  Basel  (1894).  H,  Wedewer,  Frank- 
/ort  am  ^fain  (1830-33^    Heinrich  H^eil,  Beean^on  (1835—87).  Prata 
Wemkauff,  Köln  (1844  —  46).    F.  P.  C.  Welcker,  Eckartaliausßn  (1811 
—16).    Gustav  H'endt,  Hamm  (1846  —  47).    Joh.  Jakoh  Werner,  lionn 
(1825— 2^).    A.  mimanns,  ürüfeiibacber  Hütte  (1854—59).    A.  H  itten- 
kmiSj  Rheydt  (1848-52).    0.  Wolff,  Trier  (1853-54).    R.  Maur,  Wolter, 
Boot  (1845^9).  E,  ßhieid.  WaUer,  Born  (1846-50).*) 

Prof.  Riller  yerlas  nach  einer  kurzen  Anrede  den  Text  der  Adresse 
Uüd  darauf  den  dreier  gleichlautenden  Zusciiriften,  in  welchen  die  Leh- 
rercollegien  der  hessen-darinstadtischcn  Gyninusien  l\i  Gicb7.en,  Büdin- 
gen und  Worms,  obwol  ihre  Mitglieder  grüsteniheils  nicht  selbst 
Schaler  Welckers  gewesen  waren,  ihre  volle  Zustimmung  zu  den  darin 
niedergelegten  Gesinnungen  erklärten.  Welcker  knüpfte  seine  Erwide- 
rung daran  an ,  dasz  die  TbSligkeil  seioes  Lebens  hauptsftcbUch  auf 
Poesie  and  Kunst  gericbtet  gewesen  lei,  welche  beide  gleiebmissig 
die  Teodens  verfolgen ,  Ideal  und  Wirklichkeil  als  in  Bnmonie  be- 
indltch  darzmiellen.  Non  sehe  er,  wie  gerade  dieses  Bestreben  sich 
seinen  Scbfllern  anf  das  gifleklicbsfe  mitgetbeill  habe,  denn  sie  bitten 
von  seinem  Ideale,  das  er  mit  Frenden  in  der  Adresse  wiedererkenne, 
W9  gesj^roehen,  als  ob  seine  dahinler,  wie  er  fahle,  vielfach  snrflck- 
l^loibeode  Wirklichkeit  es  erreiche.  Nachdem  er  geendet,  trat  Provin- 
cialschnirath  Lnees  ans  Coblens,  der  sich  bei  der  Schaler depnta (Ion 
befand ,  vor  und  dankte  ihni  für  seine  hohen  Verdienste  um  die  Gym- 
ansten  der  Rheinpro vins.  Darauf  benutsle  Prof.  Iah n  den  Umstand, 

*)  Den  Unterzeichnern  sind  nach  dem  Schlüsse  der  Liste  noch  die 
Herren  Karl  Aren-.  Prafr  (181:^—10).  77*.  J.  Eitckweiler,  Köln  (1820—21), 
//enri  Jordan,  lieriin  (1K')H— 54),  Ferdinand  Schultz,  Berlin  (1848—40), 
lieifümrd  SdtuUze,  Kolberi^  (1853—54)  hmüUijetreten.  Ihre  Namen  sind 
dM  Jubilar  nachtriglieh  mitgeiheilt  worden. 
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Uusz  ailc  L  nie  bO  £rros7.e  Zahl  von  Schölern,  Collegen  und  Freunden 
des  .lubiliirs  vers'iimuelt  war,  um  milzutheilen ,  das7.  dessen  Verehrer 
iiuh  und  fern  m<  !i  vereinigt  halten  zur  bleibenden  Eriitin  ruiig  des  Tageä 
eine  Welcker^l  liiung  zu  gründen.  Die  auf  Pergament  geschriebene 
Schenkungsui  künde  derselben,  welche  er  vorlas  und  üherreichte,  lautet: 

Aiu  seehäzehntea  October  180U  trat  FriedrichGottliehWelcker 
itehi  Amt  als  Profesflor  der  Pbilolo|^6  und  Archaeologie  an  der  UiiiT«r- 
sitlit  (iieszcii  nn.  Erfüllt  von  dankbarer  Verehrung  für  den  Mann,  der 
durch  Schrift.  Wort  urul  That  in  Gieszen,  Görtiiigen,  Bonn  geistvoll, 
BegeusrL'ic:h  und  unerniiidlich  p;^ewirht  hat,  wünschen  die  Unterzeichneten, 
da&z  die  fünfzigste  Wiederkehr  dieees  Tages  durch  eine  W  eicker - 
Btiftnng  in  lebendige  wirkendem  Oedäcbtnie  erhalten  werde.  Za 
diesem  Zweck  übergeben  «ie  dem  verehrten  Jnbllnr  dnrch  diese  ihre 
Sehenkangsurkttode  die  Summe  von 

Achtzehnhundert  Thal.ern, 
niit  der  liitte,  die  niitieren  Bestiiumungen  über  diese  mit  der  Universität 
Bonn  sn  Terbindende  Stiftung  im  Sinne  leiner  reichen  pbilologieehen 
Th;'iti<!keit  selbst  treffen  zu  wollen.  Möge  Gottes  Huld  ihn  noch  lange 
dir*  Stiftung  leiten  laf^son ,  ihm  noch  lange  S[raft  und  Math  des  Lebens 
und  \\'irkens  prnädij^-  erlialten. 

Am  tiecbs^ehuten  Uctober  1859« 

Wir  bemerken,  d«8S  darin  die  Summe  nach  einer  ungefähren  und  vor- 
Unfigen  Scbäisnng  angegeben  ist,  indem  in  Folge  des  Zuwachset, 
den  sie  bis  zum  Jubilaeumstage  selbst  und  theilweise  noch  nach  den- 
selben*) erhielt,  eine 'genaue  Feststellung  noch  nicht  möglich  gewesen 
war.  Mit  dem  was  nachtraglich  hinzugekommen  ist  sind  thalsachlich 
fihcr  neunzchnUundert  Tbaier  geieiobnet.  Als  Festgeber  stehen  anlar 
der  Urkunde: 

Friedrich  Wilhelm  Prinz  von  PrcnsKen.      Fric  li  ich  Karl  Prinz 
von  Preuszen.       Albrecht  i'rinz  von  i'r eu:jzen,  **) 
Die  Lehrer  und  Beamten  der  Universität  Bonn.      Stndirende  der  Philo« 
logie  zu  Bonn.       Die  arehaeologisehe  Gesellschaft  in  Berlin.  Die 

Stadt  Bonn.  Die  Lehrer  des  Gyrnrinsiums  in  Bonn.  Rheinische 
Gymnasiallehrer,  dnrch  Director  Kiesel  in  DüsseMorf.  Westphiiiische 
Gymnasiallehrer,  durch  Director  VVendt  in  Hamm.  Di©  Angehörigen  der 
Welekersehen  Familie.  Foss,  Selmlse  in  Altenburg.  Niemcyer  in 
Anclam.  Kcastorehis,  Pcrvanoglu,  Schmidt  in  Athen.  Hagenbaoh, 
Roth,  Staehelin,  W.  Vi^cher,  W.  Ylfichcr  (Sohn)  in  Basel.  v.  Beth- 
inann-Holhvpor ,  Boeckh ,  Droysen,  Ilcyse,  Pierson,  Usener,  Graf  Paul 
von  York  in  Berlin,  Zündel  in  Bern.  Weil  in  Be8an9on.  Vena- 
tor in  Billertshausen.  v.  ßnnsen,  Cohen,  Crnse,  v.  Deeben,  Dieckboff, 
Dietrieh,  Graf  von  Filrstenberg  Stamroheim,  Henry  n»  Cohen»  Kaufmann, 
Kyllmann,  Maren,",  Perry,  Reifterscheid ,  Riegeler,  v.  Sandt,  v.  Sandt, 
Weber,  aus'm  Weerth  in  Bonn.  Tieknor  in  Boston.  Bernny??,  TTaase, 
Huschke,  Jnnkmann,  Lilie,  Römer,  Schönborn,  Wattenbach  in  Breslau. 
App,  Blfimmer,  Haupt,  LotheiMn,  Meyei^  Steinhaeuser,  Thudiclmm  iu 
Büdingen.  W.  Mnre  of  Caldwell.  Beyschlag  in  Carlsmhe. 
Herbst  in  Cleve.  Lucas,  v.  Pommer -Esche  in  Coblenz.  Düntzer, 
V.  Möller  in  Cöln.  Freiherr  von  Proke«ch-Osten  in  ron.stantin.'i  c!. 
Benner,  Eigenbrodt,  Emmerling,  Jaup,  Krug,  Schulz,  Fr,  Zimmermann 

*)  So  ist  z.  B.  der  Hersag  von  Luynes  naohtrüglieh  mit  einer  ba- 
dcufeiulen  Summe  hin  zugetreten«  **)  Diese  drei  preneBieehen  Priaaen 
haben  in  Bonn  studiert. 
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itt  Damttedt.      C.  TIiirlw«tty  Bfodiaf  yon  81.  Davids  (CarmartlMiii). 

Hettner,  Klee,  v.  Qnandt  iu  Dreideil«  Welcker  in  EekArtshaoaen. 
Blarkie  ,  Schmitz  in  I'>linbnrg.  Pansch  in  Eutin.  Migliarini  in 
Vlorcn^.  Goerz  in  Florstedt.  Classen,  Eberz,  Flcckeip^on,  Hecbtaly 
Kirsciibauniy  iSclimidt,  Bteitz,  Voemel,  VVedewer  in  Fraukturt  a.  M. 
Bäeheler  in  Preibtu-g.  ^  Bonlei  ia  Gent.  Wartmann,  Lang«  in 
Glessen.  jMconi,  Ratbg«ber  In  Gotha.  Baam,  Conse,  Cortius, 
Dieterichsche  Bueliluinnmig- ,  "norner,  Ewald,  Han^smann,  v.  Leutsch, 
Sarto)ius  v.  Waltershausen ,  fSauppe,  v.  Stein,  Wieseler  in  üötting'en. 
Wilniauns  in  Graefenbacher  Hütte.  t.  Karajan  in  Graetz.  Hertz, 
NItosch,  Pyl,  Schaefer  in  Greifswald.  Bergk,  DQmmler  in  Halle. 
Herbst,  Isler,  Petersen  in  Hambarg.  Brnno,  Röttger  in  Harburg. 
V.  Bunsen ,  Kayser,  Stark  in  Heidelberg.  Dauber  in  Holzminden. 
Volckraar  in  Ilfeld.  GöttÜnn^,  Schleicher,  Seobock  in  Jena.  Curtius, 
Forchbaranier  in  Kiel.  Fnr<I];iender  in  Königsberg.  Funck,  Lo> 
synski  in  Kulm.  G.  Freytag,  v.  Gntircbniid ,  Kitsseli,  Overbeck  in 
Leipzig.  Ibne  in  Liverpool.  Dr.  Tait  (Lord-Biscbof  von  London), 
Knight-Wateon  in  London.  Breier,  Prien  in  Lübeck.  Bohagbel  in 
Mannheim.  Caesar,  Gruse  in  Marburg.  Bncumlein,  Krafft  in  Manl- 
bronn.  v.  Neufville  in  Medinghofen.  v.  Keufville  in  Miel.  8cbaa> 
back  In  Ifeiningen.  F^.  Deickmann  In  Maklern.  Scotti  in  Moers. 
Cornelius,  Halm  in  München.  Deycks,  Winlewski  in  Münster.  Fuhr 
in  Oberrosbach.  J.  Coninp:ton  in  Oxford.  Giiipniaut,  de  "Witte  in 
Paris.  Conestabile  in  l'eru;:ia.  Becker,  Buddeusieg,  Corssen,  Eu 
1er,  Keily  Niese,  Peter,  Öteioiiart  in  Pforta.  Eiglei*  in  Potsdam. 
Bippart  In  Prag.  Brann,  Hensen,  Mickaelis,  de  Rossi  in  Rom. 
Nasse  In  Rostock.  Schmitas,  t.  Velsen  in  Saarbrück.  Göbel  in 
Salzbnrc:.  Hag  in  Schaflihansen.  Cless ,  Haakh ,  Schwab,  Ziegler 
in  Stuttgart.  Reisacker  in  Trier.  Pauli,  Tenffel  in  Tübingen. 
Prellet,  Schöll  in  Weimar.  Fritsch,  Ziuzow  in  Wetzlar.  Artteili, 
Bonita,  Vaklen  in  Wien.  Hug  in  WIntertknr.  Wiegand  in  WoriM. 
Bebringer,  TTrlleke  In  Wflrsbnrg. 

Welcker  sprach  sich  in  seiner  Ddnkäägung  dahin  ans,  dssz  sieb  ib« 
im  Laufe  seines  langen  Lebens  immer  mehr  die  Erfahrung-  iiufgcdrängt 
habe,  wie  grosze  Lücken  in  der  Wissensciiaft  auch  bei  der  nngestrcng- 
testen  Arbeit  vieler  bleiben;  darum  sei  es  ihm  besonders  tröstend,  am 
Abend  seines  Lehens  auch  durch  eine  seinen  Namen  tragende  Stiftung 
dafür  Fürsorge  gelrolTen  lu  wissen,  dasi  nach  seinem  Tode  die  thtttt* 
liehe  Ausfüllung  dieser  Lücken  io  das  Auge  gefassl  und  so  in  allmlb- 
licher  Annäherung  jene  Ganzheit  erstrebt  werde,  welche  das  Ziel  stkr  ' 
Wissenschaft  sei. 

Der  folgende  Tbeil  des  Vornittegs  wurde  dareh  aeae  Depetalio- 
nen  ausgefoilt.  Prof.  Trosebel  spraoh  die  GlflekwAiisebe  der  Bieder- 
rheinischen  naterforsebenden  Gesellsebift  aus,  welcher  der  Jabilir  ale 
eifriges  Mitglied  angebdri.  Uon  eilf  Uhr  flberbraeble  eiae  grosie  INi- 
puiatioa  des  ekademisehea  Seaals,  Yoa  de«  aeitigea  Redor,  Prof. 
Knoodt,  gefuhrt,  das  S.  10  f.  aiflgetheilteGratalalionsdiplom;  naaiil- 
telbar  daraaf  das  kAaigtiche  Caralorlaai  der  Uaiversitit,  repraeseatiert 
dareh  dea  Reetor  nad  dea  Ua&TarsiUtsrichlerWIlldeaow,  eia  Schrei- 
bea  des  Herra  CaUnsmiaislers  voa  Belhaiaaa- Holl  weg.  Dieser 
batte,  wie  in  dem  Schreibea  aasgefahrt  war,  In  dem  Vertraoea  dssa 
Welcker  die  dadureli  kaad  gegebeae  Gesiaaaog  wflrdigen  werde,  Cur 
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■ein  JabilaeoBi  tItU  einer  der  wM  in  derarligen  Fällen  gewöhnliehe« 
Ehrenerweisungen  eine  sololie  gewählt  und  bei  dem  Prins-Regenleu 
in  Antrag  gebraeht,  welebe  seinen  individuellen  Verdiensten  gegen« 
Aber  als  die  am  meisten  angemessene  erschien,  oemlich  die  Anferti* 
gnng  seiner  Büste  in  Marmor.  Da  der  Prins- Regent  den  Antrag  bnld* 
reichst  genehmigt  hatte,  so  balle  er  der  geschickten  Hand  A fingern 
die  Ausführung  der  Büste  anvertraut,  welche  nach  ihrer  Vollendung 
^itlustri  loco'  neben  denen  von  Niebuhr,  Schlegel  und  Arndt  in  den 
Räumen  der  UniversitStsbibliothek  aufgestellt  werden  soll.  Der  war- 
men Anerkennung  des  Ministers  war  zugleich  der  persönliche  Glück> 
wünsch  des  vormaligen  Coüegcn  hinzugefügt,  denn  bekanntlich  war 
Hr.  V.  Belhmann - Hoihveg  früher  Professor  an  der  Bonner  Universität 
uiiil  darauf  Curalor  derselben.  Die  nächste  Depiilalioii  wnr  die  der 
stufJtischen  Behörden  Honns,  welche  aus  dem  Btirgcriiieister  Kauf- 
mann und  den  Herren  Kylhnann  und  Hürniiiiui  bestand  und  den 
Jubilar  im  Namen  der  Stadl  als  langjahrii^cn  treuen  und  verdtenlen 
Milbfirger  begrüszte;  den  Beschiusz  uiachle  um  zwölf  Uhr  Mittai^'s  die 
des  Vorstandes  des  rhiinischen  Altcrthumsvereins ,  dessen  bei  dieser 
Gelegenheit  übergebenes  Prograuim  S.  Ö  erwähnt  worden  ist. 

Um  zwei  Uhr  versammelten  sich  die  CoUegen  des  (Gefeierten  und 
eine  grosze  Zahl  seiner  sonstigen  nicht  blosz  Bonner,  sundern  auch- 
Kölner  Schüler,  Freunde  uuci  Verehrer  z.u  einem  Festmahle  im  Saale 
des  Gasthofes  'zum  pfoldonen  Stern'.  Von  fremden  Güsten  waren  auszer 
den  bereits  genonnlen  luiiiienllirli  drei  }li l<;lietler  der  l'  amilic  Welcker, 
%voruMlor  der  lii  tidcr  dci>  Jubilars,  llot'rath  ^\' o  1  c  k  e  r  aus  üaden,  und 
der  trelTlichü  Künstler  A  fing  er  aiiweserHi,  dessen  \volijeliinL;eneä 
Werk,  das  Modell  der  Welckerbiisle,  uuler  fesllichcrn  Dhnneri.sehuiiick 
das  Ende  des  Saales  zierte.  Nicht  lange  nach  dem  ßegiiiii  der  Tafel 
wurde  der  Jubilar  durch  einen  telegraphischeu  Glückw  unsch  Sr.  Kö- 
niglichen Hoheit  des  Prinzen  Friedrich  Wilhelm  von  Preuszen  erfreut. 
Die  Reihenlolge  der  Reden  wurde  durch  Berghauptmann  v.  Dechen 
mit  einem  ernsten  Tone  eröffnet*  Er  gedaeble  des  leidenden  Königs, 
dessen  Gebnristagsfest  man  gestern  nnr  mit  tranrigen  Gefahlen  bebe 
begeben  können  nnd  dessen  Znstand  die  bente  Versammelten  um  so 
sehmenlleber  berObren  müsse ,  je  lebbafter  stets  seine  Antbeilnabme 
nn  der  WIssensebaft  nnd  allen  geistigen  Bestrebungen  gewesen  sei» 
verband  aber  mit  dem  Hoeb  anf  tbn  sogleicb  datf  anf  den  Prina-Regenten 
und  seblosB  mit  einer  ermutigenden  Hinweisnng  anf  dessen  Weisbeil 
■nd  minnliebe  Festigkeit.  Die  nipbetfolgenden  Toaste  waren  dem 
Helden  des  Tages  gewidmet,  den  Prof.  Knoodt  nis  Reetor  im  NaoMU 
der  Ünirersitit,  Bargermeister  Kaufmann  im  Namen  der  Stadt*), 

*)  Der  Toast  des  Bürgermeisters  Kanfmann,  den  nnch  hier  wieder* 
zngcben  wir  nns  um  des  Zweckes  und  der  (ircnzen  dieser  Darstellung 
willen  versageu  müssen,  ist  in  der  Bouuer  Zeitmif?  vom  !?3n  Ortoher 
TolUtäudig  Abgedruckt.  Er  betonte  das  warme  Interesse  des  Jubilars 
für  alles  was  das  Wobl  und  Webe  seiner  MiibSrger  betrifft,  den  Ge- 
meinsinn der  im  ruhigen  Lauf  der  Zeiten  In  besebeidener  Stille  wirkt 
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Stnd.  phil.  G.  Krflg^er  aus  Bronnschweig  im  Nnmcn  der  studierenden 
Jugend,  Dr.  Ernst  a  ii  s''m  VV  e  c  rt  h  im  Namen  des  rlicinischen  Altor- 
llmmsvereins ,  Prof.  Jahn  im  Namen  der  philologischen  Fachgenossen 
feierte.  Nachdem  diese  ircsprochcn,  donktc  W  o  1  c  k  e  r  in  lieTer  Be\\  c- 
gung.  Er  gestand,  dasz  er  einst  bei  seiiiLM-  Berufung  nach  Bonn  sieh  nur 
unter  schweren  Kämpfen  von  Gollingen  getrennt  hahe,  jetzt  aber  für 
seinen  damali^^cn  Entschlusz  reich  sich  belohnt  sehe,  ja  in  Schuld  fühle. 
Doch  er  wolle  nicht  bei  der  persötiliclien  Bedeutung  des  Festes  vcrwei« 
len,  denn  er  fasse  es  in  einem  allgemeineren  Sinne.  Für  ihn  lege  die 
allseitige  Theilnahme,  die  dasselbe  finde,  ein  beredtes  Zeugnis  «ih  von 
der  immer  zunehmenden  Gemeinschaft  zwischen  der  Stadt  und  der 
Universität,  von  dem  durch  .keine  räumliche  Entfernung  gehinderten 
Zusammenhange  aller  Pilegcr  der  Wissenschaft,  so\>  le  von  dem  schö- 
nen Bande  das  zwischen  Lehrern  und  Schülern  geknüpft  sei.  Indem  er 
die  verschiedenen  Classen  der  Festlhcilnehmer  aufzählte,  bat  er  dnsz 
die  einen  auf  die  anderen  das  Gins  leereu  und  so  aller  gedacht  werden 
möge.  Aut  seine  Bede  folgte  nuch  mancher  ernste  und  mancher  hellere 
Trinlispruch,  worunter  es  namentlich  nicht  an  vaterländischen  Anklän- 
gen und  Erinnerungen  an  die  grosze  Zeit  der  Freiheitskriege  fehlte, 
\n  der  Weicker  gegen  Frankreich  die  Waffen  getragen ,  ein  Ton  der 
besonders  ron  Hofrolh  Weicker  ans  Baden  und  Ernat  Hori(z 
Arndt  angeschlagen  wnrde;  aaoh  nehmen  Prof.  Viseber  aus  Basel 
ud  ProrineialsehnlrsUi  Loeas  ens  Coblena  Gelegeaheil  sieh  in  glei- 
cbem  Sinne  aasEttspreeben^  wie  sie  am  Morgen  im  engeren  Kreise  ge- 
tbao.  Es  wird  far  uns  keiner  Rechtfertigung  bedarfen,  wenn  wir  ans 
der  grossen  Zahl  der  Toaste  nur  den  ^fnen  herausheben,  den  Prof. 
Otio  Jahn  als  philologischer  Specialcollege  auf  den  Jubilar  aus- 
brachte. Dieser  lautete  nngefihr  so: 

Meine  Her  reu! 
Nachdem  von  so  vielen  Seiten  der  Jubilar  begrüszt  worden  ist,  er- 
lanben  Sie  wenige  Worte  anch  dem  Fachgenossen;  wir  feiern  das  Jubel- 
fest eines  Gelehrten,  ihm  darf  auch  der  Handwerk^grusz  nicht  fehlen. 

Ein  wahrer  Gelehrter  ist  er,  denn  er  hjit  es  vorstanden  ein  lanjrof?  Leben 
lan^  r-n  lernen.  Ich  darf  nicht  preißcu  was  er  mit  jedem  Gelehrten 
gcineia  hat,  wohlerworbene,  nirgend  erborgte  KcuntuisHe,  die  nicht  blosz 
das  ganT'^e  grosze  Gebiet  des  Alterthums  umfassen ,  sondern  nach  allen 
Bichtuii^^' n  hin  über  dasselbe  hinansgrcifcn ,  Feinsinn  und  Scharfsinn, 
helle  Einsicht  und  die  Kunst  wi««;enBchaftlichcr  Fnrsclinnpr  nii<l  I)nr- 
Btellnng.  feioH  ><;h  aber  in  wenigen  Worten  andetiten,  was  es  ist,  da« 
ihm  in  der  heutigen  Wissenschaft  seine  cigeuthUmliciio  bteliuug  und 
Bedcutang  gibt,  das  seinem  Namen  in  der  Geschichte  der  Wissen- 
eetaaften,  die  wenige  Namen  aufbewahrt,  einen  unvergiinjjlichen  Ehron- 
'platn  sichert,  ao  mute  ich  sagen:  Niemand  hat  vor  Weicker  und  Nie- 

und  nur  ii^  der  Pfunde  der  Gefahr  den  tiefsinnipen  Gelehrten  öffentlich 
fnrchtlw  seine  U(!berzcu}»:ung  bekennen  lic.sz,  und  versicheite,  'dasz  die 
liebenswürdige  Anspruchslosigkeit  und  die  Weisheit,  die  in  ihm  den 
iranzen  Menschen  veredelt  und  geistig  verschönert  erscheinen  Ittaxt,  nicht 
wenig  dasu  beigetragen  haben,  bei  seinen  Mitbürgern  den  Werth  der 
echten  Wissenschaft  aar  vollen  Geltung  au  bringen.' 
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mamä.  hmi  wfo  WeleW  Litteimtiir  wid  Kmitt  dtt  Aliartluiiiii  alt  aia 
Gansw  ftogeschant  und  dargostcllt.    Das  ist  kein  toserliohea  Verbin» 

den  verseil iedener  Richtungen  oder  Rescliilfligungen,  wie  wenn  z,  B. 
Jemand  neben  der  Philologie  auch  Mu^ik  treibt,  es  ist  dns  innerliche 
VerBchmelsen  dessen  was  aus  Einern  Grunde  hervorgewachsen  seiner 
Hftluf  BMfa  «Int  itt  fii  dem  ortprfiBgfliehen  Gmnteii.  Und  dita«  Eichtnaf 
geht  Mt  der  eigensten  Natur  Welckers  hervor,  welche  ihn  atets  dem 
Ganzen  zudr^ngt,  weil  sie  eine  tief  poetische  ist.  Wo  immer  ein  Hauch 
der  schöpferischen  Kraft  waltet,  die  ann  dem  Geiste  des  Volks  wie  der 
Einzelnen  die  Wahrheit  und  Schönheit  scbaüt  die  unvergänglich  ist,  da 
«ittht  tte  mit  miwideretehBdier  Ifaehi  den  verwandten  Qcist  an.  ¥4Mr 
teinem  ahmenden  Blick  enthüllte  sich  die  Tiefe  det  Alterthimt,  im 
Glauben  des  Volks,  im  Cultus,  im  Stufengan^e  der  eich  entwickelnden 
Poesie,  in  den  schönen  Gestalten  der  bildenden  Kunst  offenbarte  sich 
ihm  derselbe  Geist,  und  was  vor  ihm  in  Trümmern  lag  erstand  vor 
dem  Blicke  det  Sehert  siun  Ganzen  im  Glänze  dos  Hohen  und  Edlen, 
dem  teine  Seele  tod  Jugend  auf  alleiii  tngewaiidt  geweten  ist.  Damit 
ist  nicht  gemeint,  dasz  er  je  das  Kleine  nnd  I'n. scheinbare  gering  ge> 
achtet,  die  Tao-e9firl>eit  des  Sammeins  und  Bichtens  gescheut  habe, 
o  nein,  auch  sein  Gelehrtenleben  ist  in  dem  Sinne  ein  köstliches  jre- 
-wesen,  dasz  es  Mühe  nnd  Arbeit  war;  aber  ihm  ist  der  Staub  der  Ge- 
lehariamkrtt  an  dem  honten  Staube  anf  den  Sehmetterlingsflügeln  der 
B^Ttbe  geworden.  Fragen  wir-nnt  aber,  durch  welche  geheime  Kraffc 
er  es  vermag  ins  Innere  zu  dringen  und  die  Rchiitze,  die  er  herauf- 
bringt, uns  nicht  allein  vor  die  Sinne  zu  stellen,  sondern  tief  ius  Herz 
zu  pflanzen,  —  wer  ihm  je  nahe  getreten  ist,  der  weisz  die  Antwort. 
Et  itt  der  nnertehSpfliehe  Qaell  der  Liebe  In  ihm,  der  Liebe,  die  aoch 
den  Gelehrten  hingebe- ml  und  demüthig  macht,  die  das  Ang^  klar  und 
frei  macht,  dasz  sich  das  lüld  des  Schönen  rein  in  ihr  wiederspifp-elt, 
die  im  IVfensciKin  da;^  Göttliche  erschaut  —  von  dieser  Liebt  beseelt 
wird  auch  der  Gelohrte  ^um  Herzeuskündiger. 

IV. 

Die  Aeuszerungcn  der  Theilnahme  und  Aiierkenninisf  ffir  den  Ge- 
feierten errei einen  mit  dem  Abend  des  16n  Octobers  noch  kLines\>  egs 
ihr  Ende,  und  zwar  nicht  blosz  ,  weil  von  den  litlerarischen  Geschen- 
ken und  den  Glia  Ksn  unschschreiben  vuii  auswärts  das  eine  und  dat 
andere  durch  Zufall  etwas  verspätet  anlangte.  So  sehr  auch  viele 
Bonner  Freunde  des  Jubilars  sich  im  Herzen  gedringt  fühlten  ihn  nn 
dem  festirchen  Togo  pers<>?]|irh  7,n  begrüssen,  so  gaben  sie  sich  doch 
das  Wort  sich  in  dieser  liuiäicht  Zwang  anzuthun  und  den  Tag  selbst 
lediglich  den  Deputationen  zn  überlassen,  damit  dem  lebhaft  uiui  lief 
empfindenden  Manne  nicht  eine  allzu  grosze  gemütliche  Aufregung 
zum  Niu-liiht'ile  seiner  Gesundheit  bereitet  würde.  Daher  empfleng  er 
in  der  auf  das  Jubilaijuni  fülgenden  Woche  noch  eine  grosze  Zahl  von 
Besuchen  gliickw ünschender  Collcß-cn  und  sonslipfer  Freunde.  Am 
19n  October  brachte  die  Bonner  Zeitung  ein  nn(  (U  r  iNumenschifTre 
W.  C.  P.  versehenes  'Eingesandt',  worin  dem  Jnbilnr  von  der  gesam- 
ten englischen  Philologie  ein  bertlicher  Grusz  und  eine  aufrichtige 
Huldigung  dargebracht  ward,  um  die  damit  begangene  Versäumnis 
nachzuholen,  dasz  er  bei  dem  Fesldiner  nicht  auch  im  Namen  des  Aus- 
landes gefeiert  worden  sei,  während  doch  sein  Name  uuler  den  Briten 
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einen  ebenso  guten  Klang  habe  wie  in  seinem  eigenen  Vaterlaode« 
Denn  classische  Bildung  gehöre  in  England  durcluius  zo  den  Erforder- 
nissen eines  pentleman,  eine  al  Ige  meine  Liebe  für  das  Alterthuni 
sei  in  litiglütid  verbreitet  ^vie  vielluiclit  m  keinem  andern  Lande,  und 
daher  koninie  es  ^dasz^  der  >a;ne  eines  VVelcker  zum  hüuscbold  word 
in  England  geworden  ist,  und  wenn  er  selb&i  einst  dorthin  konaneo 
sollte,  er  mit  Verehrung  und  Freude  aufgcDonimen  werden  würde/ 

Von  den  Studierenden  halten  sich  zwar  diejenigen,  welche  in 
•inem  näheren  Scbülerverbältnis  zu  Welcker  stehen,  namentlich  die 
Mitglieder  dos  philologischen  Seminars,  eu  dem  JubilMontUge  ia 
Bona  eingefanden  und  oahmen  an  dem  Festdiner  Theil ;  doch  wmn  lia 
ÜB  gaoMD  Boch  aiehl  tablraich  geaog  an  ihm  atB«  salbstABdige  sla- 
^aüfaha  Ovatioa  la  bertitea.  Diei  warde  daher  hia  la  der  Zeit  aaeh 
den  eifealliahea  Aafaage  der  Vorlesungen  des  aeaea  Seneetera  rw^ 
aahabea.  An  Ahead  dea  Sla  Oatobera  ala  dea  Tages,  aa  welchen  Wet 
eher  aelae  Wiatervorleaaagea  eröifoete,  brachte  ihm  die  eia^  der  ia 
Boaa  beateheadea  Sladealenparleien  eia  PaehelatAadchea;  die  aadere« 
welaher  aich  die  nelalea  Philologie  Stadiereadea  aaaohloaaea,  erhör 
dea  dea  4a  Noreaü^a,  aeiaea  GebortBlagea^  aa  eiaem  Paehelaage.  So 
Iii  er  aa  der  Sofawelle  der  hegiBBOBdea  aeaeB  Aenr  aeiaer  WIrhaaBK 
keil  TOB  deaea  feaClicb  bewillkommt  wordeo«  aa  die  aeiae  Tbitigkelt 
am  aanittelbaratea  aieh  weadet,  aad  wer  aolMe  aicht  wflaaehea,  daai 
dieaer  WiUkomneagroaa  fflr  Iba  tob  gater  Vorbedeataag  aal!  Wer 
iollto  aiehl  fQr  aeiae  noch  bevorateheade  Lebeaaarbeit  Falle  der  gei*« 
tigea  aad  der  leiblichea  Kraft  für  ihn  erflehen !  Deaa,  wie  ea  die  Ber- 
ief Adreaae  ao  schön  aaadrflekt,  'noch  ist  der  Segen  nicht  erschöpft) 
der  «aa  aeinem  Fflllhora  qailleod  Lebea  aad  Geatall  ia  acheiabar  Kr-  - 
,  alorbenes  aad  Zeraplillertea  gieast*. 

B*  '  .         J^.  8, 

GrwMMge  der  grieehi$chen  Etymologe  wm  Georg  Curiius* 
Erster  ThäL  Leipxig,  Drack  aad  Verlag  von  B.  6.  Toubner. 
185S.  XIV  n.  972  S.  gr.  8. 

Hr.  Prof.  Georg  Curtius  in  Kiel  hat  das  besondere  doppelte  Ver- 
dienst vergleichende  Sprachstudium  hauptsachlich  in  der  Richtung 
auf  die  beiden  allen  classischcn  Sprachen  verfolgt  und  weiter  geführl 
and  ihm  damit  zng:!cich  tintcr  den  Philologen  im  engern  Sinne  mehr  Ver- 
tranen  und  Eingang  vf  rsdi^tin  zu  haben.  Seine  früheren  Schriften  und 
Abhandlungen  von  der  Doctordisserlation  Me  nominum  Graeconun  Tor- 
matione'  (1842)  an,  insbesondere  die  kleine  Sfhn!?chrilt  über  'die 
Spracihvergicichung  in  ihrem  N'erhiiUnis  zur  ciassisehen  Philologie' 
(1845,  2e  Aufl.  1848),  sein  Buch  über  'die  Bildung  der  Tcmjiora  und 
Modi  im  Griechischen  und  Lateinischen'  (I84G)  und  seine  'griechische 
Schalgrammatik'  (1852,  4e  Aufl.  i8ö9)  haben  gewia  aur  PopalariaieruDg 
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to  fprachverf leUhendm  Stidien  mehr  beigetragen  eis  die  meieteD 
ettdem  auf  dieaean  Gebiete  eraebieoeiien  Werke,  von  denen  die  Haupt- 
werke, die  vergleichende  Grammatik  von  Bopp  and  die  otymologiaebeD 
Foraehungen  von  Pott,  aohon  durch  den  finssern  UnKÜing,  aber  auch 
durch  die  Qberwiltigende  Maaae  und  die  namentlioh  In  dem  letttem 
faal  verwirrende  Hanigraltigkeit  dea  aus  ao  vielen  verschiedenen 
Sprachen  dargebotenen  Stoffs  leicht  den  Philologen  aogar  abanstoesen 
vermochten,  der  nicht  etwa  auf  der  Universitfit  daa  GIftck  gehabt  hatte 
daa  Sanskrit  and  die  Sprachvergleichung  durch  die  Vortrige  ausge- 
leichneter  Lehrer  kennen  au  lernen.  Durch  das  vorlie^^cnde  Buch  hat 
aicb  Hr.  C.  ein  neues  Verdienst  um  die  claasische  und  die  spraohver- 
gl eichende  Philologie  erworben,  indem  er  auf  der  frfther  beachrittenes 
Bahn  in  grösserer  Ausbreitung  weiter  ge^nn^en  ist,  —  in  gröszerer 
Ausbreitung,  wie  schon  der  bedeuteudere  Umfaog^dteses  Buches  zeigt, 
dem  noch  ein  iweiter  Band  nachfolgen  soll,  wie  man  aber  auch  des* 
halb  aagen  muss,  weil  dieses  Werii  nicht  bloss,  wie  das  über  die 
Tempora  and  Modi,  auf  die  Yerba  sich  bezieht,  sondern  auf  alle  roög* 
liehen  Wörter,  und  weil  es  nicht  biosz  das  Griechische  und  Latei- 
Bische  im  Vergleich  mit  dem  Sanskrit  behandelt,  sondern  regelmaszig 
auszerdem  auch  die  altdeutschen  Dialekte,  zumal  das  Golhische  nnd 
Allhocbdeulsclie ,  und  das  Litauischo  und  Slavische  in  ßetrnclit  zieht. 
Freilich  wird  übrigens  diese  gröszero  Ausbreilung  auch  die  Folfro 
haben,  dasz  die  eigenllichen  Phüolofj^cn  vom  Fach,  die  nicht  sclioii 
sonst  die  Sprachvergicicbung  kennen  und  schüt7,e!»  niul  nllcrwenigslena 
jene  beiden  ersten  gewissermaszen  einleitenden  Schriften  des  Vf. 
dnrchiTcmachl  haben,  sich  von  diesem  Hiiche  weniger  angezogen  füh- 
len und  mit  seinen  Furschungeu  und  Ergebnissen  schwerer  befreunden 
werden.  Denn  die  Vergleirhuno  von  sprachlichen  Erscheinungen,  die 
so  vielen  verschiedenen  und  so  weit  vom  eiiiniider  abgelL'genen  Gebieten 
angiliüren,  bringt  es  selir  natürlich  mit  isicii,  dasz  auch  auf  den  allge- 
mein bekannten  Gebieten  der  heidcit  allen  S|)räcben  manches  dem  Augen- 
schein nach  weit  anseinanJcrÜc  gende  sich  als  zusammengehörig  dar- 
stellt; Je  gröszer  aber  die  Kuliidieit  i;ii  Comhinieren  und  je  verschie- 
dener das  verglichene,  desto  sturkcr  natiirliclt  das  Redcnkeu,  ja  das 
Mislrauen  des  nur  hauptsächlich  mit  den  SpracborscheiuuugeD  und  Ge- 
setzen des  Lateinischen  und  (iriechiscben  vertrauten. 

Auszerdem  ist  dies  Buch  seiner  ganzen  Anlai:o  nach  nicht  so 
darauf  berechnet  sich  die  Anerkennung  und  Zusliminuiig  jedes  Lesers 
zu  erzwingen,  wie  wol  die  trüberen,  da  es  nicht  ausführliche  Knt- 
Wickelungen  gibt,  sondern  mehr  eine  gedrängte  Zusammenstellung 
theils  von  nnderswo  be^^rundeten  Ermittelungen,  llieils  von  Krgebnis- 
sen  neiiir.  über  hier  nicht  ausgeführter  Forschungen,  theils  auch  von 
Vermutungen  und  Hypothesen.  Es  liegt  hier  mit  dem  Uebelslande  ein 
Vorzug  des  Buchs  sehr  nahe  zusammen.  Die  Kürze  und  Gedrängtheit 
des  Vortrags  in  dem  grösten  Theilc  des  Buchs  begründet  seinen  groszen 
Reichlhum  an  wichtigen  und  interessanten  Gedanken,  welchen  so  ohne 
viel  Worte,  obuo  Praclension  vor  dem  Leser  auszuschütten  sicherlich 
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ein  Werk  grosser  Selbstverlcngnun»  von  Seilen  dos  fleiszii^en,  o-c- 
lehrtcn  nnd  scharfsinnigen  Verfassers  war.  Und  dies  konnte  ihm  eben 
um  so  schwerer  werden,  ais  er  sich  g;ewis  anch  seihst  gesagt  hnt.  dnsz 
vieles  so  kurz,  und  unausgeführt  aach  nicht  sofort  VeritäadDts  uodZu- 
Stioimung  linden  werde. 

Dieser  Uebelstand  würde  übrigens  nicht  vorlianden  sein,  wenn 
(hs  Buch  wirklich  das  wäre,  was  der  Titel  ankündifrt.  Denn  bei  aller 
AnerUeiinung,  die  es  unzweifelhaft  verdient,  mmz  es  doch  anss-espro- 
chen  werden,  dasz  es  die  '  Grund/  il'^o  der  griechischen  Etymologie' 
nicht  bietet,  lief,  ist  srewis  nicht  der  einzige,  der  nach  diesem  Ittel 
etwas  oncft^res  erwartet  halte  als  er  fand.  Denn  die  Etymologie,  welche 
die  Lautlehre  als  ihre  Grundlage  voraiisselzl,  umfaszt  doch  nnzweifel- 
liaft  die  Flexionsichre  und  die  «ugenau  so  genannte  Wortbildungslehre, 
da  sie  die  wahre  lietieuluug  (etvliov)  jeder  einr.elnen  Wortform  er- 
klären soll,  also  ebensowol  das  Wesen  der  beweglichen  Endungen 
wie  der  mehr  conslanlen  mllUeitin  iheile  l\i  erwägen  und  zu  erläu- 
tern hat.  Zu  diesen  beiden  Theilen  mnsz  aber  natürlich  noch  ein 
dritter,  eigentlich  der  erste,  hinzakommcD:  die  Lehre  von  dea  Wnr- 
zeln ,  deren  nrsprünglicbe  Gestalt  and  deren  arspröngliche  Bedeotonf 
festgestellt  werden  mosz.  Keiner  dieser  drei  Tbeile  hat  allein  oder 
vorzogsweise  das  Anrecht  aaf  den  Namen  der  ganeii  Wiaaenachafl. 
Das  Torliegende  Bneh  besieht  sieh  aber  gar  nicht  auf  die  Flexion,  nur 
sebenlier  behandelt  es  Bleniente  der  Ableitnng,  so  weit  es  etwft  nöthif 
ist,  an  die  Warsei  ans  den  nmkleidenden  Bestandtheiten  des  Worten 
tieranssafioden;  in  der  Hanptsaehe  hat  es  nur  mit  den  Wnrseln  an  thoii« 
Und  swar  gibt  es  nnn  aoeh  niehl  die  Grnndsllge  einer  wiasensehafl- 
llehen  Aaseinandersetzung  davon «  wie  ftleh  etwa  Wnrseln  gebildet, 
wie  sieh  die  nrsiirdnglicben  Bedentangen  mit  diesen  Lanteomple^en 
Torbonden,  wie  sieb  die  Wnrseln  in  ihren  Formen  nnd  Bedentangen 
etwa  entwickelt  haben  noeb  abgesehen  Ton  beionderen  binsntretenden 
Ableitnngs-  nnd  Plexionselementen ;  nach  eine  wissentehaftlicbe  Eni- 
Wickelung  der  allgemeinen  GrandsAtse,  nach  welchen  man  etwa  die 
wsprflngliebsten  Bestandtheile  eines  Wortes  Ton  den  spiteren  ans- 
fslieiden  kftnne,  wird  nicht  gegeben.  Was  man  erhält,  ist  eine  sebr 
reichhaltigo  Zasammenstejiang  der  hanptslehlichsten  Wörter,  idt 
möchte  sagen:  Wörterrepraesentanten,  welche  ans  denselben  Worseii 
bervorgegsngen  sind.  Doch  dass  ich  nicht  zu  weit  zn  gehen  scheine, 
ils  wollte  ich  einen  interessanten  Theil  des  Bachs  ignorieren:  nicht 
blosz  nnd  allein  eine  solche  Zusammenstellung  erhalten  wir,  sie  ist 
mir  die  Hauptsache  nnd  nimmt  den  bei  weitem  grösten  Ranm  ein; 
aber  eine  Einleitung  ist  Toransgeschickt,  die  noch  etwas  mehr  gibt: 
eine  Beihe  kfeiner  Abhandinngen,  die  noch  am  meisten  TOn  dem  en^ 
lialten,  was  der  Titel  des  ganzen  Buches  besagt. 

In  dieser  Einleitung  bat  sich  Ur.  C.  vorgesetzt  ^die  Grundsätse 
nnd  Hauptfragen  der  griechischen  Etymologie'  zu  behandeln.  Ohne 
weiter  auch  Aber  das  vollständige  ZnlrelTen  dieser  Ueberschrift  zu 
dem  Inbnlt  der  aechsehn  Abbandlangen  mit  dem  Vf.  rechten  an  wollen. 
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machen  wir  deo  Leser  auf  dieselben  ganz,  besonders  aufmerksam. 
Eignet  sich  der  übrige  Theil  des  Buchs  mehr  zum  srelegenlliohon 
hachsclilygi^n ,  so  verdient  die  Einleitung  ein  zusaiiuiienhangendes 
Sludiuiii  und  ladüt  daxu  ein.  Sie  gibt  zuerst  in  vier  Abschnitten 
eine  kurze  Uebersichl  über  die  Geschichfo  dei  Flyiuolo^ie  von  Platon, 
Arisloteles  und  den  Stoikern  an  bis  auf  Buttniaiui  inul  auf  die  ver- 
gluicliendc  Sprachfursübung  herab.  >iaühdem  sodatm  der  durch  die 
letztere  gemachte  Forlschritt  besprochen  ist,  erkennt  der  Vf.  an,  dasz 
die  Pfleger  der  neu  emporgewachsenen  Wissenschaft  Iheils  noch  iu 
der  Methode  des  Etymologisierens,  theils  in  einzelnen  Behauptungen 
manigfach  geirrt  haben,  nnd  bmicluet  «s  als  den  Haaptzweck  seiner 
Schrifl  sa  der  Kritik  der  btslMrigeii  Leittungen ,  and  twnr  fonogs- 
weise  ao  weit  aie  das  Gebiet  der  grieohiieben  Sprache  betreffen «  bei- 
sotregen.  Bs  wird  nne  Jeden  besonnenen  Pfailolegen  frenen  sn  sehen, 
wie  endlich  die  IrthOmer  nnd  Ansschweifnngen ,  sn  welchen  sieh  die 
nene  Wiasensehnfl  fortreissen  Hess  nnd  die  scheinber  den  gansen  Bo» 
den  der  grieehisohen  nnd  lateinischen  Etymologie  nnd  Lantlebre  sn 
terwflhlen  nnd  anf  diesem  Gebiete  sn  völliger  Willbar  nnd  wAster 
ISesetslosigkell  sn  fahren  drohten,  mit  Emst  nnd  Rnhe  nnd  im  Zn- 
ssnunenbang  ron  einem  Gelehrten  anerkannt  nnd  Torworfen  werden, 

<  der  selbst  als  Snnskritsner  von  den  Gegnern  der  neuen  Wissensebefl 
Torketserl  worden  ist*  Hr.  C.  spricht  es  offen  ans ,  dass  man  so  woH 
fegangen  in  der  Sohitzong  des  Sanskrit  als  der  orsprQngliehslen 
Sprsebgeslilinng  im  Umkreis  des  Indogermanischen ;  anch  ^dle  Laalo 
dea  Sansluit  sind,  wie  jetzt  jedermann  anerkennt,  vielfach  entstellt^ 
{0«  28)  nnd  dürfen  daher  bei  der  Vergleichong  der  indogermaniseben 
Spraeben  nicht  durchana  als  die  orsprlingticb  gegebenen  sn  Grnnd« 
gelegt  werden ,  sondern  es  ist  euch  dort  mit  Besonnenheit  das  nr- 
sprüngliche  von  dem  veränderten  nnd  enisteilten  sn  scheiden  und  oll 
in  den  andern  Sprachen  die  älteste  Gestalt, von  Lauten  und  Wörtern 
sn  suchen.  Daher  'nachdem  das  Sanskrit  lange  Zeit  den  Qhrigen  Sprt» 
chen  nis  Leuchte  gedient  hat,  scheint  die  Zeit  gekommen,  wo  nmge* 

'kehrt  mancher  Liohtstral  auf  dasselbe  zurackfälit^  (S.  d3).  —  Ferner 
verwirft  Hr.  C.  das  vielfache  Parallelisieren  der  indogermaniaehen  mit 
den  romanischen  Sprachen,  das  Annehmen  und  Verfolgen  von  Ana- 
logien der  erstem  mit  den  letztern,  gegründet  anf  die  stillschweigende 
Annahme,  als  sei  das  Verhältnis  der  indogermanischen  Sprachen  smi 
Sanskrit  dasselbe  oder  ein  entsprechendes,  wie  daa  der  romaniscbea 
S«m  Latein.  Er  weist  demnach  die  Erklärung  griechischer  nad  lateini» 
scher  Wörter  aus  dem  Sanskrit  mittels  Annahme  von  den  wnnderhsr* 
Sten  Zusammensetzungen,  Verstümmelungen,  Umstellungen  usw.  aht, 
wie  z.  B.  wenn  uinn  das  skr.  ping ,  Int.  pingere  aus  einem  sanskri« 
tischen  Compositum  mit  dem  Pracfix  api  (=inl),  und  zwar  entweder 
aas  api-ntig  (oblinere)  oder  gar  atis  api-tnaarj  (immergere)  bat 
herleilen  und  erklirren  wollen,  caccus  (goth.  hafhs)  aus  skr.  ha-ocns, 
d.  Ii.  H"^  ocuIo  praedilus.  oder  auch  aus  t'f^'rr  und  ocn ,  d.  h.  einäutrig. 
i^bcoso  wird  vor  der  allzu  weiten  Verfolgung  der  in  den  ver- 
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schiedenen  Sprachen  gefundenen  Warsein  gewarnt,  vor  dem  Zaviel- 
wissen  and  ZuvielerklSren ,  das,  um  noch  den  Ursprang  des  arsprdng- 
lieben  7.u  entdecken,  sich  bis  ins  abentencriiche  nnd  monströse  ver- 
Ifiuft,  wie  mnn  denn  in  diesem  Streben  bis  zn  den  Wurzein  ^.^ot  und 
&(}0  gekommen  ist.    Der  Vf.  nimmt  also  /.war  primitive  indo^ermiT- 
nische  Wurzeln  an,  aber  theiis  neben  diesen,  llieils,  \vo  sich  solclio 
nicht  bestimmt  erkennen  lassen,  ohne  sie  fiir  jede  S[>raclio  besondere 
Wurzelformen  (S.  4ö)  und  namentlich  im  (ineehischen  wegen  Ver- 
schiedenheit des  Vücals  oder  anderer  Elemente  bei  übn^rer  Gleichheit 
aach Doppelvvurxein      H.  xaA  und  xeX  weg:en  K&Xim^  '/.iloaut^  xfAfvo 
usw.,  0-x  und  OH  we<:en  ot|;i$^  und  o(>(7f  iisnv  ),  überhnui)!  Wurzel- 
varia tion  ([tegonders,  doch  nicht  ausschlieszlich  im  Auslaut  der 
Wurzeln  sichtbar)  neben  der  hauptsächlich  den  Anlaut  und  Inlaut 
treffenden  Affection  der  Wurzeln,  wie  jene  erstere  schon  von  Pott 
«  iu  der  ersten  Ausgabe  der  etym.  Forschungen  angenommen  wunien 
war.   Hierbei  gehl  der  Vf.  sodann  besonders  auf  die  WeilerhilUuug 
primärer  Wurzeln  durch  Zusatz  oder  Wegfall  aushiuieuder  Consonan- 
ten  (wie  n  z.  B.  in  {fino,  Ti^'qpw,  x  in  f^vco,  f^i'xu  usw.)  ein  und  cut- 
soljeidet  sich  für  die  Auseinanderhalinng  solcher  Doppelformen  in  den 
einzelnen  Sprachen,  hier  also  im  Griechischen,  obwol  er  die  kürzere 
Form  in  der  Kegel  als  die  filtere  ansieht,  wie  dies  schon  in  dem  Aus- 
druck *  Weiterbildung'  liegt.  Das  Resultat  der  Verhandlung  aber  die 
SU  solcher  WeiterbUdung  der  Wurzeln  verwendeten  Consonanten  (p,  ür, 
sAr,  <,  ^,  li,  5,  f»,  fi)  ist  ein  negatives,  indem  er  die  saweilan  T9|w 
•oclile  Ilerl«lta»g  dteier  Bildungselaneato  Y<ni  NoniiiiU,  V«rbal-  od« 
FroDOninalstlmmeii  verwirft  nad  einfSteli  erklirt:  *e8  bleibt  um  sebwer- 
lieb  etwas  änderet  id  tbnn  Sbrig  als  sa  bekennen,  d«s  wir  von  de« 
Ursprung  dieser  erweiternden  Zositse  niobts  wissen.  Wir  steben  hier 
an  Jener  Greese,  Ober  die  nnser  Erkennen  niobt  binaasgeht,  an  der 
Orenie  der  nrsprönglicben  SebftpferkrafI  des  Spraeb^stes,  aber  doch 
•eben  an  der  Sebeide  swisebeo  Hslerie  und  Form.  Dennaeh  betraeb» 
ten  wir  alle  diese  Lsnte  als  selefae  Elemente,  welebe,  ebne  in  den 
Kreis  wortbildender  SafBxe  so  fallen,  wie  Fott  etym.  Forseb.  I  17S 
M^,  dem  «Frineipe  d«r  Bedentsambeit»  dienen'  (S.  58  f.).  Br  nennt 
sie  sebtiesilieb  Wnrseldeterminative.  Dieses  bebalstfme  Be- 
kennen deslfiehtwissens  gewinnt  sieber  den  Beifall  des  Lesers  aielv 
eis  das  frOher  blnUfe  Brkifren  soleher  sngesetiten  Elemente  ans  b». 
sonderen  Stimmen,  deren  Bedentang  niebt  obno  Qnal  in  den  mit  jenen 
fsbildeten  Formen  wiedertnünden  war« 

Jedoeb  sei  es  erlaubt  bierbei  eia  Bedenken  gegen  eine  frflbero 
Maaptnng  des  Vf.  sn  inssem.  Die  Bildung  neoer  Formen  dnrcb 
folobe  Determinative  beseicbnet  er  (8.  Öd)  als  snr  Zeit  der  Spraeb* 
trennnng  noob  in  vollem  Flosse  begriffen ,  ja  er  Sndet  es  wahrsehein- 
lieb,  dass  sie  snm  Tbeil  erst  spater  weiter  nm  sich  griff,  nnd  ieb 
glanbe  dsss  man  dem  nur  beistimmen  kann.  Aber  damit  möchte  doeb 
mieb  der  erste  Theil  des  frQber  (B.  24)  aufgestellten  Satzes  fallen: 
*dasn  die  Wnneio  der  Bpraobe  von  dem  Zeitpunkte  der  Spraebtren« 
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nntipT  an  im  iill^emeinen  iiiclif  mehr  wuchsen,  sondern  im  Gegentfieil 
auf  uianigfalli^^c  W  eise  sich  uLzu^suhwuchcii  anfiengcii."  Denn  wenn 
wir  nicht  allein  im  (jriichisclien  mehrfach  Formen  finden,  in  denen 
olTenbar  Vocalo  (um  von  prolhetischen  Gonsonanlen  nicht  zu  reden, 
die  allerdings  bedenklich  sind)  nach  der  Sprachtrennung  im  Anlaute 
hinKagekommen  sind  (z.  B.  a^iaßa  bei  Curtiiie  S,  287 ,  ifdei^  im  Ver* 
gleich  mit  danvm  S.  &ö  und  S.  lOS  Nr.  9) ,  soMfoffB  die  Brweitemf 
primirer  Warselo  dareh  sogenaMile  Determiaetire  eogir  erei  später 
noht  um  sieh  grilf,  so  li»k  sich,  scbeiiit  es,  der  obige  Sals  »ar  in 
der  Besehrftnkung  feetbelteo:  dasi'  dasWachseDd«r  Wiirselo  oMh 
der  SprachtreDDimg  nicbt  eo  biafig  mehr  naebweisber  Mi  aJs 
AJI»aobwAcbeD.  Aber  ob  dies  aiin  sebon  sogleich  tod  dem  ZeiW 
panlite  der  SpraohkremiQiig  ao  so  gewesen  sei,  ist  doeh  aveh  aiebl  mit 
(^eberbell  ko  bestimmen;  mdglioh  vielmehr,  dass  die  Pähigkeil  «enes 
wa  bilden  damals  nooh  kräftig  gewesen  ist,  die  Absohwichong  nooh« 
niokt  sogleteh  in  grdsserer  Ansdeboang  begonnen  bat.  — >  Aber  nooh 
eine  tweite  Bemerkung  moss  ick  bintufügen.  Ueberbaapt  mdebte  es 
sohwer  sein  die  Determinative  gans  und  streng  von  den  ^wortbilden- 
den SnflUen'  zu  scheiden.  Denn  na  sagen,  dass  die  erstem  nnr  Bil- 
dung von  WarselO)  die  letztem  zur  Bildang  von  Wdrlern  gedient 
hätten,  würde  eine  leere  SpitsBndigheit  sein,  da  die  Wurzeln  nie  ffljr 
sieh  existiert  haben,  sondern  nur  in  den  Wörtern.  Und  dasi  den  wort- 
bildenden Suffixen  von  vorn  herein  eine  bestimmte  Bedenlnng  inne  ge^ 
wohnt  habe,  den  Determinativen  nicht,  wird  Hr.  C.  am  wenigsten  be- 
haupten wollen.  Es  wird  also  schliesslich  darauf  hinauskommen,  dass 
der  eigentliche  Unterschied  in  der  gröszern  UrspHioglichkeit  der 
erstem,  dem  spätem  Alter  der  letzlern  liegt,  worans  sich  dann  die 
grössere  Einfachheit  jener,  ihre  Verbindung  entweder  durchgängig 
oder  doch  vorhersehend  mit  der  reinen  Wurzel,  sowie  die  grössere 
Festigkeit  dieser  Verbindung,  die  Undeutlichkeit  ihrer  Bedeotaag  er- 
gibt. Da  diese  Unterschiede  insgesamt  nur  gradweise  sind,  so  werden 
sie  sich  schlecht  eignen,  um  eine  förmlicheClassificierung  zu  begründen. 

Weiter,  nachdem  Hr.  C.  von  den  FehlgrifTen  in  Vergleichung  und 
Erklärnng  der  Wurzeln  gehandelt  hat,  warnt  er  ebenso  vor  einem 
noch  in  neuester  Zeit  liervorgctrcfoiu  ii  Sirchcn  vollsfändige  Wörter 
von  allerdings  unverkennbarer  Vl r\\  ntüilschaft  durch  Idonfi'icierung 
aucli  ganz  verschieden  Inufcuder  .Sutlixe  als  völlig  gleich  zu  erwei- 
sen, was  z.  B.  dahin  geführt  hat  die  Suffixe  as  {eg^  \n\.  er),  at^  ar^ 
an^  avl  alle  als  ursprünglich  identisch  darzustellen  und  aus  einer 
Grundform  abzuleiten.  Abgesehen  von  der  lautlichen  Unwahrschein- 
lichkcit  macht  Hr.  C.  dna^ogcn  die  zumal  in  der  iltisleii  Zeit  nicht  zn 
verkeuuende  Fruchlbnrkeil  der  Sprache  wie  an  manit^falligen  Wurzeln 
und  an  Flexionen,  so  an  manigfalligen  Ableitungen  geltend,  dn'  ( mn 
solche  dürftige  EiniVn  iiiigkeit,  wie  das  erwähnte  Streben  nachzuweisen 
sucht,  der  Urzeit  aufzubürden  nicht  erUiubt. 

Endlich  erklart  er  sich  auch  gegen  zu  leichte  Ideutißciernng 
lautlich  verschiedener  Wörter  wegen  Uebereinstimmung  der  Bcdeu- 


Digitized  by  Google 


G.  CiifUiis;  Gmikdftüge  der  griecbiftebea  fitymlogie.  Ir  Theil.  33 


tiinr::*'!!,  wie  wenn  <\\t.  gaj  mil  puijnare.  rrv}.)!  inul  porta  mit  skr. 
■ävuids,  schwarz  mit  ^ikccg  identificRTt  woi  (Jun  suid.  Auch  liie^ec-eri 
gUt  der  obige  Grund  von  dem  uianigfulii^en  Ik-u  Ii! Iium  der  S|)rai'liü 
in  ihrer  Jugendzeit.  'Diu  Sprache  gelangt  zu  demselben  Bt'ffrilF  durch 
die  verscbiedetiiilen  Vorstellungen,  zu  denselben  VorsteUiitigen  diircii 
die  verschiedensicn  Merkmale*,  was  an  dem  Beispiel  der  Afisdniclio 
lÖr  den  Begriff  Stadt  (TtoAi^,  aazv ,  urbs,  oppidvm)  erlaudtt  surd. 

Nach  Abweisung  falscher  elymologischer  Meliioden  folgt  nun  zu 
Be^^ruiidung-  einer  richligeren  MuiInHie  eine  kurze  Nachv>eisnng  des 
VerlialtiiiäScs  der  Laulc  in  der  giu  <  Iiisrhen  Sprache  zu  den  Lauten, 
wie  sie  ofTeobar  in  der  iniiogerniMniscliun  Ursprache  gewesen  sind, 
da  ein  sicheres  etymologisches  Verluhren  von  der  sichern  Ueberein- 
stimmung  der  Laute  «nd  sodann  der  Bedeutungen  ausgeben  müsse  und 
fftr  die  Bnlwiokelung  d«r  tmle  in  den  Sprachen  sieb  leichter  betümmle 
und  kim  Gesetse  erkennen  Ussen  ab  für  die  dar  Bedentnii^n«  Von 
der  Enlwickelung  dieser  letstern  wird  swar  aneh  nock  tu  den  Ak- 
BGhnitten  12 — 15  gekandell,  aker  dafdr  doeh  nioki  eine  eiet|renRaaieii 
feste  ßegel  aufgestellt,  sondern  nsr  siBAcbsl  die  Anslekt  K.  P.  Beekers 
wi derieft,  der  alle  SegrilTe  imd  Beden longen  d^r  Wörter  tu  twOlf 
Cardinaibegriffeii  ableiten  zu  können  glaobt,  nnd  es  wird  hle|reg«B 
wiedernn  gellend  gemaebt,  dass  die  Spraeke  niokt  mit  der  Beieiek^ 
nnng  einer  ftmlicken  Zebl  TOn  allgemeinen  Begrifflen  kegonnen  kni, 
sondern  von  dem  einseinen  der  Sinnenwakrnekmnngen  ansgegangen 
isl,  wofilr  ein  sehr  anspreohendes  Beispiel  an  den  TerseHiedenen  grie- 
ekiseben  AnsdrOcken  für  das  Sehen  gegeben  wird.  Das  Resnllat  daTern 
isl,  das£  in  der  Sprache  *die  Vorslelinngen  des  Sekanens,  Spfthena, 
Bliekens,  Achtens,  Wabrens  früher  geschieden  waren  ala  die  Beseiek- 
nnngen  des  Sehens,  Hörens,  Fühlens'  iind  dasz  überbaapt  Mie  Diffe« 
rennen  der  Synonyma  filter  sind  und  urspröoglieber  als  die  Differenzen 
der  BegrifTssphaeren.'   Da  nun  aber  ron  der  grösten  Wichtigkeit  für 
die  Entwickelun^  der  Wortbedeutungen  und  daher  fittr  die  Etymologie 
die  AufAndung  der  Grundbedeutungen  der  etnnelnen  Wörter  und  War- 
nein ist,  so  folgt  endlieh  noch  die  Anführung  einiger  Hülfsmitlel  zu 
diesem  Zwecke;  die  Aufstellung  einer  Bedentungslohre  für  die  indo* 
germanischen  Sprachen  im  allgemeinen  und  für  die  griechische  insbe- 
sondere bleibt  eine  Aufgabe  zu  künftiger  Forschung  und  wird  als 
solche  lebhaft  empfohlen.  —  FAm^c  Bemerkungen  über  die  Etymologie 
der  Eigennamen,  welche  ihre  g^on/>  besonderen  Schwierigkeiten  bat, 
machen  dann  den  Beschlusz  der  tiinleitiing,  von  deren  Reiehthum  und 
manigfaltigciü  Interesse  man  sich  nach  dem  angeführten  nun  eine  Vor- 
etelluiig  wird  machen  können. 

Ks  folgt  der  erste  Haupttheil  des  Buche*«:  das  Ver^eichni"?  der 
Wurzeln,  welche  die  griechische  Sprache  mit  eirur  oder  mehreren 
der  andern  indogf rm<ii)kschen  Sprachen  (der  sanskritischen,  lateini- 
srlien .  alldeufselien  ,  lilauischen,  slavischen)  gernein  hat  und  in  denen 
die  t  cgelinaszige  l.nulentsprechnng  statthat,  also  dasz  S.B.  l  \ndo- 
germanischem  /,  q  dem  r,  g  oder  spir.  aspcr  dem  s,  7t  dem  p  usw, 
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entspricht.  Dieser  Theil  führt  daher  den  Titel  *regeliiiüszi(xo  Lautver- 
kreluQg'  und  fflllt  in  619  NummerB  diesen  ersten  Band  der  griech. 
Etymologie ;  der  swoile  Bisd  toll  die  Fälle  aaffahren,  in  welchen  un- 
regelmässige  UntvortretaDg  italtlndet,  also  wo  s.  B.  il  indogermani- 
toben  ^  dorn  k  oder  dem  m  otw.  onltpriebt.  Alt  tvifallend  kann 
Iiier  fleieh  benerbl  werdeo,  dtst  ^,  weichet  dock  regelmäsKig  indo« 
germtBitchem  J  entspreeheo  mOeble,  io  dieten  erttea  Theile  gar  Bichl 
ia  der  Reibe  der  fibrigen  CoBtoniinteB  TorlKommt^  da  doch  telbst  | 
Hiebt  febll  nod  aneb  wcBigateot  dio  Wort  mit  angefahrt  itt«  in  wel* 
ehern  t  an  der  Stelle  von  tkr.  J  ertcheiBt  (Nr.  567  [ia^  Weriel  {sw). 
Doob  Ober  dergleichen  wird  tieb  ertt  nach  den  Brtcbelnen  det  iwei- 
ten  Bandet  recht  vrleilen  latten. 

Die  Anordnang  det  SlolTt  in  den  Torliegenden  ertlea  Tbeile  itl 
DBB  eine  ia  der  Haepttache  lexicalitche,  iBdem  die  Worlwnraela  Bach 
den  in  ihnen  vorkommeadea  consonanlischen  Elemealen  znsammenge- 
ttelll  werden.  Zuerst  kommea  die  Worseln,  in  dcBen  %  Hnuptelemenl 
itl  oder  aberbaopt  vorkomni,  ond  iwar  in  streng  lexicalischer  Ord- 
anag,  dann  ebenso  die  mit  y  und  die  mit  auf  die  Gutturalen  folgen 
in  entsprechender  Anordnung  die  Lingualen,  dann  die  Labialen,  hierauf 
die  Liquidae  (n,  m,  r,  /),  endlich  die  Spiranten  nebst  {.  Gani  leicht 
ist  es  hiernach  nicht  irgend  ein  Wort  beliebig  aufzufinden,  somal  wenn 
dif>  \Vi!r7.f'l  mehrere  Consonantcn  enthäU  ;  indes  wird  diesem  T^ebel- 
slnnde  gewiö  oin  L^enniies  ^^'olier verzi-iclinis  beim  xweilen  Bande  ab- 
helfen. Ist  a!)er  hierdurch  der  Gebrauch  des  Buchs,  «fa«?,  wie  gesagt, 
wesentlich  7jim  Nacbschl{«<jrei]  und  ziim  gelegenllicheii  Stndi«'rcn  im 
einzelnen  sich  ei^nel,  für  jeden  erleichlert  ,  so  kann  man  auch  bei  der 
reichen  Fülle  des  in  ihm  zur  Anregung  wie  zur  Belelirunar  gejxebenen 
behaupten,  dasz  es  in  ZukiiniH  auf  dem  Arbeitstische  keines  Philologen, 
der  sich  mit  griechischer  und  lateinischer  Worterklärung  abgibt,  wird 
fühlen  dürfen.  Es  bietet  zusammengedrängt  auf  engem  Kaiiniü  dar, 
was  mau  sonst  aus  vielen  Büchern  vieler  Gelehrten  mühsani  zusammen* 
suchen  miisle,  nebsf  vielem  eigenen  und  neuen,  was  man  noch  nirgend 
sonst  tiiidet.  Da  ;iher  U\ir  eben  alles  nur  Uur/.  und  mehr  in  Andeutun- 
gen als  in  AusfubruMPen  gegeben  ii>l,  so  hat  der  Vf.  seine  Quellen, 
wo  er  selbst  ans  tremden  geschöpft  hat,  jedesmal  kurz  namhaft  ge« 
naoht,  80  data  naa  ttett  in  Stand  gesetzt  ist  ausführlichere  Belehrung, 
wo  naa  tie  habea  baan ,  aafanfachea.  An  neitten  eltiert  werden  to 
aalOrlieb  die  Werbe  voa  Bopp  (rergl.  Grann.  aad  Glott«  taBicr  ), 
Pott  (etyn.  Fortch.  le  Ausg.) ,  Grinn  (Geach.  der  denltcbcB  Spr.), 
Schleicher  (Qher  dat  Kircheatlavitche) ,  Beafey  (griech,  Wariel- 
lexikoa)  ond  Rabat  Zeiltcbrilt  Hf  die  vergleicbeBde  Spraobfortchong, 
aber  aaeb  tehr  riele  aaderOf  telbtt  eatlegeaere  und  weaiger  bekaaate 
Sebriflea  werdcB  beraafeiogea,  wie  b.  B.  Verweitaagea  aof  Mflllea- 
hoffa  Gloetar  aa  Grotht  QBiekbora,  Batebnaaa  *aber  dea  Natnriaat* 
{Berlia  t86B)  aad  dergleichea  Torkonnea. 

Was  nun  eiaan  Pbilologea  BBcrtt  bedeBklich  erteheiaea  naf^ 
die  Heraasiebaag  det  Altdeataebeaf  UtaBitehea  and  Slafitebea,  leigl 
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■ioli  bei  BibeTBr  Betrtebtung  doeh  b«U  in  seitter  NQUliabkait  Es 
•ind  der  Fille  mehrere,  wo  oiebt  aUein  die  Formen  dieier  Spreehen 
tnffallend  %u  den  grieebischen  ood  lateiniaoben,  sowie  den  sioskriU« 
eeben  eltmmeo  *  sondern  ein  besonderes  ond  selbsl  geradeso  entsebei- 
dendes  Uebt  auf  dieselben  werfen.  So  wArde  man  sebr  geneigt  sein 
Wörter  wie  palma^  piteus^  Mus  aus  dem  Grieobiseben  (mria^i^ 
«tlotr,  doAog)  entlehnt  an  denken,  mnss  aber  vollstindig  davon  znrflck« 
kommen,  wenn  man  ags.  folma,  abd.  eoAna  (die  flache  Hand)  daneben* 
gestellt  siebt  (Nr.  315),  sowie  Nr.  564  ahd.  fil%^  böhm.  pilst  (Filz, 
Haar),  Nr.  271  altnord.  täl  (==  dolns,  frans),  abd.  s4/  (insidiae). 
Das  grieob.  mhevoi,  n€mv6g  mit  lat.  capor  zusammenzuslellen  mag 
manchem  zuerst  kaum  statthaft  erscheinen,  aber  lit.  kpapas  {Hauch ^ 
Genicli),  krepju  (hauche,  rieche),  böhm.  hopet  (Raneb,  Rosa)  in  Nr.  36 
(S.  III)  sind  geeignet  jeden  Zweifel  an  beseitigen.  nanriXoq  und  caupo 
scheinen  sich  noch  ziemlich  fern,  werden  aber  vermittelt  durch  kst. 
hupiti  (kaufen),  kupier  (Kaufmann)  Nr.  35  S.  III.  Oio  ölteslo  Form 
von  ictQ  (Nr.  589  S.  355)  wird  nicht  so  klar  und  überzeuirend  durch 
skr.  casf'tifffs  (der  Prühlintr) ,  lat.  rer ,  altnord.  rar ,  wie  durch  lit. 
vasara  (der  Sommer),  zu  welchem  aurli  i'in  doii»  griech.  iaoivog 
genau  entspricltendes  Adjectivum  msartnis  (sommerüch)  vortianden 
ist.  Wenn  derjjleichcn  auch  liinest  in  Specialschriften  Huseinander- 
gesetzt  ist,  üO  wird  es  doch  das  Verdienst  diesem  Buches  sein  es  zu 
allgemeinerer  Kenntnis  unter  den  Kennern  des  griechischen  und  latei- 
nischen Sprnchg-ehiets  gebracht  zu  haben. 

Höchst  nnliirlich  ist  es,  dasz  hei  aller  AufkUrnnj?,  die  nbcr  auszer- 
ordcatlich  viele  Li  icheinungeii  der  gi  jechischen  Spi  aciie  gegolten  wird, 
doch  eine  Menge  (iüihsel  noch  übrig  bleiben.  Hr.  C.  macht  selber  nicht 
seilen  darauf  aufmerksam,  wie  man  ihn  schon  dafür  kennt,  dasz  er  von 
dem  Hocbfflot  und  der  Verwegenheit  der  AUwisserei  weil  entferni  isl. 
Ebenso  natfirlieb  Ist  es  aber,  dast  aneb  niebt  weniges  In  den  gegebenen 
Znsammenslellnngeo  nnd  ErkUmngen  noeb  ntebl  gans  bofriedigt,  son- 
dern oft  grosse  Bedenken  erregl. 

Sehen  an  der  Seheidnng  maneber  —  aieber  oder  wabracbeinlleli 
—  ansammengeböriger  Worsela,  dann  wieder  an  der  Znaammenstellnnf 
llelerogener  Brsebeinnngen  slösst  man  öfter  an.  So  iat  es  wol  kaum 
I«  reebtfertigen,  dann  ^scoff»,  lakon.  ßtlnmii^  HgmÜ  0(r.  16)  von  dvo 
(Nr.  S7Z)  getrennt  ist,  aumal  bei  Nr.  377  aneb  Formen  ohne  4,  wie 
aitf«  Ol-  (aer-),  send.  Mjm  (der  sweile),  lat.  od-,  Aiii,  btni  beben 
anfgeffihrt  werden  müssen ;  wogegen  man  nnter  Nr.  278  die  Trennung 
des  grieeb.  övg-  (iu  dva^svi^g  usw.)  von  derselben  Wurzel  nur  billi« 
gen  kann,  da  die  mit  Grimm  (Gesch.  der  deutschen  Spr.  S.  403)  be- 
baoptele  Möglichkeit  der  Verwandtschaft  mit  6vo  überaus  zweifelhaft 
ist.  Ebenso  möchte  die  Trennung  des  Stammes  Xtv%  in  ktvcaca  (Nr.  87) 
von  XvKin  Xtvnog  nsw.  (Nr.  88)  nicht  zu  billigen  sein,  \vcnn  doch 
die  Verwandtschaft  beider  ala  sehr  wahrscheinlich  anerkannt  wird. 
Aehnlich  ist  es  mit  der  Trennung  des  Nomen  ytj^  yata  (Nr.  132)  von 
der  Wurzel  ytv^  yet  (in  ylyvopui  osw.  Nr.  128),  Nr.  299  v^(^  von 
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Kr.  300  Kr.  dSl  (cr^sMrfto,  rapio)  rtm  Nr.  SSI  «(fn  (a^v, 
»arpi6)y  wo  s«r^  und  rapid  der  Pom  B«ch  steh  iimlieh  vorbaltei 
wie  Htpo  und  repo,  sor^eo  and  f>9&».  Noeh  weniger  Uwen  sieh 
die  nnler  Nr.  366  und  375  nngeffthrten  WOrter  sfXi/^o$,  pimiu,  golb. 
fiUh  nsw.  und  «oXv$,  «Xifv«  goUi.  /I/««  allnord.  eompar.  /letW  in  Form 
und  Bedealang  anseinanderliaUen ;  es  ist  ToUstfindig  unmOgUeli  dio 
Differenliiening  des  Stammes  (elwa  in  pel^  poi,  plt)  fQr  die  Zeil  vor 
der  Spraohtrennung  anzunebmen.  Die  Sondoning  der  Begriffe  der 
Vielheit  und  der  Falle  wor  damals  olfenbar  noch  nicht  klar  und 
entsebieden  genug,  um  eine  darebgiingige  Sebeidnng  der  für  dieselben 
gebrauchten  Lautverbindungen  sa  bewirken. 

Auf  der  andern  Seite  möchte  man  sich  Ober  die  Zusammenstellung 
der  Wurzeln  tpla^  9>Aad,  (pkt^  (pXed,  (pliÖ,  (pkv^  (pkvd^  fp^vfi  ^io«^ 
(ploidy  alle  unter  Nr.  412,  wundern,  wenn  man  sich  erinnert,  wie  be- 
hutsam an  so  vielen  andern  Steilen  auch  sehr  nahe  ücsrcn  i(*s  geschieden 
ist,  wie  z  B.  die  Wurzeln  xeo.  xcro,  xonf.  xqv  usw.,  für  die  \vo\  eine 
gröszero  Vereinfachung  möglich  und  angemessen  sein  muchle,  wie  dies 
unter  Nr.  77  ond  74  (vgl.  Nr.  732  uml  520)  anffedeutel  wird.  Da^z  hei 
Nr  412  enlsprechende  sanskritiscln  [  ormen  fehlen,  kann'doch  kaum  ;i!s 
penui^ender  Grund  {^enunimen  werden,  11m  alle  jene  manit^faltigen 
Stajfiiub  I Idun^en ,  zu  denen  noch  so  viel  anderweitii,^  nbweicliende  aus 
den  andi'rn  verwandten  Sprachen  kmiuncn,  als  erst  nach  der  Sprach- 
Irennung  enlslanden  tuiznsehen.  —  Dasz  bei  Nr.  159  (vyn'/c)  das  j?olh. 
wahsja  mit  anirefuhrl  wird,  scheint  nur  ein  Versehen,  da  es  unter 
Nr.  583  bei  av^co  wiederkehrt.  Aber  e^  n^iu  hle  %vol  ftir  eine  klare 
etymologische  Erkenntnis  besser  gewesen  iiiii,  die  hiiden  Nummern 
waren  nicht  gelrennt,  sondern  die  sämtlichen  verwandten  ^^  ürler 
waren  nach  den  verschiedenen  Entwickelungsstufen  der  Wurzel: 

ug  amg  |^^^^  ^avex       ansammeogesteiii  worden. 

Bedenken  anderer  Art,  niehl  aowol  wegen  das  formellen  als  wegen 
des  materiellen,  steigen  gelegentlieb  in  Betreff  ainselner  Ableitnngen 
auf.  So  ist  Hr.  C.  leieht  bereit  im  Grteebisehen  wie  im  Lateiniseben 
«nd  ebenso  in  den  übrigen  indofarmaatseben  Spraeben  den  Wegfall 
einen  s  antnoebmen  and  dadnreb  dio  Verwandtaebaft  aach  sebr  weff 
Ton  einander  entlegener  Wdrter  au  ermöglicben.  Und  wenn  nnler  einer 
Anaabi  ala  Torwandt  angenommener  WOrter  der  versebiedensten  Spra- 
eben aieb  ein  einsigoa  indet,  das  mit  s  anlaotel,  ao  reiqht  das  bin  so* 
gleieb  eine  Ürfbrm  mit  a  Toransinsetseo  und  fdr  alle  flbrigen  Wörter 
den  Abfill  des  s  tu  behaupten.  So  wird  in  Nr.  68**  an  icoiBrm 
xoTco^  (Ermadang),  nmtpog  (stumpf,  atomm),  ahd.  hüuman  (hauen), 
lit.  kapoti  (hauen),  hapniic  (Hacke)  aeblieaslich,  wenn  auch  mit  einem 
Fragezeichen,  als  Grundform  shnp  vermutet,  weil  im  Kirchcnslovischen 
$kopiti  castrare  bedeutet,  böbm.  skopee  Schöps.  Nr.  45**  wird  xiCot, 
f(ea£iD9  (spalte)  mit  descificn  Tusaromengestellt  nnd  deshalb  im  Griecbi- 
scben  und  int  Sanskrit  Abfall  des  «  angenommen.  Nicht  weniger  be- 
denklicb  werden  Nr.  46  mktttvof  (sebwart),  niiUs  (Fleok),  akr.  kaia- 
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Mim  (Fleck),  kalas  (schwarz,  Fleck),  ktl.  kalu  (lalue)  mit  U(.  squaior^ 
iguaLdus  Kusammengestellt  und  Worzel  skal  vorevegeeelzl.  Daaebea 
Iritt  die  Ableitung  von  caecus  —  nnter  ADnahme  eines  abgerallenen  f 
von  dem  Stamme  sbi  ^  der  sich  im  griecb.  axiet^  axota  (Hesych.), 
mUd.  schime^  sc  kerne  ze\i:l  und  zu  dem  auch  »kr.  khd Ja  (=  skdjä) 
ohne  s  ^ülioren  mag,  unbedenklicher  r!s  eioe  Vermutung  (S.  41  unten) 
auf,  die  erst  noch  der  ßeslatigoog  bedürfe.   Noch  unwnhrschcinlichrr 
ist  die  allerdings  von  den  bedeutendsten  Autoritäten  vti  trctene  Identi^ 
ficierung  von  iieog  (wahr),  irci^a}  (prüfe)  usw.  (fir.  :>0S)  mit  skr. 
saljas  (wahr),  allsüchs.  sof/i .  allnord.  sannr  und  Abteilung  von  der 
Wurzel  es  (in  ^ifd ,  esse).   Denn  wenn  auch  das    dieser  Wurzel  nach 
dem  Abfall  des  e  im  iat.  Part,  ens  und  z>\  ischen  dem  c  uiiJ  einem  ao> 
dern  Vocal  im  Griechischen  in  mehreren  Forinen  (z.  Ii.  eini\  fcui  )  weg- 
gefallen ist,  so  kann  man  doch  ein  vollsiaudiges  spurloses  Ver- 
schwinden des  e  und  s  in  so  früher  Zeit  7,umal  in  solchen  Wörtern 
nichl  \\  ol  annehmen,  die  docli  niclil  durch  so  vieirulUgeü  Gebrauch 
obgcuulzl  \>  uriieii  wie  die  Verbal fornieti  von  ilal.   Schon  bei  Homer 
linden  sich  nicht  blüi>z  die  Adjecliva  inog  und  livfiog^  sondern  auch 
iiijivfiog^  eine  durch  hcduplication  gcbildele  Form,  bei  deren  Enl- 
stehung  schon  ein  vollständiges  Vergessen  des  ehemoiigen  Anlauts  a 
angenommen  werden  mäste.  Dies  ist  bei  der  Kegeimäszigkeit,  mit  der 
■Oflst  Mlaiitciidet  «  im  lltern  Griecbisck  wenigstens  noch  im  spir. 
Mper  erballen  Ist,  Qlieraos  anwabrsekeintick.  —  Dook  mm  anderes 
ihntieher  Art  m  ttbergehon ,  noch  fiel  nekr  habsB  einifo  solaht  Ab- 
leitungen gege«  steh,  bei  denen  sMn  genöthigt  ist  nielit  bloss  Akfalt 
eines  i ,  sondern  anek  nooli  Abikll  oder  Verftndermig  eines  andern 
sebweren  Coasonsnlen  ansttnehawn.  Denn  wenn  nneh  die  von  Leo 
Meyer  (in  Knhns  Ztsekr.  V  S.  360)  enfgestetlte  Ableitung  des  Ist. 
hau  ron  der  Warsei  tfo,  $UU  nielit  nnr  nieht  nnmöglieb,  sonder» 
nneb  nicht  gani  nnwnhrschsinlieb  ist  wegen  der  dnieh  die  bekennte 
Glosse  bei  Eestns  besengten  nlten  Form  aihatt^  so  ist  es  doeh  ohno 
ihnliehes  Mittelglied  aobwerlieh  erleabt  lim  aas  osA^  (Nr.  8IK0 
Mteiten,  noch        (Fleohtwerk)  nit  setrpne  (Binsen),  dhd.  $€Üuf 
(SchilO     identificieren.  Aber  das  stärkste  in  dieser  Art  ist  die  Ab^ 
leitnng  von  talpm  (Maulwurf)  ?on  dem  SfanMi  $etUp}  also  UUpa  ans 
Mkdpm^  $iaipa  aus  seaipal 

Auch  mit  der  an  mehreren  Stellen  hervortretenden  Ansicht  von 
•  der  labialen  Spirans  w  oder  dem  Digamma  kann  sich  Kef.  nicht  ein-* 
verstanden  erklären.  So  wird  Nr.  128  yvinj  von  der  Wurzel  ysv  oder 
f«v  abgeleitet:  ^für  yjuva  mit  Zusatz  des  labialen  Liuites  der  sich 
auch  im  Gotbischen  festgesetzt  hat%  und  ebenso  heiaat  es  bei  Nr.  Iö2: 
^yva  durch  Kürzung  vielleicht  aus  y/aot  wie  yvvri  aus  ySctva;  so  er» 
klArt  sieh  auch  wol  die  homerische  Form  a2o  durob  die  Mittelstufen 
fifmUf  itria  aus  yaia'  als  ob  man  so  ohne  weiteres  Einschie- 
bung  eines  w  (/)  mitten  in  einen  Stamm  annehmen  dürfte.  Eben  die*> 
selbe  Ansicht  ßndet  sich  bei  Nr.  504  in  Betreff  des  griech.  ogog  (Berg), 
skr.  ^aris,  ksi.  ^oro,  wosul  nooh  Boffimg  »osammeogebreoht  wird.  Es 
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hewslda  «asdrtlekUok:  Mch  nobmo  gar  «U  Wurzel  ao,  wmoB  noli 
yJ^Qi  ßo(fj  So^^  90  entwickelte.'  Dies  gebt  für  das  Griecbieche  we- 
aigstens  sicher  so  weit.  Dann  soll  ebenso  leicbt  das  Digamma  auch 
Tor  Coosonanten  spur-  und  ersatzlos  verschsvinden  und  z.  B.  (Nr.  123) 
yeewfiat  für  yaSi/vfiai ,  Nr.  61  akovig  für  Kkofvig  stehen.  In  dem  er- 
stem Falle  berechtigen  sicher  die  zahlreichen  g:riechischon  Formen 
ohne  Digamma  oder  w«s  an  dasselbe  erinnern  konnU!,  ^^  ic  ydiw^ai^ 
yovog.  yr/^/fo  ne!>sl  dem  allnord.  bütr  (laelusj  zur  Annahm©  einer 
Wamel  yu,  ilie  hernach  in  yaS  (jgau)  erweitert  sein  mag.  Wenn  man 
aber  gar  mit  Uro.  C.  auch  olp^afuti,  c^^/;,  ayavog^  ayakXco,  also  auch 
myu&og^  ayavy  aya-nUizogf  ijya-Ofoc  Tiir  verwandl  hiermit  ansn- 
sehen  geneigt  ist^  so  wird  es  noch  unuinganglicher  eine  Uoppelto 
Wurzel  vorauä^uüetzen,  wenn  nicht  eine  dreifache:  yOj  yav,  «yof, 
ttUniich  wie  an  (Nr.  419)  und      oder  va  (Nr.  587 )  geschieden  werden. 

Bei  einigen  WurUm  Nvciüeii  Erklärungen  gegeben,  die  deshalb 
Anstosz  erregen,  weil  sie  dio  Wörter  als  ursprünglifthes  Kiiiciilliuia 
ihrer  Sprache  behandeln,  wahrend  sie  doch  aller  NNahrschuinhchkeii 
nach  aus  audercn  entlehnt  sind.  Dies  scheint  mir  z.  B.  unzweifelhaft 
kei  Nr.  6  ailxi},  Ut.  aleu  (des  Eloklkier).  Denn  so  wenig  das  Thier 
1«  Grieekealattd  nad  in  Ilalieft  keimisek  wer  oder  eoek  ner  kiußger 
daMe  fekraekt  werden  koeete^  so  wenig  lieit  eiek  anneknen  daai  ea 
einen  dorl  einkeimiseken  Nemea  gekekl  kake.  Das  Tkier  war  nnr 
wenigen  kekaant  nnd  et  wurden  wnaderlieke  Dinge  ton  ikm  eriikll, 
wie  nuitt  eoe  Caeiari  Plinins«  Paiiiaoias  eiekt.  Aeok  das  Worl 
MiemM  (Nr,  S9)  kalte  iek  ekense  wie  calaihuM  für  enileknl  en»  dem 
firieehieeken,  wogegen  culmu»  dio  oiDkeimtaeke  eekl  laleiniecke  Fonn 
itt  aeln  eckeint;  dafflr  spriekt  kei  dem  letslem  die  Pirkoag  dee  Stamm* 
Toeele  dnrek  dee  folgende  kei  dem  erstem  die  Srkaltoog  nicki  allein 
des  WnraelTocels,  sondern  anek  des  im  Latein  sonst  nngekrineklieken 
Ableitengsvoeeis  ,  so  wie  die  Uebereinstimmung  von  eatamus  rOck- 
eiehtlich  seiner  versokiedenen  Bedeutungen  mit  dem  gleicklautenden 
griechischen  Worte.  —  Auch  den  Namen  Proserpina  (Nr.  388)  kann 
iek  nnr  mit  Preller  (röro.  Mylh.  S.  445)  ans  JlM^tipovri  entstellt  de»- 
ken«  wenngleich  schon  eile  Grammatiker  es  aus  dem  Lateinischen  sn 
orkliren  versacht  heben.  —  Ob  das  aegyptisofae  Pehuium  (Nr.  361) 
diesen  Namen  als  griechische  Uebersetznog  eines  einheimischen  gleich- 
bedeutenden (Kotbstadt)  oder  als  Philisterstadt  von  Alters  her 
geführt  hat,  kann  hier  dahingestellt  hleihen  ;  hnl  es  doch  nach  Ste|)ha- 
Dos  Eyr.  eine  kleine  Insel  ////Aouc  bei  Chios  gegeben^  die  vom  Kotk 
kcnannt  sein  kutmle,  wozti  das  Adje<  (iv  ntjluvöioq. 

Von  anderem,  womit  lief,  iiulil  ubei üiuslunrneii  kaiiü,  aei  noch 
einiges  kurz  angeführt.  In  Belrelf  von  nnvg  (Nr.  99)  bleilit  c?  daliin- 
geslelU,  oh  es  aus  Ttizxvg  statt  nixtvg  oder  aus  niy.v^  eul.^^tamU  ii  j^ei ; 
man  wird  aber  weder  das  eine  noch  dos  andere  wahrscheinlicii  linden, 
sondern  lieber  sagen  das«  der  ZnsamiiieTilKin<,^  des  Wortes  mit  dem 
Stamme  puk  noch  nicht  klar  ist.  —  Iii  'oyi)oo;  (Nr.  96)  und  ^ßdofiog 
(Nr.  ^7)  wird  die  Erweichung  der  Coosonaatgruppeu  kv  und  nt  in 
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yd  und  ßS  darch  den  EinllusK  des  nach  dem  folgenden  Vocale  stehen- 
den Labials  und  ^t)  erklärt;  doch  sieht  mun  nicht  wie  ein  solcher 
Labial  diese  Wirktiiin^  ausüben  könne.  Möchte  doch,  wenn  wirklich 
Lautgeäclze  zu  Erklärung:  von  dergleichen  ♦  sich  rjachvveisen  lassen 
sollten,  nteht  die  Kurze  an  ihrer  <}hlUieilung  oder  wenigstens  Andeu- 
tung gehindert  haben !  —  tenter  mit  dem  grieoh.  yaaxtKf  ttx  iden- 
tificieren  durch  Voraussetzung  einer  Form,  die  nicht  .einmal  blosi 
ffütnler ,  aondero  gveiuier  geheitseii  Men  ntfste ,  iM  melir  als  kiln. 
Uelrrigens  konmt  hier  wieder  die  eehon  bet proehene  bedeaklielM  Bin- 
echiebang  eines  e  (f)  niltea  in  den  Sttmn  vor.  —  Die  Wnnel  yafi 
TOii  yafwg^  yufiioy  yuftßQog^  wotQ  Meb  ^MMiit  gebogen  wird,  ala 
Identiadi  »it  yBv,  yu  (in  yhniq  oaw.)  msasebeii)  iaden  frObseitig  ein 
MiwanlLet  swiacheB  m  «od  »  stallgefnoden  bitte,  tebeiat  doeb  ««ob 
weiter  sa  gehe»,  alt  es  tob  Staadposkte  der  grieebiaebea  Spraebe 
und  selbst  wol  der  Spraebrergleiebaag  erlaabt  ist,  wem  sebmi  in 
Litaaiscbeo  so  ein  Weebsel  ▼orgegaagen  so  sein  sobeiat.  —  Weaa 
Bian  siob  aacb  wUgimm  als  Compositttm  aiit  aa  (yoo  4mi&  abgeleitet) 
gefallen  lassen  will  (Nr.  177,  vgL  Biel.  S.  38),  so  scheint  docb  aefls- 
6tf/«fit  sich  besser  an  die  oaler  Nr.  906  angefahrten  Wörter  affrv, 
Feste,  skr.  f>&siu  (domns)  ansalebaev.  —  Zu  kühn  ist  Steher aaeh 
die  Vermutung  bei  Nr.  217,  dass  zetum  vielleteht  für  s/evtim  stebe, 
aowie  bei  Nr.  M^,  dass  Uiwo^  ans  lixHg  geworden,  Nr.  329  m>\iitno^ 
ans  9Sv9ftftro^.  —  Die  unter  Nr.  229  zusammengestellten  Wörter 
Qxwtoq  (Stock),  (sxvitri  (Werg),  skr.  zi^pa  (cnmulus),  lat.  s/N^a, 
sIFpa  (Werg),  slUpfy  (staune),  stupidu»  (dumm),  ahd.  »tumpk 
(truncn^)  können  nur  Suszerst  gewaltsam  von  einer  gemainsamen 
Wurzel  riiil  dir  Bedeutfing"  fest,  hart  abgeleitet  werden.  —  Auch 
die  Ableitung  von  fumulus  ^  familm  aus  der  Wurzel  (in  TtO-r/fu) 
bedarf  norh  einer  Hevision.  Und  so  ist  e«!  mit  tiocfi  ^-.w  munchen 
einzelnen  in  der  Mentrc  der  in  dem  Buche  i^ei^ebenen  Elyniologien. 

Bei  mancfien  neuen  Iheils  eiofenen  ,  tlieils  fremden  Erklärungen 
und  Ableitungen  nuiclite  man  >viinschen,  der  Vf.  hätte  floch  lieber  das 
von  länger  her  üherlieferle  festj^ehalten.  So  bei  fvmtun  (Nr.  307), 
das  gewis,  zumal  auch  foenn;*a  geschrieben  wurde,  viel  tiatiirlicher 
nit  felns  (foelus)^  fcnum  (fuenum)  usw.  von  dem  Slunmie  fu  herge- 
leitet wird  als  von  0«,  Ot;  (melken,  säuiren),  und  noch  mehr  bei 
ptius  (ebd.),  für  welches  doch  die  Bedeutung  ^Säugling'  (verwandt 
niil  fellarc^  saugen)  sicher  nicht  ebenso  gut  passt  als  '^erzeugter* 
(von  fwo,  ßo).  —  Xayyd^cn  oder  Aoyyaf«  (zaudere)  in  Nr.  147  steht 
sicher  dem  ia  Nr.  146  aufgeführten  Aa^cr^o;  (sohlafT),  langueo  usw. 
viel  Biber  als  den  lat.  lon^s,  weaa  es  aaeb  vielleicht  mit  beiden  aa- 
ianiaMBgebftrea  sollte.  —  deUea  (Nr.  85),  was  bei  Noaias  mit  ffprrt, 
esplana  erklirt  wird,  ?on  derselbea  Warsei  mit  ioqui  bersnleiteo 
arsebeial  gewaltsam,  aamsl  ia  Compositis  y  doeb  lasserst  seltea  aa  • 
geworden  ist;  dagegen  ist  dieses  deUeare  liegst  (s.  Preaads  Lasieoa 
«.  d.  W.)  Tollkommeo  befriedigend  als  identisek  siit  dem  AQar  ?or- 
kommendoB  deUfwire  (io  eigoatlicber  Badeataag  *aiM  ankliire  Flia- 
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sigkeit  klaren,  laulcrn')  erklärt  worden.  Auch  die  porci  delici  {?ir. 
123)  uüuiitlelhai  von  lue  benannt  sein  zu  iüsson  (Sun  der  Milch  ent* 
fortUti  Ferkel')  macht  das  fehlende  /  bedenklich,  da  im  Lateinischen 
immer  lact  als  Wurzel  erscheint  und  im  Griechischen,  wo  das  r  nicht 
dabei  ist,  statl  der  Toniiis  die  Modi«  y  eiolriU  (yldyog).  Wenn  nun 
aber  eiji  alttaleiDisebes  äeI4gmi9  oder  delicuvt^  du  ?oq  dtUnguo  her- 
koBml,  erwfihnt  wird,  to  wird  man  am  einraohaton  auch  dieaea  d^icus 
da? oa  berleiien :  *daa  abgaaetate  Ferkel.* 

Daa  Lateioisobe  f  Dameatliob  daa.Alllatainiacbe,  bitte  io  einigen 
FftUeB^vieUeicbl  nocb  elwaa  mehr  berackatebtigt  werden  können.  So 
hilte  bei  Nr.  81  TUQjtog^  «vxiog»  nvJJmy  drew^  cvrvui  wol  anoh  c/äi- 
gere  aeine  Stelle  gefunden,  von  dem  Panlna  ana  Featna  (S.  ö6  M.)  die 
Erkllrong  bat:  eUngere  oing&rt  a  grawe  nviulevv  did  maniftMlum 
aal.  Da  von  fintlehnnog  hier  nieht  die  Rede  aein  kann ,  ao  iat  ea  von 
Intereaae  nno  aach  im  Lateiniaeben  die  beiden  Gealalten  der  Wurzel, 
so  wol  die  mit  r  wie  die  mit  1  so  finden.  So  konnte  bei  Nr.  131  ^cvmi 
guMio  daa  alte  degmtvre  (Panlna)  angefahrt  werden ,  daa  ebenao  wie 
ptmo  vor  dem  »  ein  a  verloren  hat.  Bei  Nr.  371.  war  ea  niebt  gleieh* 
gültig  in  dem  alten  bma  und  viMkma  (Nonina  S.  81«  2  M.)  und  exbures 
(Pauloa  S.  79  M.}^  aowie  in  dem  nao  auch  dazu  gehörigen  imbuo  (ein- 
Irfinken)  die  sonst  nur  in  bibo  vorkommende  Media  noch  weiter  zu  finden ; 
die  von  dem  Vf.  gegebene  Erklärung  der  Entstehung  dieaer  Media  liaal 
sich  dann  freilich  nicht  mehr  halten. —  Zu  Nr.  433  yiwg^  yva^og^  gam 
gehört  doch  wol  auch  na/es  (Hinterbacken),  was  für  altes  gnoles  stehen 
mag.  —  Bei  Nr.  412  konnte  die  Wnraelform  ßug  nocb  deutlicher  aia 
in  fiuctuty  fluxus  in  dem  alten  aus  Livius  Andronicus  angeführten  con* 
fiuges  nacbgewieaee  werden ,  das  Nonius  (S.  62  U.)  mit  der  Erklärung 
bat:  loca  in  quae  rivi  dwersi  conßuunl.  —  Sollte  nicht  zu  Nr.  272 
dguy  ÖLÖQdaxct)  (laufe)  das  nur  in  einer  Glosse  bei  Paulus  (S.  8  M.) 
vorkommende  andruare  (nebst  druä)  gehören,  das  dort  erklärt  wird : 
id  est  recurrere ,  n  graeco  verbo  avaöga^siv  rentt  !  Wie  kommt  es 
das/>  bei  ISr.  3Si  ^i'^^  'Tcvyayj  usw.  xwar  puguus .  ober  nicht  pnqua 
angefulirl  wird  ?  Warum  tehit  bei  'St.  ^{Q  Äurvrn .  während  doch 
Auster  anfircf ulirt  ist?  Jenes  kommt  erst  gelegentlich  bei  Nr.  612, 
(loch  nur  beispielsweise.^  Dasa  ähnlich  ^oj)  i  i  /a.  öWftt^,  rohur  nur  ge« 
Icgcntlich  bei  Nr.  517  erwähnt,  nicht  selbständig  aufgeführt  werden, 
ist  dann  ebenfalls  auffallend,  sowie  dasz  ncdg  und  pner  nur  gelegent- 
lich /.usammen  vorkommen.  —  oevco^  was  doch  wol  mit  dem  alllal. 
supare.,  sipare^  sipere  (bei  Kestus)  ,  wovon  dissipare^  ebenso  wie 
nach  Pott  (etym.  Forsch.  I  S,  216)  mit  dem  allnord.  srifc  (ferri)  tu- 
sammenhangt,  w  ird  gar  nicht  erwähnt.  Sonst  sind  übrigens  w  ichtigere 
Wurzeln,  die  unzweifelhaft  in  diesem  ersten  Bande  köttCQ  vorkouiflien 
müssen,  mir  nicht  als  fehlend  aufgefallen. 

Doch   genug   der  Ausstellungen  bei   einem  so  verdienstlichen 
Werke,  für  das  wir  dem  \L  zu  aufrichtigem  Danke  verpflichut  sind. 
Möge  der  zwt-ilü  Band  nicbl  mehr  iuoge  auf  sich  warten  lasseu! 
.     ilirsoUberg  in  S.  Albert  Dielrichp 
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1,  H3rmiius  auf  Apollon. 

xov  Ooißov  Toiig  naidag  e%iiv  e7rtd//|ti?j(J«T^ro?, 
tl  xflhiv  uiXkuiöi  yauov  rcokii'^v  te  xfQtLGÜai^ 
16    iOzuj^etv  öl  x6  ift^o^  Iti^  ttqxuloiai,  &£fiid^kQig. 

Fiir  TElhti»  in  dem  vorlelzlen  dieser  Verse  verlaogte  Bentley  xBlhttv^ 
Hiiiosti  und  blomfield  vertheidig-en  TfXmiMind  tröste»  sich  damit,  Hasz 
Iiüulig  verscliiedene  Temporn  verbunden  Nvcnien.  SontK  rhnr  dns/.  kei- 
nen» einliel  rslietv  sei  I  iilurnin'  Gegründetere  Bedenkt  n  !ien;[oji  die- 
selhiii  Kritiker  bei  dt  u»  lelxten  Verse;  aulelzt  beruhigen  sie  sich  bei 
Beullt  ys  Entscheidung,  der  TU'jipg  aU  Noniiniitiv  nalim  und  du7>u  ^itkln 
aus  ^.LiXXovdt  ergänzte,  ft  xo  xtixog  (.likktt  türij^siv.  Welch  unerträg- 
liche Hurte  hierdurch  dem  Dichter  gewaltsam  aurgcbiirdet  wird  fühlt 
wol  jeder.  Odtubar  wird  für  (dxiq^etv  ein  Verbum  activer  Bedeutung 
verlaogt,  und  man  wird  schwerlich  irre  gehen  wenn  man  schreibt: 

üx  i^^il^ttv  dt  IQ  luyog  tn  aQ-/^uioiüi  Oiutx^kui^. 
So  ist  denn  der  Sinn:  wenn  sie  den  W  unsch  haben  sich  einst  zu  ver- 
mählen und  zu  hohem  Alter  zu  gelangen  und  ihr  Hhus  auf  ilauernden 
Gruodlageo  aufsuTühren.  Denn  so  sind,  wie  ich  glaube,  die  UQ^^^ia 
i^ifU^Xa  ta  fatseo;  irrig  sagt  Bentley  *at  hv^itv  eat  statuere*  (wie 
es  wunderlicher  Webe  ?od  einigen  erklärt  war),  Mneple  faelnm  esl  ik 
CaUinaeho,  quod  aotiqna  fundaineDta  dixerit  potias  quam  novt.'  Br 
bedaehte  niehl  daat  i^ttw  mit  einer  Art  von  Frolepiis  siebt  nnd  so 
gewiasermassen  in  die  Bedentang  von  4litiliiri»0  abergebt.  Gani  auf 
gleiche  Weise  beiast  es  bei  Aescbylos  Agam.  556 

TifQÜt¥  ilovTsg  öi^TWt*  ^Aqyikav  oroXog 

wo  Uermenns  Bemerkung  sn  Tergteieben  ist,  fiedenklieh  isl  mir  noch 
TO  Tti%Qg.  Brnesti  erklärt  sfore  wwros  jhos  smper  anUquis  fundamm^ 
Um,  Aber  uixo^  kann  nur  die  Sladtmaoer  sein ,  nicht  iniirt\  sondern 
moent^.  Ist  daher  tniog  richtig,  so  wird  msn  aonebmen  mttssen  dass 
KallinMOboa  an  eine  Stidtegrandnng,  hei  der  ja  vorsugsweise  Apollons 
Beistand  erforderlich  war,  gedacht  habe»  Dies  passl  aber  wenig  sn 
doB  vorhergehenden  Zagen  glaekllcherVermihlong  nnd  langes  Lebens« 
welohoB  sich  ein  so  grossarliges  Unternehmen,  wie  die  Grandung  einer 
Stadt  ist«  sonderbar  aosehlaesst.  Ich  glsitbe  daher  der  Dichter  habe 
geschrieben: 

ond  dabei  gsns  einfach  an  die  AulTahrong  eines  Hanses  gedneht;  mno 
kann  damit  fägltch  eine  Stelle  des  Pseodo-Pbilenion  in  den  Fragm. 
com.  graoe.  IV  8«  il  vorgieiehnoi  ig  weleher  einem  Umiehen,  der 
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ohne  an  den  Tod  zu  denken  mit  Zuversicht  von  seineu  kflufligen  Un< 
ternehmungen  spricht,  diu  Worte  in  den  )lund  gelegt  werden  eig  ojgui; 
iyü)  nXsvCco,  qprrfuao),  roixov  agag  XTt^Oo^ai  (axTjöoiAai)  itenov,  t'ch 
fti/l  das  llmi%  fiiederreiszeti  und  ein  anderes  bauen.  Wenn  (ib"VigeMS 
Uerodiau  odur  der  Yurfasser  der  Exccrpte  aus  Herodian  bei  Gramer 
Ad.  Oxon.  i  8.  374,  27.  IV  S.  367,  16  den  Vers  nuhl  anders  als  er 
heutzutage  (gelesen  Hird,  anfuhrt,  so  beweist  das  weiter  nichts  als 
d'dsz  Uerodiait  keine  bessere  iiaud&cUnU  des  kailimacbos  benoUi  bat 
als  die  uusrigen  sind. 

Nachdem  der  Dicbter  deq  Äpollon  ab  Uerdeogolt  begrüsEfc  hat, 
fäbri  er  so  fort: 

50    ^^iCt'      ßuvßoöiüv  iiXii}oi  nXiov^  ovdl  v.iv  alyeg 

ßoCKOfiivaig  6q>^alnov  htr^yuyiv. 
Et  war  ein  giacklieber  Gedanke  Rabnkens  in  dem  verdorbenen  kctfMi^ 
luSig  ein  bioOgee  Beiwort  der  Ziegen  ((iriKadeg)  so  sneheo;  aber  er 
verdirbt  aeinen  Fnad  dnreh  die  Enendalion  Memo  ßQ^fpiw  &t  ^i^- 
widig,  eine  Tmeiii  der  tlleraebleebteaten  Art.  Ebenao  wenig  kan 
■ian  Dobreea  in  den  Ad?.  11  S.  9  Torgetragene  Vermntang  mgi  fiijxa- 
^  annehmbar  finden,  oder  Heokers,  der  iniit^Xios  achreibt  nnd  dien 
■it  ^AmiXnv  verbindet.  Bin  ao  apeciellea  Beiwort  dea  Gotlea  iat  hier, 
wo  der  Gott  aobon  ala  vofuog  genannt  war  nnd  nieht  nur  daa  Gedeihen 
dea  kleinern  Vieha  aondem  auch  der  Rinder  den  Gölte  sngeaehrieben 
wird,  nicht  an  aeinen  Orte.  Ich  achreibe  nit  Benatsung  der  Ruhnken- 
lehen  Conjectur 

itvoivxo  ßQeg>i<ov  iQiiArjKadtg, 
eld  Conpoaitum  das  durch  daa  gleich  gebildete  ig(^%fKog  binreiehend 
geschützt  wird;  Katlimachos  sagt  selbst  Fragn.  452  tuvqov  iQtfivnipf, 
Gleich  darauf  steht  V. 66  0oiß(p  ianoi^Bvot  noXiag  ÖKfKXQriCutvTO, 
Statt  dessen  hat  der  Voss,  de  wtousvoty  also  offenbar  Oolßui  61  ano* 
fifvoi.  So  fallt  denn  anob  dies  Beispiel  eines  Aorist  icnia&ai^  über 
deo  Bekker  in  der  Recension  des  Wolflschen  Homer  8.  143  und  Bntt- 
nenn  tu  deo  Scholien  der  Od.  %  324  zu  vergleicheu  sind. 

Es  läsit  sich  zwar  einigermaszen  verlhcidigen,  w  enn  V.  79  \  on 
den  Blumen,  nit  welchen  die  Ailire  ApoUona  gcccbnackfc  werden, 
geaagt  wird 

'iij  it)  Karins  rtokvkXirE,  Octo  ()l  ßojnol 
ityOta  fihv  (poqiovciv  Iv  eiuQi  toaca  tuq  to^at 
noixlk   ayivtvO^  ^eqpv^ov  nvilovxoq  HqGijv. 
Aber  schöner  w  iire  er  nach  meinem  (lefühL  wenn  die  Hören  selbst  den 
AUfiren  des  Gottes  die  ßlumcnkriin^e  zuführten.    Dies  wird  durrli  die 
Veränderung  von  ßo^^iol  in  ßcafioig  erreicht;  zugleich  wird  bier- 
dorcb  die  Construction  des  Satzes  ganz  Kallimacliiäch. 

Zwei  Fehler,  wenu  ich  uiciii  irre,  sind  io  diesen  beiden  Veraea 
au  bebeo: 

tovg  {ilv  otva|  tSsv  ccvrog,  irj     int^tl^tao  vvfJLqyg 
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PQr  oitog^  das  hier  mit  oopasseoder  Emphase  stehen  würde ,  ist  nicht 
ctvtoa  mil  Hemsterhuis  zn  schreiben  (denn  was  soll  hier  avtoos,  dort- 
hin'!), sondern  orvro^*.  Ferner  ist  xtgccxcodeog  prosadisch  fehlerhaft 
and  in  xe (ja coS sog  zu  bessern.  8.  in  Tbeokr.  S.  d7& 

Oasz  im  106n  Verse 

OVK  ayafiaL  tov  o-OLnov  og  ovo  oßa  Txovrnq  cefiost^ 
ov^^  nicht  Kuliissi*?  ist,  liegt  auf  der  Ilünd ;  es  ist  aber  nicht  og  ovy  o6a 
mit  Sca liger,  sondern  og  ov  roüa  noviog  aeiöst  zu  schreiben,  nnch 
•  Kalliroachischem  Gebrauch.    So  steht  im  II.  auf  Apollon  9.\  ovdh  nokeg 
xoa  fvii^Ev  oc/fAcTfua  roöaa  Kvojjvrj^  aod  U,  auf  Deloa  ovd' 

2.  Hymnus  auf  Artenis. 

Die  jugendliche  Artemis  belriu  mit  ilireu  Gespielinnen  dieWerk- 
slStle  der  Kyklopen,  deren  Anblick  die  schacbternen  Kinder  mit  Gran- 
sen  erfalll: 

«rvvfft^tf»     ii^nemv  Znag  i'dop  aha  nUmga 
—   ^  —  ^  ^gfgfQXi  Mmov  oKovoav 
.  66    meitopog  t};i;7/<Taryvoff  ixi  fiiya^  mwXv  arjn« 

^pviSttaVf  ievt»v  tt  ßagvv  0t6vt>v'  avs  yaq  Akv^y 
avt  Sh  TQivaKlti  Sixetviov  &og^  ttvs  dk  ydtmp 
*JxaXirj,  (i^ttlfiv     ßo'^v  iitl  KvQvog  avisty 

60    ^  s^ailxov  {{Iowa  iita^v6^£v  r^k  0läriffov 

ocftßoXaSlg  tnwsovtsg  inl  ftiya  ftox^ijcBtuv. 
Ich  habe  absichtlich  die  ganze  Stelle  hergesetzt,  damit  sich  der  Leser 
selbst  von  dem  Grunde  oder  Ungrunde  meines  Bedenkens  Ohefienge. 
Ich  glaube  nemlich  daaz  inl  fiiy«  in  dem  Sinne,  in  welchem  es  hier* 
SU  stehen  scheint,  nicht  grieehiseh  ist.  Freilich  erklärt  Saidas  es  ge» 
radezu  durch  ^{yaXtog^  allein  diese  Bedentang  kann  es  nur  da  haben, 
wo  das  Verbum  die  Praeposition  erklärbar  macht.  Man  sehe  nur  die 
von  Saidas  selbst  angeführten  Stellen,  Ini  n^ya  ao^^htog  avroig  rov 
OLouarog,  inl  (liya  XQV(pTig  nQ0Ek96vr{g.  Und  so  durchweg,  auch  bei 
KalUmaclios  selbst  in  unserem  Hymun^^  V.  55  änfiovog  riyr/Cfainug  Ini 
fiiya:  die  Schlage  des  Ambos  erscholUii  weithin.  W\l  dieser  Bid»?!!- 
tung  aber  ist  ein  V^e['l)iJin  wie  fiojrßeiv  nicht  vereinbar.  Ich  zwcille 
daher  nicbt  dasz  ^lox^HOüov  verdorben  sei  und  Kaliimacbos  geschrie- 
ben habe 

a^ißoXadlg  tstvmvrig  inl  fiiya  ^vx^lofStiav^ 
wenn  sie  ächzten,  so  dasz  ihr  Gestöhn  weithin  drang,  ftv^^/^ftv  heiszt 
bekanntlich  in  seiner  ersten  Bedeutung  bei  geschlossenen  Lippen  durch 
die  Nase  einen  Hchnaub(mden  Ton  von  sich  geben,  und  das  ist  bier 
von  den  mächtig  arbeitenden  Schmiedeknccliten  gerade  der  rechte 
Ausdruck.  Allerdings  hat  ^Lv%9i{ti,v  meistentheils  die  aus  der  ur- 
spranglicheu  leicht  zu  erklärende  Bedeutung  von  svAtcmum,  aber 
vom  Stöhnen  und  Aechzen  braucht  es  aneh  Aeschylos  in  Frone-  * 
ttwof  744  «V  d'  srj  %i%qayag  mvw^kviHiu,  Hm  ntoho  iob  «oelt 
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darauf  aiifincrksani,  dasz  erst  dorch  diese  Aetideruiig  der  moliviereiide 
Satz  von  avc  ya^  an  dem  vorausgehenden,  weichem  die  Mulivicruog 
gill,  vollküuüiien  entspricht,  indem  der  Dichter  das  im  Vüii<iiize  er- 
wähnte (»eslühii  der  Knechte  (aurwi  ßaovv  Ciovov)  im  ^acilbatlo 
durch  das  IttI  ^liya  ßvyd^iOGEto.i'  wicdüi  ;iu [nimmt. 

In  der  folgenden  huchal  naiven  Sccnc  aus  der  Kinder-stiibo  im 
Olymp  isl  die  Erscheinung  der  Hermes  von  Haupt  ui  den  Bciiclüca 
iibcr  die  Verh.  der  sächs.  Ges.  der  Wiss.  1Ö49  S.  44  vorlrefTlich  ge« 
rechtfertigt;  ob  aber  im  V.  66 

all*  ort  KQv^amf  ttf  ämi^ia  ftijW^i  uv/jot^ 
wo  Haupt  4aa  allan  anderan  Verbaaaernngsvotaehlifan  wait  formaia- 
liaada  uiet%4^ia  haratalU^  niebt  vialiaobr  etwas  anderaa  daa  rioliUga 
aal,  mOga  faraarar  Brwigung  aabairogaatalll  sein.  Im  V.  100  baiaat  ea 
Y«t  daa  Hiraehkllban «  walaba  Arlamia  erlegt , 

in*  ox^aig 

idhv  ißwmoUovto  ^lnqnlf^iptdog  ^AvavQOv, 
Dia  Seena  iat  lo  Arkadien  am  Abbaage  dea  Parraaiaeben  Gebirgea. 
Einen  Fla»  dieaea  Namena  kaoae  ieb  nur  in  Theaaalien,  und  ao  lange 
ein  Anaarofl  in  Arfcadiea  nichl  aaebgewieaea  werden  kann,  wird  man  , 
bereebtigt  sein  en  aeiner  Jäxiatena  an  aweifeln  und  uvav(fOv  ala  No- 
men appellativQin  zu  fassen. 

Artemis  abt  sieb  im  Bogenschieszen.  Wie  oft,  fragt  der  Diebter, 
baal  dd  deiaeo  Bogen  erprobt'/  and  fShrt  dann  fort: 

190   itQmov  kti  mskiriPf  to  6h  öwtsffov  ^nag  im  dgvv^ 

¥e  t^tov  avi*^  inl  O^pa*  to  xix(f€twov  ovn  it  inl  öifvv^ 
aXXa  (iiv  sig  ftd/xoDv  ißaXsg  nohv. 
An  dem  ov%  St*  inl  Sqvv  würde  man  keinen  Anstosz  nehmen  kön- 
»en,  wenn  der  dritte  Schusz;  der  Göttin  gleichfalls  auf  eine  Eiche  ge- 
richtet gewesen  wiirc;  da  dieser  aber  einem  Wilde  galt,  so  kann  der 
Dichter  nicht  fortfahren  *  nicht  mehr  gegen  eine  fiiche%  aoodern  er 
mäste  aageo  ^akbt  wieder  auf  ein  ^^  ild',  nl^o: 

TO  liigaTOV  u  v  x  fr  :  '&  ij  o  u , 
d.  i.  Qvnit  iig  ^fjoa  tv  rot^ov  l'ßaXsg  akV  ttg  TiuAn',  eitie  echt  Kalli- 
machische  Fügunü;,  du-  auch  in  der  Elegie  auf  Pallas  47  ij  Ü>vadöuav 
und  im  H.  auf  Artenui»  172  r/  nirdvr}  herzustellen  ist.  Bemerkens- 
werth ist  auszerdem  ro^oi^  geradezu  für  ßfkog  ^v^asi  ^  ganz  wie  im  H. 
V  auf  Delos  9ö,  eine  Bedeutung  die  der  1  hesaurus  ("artäinus  nicht  kenat. 

3.  Bjmm  anf  Domotar. 
Glaiah  im  Anfbaga  diaaea  Hymnaa  finden  aieb  Sehwierigkeiien^ 
Aber  weleba  die  Heranageber  leiebtea  Fnases  binweggegangen  aind. 
fov  naittdev  »a»ovr«  (^tt^iuA  dwrercrdf  ßißriXot) 

5    un  natg  ujide  yvva  und^  S  itmiwimo  «cr/farv, 
fii|0  ojt  mp  avulm»  arofunrnv  mvnfug  «arcNnm». 
WAbrand  der  beilige  Katathoa  dar  GftUln  von  dar  HObe,  aaf  der  ikr 
Tampal  atand»  in  faattiokaa  Anbng  ron  den  Btngawaiblaii  dirafc 
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Slratien  dar  Steit  galailal  wird,  darf  ihn  daa  saaebanaidd  Volk  dsritk 
aeioan  Anbliek  aichl  aotwaikaa.  Dakar  dia  HakDimf  dia  Avfaa  nia» 
darmahlagen  and  wadar  vom  Daak  noah  von  oban  iko  anza- 
aahen.  Wia  ist  es  zu  erkliran  daan  kainar  an  diesen  Worlan  fUfd'  «saa 
um  riiytog  firid^  vtifo&ev  Ansloss  genommen  hat?  Mao  erwartet  Gegen* 
aitze  und  erbllt  eine  Wiedarkolnng  daa  tm  tiyiog.  Kallimaahoa 
aekriab  wahrscheinlich 

li/ji*  ano  Tcö  riytog  mjv*  av%60tv  ttvyaCfStja^if 
weder  vom  Dach  noch  von  hier  aus,  wo  ihr  steht,  also  von  ebener 
Erdo.  Der  Ursprung  des  Fehlers  Üagt  in  dar  Aahnliehkait  daa  T  nad 
Y,  welche  mit  demselben  Zeichen  geschrieben  worden.  Gans  nnver- 
ständlich  ist  aber  der  sechste  Vers,  der  nur  dann  einen  Sinn  geben 
wird,  wenn  wir  annehmen  dasz  nach  ihm  ein  anderer  Vers  ausgefnllen 
sei.  Die  Worte  an  sich  können  nur  bedeuten  venu  mir  noch  nüchtern 
gitid ,  n<fch  nU'fif'^  rjctfer^sen  und  getrunhcn  hnhen.  Damit  wird  ober 
dii!  Mor{5ens!t!nilo  lu  /.eiclitu; t ;  der  austretallcno  Vers  mtisz  also  eine 
Be/.eichuuMiT  clor  Alicnd-  oder  Nachmiliags/,cil  enlhallcu  haben,  ulso: 
noch  uüch  \SL'\\\\  wir  gegessen  nnd  gelnniUen  haben.  Vgl.  llor.  curm. 
IV  5  a.  E.  ^  loiKjas  o  ulinam,  dux  hone,  ferias  praesies  Hesperine* 
die  im  US  inUtjro  sicci  mmß  die^  dicimus  ttvidi^  cum  sol  oceano  mth- 
est.  Der  Festzug  begann  des  Morgens,  und  gegen  Abend  wurde  der 
Knfalhos  dem  llcilitrthiiiii  der  Gattin  zurück)2fegeben.  So  ist  also  der 
Sinn  «ler  Stolle  ganz,  emfiich  dieser:  lieiner,  weder  Kind  noch  Frau 
noch  .lun^lrau,  luuge  den  heiligen  Korb  durch  Anschauen  entweihen, 
weder  jelil  beim  Auszüge  noch  wenn  er  gegen  Abend  zurückkehrt.  ^ 
hur  (ifjd^  oxct  ist  ftfj^^  ona  zu  schreiben;  der  ausgefallene  Vers  muss 
mit  denselben  Worten  angefangen  haben  und  mochte  etwa  so  lantan: 

Im  eratao  dar  angaffthrtan  Varaa  haba  ich  f^düaa^e  geaahriabaa  Mr 

Weilar  oateD  folgt  dia  Klaga  daa  Triopaa  Obar  aaiaan  angldek- 
lichan  Sokn : 

f^fivdirtunm^  t9$  rovda  vfov  tf^top '  eVneg  l/e^  (»hu 
100    CSV  %i  %€tl  AloXiSog  Kecvanag  yivog^  wtccff  ifino 
tovxo  TO  dslXaiov  yhftto  ßQi(pog '  ai&s  yag  autiv 
ßXrixov  vn  Aif6XX(ov9q  ipal  xiQig  ixugiilttv 
vvv  ÖS  xmca  ßovß(fioartg  iv  6tp^alfit0i4$  xa^tjxai. 
0ia  Schwierigkeiten,  welcha  den  lelzten  dieaerVarae  verdunkeln,  haba 
ich  im  Pbilologus  XIV  8.  #  anafAhrüch  dargelegt.  Waa  ich  damata 
mir  salbar  mistrauond  vermutete ,  der  Dichter  könne  ivl  anXtxyxvotOt 
gaachrieben  hoben,  findet  vielleicht  eina  Stfltse  in  der  Glosse  dea 
Hasycbioa  *£vi  cnXayxvoiCtv  iv  iviiffoig.   Aber  freilich  kann  diasa 
Cloaaa  auf  eine  andere,  nicht  mehr  vorhandana  Dichterstella  bazoin  n 
werden,  und  da  die  Aemierung  überdies  etwas  gewagt  ist,  so  verwerfe 
ich  aia  jetzt  und  glaube  alle  Scbwiarigkaiten  dnrcb  folganda  Bmenda-^ 
tiOB  aotfarnen  zu  können : 
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Nun  aber  titU  er,  ein  arger  Vielfran^  in  den  Gemäekerm,  Wl«  Fo« 
seidippos  Fragni.  com.  graee.  IV  S.  531  einoB  HoBgerleider  d«reh  JU- 
ttog  uod  AUzii  III  8.  444  einen  gcrräszigw  IfoiteliM  dvroh  ßovhfiog 
beieielMat,  go  wicd  Erfaiolitlio»  mi  dMwdbga  Rocht  oiae  nmxit  ßai^ 
ßffmctig  gonout  wordea  kftiiQoii.  Die  ProdnctioD  dof  i  in  M  word« 
M  gndorweitig  roohtlartigen ,  wofern  aiolit  otwt  Icm  #aiff^OftO 
▼onniehoB  iat 

Triopao  tthrl  fort: 

{  of  imi^nitQp  %(Btlmav  voemff  ^t  «ly  etmf 

X^Qcct  filv  lunfÖQcii,,^  xevsal  di  f»o»  teSlMg  i^öfi 

älii  sud  ov^ijflv  fiaydUh»  vkUvaav  a^a^äv, 
Amk  hior  TomiMo  ioh  in  doo  Worloo  ijÖii  fi^  ami^jpmw  fH^aifM 
•IloB  ZoioiMMmhiios  mit  den  vorhorgohendoa.  Loer  aiod  Ton  SdnüNi 
dio  Horden  f  leer  ?on  Rindero  die  Slilte:  denn  die  KOelm  veroigon 
•ehon  den  Dienet  Offenbar  aind  dio  Worte  den»  die  ITäcA«  venagm 
ickom  den  Dieuü  nnlogiach  den  vorangehenden  angefigt  Hieran 
fcommt  noch  eine  andern  Schwierigkeit,  die  in  dem  Verhnm  iofi^vfff^ 
(p&tu  liegt.  lob  habe  es  vorläung  durch  dm  Dienst  versagen  ibor- 
•otsi  Allein  wenn  das  Wort  wirkliob  diese  Bedeutueg  hoben  soll» 
•0  mAste  weni^i^stens  ein  Aocnaativ  dabei  ofteben,  wie  z,  B.  v7iri$§§Ut9 
•ein  würde.  Noch  viel  weniger  kann  ea  mit  Erneati  uod  ondern  in 
der  Bedeutung  von  fessi  sunt  genommen  werden,  ao  daan  ee  etwa  mit 
OTtUifrjxivat  gleichbcdoutend  wäre.  Wer  hat  aber  dnagveid^eu  %9 
gebraucht  oder  auch  nur  brauchen  können?  Ea  ist  also  keinem  Zweifet 
unterworfen  tiasz  hier  eino  Corrnpiol  vorliegt,  dio  wol  nit  Sioherbeit 
ao  an  beben  iai; 

Denn  schon  haben  sie  (die  m^a»oda)  die  Köche  getödtet  oder  gc^ 
$Machtet. 

Etwas  weiter,  vom  Hon  Verse  an,  heiszt  es: 

^dficczBQ^  (ifjl  itfvog  i^iv  q>lXog  6g  xol  uTie^ihig 
th]  ut]d^  o^orotyog *  itiol  xc^y.oyeiroveg  i^d^goL 
Dasz  die  leUten  Worte  niclit  in  Ordnung  sind,  wird  niemandem  ent- 
gehen, der  den  Gedanken  etwas  genRiier  crwagl.  Was  bedeuten  diese 
Worte  xaKoyfUovig  £;^t>^o/?  Muii  erklärt  sie  gewöhnlich  durch  maii 
■cicini.  Allein  das  geschieht  gegen  allen  Sprachgebrauch  und  wider- 
sj)ru:lit  einem  unverbrüchlichen  Gesetz,  der  V\  oi Ibildnng ;  nayioydxGiV 
kann  niclits  anderes  heis7<en  als  ymac^  oder  xaKofs-  ydxiov^  und  so  steht 
es  auch  in  der  andern  Stelle  wo  dieses  Wort  noch  einmal  vorkoirimf^, 
lU'nilu'li  bei  Sophokles  l'hiL  ü89.  Aber  auch  an^.'^eriomiiicn  ,  \\  as  mau 
juduch  schlechterdings  niclU  /.ugcben  kann,  Kalluiiaclius  huüe  sich 
eine  Abweichung  von  dem  hcrschendeu  Sprachgehrauch  erlaubt,  so 
rechtfertigt  doch  schon  der  Sinn  den  Verdacht  einer  Corruplel.  Der 
'"hter  iat  erachOttert  ?on  der  Rache  welche  die  Göttin  an  Erysichthon 
i;  möge  keiner  den  du  hoasest  (fahrt  er  fort)  mir  Freoad 
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seiu  oder  unlcr  einem  Dache  mit  mir  wohuen;  schlechte  Naebbarn 
hasse  ich.  Einen  schierhten  Nachbar  nennen  wir  den  der  als  Nachbar 
seine  Pflicht  nicht  erfüllt.  Was  soll  nun  dieser  Zug,  welcher  dem 
Gedanken  eine  Wendnn^  verleiht,  die  hier  auf  das  störendsie  eintritt? 
Der  Dichter  muste  sagen:  ich  hasse  die  auf  welchen  der  Zorn  der 
Götter  raht,  also 

i  ui  v  X  a  K  oö  ciltxovEg  ii^Qol. 
Denn  da»  ist  j«T  die  eigcutlicfic  Bedeutung  von  xaxürlamaji- ,  mnlin 
divis  utitur,  wie  umgekehrt  svöalfioiv  zunächst  nicht  den  gluoklichen 
bedeutet,  sondern  den  der  in  der  Ganst  der  Güller  älebt. 
Naeh  der  ebea  bebaiideUeD  Stelle  folgt 

190   %mg     tiv  nvMhv  Uvnät^txsg  tnm$  Syown 
xkna^g^  äg  afilv  fte^crAnt  ^og  ev^tHmnrtfur 
Afvxov  Setifj  XfiMCoy  Sh  ^iQog  xal  xuf'^a  tpi^ovCK 
«{ti  y.cu  (pt^tPontoQOVy  irog  i*      efllo  ^AafcT. 
wg     umdllmoi  nal  avapimvntg  aatv  nttzBOfUg^ 
tS6    a>s  noSctg,  mg  nt^lmg  sunßcmriQh^  Hof^  tM. 
(og  ttt  XiKvoq^oQOi  x^vtfiw  itlia  U%vct  ^^owi^ 
mg  afihg  tov  ^^^vtfdv  aq>EiSia  nMttfua&a, 
W  V.  119  wie  V.  2  wo  dieaelboD  Worte  itehen,  haben  die  Htadachrif» 
leb  noXv^idt^vs,  Da  man  also  awischen  nmXviiiÖifivs  und  novlv^ti- 
dcfivi  die  Wahl  hal,  SO  wird  man  in  einem  dorischen  Hymnus  der 
eisten  Porai  den  Yorxug  eu  geben  haben.  V.  120  ist  die  Stellung  doi 
Artikels  incorrect;  es  ist  das  ReiaUv  sA  liaanastellen:  wie  die  weiaaas 
Rosse,  welche  den  Kalatbos  fahren,  rier  an  Zahl  sind,  so  lasz  nn 
auch  die  vier  Jahreszeiten  gesegnet  sein.  V.  126  verlangt  die  Gon> 
cinnitüt  der  Kede  cog  d'  at  XiKvo(p6QOt.  oder  yßg  at  XixvocpoQOi.  Statt 
Xtxvo,   welches  in    den  ffondschriflen   uberall  Xay.ia  jreschrieben 
wird,  ist  ^tJCi'Of  zu  Pircenfiiieren  :  wenif^stcns  ist  mir  keine  einzisre 
Stelle  bekannt,  in  welclier  das  Metrum  die  Kiirzo  verlnnn;t.  Endlich 
ist  im  V.  I'i?  TT  a  <J  c  V  (tt  «  ü  {>  «  zu  sclireiben,  dos  scJiqü  birnesli  eiiiliei, 
aber  von  ihm  wieder  verNvorfen  wurde.    Die  vorhergehenden  Ftifura 
machen  auch  hier  ein  Futurum  nothwendig^  nnd  der  Bitte  wird  sehr  oft 
der  Ausdruck  zurersiobtlicher  Hoffnung  verliehen.  Schwieriger  sind 
die  folgenden  Verse 

fliatpa  za  rai;  TZoliog  rcovTav^jLa  lug  azeXioztügy 

rag  de  lEieGq^o^Lug  tzotl  za  v  d-evv  a^iftg  OflCtQ^StiVf 

Xax ig  ^EXtixt via  zdvu  x^Q^  ükyci^ 
(og  aXig  mg  cevxäv  txavov  yow.  xatat  6e  J7}(a 
ömanmtvt  inifisata  %aX  mg  icoxl  vtiov  tKanna*. 
y.  129  bat  Eraoili  mit  Stef>haniia  tig  iaaüiatwg  tit9^i  vtAttf^o- 
i^Lu^  iwd  tiv  (hw  «Xl^g  o^uQxsiv,  atrtvts  aaw.  geaobrieban  und 
dieaa  Genetive  tob  attUotmg  abhängig  gemacht.  Dann  Iii  aber  ttMi 
ulwq>o(f{ug  ein  aahr  ftbarftttssiger  Zu«t»so  mAAnro^,  uad  mmm  ki 
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mit  dorn  tolgcndcu  ins  Gedränge.  Die  uucinf/etteihten  Siülen  Ml  MMi 
Vrijtaneion  fohjen^  zum  Tempt  l  fl(vji'i//in  ti  ici  ic he  unter  itcku^  Jt^F 
aU  sind.  Hier  slIic  ich  keinen  Z ii>amuii:iihang  und  der  ei'WITtet^  ÄÄ- 
geusat/.  7,\viichcii  den  ciiigu^^  eilitcii  und  nicht  eingeweihte!  Mt 
wischt.  Da  aber  %ili(S(poQUa  uuinugUch  von  Personen  gesagt  mfiM 
kann  ,  so  vermute  ich  Kallimachos  habe  geschrieben: 

xuq  6h  teieactipoi^mg  noxl  xav  ^evv  a%qig  o/ta^rsTy. 
Die  geweiht«  loU«!  hm  in  dtt  HciUgtho«  fotgei  (md  %mw  ^wiiiff 
M  vifile  ifer<r  im  Attar  ftw  sa«litig  JalvcB  moIi  wcHl  ttw- 

•Mtton  Mm  nil  «teo  ktiDig  genag  siiid  um  hit  bui  tmift^ 
im  FastBOf  6  fölg«o  ss  k^UMiiy  die  ßm^t  tbor,  d.  k  d^jenigeii  der 
filfir^ipoi,  wBich«  Mhwer  tiad  vm  Jahren  (grmm  mmHi)^  wie  die 
eehvangero  lad  Cnuierad«i,  fllr  ditM  reicht  et  hio  so  wtU  li  folgen 
■It  die  Kraft  ihrer  Kaiee  ea  ihnaa  geataltet:  jmnus  oSra»e.Sli;  iniy 
oiia^etvy  0f  vivm¥  kmmp  htt  «t  jpow.  llewi  daa  hat  ErMali  offenbar 
riobtig  geaehett,  daai  il  ßagtSu  ae  aahieibe«  iat  atatt  daa  haad- 
aehriflliohen  afo  ßa(^tüu.  Ubbrfgam  iat  die  Aeederoeg^  leieht  nnd  be- 
aehrfinht  aie|i  eigeollieh  eef  die  UaMlelleBg  dea  dewn  die  Endaag  «g 
iat  aiehta  aadena  ale  mg^  ao  wie  COr  inlhtmg  in  verhergeheaden 
Verae  die  Haedaehriflen  inaUaMg  habea*  Is  dee  felgeadea  Worten 
aber  ateckt  noch  eia  Fehler  verhorgee,  deaae»  Naebweianog  ood  Be- 
eeUlfOf  M  wenigstens  versuehen  will.  Ra  aeheiet  wir  aeaslich  sehr 
«eangm^sen  dasz  der  Dichter  den  schwachen  and  kranken  Fraaee 
Terheisst,  die  Göttin  werde  ihaen  atlea  is  Hille  «ed  P Alle  gehen, 
ima  das  heiszt  ja  iiclfuaxa^  tnmal  dieser  Aasdrook  vorsugsweise  roa 
dem  reichen  Ertrag  dea  Feldea  gehraiichl  wird ,  der  Keller  ead  Beden 
illlt.  Und  dasz  dies  gerade  so  nachdrflcklich  bei  Frauen  hervorgeho- 
tea  wird,  die  mit  dem  Anbau  des  Feldea  ia  der  Regel  nichts  zu  thun 
hatten,  and  welchen  der  Wunsch  von  ihren  gegenwartigen  Leiden  befreit 
•a  werden  weit  nfiher  lag  als  die  Bitte  am  reichlichen  Erwerb,  das  ist 
es  was  mir  ein  Bedenken  gegen  die  Integrität  des  überlieferten  Textes 
xn  begründen  scheint.  Meines  ßedünkens  konnte  der  Dichter  nur  sf^ücn, 
die  Güttin  wird  ihnen  aücs  goben  was  sie  wünschen,  und  diesen  Sinn 
gewinnen  wir  durch  dio  Verandornnj?  des  irci  ^saxcc  in  inl^  lOtct. 
Dies  isl ,  wenn  niich  nichf  in  cJieser  Zusammensetzung',  ein  von  den 
Aloxandrini.schi'ii  Dichtern  nicht  srltcr^  »^»-fbrniichtrs  Wort:  DfWoacrt 
entspricht  ganz  dem  Verbtun  .  f  /ajiua,  tto  ^o.  Kallimnchos  selbst  sagt 
H.  auf  Ofui.  48  Ttolvd^fßtoc  im  Sinne  von  nokvivv.rog  oder  xroAiwroO^- 
Toc,  sü\\ir  Frttf^ni  .>ir2  ()v)^v  a%6\^iGtov  ii^v  öv^v  ciKEvv.iov^  und  Lyko- 
phton  Alex.  5iO  verbindet  6Biva  %an6^6Cx&,  So  ist  also  hi^ecxog 
^nLML'libcdenlend  mit  fWfvxroc,  fitmod-tiTOQ.  Aber  auch  die  folgenden 
Wurlü  y.ui  mg  ttoxl  vi^ov  i'xiot/icu  liuniieu  so  wie  sie  liier  stehen  nur 
den  Geduiikcü  cnlhalten,  das/,  dio  Fraueu  doch  noch  bei  dem  jetzigen 
Feste  die  Kraft  den  Weg  zum  Tempel  7,nrui;U/.ulegen  erlaiigeu  wurden. 
Dies  halte  ich  aber  nicht  rtiit  des  Dichters  Absiclil  vereinbar,  der 
schwerlich  etwas  anderes  sagen  konnlo  nis:  sie  wiirdcn  (K  i malciust 
^och  iiires  \V  unsche«  das  Heiligthuui  zu  beLj  cUu  llit^iilialli^  wertleo» 
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Ich  glaube  (inhcT  dtsz  nore  stalt  nortl  b«rstts(eileii  uad  mitbin  der 
ganze  Vers  so  zu  sciireiben  ist: 

dfüöei  TtavT^  ini^ eox a  xai  mq  TtovE  vrpv  l%(üVTai,. 
Sie  wird  ihnen  alles  wünschenswerthe  verleihen  nnd  dasx  sie  von  ihren 
Schmerzen  und  Sehwachen  geheilt  noch  einmal  den  Tempel  der  G&tUn 
wetdeu  betreleu  kunnen. 

4.  Hymnus  auf  Delos. 
Was  soll  ich  zuerst  von  dir  preisen,  heilige  DüIos  ,  wos  m  vcr- 
Mhmen  itt  dir  angenehm?  etwa  wie  Poseidon  die  Inseln  schuf  und 
dMit  in  dm  Grindeo  des  Meeres  befeslijgte,  dir  aber  keinen  Zwang 
•Qlegte,  800dm  frei  and  frenk  dieh  t«f  de«  Wogen  des  Meeres  am- 
,  heraohwiMen  Heei?  DitM  Gedukea  drftekt  der  Diebler  io  folgenden 
Worten  aae: 

SO   ^  (og  ra  n^mtOiu  fiiyctg  ^(oq  Mmif 
«OQi  xQiyimxtvi^  x6  ol  xilxiviq  Irevlcrv, 
njffowg  üvtxUttq  tlffyuiiwo;  vif  dt  dl  utaöag 
i%  vsaxcav  m%Xicot  nal  glOiwluSs  9(tX»a9^; 
'  wd  %ttg  fihv  xaxa  ßivO'og,  Tv*  rptti^M  la^towat^ 
35    ngvfivo^iv  iQQl^oMtt'  itt  o  ovk  i^ltipsv  avaymff 
alX' oq>ing  neXayeaoiv  ininkttg. 
Wer  diese  Verse  etwas  scharf  ins  Auge  faszt,  wird  das  nngereiaKe  in 
des  hervorgehobenen  Worten  gewis  heransfühlen.  Nicht  die  Inaelii 
riss  der  Göll  aus  ihren  Grundfeften  und  wfilale  sie  in  das  Meer,  son- 
dern die  Berge  <les  Festlandes,  welche  nun  erst  an  Inseln  wurden. 
Mithin  ist  nadctg  verdorben.  Der  Fehler  wird  eben  so  leieiil  als  Sieker 
dorch  diese  Emendation  gehoben : 

vig^e  d'  ikdatrag 
ir.  vsctxmv  ("yXta(}£  y,ai  dßsxvXtas  ^aXaGßr]. 
Im  34n  Verse  ist  ßiv^og  nirlils  nis  Corrcrfiir.  Die  Ilandschriflen  geben 
ßv^ov.  wofür  also  ßvaao  i>  zu  schreiben  ist,  wie  schon  !>.  Dindorf  im 
Thesnil  IIIS  ti.  ßvr^og  gesehen  bat;  ßvd'og  und  ßvcao^  findet  sich  auch 
bei  Alhenaeus  vt  i  w  et  hsell. 

Delos  wird  von  den  Wogen  des  Heeres  bald  hierhin  bald  liorthin 
getrieben.  Schiffer,  welche  von  Troezen  nach  Ephyra  fuhren,  sahen 
sie  im  Saronischen  Meerbusen;  kehrten  sie  aber  von  Ephyra  wieder 
heim,  so  war  sie  verschwunden  : 

41    7Tül/-(^/.i  (j  in  Tgoit^ijvog  ano  ^a  vO'oio  rr  o  X  Ij^vtjg 
iQ'l6f.icvoi  EcpvQiji'öc  2^uijü}vi')io'v  ^vdo&i  y.okTiov 
vui'tai  iTisC'/.ixl^avro ,  y.al  £§  bjpvg^g  avLovxig 
di  ^kv  Ix  <ydx  t6ov  av&i. 
Hier  haben  die  Wo^te  ano  Sav&oio  noXlxvrjg  die  gerechtesten  Beden- 
ken erregt.  Eisen  Xantbos,  TOn  welchem  Troesen  Sav^to  itoX$g  ge- 
nannt sein  kIMinle,  keanl  kein  efnaiger  S^rÜlateiler,  i4)gleiob  Fnosa- 
Sias  sekr  ansfttbrtick  über  die  mythiseko  Cesekiebte  von  Troeien  ke- 
rieklel.  Ans  diesem  Grunde  kat  Rnknken  mit  kewvadernder  Beislim<^ 
mnng  seiner  pbilologiseken  Zeilgenossen  nnd  neuerdings  BtomAelds  dem 
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KillinHidios  eloeo  gronea  Dieitl  wa  wweiteo  gvfitobt,  wem  er 
Dichter  sagen  Hees : 

Rebnkett  bemfl  sich  dabei  aof  SIrabo  VIII S.  dTd»  wo  omui  aber  neble 
hierber  gebftriges  flodet  als  daai  Troeaen  faefaebD  Stadien  Tom  Meere 
ab  gelegen  bebe.  Aber  gerade  diea  bitte  ibn  von  der  Unbaltbarkeil 
aeiner  Verjnntang  fiberaengen  können.  Denn  welcber  TernSnflige 
Menacb  Wird  eine  Stadt  die  dnreb  eine  aolebe  Bntfernnng  Tom  Meere 
getrennt  iat  eine  meerbeapftlte  nennen?  Einen  andern  Weg  hat 
Otto  Schneider  eingeschlagen  in  Philologaa  1  S.  Diener  Ge^ 

lehrte  Tersteht  noXl'iv)]  nicht  von  Troezen  selbst^  jondern  von  der 
Troeseniaeben  Hafenstadt  Kelenderia.  Dabei  macht  er  die  lebrreioho 
Bemerkung,  dass  dergleichen  noJUxvai,  bei  vielen  grdeaeren  Stftdtea 
erwihnt  werden,  bei  Chioa,  Kydonia,  Syrakus,  Troas,  Megara  und  an- 
deren. Wenn  nun  diese  Troezenische  nolixvti  eine  noUxvrj  des  Xanthoe 
genannt  wird,  so  erklart  er  sich  diese  BeseichnuDg  durch  die  Annahme 
einer  alten  Verbindung  zwischen  Troezen  und  Lykien,  wo  nach  der 
Angabe  des  Diodor  Xanihos  aber  die  dort  angesiedelten  Argi  vi- 
schen Pelasger  gehersoht  hoben  soll.  Es  ist  dies  eine  gelehrte  und 
scharfsinnige  Combination,  durch  welche  zugleich  die  Verbindung  der 
beiden  Pracpnsitionen  iyc  und  ano  ihre  Erklärung  findet:  oft  hnhen 
Schiffer  nv^  Troezen.  ron  der  Haferisfadf  des  Xnnthos  ausfahrend^ 
dich  fjesehen.  Das  einzijje  wns  man  noch  natlifresviesen  wünscht  ist 
(jer  Hepoenciill  des  Xanthos  in  der  TroeziMiisclicn  rcollyvi].  Üann' 
wäre  die  Bezeichnimix  ^^av^oio  rroXt'yvrj  vollkommen  gerechtfertigt. 
Allein  Pausanias  wenitJ:.stcns ,  der  doch  sehr  ausführlich  über  die 
Troezenischen  Culle  spriclil,  weis/,  nirhfs  (In von.  Unter  diesen  l  in- 
Sländen  wird  es  erlaubt  s»Mn  norfi  eiiu  n  ondi  rii  X'ei  snrh  tai  maclien, 
durch  \s  ükliiMi  die  Sch\ueri;Lrk(  it  Mcileiobt  gehoben  wird,  kailimaohos 
könnte  nemlirh  geschrii'ben  haben: 

noXkaxi  as  TQOL^ijvog  a:TO  !; « 0"  lo  l  o  noXixv i] g. 
Denn  dasz  Troezen  eine  TtoUxvi]  genannt  wird^  und  nicht  eine  no'Ug^ 
darauf  möchte  ich  nicht  mit  Schneider  ein  allxu  irroszes  Gewicht  legen, 
da  die  deminutive  Bedeulung  der  Appcll;iti\  u  in  der  Dichlerspracho  oft 
verloren  l^cIiI.  Eine  Ii  eil  ige  Starll  aber  wird  Troezen  mit  l'ug^  imd 
Recht  gefiannt  werden  können.  Strabo  neiiiU  sie  Ufici  noOiidtovogy 
und  Pausanias  gibt  ein  Verzeichnis  von  lleiliglbümern  und  Tempeln, 
welches  auf  einen  sehr  ausgebreiteten  (iotlercult  in  Troezen  hinweist. 
Noch  ist  im  dritten  der  oben  ani^cfuhrtcu  Verse  ein  Wort  über  frrE- 
öxi^avxo  hinzuzufügen.  Dies  Vurbum  kann  nur  die  Bedeutung  haben 
ffenau  betrachten.  Es  ist  daher  uman  t  x^>a  vxo  zu  schreiben,  «iC 
sahen  Ton  ihrem  Schiffe  aus  in  der  Ferne.  Aaf  gleiche  Weise  ge- 
braucht Kaliimaehoe  anavyaiea&ut  in  unserem  Hymnus  V.  125.  181. 

Um  an  verhindern  dasi  Lcto  weder  auf  dem  Festlande  noob  anf 
einer  der  Inseln  die  gowflnaebte  Anfnabme  lade,  bat  Hera  den  Area 
nnd  die  Iris  nnsgesendel,  Ton  weleben  Jener  anf  dem  Haemoa^  Irla 
aber  anf  dem  Mimas  Wacbe  bilt : 
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ö       ni&ov  7}rcdQot>o 
^^fisvog''v'tUj]Xrjg  KOQvtpijg       0Q^iKog  ATiaov 

6&    htiunv/ov  ßonicw  nuQa  aniog  yivki^oifTO. 
irj  6   im  vtjaäcoif  iTiQ}]  anüTiü^  svosiaoov 
t^dio  xo(j/^  (^uvauviog  inat^uüa  j\U^iaVTL. 
Statt  övv  tvxtci  hut  die  Pariser  Handschrift,  deren  Vergleicliung  ich 
Herrn  Pohl  io  Posen  verdanke,  dl  k'vzsai.  Es  wird  daher  iq>vXaaasv 
iv  ivxtCi  £U  sebreibeo  sein,  in  votier  Rüstung,  und  V.  65  ßo^ioo 
xuta  mUog^  in  der  GrolU^  niobt  mebem  der  Grotte,  Im  66n  Verte 
hat  M  kfttMtt  patsenden  Siaa.  Iria  ImI  aaf  den  Niaiaa  Fiats  ge- 
aommea,  sie  kaaa  also  aioht  aogleieh  aaf  einer  Intel  oder  gar  anf 
den  Inseln  sitsen.  Wer  aber  bü  an  ^Konag  sieben  nnd  eine  Tmesia 
annehmen  wollte,  warde  der  Spraehe  Gewalt  antbnn.  Das  rIehHfo 
wird  sein : 

^  dl  TS  mfianv  hi^  6nmmg  evQStanv, 
Unter  dem  Himaa  versteht  Spanhelm  allerdings  gana  richtig  den  ho» 
kannten  Berg  an  der  ionischen  Kaste  Chios  gegenüber;  er  irrt  aber 
wenn  er  den  Soboliast  zu  Aristopbanee  Wolken  273  tadelt,  weil  dieser 
den  Ulmes  einen  ihrakiscben  Berg  oeone.  Dasz  in  Thrakien  wirklich 
ein  Berg  dieses  Namens  war,  zeigt  das  Etym.  M,  S.  588«  S  MifUig  fiff 
iv  ßifaxT},  ü)g  nuQ^  ^Afincovia  (jAnokXcovi'w?) 

^öij  6'  vipiuvrfg  ts  Miftag  Vfultinei  oniac» 

xai  Uiiuslr^dog  aagrig^ 
WO  wahrscheinlich  Snffig  oder  doch  axQti  %n  lesen  ist,  die  Burg  vom 
Pimpleia,  woraus  wir  also  auch  die  Lage  des  thrakischen  Mimas 
kennen  lernen.  Da  ich  einnuil  geojrraphisches  berührt  habe,  so  mögen 
gleich  hier  einige  Bemerkungen  stehen,  zu  welchen  drei  andere  Stellen 
unseres  Hymnus  Veraniasäung'guhen.   V.  76  sagt  Kallimachos: 

q)evys  y.al  Aovu]  rov  eva  ÖQOfxov  at  d'  Icpinovxo 

l0^7]V0V  xigCi  TCCiT Qog. 

Ruhnken  nimmt  mit  Hecht  an  I^VQO(pLt]  Anstosz;  eine  Quelle  oder  einen 
Flusz  dieses  Namens  gibt  es  nicht;  wenn  er  aber  die  Vermutung  aus- 
spricht, der  Dichter  möge  wol  jdtQ'/.r,  FaQyatplt]  Tf  geschrieben  haben, 
so  ist  (las  nicht  zu  billigen.  Das  wahre  ist  AIq^i^  tc  T^o^o^i}  ts. 
Dies  zeigt  ganz  deutlicii  Nikunder  Ther.  887 

ife  olöag  Wa(xa0^iiidag  ^  ag  te  Tgoffeia 
Ku)7ial  te  kiiivaiov  ime^gitpavio  nag*  vötüq^ 
•  ^%oivri6g  tc  ^og  Kvwnoio  re  ßdkket. 

Hiernach  war  also  Tropbia  eine  Ortschaft  an  dem  Kopaiscbon  See, 
wo  der  Knopos  und  Schoeneus  sich  in  die  Kopais  ergossen,  and  Sle- 
phaoos  By/..  S.  sagt  geraden  T^cupua  n6Xsg  Bosmiagf  uMi 
^gifinaitt  ixQv0n,  Dass  aber  Tropbia  aveh  der  Name  eines  Gewiaaera, 
gleichviel  ob  einer  Quelle  oder  eines  FInsses  war,  ist  um  so  weniger 
an  beaweifeln,  da  aueh  Strabo  IX  8.  407  in  derselben  Gegend  eine« 
See  Trephia  erwähnt:  rmv  dl  m^ituiitiuwf  iUfivov  lunv  ^  ri  TQ(q>la 

•  4* 
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«fltl  ti  Kriipialg,  Hier  ist  T(fs<plu  nur  eioe  federe  Fom  fllr  TQwpia^ 
und  swar  die  eiabeimisebe  boeotiscbe«  wie  ja  die  Boeoter  «oob  7^ 

ipdviog  sagten  fflr  Tif0^vio$,  'E^xoinvog  für  *0(fxotuv6s  o.  «•  derseU 
ben  Art.  Aoob  io  der  «sgefabrten  Stelle  des  Nikander,  in  der  die 
Handsobriflen  Sg  t^^»  «m  beben  und  &g  «a  T(f6<psM  nnr  au  des 
Soboliasten  bergestellt  ist^  wird  Sig  ts  T(fitpsui  sn  sebreiben  sein. 
I^ass  neben  T^^^a  nnd  r^poguMr  eocb  nocb  eine  dritte  Form  Tifaqat» 
bestand,  deren  sieb  Stepbanos  bedient  bat,  kann  niebt  befremden. 

Die  sweite  Stelle,  deren  ricblige  Fassong  von  der  Beacblong  der 
tOpOgrapbischeD  Verb&ltnisse  bedingt  ist,  lautet  so: 

91    ovdi  xl  nta  %i&vfpitv  o<pig  (liyag^  akk'  hi  nuvo 

^Qhv  alvoyhuov  «so  IJUtaxoto  KuOignov 

TIagvrfiov  viq>6Bvz(i  n$Qiazi(p{i  ivvia  xvxXoig. 
Diese  Derstelluog  ist  mit  der  Localität  nicht  vereinbar.  Der  Pleistos 
fliesst  am  sQdlieben  Abbange  des  Parnas  unterhalb  Deipbi  dnreb  die 
Krisaeische  Ebene.  Dies  geht  mit  Bestimmtheit  hervor  aus  Pausaniaa 
X  S,  8  T^crffoftivco  dl  ilg  aqtaugav  am  xi>v  j^Vfivaaiov  (xov  Jskq>ifMv) 
%ttl  vno*axaßttvxt  ov nkiov  i^oi  Öokhv  i}  xqIu  cxaÖia  itoxa^iog  iaxiv 
ovofiß^ofift'oc  nUiüTog.  Vgl.  ebd.  X  37,  7  und  Strabo  IX  S.  418.  Es 
ist  daher  unmöglich  dasz  Pylhon.  welciier  den  Parnas  mit  seinen  Wio- 
diintien  umkreisen  wolllc,  vom  Plcislos  ntis,  wo  er  Ing-ertr»,  herab- 
steigend zum  Parnas  gelangen  konnte.  Und  dasz  Kalliniachos  eine 
ganz  richtige  Anschauung  von  der  I^calitftt  halte,  zeigt  er  auch  im 
U.  auf  Apolion  100 

IlvQm  TOi  m/LXkQvxi  avv^vxao  daifiov^ag 

ttlvog , 

wo  ApolIOD  VCD  Delphi  herabsteigend  der  Schlange  begegnet. 
Hieraus  ergibt  sich  dass  Kallimachüi»  ^u  srhneben  bat: 

^tiqIov  alvoyivEiov  ano  Jf^.uoroio  nod^  i  (jtiö  v  , 
com  Pleistos  heran  In  iechend.  Die  Fonu  tiuxI  findet  sicii  in  unserem 
Hymnus  noch  V,  '210.  I^i  ilanlif  mag  hier  nocb  bemerkt  werden,  dasz 
Kallimachüs  die  \\  urie  Uu^infiov  vicpotvxa  dem  Punyasis  entnommen 
bat,  der  sie  an  derselben  Stelle  dos  Verses  in  ciucm  bei  Pausaoias  X 
8,  9  erhalteoen  Fragment  gebraucht: 

üagvrfiov  vKpoEvxa  ^ootg  öiit  noccl  mgriGug, 
Die  dritte  hierher  gehörige  Stelle  bandelt  von  den  HeUigtbttawmi, 
welebe  von  den  Byperboreem  oaeb  Dodooa  nnd  von  da  fiber  Tbessaliea 
nacb  Dolos  gesebiekt  wurden.  Die  Sache  selbst  ist  aus  Uerodot  nnd 
Paosaaias  binreiebend  bekannt,  aber  in  den  Worten  unseres  Diehtera 
ist  eine  soviel  ieb  weiss  noob  niebt  bemerkte  Sohwierigkeit.  Die  Jiy- 
perboreeT)  sagt  der  Diebter, 

»ttla(tM}v  ff  wl  üifi  igayiuttet  n^mot 
iatax6w¥  ^o^lovcriy*  S  diaitavifis  Iltiaoydl 
S85   vijAodfv  ixßälvovxa  noXv  nffmuttu  dij^ovrai, 
.  yrikeiieg  ^iQtatatfTtg  uaiy^oto  Xißtjxog. 
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Was  isl  das  fttr  eino  Sladl,  did  so  vorzugsweise  als  te^ov  iittv  be- 
zeichnet werden  kann?  Ganz  gewis  isl  hier  elwas  CehlerbafleS)  nod 
Kallinsaebos  schrieb  wahrscheinlich: 

Das  Melisebe  Gebiel  wurde  von  drei  StinuneB  bewohnt,  deren  Nauen 
uns  Thnbydides  III  93  attHiewahrl  bat:  iltt^iUoff  Tf^axlvtM, 
Die  Heiliglbamer  kamen  also  annlebst  in  das  Gebiel  der  Ulereer  nnd 
von  da  naeh  Trachis,  welches  nil  ov^ca  MrßUog  srfijs  beaelohnal 
wird.  Das  Gebiel  der  Paralier  berflhrlen  sie  ntehl;  diese  wobnian 
nordwärts  von  Trachis,  während  die  von  Nordwest  feaendelen  Heilig- 
Ibflner^  sobald  sie  in  das  MeÜsche  Gebiel  gekommen  waren,  nneral 
bei  den  Hiereiern  anlangten.  Noch  isl  lu  bemerken,  dasz  V.  284  ^m- 
diavri'x>L  zw  ^schreiben  ist;  denn  wenn  aach  die  Dodonaeisehen  Pelaager 
an  und  für  sich  durch  J{adavi]%B  IltXatsyoi  bexeicbnet  werden  könneo, 
wie  Kallimachus  selbst  Epigr.  41,  2  ^Artgiaios  ov%  li$Xaaymv  für  *<4in^ 
OL€)g  neXacyog  sagt,  und  ähulicU  Vergiiiiis  pastor  ab  Amphryto,  so 
hat  doch  KalliiTiachos  hier  frewis  z/f0f5wi///0t  geschrieben,  um  das  Zu- 
gammensloszen  nut  ri/AoOfi/  in  tJcraselben  Salze  zu  vermeiden.  Diese 
Formen  werden  in  den  HaiuiijclinRen  oft  verweclisf If.  So  ist  %.  B,  im 
Hymnus  auT  Dem.  136  ayoo&s  für  ayqo^i  herzusteiieo  und  ufflgekehrl 
Fragm.  lOd,  4  Af«f'>/i>t  für  N^ulrjih. 

Ich  gehe  nunmehr  auf  tiiii^ic  an  lero  Siollen  des  Hymnus  uher. 
Leto  fuiilrt  nirgends  Aufnahme;  wohin  sie  kommen  mag,  alle  Lüoiier 
und  Stadio  weichen  ihr  aus: 

75    q)Evyr  r.cd  .Uivlt]  xov  %vct  (?)  ö^o^ov  ai  d'  iipacowQ 

lo^rjvov  xiQci  Ttctrnnc:'  6  d'  itneio  tioXIop  omad'ev 
Aaamog  ßaQvyowog,  imi  Ttmaianio  XEQuvva, 

Wie  Dirke  nnd  Tropbia  ihren  Vater  Ismenos  nach  sieh  siehenf  so  tolllo 
ans  meinen  wQrde  dasselbe  von  der  Tochter  des  Asopos  gesagt  wor- 
den sein*  leb  vermute  daher  dasz  vor  o  6^  tinsto  noXXov  oma&sv  eine 
Locke  anstinehmen  sei,  in  welcher  etwas  von  der  Flucht  und  Weige- 
rung der  Thebe,  der  Tochter  des  Asopos,  gestanden,  eine  Vermutung 
die  dadurch  «nr  Gewisheit  wird,  dasz  kurz  durauF  V.  87  Apollon  ohne 
alle  Motivierung'  die  Thebe  bedroht.  Die  Episode  V.  79  —  85  von  der 
Traner  der  Haraadryado  Melia  um  dio  Vcnnchtiinfj  eines  Bniimes  sieht 
fO  ohne  allen  Zusammenhang  da  und  unterbricht  die  Erzählung  auf  so 
unnalürlicho  Weise,  dasz  die  Vermutung  erlaubt  sein  wird,  jene  sie- 
ben Verse  seien  durcli  irgend  wclclicn  Zufall  aus  einem  undrrn  Ge- 
dicht des  Kallimachos  hierher  £TPrathen.  Täuscht  mich  meine  Vermu- 
tung nicht,  so  gehören  sie  in  den  H.  auf  Denn  tt  r  und  sind  daselbst 
nach  V.  40  einzuschalten.  Das  cinziuc  was  dieser  V^ermntnng  entgegen 
sa  stehen  scheint  ist  der  ionische  Dialekt;  allein  waren  jene  Verse 
einmal  in  einen  ionischen  Hymnus  versetzt,  so  war  es  sehr  naturlich 
das?;  man  dio  dorischen  Formen  in  ionische  verwaadeUo.  Die  Stelle 
des  H.  nof  Demeter  würde  nun  also  lauten : 
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di  vig  cay£iQog<,  ^liycc  6''p5oeov  raO/^t  kvqovj 
TW  vno  tai  vvfiq^ai  noii  loivdiov  fii^iowjTt». 
dK)    €C  TtQttta  nXayetau  xnxov  ^ikog  tax^v  äkkaig. 
[tt  d*  vnoÖLvrjd'Siacc  X^9^  amnccvüato  vvfiq)a 
avTOX&(ov  MEkla^  y.al  vnoxkoov  iGyjE  nagnuv, 
SkiKog  acsrcdvovöa  tceql  dovog^  cj^;  l'ds  ;|jatrofv 
Ciioiiii  ai'.   KlLKUii-vg  fu/i'  Ihal  EiTcars  I\fot6ctiy 
71  §  itsov  iyi^'ovto  xoia  d^vEg  avL'/.a  vv^Kpuix 
vv^cpai  ftsv  xui^QvCiv  oi£  ÖQvag  OfAßgog  ca^ct, 
vvfKpai     «v  it%a(ov6iv  ors  öqvcIv  ovx  hi  q>vkXa.] 
^9fro  danattjQ  Ott  ol  ^vkov  tsQw  &XyH, 
Bier  steht  altes  im  besten  Zosammenhange.  Die  Pappel ,  welehe  Ery- 
•iehlhoQ  filU,  seafst  iiiiler  deu  Seblägcn  der  Axt;  ihre  Hasaadryade 
(denn  das  Ist  Nelia)  welche  bisher  im  Schatten  Ihrer  Pappel  sich  im 
Tans  geschwungen  hatte  (i^;rod«yijO£r(7c()erblasst.  Die  hieran f  folgende 
Apostrophe  an  die  Göttinnen  des  Helikon  (denn  so  ist  an  verbinden, 
irihrend  gewöhnlich  ^EXtn&vog  an  %tt(Tfiv  Citoftivriv  gesogen  wird)  Ist 
gani  In  der  Manier  des  KalKmaclios. 

Im  I03n  Verse  ist  entweder  Itei  tär  ai^  S*  hd  oder  q>ivysv  fftr 
^piwyi  d'  an  lesen ,  Je  nachdem  man  den  Nachsats  hier  oder  dort  ein- 
treten itt  lassen  geneigt  ist. 

Die  vielgepriesene  Conjectnr  Rnhnkens  im  lS5n  Verse  aXXä  px» 
^ffifi  daOnXfig  'qnelXtiasv  zu  lesen  statt  dccifn£ls  ist  doch  nicht  so 
gewis,  dns7  man  nicht  auch  eine  andere  Vermutung  aufsnstellen  sich 
veranlasst  fühlen  sollte.  Man  könnte  nemlich  auch  dacuaXig  ver- 
muten, dmriUr^  severe  minata  etl,  worüber  Lobeck  zum  Aias  648  an 
vergleichen  ist.  Dasz  ein  Adverbinm  vor  dem  Adjectiv  den  Vorzug 
verdient,  hat  schon  Ernesti  richtig  bemerkt,  nur  durfte  er  daa  absurde 
6teilnXig  nicht  in  Schutz  nehmen. 

Nflchdom  Hera  die  Botschaft  (\i*r  Iris  von  der  Niederkunft  der 
Leto  gehört  hat,  fahrt  der  Dichter  V.  240  fort: 

7]  ö  ctkEyEn'ov  c(  laüT  }jOc(Ca  ?r  o  o  (7  t;r  ff , 
worauf  die  (^ollni  sicli  in  Schmähungen  über  ihre  Nebenbuhlcrinnrn 
er^ieszt.  Diese  sind  aber  nicht  ffeirenwärti^',  daher  ist  TTOoot^vöa 
unpassend.  NN  ollle  man  aber  anneiiinen  dusz  sie  ihre  Hede  an  die  n^e- 
genwirtigc  Iris  richte,  so  wurde  auch  dus  unstatthaft  sein  und  tiher- 
dies  ein  t^v  di  nothwendig  werden.^  Die  ächwierigkeileo  schwiuden, 
wei^o  mau  schreibt: 

d  alEydi'üi'  akaatilj0ct<s^  inog 
Die  Worte  t'-rog  rfidit  liilden  bei  Horner  selir  haufic  ein  Versende.  Im 
falgendcn  \  erse  läl  oviLa  i'vi^  nolhwendig  ^tült  üvia  vvv.  Derselbe 
Fehler  ist  in  unserm  Hymnus  V,  9  zu  heben. 

Vor  der  Geburl  des  gutllicljcn  Zwillingspaars  vcrlas&cu  üio 
Schwane  den  Paktolos  und  umkreisen  siebenmal  die  Insel: 

%VKvoi  dh  ^iov  iJtiiTCOvreg  aoidol 
Mnivw»  JlttxvmXov  invKXm^avto  Xtftovteg 
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Zu  LÖoi  bemerkt  Blomlicld  *R«hnkcniiis  uoiöaig.  verum  est  qiiod 
edcrü  volui  avidy.  söepi>?^inie  coufuntinnliir  ot  el  t/.'  Slult  dirstr 
kleinineisterliclien  ZurechlvM  i>tini(  Huhtikens  und  der  duruii  gekiiupileii 
trivialen  Bemerkung  hätte  ßlüinliold  besser  gellian,  zu^Meich  seinen 
Losern  zu  sagen,  dasz,  Hiilinkeu  überdies  mit  richtigem  Vurstüriduis 
^£0v  für  t>fot)  zu  lesen  vorgeschlagea  halle,  denn  nur  kommt  ein 
Sinn  in  die  Ruhnkensche  Conjectur.  Hiibtig  aber  ist  sie  nicht.  Die 
Schwäne  feiern  mit  nichleo  den  Gott,  der  ja  noch  nicht  einmal  geboren 
ist;  ihre  Absiebt  ist  einzig  nod  allein  in^öuv  loxf/a«  sie  wollen 
derob  ihree  Gesang  der  kreisenden  Lelo  ihre  Sehmerien  erleicbtem. 
Das  aber  hat  Rnbnken  riebtig  gesehen,  dasa  die  aberlieferte  Lesart 
«bsard  ist.  Denn  wie  ist  es  nftglieb  dasa  die  Sebwine  sebon  vor  der 
Gebart  des  Apolion  die  Singer  des  Gottes  genannt  werden  können? 
Daa  sollten  sie  Ja  erst  kanftig  werden.  Dann  kommt  dass  fUlnavug 
io§dol  ein  nngescbickt  gewtblter  Ansdrnek  ist.  Irre  leb  daber  aicbl^ 
BO  bat  Kallimaebos  nicbt  fMatmvwg  gesebrieben«  sondern  fkilXop-rsgf 
die  kÜmfHgen  Sänger  des  GoUee^  Aber  aacb  diea  iat  n^  ntebt  die 
Hand  des  Diebters;  oder  kann  jemand  nachweisen  dass  der  Schwan 
ein  Sänger  des  Apollon  genannt  worden  ist?  Ich  wenigstens  kann 
mit  einer  solchen  Bezeichnung  des  Schwans  einen  klaren  Begriff  nicbt 
verbinden,  und  nach  meinem  Gefable  konnte  Kaltimachos  die  Schwäne 
nicbt  als  künftige  Sänger,  aondern  mnste  sie  als  knnftige  Die- 
ner des  Gottes  bezeichnen,  wie  dies  auch  andere  Dichter  gethan 
beben  nach  dem  ausdrücklichen  Zeugnis  Aelians  ffc^i  (aoav  II  32 
%vxvog  ointeQ  ovv  Kai  ^egunovra  ^AnolXmvi  idwsav  ifO&fpal.  Mitbin 
wird  ILallimachos  geschrieben  haben  : 

yvxi'Of  ds^Eov      XXo  vt  Bg  ao^ot. 
Ich  habe  diese  meine  Ansicht  zum  Thril  schon  früher  vorgetragen  in 
den  Fxerc.  iii  Atiien  II  S.  13  und  bemerkt,  das?,  gerade  auf  dies© 
Stelle  die  Glosse  des  ilesychius  zu  beziehen  ist  'Ao^oi*  vTSfidixfUf 
&iQanov%£g^  axoXovi^oi.    KcfXlinaxog.  ■ 

Ich  sch!ies7.e  die  lUnierkungen  zu  diesem  Hymnus  mit  einer  Kur- 
sen Besprecliüii;;  des  N'crbiis  266,  der  jet/.(  so  {gelesen  wird: 

0)  fiByaXfj  7tolv(i(oiAe  Ttokvnioii  nokku  tp^ovOUj 
wibrend  die  Handschriften  ohne  Aaanabme  beben: 

i  ($$y«l^  m  nokvßw(is  nsw. 
Win  der  gense  Znsnmmenhang  aeigt,  kann  die  bter  angeredete  GOttiw 
keine  andere  als  die  Erde  sein.  Da  aber  der  Name  der  Gattin  nn- 
mAglteb  verscbwiegen  werden  kann,  ao  wird  der  Diebter  geaebrieben 
beben : 

Die  Bntatebnng  des  Irtboms  ist  so  sn  erkliren ,  dasa  nacbdem  vaf  in 
yitJl  Obergegnngen  war,  dieser  anveratindliebe  Lant  in  fttyak  geän- 
dert werde.  Den  Namen  der  Ge  vermieste  ancb,  wie  ieb  eben  sebe, 
Bmesti ,  nber  seine  Vermutung  Kallimaoboa  habe  fMjrvlq  nalvßmiu 
geaebri^en,  ist  ans  mebr  als  dinem  Grande  in  Tarwerfen. 
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5.  El0^  auf  PallM. 

Der  Pallas  AntlilK  ist  immer  schön;  auch  bedarf  sie  keines  Spie- 
g»ls  wie  Aplirodile: 

dd^  ig  oQdxakxov  fiBydlu  0e6g  nvih  JS^MVvtOf 
90    ißU^sv  ityßuv  ig  6mq>aivofüvav, 

Sehr  unüberlegt  hat  Btonillcld  aus  Yen.  idUalev  geschrieben,  wilhrend 
idUa^evy  wie  die  andern  Handschriflen  bähen,  das  eintige  hier  mög- 
liche Tempos  ist.  UeberdiesJat  in  sweileii  Veras  o£t'  ig  und  ovf  a 
10  aobreiben,  eio  Fehler  der  aoeh  anderwftrla  bei  Kallteiaebos  sa  til- 
gen iat  Noeh  Terdienl  benerkl  an  werde« ,  daaa  die  gtnae  Soeee, 
welche  hier  KaUimachoa  aohildert,  dem  Sophoklea  nachgebildet' iat, 
der  in  dem  Urteil  dea  Paria  (Kglöig)  nach  dem  Berieht  dea  Athenaeaa 
XV  S.  686*  tfjv  jülv  ^A(pQodlxt}v  hvqco  ti  aXeKpofnivtjv  *)  nagdyu  leorl 

Gana  so  KaUimeoboa  y  ana  deaaeo  Worten 

ota  nttff*  EvQ(6rcc  toi  jianeStttiwvtOi 
25    ttütigBgy  ifimga^tog  iigi^avo  Uta  laßopta 
XQ{fiaxay  vag  lÖiag  inywa  <f>vtaXiagj 

aieh  zugleich  ergibt,  wie  Sophoklea  das  yviivdie^^m  dargealellt  hatte. 
Br  lleas  die  Göttin  hnndertoodswaozigmal  den  Diaoloa  der  Rennbahn 
dnrohli^ufcn;  diea  mochte  in  einem  Cborgeaange  geschildert  sein.  Auch 
der  folgende  Vergleich  der  Wangenröthe  der  Göttin  mit  der  Roae  nnd 
der  GranatblAte  wird  ana  Sophoklea  entlehnt  aein.  Im  dritten  der  oben 
angefahrten  Verae  iat  daa  Simplex  izglilmvo  gegen  allen  Gebranch» 
und  eben  ao  verkehrt  ala  wenn  Jemand  im  Deutachen  reiben  alatt  ein- 
reiben  aagen  "wollte.  KaUimachoa  achrieb: 

inntQtifimg  ivtr^l^tcto  hti  Xaßot&u  — 
Denaelben  Fehler  habe  ich  in  dem  Fragment  dea  Antiphanes  bei  Cle- 
mena  Alex.  Paed.  III  S.  218  beaeitigt:  aftijxnw^  mv/fn',  inßißipu^ 
tglßtratf  Xovetm  naw.,  ?on  dem  Cobet  Nov.  Lect.  S.  Mi  f.  sagt  *recte 
Meinekina  correxit  tffiijr«»  ...  Aovrai,  sed  fugit  eum  tertium  in  hia 
mendnm:  quod  olim  erat  scriptum  EKBEBHKENTPIBETAI  intus  conti, 
nebat  veram  Icctionem  hanc:  i9^ipfpt\  ivtifißetm**  Dieae  Zarechtwei- 
anng  hfttte  sich  Cobet  eraparon  können ;  er  hStte  nur  genaoer  nachsehen 
sollen  was  ich  Fragm.  com.  III  S.  82  auf  die  er  aich  bezieht  gesogt 
habe ;  da  atebt  mit  einfachen  Worten  *  praeterea  malim  inßifiif»  iv- 
tffißitai.' 

KaUimachos  fahrt  fort: 

31    ofofva  imA  %xha  o$  nayxifWi$o¥f  mg  uno  %aitav 

Hier  seheint  mir  aitoahuiv  ganx  gegen  den  Sinn  an  alehen ,  da  die 
Göttin  daa  Haar  aich  kimmen,  aber  nicht  dareh  den  Kamm  aich  nna-» 

*)  Hierher  gehört  vielleieht  daa  Fragm.  713  ßv^^  levfmXia. 
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ranfea  soll.  Denn  das  lieisit  aTLorci/.^n'  ^  und  Ilesyi  liins  sji;rt  ^onz 
richtig  AnoninsKxai'  anoxixaQiai.  Auch  hat  IIühici  in  der  von 
Kallimtcbot  offenbar  nachgeahmten  Stelle  11.  a  175  das  Composiluni 
BaMrlieh  niobl.  Br  sagt  von  der  Here,  welche  sich  schmackt  um  Zeus 
SU  belhArea : 

ne^aftivri  x^galv  nlonafiovg  IWAc^e  <paHvovg. 

Ich  gebe  daher  zu  bedeokou,  ob  nicht  tag  aqa  ;|ra/ra^  nt^r^iai.  z.u 
iehreiben  sei. 

Uttarklirbar  ist  mir  im  folgenden  der  Name  naXlcnlSeg,  womit 
die  Argiver  denjenigen  Theil  des  Iferges  Kreioo  in  Argos  beseicbnel 
beben  eoUen,  wohin, Bomedes  das  Pelladion  der  Göttin  gerettet  bette: 

40  Kijciov      (ig  OQog  (pxlcaxo , 

iv  fthgaig^  aig  vvv  ovvo^a  nakXaxCdsg. 

\^  ii>  kann  von  flaXkag  ein  Name  Ilakkatig  gebildet  werden?  oder  be- 
sluiid  neben  IJakkag  auch  barylonisch  TJakkag  und  UdXXaTog^  wie  .Jo- 
xiiuTog  neben  ^AQxinidog^  Btitixog  neben  Qi^iöog  l  Ich  zweifle,  und  dus 
Otis  jTutem  Grunde.  Aber  eben  so  wenig  wird  man  Dindorf  beilrtlen  kön- 
nen. \A  cleher  <2:1anbtKallimachoä  habe  einzig"  and  allein  dnrch  das  Metrum 
g(i7.\\  iiML,M  n  UakkuxldEg  sloli  l lidKCivr Laöig,  Glanblicher  scheint 

mir  das/.  IlakXudldsg  die  richtige  l  orni  sei.  Von  lluklag  bildet 
sich  IlaXXadlg  wie  ^AQxaöi'g  von  ^Agxdg.  Wie  man  aber  in  den  viersilbi- 
gen von'y^px«^  abgeicik'lcn  Formen  mclxi  ^AQKaöidai  und 'AQxaöldeg^ 
sondern  ^AQKuatdai  und  'Agnaaldeg  sagte,  so  mochten  die  Argiver  auch 
Ton  IlaXXag  nicht  l7«Uad/dai  and  IlalXitildBg,  sondern  IlaXXaaiSm 
und  HttlXaMtg  bilden.  Indes  bleibt  des  freiHeb  nur  Vermutung.  Ale 
Vermntong  gebe  ich  eacb  nor  dees  Kellinicbos  fielleielitilaiAsrd/a»^ 
geschrieben  hat.  Dagegen  ist  im  Anfeng  des  besprocbenen^Disticbon 
Kqhov  o^og  gegen  Rnbnken  in  Sebnts  sn  nehmen.  Rnbnken  ist  nemlieh 
der  Meinang,  dess  die  epanaphorische  Redeweise  eine  gern  unver^ 
inderte  Wiederholung  der  betreffenden  Worte  Terlange  nnd  der 
Dichter  bler  also  K(fii&v  eig  offog  bitte  sagen  mössen.  Er  gleabt  daher 
dass  aieh  hier  eine  Corrnptel  eingeschlichen  habe,  die  er  angeabtick- 
lieh  nicht  heben  könne.  Allein  schon  Homer  segt  ^^^i^^  luyal^ih 
(^g  ^Hgtlavog,  'JSTsv/my  og  Ivera  IL  Z39ö.  nvvag  x9/^stftf«qpo- 
^^tovgj  ovg  i^rjQsg  (po^iQVöi  &  527.  4h>ydxriQ  "AXtao  yiqov^ 
t^g^^AXtsti  og  jiiXiyt0<Si  ^iXonxoXifioiaiv  dvdaatt  <P  86.  Und  iO 
wird  aieb  noch  manches  der  Art  bei  andern  Dichtern  Anden. 

Rente,  ihr  Wasserträgerinnen,  dürft  ihr  nicht  ans  dem  Inachos, 
dem  heiligen  Flosse  der  Pellas  schöpfen ,  heate  trinken  die  Argiver 
nna  Qoellen  j 

45   tfc^poV)  vSifo^^y  ft^  ßdnn%t'  CafUffOv^Aifyog 
-  fiivst  mto  n^aväVf  (ttiS  arco  xäv  noxa^imv, 

Dia  knn  daranf  folgenden  Worte  xcci  yuQ  di|.. .  i}!«*  g)OQßata)v'*Ivaxog 
l|  o^lmv  seifen  dentlick  dui  hier  nor  Tom  Ineeboa  die  Rode  aoin 
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kun  md  niiUuii  fti^d'  ano  tm  no%an»  gosolwieben  werden  moss. 
Da  ferner  ein  Yerban  idvtai^  in  aoli?eni  Sinne  onn^lioli  iat^ltf^g 
aber  ala  VoeiliT  nad  ntva^  für  den  Inperatir  an  nehmen  hart  aein 
wArde,  ao  wird  nan  entweder  nivn  oder  i^Ut*  (nkvia)  heranalel- 
len  haben.  Nan  find  aber  doch  ooeh  awei  Bedeaken  an  beneitigen. 
Wenn  nemtioh  die  Argiyer  benle  nur  aaa  den  Qaellen  trinken  aotlen, 
ao  wird  doch  imnier  noch  die  Thitigkeit  der  Waesertrlgerinnen  in 
Ana prncb  genommen ;  wie  kann  also  der  Dichter  die  XovtifOipOQOi  er- 
mahnen beule  kein  Wasser  zu  schöpfen  (fii)  ßunxixE)1  Das  zweite  Be- 
denken liegt  in  der  Negation  f(i?<^\  wofür  die  Sprache  nothwendig 
ovdi  verlangt.  Beide  Uehelakinde  beaeitigt  folgende  Faianog  dieaea 
Dialiebon: 

fUvU  Otto  XQCtVUv)  firi  CCTCO  TO)  Tcova/ftcä. 

Die  Wiederholung  der  Negation  ist  durch  den  parentbetiacb  eingefOg^ 

ten  Zwischensatz  vollkommen  gerechtfertigt. 
In  den  eben  berührten  Distichon 

Hai  yiif  6ij  XQ^^^         av^eaiv  viatu  fJiug 

iat  mir  bn  9o^/?aAoveia  Yielleichl  nnbegrandeter  Zweifel  aofgeatiegen. 
Daa  Wort  kommt' nar  hier  vor,  kaaa  aber  allerdiaga  dorcb  paacvia 
a^ndant  erklirt  werdea.  Da  aber  der  Yen.  ^xatlnv  hat,  ao  könnte  - 
man  yermnlen  der  Dichter  bebe  Oanianmv  geachrieben ,  lieber  die 
Qaellen  dea  Inaehos  erzählten  die  Alten  Wunderdinge.  Einige  ver* 
aetalen  aie  anf  den  Pindos  und  lieszen  den  Flusz  unter  dem  Korinthi- 
aeben  Meerbaaen  hingleiten,  bis  er  im  Argivischen  Gebiet  wieder  her- 
TOrtaachte:  a.  Strabo  VI  S.  271.  Ea  wäre  daher  nicht  zu  verwundern 
wenn  andere,  und  unter  dieaen  der  nach  seltsamem  haachende  Kalli« 
machoa,  aeine  Quellen  nach  Phokis  veraetzt  hätten.  Gana  auf  ahnliche 
Weise  nennt  unser  Dichter  den  Inopoa  aaf  Delos  dea  aegyptiachen  U. 
auf  Artemis  171.  Ist  (pOQßaloiv  richtig,  ao  sind  die  q)0Qßai(3t  ogri  von 
dem  Berge  Lyrkeus  zu  verstehen,  von  dem  auch  ein  Dichter  bei  Ste- 
phanos  Byz.  S.  423,  2  den  Inaehos  ylvQKY}tov  vdcoQ  nennt. 

Teirrsins  wird  von  der  zäroenden  Pallaa  dea  Augentichtea  be- 
raubt; darauf  heiszt  es  weiter: 

Hecker,  welchem  der  proaodiaohe  Fehler  in  inutd^  nicht  entgieng, 
will  dafar  tava  di}v  a(p9oyyog  acbreibea,  ohne  zu  bedenken  dasz  ein 
la»g€  $iand  er  sprachlos  da  nur  dann  möglich  wäre,  wenn  Teiresiaa 
aaebber  wirklich  spräche.  Das  thut  er  aber  nicht.  Ea  iat  daher 
fotttxi}  zu  schreiben,  wie  lingat  voa  Buttmann  in  der  ansführl. 
Sprachlehre  II  S.  209  bemerkt  worden  iat.  Diea  beatiligt  anoh  der 
Farisinus  der  iatd^i]  hat.  ,  " 

I^achdcm  Chnriklo  ilirc  klage  Aber  dea  Sohnea  firbiiodnng  ge- 
endet bat,  fibrt  der  Dichter  fort: 
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fiort/p  (ikv  yosQov  oho»  etrfioviÖMv 
95    Syt  ßa^v  Klaloi««*  ^fa  ^  iXiffitv  ktd^v.*) 

So  lautcl  der  crslu  \  crs  in  iiiblireren  iiiHidschriflen  und  in  den  alleslcn 
Ausgabe» ;  was  andere  geben  a  ^ihv  iTt  afL<poriQaiai,  ist  nur  ein  Versuch 
den  wankeadeD  Vers  so  stützen.  Von  den  Versucheo  der  Gelahrlen 
Hia  hersoslellen  verdieot  nur  Blomfields  Vorschlag  Berflclwieliligung, 
der  den  Vers  80  emendierl:  nal  a^(poTiQat0i  ipiXöv^  eine 
BmendaHoD  die  an  eich  swar  nieM  Obel  ist,  aber  von  den  fiberlieferten 
8ehrifltfigen  licli  sn  weil  entfernt.  lob  vermale 

qta  «ffl  cr^'  an^origcinfi  ipiXov  ne^  mtiÜa  laßolSda, 
Die  Verweobalong  von  ^  und  %u\  ist  hinfig»  nnd  daaz  f»2y  hier  nner- 
trigliob,  %ai  aber  nnenlbehrlicb  ist  bedarf  keines  Beweises;  nan  ist 
nneh  das  folgende  nach  iiLaxr]^^  das  Rnhnken  dnrcb  die  gans  ver- 
feblte  Conjeetnr  fiim^^  afvo^romy  entfernen  wollte «  erst  richtig.  Was 
heiszt  aber  in  folgenden  olvov  Styuvl  Nnr  scheinbar  ähnlich  ist  aynv 
u%9oq  bei  Sophdkles  Bl.  119,  wo  das  Bild  von -der  Wage  hergonom^ 
man  ist,  wie  das  hinzugefflgte  «vri^gonov  zeigt.  Kallimachos,  glaube 
ich,  schrieb  ohov  a7}dov{5o)v  elys  ßu^  xkaloKSa,  Dies  verlangt  der 
feststehende  Sprachgebrauch:  Honicr  II.  /  559  akxvovog  noXvmvd^iog 
ohov  ixovaa  xkau,  welche  Stelle  Kallimachos  ohnstreitig  nachbildete* 
Sophokles  El.  168  ohov  iiovaa  xaxav.  Demokritos  bei  Stobaeus  Flor. 
XVI  16  OL  cpnöoüol  tov  xijg  fisUaarjg  ohov  I%ov0i.  Nikaenetos  bei 
♦  Parlhenios  Krot.  S.  314  okokvyovog  ohov  k'xovGa. 

Pallas  tröstet  die  Mutter  des  Teiresias;  das  Schicksal  ihres  Sohnes 
sei  unabünderiich : 

103  dkt  yvvcti^  xo  (ihv  ov  naXivayQSiov  av\}i  yivoiio 
k'oyov^  inel  f.ioiQav  cod  IrcivevöB  klva. 
Im  ersten  Verse  ist  to  nev  zu  schreiben,  und  im  zweiten  mit  ßenlloy 
iTtivrjOe,  Di©  Bedenken  Ernestis,  der  von  iTtivtmip  eine  sehr  un- 
natürliche Erklarung^  ^?ihl,  werden  durch  das  Episrrnmma  Cyzicenum  in 
der  Anthol.  i'al.  Iii  15  vollkoüiüiun  beseitigt,  llunienschcr  würde  Kul- 
iHiuicltus  allerdings  geschrieben  haUen ,  wenn  er  sich  so  ausgedruckt 
iiüUü: 

iml  ot  fioiQ  <üd^  inivTi<S£  klva, 
nach  der  bekannten  Stelle  der  Ilias  a60a  ot  alaa  yeivo^iva  inivtica 
Uvip  oxB  idv  the  fti^ri/^.  Und  vielleicht  ist  dies  das  wahre. 

Im  ll7o  Verse,  wo  die  tCriliker  an  der  handschriftliehen  Lesart 
keinen  Anslosz  genommen  haben : 

olßlarav  igiu  Of  wxl  evaiava  yBvk^tn 

ogiav  iXttiv  miid*  vnoSi^a^iiyav, 
ui  iito6 8 fi ivav     lesen.  Das  ist  hier  das  einsig  richtige  Wort 
Die  Mutter  erb  III  ihren  Sohn  ans  den  WSIdern  erblindet  snrfiek, 
nicht  aber  nimmt  sie  den  erblindeten  ans  den  Wildern  an  f. 


*)  Blomfield,  der  sich  rühmt  viele  Accentfehler  bei  Ernesti  getflgt 
an  haben,  hat  hier  Stai(f«¥  gesohriebenl  Und  so  noch  vieles  andere. 
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Dan  ScMOBZ  der  gansea  Elogie  bildet  «Umm  DmIioImm: 
XtttQ6  xai  iisiaoiaa  %ai  ig  noliv  aStig  ilaacaig 
inntag  ^  «al  ^imrcov  %Xaqov  änavxa  öctta. 
DI«  Handschriften  schwanken  zwischen  noXiv  und  nakw*  Der  Tempel 
der  Argivischen  Athene  berand  sich  am  Abbang  der  Barg  nahe  dem  Heilig- 
llmiiie  des  Apoiloo  Deiradiotes,  und  wird  also  noch  im  Bezirk  der  Sladt 
gelegen  habee ;  s.  PeiiBaoiM  11  24,  2  Daher  ist  ndkiv  ohne  Zweifel 
vorzuziehen,  und  der  Aoszng  der  Gülltn  wird  nicht  als  ihr  Auszug  am 
der  Sladt,  sondern  aus  ihrem  Tempel  zu  fassen  sein:  denn  die  Annähme, 
dasz  der  Festzu^  sich  nicht  auf  die  Stadl  beschrankt,  sondern  auch 
ausserhalb  der  Sladt  sich  bewegt  hohe,  hat  nicht  viel  für  sich.  Sehr 
auflatlend  ist  aber  die  Form  des  «^^arizen  Satzes.  Ueil  dir  sowoi  bei 
deinem  Auszuge  als  auch  hehre  tcieder  zurück.  Das  ist  die  wörllichö 
Ueberlragung  der  <?riechisclieii  Worte,  in  welchen  man  nicht  ohne 
Harle  ein  ^algovaa  tu  avxig  tkccööaig  suppiieren  iiiusle,  wenn  der  Sinn 
des  Dichters  gelrolTen  werden  soll,  der  oflfenhar  nichls  aittleres  sagen 
wolllü  und  konnte  aU'^Heil  dir  bei  deinem  Äuszuijc.  und  Heil  dir  bei 
deinem  Einzüge.  Diesen  aber  gewähren  jene  Worte  nur  durch  diese 
Aeoderung: 


%ov£  HaXovfAfvrjg.  Der  Name  der  Qöttin  war  nicht  'O^vdfgyiijg  ^  wio 
allgemein  und  neustens  auch  von  meinem  Freunde  (Jcrhnrd  priceh.  Myth. 
I  S.  233  angenommen  wird,  soudern  O^vÖfQxto ,  imeh  der  Analogie  von 
*A&Jlvd  Fogyaif  *A(pQodtzq  IliQißaCio , 'Omaafißoo ,  Xgvaci  and  vieler  an- 
derer Beinamen  von  Göttinnen,  welche_in  der  aorefKltJgen  Monographie 
Ton  Hrn.  Tzsehirner  graeea  nomina  in  a  txewUia  (Brealau  1851)  »lasiD- 
nengestellt  sind. 


Der  freundlichen  Miltheiloiig  des  Herrn  AriaUdes  Kyprianos, 
des  Verfassers  einer  scharfsinnigen  Abhandlung  Ober  Xenophons  Hei- 
ItmV^  (zu  Athen  im  J.  1858  erschienen),  verdanke  ich  das  neuste  Heft 

der  E(f}ia£Q\g  aoycaoXoYiKi]  Nr.  50,  welches  eine  Anzahl  gröstentheila 
erst  im  vorigen  Jahre  u<jfg:efundener  InschriHen  bringt  (Nr.  3380-3-178). 
Unter  diesen  sind  mehrere  von  he?onderem  Interesse,  so  dos?,  e;«  wol 
gerechtfertigt  ist,  wenn  ich  ganz  kurz  die  wichtigeren  hier  namhaft 
mache. 

Vor  allen  verdient  unsere  Aufmerksamkeit  Nr.  5463;  es  ist  dies 
ein  ziemlich  unversehrt  erhaltciies  Psephi^mn  aus  Ol.  112,3  {in  Aql- 
giotp^vxog  aqiovxog)\  auf  den  Antrag  des  Uedoera  Lykargoa  (ohne  daas 
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ein  Prohnlcnma  vorausgeganj^en  wäre)  werden  einem  Plataeer  gewisse 
Privilegien  zuerkannt,  ich  setze  nur  die  Ilaiiptstelte  her,  indem  icti 
sogleich  dio  Ergänzungen  des  Herausgebers  berichtige:  iöo^tv  %^  j 
(^i^fio)']  Avxovgyog  Avxocpgni'og  \BovTa]dtjg  httsv  imiS^]  y...» 
[£vdt}/i|09  Ttffoxiqov  T£  iTti]\yyuk((io  rjw  (irjfto)  imduaeLv  \dg  xov  n\o^ 
Xt^kov  H  TL  öiot  TO. .  [d]oaxucfg^  '/.cd  vvv  \i7TLÖiö]o}[xsv]  slg  xtjv  nolrj-  i 
Oiv  xov  öxadi\ov\  xal  xov  ^eaxQOv  xov  /7«i'fn^?/(  i'wtjxot}  yjkia  ^ivyrjj  ' 
xal  xavxa  ninofiq}€v  anavxa  ?r|(>o]  IJavaüijvalayv  xad^a  v7tea[xsTo],  \ 
öeSox^Icu]  TW  ötjixcp  i7taivt[aat,  E]vd}]uolv  0i]kovQyov  nkaxa[tia]  ' 
xal  örscpavcSaai  avxov  9akkov  ax£(pcev\cp]  evvolag  evsxa  xrjg  eig  xov 
Sfjfiov  rcjv  A^rivaicav  xal  üi\ciL\  avxov  iv  xotg  Evegyixaig  xo\v]  d^fiov 
xov  A\}r(vala>v  avxov  xal  ixyovovg  xal  elvat  avx^  txxxriöiv  yyig  xal 
oiy.iag  xcu  axQaxsvea^ai  avxov  xag  axQoxiag  xal  xag  slacpoijag  Eiacpi- 
QiLv  \iiici  A^rivalcav  xxX.  Von  einem  panathenaeischen  Thealer  ist 
sonst  nicht  die  mindeste  Spur  vorhanden,  und  doch  kann  an  der  Rich- 
tigkeil der  Ergänzung,  wenn  anders  einiger  Verlasz  auf  die  Abschrift 
ist,  nicht  gezweifelt  werden.  War  es  für  die  homerischen  Khapsoden 
und  diu  musischen  Weltkämpfe  bestimmt,  oder  fanden  wirklich  in 
jener  Zeit  auch  an  den  PanaUienaeen  dramatische  AufTührungen  statt, 
wie  ja  Lykurgos  selbst  die  tcenischen  Spiele  an  den  Chylren  wieder 
berstelUe,  so  dasz  die  bisher  verdächtigte  Notis  bei  Diogenes  Laertios 
III  66  wMer  lo  Bliren  kirne?  Jedenfalls  war  es  fflr  den  ersteren  Zweck 
bwlinBl,  vttd  mma  Hypereidet  Fr.  139  (Sauppe)  unter  den  Werken, 
•die  Lykurgos  wihraad  MiBer  PiimiTerwijtnif  a«Mlrte ,  das  0 dei  o ■ 
■MDt  (oxodoVijtfe    w  ^kctqov^  TO  ^d»ov),  so  ilt  fMbtrlM  dasselbe 
paMÜMMeiaehe  Tbeeter  gemeint;  aaeh  war  et,  wie  ieb  glaabe,  in  > 
Deeret  daa  StrateUaa  arit  aaff  eslhlt,  da  dort  diiT  beCrelMe  Stelle  ; 
aanfc  aea  aaderee  Madaa  alebt  lir  bell  felleB  kaaa.  Doeb  kaaa  lab  ! 
m  diaaaai  Orte  die  Uateraoehnng  ober  dieaaa  (hlaioa,  die  !■  aMbr  ala 
diMT  Biaiiabt  foe  Bedealaaf  iat,  aidbl  weiter  Terfolfea.  | 

IMl  BNoder  iatereaaeal  ai«d  die  beide«  forbergebeedee  JmwMU 
Um  Mr.  8461  «ad  6t.  NaaAab  Nr.  aiftl  Iat  eia  BraebatAeb  aaa  der 
Beabaaaf  Iber  daa  Demtikea,  aed  iwer  aaa  dea  labrea  Ol.  Iii,  4 
(Afeboa  mbobratea)  aad  Ol.  119, 1  (Araboa  Riketea).   Dar  Aafiuif 
dar  Baabaaag  aaa  daai  Jabre  dea  Nik«kratai  iat  uns  in  der  laaebrifl 
Tllla  bei  Bftebb  Blaalabaaab.  II  S.  119  ff.  erballea;  m  elaem  aa- 
derea  Braebatdali  Vm  b  (8. 185)  bat  aaboa  BMh  ▼efaielet  daaa  ea  { 
die  Parlaaiaaag  eaibalte,  aad  hier  haben  wir  aaa  dea  Abaehiaai  der  | 
Jebiaaiaaiaaaf ,  ao  wie  dea  Aafang  der  Reebaaag  aus  daai  Jabre  daa 
Mibetes.  Hier  wird  das  Opfer  fttr  die  Friedaasgötlia,  die  Paaatbeaaeea, 
die.Bleaainien,  dann  ein  Opfer  fOr  die  Demokratie  erwfihnt:  die  B»-  ! 
reebnung  der  Bleaalaien  hat  freilich  noch  manche  Schwierigkeitea :  | 
meb  K.  F.  Hermann  (gottesdienstl.  Alterth.  §  55,  9)  begannen  sie  j 
apitestens  den  16n  Boedromion,  während  nach  Flutarch  de  glor.  Athen, 
e.  7  das  Dankfest  für  die  Wiederherstellung  der  Demokratie,  auf  den 
]2n  Boedromion  fällt.  Doch  läszt  sich  wol  ein  Grund  denken,  weshalb  | 
bei  dea  Peataa,  die  ia  «iaea  Moaat  delea,  niobt  die  strenge  ahroaolo- 
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g?8clie  Fitli^o  lu  solchen  Heclinungen  aici^  beobachtet  v  iirdo  Viel  nuf- 
failenilt  r  i.st,  das/.  unauUelbor  dnraiif  die  Asklepieen  folgüi,  die  dem 
Elaiilieiiolioii  angehören:  auch  \\  \rd  hier  daa  Hautgeld  vou  den  ßoonae, 
nicht  wie  sonst  bei  diesem  Feai  ^  on  den  (>iifprvorslehern  eing-eliefert.— 
Die  zweite  Inschrift  beiludet  sich  uui  der  iuickseite  des  Sleiaes,  der 
die  er&lc  luächrift  enilialt,  gerade  wio  dies  auch  bei  der  Bückhscben 
Inschrift Vtll  b  d«  r  l  üll  ist,  und  /\^u^  luüc  liuckU  mit  seinem  ^.'i  vsohn- 
len  Scharfblick  i  rk;innt.  das/,  düil  ein  Verzeiclinis  des  GoI<lschuiUckt'd 
eulliallen  sei.  ilcn  I  \  kiiiL;ys  für  hundert  Kancphoren  iinferli«,'en  liesz: 
die  ni  uL^ciuiidciic  Likuude  besläligl  dies;  Iiier  werden  ausdrücklicli 
S  |)  ti  11 e  n  (afnpidiai)  und  Kränze  (^Gii<puvu^  oder  Gitq/uvui)  uebst 
eiuem  dritten  Schmuck  erwähnt. 

Als  Bruchstück  einer  Tributlisle  wird  Nr.  3415  angesehen  und 
diese  Inschrift  ii  dis  Ithr  des  Ardkoaten  Phaeftippot,  Ol.  72, 3  verlegt; 
aber  ia  dieter  Zeil  kam  ?o«  «ioemaolelMO  Y«rUII^  ■Ofih  uoht  di«  IM» 
MMA.  ZaUrweb  nBd'bMoadet»  die  Bmelutickt  tm  PmpUmmb,  to 
diu  dMBtdftrftdt  eiter  ToitottadigeB  SMMilsit  dittor  «Mllf«i 
Urkoadea  inaier  ?oa  atneai  eaipBadat  So  werden  ia  dar  latellrifl 
Hr.  8305  Bearippidea  aad  Melaaepoii  aialKirHeh  der  bekaaate  Kedaar» 
der  Gegaer  des  Kallitlraloe,  alt  Aalrafatoilar  gaaaaal,  aad  awar  haa- 
dell  ea  aioli  an  Aaerlieaaaag^  der  VardloMte,  die  BakUi«  der  Velar 
dea  FbiloUaa,  aieh  aai  die  Wiedarhentetlaaf  dw*  I>eaiokratie  aalar 
Tiiraflybaloa  erworbea  hatte.  Nr,  Mld  M  Niw^ftem  Si^(j[pvxog)  iat 
iaaofani  fon  Wiebüfkeit,  aU  dadarak  der  Nane  dea  Arckoalee  nm 
Ol.  US«  i  aieker  geatellt  wird,  der  bei  Dioartiot  voa  Halikaraaaa 
Hikeie»,  bei  Diodor  Nikeratoi  kaiaat:  dcaa  die  Torliegeade  I». 
aakrifl  fehArt  modk  ta  die  Zeit  dar  aeha  Fbrlaa;  aad  ao  ist  auch  die 
Brgiaaaag  der  sekoa  beeproekeaea  laaebrift  Nr.  5461  Umijj^ 
a^Xewas  g^iekert.  —  Nr.  3429  wird  der  KOaig  der  Paeeaea  Aadelaa« 
erwähnt,  MSa  das  alle  GescbleabI  der  Praxiergidea«  SüS  dar  KA> 
nig  Her  od  es  (^{Aoo(ü|ia»o();  5464  ekren  Areopag,  Ratk  nd  Volk 

Aaoh  iLaaeMerokaia«  erscbeiiiea  hia  aad  wieder,  ao  Nr.  5559: 

\AYKYAH£  APFEIOZ  EPOHtE 
aiakt,  wie  der  Heraaiffeber  aMint,  rXomUdt^gy  sondern  NccvxvSri^j 
mm  aamhafter  Meister  aus  der  argivischen  Schule,  dar  Lehrer  des  jila» 
geren  Polykleilos.  Ebenso  3422  Sivmkirjg  inoriaevj  nach  den  Schrift, 
sagen  zu  schlieszen  aus  guter  Zeit;  die  Statue,  die  er  gefertigt  halAa, 
wurde  später  benutzt  um  einen  Rdiner  C.  Ambivius  Bassns  la  • 
ehren.  Nr.  3436  findet  sich  der  bekannte  Eritios»  diaiMal  wio  es 
sobeint  o!ine  seinen  Genossen  Nesioles. 

tnter  den  Epigramntt  n  ist  tu  erwakaea  das  artige  aaf  M^toQ 
Mr.  5359:  ^  ,  A^/o,- 

OvTog  og  iv^ade  y.uzia  l'x^i  nlv  rovoftfi,  K()i6g^ 

(pcozog  Öe  '^yji^'  fcr/t  (^»yraornzüg  (lies  aiozdiovy 
Nr.  6^^7  (?j}m  Tiiei)  schon  aus  Fourtnorits  i'opierea  bekannt^  UaterSfibrift 
tiioer  btaiue  des  Aristoteles  aus  später  Zeit. 
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Tiov  NiM^icixov  6o<p£rjg  intt&toga  naor^ 

6rij6Ei'  A}Jk<^v^o(yg  ^^Hox'  AgtCtOtilrp'.  * 
Ob  man  diiruni  zu  der  Annahme  bcrrchtigt  ist,  ditvscs  Epigramm  sei 
später  unl<  r  eine  von  Alpxander  dem  Groszen  errichtete  Statue  des 
Philosophen  g^esülzt  worden,  erscheint  sehr  zweifelhaft,  Nr.  3408  isl 
einer  Insrhriff  von  der  Insel  Tcnos  ein  elegantes  Epigramfu  beigefOgt; 
die  höchst  nachlö«?«!JTe  Abstlirift  lautet: 

TAZMENTAIANOHi^A^tAKf  OPONEN0AMEKEANOI 

ONHPONnAAAITPITANHIGEON4>IAAZAI 

X.  .AV2:iNEYTAKTOIIIMEMAAONrAKTONE<t>HBOI 

KAI4>IAlXAPITr2NTEAMMirOMO<t>POlYNAI 

TOinEPirYMNADAPXONAEIMEAEONTA<t>IAIXKON 

ZO«l>POZYNAIIIMON. .  .NE. .  .NAPXAIOPOY 

0YNEKE..PONYT.TAKAIArAAONHOEZIKÜZMON 
AßPAKAIEIMnMOYnANTOOENEIPYrAMAN. 
Ich  leaa:  ' 

Tag  fulhug  Sv&rifia  dutxtogov  iv^it  »tdpcl 

^ivto  naXcciaiglTav  rj'id'icDv  (pvXmta 
iifyiiadtv  avwstroctfi  {jitfiaXozBg  alhv  fyffiot 

TOl  meX  yvuvisletgyov  au  ^söiovta  Oiklaxov 
Ca)q>QOOvvttg  Idfiov  r  aiJi(pl  zov  A^mo^oVj 

QVPUt  iya>  mvvTijfta  xal  uyXaov  {Ocfft  xiNTfioy 
dmita  lutl  ix  fiafiov  navcod'ev  tl^iwuifictv. 
Die  llcrmesstatue,  auf  welche  diaaaa  Bpigrann  aioh  besieht,  iat  Itol 
dea  Berichtes  noch  wol  erhalten. 

Eine  anacbdiBand  griechische  Inschrift  hat  aaob  VV.  Fröhner  ia 
seiner  dankenswerlhen  Beschreibung  der  Vasen  und  Terracotlen  zo 
Karlsruhe  (Heidelberg  1860)  auf  einem  GefSszo  jener  Sammlung 
unter  Nr.  672  nachfrcwiesen :  aber  die  Atisiilil,  dnsz  hier  wie  öfter  auf 
archaischen  Vasen  Schriflzii2"<*  o!hio  Zweck  und  Sinn  ^^in/,  beliebig 
eingekratzt  seien,  kann  ich  nicht  iheilen.  Schon  der  bedeutende  Um- 
fang der  Aufschrift  (99  Rnchst;ihen),  BOwie  die  Sicberbeit  der  Züge 
(falls  die  Abbildung  genau  i>[)  sjirechen  nicht  für  rUese  Ansicbl;  aber 
vor  allen)  entscheidend  ist  dns  Veriialtnis  der  Laute  selbst  zu  einander, 
besonders  der  Consonanten  und  Vocale:  dies  schlieszt  jeden  Gedanken 
an  wilikurlich  hingeworfene  Schriflzügo  aus;  wir  haben  es  vielmehr 
mit  einem  echten  Sprachdenkmal  zu  lliun.  Aber  ung-eachlet  des  grie- 
chischen Alphabets  kann  die  Inschnn  nicht  für  griechisch  gelten:  das 
zweimal  vorkommende  H EMITOMEITI  erinnert  freilich  an  das  grie- 
chische ifi/  (dfii)j  aber  ich  glaube  vielmehr  daaz  diese  Inschrift  nach 
Laeaaien  gehört:  leider  ist  über  die  Herkaaft  des  Gefiszes  nichts  be- 
markt  Die  Sobriflsflge  erinoem  gans  an  ein  baaohriebaBaa  Galias  in 
Barliaar  Maaaam,  abgebildet  bei  Monaiaaa  antarital.  Dial.  Tf.  XI|I  ]4| 
walabea  aaa  Caalallaeaio  ia  Baailiaala  atamait:  und  es  iat  niobt  nnwabr- 
aehaioHab  daas  baida  baabriften  damaalbao  epicboriaabaii  Dialekt  an- 
gabi^rao. 

Halle.  Theodor  Bergk, 
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Zur  Liiteraiur  von  Horatius  Satiren  und  Episteln. 

1)  Det  Q^Eoratius  Flaccns  Satiren  erklärt  von  L.  F.  üeindorf 

Brüte  Auflage.  Mit  BeridOigungen  und  Zusätzen  von  V, 
Ludwig  Döderlein.  Leipsi^,  F.  L.  Uerbig.  1859.  XIV 
u.  479  S.  8. 

2)  De$  Q.  Horatius  Flaccus  zwei  Bücher  Satiren  . . .  kritisch  her- 

gßstetltj  metrisch  übersetU  und  mit  erklärendem  Cotnmentar 
eersehen  von  C.  Kirchner.  Zweiten  Theiles  zweite  Abthei- 
hmg:  Commeutar  zum  zweiten  Buche  der  Safi'ren^  rerfaszt 
von  W,  S,  Teuf  fei  Leipzig,  Druck  und  Verlag  von  B.  G. 
Teubner.  1857.  X  u.  235  S.  8. 

Die  Erklirung  der  Horanseben  Satiren  lant  ibrer  Forlselamg^ 
den  Episteln,  bat  in  den  letzten  Jabren  eine  beaebtenawerthe  Beretohdi» 
rungr  erfabren;  die  Heindorrsebe  Ausgabe  der  Satiren  bat  eine  nenn 
Anfiage  erlebt,  und  die  doroh  Kirchners  Tod  onterbrochene  Ausgabe 
derselben  bat  durch  Trcmde  Hand  ibren  Abseblnss  gefunden.  Die  Na- 
men DO  der  lein  nnd  Teuf  fei  gelingen  um  BOrgschaft  tu  leisten, 
dasz  des  neuen,  beachtenswerthen  und  förderlichen  viel  hier  geboten 
ist,  so  Tersobieden  auch  die  beiden  Ausgaben  in  Form  und  Tendens 
sind.  D.  bcT.rirhnet  im  Vorwort  zunächst  kura  die  Stellong,  welche 
diese  neae  Auflage  zu  ihren  beiden  Vorgängerinnen  einnimmt,  indem 
sie  sich  an  die  erste,  nicht  an  die  von  Wastemann  besorgte  zweito 
Bearbeitung  anlehnt,  die  auf  ein  ziemlich  verschiedenes  Publicum  be> 
rechnet  war.  WiihrtMid  lieindorf  mit  seiner  Ausgabe  auch  für  den 
oliriMiNN erthert  DiU'Knnten  hafle  sonren  wollen,  war  Wü'^fcmnnn  mehr 
dai  anr  ausgegangen  den  von  jenem  gelieferten  Commrntnr  durch  eino 
Zahl  feiner,  auch  nicht  bloss  für  den  llora^ischen  S jirachijebrauch  bc- 
dciiiiitilrr  l^eiiRi knifften  zu  bereiclicrn  und  hotte  (huJnrch  den  Stand- 
pirnkt  vernicUt.  I)u«:en  in  sich  bedenklichen,  weü  schrankenlosen 
Standpunkt  bat  D.  \\ieder  verlassen  und  im  enccrn  Ansciilusz  nn  den 
Heindorfschcn  Plan  die  eigentlicbe  Interpretation  des  Dichters  /.u  sei« 
ner  Aufgabe  gemacht.  Er  gibt  uns  den  Heindorfscbi-n  Commeutar, 
denW.  hie  und  da  verkürzt  balle,  wieder  vollständig,  von  den  W. sehen 
Zusftizen  aber  nur,  was  ilun  /  weckmüszi^  schien,  sie  mit  andern  nach- 
heindorfscben  Bemerkungeu  auf  i  iim  Linie  slellcnd,  indem  er  binzufOgt, 
dasz  für  Freunde  der,  dort  gewiibllen  Bebandlungsweise  noch  Exemplare 
der  zweiten  Ausgabe  vorhanden  seien.  So  ist  es  denn  kein  neuer  Com« 
»entsr,  der  hier  geboten  wird;  die  Heindorfscbo  Sacherklärung  bildet 
wieder  den  Kern,  und  neben  ihr  bat  D.  die  Entwicklung  des  Gedankens 
nnd  seiner  Gliederungen,  sowol  in  den  Gegensitzen  des  Gespräches 
■Is  ansserbalb  desselben,  su  seinem  Hauptaugenmerk  gemaeht,  will 
aber  ancb  so  das  gegebend  besebeiden  nicht  als  Beiträge  sn  einer 
^tieferen  Anffassnug'  der  -Noratiseben  Satiren  betraebtet  wissen.  In 
dinser  Weise  ist  beides ,  ein  lawinenartiges  Anschwellen  des  Stoffen 
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und  eine  widerwärtige  Polemik  der  verschiedenen  Notenlbeilo  nuter 
einnnder.  j]:lücklich  vermieden.  In  den  durch  eckii^e  Klammern  abge- 
sonderten Zu.sa!z,eii,  die  sich  durch  Kiirzc  und  Praecision  vorteilhaft 
auszeichnen  und  dem  ursprunglichen  Comnienliir  uiilerordiien  ,  jribt  1). 
meistens  eigne  Ansichten  und  Berichtigungen  und  zieht  das  von  an- 
deren seit  Heindorf  zur  Erkläruug  dea  Diclilers  geleistete  nur  in  be- 
schränk tem  Masze  heran. 

TenlTe!  war  anders  gesfellt  zu  seinem  Vorgarii^ er ;  doch  waren 
auch  ihm  durch  den  ersten  Thi  j1  des  Commentars  von  Kircimers  eigner 
Hand  die  Grenzen  für  seine  Arbeit  gesteckt,  aus  der  er  sonst  lieber 
etwas  anderes  gemacht  halte,  eine  Art  Reperlorium  für  Kntik  ond 
Erklaruns:  des  Buches.   Je  weniger  Kircliner  an  Vorarbeiten  ffir  den 
Commenlar  zum  zweiten  Buch  hinterlassen  halte,  um  so  mehr  niuste 
T.  selbslündig  verfahren;  selbst  DilFerenzcn  in  den  Ansichten  über 
einzelne  Stellen  koantuu  nicht  ausbleiben,  du  der  Text  bereite  von  K. 
gegeben  war  und  oftmals  selbst  da,  wo  K.  denselben  geändert  hatte,  « 
jeder  Wink  för  die  Begründung  seiner  Aaeielil  Mite.  Die  Bescheiden, 
heil,  mit  der  T.  es  tu  aolelieii  Stellen  toebblleken  liest,  dess  er  sieh 
lieWoet  sei  nur  den  Absehluss  einer  fremden  Arbelt  ta  liefern,  gerelebt 
ihm  gewis  in  bobem  Messe  cur  Bbre.  Gens  besondere  Anfmerkean^ 
keit  erklirt  er  In  der^orrede  den  Blnleitungen  sagewendet  sa  heben; 
jedoob  ?ermeg  Ref.  niebt  in  diesen  den  besten  nnd  verdienslliebsten 
Tbeil  der  Arbeit  tu  erkennen;  das  ist  vielmebr  die  saeblicbe  Brkli- 
mag  Im  einaelnen,  wo  T.  vielfaeh  Tortreflliebes  belgebraebt  and  in 
dieser  Besiebnng  besonders  auf  die  Panlysebe  Realeneyelopaedie  bin« 
gewiesen  bat,  fflr  die  er  bekaantlieb  selbst  vielfaeb  thitig  gewesen 
ist.  Das  Bemflben  den  realen  Hlntergrnnd  anfknweiaen,  aaf  weleben 
die  Worte  des  Diebters  anspielen,  Ist  gerade  bei  einem  solehen  Werke 
niefit  dankbar  genug  ansnerkennen,  nnd  doeta  war  von  ^eser  Seite 
seit  Heiodorf  flr  Hör.  niebts  besonderes  gesebeben,  so  tbitig  sieb 
aneb  sonnt  die  Forschung  anf  dem  Felde  der  AUerthflmer  bewegt  hat. 
Den  Hanptinhalt  der  Einleitungen  T.s  aber  bildet  die  Bestimmnng  der 
Abfassnngszeit  der  einzelnen  Satiren  und  des  Gesiebtspunktes ,  aus 
welchem  sie  betrachtet  sein  wollen:  Punkte  über  die  sich  Bef.  nicht 
in  giciclicr  Weise  mit  T.  einverstanden  erklären  kann.  Bekanntlich 
gekört  T.  za  den  Gelehrten,  weiche  die  Frage  nach  der  Abfassnngszeit 
der  einzelnen  Gedichte  des  Hör.  zuerst  ventiliert  haben;  es  liegt  aber 
in  der  Schwierigkeit  einer  solchen  Untersuchung,  dasz  das  erste  Re- 
snitnt  nnr  die  Brdcke  bildet  zu  dem  ersten  Bedenken,  und  dasz  sein 
gröstes  Verdienst  ist  bahnbrechend  zu  ^ein  für  die  Erkenntnis,  das?! 
sich  in  den  und  den  Worten  eine  Heziehung^  auf  geschichtliche  Facta 
erkennen  läszt.   Von  diesem  glücklicficn  A[)ereri  ist  die  Nachwoisiing 
der  Begebenheit,  auf  welche  die  NN'orte  hindeulen  ,  ganr  verschieden 
und  oftmals  erst  nach  langem  Scliwanken  der  \\  ;iqe  /.ii  gewinnen:  T. 
aber  trilTt  woi  der  (moralisch  treiÜrh  sehr  verzeihliche)  Vorwurf  an 
den  ersten  Uesaltaten  über  die  Zeit  festzuhalten.  Su  verkennt  er  dasz 
der  heitere,  selhstbewuste  Ton,  der  Sat.  II  i  auszeichnet,  nur  erklar- 
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bar  ist  aus  deoi  Cewustsein  des  Dichters  von  Octavian  ancrkanal,  hcr- 
angpezo^en  zu  werden,  uberaieht  dus/  das  von  Sueton  in  der  vila  Ho- 
ratii  er/.iüilte  rcclit  {Mi^^enÜich  der  Schlüssel  zum  Verslanduis  der  ffan- 
zeii  Satire  ist,  und  bemüht  sich  diese  Satire,  wahrscheinlich  die  ]ung> 
ate  des  Buches,  gegen  Weichert,  Kirchner,  Franke  den  Jahren  35  oder 
M  zuzuweisen.  Er  hat  in  den  Versen  12 — 17  (vulnera  Parihi  labeniis 
equo)  die  Anspielung  erkannt,  tber  dat  Aber  die  Zeit  entscheidende 
Moment  fibersehen ,  dasz  dieeer  Partherkampf  auf  Ootafiaii  bezogen 
iit^  rot  Besiegung  des  Antonios  bei  Aetiuiii  aberwol  ron  kriegerisebeii 
Thalen  der  Römer  gegen  die  Pariher,  dagegen  nicht  von  parthischen 
Kimpfen  des  0  ein  vi  an  die  Bede  aein  konnte,  nnd  dass  ofBeiell  von 
aolchen  reden  nnler  deik  gegebenen  Verhallnissen  mit  einer  Kriegser- 
klirnng  an  den  Antonius  gleiehbedeotend  gewesen  wire«  Unmittelbar 
nach  jener  Beaiegong  geatalteten  sich  aber  die  Verhiltnisse  iwischen 
den  beiden  Völkern  friedlich;  man  siehl  ans  Casstas  Dio  LI  18,  data 
ein  jedes  dem  andern  ein  noU  me  iangere  war.  Ferner  bitte  das 
Praedicat  mot'üfus,  onmittelbar  nach  den  Kfimpfen  mit  S.  Pompojna 
nnd  vor  dem  Kampf  mit  Antonias  dem  Octavian  beigelegt,  dem  Tbat- 
slcblichen  geradesn  ins  Angesicht  geschlagen  nnd  wfirde  einen  seit» 
aamen  Beleg  geben  an  V.  20  eui  mate  $$  palpcrr ,  recalcitrat;  endlich 
dringen  die  Worte  attamen  et  iustum  poieras  scribere  fortcm  uns 
faal  mit  Nothwendigkeit  der  Weichertschen  Annehme  zu.  SrT;  wer  ist 
femer  su  begreifen,  warum  diese  Satire  aller  sein  soll  als  die  fünfte, 
die  ODS  mit  dem  iuvenis  Parthis  horrendus  allerdings  anf  die  Vor- 
handlongen  des  Jahres  29  hinweist,  wo  Octavian  es  wagen  durfte  dem 
Phraates  die  Auslieferang  des  Tiridates  zu  verweigern,  ja  des  Phraates 
Sohn,  nur  dem  Namen  nach  nicht  als  Geisel,  mit  sich  zu  nehmen,  ohne 
dast  der  stolze  Parther  Einspruch  zu  ihun  wag-te.  Viel  später  läszt 
sich  allerdings  die  AbTRssiing  nicht  setzen,  aber  die  Einwendungen, 
die  T,  dagegen  macht,  sind  doch  gar  eigenlhümlicher  Art,  und  wir 
möchten  >vol  sehen,  wie  er  ;ils  Dichter  die  filr  die  entfrcirf'nc:(.i,sct7,((j 
Annahme  posliiHerte  llindcnliing  niif  dio  Si-hlies/jniL^  des  .Innus,  den 
dreifachen  Triumph  oder  il n s  ninyislcrium  morum  dem  Tiresias  als 
Weissaiiiiti^  wiirde  in  den  >luml  gelegt,  und  welchen  Ausdruck  er  fiir 
so  specielle  Wcissn^unircn  w  lirdo  jR-efiinden  hnben.  Es  tbut  sicli  hv.'i 
T.  in  diesen  Zeitticshtniiiuiigen  im  allgemeinen  das  Bestreben  kund  dio 
Abfassuugszeit  möglicbbt  weil  zurückzudatieren,  was  auf  vorgefaazio 
Ansichten  schlieszen  läszt.  Kef.  kann  sich  mit  dem  Charakter  der 
Jugendlichkeit,  der  hier  S.  37  (freilich  nicht  zum  erstenmal)  der 
zweiten  Satire  beigelegt  wird,  eben  so  wenig  vertragen  als  mit  der 
Polemik,  welclto  T.  in  der  Einleitung  zur  achten  gegen  Doderlein 
eröffnet,  der  sich  mit  Hecht  dadurch  vorletzt  gefühlt  hat,  auch  da 
nicht,  wo  mau  iu  der  Sache  T.  Recht  geben  musz.  Es  ist  nicht  zu 
leugnen,  das/,  D.  zuweilen  einer  Ilichlung  huldigt,  ilic  dem  ncuon 
und  pikanten  mehr  Rechnung  trügt  als  sie  sollte,  und  in  dem  SIrcIien 
Licht  über  eine  dunkle  Stolle  zu  verbreiten  von  ihrem  Eifer  über  dus 
Ziel  hioaosgedrängt  wird ;  aber  die  Haopttendens  von  D.s  Programm 

■ 
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*de  cena  Nasidieni'  fErlangen  1855),  die  ganze  Dorsfcllun^^  der  Well 
der  feinen  Sillo  zurückziiüehon,  ist  so  elireowerth  und  so  einieuchtend 
zugleich,  dasz  sie  den  Sjoft  von  vorn  herein  aasschlieszen  sollte. 
Durch  D.s  Auffassung  ist  erst  das  Erscheinon  des  Maeceoas  in  dieser 
Gesellschaft  bei' riillich,  und  T.  ist  es  ebenso  wenig  gelungen  die  alten 
Schlagwörter ;  Geiz  un  i  Kniciierci  des  Nasidienus,  zu  reclitferlifjen,  uls 
seine  Ilypolbese,  dtii»/-  Nasidienus  sich  dem  Maecenas  habe  auldrungen 
wollen,  irgeiid  wie  zu  einiger  WalirschcniliclikL-it  7,u  erheben.  Man 
kann  die  Richtigkeit  jener  Aiidiiht  D.s  anerkennen,  ohne  darum  mit 
ihn  £U  glauben,  dasz  die  Gusto  Qber  das  unleugbar  Komische  vor 
laoter  feiner  Sitte  nicht  gelacht  hätten,  oder  auf  Deutungen  einsugehee, 
wie  wir  sie  von  D.  sa  V.  15  u.  53  vorgetrageo  ftndeo.  Ebenso  wenig 
bat  T.  der  siebetttea  Satire  aeb^  aMseian  aehr  baaehleiiawerlbea 
ond  riehtigen,  waa  er  aagt,  eineo  Geaiebtapaakt  abgewoaneB«  aaa  deai 
aleh  daa  Gerede  dea  Davaa  begriffe*  Er  bat  aioherlleh  Reebt,  wen  er. 
aagt^  daas  dieae  gana e  Vorlesaag  wealg  oder  gar  keioe  Beiiebaig  aal 
den  Dichter  habe,  daas  aleh  aaa  pr eteelo  tmmio  V.  63  in  Gegeaaats  t« 
II  1)  39  oiobt  auf  ritterliehea  Stand  dea  Diebteri  aeblieaien  laaae,  nsd  - 
in  vielen  andern;  aber  die  F^age,  waa  der  Diebter  nit  dem  Gedtöble 
wolle,  iat  doeb  mehr  abgelehnt  ala  beantwortet,  and  gleicbwol  aagl 
Hör.  aelbat:  quarmm  haee  tarn  puHda  iemdtuUf  Ob  oiebt  eben  die 
Unailte  der  danallgen  Pbiloaopbeo  jedemann  nit  ihren  Iiebrafltaen  a« 
verfolgen  gegeisselt  werden  aoU? 

Kann  sich  Ref.  also  mit  diesen  Resultaten  nicht  einverstanden 
erklUren,  ao  fordert  die  Gereehligkeit  doppelt  diejenigen  Seiten  von 
T.s  Bestrebangen  antaertcennen  and  hervorzuheben,  welche  recht 
eigentlich  das  Verdienst  dieses  Commentars  begrdnden  dürften,  die 
sorgliche  Erläuterung  des  SaoUieben  und  die  kurze  praecise  Darlegung 
der  verschiedenen  Ansichten  an  mialiohen  nnd  bedenklichen  Stellen. 
In  oralerer  Beziehung  beachte  man  die  gesetzlichen  Bestimmungen 
gegen  Erbschleicher  5  Einl.,  über  die  sponsio  6,  23,  über  das  Fasten 
der  Römer  3,  291 ,  über  die  römischen  Uechnunjrsbücbür  und  deren 
fides  3,  69,  über  den  scripfus  des  Oicbfors  6,36,  über  die  scurrae  7,  15 
und  die  vortrefftiche  l  nter.suchuni^  über  den  phimus  und  fritiHus  7,  17, 
durch  welche  das  Treiben  des  Vol  nerius  erst  recht  eigenliicb  klar 
wird,  Neu  sind  nntürüch  dabei  nur  einzelne  Zu^e,  aber  T.  weisz  durch 
dergleuhen  die  Steile  des  Dichters  in  grüsler  Kürze  zu  beleucljten. 
Niehl  minder  hcachtenswerlh  sind  an  den  sofl^enannlen  desperaten 
Stellen  die  Üebersichten  über  die  ausüinandergehendcn  Beuiühungon 
der  verschiedenen  loterpreten,  wie  sie  sich  1,62  bei  /V/^ore  te  feriat^ 
72  difßftffere,  2,  29  hac  maijis  illa^  123  culpa  polare  magistrn  finden. 
Das  !e(7fere  Verdienst  sieht  freilich  auf  den  ersten  Blick  als  cm  etwas 
zweideuliges  aus;  Ref.  ist  weit  eiilfernt  es  dafür  zu  halten:  wer  den 
Irlluiui  nach  so  und  so  viel  Seilen  abschneidet,  bat  sieb  um  die  NA'ohr- 
heit  ein  Verdienst  erw  orben  ,  wer  uns  den  engen  Kreis  unsors  Wissens 
zeigt,  leitet  uns  auf  das  Mittel  ihn  zu  ij!)erspringcn.  Mehr  uls  ^ine 
der  mislichea  SteLlen,  aa  denen  das  z.weile  Buch  der  Satiren  verbftlt* 
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nismSszig  reioh  ist,  darfte  sich  aufkllren  dnrdiBit^tnng  datSprachge- 
branoiies,  der  den  Dichter  verntOge  einer  Arl  Apoeiopeee  oder  Bracby- 
logle  SnUbrnchaiaefce  Ht  giue  SiUe  anwenden  liaat.  Dergleiefann 
elnd  69  65  0f  amne$  di  wagiiemi  me,  tt  quicquam  (scio) ;  6,  48  For* 
iWNie  /UtiM)  oamea  (clammU) ;  5 ,  5^  aofoa  muUiPM  eohere$  {ieripm 
sis).  Nach  Analogie  dieaea  Spraehgebranehea  wird  aber  6, 69  ergäoit 
werden  dArfen:  quidqmA  dieam^  nui  erii^  mU  non  (fiei^  qmod  vit). 
Btttweder,  aagt  Tireaiaa,  dn  thnal  waa  ich  dir  aagen  werde,  oder  aa 
feeehleht  niehl  waa  dn  wanaeheal;  dn  wirat  dann  daa  eraebnte  Geld 
lieht  bekommen.  Dadnrch  veriierl  2»  39  Meinekea  Dentnng  (dieesmet) 
kßc  magia  Hla  (puear)?  daa  Bedenkliche,  welchea  aie  anf  den  ernten 
Blick  allerdings  hat. 

.  In  aealhetiachen  Fragen  neigt  T.  ein  nachternes,  rohigea  Ur- 
teil, wie  wenn  er  in  6, 100  im  n09  temebat  das  parodischo,  des  man 
darin  hat  finden  wolleo,  ablehnt^  oder  6,  }08  anf  das  humorisliscbo 
den  vemUitw  prmelambens  hinweiat.  In  grammatischer  Bealehnng 
macht  er  mehr  anf  bedeutende  Bemerkungen  anderer  aufmerksam,  als 
.  daas  er  aelbalindig  mit  eigenen  hervorträte,  s.  1,  7.  59.  84.  7, 86.  1,  37, 
wo  er  über  daa  quo  ne  gäaalicb  acbweigt.  Ueber  Synonymisches  fallt 
oftmals  ein  kurzes,  daokenswerthes  Wort  und  manche  Erklärung  die 
von  Takt  und  Klarheit  zeugt,  so  5,  17  wo  er  sagt,  ne  exierior,  si 
postutet,  ire  recuscs  heisze:  wenn  er  fordert  mit  dir  zu  gehen,  nicbt: 
wenn  er  diese  Aclilnngsbczeugun',^  von  dir  fordert,  denn  flamit  dürfe  man 
nicht  bis  zur  Forderung  warten.  Desgleichen  rcchtfertigl  er  5,  100 
das  besser  beglaubigte  sit  in  qiiartae  stl  parlis  Ulixes  heres  dadurch, 
dasz  aus  quarlae  parlh  fUr  ea;  quadrante  hervorgehe,  das7,  (i<T  Dich- 
ter sich  nicht  an  die  juristische  Formel  habe  halliMi  w  ollen.  5,  90 
kann  mau  ilmi  mir  Hecht  geben,  dasz  ultra  bei  silcas  eben  so  uolhweu- 
dig  sei,  als  uberüussig  bei  qarrulus^  in  dessen  NaUir  das  Schwatzen 
ohne  Aulasz  liege.  Auf  rationelle  Griuuinatik  legt  er  niciil  viel  Ge- 
wicht, wie  wenn  er  6,  59  meint,  es  koime  doch  Zufall  sein  dasz  sich 
kein  Passiv  von  perdo  finde,  wie  er  3,  I  die  Bedenken  über  die  Kiirxe 
Oller  ],iuii;e  (U;r  l'jKlsiIhe  von  scrihis  auf  .>ich  beruhen  läszt.  In  kriti- 
scher Br/;ichung  war  ilun  durcli  KircliiRi  das  \N'oit  abgescbnitlen :  so 
halt  er  denn  im  gnu/cii  chnnit  ^ui  uck  uud  hat  nur  ab  und  zu  ein  \\  url 
hingeworfen  wie  ö,  äO  über  uiriquc  und  ulnsrjue. 

Wenn  man  also  in  den  letztgenannten  Beziehungen  auch  nicht  leer 
nnageht  bei  TeuITel,  so  flodet  man  darin  doch  bei  D  ö  d  e  r  1  e  i  n  mehr  seine 
Rechanng,  der  anf  die  apraehliehe  firhltmng  ganz  besonders  ausgeht 
nnd  nuf  dieaem  Felde  viel  dankenawerthea  in  kftneater  Form  bietet^ 
II  1,7  die  kurse  aehOne  Erklirong  dea  peream  ni  opiimwn  eroi^ 
V.  12  die  Ausgleichung  dea  Streitea  Aber  praemia^  Y.  6*2  die  vortreflf« 
liehe  Andentnng  dea  Doppelsinnen  in  fHgore  U  ftriai^  wobei  viel* 
leieht  dieRilekaioht  anf  daa  neugeborene  Kind  nnd  deaaen  nothwendige 
Benehatsoog  gegen  niohtliohe  Kälte  noch  etwna  aehfirfer  hervorsa* 
hoben  geweaen  wire;  dooh  iat  aehon  die  Hemnaiehnng  von  Sen» 
HIfi».  993  Cfmpidik  virgmnm.igmoio  ferii  igne  peehu  nteht  ohne 
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Verdicusl;  so  II  2,  3  die  Unterscheidung  der  crassa  Miverra  von  der 
pinguis  ^  du*  AufTassang*  von  II  *i,  39  als  allgemeinor  Salz.  (Man  füge 
das  'nur'  lunein  m  den  Satz  teiuuus  raro  sfumachus  rulqarin  tcmnil^ 
und  alles  isl  sofort  iin  kliiren;  nur  ist  eine  Purlikcl,  dtjr  koine  liUeini- 
sclic  eiils|>richt,  uiitl  doch  lat  eine  solche  siibjccf  1  ve  HeschPiUikiuiL'"  eine 
torra  die  Hör.  seiir  liebt  und  deren  Verkenniing  vielfach  hat  Verderl^- 
nis  ahnen  lassen,  wo  gesundes  vorliegt.  Man  vergleiche:  mala  mvlta 
precalus  Atridis  tum  iUe  ami  Temcnm  aul  ipsum  Holatit  Ultxen  II 
3,  203  *nar  Verwanachongen  «nsstoszend  gegen  die  Atriden,  bat  er 
keum  ge«6lMidigl,  weder  Teeervs  noeh  Ulixea'.)  Zo  Seiten  freilfeli 
verÜillea  diese  kersen  Benerknogen  in  den  Fehler  das  pikante  mehr 
so  soeben  als  die  etnfach  nalOrliebe  Erkllrung,  wie  wenn  D,  II 
1,  20  das  recaleiirsi  tmäigue  Mu$  erkllren  will  doroh  einen  Seilen« 
bliek  anf  die  rersehiedene  Haltung  des  Staalsobefa  ond  des  Partei* 
baoplea,  oder  weon  er  II  4,  18  malum  awisoben  awel  Koanniata  ein<- 
seUieatend  aehreibl:  «a^ottiiMi,  mahmy  rmpatuet  durm  paiaio^  denn 
daa  eingesekallete  matmn  keiast  doab  nnr  *ai  loai  Henker^  oder  wenn 
er  II  69  37  daa  Komma  naeb  oh$ii  ülgl,  om  dort  obHt  so  verbinden, 
wobei  er  nnr  die  Antwort  seboldig  bleibt,  was  daneben  certnm  obiii 
beiaie.  Zum  Aendern  finden  wir  D.  mefarfaeb  geneigt,  wie  II  17  snr 
Verselsnog  dieses  Verses  hinter  V.  19.  Dagegen  treffen  aber  auch  manche 
•ey^er.Bemerkongen  so  recht,  wie  man  an  sagen  pflegt,  den  Nagel  anf 
den  Kopf,  wie  wenn  er  II  6^29  sagt,  Hor.rflge  in  dem  infmnU*  »taiua$ 
die  Albernheit  infnns  und  mvitis  ala  synonym  zu  setzen,  oder  wenn 
er  II  4,  41  zur  Rechtfertigung  des  curtat  nur  die  Worte  bat:  ^was  ein 
Meister  zu  thu n  p fl egt,  das  gilt  als  Regel',  oder  wenn  er  II  4,  13 
mlba  rechtfertigt,  weil  bei  dem  zerschnitten  aofgeaetaten  harten  Ei  das 
woisze  habe  stark  ins  Auge  fallen  mitogen. 

Lassen  wir  auf  die  Anzeige  der  beiden  Aufgaben  der  Snliren 
iwoi  akademische  Schriftea  von  dem  TerdieoaiToUea  Herausgeber  des 
Caesar  ond  Taoitus  folgen: 

3)  Caroli  Nipperdeii.de  hcU  qmimsdam  UoralU  ex  prima 
satirarum  commefitatia  duplex.,  lenae  prostat  In  librana  Bra- 
niaiia.  MDCCCLVIII.  19  n.  21  S.  4. 

.le  enL'er  der  Kreis  isl,  in  welchem  sich  nkademiscln^  Scliriften 
oft  halU'ii ,  desto  jiusruiirlicher  dnrf  die  Hclnlion  sein,  (hiiiiit  dio  (Jjibe 
nicht  selbst  von  !*renn<len  uherseheii  \verde.  Die  beiden  Programme 
Sit  (  km  sich  io  den  ersten  Worten  das  Ziel,  wesentlich  die  saclilichc 
Erltlarung'  des  DichU  rs  /  ii  [  )rdern,  die  eigentlich  noch  ganz  da  »tehe, 
nohin  Ileindorf  sie  gelehrt  liabe;  doch  isl  das  nicht  so  streng  zu  neh- 
men, als  ob  Nipperüey  damit  alles  sprachliche  habe  ablehnen  wollen; 
vielmehr  ist  von  den  sieben  in  der  ersten  Abb.  bell undol ton  Stellen 
Sot.  1  l.  28.  20.  R6  ff.  107.  6,  19.  24  eigentlich  nur  die  leiste  der 
sochliehc»  und  aaliquarischen  Behandlung  gewidmet,  und  bis  zu  einem 
gewissen  Funkle  die  erste.  Wir  linden  nemlich  zu  Anfang  der  ersten 
Satire  vom  Dichter  vier  Pcrsoucu  eiu^üluhrt,  an  welchen  beispiokl" 
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weise  die  UnsafHedenheU  des  Menseheo  mit  seieen  Stande  ntehg»- 
wiesea  wird:  Kaafmaen,  Soldat,  Ackenaann  sad  Reehtsgelehrteo. 
NatQrliob  massea  ann  da,  wo  diese  Ersofaeiottag  auf  ihren  Graad  aa- 
r&ekgefttbrt  wird,  dieselben  Personen  wieder  erseheiaen,  und  wirklioh 
ersobeiaen  bier  aneh  deren  vier;  ob  es  aber  gans  oder  tbeilweise 
dieselben  sind,  darttber  gehen  die  Meinungen  anseinander.  Da'deatet 
nan  If.  in  bflndiger ,  klarer  Weise  den  Gesiebtspunkt  an ,  aus  welchem 
die  Frage  beurteilt  werden  mflsse,  dasa  ea  dem  Dichter  freigestanden, 
nur  einen  Thcil  der  genannten  beizubehalten,  dasa  er  aber  nicht  die 
eine  Hälfte  habe  beibehalten,  für  die  andere  nene  Pignren  snbstitoieren 
kdnaen.  Da  aber  die  Frage  eine  andere  geworden,  anf  den  Angriff 
gegen  die  allgemein  verbreitete  Uosttfriedenbeit  ein  zweiter  gegen 
die  Uabsocbt  der  Unzufriedenen  gefolgt  sei ,  so  sei  von  den  vier  Fi* 
garen  die  eine,  der  Keobtsgelehrte ,  unbrauchbar  geworden,  da  bei 
seiner  Stellung  in  Rom  seine  Unzufriedenheit  nicht  habe  aus  Habsucht 
abgeleitet  werden  können,  weil  die  Thaligkeit  j^es  Hechlsanwalles  keine 
Erwerbsquelle  gewesen  sei.  Man  müsse  also  hinfort  mir  drei  Personen 
erwarfen.  Und  da  weist  nun  N.  nach,  dasz  in  VVnlirhcil  die  spülero 
Vicrzalil  nur  diese  Dreiheit  sei,  indem  sich  der  Handelsmann  in  seine 
beiden  Seilen,  den  Seemann  (ttauta)  und  den  iiinidlt  r  (raupo  =  y.d- 
nrßog)y  auf>;i'!öst  habe.  Auch  G.  Curtius  griecb.  Etym.  1  III  stellt 
caupo  und  oiaTrißog  nach  Sinn  und  Alislüiiimung-  gleich.  ^ 

Wenden  wir  uns,  da  der  Vf.  docli  eiuaiai  nnf  die  sachlichen  Ent- 
ivicklungen  das  Hauptgewicht  gelegt  hat,  darnucd  soFiirt  zu  der  S.l'dff. 
behandelten  letzten  Stelle  I  6^  2^,  so  bringen  uns  diese  sechs  Seiten 
eine  vortreillicbe  Erörterung  über  die  magistmins  nunoi  es  bei  den 
Römern.  Vor  allem  beachtungswerth  ist  da  die  Scheidelinie,  welche 
der  Vf.  nach  Cassius  Dio  zwischen  den  mayistratus  maiorcs  und  wii- 
nores  zieht,  indem  er  S.  17  zeigt,  dasz  die  nünicr  den  verschiedenen 
Aemterii,  so  wie  .sie  verschiedene  Bedin^uncfen  dafür  stellten,  auch 
verschiedene  Ehren  gewülirten:  für  die  nuK/is/rahis  iiuunri's  fordi-rlen 
sie  freie  Abkunft  bis  ins  dritte  (jlicd  nnd  eruilticleu  den  duinil  beklei- 
deten den  Eintritt  in  den  Senat ,  bei  den  rfiinorcs  iicszen  sie  auch  den 
Sohn  des  Freigelassenen  zu ,  ertheilten  ihm  dann  aber  auch  nur  die 
RitterwQrde.  So  gewinnt  der  Vf.  an  den  für  ein  Amt  erforderlicben 
Bedingnngen  nnd  an  den  dadnreh  verliebeaen  Ehren  eine  Basis  fttr  den 
Rackscblnsi  auf  die  Nalnr  des  beltleideten  Amtes;  ein  glacklicher  Ge- 
danke; aber  aoch  weiter  an  gehen  und  aaKunebmen,  dasa  ansserdeni 
die  9efiha9  nnd  praeeo»e$  als  mmitiri  magi$troiuum  eine  hervor- 
ragende Stellung  in  der  BargerscbafI  eingenommen  bitten,  heisat  doch 
mehr  behaupten  als  was  erwiesen  ist."*)  Man  mass  den  Scharfblick 
ehren,  mit  dem  N.  ans  den  beiden  Versen  1  6, 38  f.  Urne  Syri^  Dttmae 
out  ßionfsi  fiUuB  audes  |  deieere  e  $axo  ei^es  aul  iradere  Cadmof 
den  triwwir  eapitaU$  als  angeredet  erkannt  hat;  aber  wie  es  mdglich 
sein  soll,  das»  der  voa  dem  angeredeten  eoUega  genannte  Noviua 

*)  Vgl,  J.  Kranse  de  seribis  pnblicis  jßomanorum  (Programm  des 
Faedageginaui  in  Kagdebnrg  1868)  S.  8. 
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ctwns  anderes  als  ebenfalls  triumttr  vaitiuilis  sri .  ist  dorb  nielif  i\h~ 
zusehen.  An  sieb  ist  es  sinnig,  in  der  dem  leUtcrii  nuchgeruhmtc n 
mächtigen  Stimme  eine  flindeutiin<>'  auf  einen  praecu  zu  suchen;  über 
ob  er  praeco  ist  oder  e^  nur  gewesen  ist,  bleibt  doch  zweifelhaft:  die 
erslgenannto  Möglichkeit  wird  dadurch  abgeschnitten,  dusx  vun  zwei 
Collegen  der  eine  zu  den  vunjisii aius  minores  geboren  würde,  der 
andere  zu  den  ministri  nanjisd  aiuum.  Wie  auch  iNovius  als  freige- 
lassener Sklav  (V.  41)  duzu  gelangt  sein  mag,  er  ist  jedenfalls  wie  der 
angeredete  Iriumvir  capitalis^  aber  er  ist  xu  dem  Amt,  das  wir  dem 
ersteren  als  durch  Protection  zugewandt  ansehen  mögen-,  durch  per- 
Süiilicbe  Tüchtigkeit  ^^ehinq-l.    IS.s  Gedatiko  die  Worle  tjiadu  yust  me 
scdei  iino  buchstublicii  üu  f/.u lassen :  er  sitz,t  im  Theater  eine  Heihe 
hinter  nur,  schcinl  ilief.  einerseits  unzulässig,  denn  der  eine  Culk-ge 
kann  ja  nicht  höhere  Ehren  geuieszen  als  der  andere;  anderseits  passt 
der  Satz  dann  auch  gar  nicht  in  den  Zusammenhang,  denn  er  verliert 
dadnreli  den  Charakter  der  Entschuldigung.    Das  Hervortrelen  des 
•taiftelneii  io  amlUchen  Fboeiionen,  sagtUor.,  fuhrt  leicht  za  Aufdeekang 
desseo,  was  wir  doch  Ueher  den  Augen  der  Menseheo  verhergea 
ndehteo ,  und  das  Bemtthen  ons  mit  andern  noch  niedriger  stehenden 
zn  eotschnldigen  hat  su  seiner  Folge  nvr  die  Hinweisnng  anf  den 
Mangel  hervorragender  Eigenschaften  in  nns.  ^In  ihnlioher  Weise 
tropisch  sagt  ja  Hör«  carm.  1 35, 3  imo  toUtre  de  gradu^  spricht  Cicero 
Tdtt  gradmi  offeU  de  off.  1 60t,  pro  Qninctio  %  61,  und  de  harosp.  resp. 
%  61  heistt  es :  deteriare  auiem  ui  $iattt  timt»,  «niis  eti  inferiw  gra- 
dui  aui  inUrilua  aui  sertiMU,  Dass  aber  redete  von  dem  Bioneh- 
men eines  Ranges  nnd  Platses  gesagt  werden  kann,  seigt  das  Subst. 
jMfet,  mit  dem  Hör.  carm.  lY  9,  5  den  Rang  (des  Homer)  beaeichoet ; 
hier  ahar  haben  wir  io  aedere  das  Bild  des  niedrigen,  surflckbleibenden 
in  erkennen,  wie  Bpist.  1 17« 37  iedit  qui  ÜmuH  nc  von  succederet. 
—  So  wie  hier  den  iriumvir  capilalis^  so  stellt  N.  V.  24  durch  die 
Ehren,  die  er  geniesst,  im  Widerspruch  mit  Orelii  und  Krflger  den 
Tillins  io  den  Worten :  quo  Ubi^  Tilli,  sumere  deposilum  darum  fieri- 
.  ^e  irtbuno  als  Volkstribunen  fest,  indem  er  erinnert  dasz  die  Würde 
des  tribunus  militum  nur  Kitterrang  verlieh  nach  Ov.  Fast.  IV  384 
(welche  Stelle  zugleich  schlagend  richtig  emendiert  wird  *)),  dasz  aber 
Tillius  uns  ausdrücklieh  als  Senator  bezeichnet  sei.    So  biribt  denn 
nichts  übrig  als  anzunehmen,  dasz  er  ein  Bruder  des  als  j^lorder  Cae- 
sars bekannten  Tiüius  Cimber  gewesen,  als  soiebcr  aus  dem  Senate 
gestoszen  sei,  später  seine  Seti^ilorcnwiirde  wieder  beansprucht  habe 
uii(3  erst  Voliistribufl,  daau  Fraeior  gewordea  sei,  als  welchen  ihn  uns 
V.  107  zeigt. 

Analog  mit  diesen  Auseinandersetzangen  bil  len  in  der  zweiten 
Abh.  Ünlersuciiungen  über  die  Personen  des  Ilor.  den  Kern  und  Mittel- 
punkt. Hier  deckt  N.  S.  9  an  dem  Ik'i>piel  des  l  annius,  über  den  sich 
bei  den  Scholiasten  vier  verschiedene  iielatioaen  voründcn,  die  ganze 

*)  [Nemllcb  so:  inUr  bit  deno$  um»  honore  rdro*  statt  des  band- 
acbiUtUcben  qiätm.} 
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Ünzuverlassigkeit  der  letzleren  auf,  die  oftmals  ihre  ganze  KeuiUnis 
nur  der  tn  erklärenden  Stelle  und  ilirer  riKiniasiü  vcrdüiikten.  So 
verwandelte  sich  unter  ihren  llLinden  der  zur  I>u/.eichnnng  des  LidUcü 
gebrauchte  Name  des  Evaiider  in  einen  Silburai heiler  des  Antonius, 
der  Sisypluis  iii  einen  Enkel  oder  Zwerg  dieses  Triumvirn,  die  Lob- 
hudeleien wahrscheinlich  weniger  kunstverständiger  Freunde  des  Fan- 
mixs  in  unerhörte,  vom  Senat  und  den  damals  noch  gar  nicht  exislie« 
rendcn  Bibliotheken  erwiesene  Ehren.  Im  Angesicht  solcher  Fabeleien 
schwindet  dann  die  AntoriUt  der  Scholien  auf  eie  MinimoiD,  wo  nicht 
auf  Null  zaMmmen.  Sie  ersAblen  sa  1 10,  27  von  einem  Broder  den 
Keeaalla  Corvinus,  der  Q.  Pedius  Poplicola  gebeiazen  habe;  N.  weial 
aber  nach  daat  Hessalia  nar  ^inen  Bruder  halte,  der  L.  Gellias  Popliooln 
hieaa,  and  daaa  der  von  Hör.  erwfthnte  Q/Pedioa,  auch  sonst  dem 
Altertbnm  nicht  unbekannt,  ein  dritter  in  der  Gesellschaft  ist.  Diese 
Naehweisniig  ist  doppelt  wichtig ,  da  sie  dem  von  Hanpt  Observ.  criL 
S.  31  schon  beschrankten  Gesetse,  dass  von  drei  gleichartigen  Sats-  . 
'  gliedern  nicht  die. beiden  letzten  durch  ei  oder  al^e  darfeu  verbunden 
werden,  einen  neuen  Stoss  gibt,  wie  anch  N.  kein  Bedenken  trSgt  in 
dem  diferlum  natUis  euuponibus  al^ne  maUg»i$  I  6, 4  die  Dreiheil 
nnauerkenneD. 

Der  Hauptgewino  aber,  den  wir  ans  dieser  Kritik  der  Scboliaslen 

ziehen,  ist  ein  litterarhisloriscber.  Wer  kennt  und  nennt  nicht  M. 
Purins  Bibaculus  als  ein  Muster  von  schwQlstiger  Geschmacklosigkeit, 
gut  cana  nive  conspvit  Alpes?  (ausgenommen  ist  Bcrnhardy  röm.  Litt. 
S.  506  der  3n  Bcarb.)  Und  doch  ist  es  ein  Unrecht  das  wir  an  seinen 
Manen  begehen.  Ganz  anders,  zeigt  N.,  urteilte  das  AUerthum  über 
ihn:  Quintilian,  Tacitus,  Diomedes,  die  ihn  unmittelbar  nach  Uoration 
und  Catallas  nennen  und  denen  seine  Schriften  doch  noch  vorlagen. 
Sein  schlimmer  Ruf  stammt  nur  aus  den  drei  Versen  die  Hör.  anfährt; 
Hör.  aber  nennt,  was  N.  nun  hervorhebt,  nicht  den  Bibaculus,  sondern 
.einen  Fnrius  Alpinus  als  Verfassor  jener  Albernheilen,  und  es  ist  reine 
Willkür  den  Numcn  Al[)iiins  für  t:in(  ti  aus  dem  obigen  Verse  entlehnten 
SpilAiinmüii  anzusehen,  (ie^^üllr  übur  für  diese  Annahme  leisten  — ? 
einzig  die  Sclioliaslen.  Kiiier  so  tnihcn  Quelle  ist  man  getollt  im 
Widerspruch  mit  Tacitus  und  (Jiuntilian,  trotz  der  artigen  Verse  von 
ilini,  die  uns  Sueton  tiewahrt  \r.\l.  Und  do7ti  kommt  dasz,  im  Alterthura 
niemand  von  epischen  Dichtaui^un  des  IjibiRiihis  etwas  w  eisz ,  derglei- 
chen doch  jentj  \  rrse  imisicn  entnommen  s>eiu,  dasz  er  überall  nur  als 
lyrischer  und  iatubischer  Dichter  genannt  wird.  So  »ird  N.s  Abhand- 
lung zu  einer  vollständigen  Ehrenrettung  eines  unschuldig  gcUrauktcn. 

Auch  die  Stellen  die  sich  nichl  mit  dem  Anliquurisclien  beschäf- 
tigen zeigen  die  gleiche  Klarheit  und  Siolierheit  des  Urteils  und  haben 
den  Ref.  meist  auf  des  Vf.  Seite  gezogen,  freilich  mit  Ausnahme  von 
1  1,  88,  wo  N.  mit  Krüger  al  .  .  infelix  operam  perdas  vorsieht.  Ref. 
darf  sich  schvvcrlicii  schmeicheln  den  zu  bekehren,  der  für  ßentleys 
Stimme  taub  ist.  Die  üuszere  Beglaubigung  von  a(  und  an  ist,  wie  N. 
selbst  sagt,  ungefähr  gleich;  es  müssen  aisu  luuere  Gründe  eatschei' 
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4eo.  Der  dorch  die  streitige  Partikel  eingeleitete  Satz  steht  der  ore- 

lorischen  Fra^^o  g^egenuber:  miraris  st  nemo  praestet  quem  non  me~ 
rfr:r/s  amorem?  und  es  handeil  sich  tlnrum,  ob  da  die  Form  des  Ein- 
wandes  oder  die  de??  ahgenöthigten  Hing^c  sföndnissos  *)  mehr  an  ihrem 
Platze  is(.  Brniliy  luit  das  erslere  verneint;  N.  sucht  diese  Form 
darch  die  Annulmu;  einer  Ironie  tu  retten,  die  jedoch  durch  nichts 
angedeutet  ist.  Vcrblcndi  t  sich  Ref.  nicht  gänzlich  über  diese  Stelle, 
so  ist  düs  Verhallms  des  V.  88  von  N.  verworfene»»  an  genau  djssel-  ' 
bige  wie  das  des  V.  76  beibehaltenen;  dort:  für  Geld  kannst  du  das 
kauten,  dessen  Versagung  die  menschliche  Natur  schmerzlich  empfindet, 
denn  du  wachst  doch  nicht  zü  deinem  Vergnügen ; —  hier:  du  kannst 
dich  über  die  Gleichgültigkeit  der  Deinigen  nicht  verwundern,  denn 
dn  kannst  itichi  l)ohaiiptcn,  dasz  jede  Bemühung  ihre  Liebe  festsuhaiteo 
io  sich  erfolglos  sein  wurdo. 

Nach  den  genannten  im  Gebiete  der  Interpretation  im  engeren 

Sinne  sich  bewegenden  Schriften  haben  wir  auf  folgende  Abhandlung 

eefaMitatt  zo  machen : 

4)  lieber  das  Wesen  der  Jlorazischen  Satire,  ron  dem  Gymna- 
sinUehrcr  Dr.  F.  A.  Beck.  (Programm  des  poszherz.  hessi- 
schen Gymnasiums  zu  Giefizeo  Ostera  1^4)9.}  Glesien,  Druck 
Toa  W.Keller.  24  S.  4. 

D«r  Vf.  betraobtel  dea  Diehler  von  Seiten  der  Kunitmittel  die 
er  in  Aewenden^  bringt,  ond  sooht  toa  denselben  Resnltnte  fttr  den 
aeatbeügcben  und  moralischen  Cbarakter  seiner  Satire  zn  gewinnen. 

Han  wird  die  kleine  Schrift  niefat  obne  Interesse  lesen:  denn  sie  tritt 
nie  des  Beseitet  fleisziger  Sammlung  auf  und  wirft  dureh  die  Znsnm« 
— netelinng  einen  hübschen  Kcflex  auf  einzelne  Stellen,  wenn  auch 
zuweilen  ein  wenig  ins  Trockene  fallend.  Wie  wanschenswertti  eine 
derartige  Betrachtung  an  sich  ist ,  zeigt  besonders  S.  9,  wo  die  ver- 
schiedenen Beurteilungen  Yon  Sat.  II  4  in  buntem  Gewirr  durcheinan- 
derwogen, ans  dem  nns  der  Vf.  glücklich  errellet,  indem  er  sie  als 
das  Erzeugnis  der  Ironie  bezeichnet,  wie  ihm  nticb  in  Sat.  II  2  das 
ironische  Moment  nicht  entgangen  ist.  Wenn  er  aher  auch  Sat.  II  6  ia 
diesen  Kreis  ziehen  möchte,  so  würde  Ref.  ihn  doch  von  dem  abge- 
lehnten Vorwurf  der  S[)ü[  trieeherei  nicht  freisprechen.  —  Aber  um 
auf  die  eigeullicbe  Xeodeuz  des  Programms  zu  kommen,  60  entwickelt  * 


•)  So  können  wir  die  Frage  mit  an  ohne  voraufgehendes  uirum  usw. 
gewU  beEeichiien ;  wie  käme  sonst  kaud  tcio  an  an  der  Bedentung  '^▼ieU 
kieht%  als  weil  die  ▼orauaznaetaende  erste  Frage  nach  des  fragenden 
Urtefl  gar  Hiebt  in  Betracht  kommt  und  die  mit  ati  eingeführte  das  wahre 
enthält,  von  dem  befragten  also  ohne  weiteres  znzngestehon  istV  Cic. 
lÄrut.  §  12»)  ncsdo  an  habuisset  neminem^  und  Jahn  zu  §  8\),  nach  welchem 
e«  die  Bereitwilligkeit  bezeichnet,  seine  Behauptung  von  dem  andern 
corrigicrea  sm  lassen.  Vgl  Cie.  Orat.  §  31  01  tdcius  hominitm  Atheniensium 
hencßiio  excoä  poMt,  oratio  non  potuitt  wo  gerarlc  ^vie  an  unserer  Stelle 
das  f&cti'^rli  fiMH  der  Haltung  des  Geirners  hervorgehende,  von  ihm  alao 
esnauräumcfide  den  Inhalt  des  Satzes  bildet. 


Digitized  by  Google 


74        F.  A.  Beck :  Uber  das  Weaen  der  HorazUchen  Satire. 


der  Vf.  tU  t^n  Ziel  S.  4  die  Beantwi^fiiig  der  drei  Frefeo;  welehee 
sind  die  Formeo  des  aaUriscIten  Auedrecks,  deesee  sieh  Hör.  bedieol? 
wie  läset  sich  die  Horaeiscbe  Hanier  im  allgemeinee  eharaklerlsieree? 
vie  weit  het  sieh  Hör.  frei  gekalteo  vod  den  Hiogeln  die  eioer  eolehea 
Dichtang  droheo? 

Mit  Vergnagee  sieht  mn  in  der  AbhaedlttBg  dee  Bestreben  die . 
Rcsallate  fiberall  aus  dem  Dichter  selbst  bq  gewinnen,  nicht  etwa  des-  - 
^  sen  SchOpfMDgen  eioer  fertigen  Schablone  antopassen ,  sondern  in  wol 
nahsamer  aber  lohnender  Weise  ein  Urteil  festsostellen^  das  bleibend 
sei.  Mancherlei  verwandtes  entbilt  besonders  für  den  ersten  Theit 
die  trefTliche  Abhandlung  des  verstorbenen  Dr.  Tb.  Arnold  *flber  die 
griechischen  Stndiea  des  Uor.'  (Halle  185&.  56,  s.  diese  Jahrb.  1857 
S.«499  ff.)  *»  *1*®'  ^^^^  eogem  Raame  als  reiches  Material  bei- 
sammen ist,  das  haben  wir  hier  ausgeführter  vor  uns.  Dieser  Theil 
bildet  äbrigens  nur  die  Grandlagc ,  nm  den  Dichter  als  humoristischen 
Satiriker  zu  charakterisieren,  der  sich  einerseits  von  der  Klippe  des 
Bloralpredifircrs  fern  gehalten  habe  tmrl  nnderseits  unberührt  geblieben 
sei  von  Frivolität,  in  welcher  Beziehung  sich  der  Vf.  namentlich  auf 
Herders  Ausspruch  bezieht,  dasz  die  Ilorazische  3Iuse  nie  zur  Lüstern- 
beit  reize.  Wenig-er  einverstondcn  kann  Hef.  sein,  wenn  der  Vf.,  nm 
den  religiösen  Standpunkt  des  Dichters  zu  bezeichnen^  Ix  liauptet,  dasz 
derselbe  iu  der  Mythologie  freilich  nur  Allegorie  sehe,  ahn  doch  eine 
poetische  Halle,  die  eine  tiefe  Weisheil  als  Kern  m  .sich  schliesze; 
das  hindert  jedoch  nicht  ganz  einzustimmen  in  dns  tl.nipiresuUat,  dnss 
tlur  .sjIhislIilh  Dtchtungsform ,  wie  sie  durch  llor.  ihre  Ausprägung 
erhallen  halic,  nicht  nur  ein  hoher  poetischer  Werth,  sondern  auch 
inhbüSüudcrc  eine  vorzügliche  Kraft  des  lluiaanjiici  cns  innewohne. 
Niehl  umsonst  bildet  Hör.  die  btebeude  Leclüro  iu  der  Pnmu  uu^erer 
Gymnasien. 

(Der  Sohluas  folgt  im  nüchateii  Hefte.) 

Meidorf.  W.  U.  Koüflcr. 


6» 

C/ifl6flr  fU»  Reform  des  Zürcher  O^mnaeiume.  Bm  Bruekelüek 

von  Prof.  Dr.  H,  Köchly^  d.  Z.  Mitglied  der  Avfsichts- 
commission  des  GymtiasiuNis,  Zorich  ^S.  Höhr.  1659.  iV  u. 
32  S.  8. 

Das  Zürcher  Gymnasium  geht  einer  Reform  entgegen,  d.  h.  jedes-» 
fa^ls  der  FeslsteUoog  eines  neuen  Gesetzes,  sollte  sich  dieses  auch 
stellenweise  nur  auf  neue  Feststellung  des  Alten  beschranken.  Hr.  Prof« 
Kuchly ,  zur  Beurteilung  der  schwebenden  Frage  wie  wenige  bernfen« 
hat  nach  besonderer  Aufforderung  des  Regierungspraesidenten  und 
Erziobungsdirectors  Dr.  Dubs  als  den  Ausdruck  seiner  Ueberzeugnng 
von  dem  was  noth  Ihne  vorliegende  kleine  BrochQre  verölTentliclit, 
die  er  wiederhoUotlicb  als  Bruchtheil  einer  seit  Iftogerer  Zeit  beab- 
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liditiglen  und  Tienetelit  noch  sa  erwartenden  groszercn  Denkschrifl 
beieiebiiet.  Der  Grund,  warmn  das  PrAgment  ?or  uns  tritt  anstatt 
de»  aosfearbeilelett  GaMeii,  ergibl  sieb  daraos,  data  die  Aafforderuag 
de»  Hrn.  Daba  irenigeTage  vor  dem  Begiaa  der  Torberatbendea  Groai-  - 
ratba-CommiasioBisiUongen  ia  Betreff  des  Sebalgeaetaes  aa  den  Vf. 
ergieag,  der  aoa  in  der  kflraeaten  FritI  sein  Votnm  forniaUeren  muste, 
wenn  er  es  noeb  reeblseitig  snr  Keantnia  der  eompetenten  Beb(^rde 
bringen  wollte. 

Wir  gratalieren  dieser  Bebörde  an  diesem  Votom  nnd  winseben 
daas  sie  gegen  die  v*brbafl  prabliseben  Ratbseblige  des  einsiobtigen 
Oataebteas  ibr  Ohr  nfebt  veraebloaaen  haben  m(H|e.  Was  ia  demaelben 
vnr  die  ioealen  Yerbillaisse  nad  Beddrfbisse  des  Kanloaa  Zftrieb  be» 
rflbrt,  lassen  wir  hier  billig  naberfteksiebtigt,  snmal  wir  anserseits 
an  einem  Urteil  aber  diese  Fragen  weder  die  AasrOstnng  noeb  eine 
Berechtigung  haben.  Doeb  ist  die  Schrift  mit  dem  weitesten  Blieb  auf 
Noibatande  und  Verbeasemngsmögliohkeit  des  Gymnasialwesens  flber- 
Iwnpi  abgefaast  irod  bietet  also  ein  hinreichendes  Qnantom  von  allge« 
meinen  Gesicbt^unkten ,  die  das  Interesse  jedes  auswärtigen  Lesers 
anregen  mOssen.  Sie  verdienen  es  in  einer  deutschen  Zeitschrift  be- 
zeichnet und  näher  erwogen  zu  werden.  Und  können  wir  nns  aaeh 
nicht  d(i  roll  «gängig  mit  den  Ideen  des  Vf.  einverstanden  erklären,  so 
nuis^^en  wir  doch  dein  nach  unserer  Ansicht  wesentlichen  und  aaafAhr* 
baren  Theil  seiner  Halhschläg-e  durchaus  zustimmen. 

Der  Vf.  bririnnf  mit  einer  j^nnz  kurzen  liistorischen  Skizze  von 
der  Entwicklung  des  höheren  S(  Inilwt'sens  im  allgemeinen.  Das 
'Wiedererwachen  der  Wissenschaften^  rief  in  seinem  Bestrehen,  den 
Gebrauch  der  dassischen  Latinitüf  in  Vers  und  Prosa  zum  Gemeingut 
der  Gül)il(lü[en  nuK'hcri,  die  schoia  Laiinn  hervor,  anszer  welcher 
es  keine  Schule  irnb  nls  die  erst  seit  I  ntlicr  sich  oben  hilJendo,  7.11m 
Erlernen- des  notiidurfligen  Li^sens  und  Schruihens  bestiiiiiiilc  Vulks- 
schale.  Diese  Lateinschule  kannte  als  titizigen  Zweck  die  voll- 
ältindige  Aneignung  des  ciceronischen  Ausdrucks,  mündlich  und  schrift- 
lich in  spielender  Geläufigkeit:  denn  in  dieser  Form  bewegte  sich  die 
gesamte  ljilt!ung  der  Zeit,  und  der  Gebrauch  der  Mutlerspr;iclie  blieb 
dem  baiKiiisiiiGben  Volk  überlassen.  *)  Dur  Charak(L:r  der  initl(  laKer- 
lichea  ^icbijlo  wurde  alöO  iiiiofern  beibehalten,  als  Latein  (his  einzig-e 
für  i)erechijgi  üuerkannte  Idiom  blieb,  nur  war  au  die  SUlle  de^  bar- 

*)  Ein  aebr  ra  beberaigendea  Wort  finde  ieb  auf  8. 20,^  wo  es  als 
die  Pflicht  des  deutschen  Gymnaalama  betont  wird,  der  deutschen 

Sprache  diejenige  StoIIc  einzurUunien,  die  der  sciiul.i  Latlnu  das 
Latein  hatt«>.  In  allen  Stunden  und  von  allen  Lohrern  musz  darauf 
gehalten  werden,  dasz  der  Schüler  innerhalb  des  jedesmaligen  Kreises 
aelnea  Lernens,  ^iasena  und  Kähmens  richtig,  klar  und  geordnet,  sei  es 
xDÜndlich  oder  schriftlich,  aleh  Miasadritekea  yermöge'.  Wie  der  Unter* 
riebt  in  der  ^futtorsprache  insofern  das  Ilaupt  des  Ganzen  ist,  als  er 
dem  öcbüler  die  Methode  des  Lernens  nnd  Denkens  nnzngewöhncn 
bat,  80  musz  er  iu  allen  übrigen  Lehrfächern  für  den  materiellen  Theil 
s^Ber  Aufgabe  Untorstützang  finden. 
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biritdiM  ■(hiebt -Lateis,  wie  es  tieh  alt  lebeeile  Spraohe  eotwiekell 
lielte^  das  olaaaiaobe  gelretea.  Als  eomequenteate  ead  ia  ihrer  Arl 
rUunlieliite  Oarebfttlirung  dleaer  Idee,  von  der  eie  die  volle  iaaiere 
Ersebelnaag  war,  wird  die  Slrasabnrger  Sohale  des  bekannteD  Beetors 
Jo  bann  es  Sturm  genannt,  der  in  der  Schrift  *de  lileraram  lodis 
rite  aperieodis'  die  ganze  Organiaation  aeiner  Anstalt  mit  ihren  swei 
Stufen  von  neun  Jibrigen  ardmeä  jmerüiae  und  fttnf  aduUae  aeUitU 
(Trennung  in  PacuUftlen)  der  Nachwelt  hinterlassen  hat.  Ihn  war  daa 
Ziel  der  Sebnlbildnng  Qberhanpt  raiiWM  e$  oratiane  ttü  prvdeniiw 
quam  etUH  faciuni  komäus^  und  sollten  die  Knaben  lernen  «1  araUo 
pvra^  äHudda,  ornata  s^  so  war  die  Aufgabe  der  Berangewaehsenen 
«i  araiio  ad  id  de  quo  dicttur  eongrvem  ei  apta  sil.  Mit  diesen 
allgemeinen  Plane  verband  er  aber  die  allerstrengste  Gliederung  der 
Lehrpensa  far  jeden  eiaselnen  Cursus  und  unabänderliobe  Forderangen 
fflr  die  Versetzung,  so  dasz  der  Vf.  seine  Schule  von  dieser  Seite  einer 
grossen  Fabrik  vergleicbl,  in  der  das  Zusammenwirken  vieler  Hasobi- 
nen  aus  dem  übernommenen  RohstotT  am  Ende  ein  fertiges,  annittelbor 
für  den  Gebrauch  geeignetes  Erseugnis  herstellt.  So  wurde  sie  denn 
das  Muster  für  Lateinschulen  in  aller  Herren  Lindern.  Die  Jesuiten 
wüsten  ebenso  geschickt  die  Grundsalze  des  protestantischen  Paede- 
gogen  sich  anzueignen  und  für  ihre  Zwecke  zu  verwenden,  wie  in 
dem  akalholischen  Deutschland  vor  allen  Würtemberg  und  Sachsen  in 
ihren  Kloster-  und  Fürstenschulen  ebenso  viele  getreue  Wiederholungen 
des  Slraszburger  Vorbildes  ins  l  eben  riefen,  das  sirli  in  drnsrÜM  n  his 
auf  den  heutigen  Tnc:  am  !e!)C[Kliü:.sten  erlialten  hui.  Aber  es  guMtir 
mit  dem  uxclusiven  .Latinismus  und  lateinischen  Foriu:i1i:;uiii>  mil  die 
Dauer  nicht.  Wicht  blosz  wurde  alles  »jis  nns/.erhiilh  dessellini  laj^ 
geflissentlich  verpiint  oder  vernachlijssi^t,  soinleru  selbst  die  keiintnis 
des  Allerlhunis,  wozu  das  Gnecluscho  ganz  und  gar  nicht  gerechnet 
%vur(le,  war  zusehends  im  Sinken  boi^rifFen,  da  ollmühlich  der  tödlendste 
liuchbiaben^eist  den  Lehrstuhl  erfülUe.  Der  Opposition,  die  schon  in 
der  ersten  Hälfte  des  17n  Jh.  sich  von  vielen  Seilen  dagegen  erhob, 
setzte  man  entweder  äUiie  Negierung  und  orthodoxen  Hochmut  en(> 
gegen,  oder  uian  bemühte  sich  durch  zum  Iheil  sehr  verfohlte  (3on- 
cessionen  an  die  realen  Forderungen  der  Gegenwart  sich  ihrer  zu  er- 
wehren, so  das/.  %.  B.  Ernesli  in  seinen  ^initia  doclrinae  solidioris' 
den  Naturwissensehaften  einen  verhulluismoszig  weilen  Platz  einräumt. 
Es  Uonüle  :iln;r  um  so  weniger  geling t  n  ihr  (Ilm  )liind  zu  verschlieszen, 
je  höiicr  dir  Aiilächwung  wur,  den  tiolz,  aller  Zurücksetzung  die  na- 
tionale Bildung  nahm:  nicht  blosz  beirann  die  deutstliu  Lilferatnr 
zun)  zweiten  Male  eine  classische  Dlulc  lh  treiben,  sondern  es  üeng 
auch  die  groszarlige  Entwicklung  der  Naturwissenschaften  an,  und 
damit  Hand  in  Hand  hoben  sich  die  verschiedenen  Seilen  der  Industrie 
und  des  Handels  wie  die  Verbindungen  und  Besiehungen  der  Völker 
nntereinander«  Somit  war  es  dnreh  die  That  bewiesen,  dass  die  latei- 
nltebe  Schule  nicht  im  Stande  sei  alle  Bildung  zu  geben ,  deren  ein 
jeder  bedurfte:  denn  das  von  ihr  verstosseno  war  eine  Macht  gowor- 
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den,  die  man  wol  ignorieren,  Hber  Diohl  beseitigen  konnfe.  Und  ?o 
lliRten  sich  denn  die  iiealschiilen  auf,  oder  was  sonst  die  Bildiings- 
an^inlten  für  Ni^meii  führen  mögea,  die  keioo  gelebrie,  soodern  eine 
praktische  llildung  erstreben. 

Ob  die  letzteren  hier  oder  dort  ibro  Bestimmung^  erfüllen,  oder 
i}h  diu  Mehrzahl  derselben,  Meil  sie  einen  .Tannskopf  sich  aufgesetzt 
haben,  selbst  in  derjcnit^en  Wissenschali  weniger  als  die  Gymnasien 
leisten,  die  ihr  rallailimn  sein  sollte,  weil  sie  d4e  praktischste  von 
allen  ist  —  wir  meinen  die  (irösf.enlclirc:  —  bleibe  hier  dnhinrrestellf. 
Wir  foli^^cn  iinscrcui  \'f.  weiter  und  seiieti  äu,  was  da^  Gyniiiasiuni  zu 
Ihun  ikäbü,  um  seiner  ihm  zum  Ueile  nun  bescbrünklen  Aufgabe  zu 
genügen. 

Worin  besteht  aber  diese?  Niehl  ia  der  sogenaniiten  ^mögUelitl 
unfaMeiideD  allgemeinen  fiildoog',  die  naeli  heetigen  Proporliones  der  . 
WiBseBiebafl  *UnaiB«  oder  Golteeiisteraag'  iat,  soadem  das  Gynaa- 
aiiiM  soll,  da  das  was  na  eh  ihai  koaimt  die  Hoehsehole  ist,  die  das 
Verlangea  des  freien  selbstthlligen  Stodiereos  steltt  oder  mit  aadem 
Worten  in  dem  Pflegen  der  WisseosebafI  um  ihrer  selbst  willen 
Ton  Seiten  der  Lehrenden  nnd  Lernenden  ihr  Wesen  bat,  *den  Grand 
nur  wisseaaehaft liehen  Ansbildong'  der  Sehdler  legen ,  so  dasi 
Hr*  K.  das  mam  $eAala$  ted  Hiae  in  Besiebnng  hteranf  mit  Reehl  dahin 
nMNlitteiert,  es  sei  snerst  scilolee  und  eben  dadnreh  eiVae  sn  lernen. 

Im  weiteren  gebt  er  nan  anf  die  Fragen  ein,  wie  nnd  was  wir 
demgemisB  anf  dem  Gymnasinm  sn  unterrichten  haben.  Wie  es  von 
-  .mir  selbst  an  einem  andern  Orte  ausgeführt  ist  (Mülsetls  Z.  f.  d.  GW. 
1856  S.  897  ff.)«  bebt  er  für  die  Methode  hier  das  Ueben  nicht  des 
Gedächtnisses,  sondern  des  Geistes  hervor;  begridliches  firkennen 
mosE  überall  das  Ziel  sein,  d.  h.  die  'goldene  Hegel'  des  aaetor  ad 
Herennium  (Alommsen  r  »m.  Geseh.  II  434  [458])  festgehalten  werden, 
dasz  der  Schüler  vor  Allem  daitt  anzuhalten  sei  sieh  selber  sn  helfen. 
Von  den  Lehrgegenstiaden  werden  also  diejenigen  Torzngsweise  tn 
pflegen  sein ,  die  eine  aolche  Behandlung  schon  in  ihren  dementen 
iulassen  und  zur  rechten  Durchdringung  erfordern.  Dasi  dieses  die 
alten  Sprachen  sind,  gibt  jeder  von  selbst  zu.  Wie  aber  die  gründ- 
liche Erlernunir  derselben  yiii  z\n  ecUmäszigsten  errciclil  \\  L'rdi',  odi^r 
wie  der  Unferrit  lit  beschuUrii  sein  müsse,  der  v»i;kluli  den  Grund  zu 
wi'-sengchuHlicher  Ausbildung  legen  soll,  dardber  gehen  die  Ansichten 
üu>einander.  Der  V'f  vindicierl  hier  dem  Zurciier,  also  den  schwei- 
zerischen Gymnasien  überhaupt,  da  sie  in  dem  betrtdTendeii  Ptinkt 
nbeveinslimmen ,  zum  Theil  eine  vorteilhafte  Auszcicltiuinir  voi  din 
den  [seilen.  Kr  findet  nemlich,  dasz  diese  noch  zu  viel  beib(  ballen 
häbeii  von  dem  luieiuisciien  Formelkram  der  vorigen  .lahrlm nderte, 
als  da  sind:  Luteinsprechen  und  Lateinschreiben ,  freie  Aul^ulze  und 
laleinisclie  (sogenannte  !)  Gedichte  Wo  in  Deutschland  auf  Gymnasien 
gegenwärtig  noch  lateinisch  interpretiert  und  commcntierl,  disputiert 
und  vorgetragen,  oder  endlich  versificiert  wird,  wallen  wir  ununter- 
Sttcbt  lassen;  in  Preuszeo  haben  wir  von  dum,  was  llr.  K.  den  *alu 
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laleinucheii  Alp*  MDDt,  Im  «etwIliclieB ,  soviel  ich  weiss,  nur  die 
llrelM  AiiMUe  md  vielftohe  grannatiseh«  Sakreibfibungen  übrig. 
Aber  aoch  Ton  diäten  behaapiet  der  Vf.  daai  sie  die  freie  Sntwiek- 
Ia&9  der  Aastalteo  wie  der  Sehaler  auf  eiae  sebliaine  Weise  beeiu« 
trftohligen,  and  ea  aei  *die  graadiiebe  Kenntnis  und  Uebnng  der  Grini- 
■Mlik'  von  jenen  ScbreibObungen  nnabbingig.  Glfleklieh  die  iebrer, 
die  aar  bier  and  da  einmal  ein  kleines  fixereitinm  an  eorrigieren 
babeai  wie  viel  anaagenehmes  wird  ibaen  erspart,  wie  vielZeii  bleibt 
ibnen  aam  eignen  Stndinm!  Poeb  kann  leb  micb  ntcbt  davon  flber^ 
sengen,  dass  die  Forder  nag  des  lateinisoben  Aufsalaes  niohl  der  notb- 
weadige  Scblussstein  von  der  gansen  Kette  der  grammatiscben  Bildaag 
sein  soll.  Wir  nifissen  eben  sweierlei  nntersebeiden.  Beabaicbügen 
wir  doM  Sebfller  eine  nmfassende  Kenntnis  der  fremden  Li tteralar 
zu  geben,  so  ist  die  Leotüre  die  Haoptsache ,  und  wir  braueben  daan 
die  Grammatik  nur  so  weit  sie  zum  Verslindois  der  Autoren  erfordere 
lieh  ist;  soll  aber  der  Schüler  die  Spra  che  lorneo,  so  muss  er  selbsl 
die  Sprache  anwenden,  und  dann  tritt  neben  die  Leetüre,  die  so  ein- 
gehend als  irgend  möglich  zu  betreiben  ist,  die  praktische  Uebung  der 
eignen  Fertigkeit  in  derselben  als  gleiahberechtigtcr  Factor.  loh 
glaube,  es  ist  nicht  zuliaho,  wenn  man  aus  der  AbschaiTung  des 
Laloinschreibens  auf  den  Schalen  das  Verschwinden  des  Loleinschrei- 
bens  überhaupt  weissagt  und  damit  auch  das  der  stilisliscben  Beobacb> 
tung  in  Aussicht  stellt,  es  müste  denn  sein  dasz  man  von  der  Univer- 
sität die  Anfnohme  dieses  dem  Gymnasium  gestrichenen  Objoctes  ver- 
langte, uas  rniiii  doch  schwerlich  wollen  wird.    ^Vic  vicicu  wird  es 
denn  gelingen  sicli  auf  der  Um  v ( rNitäf .  ohne  vorher  daranf  hinge- 
wiesen und  aohallcnd  dar.ii  angeleitet  zu  sein,  lediglich  ans  eigner 
Thal  den  lateinischen  Stil  anzueignen^  Man  sage  mir  nicht,  dasz  doch 
im  Griechischcu  die  gleiche  Fordemnix  nicht  besiehe.    Keitte  jbrage 
dasz.  es  seiir  schön  wäre,  wenn  <iio  l  iiistaiide  es  erlaublen  griechische 
Sliliihungen  7.11  (reiben;  da  dits  indes  aus  mancherlei  Gründen  Diiiiujg-. 
lieh  ist,  so  unterbleibt  es  eben  und  man  beschränkt  sich  hier  wut  das 
ISolhwendigo  iiiul  Erreichbare,  d.  h.  auf  das  Ueberselzen  aus  dem 
Deutschen,  das  sehr  mit  Uecht  in  unserm  Abiturientenexamen  wieder 
hergestellt  isl.   Inconscquenz  ist  es  aber  darum  noch  nicht,  wenn  man 
nicht  auch  die  lateinischen  Aufsätzo  fnllea  iaszt:  denn  eine  Snperiorilät 
bat  das  Lateiniscliü  als  Sprache  doch  nun  einmal  errungen  uiul  als  Ge- 
lehrten nr^nn  mnsz  es  doch  fortexistieren.  Diese  Superiuritnl  erkennt 
ja  inicli  unser  Vf.  trolx  seines  Slriiuhcns  (S.  13)  unuiu\:  umicn  iin,  wenQ 
er  für  die  Malm  ituf sprilHing  in»  J.ateiuischen  ein  Scriptum,  nn  driechi- 
öchuu  mit  üuu  Bciiiuru  uui  die  üebersetmng  in  die  Mullerspracho 


*J  Dauiii  soll  freilich  eiu  Ding  verbuudeu  »eiu,  das  sie  ''Commeutar' 
aennen,  d.  b.  Beantwortung  bestimmter  auf  Exegese  und  Graniinatik 

bezüglicher  Fragen ;  doch  kann  ich  mir  nicbt  helfen,  ich  sehe  darin  nnr 
eine  Halbheit  ,  die  ihren  Zweck  verfehlt.  Wie  oft  macht  man  die  Er- 
fahruiicT  ,  danz  Schüler  ihre  Kegeln  tadellos  herschniirren ,  den  Sinn  da- 
gegen keiooswega  so  weit  durchdrungen  habcu,  dasz  sio  im  eiuzeluen 
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zur  Bedingung  macht  (S.  29).  Raum  und  Zeil  verbioleu  mir  naher  auf 
den  zuletzt  besprochenen  Punkt  einzugehen,  doch  durfte  ich  meine  ab- 
deichende Ansicht  hier  niclit  verhelen. 

Als  Früchte  der  angegebenen  'Erleichterung',  die  sieb  auf  dem 
Zürcher  Gymnasium  bereits  eingefunden,  führt  Hr.  K.  dreierlei  an. 
Erstens  werde  Mittelhochdeutsch  gelriebca,  was  unbedingt  /iir 
.sjir;i<'hlichen  Bildung  des  modernen  Gymnasiums  gehöre,  zweitens  dns 
P'ranÄosiäche,  ^früher  fast  regelmäszig  samt  seinefu  V'erirclLr  uur 
Gegenstand  der  Verhöhnung',  in  aust  eichender  Weise  gelehrt  und  ge- 
lernt, und  drittens  die  Na  tu  rwi  SS  cn  Schäften  nebst  derMathe- 
niatik  in  den  ihnen  zukommenden  Blasze  berücksichtigt.  Allein  ich 
Iflanbo  Diebt,  dass  om  dieser  Dinge  willen  das  Latoiniaebe  ao  bedeutend 
beaohnilten  in  werden  yerdient.  Soll  Mttolboobdenlaob  unter  die  Gyai- 
BnaialgegenaUnde  eingereiht  worden ,  eine  Fordernng  deren  bedingte  * 
Zweokniastgiieit  ich  niebt  beatrelten  will«  ao  glnnbe  ieb  dooh  dtas 
aaan  dasn  foglieh  nichl  mehr  tla  4ine  Stande  wöchentlich  wird  in  An- 
sprach  nehmen  können^  und  dteae,  aollte  ich  meines,  llease  aicb,  da  ea 
eich  hier  nm  daa  Gymnaainm  handelt,  wol  eher  an  einem  Object  wie 
die  Geaohichte  gewinnen,  oder  man  könnte,  wenn  anf  den  beiden  ober« 
•ten  Stnfen  drei  Stenden  iBr  den  dentaebeo  Unterricht  beatimmt  aind, 
iauner  die  dritte  anf  diesen  Gegenatand  verwenden.  Wir  beben  ja 
glflcklicberweise  (vgl.  S.  22  f.)  keine  philosophische  Propaedeutik 
mehr,  Zeit  iat  also  hinreichend  an  dem  angegebenen  Zweck  vorhanden. 
~  Ebenaowenig  kann  ich  einräumen,  dasz  um  des  FranaÖaiachen,  der 
Natnrwiaaenachaften  oder  der  Mathematik  willen  das  Utein  sich  der 
Verkürzung  unterwerfen  müsse.   Wo  es  mit  dem  Franzöaiachen  SO 
steht,  wie  der  Vf.  angibt,  da  iat  ea  achliaun;  doch  scheue  ich  mich 
keinen  Augenblick  es  auszusprechen,  dasz  meiner  Ansieht  nach  inm 
gröaten  Theil  der  Lehrer  die  Schuld  trägt,  wo  irgend  ein  Lehrgegen- 
stand *  verhöhnt'  wird.  Ifan  gebe  dieae  Sprache  nur  Oberall  in  die 
Binde  einea  Mitgliedes  vom  Collcgiam,  das  aber  natürlich  die  Sache 
verstehen  und  mit  Ernst  betreiben  musz,  statt,  wie  so  hüuRg  geschieht, 
den  ersten  besten  dfer  sich  7.iir  ffiiiro  nnbielet,  oder  irt  den  ujiNtou 
Classen  einen  An  fünf;  er  im  Unlerrichlen  damit  zu  l)r(rauen,  s»  wird 
(!cr  Gymnasiast  sich  vollkommen  ausreichende  Kenntnisse  darin  ( r- 
wcrben.   Nur  musz  man  nichl  verlang-cn  dasz  ein  Abiturient,  dir  nur 
den  Gymnasialunterrichl  iTt  nieszt,  wie  Wasser  französisch  jKjrüero 
und  sohreihi;.   Um  in  volh  tideler  Geläufigkeit  auf  (irr  vSchulc  erworben  » 
zu  N^erden,  ist  das  i'ran/-t)sisrhn  viel  zu  schwer,  und  die  lebeiMÜi^o 
Sprache  läszt  sich  so  nur  aus  dem  i.ebeu  lernen.  —  Was  aber  ^lalhe- 
mntik  und  Naturwissenschaften  bctrifTt,  so  kenne  ich  aus  eigner  An- 
schauung Gymnasien,  auf  denen  beides  wahrlich  uicht  vernachlässigt, 

Falle  die  richtige  Anwendung  davuix  luiichcn!  Sollen  aber  die  Fragen 
CO  gestellt  aeiD,  daas  ana  den  Antworten  die  Einsieht  in  die  Sache 
oder  der  Mangel  d<  rselben  hervorgehen  musz ,  so  ist  es  eben  ein- 
facher ,  den  Bvweie  durch  ein  granmiAtiachee  Bzeroiiinm  fahren  an 
lassen. 
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sogar  die  Cheniie  Ui  den  Kreit  unterer  *begriinie1iea*  Brkemiliiitwei- 
teo  hUeingeiogren  ist»  ohne  dati  darum  dat  Lateinaehreiben  geopferl 
wflrde.  Es  geht,  yreiia  eben  die  Anttrenguu^en  der  Lehrer  de- 
aaeb  tied. 

KooDlen  wir  also  in  diesen  Penkl  nicht  ^Iner  Meinung  mit  den 
VC.  nein,  to  sind  dat  dagegen  wahre  Vorsfige,  wenn  ein  Gymnatinm, 
wie  dat  ZAreber  et  wenigstent  im  Frineip  Ibnt,  tcharf  den  Vnlertehied 
betont  twitoben  der  nnlern  und  obem  Hilfte  der  Antlall,  und  sweitene 
nvr  jihrliobe  Versetz ungen  kennt.  Sie  haben  dort  ein  Unter« 
nnd  ein  Ober- Gymoasiom'^),  in  welches  letalere  der  Uebertrilt  nnr 
nach  besonderen  Aarnabmepraraogen  gestaltet  wird  oder  wcoigslenn 
gestattet  werden  soll.  Es  ist  nicht  lu  sagen,  wie  rorleilhaft  et  wire, 
wenn  diete  Binrichtong  in  conseqnenterDorchffibrung  allgemein  wflrde, 
d.  b.  wenn  überall  scbon  bei  der  Versclzong  nach  Terlia  mit  annnch- 
sichliger  Strenge  verfabren  und  obne  die  Nebenrücksicbten  anf  augeo- 
blickliche  Frequenz,  besondere  Wünsche  der  Aogehörigen,  nahe  be-  • 
Tortlebendes  Abgehen  und  wie  die  Schleicbgründe  weiter  beiszen 
mögen,  auf  nichts  als  auf  die  Reife  gesehen  oder  wenigstens  bei  nur 
bedingter  Reife  allein  wegen  ehrlich  bewiesenen  Fieiszes  ein  Augo 
zugccirürkl  Nvrirde,  wobei  sich  von  selbst  versteht  dasz  bei  der  Auf- 
nahme von  h^xtraneen  in  eine  der  oberen  Clnsscn  ganz  dieselben  Grtnul- 
bul/.e  zur  Anwendung  kunnnen  nuislen.  Würde  hievon  nie  abgegaiiLTon , 
so  hätte  man  im  Obergymnasium  nur  solche  Schüler,  denen  es  um  die 
Sache  zu  tluifi  s\äro,  oder  die  wenigstens  Talent  genug  bcsüsEen,  um 
auch  ohne  gerade  slupendcu  Fleisz  ihre  Aufgaben  zu  erfüllen,  und 
was  das  sagen  will  wird  jeder  verstehen,  der  tiiglich  die  Erfahrung 
vom  Gegenlheil  macht.  —  Von  nicht  geringerem  Werthe  aber  ist  der 
zweite  Tunkt,  die  jahr  liehen  Versetzungen.  Dasz  die  buibjuhrigen 
Curso  elwiis  sehr  unbequemes  sind,  wird  jeder  Lehrer  zufjcbcn ,  der 
einige  praktische  Erfuhrung  besitzt.  Die  ganz  verschied;:iien  Stand- 
punkte, auf  denen  sachgemüsz  zwei  durch  die  Aucii^ninüil  eines  Lehr- 
semesters getrennte  Generalionen  von  Schülern  sich  belinden,  wirken 
so  nachteilig  auf  den  Unlerricht  ein,*dasz  viele,  dte  sonst  ohne  Scbwie> 
rigkeiC  in  einem  Jahre  eine  Classe  absolvieren  würden,  wegen  der 
halbjihrlgen  Gnrse  anderthalb  darin  tnbringen.  Dat  erste  Semetler 
leben  tie  in  den  Tag  hinein ,  weil  tie  mit  einem  halben  Jahre  dmh 
die  Clatse  in  kommen  aieh  dnrobant  nicht  rorgetetil  haben,  machen 
aber  doch  nnwillkftriich  einige  Porttchrilte ,  Ober  die  tie  tchr  leicht 
tn  lllntionen  kommen;  im  tweilen  denken  tie,  er  könne  ihnen  iinii 
Bichl  fahlen,  nnd  wiegen  tich  in  tColte  Sieberhcil  ein,  nnd  hat  der 
Lehrer  nun  nicht  die  Zeil  diete  tlolten  Schwachlinge  aoft  Korn  in 
nehmen,  to  itl  dat  Unglück  gctohcheo:  entweder  eine  nnteilige  Ver- 
netzung (und  wie  oft  tritt  diese  ein!)  oder  die  Vemrleilung  mm  driU 
tep  Halbjahr.  Hätten  wir  dagegen  jedesmal  ein  vollet  Jahr  vor  nnt, 
wihrend  dessen  sich  unsere  Thitigkeit  ohne  alle  Noth  det  Ueber- 

*)  Der  Anfang  des  letsterea  muss  eher  naoh  Tertia  und  nicht  nnch 
Becunda  gelegt  werden. 
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starieiw  n  gm  gleMhataigar  Weite  eine  Aiiiibl  gleieli  weit 
Torgebildetor  Scbiller  erstreeken  könnte,  die  anoh  gini  gewie  wOeten, 
dtss  mit  dem  Ende  des  Jebree  die  Reife  fdr  die  folgende  Gleese  ron 
ihnen  gefordert  oder  noeh  ein  iweitee  Jahr  in  deraelben  sn  bleiben 
ibnen  nnferlegt  wftrde,  ea  kirnen  nnbedingt  andere  Reanitate  snm  Vor- 
acbein.  Das  karte  Sobiefcaal ,  aick  noek  ein  ganxea  sireitea  Jahr  an* 
TdokgebaUen  au  aeken,  wArde  gewia  nickt  viele  treffisn,  nnd  die  £akl 
derjenigen,  die  allanfalla  mit  einem  kalben  Jakre  Jede  der  nntersten 
Claaaen  dnrckmaeken  kdnnen,  iat  doeb  an  klein,  alt  duiaie  einArgn- 
ment  gegen  die  Zweekmiaaigkeil  der  Saebe  abgeben  dQrfte.  Hdcbatena 
könnte  es  am  ihretwillen  gerathen  ertfcheinen,  ffir  Seira  nnd  Qnintn 
die  halbjährigen  Curse  bestehen  zu  lassen;  indes  halte  iek  den  kieranf 
ibnen  erwachaenden  Vorteil  für  nicht  so  bedeutend,  dasa  man  deahalb 
daa  Princip  —  selbst  auf  diesen  Anfon^ssfiirnn  —  verleugnen  mttate« 

So  weit  die  Lichtseilen,  die  Hr.  K.  an  dem  Zürcher  Gymnaainm 
rAbnt,  nm  von  dem  Musterinstilot  der  Tarn*  und  Waffeoübungen  tm 
schweigen,  die  keinen  Gegenstand  nnserer  Bespreehang  bilden.  Nor 
masa  ich  ein  gutes  Wort  für  die  ^deutschen  Schulmeister'  einlegen, 
die  noch  des  Vf.  VornnsseJrjing  es  ^  für  eine  Mythe  halten  würden, 
wolle  man  ihnen  hicvon  cr/älilen'.  Thom.isische  Unglüubigkcil  wird 
sonst  den  jrnfcn  DeuL^cJicn  iiicf)/  '^''ernde  zum  Vorwrfrf  g"eniac!it.  Um 
al>LT  niilit  dein  h;i ufii^ercn  drr  (iiohheit  neuen  SlolT  zu  lieft-rn,  würden 
die  genannlen  Schulujeister  sich  vielleicht  mit  der  l^rwiderung-  trösten, 
dasz,  wenn  wirklich  einer  oder  der  aiidure  von  ihnen  sich  jener  Sünde 
schuldisr  machen  sollte,  die  Waj^c  hier  so  ziemlich  gleichstehen  mochte, 
da  wahrscli(;lnlich  (iin  Schweizer  Primaner  es  für  einen  Mythus  hüllen 
würde,  vv(>ll((3  man  ihm  von  seinen  annon  Altersgenossen  jcoseU  des 
Bbeios  erzuhlen,  die  da  lateinische  Aufärttze  machen  müssen! 

Hr.  K.  geht  nun  über  zu  dem  Schatten,  der  in  all  diesem  Lichte 
geworfen  wird,  und  macht  hier  zuerst  die  sehr  geringen  Leislun«;en 
der  Schaler  in  den  alten  Sprachen  geltend.  In  dem,  worin  sie  unsere 
deutsche  mit  so  viel  Formalismus  s^eplaglc  Schuljugend  bei  weitem 
ühertrefTen  niiisten,  in  dem  leichten  und  sicheren  Verständnis  der  Au- 
toren stehcu  sie  &o  weil  hinter  derselben  zurück,  dasz  sie  bei  ihrem 
Ab<:ange  zur  Universität  für  uns  höchstens  ordentliche  Secundaoer  ab* 
gebüu  würden;  ein  Verhältnis  das  seine  binreiobende  Erklärung  in  der 
geringen  Stundenzahl  findet,  die  noch  bis  vor  wenigen  Jahren  gerado 
auf  den  Oberstufen  der  Kaotonsehnlen  dem  altclassischen  Unterricht 
gewidmet  war:  4  St.  Latein,  4  Griechiseh,  and  z.  B.  5  St.  Geschichte! 
Wenn  niso  die  armen  Kinder  alek  ndl  den  Elementen  waeker  kaben 
bernmaeklagen  müssen  und  nun  die  Stunde  aehlägt ,  da  sie  herabatei- 
gend  in  die  Sebatakammem  der  Litteratnr  die  FrOekte  ikrer  Arbeil 
genieaaen  kannten  ^  wird  iknen  die  Zeil  daan  auf  ao  granaame  Weise 
Terkllmmert.  Deaaenangeaoktel  bringen  sie  ea  im  Lateiniaeben  noeh 
eher  sn  etwas;  aber  im  Grieehiaeben?  Dort  bAren  doeb  wenigatena 
die  Exereitien  niebt  gana  nnd  gar  auf;  hier  wird  nie  etwaa  anderea 
geaobrieben  ala  Dietate  snr  Binflbnng  von  Orthographie  nnd  Aecen- 

rt,  Jahrb.  f.  PkU,  u  Paed.  Bd.  LXXXI  (IS60)  Hft.  l .  6 
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iMlion,  md  tvcli  dat  iii  mir  nelir  als  iwaifalbafi,  ob  blotzaa  Naeb* 
aebreibea  dioiierter  Fönaan  voo  dan  Aeaamrageln  eiaea  Begriff  so 
gaben  im  Stande  ist.  Vollends  zum  Paria  wird  aber  das  Grieobisobe 
dnreb  das  heillose  Diapeaaieren  davon  harabgawflrdigt  oad  waa 
unser  Vf.  hierüber  sagl,  rerdient  mit  FlaaiaieBaabrill  aber  dar  Tbflr 
eines  jeden  GymDaaions  anfgebiagt  au  werden.  Zwar  können  wir 
•aab  bier  wiedcnim  die  Heinnn^  nicht  theileo,  als  müsse  der  Lehrer 
alnas  nur  als  faculfaliv  hingestellten  Objeetes  samt  seinem  Facha  dia 
Zielscheibe  der  scbalerbaftan  Oppoaition  und  Verachtung  sein,  da  ea 
doch  einzig  und  allein  von  der  eignen  Individualität  abhängt,  ob  ein 
Lehrer  Respeot  hat  oder  nicht;  aber  das  ist  unbestreitbar,  dass  voo 
klassischer  Bildung  bei  dem  keine  Rede  sein  kann,  der  kein  Grie» 
chisch  lernt,  da  dieses  dem  Werlhe  nach  die  grössere  Hälfte  und  das 
vorwiegende  Element  derselben  ist,  und  dnsz  ein  Gymnasium  also  aaf- 
hörf  ein  Gymnasium  tu  sein,  wenn  es  nicht  alle  seine  Zöglinge  gerade 
hierin  llnlc^^vcist.  Bildend  ist  das  Grincliische  egen  seiner  origina- 
so  iincrullicli  reicheren  und  ci  f^'^lt!  l'ür  die  Jugend  viel  ansprechen- 
deren rilteralur  weit  melir  als  dus  I>ateinischo ,  und  wer  kann  einen 
lateinischen  Dichter  zumal  verstehen  oder  erklären,  dem  niclil  stets 
der  Rück  auf  die  gricchisclien  Quellen  freisfeltl,  aus  denen  diese  Ge- 
»iisser  gespeist  werden?  Classischc  Bildung  ohne  Griechisch  ist  also, 
wie  Ilr.  K.  {reifend  bemerkt,  uni^efiihr  dasselbe  wie  jlüthemah'k  ohne 
Arithmetik  oder  Geometrie.  AN  aruni  das  Griechische  eliemaU  für  ent- 
behrlich galt  und  gern  über  Bord  geworren  wurde,  hat  er  einleuchtend 
genug  nachgewiesen,  wie  er  auch  den  ^praktisc  lien  Grund*  bezeichnef, 
der  noch  heute  die  Dispensationen  aufrecht  erhiilt.  Ks  gehörte  zu  den 
Bedingungen  der  beliebten  ^möglichst  freien  ßenul^^inii^  des  Gymna- 
aiums',  das  Griechische  auf  Verlangen  jai  erlassen,  ^^  ell  man  noch  zu 
§ehr  an  der  Tradition  der  allen  scholn  l  ulinu  hieny ;  und  denen,  die 
trotzdem  aus  gutem  Willen  sich  da/-u  verstanden  ,  wurden  so  dürftigo 
'  Brocken  geboten,  dasz  sie  unmöglich  Lust  doxu  bekommen  konnten. 
Und  wiederum  als  die  Wissenschaft  daroh  F.  A.  Wolf  und  G.  Hermann 
sich  der  griechischen  Schätze  bamlebtigt  halte ,  wurde  im  Feuereifer 
der  jungen  Philologen  dat  Griaebiaaba  ao  anaobulmSszig  auf  den  Schu- 
lan  behandelt,  dasz  ibai  vollaada  aaia  Fablicaro  enteogen  ward.  Den 
praktiachea  Gesicbtsponkt  abar,  aatar  dem  daa  naselige  Dispensatiooa«^ 
ayatav  iiocb  jetal  aaeb  aaf  einigen  daolaabea  Anataltaa  baatahl,  gibt 
dia  Diabt  geringe  Aasabi  darjanigan  Baaoabar  dea  Gymnaainaia,  die 
kaiae  eigantlicb  galabrta  Bildang  baswackan.  Diasa  aolleo  Utaia 
larnaa  wegen  dar  vlalaa  aaa  dieser  Spraaba  antaomnanan  tacbniaeban 
Aasdraoka  daa  praktlaeban  Labana  (daa  aiah  doab  sam  Tbail  ancb  aas 
daai  Griaabiaabaa  sein«  Tarminologia  holt!)  and  wegen  dar  groaaan 
Erleiehtarnog,  die  das  Latein  fflr  dia  Brlamang  der  romaaiscben  Spra^ 

*)  Auch  die  neue  Fassung  des  Seluilgesetzes ,  wie  sie  an«  den  Be- 
rathMiig:on  der  Oroszrathscoinuiigsion  hervorgegangen  ,  IjHlt  an  der  blosa 
faculUtUen  ^Stellung  des  (iriechischen  fest,  wogegen  die  Demer  Kautoa- 
aahala  durebaua  daTon  surttebgekommeo  ist  (8.  28  f ). 
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«liev  |r<>w(hrl.  Gut;  aber  waran  mOtsa«  diese  Jflafar  am  daa  Gynna- 
siam  verderbea?  Dea  Zweek,  des  aie  aiil  dem  Lateia  rerfolgeo^  kto* 
Ben  sie  zur  GenOgeaad  ohae  SUroaf  aaderer  weit  pasaeader  eniweder 
aehoB  tB  dea  anterea  Claaseo  eiaea  Gymoasiums  oder  aaf  BealacliBleB 

erreiebea:  denn  von  der  gründlicberen  Lehrweise  der  Oberelaaiea  dea 
Gymnasiums  habea  sie  ja  doch  niebts,  da  aie  alles  daa  was  über  ihr 
Biebsles  Ziel  hinausgeht  aufzufassen  entweder  verschmähen  oder  aicbt 
Tennögen.  Hiernach  will  Hr.  K.  als  einzigea  Grund,  eiaea  Gyaiaa* 
aiaslea  von  Griechischea  sa  dispensieren,  den  gelten  lassen,  dasa  er 
IB  dieser  Sprache  etwa  sehon  stärker  sei,  als  der  Staadpaakt  der  Clasae, 
fflr  die  er  im  fibrigen  reif  ist ,  verlangt  (S.  16).  *) 

Auszer  dieser  böchst  verderblichen  Einrichtung  ist  es  aber  aoeh 
der  *  Mangel  eines  einheitlieb  gegliederten,  durch  alle  Classen  und 
Lehrgc^enstände  organisch  in  einander  greifenden  Lehrplans'  der 
die  f^erino^en  Leisfungen  verschuldet,  und  auch  das  können  wir  in 
Üeulscliland ,  wie  ich  glaube,  uns  zu  Herzen  nehmen.  Der  Vf.  klagt^ 
und  sicherlich  mit  Hecht,  da?z  das  moderjie  (Jyninisitim  sich  in  diesüP 
Beziehung  der  musterhaften  Organisation  der  Slurmsciien  sctiola  f  citma 
aicbt  entft  ifit  an  die  Seite  setzen  könne.  T^nd  es  ist  leniLT  keine 
Ucbcrtreihung,  wenn  er  S.  5  von  manchem  heutigen  Gymnasiuni  spricht, 
'wo  in  gcmüllieher  Anarchie  jeder  I  tlircr  Ireibl,  was,  wie  und  wie 
weit  es  ihm  beliebt,  jede  Chtsse,  jedes  Lehrtach  eine  kleine  Welt  für 
sich  ist.'  Wo  dieser  Vorwurf  gerechlfertii^t  ist,  da  kann  man  sich 
nicht  wundern,  wenn  die  erzielte  Bildung  des  i^chülers  im  besten  Falle 
nur  ein  ebenso  lnjnLcij  wie  lückenhaftes  Durcheinander  von  Notizen  ist, 
die  ihm  niciil  einmal  schlagfertig  zu  (iebole  stehen.  Dbs  allererste 
hrlordernis  für  einen  wirklich  zweckmaszigen  jüildungsgang  ist  für 
jedes  einzelne  Lehrfach  ein  mit  Geschick  entworfener  Plan  mit  U  sivr 
Ahi^renvAing  des  gesamten  Stoflfs,  der  sich,  wo  es  auf  die  A iifii  111,^5- 
gründü  ankommt,  einer  behutsamen  und  siclicreti  LuiigsauiUeil  he- 
fleiszigt,  der  aber  aucli  vou  allon  Lciirirn  in  einem  Sinn  mit  FleisÄ 
ond  Interesse  au  der  Sache  feslgehülteu  vMrd,  dasz  nicht  die  nächste 
Stufe  wieder  verdirbt,  was  die  vorhergebeade  gut  gemaehl  bat,  oder 
ein  Lehrer  sieh  gezwungea  siebt  seia  PeasBm  weBiger  grflBdlieb  darob- 


*)  Koch  einmal  spricht  er  sich  über  daa  Princip  der  'uiogiichot 
frsisii  BMiBtsung  des  GymnesiBma'  im  Nachtrag  B.  29  ans  und  erhennt 
demselben  höchstens  da  eine  gewisse  Berechtigung  zu,  wo  das  Gvnina- 
einm  die  einzige  Stätte  einer  über  die  Bürf^ersclmle  liinausgeliondcn 
Bildung,  also  p-r^v Is^onnaszen  •"Mädchen  für  alles'  ist  Da  musx  aller- 
dings ein  Labynutii  von  Dispensationen  und  Ptiralielcutseu  Platz  grei- 
fea.  'Es  ist  dena  aneb  alles  daaaebl»  **)  Vgl.  S.  22,  wo  nit  ReebS 
in  Besiebusg  auf  Italienisch  und  Englisch  bemerkt  wird,  dass  in  einem 
organischen  Lchrplan,  durch  den  'die  einzelnen  Lclirgcgcnstäti  le  ja 
nach  ihrer  Beschftflfenlioit  und  Rerleiitung  für  die  Schule  iinch  Ziel  und 
Umfang  gehörig  umschrieben,  beziehentlich  beschrilnkt,  hinsichtlich  ilirer 
Stellung  und  Folge  angemessen  eingereiht  werdeu%  selir  wol  bie  nnd  da 
aoeb  besonders  -wünsehenswertbe  Qegonstftnde  Aufnahme  finden  bSnaen, 
die  sonst  niebt  an  den  gevSbnlieben  Qjmnasialfltchem  zählen. 
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sonetimen  oder —  im  besseren  Falte  —  zu  verkärzen,  weil  die  in  seine 
Classe  versetztes  das  bestimmle  Ziel  Dicht  erreiebt  haben  und  er  also 
eia  d^ntes  Stdek  versäumtes,  wenn  nicht  das  Ganze,  erst  nachholes 
musz.  Dam  gehört  aber  freilich  auch,  dasz  der  Unterricht  auf  keiner 
Stufe  aich  in  ungeeigneten  Händen  beGnde  und  dasz  man  z.  B.  nieht 
der  Illusion  Raum  gebe,  die  Grundlagen  im  Lateinischen  oder  Grie- 
chischen könne  jeder  beliebige  legen,  der  zur  Noth  den  Cornelius 
?Iepos  oder  ein  Capitel  aus  Xenophons  Anabnsis  versteht.  Aus  der- 
gleichen Experimenten,  die  vielleicht  öfter  als  man  denkt  ganz  ohne 
Noth  oiis  augenblicklichem  Behagen  anfj^estellt  werden,  können  sich 
niii  liuchst  naclileiligti  Hesultate  ergeben.  Eine  wenigstens  annähernde 
Bürgschalt  für  die  Fc&Uialtung  des  —  als  zutreffend  voransgcselzleu 
—  Planes  würde  deshalb  z.  B.  da  gegeben  sein,  wo  immer  in  zwei  auf 
einander  folgen  len  Classen  derselbe  Unterricht  von  demselben  — -als 
passend  vorausgescl/Jen  —  Lehrer  vertreten  wäre.  Einzelne?,  das 
nieht  mit  einer  bedeutenden  Correcturenlost  verbunden  ist,  wird  steh 
sogar  besser  befinden,  wenn  es  —  immer  uiiler  der  erwähnten  Voraus- 
setzung —  durch  mehrere  Classen  in  denselben  Händen  liegt,  wie 
z.  B.  fiir  die  Leetüre  der  lateinischen  Dichter  von  Tertia  bis  Prima  ' 
durchaus  nicht  mehr  als  ^tn  Lehrer  erforderlich  ist. 

Schliesziich  faszl  Hr.  K.  die  Hauptpunkto  seines  Votums  in  einige 
kurze  Sätze  zusammen,  deren  letzter  uls  dus  zu  erreichende  Ziel  des 
zur  Universität  abgehende!!  dies  bezeichnet,  ea  müsse  ihm  'die  Lcclüre 
der  Schulsehriltsteller  in  der  Regel  nicht  mehr  MOhe,  Zeit  und  Arbeil 
kosten  als  dcis  Studium  einer  deutschen  Schrift  streng  wissenschaftlichen 
Inhalts  und  diesem  entsprechender  Form'.  Hieran  reiben  sich  noch 
Bemerkungen  über  die  Aaswabl  des  griechischen  Lesestoffs.  Und  da 
ist  es  nun  eine  weise  Besehrtehnag,  der  er  daa  Wort  redet.  Wenn 
▼on  den  Abitnrienten  die  eines  das  Slndiam  des  GriedilBebeB  apitor 
liegen  lassen  ^  die  anderen  aber  weiter  treii>en,  so  nuas,  was  sie  von 
^ieehiseher  Littecatnr  liennen  gelerni  haben ,  einerseits  bis  an  einem 
gewissen  Grade  abgeschlossen,  leicht  festiahatten  und  von  der  Art 
aetn,  dass  sie  wirklich  einen  Gennsa  davon  haben,  wihrend  ea  fttr 
diejenigen,  die  darauf  weiter  baaen  wollen,  eine  genügende  Grundlage 
bildet.  Welcher  Schriflateller  könnte  aber  eine  bessere  Grnndlage 
abgeben  ala  der,  wetofaer  in  allen  Besiehangen  des  geistigen  Lebens 
der  Griechen  obenan  ateht,  d.  h.  HtHner?  Ihn  also  wie  ein  deat- 
schesBnch  lesen  an  können  nnss  der  Gymnasiast  am  Endo  seiner 
Lanfbahn  im  Stande  sein,  und  das  Ist  an  erreichen,  wenn  er  in  den 
höheren  Classen  ebenso  den  Mittelpunkt  des  ganaen  philologischen  oder 
wenigstens  des  griechischen  Ualerrichts  bildet^  wie  er  bei  den  Griechen 
daa  A  und  daa  0  aller  Bildung  war.  Er  mnsa  nicht  blosa  aa  Hans  und 
in  der  Schule  auf  verschiedene  Weisen  gelesen  und  wiederholt,  sondern 
es  darf  durchaua  keine  Gelegenheit  vorbeigelassen  werden ,  auf  ihn 
auröckzukommen,  aus  ihm  zu  erklären,  seine  Worte  und  seinen  Inhalt 
dem  Gedächtnis  einzuprägen.  Ob  irgendwo  s  o  Homer  getrieben  wird, 
ist  mir  nicht  bekannt.  Aua  den  ttbrigen  Gebieten  der  Poesie  soll  aber 
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nichts  an  diu  Schflier  heraTii^ehrachl  werden  als  passende  Stellen  der 
Lyriker  —  wie  sicli  von  selbst  versieht,  ohne  Pindar —  und  die 
iambischen  Partien  geeigneter  Tragoedien.  Pindar  dagegen  ood  die 
CUorgesänge  der  Tragiker  sollen  in  der  Schale  nnr  mit  ^beiondert 
gttteii  Jahrgängen'  vorgenommen ,  sonst  dem  von  Lebrer  sn  leiteiideo 
Privatstndiom  der  bessereo  KOpfe  Qberlaflsen  werden.  Was  die  leieb* 
tareo  Lyriker  betrifft,  so  bio  Ich  sehr  dafür  dass  sie  in  den  Kreta 
der  Gymnasialstadien  gezogen  werden,  denke  aber,  Hr.  K.  wird  selbst  ^ 
wol  nur  die  Elegifcer  dabei  im  Aage  beben.  Pindar  dagegen  mit 
Schatern  sa  tractieren  oder  ibnen  aar  Priratlectüre  an  empfehlen 
würde  ich  unter  allen  Umstinden  fOr  verfebltes  Beginnen  halten,  weil 
nie  ihn  mit  den  ibnen  an  Gebote  atehenden  Kenntnlasen  ond  Halfsmlt- 
teln  dorchaus  ntolit  verstehen  können.  Viel  eher  geht  es  mit  den 
Sopbokleischen  Chören,  wie  ieh  ans  meiner  eignen  Sebnlieit  sowol 
als  auch  ans  Lehrerpraxia  bereits  versichern  bann.  Auf  der  prosaischen 
Seite  will  Br.  K.  mit  gleicher  Sparsamkeil  aosser  Herodot,  den  er 
hier  mit  Homer  auf  6ine  Linie  ateUt,  nur  noch  von  Xenophon  (Ana* 
basis  und  Hellenika),  den  ersfihlenden  Tbeilen  des  Thukydides  nnd  , 
einigen  Reden  des  Lysias  als  von  obligatorischen  Schriftstellern  wis- 
Ben»  Doch  sehe  ich  nicht  recht  ab ,  warum  ein  guter  Primaner  nicht 
wQrdig  sein  sollte,  PI a tons.Phaedros,  Protagoras,  Kriton,  Apologie 
und  etwa  noch  den  Pbaedon  an  lesen. 

Es  bleibt  uns  noch  ein  Wort  über  den  Nachtrag  zu  sagert, 
dessen  letzte  Seiten  einen  swar  alten,  hier  aber  zum  Glück  nur  dicia 
causa  entworfenen  Plan  enthalten,  wie  mit  Hineinziehung  des  Italien!* 
sehen  und  Englischen  der  ganae  Sprachunterricht  nach  Urn»  K.s  An- 
sicht auf  dem  heutigen  Gymnaaium  zu  ordnen  wire.  Offen  gestanden 
glaube  ich  nicht  dass  dieser  Plan  jemals  ohne  wesentliche  Beeintrfich- 
tigung  der  classischen  Bildung,  die  doch  immer  die  Hauptsache 
bleiben  musz,  ins  Leben  treten  wird,  und  kann  meine  Verwunderung 
darüber  nicht  berprcn,  wie  ein  Philologe  von  dem  Range  des  Verfassers 
so  fest  an  einer  Abcntenerlichlicit  hnn<Tcn  kann.  Uns  Princip,  das  ihm 
zu  Grunde  liegt,  nemlich  die  ^  Triontut  (kr  lubenden  vor  den  todleo 
Sprachen',  ist  dasselbe  welches  der  DrcsJciier  Gymnasialverein  im 
J.  1848  seinem  projeclii;r(cn  V(:^cinsgymDä^i um  die  8])itze  slelllo 
und  das  —  von  Hauschild  iu  detu  Leii)7j<rer  ^Gesamtg-yniUMi^iuiir  /iirAus- 
führun;;  ;L;obracbl  —  neuerdings  vou  Karl  Schmidt  in  seiner  Üyuinasial- 
PaedagogiU  (Kollien  1857)  S.  165  IT.  wieder  auracnoinmen  worden  ist. 
{Schon  Ernesli  (S.21)  liat  die  Beden [u[)g  der  inodcnien  Cullursprachen 
für  die  ganze  modorno  Rüdiin'jr  jn  der  von  ilini  vorfaszten  ^Scliulord- 
nung  der  Chiirsachsischen  i'urstenschulen'  177Ü  hervorj^ehoben.  ^End- 
lich mns?:  bei  allem  Unterrichte'  heiszt  es  daselbst  ^in  den  alten  Spra- 
chen doch  die  Erlernun*»;  der  neueren,  als  der  französisclieii .  ilJÜeni- 
schen  und  eijj^lischen,  deren  Kenntnis  nunmebro  zu  einer  volistäiidigen 
GelehrsaiiiUeit  sowol  als  zu  dem  Umgänge  mit  der  Welt  so  unentbehr- 
lich geworden  ist,  wenigstens  so  viel  die  Grundsätze  ntid  erste  Anlei- 
tung &um  Lesen  der  besten  Schriften  anlau^i,  keiueäwegs  verabsäumt, 
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aoBdorii,  wo  Spraehmeister  daso  vorhandeD  stud,  die  Jogend  so  sorg> 
nUtger  AbwarlODg  der  LehreCaadeii  ermthiiel  werden.'  Im  allgemeiaeD 
ift  das  richtig,  und  zwar  für  die  heatige  Zeit  in  noch  aoagedehnterem 
Masse  als  fQr  das  vorige  Jahrhundert;  wiewol*ich  —  so  sehr  man  fdr 
Italien  sehwftrmen  mag  —  seiner  Sprache  die  Unentbebrlichkeit  nicht 
soerkenaen  möchte  wie  der  englischen.  Die  Sprache  ist  wunderschön, 
nnd  niemand  wird  in  Abrede  stellen  dass  die  Kennlnis  derselben  sehr 
wQnschenswerth  ist;  eine  nwiogende  Nothwendtgkeit  aber  Italienisch 
tn  verstehen  findet  abgesehen  natQrlicb  von  den  localen  Bedfirf- 
nisaen  der  Schweis  —  doch  nor  ffir  einseine  F&lle  statt;  nnd  sieht 
sich  ein  junger  Mann  in  einem  solchen  Fall,  so  wird  es  ihm  keine 
Schwierigkeiten  machen  dem  Mangel  durch  Selbststudium  abzuhelfen« 
Ich  möchte  also  hier  zum  Theil  anwenden,  was  Hr.  K.  S.  20  in  Besie- 
bung  auf  die  anssuwfthlende  griechische  Schnllectfire  sagt:  *wo  Grosses 
und  Angemessenes  zu  Gebote  steht,  soll  man  nicht  Alittelmäsziges  und 
Unpassendes  vorsiehen.'  Ist  nicht  Spanisch  auch  eine  schöne  Sprache, 
die  eine  reiche  Liiteralur  auTzuweisen  hat?  warum  soll  denn  also 
diese  so  sorOckgesetst  werden?  denn  dasz  die  heutigen  Erleichterungen 
der  Communication  eine  Reise  nach  Italien  für  diesen  oder  jenen 
wahrscheinlicher  machen  als  eine  solche  nach  Spanien,  wird  man  doch 
nicht  als  Grund  anführen  wollen.  Doch  gehen  wir  einstweilen  su,  es 
sei  zweckmuszig  Italienisch  auf  Gymnasien  7.11  lernen,  und  sehen  wei- 
ter, welche  Stellung  es  im  Vcrlaut  des  günzen  Unterrichts  erhalten 
soll.  Da  ist  nun  folgendes  die  Ahsicht.  Hie  ^i-^nio  Gymnasinhoil  wird 
auf  acht  Jahrescurso  veranschlagt ,  wovon  die  beiden  ersten  auf  das 
Prot2:ymnosi!im ,  drei  auf  das  Unter-  und  drei  auf  das  Ober-Gymnasium 
koninu  [1.  im  Progymnasium,  d.  h.  also  mit  Kindern,  die  im  Lebensalter 
unserer  bisherigen  Sextaner  und  Quininner  bd  Inn,  soll  gar  kein  Latein 
getrieben,  sondern  im  ersten  lehr  die  fr;irr/.i  Ijo ,  im  r>weiten  die 
italienische  Elemenlargraminahk  absolviert  \^  LrJen:  denn  das  Unler- 
gymnusium  ist  in  Hinsicht  dieser  Sju wichen  nur  mit  l.cctüre,  das  Ober- 
trymnasium  nur  rail  gclegenllicher  liepctition  und  i'nvatsludiuni  be- 
dacht. *)  Weil  die  Aufünge  des  Unterrichts  —  lautet  dabei  die  De- 
dttction  —  ohne  Uücksicht  auf  den  später  zu  \a  ulilenden  Lebensberuf 
so  bescUafTen  sein  müssen,  dasK  sie  eine  (iiundiage  geben,  auf  die 
sowol  die  Vorbereitung  zu  gelehrten  Studien  als  auch  die  zu  einer 
technischen  oder  kautinünniscben  Berufsart  sich  stützen  kann,  weil 
aber  zweitens  'die  elementare  Erlenimi;;  du  lebeiuien  Sprachen  durch 
ihren  viel  engeren  Aaschlusz  an  dio  iMultersprache ,  sowie  durch  die 
dabei  nicht  nur  mögliche,  sondern  sogar  vorzugsss  eise  cmpfehlens- 
werilit'  i>rakliDchc  MelhodL-  dem  früheren  Knabenalter  mit  seinen  noch 
LiidsamerLn  S[)rachorgauen  entschieden  viel  leichter  als  dem  spä- 
teren Knaben-  und  ungehenden  Jünglingsalter'  werde,  so  müssen  'vor 
dem  ßepfinn  der  altclassiscbeu  Sprachen  wenigstens  zwei  der  genann- 
ten Culturapraohen  mit  den  noch  nogetreunten  zukünftigen  Hnmanisten 

*)  D&ä  Kngliache  bleibt  gaaa  dem  Obergjmnasiom  vorb^biUteii. 
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und  Realisten*'*)  e^elrieben  werden.  Diesen  Gedanken  gegonäbcr  mnsi 
ich  mich  auf  Andeutungen  beschranken,  da  eitie  ausführliche  Erklärung 
darüber  die  Grenzen  meiner  Müsse  und  wol  auch  einer  Anzeige  in 
diesen  ßlüUern  weit  Qberschreiteo  würde. 

Ob  es  geralhen  ^ei  das  Latein  so  spät  unzufangen ,  wie  der  Vf. 
will,  bleibe  lunticlist  nucli  uncrurtcrt;  ziiurst  kanu  ich  nicht  undcrä 
als  die  .Mäg-lichkeil  beslrtileti ,  in  einem  Jiilire  Kindern  die  gesamte 
fniMZüsi.sc  lie  Eleriieiilargramniatik  bei/.ul>ringcii.  Daz.u  wurde  doch 
gehören  nicht  allein  dasz  sie  die  regelmässige  und  unregulmüszige 
Vormcnlehre  mit  der  hier  so  wesenltichen  Orthographie  vollständig 
inne  hätten,  sondern  auch  dass  sie  von  der  Satsbildung  so  viel  ganz 
fest  wüsten,  am  Uebersetsangen  in  das  Französische  ohne  die  schlimm- 
tten  synlaktisehen  Fehler  liefern  in  kOmen«  loh  weUs  nicht  ob  dio 
kleinen  Sebweiser  die  Sehosskinder  der  Natar  Moh  in  der  Betiohung 
sind  ^  dasz  tie  viel  mehr  VerBUmd  nnd  Aofdaiier  empfangeo  bakM  ili 
die  Jugend  auf  andern  Punkten  von  Gottes  Erde;  aber  das  weist  iek 
dass  es  einem  guten  Berliner  Sextaner,  den  wir  ganz  roh  bekommen— 
denn  solche  mosz  man  doeh  voraussetzen— bei  drei  Standen  wAchenl- 
lieh  Französisch  zwei  Semester  hintereinander  recht  schwer  wird  an^ 
szer  der  Decllnalion  mit  avoir  ond  itre  and  einem  Schnit  von  höch- 
stens 200  Vocabeln  die  vier  ConjogaÜonen  sich  fest  einzoprigen,  so 
dasz  er  auch  schriftlich  damit  nmgehen  kann,  nnd  dasz  dor  Lehrer 
recht  froh  ist^  wenn  er  in  einem  langen  Winterhalbjahr  mit  diesem 
Pensum  dnrchkommt.  Angenommen  nun,  die  Stundenzahl  warde  anf 
sieben  erhöht**),  so  kann  ich  doch  nicht  absehen,  wie  der  gnnse  Rest 
des  von  Hm.  K.  für  die  Elementare  lasse  geforderten  mil  den 
Dötbigen  Repetitionen  in  derselben  Platz  haben  soll.  Hr.  K.  sagt,  die 
modernen  Sprachen  würden  dem  ersten  Knabenalter  viel  leichter  all 
dem  späteren:  ganz  richtig,  aber  wolgemerkt,  in  welcher  Beziehung 
denn?  Doch  nur,  wenn  es  auf  Parlieren  ankommt;  dasz  damit  aber 
die  Sprache  nicht  gelerot  ist,  bedarf  wol  keines  ßeweises.  Also  we- 
der reicht  die  Zeit  dazu  ans,  ein  solches  Pensum  durchzunehmen, 
noch  liszt  sich  bei  Knaben  von  8  — 10  Jahren  die  Fassungskraft  dnittr 
voraussetzen.  Wenigstens  würde  sehr  oft  das  Resultat  sein,  dasz  ans 
dem  angenommenen  ^inen  Jahr  ihrer  zwei  würden.  Doch  wollten  wir 
«och  den  Fall  setzen,  es  wfire  beides  in  genügendem  Masse  vorhanden. 


*)  Dftsz  eine  Vcrninigniig  des  humanistisclien  nnd  reallstiselien  Ge- 
8icbts;jnnktes  in  den  untercu  Clast^en  möglich  und  gut  ist,  oder  vielmehr 
dasz  die  Verschiedenheiten  derselben  hier  noch  nicht  so  f<charf  hervor- 
nntreten  branehen,  zet|ren  Anatalten  wie  des  Friedrichs  -  Gymnasiam  In 
Berlin,  wo  erst  von  Ober -Quarta  an  die  Theiinng  in  Realschule  nnd 
cijrcntliches  Gyranasiam  beginnt.  **)  Mehr  wird"  sich  wol  schwerlich 
d.'ifür  ansetzen  lassen ,  wenn  auch  das  Deutsche  und  die  Naturkunde 
gebührend  sollen  berücksichtigt  werden.  24  Stunden  auf  die  Woche 
gerechnet  würde  sich  dann  folgender  Plan  ergeben,  Von  dem  ich  nicht 
weiss  wo  man  ihn  ändern  könnte:  7  Stunden  FranaÖslseb ,  4  Rechnen, 
8  Deutsch,  2  Bellgion,  2  Hatarkande,  2  Geographie,  2  Sehreiben, 
2  Zeichnen. 
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ao  gieoge  doch  sicherUch  in  dem  ganseD  Jahre,  das  ohne  eine  fran- 
idaiscbe  Stande  für  die  nun  folgende  italienische  Claaae  angeaetst  iat, 
daa  gelernte  xnm  allergrdaten  Theil  ab  grUndlich  wieder  verloren, 
daan  statt  der  für  daa  Untergymnasinm  bestimmten  Leetüre  rein  von 
TOm  angefangen  werden  mfisle.  Hit  Ausnahm^  dea  letzteren  wird 
aber  allea ,  was  ich  hier  vom  Französischen  geaagt  habe,  auf  die  nem- 
Uche  Weise  auch  vom  Italienischen  gelten.*) 

Nun  aber  wie  will  es  sich  schicken,  das  Latein  bis  Qnarta  aufsn- 
aparen?  Ich  halle  für  das  allerwesenllicbate  Moment  im  ganzen  Jn- 
gendnnterricht ,  dasz  der  Knabe  von  Anruii^  an,  sobald  er  fiber  Leaea 
nnd  Schreiben  hioans  ist,  den  ^Ernst  der  Wissenschaft  kennon  lerne, 
daaz  er  alao  gerade  so  früh  wie  möglich  in  das  begriffliche  Erkennen 
eingefflhrt  werde.  Ist  er  erst  swei  (oder  auch,  wenn  er  nicht  gleich 
versetzt  wurde,  vier)  Jahre  lang  mit  der  ^praktischen  Methode^  ver- 
wöhnt, ao  wird  es  sehr  schwer  halten,  ihn  an  die  saure  Arbeit  heran« 
snxielien,  die  ihnubci  der  wiaaenschaftlichen  Grammatik  nicht  erspart 
werden  kann.  Die  neueren  Sprachen  nehmen  im  SehQler,  der  ihre 
Quelle  noch  nicht  kennt,  überwiegend  das  Gedächtnis  in  Anspruch,  die 
lateinische  mit  ihrem  vergleirlisweise  noch  reichen  Formenbau  mehr 
den  Verstand;  darum  ziemt  es  sich  wol,  dasz  neben  dem  Latein  als 
Haiiplobject  das  Französische  angefangen  wird,  ninhl  di«sz  dieses  jenen 
voningeht.  Will  man  nicht  eine  Madchenselj  ull  iNhin^  auf  dem  Gym- 
nasium heimisch  machen,  so  darf  mau,  glaube  ich,  den  besprochcneo 
Plan  nicht  gulbeiszcn. 

Berlin.  Woldemar  Ribbeck. 


*)  Kbenso  weni^  weisz  ich  mit  dem  Entwurf  des  Unter^ymnasinma 
etwas  anzufangen.  Iiier  liciszt  e^:  Ci.  1  lateinische  Elementarclasse, 
2  griechische  Elemeutarclastie ,  3  Abdchlosz  des  altclassischen  Elcmcn- 
tamnterrichta.  Danach  würde  TCrlan^  werden ,  d»88  innerhalb  sweler, 
durch  ein  ganzes  Jahr  (zuweilen  auch  durch  2  Jahre)  gete'ennter  Jahres- 
cnrsG  die  gan/c  Inteinische  Formen-  nebst  der  Casus-  und  Moduslehre 
dem  öchülcr  Hni[(>e,  deuu  anders  könnte  mau  das  doch  wol  nicht  ncn< 
neu.  Welche  btundenzaU  Hr.  K.  darauf  re ebnet,  ist  nicht  angegeben; 
ich  weiss  nur  das«  wir  bei  10  Stunden  Latein  au  dem  angegebenen 
Pensum  allermindestens  vier  Jahre  hintereinander  TonMühe  und  Arbeit 
pebranchen.  Bei  dem  Griechischen  fiele  wenigstens  der  reagterende  £in- 
fluHz  dc3  dazwiscben  liegenden  Jahres  weg,  aber  selbst  in  einem  Conti- 
naum  zweier  Jahre  sciieint  es  mir  nicht  mügltcb,  einen  Schüler  in  der 
griechisehen  Formenlehre  und  Syntax  so  weit  sicher  zn  machen,  dasz 
er  behufs  der  Anfbahme  in  das  Obergymnaslnm  (S.  18)  b.  B.  üher  die 
Lehre  von  den  Bfodis  selbst  in  unabhängigen  Sätzen  einen  klaren  Vor- 
trag halten,  oder,  was  dasselbe  wäre,  durch  eine  Uebersetziinq:  das 
Verständnis  derselben  darthiin  könnte.  Ks  kommt  freilich  überall  sehr 
darauf  an,  welchoi  Maszstab  man  bei  der  lieurtoiluug  der  LeiHtungeu 
anlegt.  Ich  kann  aber  die  Besorgnis  nieht  unterdrücken,  dasz  naeh 
tinsern  Begriffen  von  sichern  Kenntnissen  statt  dines  Jahres  bei  wei- 
tem die  meisten  Schüler  awei  Jahre  für  jede  der  hier  gesetaten  Claaaen 
brauchen  würden. 
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fccraisgegebeB  van  Alfred  Fleck eiftei. 


f. 

lieber  die  Unsterblichkeitslehre  des  Aristoteles.') 


Ueber  die  I.ehro  des  Aristoteles  von  der  Unslerhlichkeit  haben 
Bicli  (üe  neueren  Geschichtschreiber  der  griüihischen  Philosophie  Iheils 
zweifelnd  geüuszert'),  Iheils  haben  sie  unter  ßij/u*4;Kilime  auf  einzelrio 
Ausspruche  des  Philosophen  oder  im  Wege  der  ^^chlus/Jolgeruiijf 
aasdrücklich  beliauptet,  dasz  von  einer  persünlulten  Unäterblicbkeit 
innerhalb  des  iirii^toleiischen  Systems  nicht  geredet  werden  dürfe'). 
Gleicliwol  bezeichnet  die  Fsytlndogio  des  Aristoteles  einen  so  erheb- 
lichen Fortschritt  der  Wissenschaft,  seine  Untersuchungen  über  das 
Wesen  der  Seele  sind  so  eindringend  und  mit  deu  höchsten  Aufgaben 
der  Speculation  so  eng  verbunden,  dasz  die  Hoffnung  eines  sichern 
wenn  auch  beschränkten  Ergebnisses  nicbt  aufgegeben  werden  darf. 
Wie  bei  allen  derartigen  Forschungen  wird  freilich  der  schliesziicbo 
Erfolg  wesentlich  von  der  ursprünglichen  Fragestellung  uhhiingen,  und 
zwar  im  vorliegenden  Falle  um  so  wesentlicher,  aU  der  BegrilF  der 
Unsterblichkeit,  abgesehen  von  den  rüutcrungen,  welehe  er  durcli  das 
Christenthum  erfahren,  während  der  ganzen  Enlwickcluiig  der  Thilo- 
sophie  manigfachcn  Wandinngen  unterworfen  und  von  entgegengesetz- 
ten Systemen  dem  lleBSchengeachleclit  in  grundverschiedener  Weise 
sugeeignet  bt  Ob  also  Aristoteles  die  persOnliehe  Forldsuer  des 
MenscheB  naeli  den  ImblielieB  Tode  gelehrt  and  geglaabt  habe,  dies 
sei  die  Aafgabe,  deren  LAinng  hier  noebnals  versnebt  werden  soll, 
Dasa  auch  in  dieser  Fassnof  und  Beschrinlwng  dar  Begriff  der  Un- 

1)  Die  nachfolgende  Ablwndinng  bildet  den  Hanptbestandtheil  einer 
am  Iftft  Januar  1859  in  der  Königl.  Deutschen  Gesellsehaft  zu  Königs- 
berg gehaltenen  Rede;  die  auf  die  Feier  des  Tages  bezügliche  Einlei- 
tung ist  hier  fortgelassen  und  einige  andere  Stellen  sind  nnwesentlich 
geändert  oder  ergänzt.  Aus  dem  Auiaaz  erklart  mch  die  Ausdruckaweis« 
nnd  die  Begrenzung  des  Stoffa;  die  Cltate  sind  im  folgenden  mSglichst 
beschrllnkt  worden.  2)  Brandis  Aribtoteles  und  seine  akademischen 
Zeitgenossen  II  8.  1179.  3)  Zeller  Philosophie  der  Griechen  II  S.  497 
u.  Anro.  4f  Schwegler  Gescb*  der  griecb.  Philosophie  heranag,  Ton  Köatlin 
8.  193. 

iV.  JaM,  f.  PMLm.  Pmi,  ^d,  LSXSAiiWfl)aft.  2,  7 
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slerblichkolt  nocli  verschiedener  Deutungen  fähig  sei,  wird  sicli  ioi 
Verlauf  unserer  Belrachtungen  ergeben;  für  jetzt  gentig-t  es,  don  ße- 
grifT  der  Persönlicli  keit  als  entscheidend  hervorgrliohen  7.11  haben, 
da  durch  Feslhül[iiri«^  desselben  jede  unpersönliche  Fortdüiiür  auszer 
Frage  bleibt,  wag  dieselbe  nun  auf  Grund  einer  Emanationslheorie 
oder  als  Folge  der  Ansicht  behauptet  werden,  dasz  alles  individuell 
bestimmte  Sein  nur  eine  AITection  der  ^intn  ewigen  Substanz  sei,  in 
welche  jede  Besonderheit  aufgehüben  werden  tnüsso,  um  Bestand  zu 
gewinnen.  Auch  die  Lehre ^  dasz  tucht  das  Individuuni  sundero  die 
GaUung  unsterblich  sei,  ist  lickanntlich  der  Geschichte  der  Philosopliia 
nicht  fremd  und  durfte  in  ihrer  lüilstehung  so^^ar  Jiuf  Aristoteles  zu- 
rückzuführen sein,  welcher  die  f urljjflanz,uiig  der  Gallung-  die  einzigB 
Weise  nennt,  in  welcher  Thier  und  Pflanze  an  dem  Ewigen  uud  Gött- 
lichen Theil  nehme  *) ;  wenn  er  indes  selbst  den  Menschen  hierbei  mit- 
zählt ,  80  wird  sieb  später  fragen ,  welchen  Sinn  er  hiermit  verbunden 
nnd  Qb  er  niebt  amerdem  die.Fortdaoer  des  einzelnen  Menschen  aus«- 
drficklicb  gelehrt  oder  doch  angenonoieo  bat.  Denn  das  besMebsel 
recht  eigentlich  die  Weise  des  grosien  SlagiriteD,  dass  er  bei  he- 
iUmmtea  Fragen  nach  Entwickelong  aller  Schwierigkeiten  nnd  Zweifel 
es  nicht  verbell,  wenn  er  aar  su  eineai  wabrsebeinlichen  Ergebnis,  mög- 
licherweise sogar  onr  tn  ebeih  Problem  gelangt  ist. 

Schwierig  Ist  es  indes,  die  vorliegende  Frage  aos  den  gesanlen 
System  des  Arisloleles  dergestalt  anssosoDdern,  dass  eine  einfache 
Beanlwortong  derselben  mdglich  wird,  nnd  awar  entspringt  dieae 
Schwierigkeit  aowol  ans  dem  Relcbthum  nnd  der  systematischen  Glie- 
derung der  aristotelischen  Lehre  wie  ans  der  Beschaffenheit  des  phi- 
losophischen Peokens  aberhaopt.  Es  ist  ohne  weiteres  klar,  dass  bei 
der  liösnng  unserer  Aufgabe  metaphysische  und  physische,  ethische 
und  psychologische  Gesichtspunkte  zugleich  hervortreten,  und  da  un- 
aer  Philosoph  allen  gennnnfcn  Dtsciplinen  seine  eindringlicbe  und 
tum  Tbeil  bahnbrechende  Tbatigkelt  angewandt  hat,  ao  ist  es  nicht 
leicht,  diu  Menge  der  ztrströmenden  Betrachtungen  abadwehreu  und 
eine  Auswahl  unter  Beslimmungen  lu  treffen,  von  denen  doch  dio 
eine  immer  die  andere  mit  Nolhwendigkeit  au  eraeogen  oder  vorana- 
ausetzen  scheint.  Es  ist  das  Kennzeichen  des  grossen  Geistes,  tlasz 
*  aeine  Gedanken  das  Gepräge  der  Totalität  tragen  und  deshalb  nicht 
Anr  von  ewigem  Werth  sondern  auch  von  unendlicher  Fülle  sind.  An- 
derseits bewegt  sich  jede  wahre  Philosophie  in  einein  Kreise,  ans 
welchem  zn  entrinnen  nicht  nur  ein  vergebliches  sondern  auch  ein 
verkehrtes  Bemühen  sein  würde;  denn  alle  philosophische  Analyse, 
zu  welchen  Ergebnissen  sie  auch  führen  mag,  kann  nur  von  einer 
synthetischen  Anschauung  ausgehen,  welche  Anfanjr  nnd  Srhhisz  des 
gesarnlen  System«?  schon  im  Keime  in  sich  Iriii^f.  Dies  hat  s<)gnr  für 
Aristoteles  eimi  ^^ari7.  besondere  nddirig,  da  einr:  seiner  folgenreichsten 
Entdeckungen,  nemiicb  der  Zusammenhang  und  die  Wechselwirkung 


4)  De  geaer.  en.  U  1  p.  73Pdl  Bk.  Fgyeh.  II  4  p.  4iö«2d. 
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ZV i seilen  dem  poteDliellen  qdö  dem  actoelleii  Sein  feto  genses  Syiteii 
durchdringt  und  beherscbt. 

Wie  eng  wir  indes  anch  auere  Aufgabe  sn  umgrenzen  beflissen 
sind,  unzertrennlich  bleibt  immer  die  Lehre  von  der  Persönlichkeit 
Gottes  und  die  Lehre  von  der  persönlichen  Unsterblichkeil,  nichi  mir 
weil  die  Unvergfanglichkeit  und  Ewigkeit  sich  zuerst  und,  wenn  der 
Ati.vdrnck  gestatlet  ist,  am  vollkommenslon  in  Gott  vollzieht,  sondern  • 
noch  mehr,  weil  nmirnkphrt  mit  der  Verneinung  des  persönlichen 
Goltcs  zu;;!ei(h  die  persönlirho  Unsterbiiclikeit  des  iMenschen  verneint 
ist,  obschoii  nach  (lern  (jnni^p  der  Pliilosnphie  ans  der  Bejahung  des 
ersleren  nicht  immer  mibeilin;;!  eine  ßejühiiK^-  der  zweiten  freroffrert 
worden  ist.  Denn  die  fiaiijilsuehüche  und  allgemeine  Sch\^ ierigkeit 
liegt  nicht  etwa  in  dem  lk'\>  eiso  des  Ewigen  und  rnsterbliehen  ,  son- 
dern darin  dasz  ans  dem  Unstei büciten  das  StcrMiehe  oline  Sprung 
und  Widerspruch  und  doch  nach  seiner  realen  Kxisfenz  abgeleitet 
werde.  Alle  wahre  Philosophie  sucht  Üs  Ewige  und  Gullliche,  ohne 
welches  sie  gar  nicht  bestehen  kann,  und  sie  hat  dcsbaU)  den  Vorwurf 
des  Atheismus  gtets  auf  das  bestimmteste  abgewiesen  und  sich  häufig 
genug  mit  der  Gegenbeschuldigung  des  Unverstandes  oder  mindestens 
des  Niclitverstniidenlinbens  gedeckt.  Allein  wie  bei  Piaton  das  Heich 
der  Ideen  zwar  leiclit  zu  begreifen,  aber  schwer  einzusehen  ist,  in 
welchem  <,'^enetischen  Zusammenhange  dasselbe  mit  der  Well  der  Er- 
scheinung und  des  Werdens  oder  uaeli  des  l'hilo^ophcn  eignem  Wort 
mit  der  Welt  des  Nichtseins  stehe,  so  bat  auch  Hegel  nicht  mit  Un- 
recht dem  Systeme  Spinozas  den  Vorwarf  des  'Akosmismus  gemacht, 
ohne  doch  selbst  dem  Einwand  entgehen  zu  können,  da^z  auch  seine 
Philosophie  im  wesentlichen  Metephysik  sei,  welcher  es  an  Würdigung 
,  der  einselnen  Bnebeinnng  nnd  an  der  nothwendigen  Entwickeln ng  des 
realen  Werdens  gebreehe.  Versebieden  hiervon  iel  das  Verfahren  des 
Aristoteles y  welcher  wenigstens  in  dem  Sinne  das  Lob  eines  Empiri- 
kers verdient,  dass  er  die  einselne  Erscheinung  sogar  in  der  Sinnen- 
weit  snni  Ausgangspunkt  seiner  Betraehtnsg  nimmt  nnd  den  Tadel  der 
einseitigen  Empirie  hinlingllch  dadnrch  vermeidet«  dasa  er  als  das 
Wahre  nnd  Wirkende  in  jeder  Erscheinung  Überall  den  Begriff ,  die 
ünttnng,  den  Zweck,  knrs  die  geistigen  nnd  ewigen  Faeloren  anftn- 
w  eisen  bemfiht  ist 

Versoehen  wir  deshalb  aunfiohst  anssamitteln,  welehe  Bestim» 
mnngen  sieh  bei  Aristoteles  Qher  das  Wesen  Gottes  finden,  nm  sodami 
das  Verhiltnis  Gottes  sn  der  Schöpfung  nnd  umgekehrt  den  Grad  s« 
erkennen,  bis  sn  welchem  ooser  Philosoph  das  Zeitltehe  an  dem  Ewi- 
gen, den  sterbliehen  Menschen  an  der  Unsterblichkeit  Thell  haben 
liszt.  T9atOrlich  werden  wir  nns  bei  der  Untersnchong  des  tristotelf- 
schen  Gottesbegriffs  innerhalb  der  Grenzen  so  halten  haben,  welche 
der  vorliegende  Zweck  uns  anweist. 

Indem  Aristoteles  im  Anfang  der  Metaphysik')  die  Grande  allee 

5)  Metaph.  I  8  p.  96S«2ft$  Tgl.  Fbya.  II  3,  besondere  p.  195 '10  nnd 
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Seins  7Ai  erklären  unlernimml,  unterscheidet  er  Ihcils  nach  den  An- 
sichlcn  der  früheren  riiilosüpheii  und  noch  mehr  nach  eigener  Aullas- 
gnnff  vier  allgemeuic  Lisacheii,  die  iMuterie,  das  AN'esen  o\iv.r  den 
L  0  g  j  i  1 1 ,  die  K  r  a  rt  der  Bewegung,  und  den  Z  \\  eck.  Von  diuscn 
lassen  sich  die  beiden  letzteren,  die  Ursache  der  Bewegung  und  der 
Zweck,  unter  die  zweilgenannle,  nemlich  unter  das  Wesen,  mit  einbe- 
greifen ,  iMofern  AristoldeH  devselbeo  eine  weitere  Bedealaog  ood 
eieen  andern  Ort  anweUl;^,  ala  die«  von  Pleton  geaeheben  war*).  Dm 
Weaen  ist  nemlieli  nach  Arialoteles  nicfal  ansserlitlb  der  Dinge  nnd 
gelrennt  von  ihnen  vorhanden ,  sondern  in  diesen  aelhat;  es  Andet  sieb 
nur  an  seinem  Substrat,  dessen  Form  es  eben  nnsmaeht  Sonaeb  ist 
das  Wesen  nicht  ein  ifbslraeter  Begriff«  sondern  es  ist  das  Wesen  ^iner 
Ersohetnuag,  somit  ein  Einseiwesen;  gleicbwol  ist  es  nn  sieh  nicht 
sinulieh  nnd  materiell ,  sondern  dasjenige  was  der  Materie  so  einen 
individnell  bestimmten  Dasein  verhilft').  Ist  aber  das  Weien  nnr  dio 
Form  der  erscheinenden  Mate^  nnd  empfingt  die  Materie  ihr  Dssein 
erst  in  dieser  bestimmten  Form,  oder  mit  anderen  Worten,  ist  es  dio 
Aufgabe  des  Wesens,  die  Stiaterie  sich  adaequal  umzubilden,  nnd  ist 
es  demnach  Bestimmung  der  Materie,  In  diese  Form  hineinsu wachsen 
nnd  dieselbe  möglichst  vollkommen  snr  Erscheinung  zu  bringen,  SO 
empfängt  die  Materie  aus  dem  Wesen  sowol  den  Anstosz  zu  diesem 
WachslhuDi  als  auch  das  Ziel,  zu  welchem  sie  sieb  ausbilden  soll*). 
'  Es  begreift  demnach,  was  eben  behauptet  war,  das  Wesen  den  Anfang 
der  Bewegung  ebenso  wie  Jon  Zweck  und  das  Ziel  rrir  dio  cinzelno 
Erscheinung  in  sich,  «und  wir  l)leibcn  somü  bei  z\\v\  {jriiiidiirsnchcn, 
der  iMatcrio  und  dcmNN'esen,  stehen,  'welelie  Itcide  ^'ieich  ewig, 
obschon  beide  niclil  von  sricicheni  Werlho  sind.  Denn  t  wip:  und  un- 
eutstanden  ist  nach  Arisloleles  auili  die  Materie'"),  alkin  ihre  Form 
und  demnach  ihre  reale  Existenz  uberhaujil  erliuU  sie  erst  innerhalb 
und  kraft  eines  beshnniiteu  Wesens  oder  BegrilTs,  welclier  deshalb  als 
dH^  W  ahre  der  einzelnen  Erscheinung  onz.uselicii  ist.  Dies  hat  nicht 
nur  seine  metaphysische,  sondern  auch  seine  etiiisclie  Bedeutung;  denn 
der  durch  das  Wesen  zugleich  gesetzte  Zweck  Jedes  Dinges  kann 
nichts  anderes  sein  als  das  Gute^  da  dus  Schlechte  und  Verkehrte  so 
wenig  uls  das  Unvollkommene  die  Bestimmung  irgciul  eiaes  Dinges  sein 
kann").  Innerhalb  jedes  Individuums  ist  aber  sein  \\  esen  thütig,  da 
sonst  eine  drille,  Materie  und  Wesen  verknüpfende  Ursache  von  aussen 


II  7  p  198  «22.  0)  Phya.  H  7  p.  198  •  24.    Zeller  Phil,  dor  Gr.  II 

B.  410  und  Boiiitz  zu  Ar.  Metaph.  il  8.  482.  7)  Metaph.  I  9  p.  91U  ^  1 
u.  Aiex.  Aphr.  zu  d.  ist.  (p.  7b  ed.  liou.).  YII  14  p.  1039'*  lö.  Die  gaux« 
Polemik  des  Ar.  gegen  die  plntonisebe  Ideenlehre  beniht  nnf  dieser  Be» 
•timmunjr.  8)  Metaph.  VII  11  p,  10.37«29.  Alex.  Aphr.  p.  485,  27: 
övf)'' r  rrrln  fnrlv  T]  TriHOTtj  ovai'n  rj  To  ftiin^  ro  ^vvnagxov  rfj  vXrj. 
9j  De  pari.  au.  I  l  p.  <illi?:),  im  rhy».  I  U  p.  102  <  "iH :  *«7)4^«pTO» 
%icl  aytvritov  üvä'fiiii  ttoti^v  ^tjjf  vii^v)  that.  Metaph.  Xli  3  Auf. 
11)  Boniti  m  Ar.  Metoph.  II  61  oben;  de  pnrL  an*  I  1  p.  039^19. 
I^jeh.  lU  9  p.  432^21. 
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hinzQlreten  mDste:  schon  in  dem  Samenkorn  wirkt  das  Wesen  der 

Pnnnr.e,  bis  dirsc  aus  jenem  vollsländiir  erwoclisen  isl,  und  somit  ist 
Anlage  nntl  ausgebildete  Evislenz  oder,  wie  Aristofeles  es  nennt,  dai 
Vermögen  und  die  Tlialkrufligkcil  eines  Individuums  (f^vvafiig  und 
Ivi^yzict)  eben  dasselbe,  was  so  eben  noch  Malerie  und  Wesen  ge- 
nannt wurde,  ^^t•k(le  in  der  F.nlelcchie,  d,  h.  in  der  dem  immanenten 
Zweck  xustrebeoden  Enlwickelung  ihren  uolhwendigen  Zusainmenhaog 
finden  '*). 

Ist  demnach  bei  Aristoteles  das  bcgriffltch  bestimmte  und  begrilT- 
lich  bewegte  Einzelwesen  das  wahrhaft  Seiende,  im  Gegensalz  za 
Piaton,  welcher  nur  das  von  den  Einr.eldingen  losgelöste  Alli^emeine 
als  solches  anerkennt,  so  ist  gleicbwo!  das  i^irrzclwesen ,  da  es  nur 
in  einem  materiellen  Substrat  vorhanden  ist,  der  Veränderung  unter- 
worfen; es  entsteht  und  vergeht,  und  obscbon  durch  sein  selbsteignes 
Wesen  in  seinem  besonderen  Bestehen  bestimmt,  hat  es  doch  die  Ur- 
Mche  seiner  Erseugong  anszer  sieb;  dto  Ssmenkorn,  welehes  der  An- 
lage naeb  die  gante  PDanse  in  sieb'  enlhill^  isl  doeb  selbst  nnr  das 
Prodnet  einer  frOberen  PAanse.  Bs  weisen  also  die  Individoen  in  ihrer 
TergSng liebbeit  und  gegenseitigen  Abbingigkeil  auf  eine  oberste  Ur- 
faebo  hin,  welebe  twar  gleiehfalls  ein  Einsei wesen  sein  mnss,  denn 
das  abstrael  Atlgemeine  hat  Ja  weder  besondere  Existenz  noch  die 
MOglicbkett  der  Wirkung,  welche  aber  gleiehwol  den  Grond  ihres 
SeiBS  und  ihrer  Bewegung  In  sich  selbst  bat  nnd  sogleich  den  Grand 
iiier  andeni  Bewegung  enthilt,  ein  Uner sengte s,  Ewiges,  on- 
hew  egt  Bewegendes,  in  welchem  Anlage  und  thalkrinige  Wirk- 
Kebkeit  niemals  verschieden  war,  denn  sonst  wQrde  hier  ein  Werden, 
mithin  anob  ein  Vergehen  sich  finden,  sondern  in  welchem  Anlage  und 
vollkommene  Thätigkeit,  Materie  und  Wesen  identisch  sind  '^).  Dieses 
Sobject  also,  dessen  Substrat  seine  eigene  Form  und  welches  ent- 
kleidet ist  von  aller  Materie  und  Vergänglichkeit,  enthüll  als  Einsei- 
wesen doch  das  schlechthin  Allgemeine,  ist  somit  oberste  Form  und 
oberstes  Wesen,  nnd  als  solches  für  das  Weltall  ebenso  die  erste  Ur- 


12)  Psych.  II  1  nnd  Treudelenburg  zu  d.  St.  13)  Hierfür  und 

für  das  folgende  finden  ucb  die  wesentlichsten  Bes^timraungen  Metapb. 
XII  0.  7  n.     womH  so  vgl.  Phyt.  VIII  6.   Etb.  Nie.  X  7  ii.  8.  Pol. 

VII  3.  In  der  Stelle  Metapb.  XII  7  p.  1072^22  ivfQytt  d%  (6  vovq) 
i^Zcov  (sc.  tu  t'OT^T«)  vcr'lirtit  die  Erklärung  von  Botiitz  pyogen  Scbwcgler 
z.  d.  öt.  und  Krische  Forschungen  S.  270  Anm.  1  den  \'orztijif ;  ind<*«  wird 
hierdurch  die  Identität  von  Subject  nnd  Objcct,  vbn  Form  und  Inhalt 
im  f^ovff  nicht  angefochten.  Vgl.  Alex.  Aphr.  p.  673:  Ärn  il*  6  «tft* 
tpipftiav  vovg  agittow^  üv%  Ott  tä  iCfff)  x^'^Q^f  vlrjg  voav  hiftv«  y(¥$- 
'rffr,  rtlX^  ox(  yrf'i  rnv  7tQ(Sxov  vovv  coc  Swarov  rotüv  ^-nfn  o;  noig  •//Vf- 
Tcri.  ii  ovv  Ti  y.u^}  (ivto  voqoig  zov  xad^'  aviu  (tQiatov  ioti,  xal  //  xad^ 
avto  fMxX(4rr«  voTißtg  iatai  tov  tlccQ'*  avto  fialiaTte  aqicxov.   ctvr-n  S 

|<rt»  th  rootJv,  ctvzbs  %i  voovfi^vov.  —  ^att  xal  6  ivfgyfi'a  vovt 
ofov  (T8os  toif  dvvaiift  vov'  —  h'fnyft  n  roiovrog  vovc  ^lonv  Iv 
iavtfp  tä  voritoL  xtoqCaaq^  ixcoQios  yctg  TJ2g  vAije  xal  naq'  tavic^  iia 
xttl  votC. 
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Mdlit  4tr  B9ireg«ig  wie  latoU  Zwmk  mA  4it  «ihiWI  te% 
welehen  als  dtr  Bndttf  Molie  alles  fleia  aialratai  «awk  Dieeea  voll» 
JuHBneee  Weaee  iat  Gott;  eiafaeb  uid  wll^U^r,  ewi^oiad  Mtllo% 
•teh  lelbtl  aberatl  «nd  aleCa  g leiek  hat  er  deo  GrMd  aeiMt  Seia»  wio 
den  Uaifeag  oad  daa  Objeot  eeiner  Thltif  kelt  aar  im  aüli;  ihm  alleio 
luHBiBt  ateligea  ond  lUTergiDgUelMf  Lebe«  lad  W«4ao  ibai  allelo 
!■  dieaer  aeiaer  TbiÜgkelt  die  f  leieb  aletige  «ad  Mabate  Migfceit 
Ba  gibt  allerdioga  aaeb  aedero  ewige  Weaeo«  le  deaee  Analelelea 
Mab  anlilier  Aeacbaamg  4ie  lieatirae  teebMt;  alMi  dima  aied  be- 
aeelt  end  beailxea  aoaiit  eie  beaenderea  Sabatrat,  far  welcbaa  ebeo  dio 
Seele  die  Form  des  Lebeoa  and  der  Thätigkeit  ist;  sie  babea  daö 
leUlea  Gntad  ihrer  Bewegung  eiabt  io  sieh  *^),  Im  diaaaa  Biozelweseo 
iat  «lao  BOob  ein  Uaterschiedeoes  vorbaDdeK^  nod  immer  Molbt  io 
ibneo  elo  residuam,  welches  von  ihrem  Weaeo  otcbt  voHbOMae  mf- 
gesogen  und  durchgeistigt  wird.  Diea  lumn  nach  allem  gesagten  ia 
GoU  nicht  der  Fall  aeia,  da  in  ihm  Form  ond  Inhalt,  Begriff  und  Thitig^ 
luit  absolut  und  tot  alter  Zeit  identisch  ist.  Weder  ist  er  nocb  bot 
or  Seele,  sondern  sein  Wesen  kann  nur  das  sein,  in  welchem  sich  B»* 
griif  und  Begreifendes  zu  einem  einigen,  nntheilbaren,  in  stetiger 
Wechselwirkung  t!iüHg-cn  Sein  durchdringt;  er  ist  mithin  der  Geist, 
dessen  leben  und  inivergängliche  Seligkeit  d»rin  bostcfit  sich  seihet 
denken.  So  ist  er  ein  von  missen  UnhtJ^^ egtes  ,  denn  er  hats^' 
nen  Zweck  in  sich  selbst:  er  ist  zugleich  (iio  letr.tc  und  oberste  Ur- 
sache aller  Beweeiiiii;,  denn  olles  Begehren  ricUlel  sich  auf  ilm,  den 
Vüllkoiniiu'ücn  und  schlechlhin  Guten:  er  ist  ewig,  denn  vor  aller  Zeit 
war  scuiü  Thätigkeit  vQÜeaUetes  und  m  ihm  aeütfii  b^ohlosflueoe«  Utin*. 
bea  seiner  selbst 

Dies  sind  die  erhabenen  Bestiauiiungen ,  in  welchen  Aristoicies 
das  Wesen  Gottes  auszusprechen  und  z\i  umschreiben  verbucht  hui;  es 
rousÄ  woi  zugestanden  werden,  dasz  Würdigeres  und  ErLrrcjfenderes 
über  Gott  von  einem  Griechen  nicht  gesacrt  worden  konnte,  utid  es  • 
Verlet/.t  fiist  linset-  (lefuhl.  ^^  eiiii  die  Krilik  (ieonocli  die  Ün//ulaiiglich- 
keit  jener  iieäUmuiuu^un  daizulegeji  uulernimmt.    Die  so  eben  be>' 


14)  Meiaph.  XII  8  p.  1072« 34.  Sie  haben  ein  acSfia  (vgl.  de  caelo 
II  7  n.  1*2)  und  eine  ovoi'a  aCad-rftri  ah>  Miog  Si  fXtet.  a.  O.  p.  1073  «»r)), 
weshalb  auch  der  Himmel  ausdrücklich  iiirftvioci  genannt  wird  de  caelo 
II  2  p.  284-29.  Vgl.  Zeller  a.  O.  S.  4ü8  und  Benitz  zu  Ar.  Met.  II  8. 
bOb.  15)  Brandia  a.  O.  X  S.  57b.  Di«  Eiawirfo  8ob«^l«s  Qwb. 
der  gr.  Ph.  S.  183,  dasz  aus  den  Bi^timaitiiifaii  des  Ar«  aar  mn  Pimmsm 
ins  schlecbtliin  T^DODfllicho  i'o\^(^ ,  iinfl  i!ri«z  selbst  wenn  er  dns  Dasein 
einer  ersten  beweisenden  Ursache  bewiesen  hHtte,  doeh  die  Existenz 
eines  dankenden,  gluckseligen,  besten  Wesens  uicht  dargethan  sei,  siud 
l^tnolich  onbaltbur,  WM  aeboft  aas  4«r  yontebeada«  Betraabtnng  und 
noch  mehr  aus  einer  systematischen  Vergleieboilg  dedr  in  der  Metaphysik, 
Ethik  und  Psychologie  enthaltenen  Restlmmnngen  erhellt.  Richtig-  ht 
dngegen  der  Einwand  Schweglers,  dasz  Ar.  die  Einwirknno^  Onttos  auf 
die  Welt  unklar  gelaasen  und  dasz  er  in  den  yert>chiedetieu  iiiuiueU- 
ipbaeren  dia  Einbell  de«  Bawegera  olobt  radit  dmbgaAbri  baÜ«. 
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sohriebeie  Thitigkeit  GoUe«,  welch«  seio  ganzes  Weseu  auamucht, 
ut  ein«  theoretische,  und  wie  in  der  Metaphysik  so  hat  Aristoldus 
noch  mehr  io  seiner  Ethik  ausgesprochen,  dass  die  eigeatlicbe  Selig- 
ktä  in  d«r  IlMdfle  bMt«he,  defM  uigeirabtor  md  stetiger  Ge- 
Mti.  Doli  mh^uillaftw,  wenoglekih  den  Meafchra  ein  gewimr 
Anlli«Al  «ft  d«rte|b0ii  xpcMlndMi  wild»  De«  in  dteaar  Theorl«  fv- 
luffTMidra  (S«itt»  daiMii  Ubtn  wd  Wmm  4m  Daftkea  «einer  enlbel 
•der  dee  Dienlien  den  Denkflne-iet^  Cablc  aber  4leyfeb9plerUebe 
Kref(,  weil  ibni  der  Wille  nnr  jBcbdpfuog  febll.  Denn  von  einem 
Willen  in  Gotl  darf  nickt  geredel  werden,  da  der  Wille  eich  ^^t  ein 

'  #m  herf  oranbringendee  rmhlel  nnd  nach  der  Anai<t|ht  den  Ariatotelee 
erat  dnrob  ein  inaieree  Objeet«  welaliea  ihm  begehrenawertb  aekeinli, 
nngeregt  wird  Eine  lalebn  Anrefnnf  darf  aJier  In  G«(ti  nieht.  Ynr«* 
nnngaeetit  werden,  weil  annet  In  ibaiein  Werden  v#r  aiob  «iengn  iwd 
etf.nellial  von  «ieem  Unbewegten  in  einem  Bewegten  berabgeaetiA 
wOrde«  Und  da  anderaeils  der.  ewige  Bealand  der  Materie  vou  Aristo- 
leint  nnadrieklich  behauptet  wird,  an  der  Materie  aieh  aber  alle  Be- 
iilinmungen  und  alle  Weseoheiten  der  Welt  erai  Ihr  Dasein  erwirkep^- 
ao  bedarf  es  hiernach  auch  keines  beaondereft  achöpferiscben  Acten 
der  Gottheit,  wodnreb  dieaelbe  doch  nur  ein  Vergingliehen  nod  Ver« 
ioderliches,  also  eio  ihr  selbst  laadaeqnates  hervorbringen  würde*. 
Dies  ist  auch  dem  Standpunkt  des  griechischen  Bewustseins  durcbaon 
mgemesaeo,  für  welches  die  Zweiheit  von  Gott  und  Welt  und  ihre 
Trennung  onversöhnKch  und  unaberwindlich  war.  Allerdings  legt  sich. 
Aristoteles  selbst  diis  Frage  vor,  wie  denn  Gott  die  Welt  bewege,  unJ  « 
wie  schon  Hesiodos  und  Parmenides  den  Anfang  der  Bewegung  in  die 
Liebe  verlegt  hatlun,  so  lehr!  auch  unser  Philosoph,  dasz  die  Bewe- 
gung d«r  Welt  (iurcii  die  Liebe  zn  Gott  erfolge  [xtv^i  61  (og  f^cö- 
li^vov  MelLiph.  Xli  7  und  Schwegler  />.  d.  St.),  eine  Besliinmung  w  elche 
mit  der  BeJeulung  des  Zwecks  im  aristolelischen  System  allerdings 
im  nucbslen  Zusammenhange  steht.  Allein  schon  die  iNeuplittomkcr, 
denen  freilich  die  Anschauung  des  flirislenlhums  nicht  fremd  war, 
wandten  niil  iUcht  ein,  dasK  diesem  Liebe  zu  tiott,  welche  gteichwul 
einer  besonderen  göttlichen  Thäligliüit  ihre  Entstehung  nicht  verdan- 
ken solle,  ein  unbegreifliches  Moment  in  der  Welt  sei  So  fehlt 
denn  der  Beschreibung  de»  göttlichen  Wesens  bei  Aristoteles  mit  der 

•  schöpferischen  Willenskrufl  die  wescnllichsle  Besliinimaig  des  per- 
sönlichen Lebens.,  und  alle  Erhabenheit  deä  Denkens  reicht  nicht 
hin,  um  diesen  Mangel  an  liebevoller  Thätigkeit  in  ihm  zu  ersetzen. 
Immerhin  hat  aber  Aristoteles  Gotl  als  ein  pcrsuiiliclies  Kinselwesen 
gesetzt,  von  welchem  Zeil  und  Raum  fern  sei  und  welchem  ausdrück- 
lich ein  uniinterbrocbenes  Leben  und  Thun,  weungleith  nur  von  theo- 
retischer BcbchafFenbeil  zugeschrieben  wird.  Dafür  bürgt  auch  die 
Bedeutung,  welche  liaä  Liozelweseu  oder  die  uvOta  io  dem  System  dea 


10)  rsycli.  III  10.    Zeller  a.  O.  S.  439.       17)  VgL  meine  Abhaüd- 
'  luixg  'AiiöluWUa  de  vuluulato  doctrioA*  (Brandeaborg  1B47)  S.  15A.4S> 
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Aristoteles  einnimmt,  and  mitleU  der«n  er  sM  ühtf  des  wtHüpf>i»>* 
denen  Mingel  der  pletODisehen  PbUotophi«  «Bponoliobes  erwlH«li 
benakt  ist»  Ei  Mrgt  ettdlich  dallr  die  tüt  det  folgeeie  Mebel  wieh« 
tige  Lehre,  desi  der  Meiteli«  oteeboa  ihm  in  seiner  böebalea  Aotbil« 
dnng  die  Mdgliebkeit  beeebieden  isl,  an  den  Deirttea  det  OOtUiehM 
seitweiliff  Tbeil  sn  nebnm,  aieh  demoeh  nr  für  kwie  Zei*  ttwi  die* 
eer  Höbe  der  aelif  eo  Tbeorie  erballe»  Ihimi  ,  welebe  wir\licb  nod  wm- 
TerlLftnt  ensier  ibn,  d.  b.  id  GoU  elf  deiae«  Weaea  md  Thiligkeii 
▼orbandee  iat  ond  desaelben  daa  Geprife  der'Uaverfiogliebkeil  ver- 
leibt»}. 

Hiemil  bietet  sich  schon  ein  wiobtiger  Gesichtspunkt  fAr  die  Be- 
antwortung unserer  eigentlichen  Frage  dar.  Wenn  in  der  theoretischeo 
Geisteslhätigkeit  allein  das  Ewige  and  Unvergängliche  enthalten  iai, 
inwiefera  hat  dann  der  einzelne  Mensch  die  Fähigkeit  oder  die  Be- 
stimmoag,  diejenige  Kraft  dauernd  eatweder  aicb  anzoeignea  oderi« 
sich  aaszabilden,  mittels  deren  er  sich  in  jenen  Zustand  der  aaver-^  ' 
gingticbea  Seligkeit  versetzen  kann  ?  Um  dies  zu  erkennen ,  werden 
wir  die  aristotelischen  Bestimmungen  Qber  die  Seele  dnrchzogeheif 
haben:  es  kommt  indes  hierbei  nicht  sowol  nuf  die  erschöpfende  Be- 
trachUniü:  der  eiriz einen  Seelcnlhütigkcilen  als  auf  dio  Ertnittclnnn:  des 
Zusamnu  nluui^'s  üh,  in  welchen  dieselbea  uater  eioaoder  and  mit  deoa 
leiblichen  Menschen  stehen. 

Wie  alles  materielle  Sein,  so  kann  anch  der  leibliche  Mensch 
nur  in  und  niiltels  einer  beslimmlen  Form  Dasein  und  f. eben  gewin- 
^  nen;  diese  Form  aber,  oder  um  den  oben  gebrauchten  Aui^druck  auch 
hier  anzuwenden,  dieses  Wesen  ist  das  Wesen  dieses  eioieloen  Men- 
schen; es  ist  die  Form  und  der  Begriff,  welclieri  dieses  Individuum 
auszufüllen  und  dfirz.uslellen  die  Anln^c  hat,  und  es  nuusz  nacii  &\{em 
gesagten  zugleich  den  Zweck  und  die  bewegende  UrsaLho  fiir  dieses 
Individuum  enthalten,  mit  ynderen  Worten,  der  Mensch  wird  erst  ein 
ßolclicr  durch  sein  VN'esen,  durch  das  was  seinen  Begriff  und  seine 
Totalität  auärnacht,  d.  h.  durch  seine  Seele.  Demnach  ist  die  Seele 
nach  Aristoteles  die  erste  Zweckthitigkeit  eines  Körpers,  welcher  die 
Anlage  zum  Leben  hat^*).  Die  Seele  ist  also  die  Form  des  Lebens  fAr 
einen  beatimmtea  nad  beaonderea  Leib,  tob  welckeai  aie  ebeaao  wenig 
ireaabar  ist  wie  Oberbaapt  daa  Weaea  Yoa  ariaeai  8abatrat*°),  wea* 
halb  die  Aaai<riit,  dass  aie  aaeh  dem  leibliolMa  Tode  abgesoadert  toH^ 
beatekan  oder  aaok  ia  eiaea  aadam  oder  aadera  beachalTeaaB  Ki^rper 
Obergeken  kdaae,  aabediagl  verworfka  werdea  aiaas*^).  Hienail 
acheint  aicb  die  Frage  aack  der  Uaaterbliekkeit  der  Seele,  d.  b.  aaeh 
der  peraftniicbea  nad  ewigea  Portdaaer  dieaea  Blaielweaeaa  aaeb  aei- 
tteai  leibliebea  Tode  voa  aelbat  veraeiaead  la  beaatworlea*  Wae  aar 
beaÜiBBit  iai,  eiaen  beaeadarea  leibliebea  ladifidaaBi  saai  Lebea  aad 


18)  Eth.  Nie.  X  7  p.  Il77*2d  ü.  c.  «  p.  1178^25.  19)  Psjch, 
II  1  p.  412*27.  II  2  p.  414«U.  20)  Psvch.  a.  O.  p.  413*4.  IIa. 
40a«iö.      21)  Pajch.  I  d  g,       vgL  U  2'p.  414*22. 
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Sir  Aasbildang  za  verhelfen,  oder  noch  genauer,  was  nur  die  leben« 
dige  TotalilSt  dieses  leiblichen  Substrats  ist das  zerrallt  nalQrlich 
auch  mit  demselben;  dies  steht  in  vöIHir^r  ITebereinstimmuncr  mit  der 
oben  erwähnten  Lehre,  dasz  der  ncq^rifF  oder  die  Idee  eines  Dinges  nur 
in  demsulhrn  ihre  (h«T{kräFtii:o  Kxislcnz  liabc.  Indes  so  einfacli  >vürdo 
die  Antwort  auf  unsere  l>a^(i  doch  nur  sein,  wenn  der  Mensch  «selbst 
als  ein  cinfaclu-s,  überall  an  sein  leibliches  Substrat  gebundenes  We- 
sen von  Aristolties  beschrieben  wäre;  dies  ist  aber  so  wenig  der  Fall, 
dasz  es  in  einem  und  zwar  dem  wichtigsten  Punkte  schlechtweg  ge- 
leugnet wird,  sreleugnet  neralich  in  Folge  dessen,  was  wir  so  eben 
von  unserm  Philosophen  über  die  Beslimroimg  des  göttlichen  Wesens 
erfahren  haben.  Die  Vermulung  freilich,  dasz  hiernnch  innerhalb  des 
Systems  irgendwo  ein  unerklärter  Sprung  sei,  drängt  sich  schon  jetzt 
auT  und  wird  im  VerlauF  unserer  Betrachtungen  ihre  v  ulle  Bestätigung 
fiodea.  Dies  ist  um  äu  aulTallendcr,  als  der  grosze  Fortschritt  der 
•fittolelUelMn  Psychologie  eben  darin  besteht,  die  Seele  als  ein  6«B- 
set  aaftiifaeeen,  in  weleher  aieht  etwa  ▼ericUedeiie  KrÜto-iiitmlM 
Ttreinigt  sind ,  iondera  welehe  tieli  nar  io  rericlnedeiieii  Formea  dar 
'  Tkitigkeil  mMM  md  kindfibt. 

Zililaa  wir  diese  Fornen  soaiehal  einselii  anf,  00  flndea  wSr, 
dtas  Ariatolales  die  Seele  als  eniilireiide,  wabmehnende»  rorsteHende^ 
•rioaemde«  befsbreode  md  denkeod^  beaebriebeo  bat").  Vm  diese« 
TbiligMlafomidii  trelea  alterdiafs  drei»  aemlieb  die  dee  Vorsteiton, 
des  Rrianena  vdd  aneb  des  B«f  ehreos  ia  der  Weise  snriek,  das«  sie 
iieb  aas  dea  tbrifen  abteitea  lassen**);  welobdn  Mangel  dieae  Herab«- 
anltnnt  den  Begebrangsvemdgens  fdr  diellaslerbliebkeit  eiasobliesae^ 
wird  weiter  anlen  erbellea.  Ueber  die  TbiÜgl^ait  der  Brnlbrang,  an 
Motchcr  nicht  nur  die  niedrigeren  Tbierelassen  sondern  selbst  die 
Plannen  Tkmi  baben^),  können  wir  aus  eben  diesem  Grunde  hinweg- 
gniMn :  dasz  sie  als  eine  Kraftwirkong  der  Seele  aofgefaszt  wird, 
reelAfertigt  sich  dnreb  die  ErwSgung«  dass  jedes  organische  Indivi- 
duum nur  als  Ganzes  und  in  Beaiebang  zu  seiner  Totalitat  besteht; 
diese  seine  Totalitat  ist  aber  nur  in  seiner  Wesenshestimnitheit ,  d,  h. 
in  seiner  Seele  vorhanden.  Als  wahrnehmende  oder  cmprmdende  ist 
die  Seele  aber  zunächst  nur  das  Vermo^^en  der  "Wahrnelimuiig ;  zu  der 
wirklichen  >Vahrnehmiing  wird  sie  dagegen  d  irdi  einen  auszeren 
Gegenstand  angeregt,  und  deshalb  ist  ihre  Thatigkeit  liicrhei  keine 
reine  und  nnfremischfe ,  sondern  entsteht  erst  in  Folge  eines  l,eideus 
oder  allgemeiner  gesagt  einer  AlTeclion Sie  isl  deshalb  vor  der 
Wahrnohmung  selbst  nur  das  (Saitnogsbiid  alles  Wahrnebmeos  und 


22)  TO  VTtoAti'fifvov  Psych.  IT  1  p.  412»  18.  23)  Psych.  II  2  p. 

413'' 10.  11  3  p.  414*31.  24)  Betreffs  der  Phantasie  uud  der  Erinne- 
ruBg  erhellt  dies  aus  Payeb.  III  3  und  de  nein.  1»  besonders  p.  440^24 
nnd  p«  450"  13;  vgl.  I'sy  h.  I  4  p.  408*17.  Betreffs  des  Begehrungaver- 
mögeiM  vgl.  Psych.  III  7  und  meine  vorerwähnte  Abhandlung  S.  4—8. 

25)  Psych.  III  p.  434*20.  U  2  p.  413  >>  7.  20)  Piyob.  U  ö 
p.  418  •  4. 
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gleichsam  der  Ort  an  welchem  sich  dieWahrnehmung^en  ansammeln'^)« 
Diese  aeUen  sich  sodann,  nachdem  dns  materielle  Object  derselben 
entfernt  ist,  in  Vorstellungen  und  [jilder  um,  welche  die  Seele  ala 
Torslellende  Thütigkeit  reprodncu  rl,  und  sie  unlerniinnit  diese  liupro- 
duction  kraft  der  Eriiincrui»g.    Je  njeluiem  aber  die  W  uliriichnuin]^ 
oder  Vorstellung  eine  angenehme  oder  unaiigcuchiuo  ist,  fuhll  sich  die 
Seele  aiige/,o«,'en  oder  abgeatoszen,  kurs  aie  tritt  als  begehrende  auf, 
denn  das  Verlangen  wie  daa  Verabacheoen  ist  nur  die  verschiedene 
Acuszerung  einer  und  derselben  Thitigkeit '^).   Hieraus  ergibt  aicb 
denn  und  wird  Mtcb  tob  Ari»lolelM  ftOfdraoklieh  beM«rkt>  das«  mM 
nur  Phantasie  and  BriDneninf  die  unmillelbrnn  Folgen  d»r  Wahrnel^ 
mung  sind,  sondern  wnt  weit  erlieblicber  ist,  dasi  «ncli  dm  Begehren 
swnr  eine  andere  Form  der  SeelenIhiUgkeit  als  das  Walimdunen, 
aber  keineawegä  generell  vm  demaeiben  nnterachieden  aei,  aonden . 
In  nnoNttoibarer  Abhängigkeil  TOn  Umi  alehe  und  ana  ibai  enanfl 
werde'*)..  Nleht  flberall  bat  Arialotelea  dieae  Abbangigkeil  daa  Be^ 
gebreaa  r(m  der  Wnbmebnioog  mit  gleieber  Enlaebiedenbeil  biribaaf;» 
fei;  vielmehr  aebeint  er  dort,  wo  er  die  alllUehe  Anabildnag  dea  Man« 
achen  ansrahrlieh  erörtert,  daa  Begebren  anf  gleiehe  Sliife  nut  der 
WahmebBMing  nnd  de«  Geble  oder  der  Vemnnft  m  aetne«**).  Allein 
«0  weit  wir  den  ayaleaialiaehen  Znaamaienbanf  aeliiar  Payefaoleiie  an 
ornittteln  im  Stande  aind  ^  mOaaen  wir  bei  dem  gewonnenen  firgebnia 
ileben  bleiben -nnd  die  «bweicbenden  Aeaaaernngen  anf  Reebnnng  v«p* 
«nsetler  ebglaieh  aebr  tiefer  Anaebannngen  setzen,  deren  sich  bei 
«llen  grossen  Pbtloaopben  flnden  und  welche  in  ihrer  Entwickeinni^ 
•Ü  bedealMider  aind  ala  was  di^elben  durch  discuraives  Denken  ans- 
genrittelt  haben.  Abgaaeben  von  dieser  Unbeatimnithoit  erweiat  aieb 
bisher  alles  wol  aosamsMnbingend,  aber  dieser  Zusammenhaog  iat 
weder  der  Unsterblichkeit  noch  der  damit  eng  verbundeoan  Ffieiboil 
des  Menschen  gflnstig*  Sind  die  geschilderten  Tbitigkeitaformeo  der 
Seele  die  einsigen,  so  bewahrt  dieeelbe  als  absolotes  Vermögen  jener 
swar  eine  gewisse  Idealität,  allein  diese  verschwindet  sogleich  gegen 
die  Betrachtung,  dasK  die  Seele  zu  solcher  TbAtigkeit  nur  durch  eine  ^ 
inszere  Affection  veranlaazt  werde.  Wenn  ioftoierhin  der  Anlage  nach 
die  Form  alles  Wahrnehmens,  Vorsteliees,  Begehrens,  so  gelangt  sie 
doch  zur  Erfüllung  dicaer  Formen  nur  in  Abhängigkeit  von  dem  Oh- 
ject;  sie  hn\  dns  Vermögen,  aber  nicht  die  Drsaehe  ihrer  Bewegaag 
in  sich  selbst  und  ist  deshalb  vergan «Irlich. 

Dasz  dem  in  Wahrlicit  für  den  ganzen  Mensclien  nicht  so  sei, 
konnte  dem  PhiloEsoplien  nicht  verluirgcn  bleiben,  welcher  seine  ganze 
Kraft  daran  gesetzt  hat,  die  e^^  isen  Wesenhe'ilen  aus  ihrer  ab ^resi^n- 
derlen  Welt  bei  Platoii  ui  das  Innere  des  Menschen  hineinzuführen, 
ond  welcher  anderseits  den  sittlichen  Bildungsgang  des  Menschen  bis 


27)  Psych.  II  12  Anf.  III  2  p.  425b23.  III  8  p.  28) 
ib.  III  10  p.  433»'25.  29)  Psych.  III  7  p.  431  «  VA.  II  3  p.  414»»  1. 
30)  £th.  Kic.  VI  2  p.  U3d«17      ^4;  vgl.  r»ycL.  III  3  Auf. 
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so  dessen  Gottfihnlicbkeit  rerfolgt  iiat  Wenn  er  fünf  Gebiete  anter* 
schied,  in  welchen  die  Wahrheit  herscht,  nemlich  Kunst,  Wissenschaft^ 
KIdgheil,  Weisheit,  Geist"),  so  musle  er  auch  eine  Krnft  nnerkenrien, 
welche  tiniibliüngig  von  den  ' 7:iifällig'en  Hindrückon  der  Sinnenwelt 
vielmehr  ihrerseits  die  bisher  ^enjinnteii  Thii(ii,^keilen  der  Seele  zu 
beherschen  geeignet  sei,  eine  Kriifl  der  oberÄlen  Principien welche 
somit  ewig  und  unvt;r*^än^lic)i  die  Brücke  zwischen  dem  sferblichen 
Kenschen  und  dem  gultlichcn  \Vesen  zu  bii«ien  vermöge.  Diese  Kräfte 
wolbezeichnend  diesmal  ein  1  Imii  der  Seele  genannt ,  out  welcher 
der  Mensch  erkennt,  (ieiiki  und  untersdieidct  und  den  von  der  Wahr- 
nehmung abhängigen  Trieb  zügelt  und  zum  bewusten  und  vernuniiigen 
Vorsatz  umgestaltet,  ist  der  Geigt  (i'ovg),  das  Vermögen  und  die 
Thütigkeit  des  Denkens  in  entsprechender  Weise,  >sie  die  Seele  nach 
bisheriger  Schilderung  das  Vermögen  und  die  Thuligkuit  des  Wahr- 
nehmeus  war  Der  Geist  ist  die  Form  der  Formen,  die  unbedingte 
Form,  in  welcher  sich  -tlUs  Zofllllge  «od  VergengUohe  siin  Begtilfi 
SIT  Fora  tad  tum  Gm«!««  kan  bwb  Ga^aiken  v«rkUreB  BiiK*). 
war  freilich  der  W  eg  zum  Unvergänglichei  geöffoet:  «er  dass  i«  de« 
Beslrebeo,  des  €eiel  einerseila  hi  aeiocr  Reiaheil  uad  UavorgflagUch«- 
Jwit  iB  erhallea  and  aaderaeita  die  offeahoodige  Eiawirikaag  desaethwi 
•af  daa  lii^her  afllrlerle  Gehiet  der  Seele  la  erlialbro,  aJeh  eia  Zwia^ 
a^lt  aaCtl|aa  aMiate,  weiohea  Arisletelea  deaa  aaob  aullelbar  lelbat  aaa« 
gaaprodiea  aad  deeaea  dermaltge  Ualdabarkeit  er  niaht  Yerkaaat  halt 
V  Der  Mal  isi  aenlieh  der  Aalage  aich  die  Form  allea  Deakew; 
4m  eher  aa  virklleber  Kraftlhiligk«t  oad  aarVoileadaag  aeiaer  aelhal 
la  gelaagea,  bedarf  er  de«  gedaakUcbea  lahalta,  mi%  welcheai  er  ^ek 
erfällen  musz  Insofern  er  sich  nun  auf  daa  Slaff  rkMat,  wekke* 
die  Seele  durch  Wahrnshmeng  in  sich  aufgenommen  bat,  ist  ea  aeise 
TUKiglMit  durch  Verknüpfiiag  and  Unterscheidung  der  eiaaetnen  Wakr- 
Behanagea  aad  Vors lellaageQ  da»  Gettungsbild  heraaalellen  ^) ,  aus 
dem  eiaselaen  Angenehmen  das  allgemein  Begehrenswerthe,  d.  h.  das 
Gute  zn  ermitteln  und  hierdurch  den  sinnlichen  Trieb  zum  überlegten 
und  hevvnsten  Wollen  auszubilden*^),  knrr.  das  Finrelno  seines  sinn- 
lichen SlütVes  zu  entkleiden  und  /um  AHt^enieinen  umzuwandeln.  So 
ScbalTt  er  die  einaelnen  Wissensehatten  und  Kiinste,  wie  die  [iraktische 
Klugheit  und  üeberlegung ;  das  Wissen  und  die  Tugend  hat  in  ihm 
den  eigentlichen  Quoll,  er  ist  die  erziehende  und  befreiende  kraft  für 
den  )!en.schen.  In  diesem  lk'/.u<j:c  entnimmt  aber  der  Geist  seinen  In- 
halt nus  der  ^^  elt  des  Werdens  und  Vergehens,  und  insofern  niusz,  or 
f elbst  ei»  leidender  und  vergänglicher  genannt  werden  ^^).    Die  Kraft 


f^l")  TAh.  Nie.  VI  r'xvr^,  l-rc^rt'uri  ^  (pgcvr^üig^  aotpCa,  vovg,  lieber 
ihre  Kintheilung  vgl.  Uampke  'de  eud.iemonia  Aristotelia  morali«  diBcipUnae 
prineipio'  (Brandenburg  1858)  8. 32.  32}  Eth.  Nie.  VI  0  g.  E.  33)  Psych. 
III  4  Ant  vgl.  n  2  p.  413»  13.  «4)  Psych.  III  8  p.  432«2.  86) 
Psych,  in  1  p.  429^5  nnd  p.  130»3.  -^n)  Psych-  a.  O.  p.  429»>30. 
'  37)  Psych.  III  0  p.  AZO^b.  c.  7  p.  Vn^  J.  m)  Vsych.  1110  p.  4:V>br> 
u.  g.  E.       3'J)  Psych.  III  b  ö  ök  Äa^ijtixös  vovs  yt^av^^»»  w»d  Tread©- 
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aber,  diesen  iDhalt  za  gestalten,  in  dem  Hinzeinen  das  Allgemeine  tu 
sehen  und  somit  den  Menschen  aus  der  Welt  der  auszeren  und  sinn- 
lichen Eindrücke  in  das  Kelch  der  Freiheit  und  des  Denkens  empören- 
heben,  diese  Kraft  ist  seine  eigenste  Natur  und  Anlage,  welche  nur 
tu  dem  Bleibenden  und  Ewigen  in  einer  Wcscnsverwandlschün  steht, 
und  in  diesem  w ichli^^sten  und  wesenllichsteti  Betracht  ist  er  in  seiner 
Energie  frei  von  jeder  auszeren  AfTection,  unvermischl  und  getrennt 
▼on  der  Körperwell.  Erst  in  dieser  Freiheil  von  allem  Sinnlichen  er- 
reicht er  sein  eigenstes  Wesen,  und  in  dieser  Freiheit  ist  er  nach  dem 
oft  wiederholten  Aussprticl)  des  Aristoteles  ewig  und  unsterblich^). 
Als  solcher  hat  er  mit  der  Sinnenwell  keine  Berührung:  der  (Jedanko 
ist  sein  Stoff,  das  Denken  seine  Form  und  die  Tlicurie  seine  Thfitig- 
keil.  Dieses  sein  Wesen  isl  uii vergHiiglich  und  keiner  Abiuihme  fähig: 
auch  durcii  Krankheit  und  Alter  wird  zwar  das  leidende  Individuum 
sa  einem  untauglichen  Organ  fflr  den  Geist,  allein  er  selbst  bleibt  un- 
varsehrt^).  Wir  haben  also  dab  GaisI  in  zwiefacher  Erscbaiaung: 
Targängliah  uod  andlieb,  Inaoferi  er  an  dem  durah  dia  Abrigan  Saelan« 
ihltigkaltan  gawonnanaa  Sloffa  aine  gewisaa  Bastiaimibail  and  Grense 
bäaitat,  ist  ar  doah  sainam  Waaan  naab  ewig  und  nnandliab,  }a  ar  liasilsl 
il»  dia  Form  ailas  Dankana  dIa  aahöpfariaaha  Krall  dan  ttbrigen  Man«- 
acban  nmsngaitallan  und  in  ihm,  so  Tie!  dassan  indiridnalla  Umgran- 
wng  und  Affaelion  as  gastattel,  dar  Thaoria  aina  Slllla  nn  bareilan. 
Hiarin  spriaht  sieh  sogar  di«  aigantliaba  feeslimmnng  das  MensahaB 

als  dassan  Frincip  Arislotalas  dia  Verbindung  ?oa  Danken  nnd 
Bagahran  anerkannt^)  nnd  von  welchem  er  anderswo  aosdraekliah 
tagt,  dann  das  geislesgemlsze  Laban  TOrsngsweise  den  Menseban  ans« 
maahe^).  Denm  die  Wahrnehmung  und  was  unmittelbar  aus  ihr  folgt 
theilt  der  Mensch  mit  dem  Thiere,  das  Denken  isl  aber  dar  gdttlicha 
Theil  in  ihm  nnd  leitet  ihn  von  den  ethischen  Tugenden  cu  den  dia» 
noAtischen  und  somit  sdiUeaaUch  zur  Theorie,  in  welcher  er  sich  aller- 
dings wihrend  des  I^ebens  nnr  auf  kurze  Zeit  erhalten  kann^). 

An  diesen  Bestimmungen  Ober  den  Geist,  den  letzten  und  höch- 
sten, tXL  welchen  Aristoteles  aufgestiegen  ist,  ist  nun  nicht  jene  zwie- 
filtige  Erscheinung  das  unerklärliche;  denn  die  Endlichkeit,  welche 
in  gewifjser  Beziehung  dem  Geiste  zugeschrieben  wird,  Iriffl  in  Wahr- 
lieit  nieht  ihn  selbst,  sondern  gilt  nur  von  seiner  Kinwirkiin;::  auf  dns 
niedrii;erc  Gebicl  der  Seele,  welches  zu  durcligeisligen  ihm  altcrdin<?s 
nur  bis  zw  einer  gewissen  Gren/.e  i^tdinjjt.  Wns  jenseit  dieser  Grenze 
liegt  und  von  drüben  herüber  wirkt,  das  ist  freilieh  endlich  und  ver- 
geht mit  dem  sterbenden  Menschen;  wo  aber  der  Geist  innerhalb  soi- 
rer  Freiheit  und  seines  ureignen  Wesens  thätig  ist,  da  kann  ihu  keine 

lenburg  z.  d.  St.  S.  492 — 408.       40)^p8ych.  a.  O.:  ovtog  6  vovg  zcoQtatoc 

vov  TOüfr'  oniQ  iotiy  ttctl  xovro  uovov  a^dvarov  xal  ätdiov.  Vpl.  Psych, 
1  4  p.  408»»20  und  II  2  p.  413^27.       41)  Psych.  I  4  p.  4().S»'  24.  42) 
Elh.  Nie.  VI  2     K.       4:^1  Kill.  N.  X  7  p.  1178^7;  vH.  IX  y  p.  llOS^aö. 
44)  Eth.  K.  X  U  p.  vgU  X  b  u.  7  p.  U7  7  »^21  u.  2t}. 
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Vergänglichkeit  ircfTen,  denn  er  ist  nur  durch  dio  eigne  Kraft  bestimml 
and  an  kein  sinnliches  Organ  gebunden.  Dio  Schss  ierigkeit  liegt  also 
viel  weniger  in  jener  zwiefachen  Erscheinungsforin  des  Geislis  als 
darin,  7,11  erkkiren,  wie  diese  ^otdiche  Kraft  in  dem  einzelnen,  sinn- 
lich bcsdauDlen  und  endlichen  Menschen  vorhanden  und  thütig  sein 
könne,  —  und  dies  ist  der  oben  bezeichnete  Punkt,  an  welchem  ein 
Sprung  in  dem  System  unsers  Philosophen  nicht  w eg/.iileugnen  ist,  |a 
von  ihm  selbst  weoo  tocb  in  verhüllter  Weise  als  ein  ungelöstes  Rllb- 
tel  xngeslaoden  wird^).  Der  Geist  seheiDO  «Ii  eine  gewiflie  oaver* 
gängliche  Weeeobeit  dem  Meosehen  eingeboren  la  werdeo»  sagt  er  ai 
der  einen  Stelle,  and  an  der  andern  aoeb  deutlieher,  wenn  alle  fibrU 
gen  Fabif keilen  dem  Menaehen  dorob  die  Zeugung  eingepflanst  wdr- 
den ,  so  seLdiea  bei  ^em  Geiste  niebt  der  Fall ,  und  ea  bleibe  nnr  dio 
Annabnie  Qbrig,  daas  dieaer  aHein  von  anasen  in  den  Menseben  hin« 
einlrole  nnd  allein  gdttUebor  Nalor  sei^)«  Ea  lenehtel  ein,  dasa  diea 
keine  ph^losophiaebe  BrkUrong,  aondero  nnr  daa  Zngeatindnia  nnd  dio 
Beaeidmung  fOr  ein  weiteren  Probien  aei ,  nnd  es  rechtfertigt  sieh 
hierdnreb  nnaere  obige  Bemerkung,  daaa  Aristoteles  gross  genog  ge- 
wesen, nm  aelbst  die  Orenaen  seines  Syalema  niebt  an  verbergen. 
Allein  wie  merfcwOrdig  aneh  diea  Gestindnia,  ao  lat  ea  dock  tür  onaero 
Unlersüchuog  niebt  von  eotacbeideoder  Wichtigkeit;  denn  wir  fragen 
jelst  nicht  oder  doch  nicht  allein,  ob  Arislotelea  die  pera6oliebe  Fori« 
dauer  des  Menschen  bewiesen,  sondern  ebenso,  ob  er  sie  gelehrt  ond 
geglaubt  habe,  und  diea  wird  nach  dem  letsigeaaglen  niebl  foglieh  an 
beswetfeln  sein^^). 

Die  persönliche  Fortdauer  dea  Menaehen  nach  dem  Tode  hat  also 
Aristoteles  gelehrt,  denn  er  hat  einen  und  zwar  den  weaentlichsten 
Theil  des  Menschen  ausdrücklich  und  wiederholt  als  rein  von  aller  Leib- 
lichkeit, als  ewig  and  unvergänglich  beaeichnet.  Allein  jetat  erhebt 
sich  die  letzte  schon  im  Eingang  unserer  Untersuchung  angedeutete 
Frage,  welcher  Art  denn  diese  Fortdauer  des  Menschen  sei  und  ob 
dieselbe  auch  wirklich  das  unterscheidende  Merkmal  der  Persönlich- 
keit  an  sich  trage.  Bei  der  Unlersuchun^^  der  Frage,  ob  man  nach 
dem  Ausspruch  des  Sülon  erst  das  Lebensende  eines  Mensclicn  abwar- 
ten müsse,  um  denselben  glücklich  preisen  zu  dürfen,  bemerkt  Aristo* 
teles ,  dasz  allerdings  auch  dem  Gestorbenen  Gutes  und  ßösps  wider- 
fahren könne,  in  demselben  Siooe  oeiplich  wie  einem  Lebenden,  der 

45)  So  besteht  neben  der  ewigen  Wesenheit  und  ursprünglichen  Be- 
wegungskraft  Gottes  die  gleichfalls  nnerschaffene  vXrj,  vgl.  Anm.  10. 
46)  Psych.  I  4  p.  408  M8.  de  gen.  «n.  U  S  p.  72K^*21\  Aber  den  Uld- 
liehen  Ausdruck  d^vga^tv  vgl.  auch  Psych.  12  p.  404 «IS.  47)  Es 
ist  zwar  wiederholt  dor  Versuch  gemacht,  jenes  Hineintreteii  des  Goistos 
in  den  Menschen  zu  erklären,  und  inan  hat  zu  dem  Ende  zur  Emana- 
tion desselben  aus  Gott  ader  unter  Berufung  auf  de  gen.  an.  a.  O.  p. 
737*7-sum  Creatianismns  seine  Zaflocht  genommen;  allein  beide  Erkitt> 
rnngsversuche  würden  für  das  vorliegende  System  nur  Namen  ohne  Werth 
sein ,  da  Aristoteles  aelbst  aioh  des  weitem  über  diesen  PanlLt  nicht  nua- 
geaprochen  h§,U 
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daroii  keine  Empfind  1111  c:  habe.^  Wehrfach  ist  fli*  >o  Aeuszeruai^  als 
ein  Beweis  angüsulteii ,  clas/<  Arisioicles  die  Unstui  biiclikcil  des  Meo« 
sehen  geleii'^npf  habe,  allein  mit  Unrecht,  wie  eine  einfache  Betrach- 
tung lehren  ^\irii.  Denn  abgesehen  davon  dasz  Aristoteles  au  jener 
Stelle  oor  von  ioszerem  Glück  und  Misgeschick  spricht,  ist  ja  auch 
nach  unserer  Untersnchun^  so  viel  klar,  dasz  die  Kuiiifuidung  allerdings 
mit  dem  Tode  schwindet,  denn  die  Empfindung  und  alles  was  aus  ihr 
folgt  ist  an  dai  Icililicho  Organ  gebunden  und  findet  nur  statt  qI:^ 
St  t  lciiliiatigkeit  eines  leiblich  bestimmten  Menschen.  Dasz  aber  nacli 
Aridloleles  die  Seele  als  die  Lebensform  des  so  oder  so  gestalteten 
Menschen  getrennt  von  ihrem  Leibe  nicht  fortbestehen  k&nne,  dass 
Oberhaupt  alles  vergehen  müsse,  waa  einer  Binwirkong 
Stoff  and  von  ■nton  her  aaterliege,  ist  naek  nllein  gesagten  ebm« 
wenig  zwelfbihtfly  eil  es  dea  eifenilieheii  lern  imaerer  Fmfe  WrtM 
•der  wenigstens  olefal  eraelKIpfend  Msk  Demi  mm  aneh  dfe  Wntr« 
lekiang  mit  de«  Tode  eriOsehea,  der  draknnde  fMI  den  Veiiseie», 
4er  Geist  bestebl  Ibrf^  dn  er  twtr  in  seiner  Bnwirlnwg  snf  die  Seeto^ 
inreh  deren  leiUiehe  BestSniBiQMt  besebrlnM,  in  seiaesi  Wenea  nlm** 
innntastbnr,  l^ei  and  ■nrergingtiell  ist.  Der  Kenseh  Ist  sonrfl  nis 
denkendes  Wesen,  des  Denken  In  kOebslen  Sinne  genmnmen,  an- 
iter  b  Ii  ek.  Dies  Denken  ist,  wie  es  nneh  imner  In  Ikn  blneingetr^ 
fea  sei 9  nidht  ein  Ihm  fremdes,  somdera  mn  dies  sn  wiederholen  sein 
tIgeBilichea  Wesen  nnd  seine  Bestlnwnng,  so  wie  es  allein  Iba  dfo 
■Agiiebkeit  rerieiht  sish  Gott  sn  nihem.  Bs  darf  hier  nMt  etwa* 
fesegt  werden,  dasz  dieser  unslerr^  he  Theil  des  Mensüheti  tu  Gott 
gnraekkebre  nnd  somit  nicht  per  .ulich,  sondern  nnr  in  Gott  nnd 
gleichsam  von  demselben  absorbiert  fortbestehe;  denn  Aristoteles 
selbst  hat  nirgends  gesagt,  dass  der  Geist  im  Bienseken  nin  Kreit, 
Ansstralung,  Ausflusz  oder  wie  sonst  von  Gott  ausgegangen  sei» 
Anok  ist  ihm  eine  solche  den  Neaplatonikern  angehörende  AnschaannB 
ganz  fremd  nnd  mit  der  Bedeutung,  welche  er  dem  Ein£elwese^v 
(ovff/a)  beilegt,  nicht  vereinbar.  Nicht  also  als  ein  wahrnehmender, 
vorstellender,  begehrender  besteht  der  Mensch  fort,  dies  vermag  er 
nicht  nnr  nicht  mehr,  sondern  er  bedarf  und  darf  dies  nicht  einmal, 
weil  es  ihn  in  das  leibliche  Sein  wieder  hinabziehrn  ^vürde;  er  besteht 
vielmehr  nIs  ein  denkender.  Inwieweit  also  das  Hcnkm  n!s  da?  per- 
isönlicho  Mornenl  in  dem  Menschen  anerkannt  ^^  erden  thirf,  musz  auch 
gesaß-t  werden,  da«z  Aristoteles  die  persönliche  und  nuli v  idtielle  Un- 
sterblichkeit des  Menschen  swar  otehl  bewiesen  ~-  wie  aoUie  ihm  dies 

48)  Eth.  Kie.  I  11  p.  Il00*ia.  Die  SteUea  Etk.  m  4  p. 

aiiul  IX  8  p.  lir.9^20  Bind  nicht  von  Belang.  Viel  wichtiger  ist  das  von 
iiraudis  S.  IISO  Aiim.  271  anu^efTIlirte  rra;,Mitont  des  Aristoteles  bei  Sext- 
Knip.  ftilv.  tuath.  IX  *20 ;  oHenbar  cntliült  es  indüs  uur  eine  all^enicinc 
VursteUungs-  tind  AusJrncksweise ,  da  andernfalls  Aristoteles  nicht  sei- 
aieD  aonsügen  Beatini  mungen  inwider  der  ^vxij  ein  «aar^  ^«hwror 
%I»q/^c9((i  T(i)v  anfunmv  zugeschrieben  bähen  würde.  Blnen  dem  Sy- 
nnj^'eliijritren  Rewei«  bietet  als  >  'Ht  scr  AtiPspruch  Ff>  wenig  für  die 
che  Umterbiichkeit,  wie  dis  erstaüge^übriw  Öteliun  dag^eii. 
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aoch  n^irlich  gewesen  sein? — aber  geglanbt  und  gelehrt  haf.  Zwei- 
felhaft dajye^en  bleibt,  ob  eino  Verschieüenheil  dieser  unsterblichen 
Geislor  von  einander  behauptet  werden  dürfe.  Denn  insofern  dem 
Geist  schöpferische  und  gestaUeiide  Kraft  zugeschrieben  wird^  ist  er 
swur  in  einem  bestimmten  Menschen  unmittelbar  wirkeam  gewesen 
und  hat  denselben,  was  von  besonderem  Gewicht  ist,  zur  evn^ayia^ 
d.  h.  schliesziich  zur  T  heorie  wie  7.iir  Seligkeit  gtlkiiirt  ^''),  verschieden 
von  dem  göttlichen  Geiste,  dessen  Einwirkung  auf  die  Welt  nur  darin 
bestehen  solUe,  dasz  er  von  der  Welt  angeschaut  und  als  das  absolut  Gute 
|?feliebt  werde.  Wenn  ober  die  Tluiliirkeit  des  getrennten  und  uii\ cri^i  nn:- 
lichcn  Geistes  nur  (];ts  l)(;nken  iiml  zsvar  das  Deukeu  des  einen,  uiuvaa- 
delbaren,  höchslen  Inhalts  iät,  ao  kann  uilerdings  eine  Verschiedenheit 
unter  den  individuell  fortdauernden  Geistern  nicht  angenommen  werden. 

Allein  hier  sind  wir  an  der  Grenze  der  berechtigten  Scblussfol* 
f«rong  angekommen ;  Gedanken  and  Bestimmungen,  welobe  AritlOtelM 
w«4er  eelbel  tasgefproehen  noch  mit  bniliiigllelier  Kla?1iell  ■«gedtatoi 
bil,  MBd  wir  niebt  befugt  ihm  «ntertinebiebeB ,  Ja  wir  nnd  aiebt  ei»* 
'mI  im  Steide,  sie  mit  eimger  Stcberbeit  abtttleiten*  Nieht  aar  eis 
Pbllosoph ,  sondero  aacb  eine  lief  religitee  Natur  ist  Ariatotelei  ge- 
weaen;  bierfdr  aeagt  aiebt  aar  die  .fiiebtaag  seiaet  Syslens,  aiebl 
▼iele  der  wiebligstea  Stellea^  aiebt  der  llmataad  aHeiB,  dasi  er  eelbal 
dea  M^ebatea  Tbeil  aeiaer  lebr^  ala  Theologie  beaeiebaet  aad  beaeaaly 
ea  leagt  daür  aoeb  mehr  die  ^rbabeabeit  aad  Wirme  der  SpraelMT 
ia  weleber  er,  aoaat  flberalt  kaepp  aad  eiafaeb,  TOa  6otl  aad  den  g6t(- 
lieben  Diagea  redet,  eiae  Erha^  '«dieit  welebe  Toa  iaaserem  Sebaraek 
gana  fera  ibrea  Qaell  aar  ia  dei^df  geiateradea  Aaaebaouag  dea  g5tt« 
liebea  Weieaa  bat,  wie  ibm  daaaelbe  aafgegaagaa  war.  Ba  teagl 
eadlleb  dafAr  der  Aaaapraeb ,  deaa  demjeaigea,  weleber  dem  Geiste 
anhange  aad  im  Geiste  waadle,  bara  dem  Weisen  das  Wolgehllea  aad 
die  Liebe  Gottes  sieb  besonders  soweade**)«  Bin  religiöser  Geist  als» 
war  Aristoteles ;  ein  solcher  ist  aber  in  seiner  Tolalitit  steta  gröaaer 
als  in  seinen  einzelnen  Werken,  und  die  letzteren  liegen  uns  znm 
Tbeil  sogar  in  einer  Form  vor,  welelie  an  Vollstindigkeit  aad  arknnd«» 
lielMr  Begiaabignng  vieles  vermlaaen  liszt.  Begnügen  wir  nns  also^ 
aa-  aagen ,  dasz  Aristoteles  einem  and  aaeb  'seiner  Aasiebt  aatürlicb 
dem  besten  Theile  des  Menschen  die  ewige  Portdauer  zugesproebm^ 
hat  und  dasz  diese  Forldauer  von  ihm  selbst  weaigsleas  als  eiaO'per-< 
aOaliehe  gefaszt  su  sein  scheint. 

Dasz  jedoch  die  Enlwickelnng  des  Aristoteles  an  einem  erheb- 
lichen und  folgenschweren  Mangel  leide,  dürfte  sich  schon  aus  der 
Analoorin  unserer  früheren  Betrachtang  ergehen.  Ihm  fehlt  wie  bei 
der  Bestimmung  Gottes  so  des  Menschen  die  gereohle  Würdigung 
derjenigen  Kraft,  Wf^lchc  vielleicht  überhaupt  den  Einheilsqucll  dea 
menschlichen  Geistes  und  damif  die  eig'entliche  Rcdinfj'rin;^  der  Person- 
liehkeit  cinschlieszt,  die  Würdigung  des  Willens.  iNicht  dasz  er  deo^ 

49)  Pol.  YU  8  p.  IZIS^n^  bis  snm  Sebloss.'  50)  £th.  Nie.  X  0 
p.  1178*22, 
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felben  in  otbisober  Hiosieht  zurückwiese;  vielmebr  haben  wir  gesehen, 
dasz  er  in  seinen  etbischen  Untersncbungeo  die  gleichgewogene  Ver- 
bindnng  von  Vernunft  und  Begehren  als  das  Princip  des  Henscben 
•ufstellt,  and  wie  sollte  er  aioh  sonst  in  Uebereinstimiiiing  mit  seinem 
IioWor  Plalon  als  den  Oberstoa  Zweck  das  6 ata  basliaiBOD?  Demge- 
«liss  hat  aack  bei  ihm  die  Seligkeil  der  Tbeorie  erst  aaf  Graad  eiaes 
etbiseh-religiOsea  t^oeesses  slalt,  uod-sie  wOrde  wegfallen,  weaa'M 
ibm  wie  in  eioe»  neaeren  System  das  Badergebais-  des  Erkeaaeas  sa 
der  Veraweiflung  an  8er  Verwirkliobaag  des  Gatea,  aa  dem  Erfolge 
des  siltlioheBvWolleas  aad  somit  aa  der  Kraft  des  ladividadms  fahrte, 
la  diesem  Besag  erkllrl  er  Ja  mit  Naohdraek  selbst  gegea  Flatoa, 
daea  Tagead  aad  Bmsiebl  nicbt  sasammeofallea,  dass  vielmehr  die 
Maeht  der  sittUehea  Gewöhaaaig  hiasatreten  mdsse,  am  jeae  aas  dieser 
M  erseagen,  Alleia  selbst  das  praktische  Gate  Idst  sich  bei  ihm  doch 
achliesslich  la  die  Thatigkeit  des  reioea  Deakeas  aaf^  die  ethisehea 
Tageadea  bildea  aar  dleVorslafe  sa  dea  diaBoCtlsehea,  aad  die  Eaer* 
gie  wie  die  Befriediguag  des  roUeadetea  Heaschea  darf  aber  die  Aa- 
aebaoang  der  b&chftten  Gedaakenbestimmuagea '  aicbt  hiaaasgehea. 
Die  Versuchung  lag  allerdings  nahe,  das  Erkennen  obenan  sa  siellea 
nad  damit  die  Theorie  als  don  Zustand  der  Seligkeit  sn  bezeicbaea; 
denn  die  Erkeaatois  der  Wahrheit  ist  das  ungetrübtesfo  und  klarste 
Bfgebais  der  menschlichen  Thätigkeit,  obschon  sie  weder  die  schwer- 
ste BOch  die  amfasseadste  Anfigabe  des  Menschen  überhaupt  ist.  FQr 
den  griechischen  Philosophen,  dessen  Golt  ein  Gott  der  Wahrheit  und 
aicbt  der  Heiligkeit  war  und  welcher  die  weltersohalTende  und  welt- 
erlösende Thatigkeit  Gottes  nicht  kannte,  war  es  natürlich,  dasz  er 
dea  ewigen  ßestandlhcil  des  Menschen  nicht  in  der  roenschenver- 
knüpfenden  Heiligung  des  Willens,  sondern  in  der  isolierenden  ThS- 
tigkeit  des  Denkens  und  Erkennens  suchte.  So  entgicng  ihm  und 
nicht  ihm  allein  unter  den  Philosophen ,  dasz,  was  der  Mensch  Ihul, 
denkt  und  ist.  zunächst  von  seinem  \\'iilen  abhungt  ,  dasz  der  Mensch 
aavörderst  und  zuoberst  ein  sittlich  bestimmtes  oder  besser  ein  sitt- 
lich sich  bestimmeudes  Wesen  ist,  und  dasz  niulit  die  Höhe  seiner 
Speculation  sondern  die  Reinheit  seiner  sittliclien  Natur  ihm  ein  An- 
recht auf  Fortdauer  seines  eigene»  Wesens,  ja  überhaupt  4w  Berecb- 
tigUDg  einer  besonderen  und  freien  Persönlichkeit  gewahrt. 

Dies  der  Mangel  des  Aristoteles;  dasz  er  sich  besehieden,  mehr 
Ober  die  Unsterblichkeit  zu  sagen,  als  sich  mit  Nothv^  etidi;^keit  aus 
seinem  System  ergab,  und  dasz  er  wenn  aneh  Iiaih  widerwillig  die 
Grenzen  seines  Wissens  selbst  bezeichnet  liat,  darf  ihm  zum  Lobe 
angerechnet  werden.  Die  Probleme,  welche  der  Schöpfer  der  wissen^ 
schaftliohen  Psycholoi^ie  übrig  gelassen,  harren  zum  Theil  noch  jetzt 
ihrer  Lösung;  das/,  er  aber  /jierst  bemüht  gewesen,  das  Allgemeine 
not  dem  Ein/.eUvesen  innerlich  zu  verbinden  und  somit  der  lebendigcu 
Tütalital  des  Menschcu  gerecht  zu  w  orden,  dies  ist  ein  liuhm,  welcher 
ihm  durch  keinen  späteren  Fortschntl  geschmälert  werden  wird. 
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8. 

Griechisch e  Gesch ichte  ron  Ernst  Curtius.  Erster  Band :  bis 
zur  Scilla  cht  bei  Lade,  Zweiter  unveränderter  Abdruck* 
Berlin,  Weidmannsche  Bnchhandlnng.  1858.  V  n.  54d  8.  8.  * 

Es  war  eine  leicht  erklärliche  Erscheiniitifi: ,  dasz  nach  der  be- 
deutenden Umwälzung,  weiche  K.  0.  Miiilers  Werke  m  der  ßelrach- 
tung  lielienischer  Geschichfen  hervorgerufen  halten,  die  Bearbeitung 
des  gesamlen  SJofTos  in  ßenlschland  eine  W«>ile  still  stand.  Die  ürien- 
tieriino:  in  den  neuL'^ewonneneii  Gesichispuiikten  und  die  Ausbeulung 
angereihter  Untersuchungen  einerseits,  so  wie  anderseits  die  noth- 
wen(li<:(  |{eac(ion  gegen  Uebereiinngen  und  (icw  aUmittel  des  kühnen 
Bahhhi echers  führten  zu  einer  Menge  frnchlbarer  Specuilfürschungen, 
deren  Kesullale  abzuwailcn  die  ßesonncnheit  rieth,  cl^o  ein  neues 
▼oUstindiges  and  in  sich  geschlossenes  Ganzes  der  Darstellung  ge- 
liefert werden  konnte.  Daher  die  eigenlhamliche  Tbatsacbe,  dasz 
einer  der  Koryphaeen  in  der  Forschung  selber,  K.  P.  Hermann,  auf  der 
GOtlinger  Philologenveraannlnng  ]8ö2  in  aeiDem  ErdlTnangsvortrage 
Ober  die  juii<;steD  Fortschritte  der  einzelnen  philologischen  Disoiplinen 
genötbigt  war,  in  dem  Fache  der  griechischen  Gesehicbtschreibnng 
zweien  Anallndern,  Thiriwall  and  Grote,  die  Palme  saznerkeanen.  Den 
bindereiehen  Werken  gegenüber,  znmal  des  letztem,  schien  es  nun 
allerdings  schwierig  das  verlorene  Gebiet  wiederzaerohern,  und  nicht 
wenigen  mag  es  noch  hentzntage  geflbrUch  für  den  Ruf  der  deutschen 
Grfindlichkeit  vorkommen,  eine  Darstellnng  von  weit  geringerem  Um-^ 
fange  als  ehenbiirtig  anfslellen  zu  wollen. 

Dies  Wagnis  aber  hat  Ernst  Curtius  unternommen,  der  Jetzige 
Inbaber  von  K.  0.  MQllers  Lehrstuhl  in  Göttingen.  Indem  der  nnterz. 
darsn  geht,  den  vorliegenden  ersten  Band  der  ^griechischen  Gescbicbte' 
einer  knrzgefsszten  Besprechung  zu  nnterzieben ,  musz  er  im  vorana 
erklSren,  dasz  nur  das  Schweigen  bewährter  Männer  des  Faches  i|i 
diesen  JahrbQchcrn  ihn  veranlasst  bat  als  ölTentlicber  Sprecher  aufzu«  ^ 
treten,  damit  dem  Yf.  die  wol verdiente  Anerkennung  seiner  mQhe vollen 
Leistung  nicht  versagt  bleibe. 

Wenn  wir  nun  zunächst  einen  Blick  auf  die  auszere  Form  und 
Fassung  des  Werkes  werfen  —  denn  diese  fallt  zuerst  ins  Auge  —  so 
ist  für  den  philologischen  Leser  ein  höchst  ungewohnter  Anblick  die 
Weglassuiig  aller  Citate  und  der  Mangel  jeder  gelehrten  Polemik.  Da 
keine  Vorrede  von  dieser  Eigenthnmlichkeit  Rechenschaft  gibt,  so 
musz  die  Aechlferlignng  davon  in  der  Sache  selbst  gesucht  werden, 
und  sie  ergibt  sich  für  den  unbefangenen  Betrachter  sehr  leicht.  Aus 
der  ganzen  äuszern  Fassung  und  dem  Zuschnitt  des  Buches  nemlich  ist 
vollkommen  ersichtlich,  dasz  es  dem  Vf.  nicht  darauf  ankam  eine  Ge- 
schichte zu  schreiben,  in  welcher  die  lastende  Masse  der  Finzelfor- 
schung  in  ihrem  gauz.en  Umfange  zu  Tage  tritt  und  <lem  freien  Hluke 
des  Beschauers  wehrt,  in  welcher  selbst  die  Fragmeulo  von  Thalsachen 
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ond  halb  Terloftchene  Sparen  niixoMinmeii(iiigeiider  ErinDeranffen  nP- 
gespeieherf  werden,  nm  nieht  verloren  sn  geli^n,  nnd  in  welcher  endtioh 
die  behegUehe  Entwieklnng  der  eignen  kritischen  nnd  polifiecben  Be- 
traebtnng  eleb  nngeswongen  Plein  eelinfft  neben  der  Darstellnng  der 
poeitlven  TbtUnehen.  In  dieeer  Form  bietel  sieh  obneSSweifel  daa  6ro- 
tesebe  Werk  dar :  ea  liefert  uns  neben  den  Resultaten  den  TOllständigen 
Gnng  der  Untersnehung,  die  Darlegung  nnd  Widerlegnng  entgegen- 
stehender Ansichten,  und  legt  ron  der  Gewissenhaftigkeit  ond  Gelebr- 
•amkeU  des  Verfassers,  ja  wir  können  sagen  von  der  schweisziriefen- 
den  Anstrengung  desselben  auf  jedem  Blatte  vollgültiges  Zeugnis  ab. 
Wenn  darum  aber  auf  der  einen  Seite  die  Arbeit  an  einem  höchst 
werthvollen  Reperloriom  fdr  des  Quellenstudium  geworden  ist,  so 
entbehrt  sie  anderseits,  wie  gar  nicht  verschwiegen  werden  kanUi 
der  Concinniiät  in  der  Anordnung  und  der  Harmonie  der  einselnen 
Theile  tinter  sich,  und  ist  durch  ihre  Weitschweifigkeit  einen  sehr 
ehrenwerlhen  Leserkreise  abschreckend  geworden  oder  geradezu  un- 
Eugftnglich  gemacht.  Scheint  es  aber  eines  wahren  Vertreters  der 
Wissenschaft  nicht  unwürdig  zu  sein ,  die  Tbcilnahme  der  gebildeten 
Welt  in  gröszerem  Umfang^e  als  in  den  letzten  Jahrzehnten  für  ein  so 
reiches  Gemein«^nt,  wie  die  griechische  Geschichte  ist,  heranzuziehen 
und  7J\  erwecken,  djnti  kann  m;in  C.  nur  den  «^rAslen  Dank  dafür  wis- 
sen, dasz  er  es  \  erstunden  hat  mit  nneigeunützigsler  Selhstverleuq-ruiiig 
und  mit  Vermeidung  jeHes  Scheines  von  Prahlerei  und  Schaulragen 
ei^eiu  r  I'>riini:en«:charten  ein  Buch  xii  sclireibeii,  welches  durch  dio 
Klarheit  nnd  (jelalliKkeil  des  Aufdrucks  im  huchslen  (Jrnde  anzieht 
und  gleich  dem  vollendtlcn  Dichtwerk  über  dem  anmiiti{;en  Sehiuuck 
der  Darstellung  deii  Gedanken  an  die  Mulie  der  Arbeit  gar  nieh!  nuf- 
kommen  läszt.  Diese  Eigenschaft  ist  Treilich  eine  solche,  die  (wiiiider- 
bar  genug)  bei  einer  groszen  Menge  deut^^ilier  Philologen  bis  vor 
kurzem  noch  bedeutend  in  Miscredit  stand ,  vorzHirlich  bei  denen, 
welchen  das  Latein  als  einzig  würdiges  AusdruekMuiilel  classsischer 
Gelehrsamkeit  galt.  Seitdem  aber  Tür  gewisse  Discij»linen  das  Latein- 
schreiben 30  ziemlich  aufgehört  hat,  ist  es  seltsam  genug  diejenigen, 
welche  niclit  uaMerisch  genug  im  Ausdruck  der  lotilen  Sprache  sein 
kunntcn,  alb  Verdiu  liti «ler  und  mistriiuische  Beurteiler  solcher  Werke 
zu  erblicken,  welclie  einen  el/eiibiirliü:cu  liung  im  Gebrauche  der  Mut- 
lersprache erstreben.  Wenn  solchen  Ansichien  L^eiiubcr  noch^  eine 
Rechtfertigung  nöthig  wSre,  so  würde  sie  in  einer  einfachen  Hinwei- 
sung auf  die  als  classisch  anerkannten  Werke  in  anderen  Gebieten, 
insbesondere  der  Geschichtschreibung,  bestehen,  verbunden  mit  der 
Frage,  ob  nieht  der  Ruf  nnd  die  Wirkung  dieser  Werke  sum  Tbeil 
nneh  den  genannten  Eigenachaflen  der  Darstellung  verdankt  werde. 
Doch  was  bedarf  es  noch  dessen ,  da  die  Konst  —  nnd  diesen  Namen 
wird  man  der  Geschlchtsdarstelinng  doch  isssen  —  nur  den  Ignoran- 
ten zum  ¥i9UtT  haben  kann,  der  ihrer  Entwicklnng  nicht  in  den  Weg 
tü  treten  vermag?  Wir  wollen  vielmehr  ans  glücklich  schfitseo»  dnsi 
die  dnreh  ihren  Vortrag  ansgeseichneten  Werke  in  Dentscblind  achOB 


Digitized  by  Google 


E.  CortMi :  grleehiielio  CMMte.  Ir  M.  107 


■ieht  mehr  so  den  vereinzelten  ErteheianBfeQ  ^5rM,  •OBdern  dasi 
gerade  die  bewihrtesten  Namen  anoh  hier  roran  glänzen,  eine  That- 
jaebe  wovon ,  wenn  es  noeb  erwihnt  so  werden  braaehl,  die  Sanm- 
Inngr  selbst,  als  deren  Thetl  da«  Torliegende  Werk  ersebienen  iar, 

VOlIgflltiges  Zeugnis  ablegt. 

Um  also  von  der  fast  nnwillkfirlichen  Abschweifung  (zu  welcher 
eigentlich  nur  eine  schamlose,  nicht  iiennenswerthe  Scbmihschrift  den 
nichsten  Anlasz  gfegeben  haf)  wieder  auf  die  Sache  zu  kommen,  so 
mus7.  ich  wiederholen,  dasz  ich  es  als  eine  Art  aufopfernder  Selbst- 
verleii|]^nun<^  ansehe,  wenn  C.  ohne  Noten  und  ohne  alle  Polemik  «^e- 

«.  sclirieben  hüt.  Er  verbirgt  die  Mühen  jahrelang^en  Fiei.szes,  dessen 
sich  doch  nach  Lessin^  jedermann  rühmen  darf,  mit  seltener  Beschei- 
denheit dem  Auge  dt-s  Lesers  und  setzt  sich  ungedeckt  allen  AngrilTen 
einer  feindlichen  Kritik  aus.  Dem  besonnenen  Beurteiler  ist  freilich 
nicht  unhekzinnt,  dasz  Haufen  von  Citaten,  die  jeder  kundige  leicht 
ohnedies  zu  linden  weisz ,  heizuschreiben  keine  grosze  Sache  ist,  und 
ebenso,  dasz  aus  denselben  Quellen  die  verschiedenartigsten  Geschichte- 
darsteUongen  6tammp«n.  Die  Eigenthümlichkeit  in  der  Betrachtung  bleibt 
doch  stets  des  Schriftstellers  Werk,  und  nur  w  o  neu  aufgestellte  Mei- 
nungen zu  begründen  sind,  kann  der  Fori^cher  sich  veraniaszl  iuiilen 
nach  den  Beweisstellen  oder  Gründen  zu  frag^en,  eine  Forderung  der 
C. ,  wie  wir  mit  Siclierheil  annehmen  dürfen,  sich  nicht  entziehen, 
sondern  in  akademischen  Gelegenheitsschritten  nächstdem  Geniigo 
leisten  wird.  (In  Bezug  auf  einzelne  Punkte  ist  dies  schon  geschehen 
IQ  dem  nachgelieferten  Anhang  zom  ersten  Abdruck  dieses  Bandes.) 
Ist  nnn  iobon  das  Bocb  durch  die  Befreiung  ron  einer  unnützen  Lait 
snr  fortfanfeiiden  LeetOre  nngleiob  geeigneter  gevrorden,  so  rauste  da* 
mit  angleieb  die  game  Darstellnng  einen  mebr-  objeetiTen  Charakter 
gewinnen.  Die  Tbalaaehen  Irefen  kriflig  nnd  wflrdlg  hervor;  Liebt 
BBd  SebaCten  iai  naeb  Bedirfnia  vertbeill,  die  Gegessilse  sind  gehörig 

•  bervorgeboben  und  das  Ganse  bat  ein  Iriaebea  lebenrolles  Ansehen. 
Die  Znstinde  des  Volkslebens  nnd  der  Verlanf  der  groasen  Breignisse, 
die  Eniwickinngen  der  Poesie  nnd  Knnsl  wie  die  Umbildangen  der 
Staatsverrassnngen  sind  mit  gleieber  Ansobsniiebkeit  gesebildert  nnd 
beweise«  an  ubireieben  Stellen ,  dass  der  Vf.  niebt  bloss  verslanden 
bat  die  angesebwollene  Masse  der  Eioselförsebnng  mit  freiem  Bliek 
SB  beberseben,  sondern  aneb  das  Wesentliche  selbst  snf  ein  gebühr- 
liebes  nnd  fftr  die  Anlege  des  Gsnsen  {»aasendes  Nsss  der  Darstellnng 
snrücksnfttbreo.  So  ist  namenilich  der  feine  Takt  ansnerfcennen ,  mit 
welchem ^ie  meist  sn  selbstindigen  Diseiplinen  erhobenen  Zweige  der 
Atttiquititen,  die  Geschichte  der  Litteratur  und  Knnsl,  da  wo  sie  in 
das  politische  Gebiet  dbergreifen  nnd  unmittelbaren  Einfltisz  auf  die 
Bildnng  der  Nation  fiuszern,  hebaadelt  sind.  Wer  hier  die  knappe 
Form  des  Vf.  als  Därftigkeit  ansehen  and  statt  der  Andeutungen, 
welche  zugleich  manches  bei  dem  Leser  voraussetzen,  hreile  Ansfilhr« 
lichkeit  wQnschen  wollte,  der  würde  ganzlich  den Unlerschied  iwiscben 
poliliseher  Gescbicbte  and  Anliquiliten  verkennen. 
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Nicht  minder  vorleilhafl  stellt  sich  das  Werk  <lnr  bei  einem 
Vergleiche  mil  dem  3n  und  4n  Bnn«le  von  Mnx  DnncUors  Gescliichlo 
des  Allcrlhums.  An  Irischem,  leiclilein  FUisä  der  Erzählung  fehlt  p;? 
bei  Dnnckcr  so  wenig  als  an  geistreicher  Auffassung^  des  SlolTes ;  nher 
der  Ton  it.1  hastiger,  erregier,  und  die  Darstellung  besit/.l  nicht  jene 
Abrundunsr.  weiche  C:  so  sehr  auszeichnet.  Daher  linden  sich  bei 
Duncker  öfters  W  iederholungen,  plötzliches  Abreis7.eii  und  ^\  ieder* 
anknüpfen  des  Fadens;  die  Schildeninu  ist  reichlich,  dus  Delail  /,u- 
weilen  überniiis7,ig  ausgcsponiien,  und  der  Ausdrut  k  j^elhst  nähert  sicli 
hie  und  da  der  hhelonk  des  Kalhedervortrags.  Man  glaubt  bei  Duncker 
nicht  selten  erst  der  Entwicklung  des  Gedankens  im  Geiste  des  Ver~ 
fassers  selbst  beizuwohnen,  während  C.  stets  das  fertige  Bild  schon 
in  scharfen  Umrissen  und  gefärbten  Zügen  vorschwebt,  weiches  er 
uns  darauf  mil  ruhiger  und  sicherer  Ilflnd  hm/.eichnel. 

Hallen  wir  es  endlich  bei  einem  [Jioirrüjjlien  neben  der  Befähigung 
zur  IJai Stellung  überhaupt  für  einen  grossen  Vorzug,  wenn  derselbe 
seinem  Helden  ins  lebende  Auge  geschaut  hat,  so  dari  es  wol  d^ni 
Geschichtschreiber  nicht  weniger  zum  Vorteil  gereichen,  wenn  er  den 
Boden ,  auf  welchem  das  Volk  gelebt  und  staunenswerthe  Spuren  sei- 
nes sohdpferiscben  DMeins  sarftokgeltSiea  bat,  tos  eigner  Anschauung 
kMOt.  Die  BindrOeke,  welche  der  Vf.  asf  seinen  grieehiseben  Wafr- 
dernngen  empfangen ,  spiegeln  sich  aof  jedem  Blattis  seines  Bnebes ; 
dasi  dieselben  gelren  und  wahr  bin  ins  einselnsle  sind,  wage  ich,  so 
weit  meine  eigne  Beobschtang  reicht,  getrost  nn  beslStigen.  Wie 
viele  geschiehllicbe  Ansebnnnngen  aber  dnreh  diese  Ortskenntnis 
innere  Wahrsoheinlicbkeit  gewinnen  oder  sich  anf  der  andern  Seile 
als  verwerflich  darstellen,  das  wird  jeder  mntmassen  können,  nnd 
besonderer  Beispiele  bedarf  es  dafflr  weiter  nicht.  Denn  im  allgemei-i 
nen  ist  es  ja  wol  jetst  anerkannt,  dass  ns  kann  ein  anderes  I<and  in  der 
Weit  gibt,  desse'n  klimatische  nnd  Bodenverhftltnisse  einen  so  eindrin» 
gendan  Binfluss  anf  seine  Bewohner  geinsxert  haben,  als  (Sriechenland  • 
pod  die  in  gleichen  Verhiltnis  stehenden,  von  Griechen  bewohnten 
Kastenstriche. von  Asien  nnd  Eoropa.  Wenn  daher  gewisse  balblnnln 
Bemerkungen  Ober  SckOnrednerei  und  Reisebeschreibnngsstil  ernst  ge- 
meint sein  sollten,  so  liesze  sieb  kaum  etwas  anderes  als  versteckter 
Neid  bei  eigner  Unfähigkeit  dahinter  vermuten  ;  denn  von  aberlllissiger 
Schilderungssucht  sind  mir  dnrchans  keine  Beispiele  nns  dem  Bnche 
erinnerlich;  im  Gegeniheil  irilt  das  Streben  nach  knapper  Znsammen- 
Biehong  bei  mancher  Gelegenheit  so  deutlich  hervor,  dass  die  wahrball 
epische  Breite  Dunckers  fist  wie  Zerflossenheit  dagegen  erscheint. 
Hat  eher  überhaupt  der  Verfasser  der  Geschichte  des  Griechenvolkes 
die  Winnenden  Sonnenstralen  eines  südlichen  Himmels  über  sein  Werk 
nasxngiessen  verstanden,  so  könnte  wahrlich  jeder  Philolog  diese 
Erwärmung  und  Erhellung  seines  hyperboreisohen  Studierstöbebens 
sich  willig  gefallen  lassen. 

Von  der  DarslcUnng  des  Werkes  fibergehend  zu  der  Betrachtung 
des  eigcnUicbcn  Inhalts  masz  Attnichst  und  vor  allem  ansgesprochea 
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werdea ,  dasz  der  Vf.  in  dem  ganzen  behandelten  Gebiete  nicbl  bloss 
auf  derjcnig^cn  Höhe  der  Wissenschaft  steht,  welche  nur  den  engera 
Umfang  der  griechischen  Geschichtsknndc  ubeischaul,  sondern  zu- 
gleich auch  iu  den  weiten  iiaumen  orienlaiischi r  iuk]  je^Htclier  andern 
utn^cbeoden  Cullar  sieb  so  weil  heimisch  gemaclit  um  mit  eii^ncm 
Urteil  die  oft  verschwor?! in cnun  und  durch  Vermischung  unsicher  ge- 
•wordenen  Zriire  der  Greii/un  feststellen  zu  kuiinen.  So  wird  namenl- 
licb  der  auch  nach  i^Iovers  uocb  oft  verkannte  phoenikische  Einllusz 
in  seine  verdienten  Rechte  eingesetzt,  und  an  die  Spitze  der  Geschieliiü  i 
tritt  wiederum  die  anmutige  Scene  (\vs  'laü6vb\r.\iu\i-\s  ]>iiuenikischer 
Seefahrer,  umil  vor  Alters  llerodolos  sein©  Erzahlun^j  von  dem  Streite 
griechischer  und  barbaiischer  Volksstämme  einieitqtc.  Ferner  niusz 
es  (lurehHiis  als  cui  türlsclinlt  anerkannt  werden,  dasz  C.  iiher  die 
Anfanixe  und  die  Herkunft  des  griechisclien  Volkes  emu  Meinuüg  auf- 
geslelll  hat,  wie  sie  allein  der  uubvtangeücü  Anschauung,  welche  auf 
den  Glauben  an  einheitlichen  Ursprung  des  europauischen  Volkerge- 
•ehtecbls  und  auf  die  ResuUtte  der  allgemeinen  Sprachforscbung  ba- 
fliert  ist,  Genage  leisten  kiiiB.  Die  allmfibUcbe  LostreoDong  samtlicher 
Vdfker  iadogeraeniielier  Herkinfl  Ton  einem  geraeiMelwitijelie«  Ur- . 
itamme  isi  eher  eige  VbraosseUong  ge  worden,  ohne  welche  keine  Ur- 
gesebichle  mehr  nOglieh  iat,  falls  nie  nioht  alle  und  Jede  Anaprdebe 
aof  innere  Waliracheinliebkeit  ?on  vorn  herein  aafgeben  will.  Äit  der  « 
Annahme  dieaea  Satses  nnd  seiner  nnmittelbaren  Folgerungen  war  es 
■olhwendlff,  dasa  C.  die  hergebrachte  Anachaunng  griechischer  Uran- 
inde  ▼ietfsoh  modifleierto  oder  ganalieh  nmkehrlo.  Es  erscheint  nicht 
vopnssend,  einige  knrie  Winke  au  geben,  welche  die  vorgenommenen 
Ahweichnngen  nnd  ihre  Bereehlignng  Ins  volle  Lichl  an  setsen  dienen. 

Anerkanntermasaen  hietot  die  Brforsohdng  kanm  irgend  eines 
Znitranma  so  viel  Schwierigkeiten  In  Beang  anf  die  Kritik  der  Qjiellea 
ala  die  der  iltern  griechischen  Periode.  Leiehlgewehte  Mythen  nnd  woU  ^ 
begrUndeto  Uatorlscbe  Thatsachen  atehen  hier  in  engster  Berttbrang 
nnd  verschwimmen  und  durchkreuzen  sieh  in  der  Ueberliefernng  anf  - 
die  manigfaltigate  Art.  Die  Zeit  der  ersten  Aufzeichnung  hat  aoeh 
dnrchans  nicht  die  poetische  Gewandung  jeglicher  Gedankenfassuag 
abgestreift;  anderseits  ist  eine  historisch- philosophierende  Reflexion 
erwaoht;  beide  Umstände  atehen  in  gleichem  Masze  einer  nüchternen 
Degrensung  der  Thatsachen  entgegen.   Nicht  minder  wirkte  daneben 
das  politische  Interesse  sowie  die  Ruhmredigkeit  einzelner  Staaten 
entstellend  auf  die  Anschauung  der  Vergangenheit  ein.  Fas£t  man  nor 
diese  Punkte  ins  Auge  und  überlegt  dasn,  dasa  der  verlorene  Theil  • 
der  alteren  Uebertieferung  dem  erhaltenen  in  den  meisten  Fullen  nach- 
steht —  wodurch  die  ganze  spatere  Schriftstellerei  erst  den  rer^ilen 
Haszstab  erhält  —  so  ergibt  sich  ziemlich  klar,  welche  Berechtigung 
der  heutige  Geschichtschreiber  diesem  Zustande  der  0"^"^'"  gefrenuber 
hat.  Er  ist  von  vorn  herein  gezwungen  nicht  blosz  Kritik  zu  üben  zur 
.  Bescili^Ming  einzelner  W^derspriicho  hei  verschiedenen  Autoren  ,  son 
dorn  ganze  cingewnraeito  Ueinoagen  in, Frage  an  stellen ,  scbeiubar 
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feststehende  Thatsachen  so  verwerfen,  Luckeo  auszufüllea,  den  vor- 
geblichen Ziiäamoionhang  hier  zu  zerreiszen,  am  ihn  ao  einer  andern 
Stelle  wiederherzustellen,  kurz  die  Conjectur  im  weitesten  Sinne  des 
Wortes  anzuwenden.  Wer  diesen  Standpunkt  nicht  anerkennt,  von 
dem  wird,  glaube  ich,  niclit  erwarlet  werden  können  ddsz  er  ein 
'  innerlich  zusammenhangendeä  und  in  sich  geschio£>seues  Bild  der  Ihnl- 
Sachen  und  Zustande  liefere;  abgerissene  und  sich  hundertfach  wie- 
düf  hultiiide  oder  widerstreitende  Notizen  allein  würden  ihm  bleiben. 

Nachdem  von  K.  0.  Müller  in  seifteu  ^Orcbomenos'  und  den 
/Doriern'  daroh  scbarnrenaeode  Kritik  ond  aystomaliAehe  Ordnung 
eloMiae  VOUwrgruppen  getreu  geieiebset  hinI  die  kervorragoBden 
Thattaeken  kell  keleoeklet  wordea  aind,  kat  erat  C.  wieder  veranckt 
mit  einer  kakneii  'llypoUieae  eiaen  Sekrilt  aaf  dieaeai  dnokelft  Geklete 
Torwirta  in  tku.  la  aelner  Sekrilt  *die  lonier  vor  der  iomackea 
WaBderoog'  (Berlifl  1855)  griff  er  den  Gedanken  anf,  welebenBntW 
nana  geahnt  und  Nieknkr  angedentel  katte ,  und  anekle  dnrek  Herk»- 
niekong  der  aegyptiaeken  Sladieo«  darek  Belraoktung  von  Wohnattaen 
nad  Lebenaweue,  dorok  Vergleieknag  von  CnUvagebrinaken  and  Orte* 
nawen  sn  erweiaen,  daaa  die  lonier  ikre  nrapraaglieken  Sitae  anf  der 
aaiatiaeken  Kflate  dea  aegaeiaoken  Meerea  ketten,^  daaa  aie  erat  von 
kier  ana«  wie  die  Dorier  anf  dem  Landwege,  ao  ata*  aeelkkrendea  Yolk 
SU  Sekiff  ina  eoropaeiaeke  Griechenland  aibk  an&naledeln  kamen,  nnd 
daaa  die  aogeaannte  ioniaeke  Wanderung  nnr  ala  ein  Riekzug  der  im 
Kriege  den  Doriern  unterlegenen  Staaten  anzusehen  sei.  Diese  fttt 
die  Cbarakteriatik  dea  Stammes  hochwichtige,  wie  in  die  Beurteilung 
dea  Colturganges  der  ältesten  Zeit  sehr  tief  eingreifende  AnnaknMy 
welebe  wir  auch  im  vorliegenden  Werke  mit  dem  Ansehen  der  er^ 
wieaeaen  Thatsache  vorgetragen  flnden,  kat  mehrfacken  keftigen  Wi- 
derspruch erfahren,  den  begründetsten,  wie  es  schien,  von  einem  lang* 
bewikrten  Forscher  auf  diesem  Gebiet,  von  Schümann  in  den  *ani- 
madversiones  de  lonibus'  vor  dem  Greifswaldcr  Lectionskatalog  vom 
Sommer  1806  (wiederhüll  Opusc.  acad.  i  S.  141)  if.).  Dieser  Gegner 
gesteht  ziinücbst  vollkommen  zu  (und  wiederholt  das  Zugeständnis 
noch  nenerlich  griech.  Alterth.  H  S.79),  dasz  die  lonier  auf  der  klein- 
asiatischen Kü^te  ursprünglich  seszhafl  waren,  tritt  aber  dagegen  als 
Scbulzredtier  für  die  angefoclifcne  Autochlhonie  der  AUiener  auf, 
welche  C.  auf  Grund  der  namcnUjch  in  Euri|)ides  Ion  als  national  ho- 
bandelten  Snge  von  der  Kiiiwanderung'- dos  Xuthüs  umffestosAen  halle. 
Allein  Schömnnns  Püleinik  srlininipft ,  um  es  offen  zu  gestehen,  bei 
näherer  ßelraclitung  nuf  einitrc  SyUogisn]en  zusam^nen,  welche  mir 
das  Ziel  giinxlich  zu  verfehlen  scheinen.  l£r  schliesTil  nemlich  so: 
da  Ion  Xulhos  Sohn  zugleich  von  der  einf*-eborenci»  Kreusn,  [{rechtheos 
Tochter,  abslamme,  so  könne  der  Sinn  der  Sage  nicht  sein,  dasz  Xuthos 
und  seine  Begleiter  schon  selbst  ionischen  Stammes  gewesen  ,  sundern 
nur,  dasz  die  lonier  erst  ein  aus  (ier  Vermischung  von  Eiingeborenen 
mit  Fremden  liervorgegangencr  neuer  Slanm)  seien.  Nach  dieser  Art 
der  Folgerung  durften  aber  auch  woi  die  kieiuasi« tischen  lonier  ihren 
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Nmmi  Biohl  verdienen,  da  ihre  Vorv&Ur  grQitelMU  karische  Weiber 
genommen  halten.  Ob  das  Praedicat  'prorsua  incredibilia',  welches 
Scliömann  der  Ansicht  von  Carlius  (welche  aBchUflller  gehört,  Dorier  I 
$•237)  beilegt,  nicht  besser  auf  diesen  Einwurf  passe,  wollen  wir  dMi 
geneigten  Leser  überlassen  zu  entscheiden.  WeoD  aber  Schdmann  fort* 
fahrt  £a  fragen ,  warum  man  denn  die  Athener  niebl  eoch  ffflr  Aobaeer 
erklSre,  da  docli  Achaeos  ebenfalls  Xuthos  Sohn  sei,  so  weiss  iob 
darauf  nur  zu  antworten,  dasz  die  Entscheidung  eben  in  der  Benennung 
liegt  und  Herodot  ja  deutlich  sag^f,  dasz  sie  seil  Ions  Zeilen  lonier  • 
hieszcn.  then  dasselbe  VerhaUnis  ist  bei  den  loniern  in  Ae^ialeia, 
welche  von  Xulhos  sich  ableiteten,  und  die  Verwnndtschatt  des  Achaeos 
ist  bei  diesen  Localsagen  ganz  unberücksichlii^t  g-elassen,  weil  sie 
überhiiu])f  erst  der  spatern  systematisierenden  )ly llHiisanimlung  enge« 
hört.  Und  kommt  es  etwa  darauf  an,  auch  für  solche  Mebcndins??  eine 
ballbare  Begründung  £u  Ünden,  so  läszt  sich  wol  sn^en,  dasz  Xuthos 
oder  der  Ihes.salische  Apollon  recht  gut  der  Vütt  r  beider  in  Thessa- 
lien am  Meer  ansässigen  Slaniniö  jj^enaiinl  werden  kannte.  Denn  dasr. 
die  attischen  lonier  zunächst  aus  I  ticssalien  gekumtnen  seien  (woher 
aach  dieMinyerj,  bestreite  ich  Scliotnunn  nicht,  und  C.  seihst  gibt 
dazu  durch  seine  (freilich  nnhaltbare}  t^lyniologie  von  lolkos  als 
Scbitfslager  der  lonier  den  Anhisz. 

Auszer  den  beiden  ü^^^  jlinlen  Einwürfen  babe  ich  in  Scbüniann« 
Abhandlung  keine  besondere  Stutze  für  die  alle  Ansicht  liudca  können.  - 
Denn  N\enn  er  behauptet,  die  am  Strande  wohnenden  lonier  könnten 
recht  gut  aus  dem  Innern  vertriebene  Binnenländer  sein,  und  bei  dieser 
Annahme  würden  wir  nicht  mit  den  Alten  in  Streit  geralben,  so  spricht 
gegen  den  Hauptsats  der  ganze  seefahrende  Charakter  dee  Stammes^ 
nid  die  Autoritil  der  AUeo  ertebeiet  mir  gerede  in  eineoi  eolehe» 
Puokte  bdchst  geringfügig.  Ee  gibt  nebrere  scblagende  Beispiele  ia 
der  Oefehiebte  griecbiieber  V^tlterzüge ,  wo  man  den  AUeo  diaaietral 
SD  wideraprechea  genölhig t  itl.  So  werden  die  Pelaager  aaa  Arkadiei 
«la  deaiSlamaisiUe  hergeleitet,  die  Abaatea  aus  Argoa  Jisw.,  wihread 
wir  docb  dieae  Völkereebaftea  anaweifelbafl  tob  Norden  ber  massen 
einwandern  lassen.  Scbömsan  fabriHerod.  VIU  73  an,  wo  dieKynnrier 
lonier  nnd  sogleich  Aulocbtboneii  genannt  werden;  altein  dasx  die  leti« 
tere  Benenanog  im  Gronde  doeb  nnr  dieAltereBevdlkernag  beden- 
len  kann,  ist  schon  an  yieb  unabweisbar  nnd  gebt  an  dieser  Stelle  aaeb 
ans  dem  Zasats  des  Sebriftstellers  bervor,  das«  sie  später  doiisiert 
seien.  Sebömann  wirft  Curtlus  vor,  dass  er  keine  dentliebe  Sebriftstelle 
für  die  Einwanderang  der  lonier  snr  See  baba'anfQbren  k&noen ;  aber  die 
Lage  der  voraogsweise  ioaiseb  genannten  Tetrapolis ,  sowie  des  Gans 
Potamoa,  in  weleben  Ions. Grab  war,  bietet  doch  Andeutungen  genug. 
Die  Brslblong  In  den  Aobaika  des  Pansanias  endlich  weicht  in  den 
Banpipunkten  nicht  von  der  gewöhnlioben  attischen  Sage  ab,  und  die 
besonderen  Diflferenaen  beweisen  nur,  dass  der  Schriftsteller  hier  die 
Loealversion  von  Hetike  gibt,  welche  natürlich  Achaja  in  den  Vorder- 
grnnd  treten  nnd  deutlich  gewig  merken  lissl,  dass  Athen  eigentliob 
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den  Köllig  Minus  a^iie  Bxisteas  zu  verdanken  habe.  Wenn  wir  mT 
solche  Weise  die  Sege  far  loealpairiolisobe  Zwecke  umbilden  nad 
geradesu  verfiilschen  sehen,  kann  es  aas  da  noch  einfallen,  die  rahm« 
redige  Autoobthonie  der  Alheoer  in  Besag  auf  das  ionische  Elemeat 
der  Bevölkerung  beslehen  lassen  zu  wollen?  Es  scheint  mir  gerades« 
ein  RackschriU  hinter  K.  0.  Müllers  sicherste  Resultate,  wenn  man 
nicht  die  Namenswandlungen  des  aitisehen  Volkes  bei  Berod.  VIU  44 
als  Andeutung  verschiedener  Zuwanderungen  Taszt  und  die  Antoch- 
thonie  überhaupt  auf  den  GegensaU  der  spiier  Uorisierten  Laodsohaf- 
len  des  rdoponnesus  beschränkt. 

Durch  des  Vf.  Ansicht  über  dio  lonier  ist  also  meines  Erachtens 
ein  bedi'iitcnder  Fortschritt  zur  Aufhellung  der  dunkeln  Wanderge- 
schichte ^riccliisclicr  Stämme  vorwärts  gethan  und  die  Forschung  bil- 
det eine  Art  von  Krgan/iiiig  zu  Müllers  Doriern.  Fben  so  unzweifel- 
haft ist  mir  aber,  dasz  noch  bedeutendes  zu  leiiskn  libiig  bleibt  für 
die  Sichtung  und  richtij^^e  Auffcissiuit:  der  verwoncucn  Menge  von 
VölUernamen,  die  uns  wie  in  wimnicUulur  Ik^^egun;:  iI)  r  die  Gestade 
und  Inseln  des  aegaeischen  Meeres  verstreut  beircL  ni  r)  Denn  die  Ka- 
rer und  Leleger  erscheinen  uns  noch,  selbst  iu  dieser  Üarälelliinir.  als 
undeutlich  begrenzte  Massen  and  schwankende  Begrilfe;  nnd  bei  dem 
Auftreten  der  Pelasger  füiirl  der  Vf.  den  Leser  erst  allmüiiiieh  iu  seine 
Ansicht  ein,  dasz  sie  für  einen  altern  Bruderzweig  des  ganzen  He4le- 
nenstammes  zu  halten  seien.  Die  l  ienliUeieiung  von  Lelegern  und 
Karern  kann  nach  Uerodols  und  SUubos  Ani^iilieji  über  beide  Völker 
wo!  ein^eraiiinl  '»erden,  und  es  ist  wahrschciiiiich  da^A  bei  scburferor 
Beobachtung  noch  mehr  Völkerschaften  sich  als  bloszu  Nameiisver- 
ächiudeiilicUeu  anderer  erweiseu  werden;  wie  ich  denn  schon  Iruher 
auf  Abanten  und  Kareleo  als  BenenmiBgeD  desselbeo  Volkes  aufmerk- 
sam gemacht  habe.  Wider  C.  aber  nass  leb  aiieh,  beiläufig  gesagt, 
erklaren,  wenn  der  Nsme  Helleoeo  seihst  S.  96  so  eioeni  ^priester- 
liehen  BbreDoameo'  (olTenbar' basierl  «af  die  homerisehe  Stelle  von 
den  dodonaeischen  Seilern)  geraaehl  wird;  schwerlich  wirdo  dann 
der  Hellespontos  zu  seiner  gewis  uralten  Benennung  (oft  bei  Homer), 
welche  ihn  als  die  Furt  der  wandernden  Dorlar  beseiohoet,  gekom- 
men sein. 

Da  es  nicht  im  entferntesten  meine  Absicht  ist,  hier  ein  Inhalts- 
Terseiehms  des  Werkes  so  geben  oder  soch  nur  bei  jedem  streitigen 
Punkte  die  tieinnng  des  Vf.  ansttführeo ,  sondern  nur  einseloe  Gegen- 
stände von  besonderer  Wiehtigkelt  hervorsubeben,  dber  welche  des 
Vf.  Urteil  nen  und  selbstlndig  ist,  so  Obergehe  ich  die  lichtvolle  Dar- 
-  Stellung  der  homerischen  Zeit  nnd  der  darauf  folgenden  dorischen 
Wnnderung  selbst,  um  in  der  Kfirse  auf  die  neue  Darsteltnng  des 
spartanischen  Staates  hinzuweisen.  Die  in  diesem  Abschnitt  stark 
hervortretende  and  fein  motivierte  Beaction  gegen  Maliers  Aoffassnng 
des  Spartanersteals  als  der  reinsten  Entwicklung  des  Dorismus  bat  im 
allgemeinen  gewis  ihre  volle  Berechtigung  und  hat  schon  vorher  mehr- 
fcehy  s.  B.  iii  Gerhards  Abhandlung  *ilber  den  Volksstamm  der  Aebneer' 
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(Cerliii  lH5o)  einen  Aasdruck  ^^efunden.  Audi  Grote  findet  die  Sparta- 
niscben  Eiurichluniren  nicht  s[iecifisch  dorisch ,  sondern  (ranz  eig'en- 
Ihiimlich ,  und  Duncker  i^t  jj^eneif^t  vielus  aU  iTt-Tbleii  Mestund  der 
lieroiacUeLi  Zc\l  aiiz,u&chcn.  Freierti  Bahn  und  sichercra  Büdon  «len'innt 
jedoch  C.  durch  ZusammcnstulluDg  aller  Einzelheiten  und  ewiü  ikiib0->^ 
faogene  Betrachtang  des  in  der  Geschichte  einzig  dastehenden  Doppel- 
kouigthuns.  Dasz  das  HeraklideDgesohleeht  nicht  dorischen,  sondern 
ftcbaeisehen  Slannei  war,  &Mr  itogea  des  KleoanMs  eigene  Worle^ 
snd  ee  fragt  aieli  Koniehat  Bor»  ob  in  beiden  Kdnigshinfen  das  gleiche 
Yerbfillnis  war.  Wire  dies  der  Fall,  wie  G.  aanimnil,  ao  maale  man 
meiner  Heiliaäg  naöh  sagleich  Dnaekera  YermnCnng  annehMen ,  dasa 
erat  Lykorgoa  die  Tbeiluag  der  Ueraeberfflacbt  aogeordnel  habe,  wIIh 
rend  vorher  vielieiehl  die  abweebaelade  Oberhoheit. sweier  Hiuaer 
(wie  im  raylbiaeben  Theben)  Grond  tn  beatindigem  Streite  gab.  Aber 
ea  ist  gewia  achwer  von  dem  Zweifel  loaxnkommen,  warom  daa  eio- 
gewanderte  Volk  niebt  aus  seiner  eignen  Hille  den  andern  der  Könige 
^  aolUe  geatelll  haben,  als  ea  in  dem  Compromiaa  mit  deos  Aebaeerrolk 
^  ao  enlacbieden  alegender  Theil  war.  Um  dann  die  ganae  Mythe  vom 
HerakKdeogeaohleebt  anlknbellen,  woran  meinea  Wisaena  im  Bmate  * 
■och  niemand  gedadit  bat,  wire  es  freilieb  nölbig  za  nnteraacben, 
welche  yaloriacbe  Tbalaache  den  ErbaDaprftehen  dieser  Herakliden 
auf  den  Peloponnes  zu  Grande  liegt.  Ist  etwa  Herakles  ala  echt  grie* 
chische  Gestalt  der  Kepraeseninnt  einer  von  deuAchaeern  unterdrück- 
len  NatiooalilAI?  oder  giengen  vielleicht  dem  groszen  Zage  der  dori- 
schen Wanderung  seit  längerer  Zeil  kleinere  Hoafen  vorana,  welche 
In  Söldnerdienst  bei  den  achaeisohen  Königen  traten,  apiter  aber,  als 
sie  gefahrlieh  an  werden  drohten,  gewaltsam  anagewieaen  worden? 
Solche  Fragen  werden  sich  freilich  nnr  vermutungsweise  beantworten 
lassen;  wünschenswerth  aber  bleibt  die  Eeantwortnng  immer,  am  die 
Spiteren  Verhältnisse  ganz  aufzukifiren. 

Die  Zustände,  welche  Lykurgs  Auftreten  vorhergiengen,  sind  bei 
der  Dürftigkeit  des  vorhandenen  Materials  hörhst  trcfTend  gezeichnet. 
Was  die  Person  des  Gesetzg'ebers  selbst  onUiuii;!,  so  wird  ruicli  dem 
vorher  ercsairlen  niemand  die  Behauptung  mehr  gewagt  finden,  dusz  ur 
kein  Duner  war,  was  der  Vf,  aus  seinen  UeisQU  zur  See,  der  Verbia- 
duiii;  Hill  lonioii  und  (k  r  Einführung-  der  homerischen  Gedichte ,  so 
■wie  aus  der  Haltung  seiner  GeseUi^ ebung  im  ganzen  (hier  möchten 
wol  am  ersten  sich  Zweifel  trliel  inj  wahrscheinlich  macht,  lieber 
die  von  ihm  gelroireiu  n  Einriclitiii/iieii  ist  zunächst  tu  betiierkLMi,  dasz 
C.  die  J  andverlheilung  in  9000  nn  W  ertli  und  Grös/.e  gleiche  Ackerlose 
blank  und  haar  adoptiert.  Die  manigtucheii  Hedenken,  welche  gegen 
diese  Verthciliing  von  anderen  und  am  ausführlichsten  von  Grote  gel- 
tend gemacht  sind,  haben  freilich  nicht  den  Werth,  die  ganze  Tiiat- 
sache  als  Fiction  späterer  Zeil  umzusloszen;  allein  sehr  richtige  Modi- 
liciJd Glien  der  hergebrachten  Ansicht  gibt  der  auf  diesem  Felde  der 
Volkswirtschaft  wolbewanderte  Duncker,  dessen  Ausführungen  eine 
nähere  ßerucksichligiing  wol  verdienl  häUeu.  Er  bebt  hervor,  dasz 
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«iBprfliglNiie  TIi«ilji«g  mImmi  boi  dar  «fstoi  Erolieraig  das  B«- 
r«tMth«let  vorgertommen  seio  rnttssd,  ntd  Lyknrgoa  deshalb  keine 
gtailiebe  ümwilinng  herTOrrie(,  eondero  inr  batpleiebüch  für  die 
imerB  PeailieB  Sorg«  trag;  eioe  v61iige  Gleicbbeit  dagegen  an  Grösse 
oder  Wertb (denn  beiden  sogleieb  %u  bebanplen  ist  ein  Widersprncb) 
sei  nie  vorhanden  geiresen  nnd  an  den  Jabrbnnderte  langen  Bestand 
seiner  Massregei  bebe  Lykorgos  wabrseheiBlIeh  nicht  mit  ingstlieher 
Berecbnaeg  gedacht.  Nnr  auf  diese  Weiso  erklärt  sich  mir  genügend 
die  verhiltnisniissig  so  rasch  eiugetretene  Ungleichheit  des  Besitzes 
und  das  immer  gewicblige  Schweigfen  der  älteren  Schriftsteller.  Von 
diesem  Punkte  abgesehen  ist  aber  Curlius  Darstellung  des  sparte* 
Bischen  Bargerlebens  mil  einem  so  freien  Blick ,  so  trelTend  in  Kflrso 
und  mit  Anschauliclikeit  geaebrieben,  dssz  keine  der  früherea  weit* 
Innflgen  Besobreibungen  dagegen  anfkommt.  Der  durchgeführte  Naeb* 
woia,  wie  die  dorische  Zucht  ans  der  DiscipUn  des  l^igerlebens  ent» 
•prangen  sei  und  die  Erinnerung  daran  noch  in  vielen  Ausdrücken 
bewahrt  habe,  IrilTt  das  innerste  Wesen  der  Sache  und  darf  durchaus 
nicht  fttr  einen  KunslgrilT  leicht  bestechender  Darstellungsweise  enge-  * 
sehen  werden.  Die  Ephorie,  ein  in  seinem  Ursprung  sehr  dunkles 
Amt,  hält  der  Vf.  mit  Mfiller  für  eine  vurlykurjrisrhc  Murktbchürde ; 
die  spätere  >Iaehtentwicklung  wird  freilicli  dndurcli  so  wenig  erklärt, 
als  der  nahe  iiegeode  Vergleich  mit  dem  rünii^clini  Tribunat  die  Ent- 
Stellung  aufhellt.  Ansprechend  ist  aber  die  Auffusi^ung,  dasz  die  t^plu). 
ren  die  dorische  ßürgergemciude  gegemjber  dem  achaeischen  König- 
thnm  zu  vertreten  berufen  wurden  und  dn.sz.  mit  ihrem  Ansehen  dor 
dorische  Einilusz  steigt.  So  theilt  sich  allnittblicli  der  Dori^mus  aiu-.h 
iß  der  Sprache  den  Umwohnern  mil,  und  Pcrioekeu  wie  Heloten  wer- 
den durch  den  Anschlusz  an  dorische  Lebensweise  fähig«  selbst  als 
Uopliteo  in  spartanischen  Heeren  z.u  kämpfen. 

Der  vierte  Abschnitt  des  zweiten  Buches  383  IT.)  ist  über- 
schrieben Miü  griechische  Einheit';  er  musz  zu  dem  gediegensten  und 
eigenlhümlichsten  ^xe/ahll  werden,  >\  iks  djs  ganze  Werk  bietet.  Statt 
aller  Erörterung-  des  eiiiziiliiL'n  mogo  es  uur  gestattet  sein,  diis  reiche 
Material  und  die  treffende  /iisammenfügung ,  (iurch  welcfie  let/.tei  e 
manche  völlig  neue  dedankea  hervortreten,  in  güdruiigteijtcr  ücber- 
sicht  vorzuführen.  Mau  kann  drcii>t  beiiüupiun,  dasz  der  vom  Vf.  hier 
genommene  GesichtsfHinkt  noch  in  keiuem  Werke  so  allseitig  ausge- 
beutet worden  ist» 

Gegenüber  der  ist  forbergeheoden  Abschnitt  geschilderten  2eff- 
itrannng  der  Hetlenen  Aber  alle  Gestade  des  MittelaMeres  nnd  Ponins 
Bttxinna  wird  hier  Delpbi  als  idealer  Mittelpunkt  von  Hellaa  anfgestelll. 
SifOrdnrst  der  Naebweis,  wie  aicb  noa  der  Manigraltigkeil  der  grie* 
abiseben  Religionen,  deren  Dienst  keile  biernrobiseben  Elemente  nio- 
aehlieait,  dnreb  die  Vergeiatiguog  des  Apolloienltea  ein  Centron  der 
Mens  Brtonebtnng  bildet,  wetcbea  weltbin  nach  allen  Seiten  seine 
«roltbitigen  Straten  nnsaendet.  Den  Ausgangapnnkt  bildet  die  bftbcre 
frojpbatie  die  A|KlUon,  vot  weicber  mit  Reebi  behauptet  wird  (und 
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vklleitthl  Utte  diafer  Pukl  fMneinra  Avicht  gegenüber  noch 
stärkere  Betonoiif  ▼•rdient),  disi  sie  ron  der  blotseii  Neugier  die 
Znkaefl  sa  errttlien  absehend  In  des  beslee  Seilern  ^di  besrthte,  dem 
Helteoen  eine  Ffibreria  xim  siUliehen  Leben  nnd'  tn  wahrer  Callir  si 
sein  und  als  solebe  i.  B.  scbon  in  der  Aneignuog  der  Spriehe  der 
sieben  Weisen  erkannt  werden  ninst.  Aasgebreitete  Welt-.nsd  Men» 
sebenkenntnis  waren  die  Mittel  snr  Ansfibnng  des  ordnenden  nnd 
seBliehtenden  Einflnsses«  weleber  sieb  (stets  mit  grosser  Vorsiebt) 
nnf  den  Gebieten  des  beillgen  Reebts  nnd  des  VOIkerreebts  gellend 
BMekte.  Kalenderwesen  nnd  Festordnang  werden  besondere  Gegen^ 
stinde  der  deipbiseben  Anbiobti  nnd  die  Bedentnng  der  Nntionalspielo 
wird  namentlieh  ans  dem  nnprOnglieben  Standpunkte  der  GotlesveiC 
obrnng  beleuchtet.  Ob  die  Vermnlnng  des  Vf.«  dess  die  Gt ftndnng  der 
Nemeen  und  lafbmien  mit  dem  Slarse  der  Kxpsellden  in  Korintb  nnd 
der  Ortbagoriden  in  Siky'on  ia  Verbindang  sn  setzen^  haltl^ar  «ei, 
lasse  ich  unentschiedene  Des  fibrige  aber ,  was  in  diesem  Abschoilto 
gesagt  wird,  ist  üm  so  vortrefTIichcr,  da  der  Vf.  hier  seine  eigne' 
frdhere  Studie  über  *  Olympia'  (Berlia  1849)  benntsen  konnte*  Dasz 
aber  al{e  Nationalfeste  mit  Weltkdmpfea  ?on  Delphi  nod  den  amphik- 
tyoniscben  Beamten  direct  in  Obhut  geBOmOMn  wurden,  hat  derselbe 
in  der  höchst  geistvollen  Abhandinng  ^zur  Geschichte  des  Wegebans 
bei  den  Griechen'  (Berlin  1864)  auf  überraschende  Weise  aus  deai 
Umstände  nachgewiesen,  dasz  simtliche  im  Peloponnes  nnd  in  Hellas 
noch  erkennbare  Fahrstraszen  dieselbe  Spurbreite  von  5'  4"  haben 
und  der  Bau  aller  heilig'en  Straszen  also  nach  jji»meinsamer  Ueberein- 
kunft  ^eleilel  worden  sein  musz.  Es  gibt  wenig  Punkte^  die  ein  so 
uberrasciicDcJes  Licht  über  die  Tragweite  des  ampbiktycHiisciiQii  £ia* 
flusses  verbreiten  al»  diese  Entdeckung. 

Weiterbin  wird  der  verdienstvollen  Leitung:  Delphis  in  der  Co- 
louiisalion  gedacht.  Diese  überseeischen  Anssendungen  werden  mit 
Recht  den^^Missionsplätzen  verglichen;  sie  dienen,  wie  diese,  des 
Gottes  Macht  und  Ruhm  aiisz^iibreiten  und  geben  seinem  iltiuptheilig. 
tbum  durch  die  Dankbarkeil  der  von  ihm  beglückten  eine  gros7.arli^e 
Weltsteüung.  Um  dieselbe  aber  zu  behaupten  ,  w  ar  es  schon  früh 
nothwendig,  dasz  das  Orakel  ein  Sammelplatz  von  allerlei  Kenntnissen 
in  der  Erdkunde  und  Geschichte  wnrde,  und  vortrefflich  sagt  C.  nach 
Anführung  der  bekannten  Weisungen  der  Pytijia  bei  der  Gründung  von 
Kyrene:  'es  ist  nicht  anders  möglich,  als  dasz  man  in  den  ÜrakeU 
Örtern  sehr  genau  alle  SchifTernnchi  ichlen  verzeiclinete  ,  das/,  nian  die 
Ergebnisse  aller  neuen  Heisen  zusamnienslellle  und  auch  durch  Läiidür-» 
leichnung  sich  die  Lage  der  schon  beseliten  üferslriche  so  wie  die 
noch  freien  und  zum  Anbau  geeigneten  anschaulich  zu  machen  suchte* 
(S.  417).  —  Nachdem  schon  vorher  die  Verbindung  der  Teaipel  mit 
dem  Geldverkehr  hervorgehoben  ist,  wird  im  folgenden  der  ante" 
baaptsfichlicbe  Gebrauch  der  Schrift  in  der  Fixieraag  dea  Ritnala  nnd 
der  in  den  Tempeln  bewiMen  Urkunden  erfcannl  (anafibrtleker 
apricbt  der  Tf.  diesen  Ptmkt  in  seiner  leinten  FreiiveHkeiluagsrede, 
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MI  40  M  ?.  Im  MliagMi  im).  Bi  wiN  diM  angpreolMMi« 
VMMtuig  aufgestellt,  4ass  4ie  frieiiMr  to  Ridilttif  4fr  Mtrifl  voa 
liriit  Mch  TMklM  au  religiaM  Mndeo  äaatndt  MMmg  vemhaBI 
baliM  nöiraa.  Mahat  dar  ChronotOf  ia  arwihnfc  daia  der  Vt  dar  Jm» 
fea  OafohiabtaaliraibttDg,  walalio  ihr  Matatial  batyMoUiok  In  da« 
Taapaln  aaekao  mmt»  Md  tob  dalMr  baeinlMit  wnrda.  Wir  leiaB 
Idar:  <aa  iai  MaMl,  wie  aakr  neah  Herodola  Qaeahichlabieber  vor 
diaaeo  relifidieii  Gesichtspaiktaa  bekersebi  werde«,  aad  wie  dasUleh 
ganze  Reihen  von  Begebenheiten,  %,  B.  die  GrQndang  re«  Kyrene,  die 
Sehioksala  der  Kypselidcn,  der  Ausgang  der  Menonaden ,  mit  käaeU 
Icrieeheai  Geiste  so  bearbeitet  worden  find,  dasz  eine  Verherlicheag' 
dae  apollinischea  Orakels  daraus  hervorgehl' (S.  422).  Diese  Worte 
aied  onbedingt  zu  onterscbreiben  und  Ref.  hat  aebon  in  einer  Abband* 
Inng  *de  Atye  el  Adreaio',  welche  sich  seit  Sommer  18^  in  den  Hän- 
den des  Herausgebert  des  Pbilologiis  befindet,  aber  noch  nicht  ge« 
druckt  ist,  zu  beweisen  gesucht,  dasz  Herodot  seine  KroeeeegeeoUebte 
eher  aus  Delphi  n\s  aus  Lydien  geholt  haben  mag^. 

Schon  die  Einsvirkung  uuf  die  Wissenschafl  deutet  oitf  die  silt- 
lirh  ernste  Vorslellun«r  «i'»er  Leben  und  Tod  hin,  welrlie  von  Delphi 
Qus  verbreitet  »iirde  und  deren  rrsuning  der  Vt.  dem  V^erkehr  des 
Orakels  mit  Aegypten  unH  si  iutü  Fnestcrn  zuschreibl.  Die  aegyp- 
tisclie  L'nstefblicbkeitsleitrc  iitidet  hier  Eingang  (HeL  bat  bei  der 
seliutien  Darstellung  nur  einige  chronologische  Zweifel  iintf  frRjrt ,  ob  • 
nicbi  auch  aus  den  ihr^ikischen  Mysterien  de?  Diun^^üd  und  iiu>  dem 
DemeterciiU  almlichi!  Ideen  entspringen  konnten),  und  die  Priester 
bielltcn  glcichijüui  al.>  \N  ytiricicheti  tür  die  Pilper  in  der  Lesche  neben 
dem  Tempel  die  UoterweÜ  als  einen  St:lKiii[)lat/.  der  Vergällung  in 
dem  berühiiilcii  Gemüldo  üc»  i'ulyguulos  vor  Ausfen.  Des  Ilesiodos 
ernste  Lclicusauffasäuiig  steht  mit  Delpiti  in  uuvei keiiubai eut  Zuäoiii- 
menhang,  und  was  von  den  sieben  Weisen  gesagt  wird,  insbesondcic 
von  Thaies,  zeigt  durchaus  dasz  C.  die  geistige  Bedeutung  der  delphi^ 
echen  Priesi^raehaft  nieht  la  hoch  angeschlagen  hat. .  Sehade  dasz 
sieht  atteh  wemgateaa^aiit  eieen  Worte  der  Aaaapmeh  Aber  Sokretea 
kerttü  iat  (ebglaieh  er  Ja  ie  eine  apitere  Periode  flllt),  dasjenige 
Doevaeat,  wori«  aidi  die  PftUe  aelbal  mlleieht  dea  cliaaeiidala 
Seif  Dia  ihrer  eignea  Welaiieit  taag  eatelit  hat.  —  In  eimi  lii^efi 
Abaelnitte  folgt  die  Beapreelmg  dar  l(aaale«lwieUang  (S.  498  f.)f 
wiedereai  aiit  alaler  Beaagaehoie  aol  dea  mprÜBglioh  golteadieiiat*' 
Uabea  Zweek  «ed  imeeterliekee  Binivaa.  Hebea  deai  heowriaaheo 
Bpea  iadet  die  deirkiaebe  8i«faraek«le  ihren  Plats«  «ad  die  Lyrik 
nit  de»  pTtkiaekee  Liede  kegiaaeod  aeklieeit  enek  in  Ihren  kdefctiea 
Qiplbl,  Findarea,  8i«k  an  pei|*i  aa;  wie  dem  der  gaiaUge  Hiltalpaakt 
daa  Teaipeliakeiif  alle  vertektedeieo  Kenataweige  ler  labeadigea  Zu. 
aamnenwirkung  vereieigt  *Der  Tenpeldienat'  aagl  C.  (S*451t) 
*AMtC  alle  Bestrekaogen  znsanunen.  Zum  Lohe  daaadEhee  Goltea  alei» 
gen  die  Säulen  empor,  das  Gebälk  von  Marmor  zu  tragen,  fdllee  aiek 
Büdwerkee  die  VorkOlk  aovio  die  Hiebeifeider^iuid  Metopeo  dea  - 
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Tempels,  wcrtk'n  die  inneren  Tempehviinde  mit  gewirkten  Teppichen 
geschmückt,  an  deren  Stelle  die  Kunst  der  Malerei  tritt.  Demselben 
GoUesrulime  dient  der  [lymnus  und  das  Siege^^lied,  die  Müsik  und  der 
Tanz*  Darum  dachten  sich  <iie  Griechen  auch  die  Masen  als  einen 
Chor,  aus  welchem  sie  sich  die  euuelnen  gar  nicht  abgesondert  vor- 
ZQStellen  vermochten,  und  ApoUon  als  den  Chorführer  der  Masen. 
Das  war  ihneo  nicht  ein  poetisches  Bild,  sondern  ein  religiöser  Glaube, 
welchen  sie  im  vordem  Giehelfelde  des  Tempels  zu  Delphi  in  einer 
groszarligen  Slatuengriippe  zur  Anbcliniiung  brachten.  Und  so  .^teht 
der  delphische  Apullnn  svirklich  inmitten  aller  höheren  Richtungen  der 
Forschung  und  der  Kunäibeslrebungcn ,  wie  dor  höhere  Genius  des 
geistigen  Lebens,  welches  er,  von  den  Aoserw§hlteD  der  Nation  um- 
geben, sn  einem  groszartigen  ond  klaren  Gesantaoidnlelte  lÜBge- 
rohrt  «nd  dadarcb  eine  ideale  Einheit  des  grieMaehen  Volkea  b«. 
gründet  hat.' 

Wena  Begeiaternng  ffir  den  Gegenstand,  welehe  der  aitlUehen 
Würdigung  keinen  Bintrag  chnt,  einem  kialoriaehen  SchriflateUer  nnr 
Togend  angerechnet  werden  mnts,  ao  hat  C.  diea  Lob  in  reichen  Maaie 
verdient  dnrch  die  edle  Wirme  der  Darstellnng  sawol  als  doreb  die 
flingehnng  nnd  Innerliche  AafTaaanng  dea  Stoffea.  Bei  dieaer  wol- 
thnenden  Wabmehmnng  moas  ich  ea  anderen  flberlaaaen,  einaetne 
kleine  Versehen  ansznspfiren  nod  zd  Verlangen,  dasz  diea  oder  jenen 
bitte  grSodlieber  oder  besser  sein  können.  Meine  zuletzt  gemachten 
Anfahrongen  haben  nur  den  Zweck  an  seigen,  daaa  der  Vf.  nicht  bloss 
Notizen  und  Thatsachen  an  einander  zu  reihen,  sondern  sie  aacb.in 
ihren  inneraten  Wesen  und  Zuaamnenbang  zu  begreifen  versteht,  daas 
er  ooB  das  Volk  in  seinem  ganaen  eigenthümlichen  Wirken  voran- 
führen  vermatr.  <>hne  jedoch  die  lebendige  Geschichte  wie  ein  unreifer 
philosophischer  Kopf  als  ein  Kechenexempel  zu  behandeln.  Und  von 
dieser  Seite  betrachtet  Wird  es  keinen  Anstand  finden,  wenn  ich  die- 
sen ersten  Hand  der  ^rioehisrhcn  Geicliictito  ,  dem  der  z\>eite  holTünU 
lieh  büld  folgen  wird,  als  einun  crfreuliclicn  Fortschritt  in  der  Er- 
kenntnis der  Scbickaalo  dea  Uelleneovolkes  bcgrüsze. 

Elberfeld.  Augu9t  Baumeitier. 


9. 

Herodianea. 

In  II.  pros.  151  ig  dl  fdsv  vevQOv  tt:  fStv:  6fHfre(Xtiop  tov 
t8e  TO  7^  oiAoloag  «ov»  fdov,  ov  sBudofi^»  (Od.  ^  40).  M  dh  oY 
avayivfoffnimCtv .« tig  6^  tldtv  viVQOv  m  o^oicog  tc5  « cog  BÜtv  dvo 
9nv€t  (II.  E  572),  <tv%  vyicig^  iv^dt  yug  ov  nmltig  iwa^^a  «vcr- 
yifwvai  ri  (pvXeicfMmtg  vffv  Ii  Süp&oyyov —  pro  ov  tutlmg  aenlentlae  el 
eonatmctioni  aptina  acrihitnr  ou»  «iUnff. 
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Herodianus  in  E.  M.  481,  10  Ici:  ro  inlQgrjfia  [fli'^^  odiciendam 
est]  in  tov  iari  xara  avyy.on)]v.  TQvcpcov  6h  Xiyii  or*  to  o)  lo  xA>/n- 
xov  n^ooiXaßi  to  T  xcri  iyivaxo  aXXa  CxtxXiaüXL'KOv  %aX  ßaKX€vti- 
Kov  [ov  Lobeckius  Elem.  I  70  tacile  addil]  ovx  vitom-xiu  uvaloytn 
(quo  edicto  et  Tryphonis  pleonasmum  slaluenlis  et  syncopen  proban- 
tium  sententiae  refutantur).  elxa  tb  o)  niQianäiai'  lo  6t  l(ü  o^vvtraij 
olov  iüi  ''Anoklov^  1(0  AnolkcSius ^  im  Aa'Ki6ai^iov.  Maec  verba  post- 
posui  verbig  (tXXa  axexXiaaiLxov  xrl.  et  quia  eha  aliud  quid  praemis- 
som  flagitat  et  quia  accentos  diversitatem^  quae  ad  causam  analogiae 
decidentem  quasi  per  abandanliam  adicitur,  illa  demum  proiata  adno- 
tari  GODseotaoeam  fott.  lo  voee  avytumijv  nihil  est  matandom ,  qaod 
Herodianoi  vooibaU  0vyiumi^  el  ittotum^  interditm  intellectu  a  con- 
•■•lodiiM  M«xo  ijMirpal.  Sio  B.  If.  609,  St  Uyti  6  wiXvtxog  (qui 
eil^HvffodiaDw,  ctM,  prot.  E  310  A  574)  Sr»  (le*  mvmtmw  cjxii) 
ino  tov  vat  nul  WfoÜ  yfywi  stör«  avynon^v  tov  T  nal  otpvntti  «mt- 
Xoytog*  nal  yuQ  to  hf  xqXg  ^iifoo%  m  imootQiipttm  vijv  niQiantinUvfiv 
mM.  P«rittr  itmmioiii^  inpropri«  dieta  videtnr  ia  U.  pm.  1  MS 
«aotfi»:  Tv^tmftmw  %Mm^ana  ig  voj»stv  (nom  ym(Si,v1)^  ig  mti  to9 

nh  a^p  ff  9of  nid  Unv  ^Axauh*  (43#)  ««1  ti  Siun^ov 
ctfo^»  (§8li).  LolMokiM  qddem  ad  BflltBarat  gnmm.  a.  ontm 
frammalioam  6of  per  apooopeo  ox  üoffi  orlom  exiftinar«  iodieat, 
Md  illiai  aio  rormim  oo^  axpliaatae  opiaor,  il  ax  aoaoi  a  aoaotfu 
(TOGO  concisum  vel  contraetan  patarat,  qoa  in  oaxta  fyoaloapbea  vox 
•aitalior  foret.  Sad  aal  magna  est  apid  antiqaioraa  graamatiooa  taolK* 
■laorm  ▼ocabolorom  inconstanlia,  qaamquam,  ubi  raa  poacit,  proprio 
llH|aaBtort  velot  II.  pros.  S387  daf,  etxB  anoxiiumxcii  iXxt  Cvy^UoTtTat^ 
ilmovrfirfiiia^^  ct.  Lobeckii  filaai.  1  186.  -r-  Herod.  in  E.  M.  516, 19 
KfflCu  TtoXig  Tfjg  O(oxi6og'  ento  xovtov  Xiyovai  Kgiaaiov  noXnov  xttl 
''OfifKfog  €K(fi<Sav  xi  ^a&irjv*  (JB  520).  vixsQ^iaH  ylvtxai  Klgaa  \xal 
avxiOiaei  tov  "g  ilg  "q  KJqqo^  aliquid  eius  modi  addendum  est  propter 
aequentia,  cf.  Euslath.  273,  26]  cj^-  yegaovrfaog  iSQQÖvijOog.  .lEcoHQivijg 
dh  ijyehai  6vo  elvai  noXiig^  aXXrjv  rrjv  Kgiöav  xal  aXXtjv  xi}i'  Kiggav, 
arr£/^T/ra((sic  pro  aviUeixai  scribendum)  (5i  vtio  noXXaV  ovxt  yccQxdiv 
yttoyi^dcpüSiv  ilni  xig  Tvoketg  6vo  öiatpogovg^  aXX^  ovÖ£  xcov  neQitjytitaiv. 
[lovog  6e  avxog  xal  xovxo  6i'  ajvoiav  [nal  i6icoxia^6v  cpitomatoris  est 
additamentnm]  xov  Tca^ovg'  o^tv  tcxoQtav  6i6(oai  6utlf£va^ivriv.  ^ 
txvxTi  ovv  KQiaa  Kai  Klqqu.  ntgl  na^dv.  —  E.  M.  601  ,  20  vivoxai. 
(sie  pro  viv(j:}xaL  scribendum  secundum  Lobeckium  Techn.  20  cf.  Eiern 
I  330,  qua  enieudatione  Sylburgii  audacibus  medelis  carere  possumus): 
j  %axa  avynojtfiv  xov  rj  ano  xov  vspotjfxat^  o^fv  (sie  Sylburgius  pro 
ettt(f)  %al  vtvoktttti  ^lavixiog  ylvexui^  rj  anb  xov  vivmcu  xor«  tfvaroAi^v. 
hu  yi(f  VI»  ^rjfia  xQlxtig  ov^vylag  dig  na^  JBowmktt'  olar  t*Sllt^ 
fo^m  vhmtüi*  (fragm.  164  NlMk.)  nal  IM^  Avaxgiovxi  Ji  t^exoxrj 
•hü*  v^lnfH«  vivmfUvog»  $uA  6  "A^lws  h  totg  l'afUtov  o(foig  (ef. 
Lahntaa  ad  Harod.  fi.  ^.1.7, 10)  vivwtm^  •  «cl  mr- 
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Apqiol  ^tol  yoüvftti»  (tfe  forttMe  •eribendum  coli. IK  061  Od./$383 
pro  ^vt  ^ea  vo9vtaiy  aplius  cerle  q««B  Sylbargiannm  <p^(jn 
vcvvrm  ^divinis  oractilis  eradianUr*,  quod  a  significalu  rerbi  *Mcini 
repatare'  denotantia  abborrel).  —  E.  N.  620,  44  oxve/(o*  ovx  lern 
nXeovaCfiog'  Xiyn  yuq  [num  Jlivfiog?  quo  non  indigna  esl  sentcntia 
fih  Herodiano  iniuria  reprobata,  cf.  Lobeckii  Techn.  92:  certe  alitis 
alquc  üerofUani  nomen  desideralnr ,  qiiod  rpilomnlor  cadem  oscifanfia 
omisit  (ina  ütTOrJinni  lihrnfn,  tinde  dcscripsit,  signilicere  oblilus  t  st 
ivxav^a  dicens  in  H.  M  619.  7  omca'tiov  dei  yivcoCrELi' ,  ort  dti  Öta 
trjg  Ii  dirp^oyyov  ypagrföx^cft  •  Otjfiülvit  Ös  to  ftayetgeiov.  ttqcotov  ft^v 
Zu  XlyixctL  oKxav^Cov^  divjiQOV  de  tw  Xoyco  rov  ßaXavüov  (quem  ex 
Choerobosci  orlhojrr.  Crameri  An.  Ox.  11  löö  novimus:  t«  ano  xwv 
tig  evg  dia  rov  lioi^  yivo^iBvci  ovSh^Qa  Sia  Trjg  Ti  iitp^oyyov  ygacps^ 
rat'  ßcclccvEiov  enim  a  ßaXavivg  derivatur).  Xiyei  6h  o  ^HoatStavog 
xal  ^vrai  O«  (inlellegehdus  aatem  videtur  Uber  de  ortlioj^r <i  j  lua ,  cf. 
An.  Ox.  U  /Ml  iv  %y  xaO^üAof,  ort  naga  xoig  AtiL/.oLg  xai  öia 

tov  T  yQdips^a^  xal  'ngonago^vynat]  Ott  iativ  oxvco  xal  xcrra  lavag 
onviia  »arl  nUcvaafi^  tov  T  OHVitm»  owt  §it%i  6h  omatg ,  aHa  ntfw 

WTVtg  oKvm  ouve/ai.  fcr^l  fut^v.  —  B.  N.  666,  9  na^qi^ttt*  oS  (»hß 
ano  tw  mnnogrjaitt ,  funi  üvpwK/fiv'  Ssvep  htlv  &tmw¥*  aJUa  mtffm 
fo  näi^  ylffitm,  cvyxony  yuQ  ov^iXXu  rgony,  17  Ttavw  iv  «vfj  ixffvfim 
%tA  X^/ovoar.  nu^iv,  ovrco  xari  ^Qfo^.  Rilfcheliot  de  Oro  ol 
OHone  p.  63  pro  avqj  aoripsit  ovr^,  aed  ne  boo  qoidein  aptan  vooli 
iwf^igrfiUt  nnörprolatioaen  proebel.  Non  forle  Iv  IjjtotMr«  ^ 
Xi^oa  seribradnm?  —  B.  ULT^^  13  s.  mm^ifjSi9&u$^  postqMM 

esse  dictam  est,  verba  aequunlur  heeo:  ovra»  fiq  i^vtnog  0  «^f. 
Sylbnrgios  baee  in  ttxviKog  6  avi^Q  mutare  voluit,  al  Herodianos  ipso- 

intellegeodns  esset,  quod  a  more  epitomatoris  non  prorstia  alienom 
est,  qai  cnm  ipaioa  scriptoris  verba  deseribit  9)1^/,  ai^^QJCC  addere 
solet*  Sed  in  seqoentibus  uvtigifixda&ai  ex  a^%ii(s9£(i  compositoai 
esse  ex  decUnalu  demonstratur,  unde  patet  in  praecedentibus  Herodia- 
num  altus  s:rnmmatici  senlentiam  protulisse,  qui  fortasse  ipsius  pater 
Apolloniiis  est,  rin'ti^  librum  nfol  nad'wv  ßlium  saepins  respexisse 
verijiimilo  est.  Scrihendum  tum  foret  T^yiny.og  b  fCccr^Q.  —  E.  M.  194, 
32  ßiktayc<,  ßiXi]'  kört  d*  nrfön  to  ^rjfxa  ßiXco  ßiXog  ßelftiog  (quod  pro 
corrtiplo  lart  öh  Kai  Qrj(xa  naga  ro  ßiXog  ßiXefxog  resfilnendiim  videlur 
potius  quam  qtiod  proposuit  Sy!hnr;^ius  ^ötl  de  §t]^artyiov  naga  to, 
ßiXo)  ß(liiAog}  a)g  i'iu  'EiEiiog  \x}iko}  QiXt^og^  ut  pro  T»Jilf(Lioj  scri- 
bendum  opinor,  cf.  lobeckii  Prol.  I5h|.  —  R,  M.  506,  '20  KinYvq'  xovro 
ovx  HQiftüi.  Tcguodthca  ök  imciaGicog,  ii  tiga  dvvaiai  yivtad'ai  xara 
IQfjOtv  'EXXyjviniii^  (sie  fere  pro  ngog  zovio  Ktgxvg  ovx  eLgrjrai-  ov 
ngoox^LzaL  i]utv,  d  nna  övvarat  yevits^cti..  aXXa  rl  iigrjxaaiv 
vtg  Herüdiiimim  scrijjsisse  ex  II.  pros.  O  10  tyji  dl  inlözadtv,,  ft  xov 
tl^i  ro  Tcai}tiiiK(4  dvvcncct  ÜVüifji'ca  y.ara  6 f^^uuivoini'OU  rj  xgt](Jiv  EX- 
XtlviK'qif  coDclttdo).  'AXx^ioiv  9>ij0(  txal  iUQXVQOg  aynxtti*  (fragm.  89 
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Bergk.)  «wo  evO-(i'o:g  rt'ig  Keo-kvq.  aiA'  ovK  if^rftat.  ov  ya^  K'/iitm 
x^g  avaXoyiciQ  (iif  scnbendum  est  pro  absurdo  xt^g  anoKOrtriQ ^  cf.  II. 
pros.  Sl  20:2  aXktjg  uvakoylag  1'xeic(l).  nUaecag  ä^a  (pro  uXXa  /Xlcemg^ 
ioti  uuXkov  TO  KsQTiVQog  tjtoi  unujikaS^og ,  iiTteg  evx^eta  K::nxvQ  (o 
deleiuiiim  est)  ft^  UQijzaL*  caaTtfo  lo  t^/O^u^  (iüqtvq  (floj^rca  addLiidtirnj, 
aklu  oväE  'IXkvo'  cckXcc  10  '^Ikvgag  iiEvaTiiTtkaöKa  xur«  xt]v  av- 
f  j^v  Tttcüuu'.  Quab  luiii  sequunlur,  sunl  v  fcrba  epitoinatoi  iä  en  qiiae 
Herodianus  süq  modo  concisc  cxplanavcrat  uberiorc  filo  vuriaaiis. 
Saepius  se  produnt  epitomatoris  addilamenta  vocabulis  Hcroiliano 
iffnotis,  velQt  E.  M.  139  ,  33  verba  tfi}|M/vffi  dl  to  aioiviov  tov  aloyov 
fo  m^fiavoiuoVf  to  nmäatfftw  nsns  voei«  iXoyov  pro  t%7iog  eicienda 
OM«  demoMtrat.  Ineptisaimuin  vero  addilameDtom  granunalislae  repe« 
ritor  B.  M.  381,  37  alXoi  61  «sro  tov  9o%m  —  tva  fi.ij  naq  aXlov  ca^; 
mttww  iwvcr^g^  quae  est  ooa  az  iia  diotioDiboa  qaaa  Lebraiua  ad  Ho-> 
rod.  p*  423  Yensaimo  *  kindiacbo  Weudnogoii^  nominal.  Sed  ineptita 
anaa  slbi  habeat^lnodo  naHerodilino  ipai  ridicolaa  aenlantiaa  impiogat. 
Nan  iieet  Harodianna»  nl  oatari  val  praeftantiatimi  gramnalioi,  in 
atymologia  passime  arramit«  lanan  apilonalort  eradat  lodaeaa 
Apella  cum  not^ivoq  aic  darivasse,  utdieit  p.6&4,4Si  ^yUi^oikuvQ^ 
%l  nciq*  ov6ivog  ovdiv  Xaßovc«  slg  idva.  —  E.  M.  666,  35  mietvov: 
ol  fiev  dtic  6tq)J6yyov  yqd^pnvCiv ^  in  xov  xtjv  nxiqvya  t$lvuv  itvfio* 
loyoihntig '  o  ds  'HgoDÖiavbg  (i%  tov  itexa  nexacca  «mtf  mfjCat  mtpfo» 
tutl  itezrjvov  eicienda  sunt)  ro  mtrivov  (pro  to  öh  Trnsrjvov)  dg  ^i^fior- 
UKOV  im  tov  %  i%  tov  mxco  nsxrlffta  mtffvov  %ai  nitovttoii^  tov  T 
'  fcoiriTtiuSQ  ffmi|vov.  —  B.  M.  748,  44  a.  xatpgog  poslquam  altae  orl- 
|iDalionaa  aatis  stolidae  propositae  sunt  (ex  a(paiQHa&ai  arfatQog 
acpQOg  taipQOg  et  ab  anofpigiöbai  a<pQog  Td(pgog%  additur:  6  6s  'Hga^ 
ötttvog  (pf](St  ytvic&cci  öid(pogce  ov6(.taxa  ajcb  gij^axcov^  (og  ncega  to 
vidi  ro  TTogivo^iat  i'foc  ycn  vooc;  y.al  rcaga  xo  \}i(o  Ofog  y.cd  ^oo:.  Iliiio 
concludi  potesl  Herodianum  sie  xaopgog  derivasse,  ut  vocem  pro  con- 
iugala  cum  i^o^o'g  sivc  xgocp)]  haberet,  alqne  videliir  Eusliifhiiis  706, 
15  si  minus  vcrba ,  scnlcntiam  cerlo  Herodiani  proferrc :  xarrnng  ano 
xov  xgitpm^  oOtr  xgagyog  IdimiK^g.  eItu  kcu  xciO(}og  xo  öaGog  %al 
ogvKxrj  rdfpQog  xaxa  ^uxctOeaiv  e'iovCa  noag  zglcfui'  dvvauivag  6ta 
TO  XBifiaggoideg  xov  gm'/uov  (cf.  p.  58*2,  6)-  —  E.  AI.  382,  30  iatakx(ag: 
xov  iaiaküißg  oux  olöe  xi)v  ;foi](j(i'.  mgi  Ttax^ovg.  Syll)ijr<»-iiis  de  l!e- 
rodiano  cogitabnt,  (  uiiis  Ttsgl  Tiulhov  Uber  iii  E,  M.  oniisso  auctoris 
nomine  sui  pissime  cilalur.  Sed  qnamqiiam  reliqnis  omnibus  locis 
Semper  pluralis  numerus  nsurpatar,  singularis  impcdirc  non  potesl 
quominns  eundem  librum,  non  cum  Rilschelio  I.  l.  p.  37  Ori  librara 
%£^1  ndOovg  signißcari  putemos.  Epitoroatoram  B.  M.  hoc  loco  ita 
locutum  esse  sumi  polest,  ut  Zonaraa  loco  a  Lobeckio  Eiern.  1 1  citalo. 
Scriplor  Epimerianon  in  An.  Ox.  II  338  dieit  o  'ffffotäutvos  tama  iv  tf 
%ata  qoae  inaeriptio  aimili  ineoriae  ?ldalor  daberi  alqna  lila 

iuqL  na0ovg^  et  in  B.  N.,  nbi  idam  Harodiioi  locua  proferlnr,  vulgaria 
tilnloa  hf  t^  ntifi  tui^av  antat.  Omiaaioneo  varo  acriptoria  Tarbnm 
Mt  pari  modo  patitor  atqne  Ifyti,  d^rpa^  qooram  qood  diaitar  aob- 
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iMlmi  taepiMAns  lon  tlM  mbigoittte  prtMerltar.  M  fiffm  ia  ipM 
iiftfilnwQ  ineise  vMetir,  ovits  in  foraia  Blbil  insiltli  est.  Nbm  forte 
Imaic  Mriptan  fott,  qood  ipsvn  bod  legilor,  aed  obK^il  tintatt  oa* 
m?      B.  M.  951,  14  o  6h  'HQmdueyog  iv  xa  nt^  inrdviSy  Xiyn  to 

«frvtfii  fov  7  il^  Pqqvmß  mg  m9iv  nA  (bob  nm9^ 
•f.  AdoIK  de  Bdv.  604,  6).  —  B.  11.260,67  Sunyvet  (pro  BeUvu):  dS* 
Tttg  avüfvmang  «ov  of  ^iAio^  deUw  voftov»  ano  rov  6mI%vv6w 
imoiKwt^.  0(501  d\  avfyvm^€tv  öeikvvu  (pro  &imißv)  ßovXofUvoi  ix  t09 
^invv(o  (pro  öenofvg)  nagalafißavfiv  funi  0v<nolijv  [küI  xara  x^cr- 
tftv,  ul  HeroditBBS  pro  eo  qood  bbbo  iB  bib  eit  awlirfitg  dicit,  addend« 
Yideolor] ,  ^(ia(fTOv  *  u^vcttttw  fi^.  ovtq»^  'Hgatdutvog.  Sylburgius 
iB  lenroate  ösUw  i.  e.  idttxw  scribi  voIbiI,  sed  tum  desiderttur  scrip* 
lurae  diversitas,  quam  seotentia  verboram  flagitat.  —  B.  M.  449«  81 
^tCofAtv:  lariov  ozt  [ovx  addendum  esse  seqneotia  docenl]  ^ficr^fv  ^ ' 
'HQodiai'og  aQ\n}<jd^svog  xo  0«/o)  möTcSr«  elvat^  oqp'  ov  to  ^tlofuv. 
iOTi  yoQ  (pro  (3f)  vnoTay,rixov  öevzigov  aogiotov^  fjjov  diaCgeOiv  y.ccl 
nXsova(S[ji6v.  Tum  adiecta  sunt  exempla  et  in  fine  appositum  ovrco  ^t/m, 
quod  Sylburgius  ex  ovrco  Zrjvodotogj  quae  frequentissirna  est  in  E.  M. 
sobscriptio,  corriiptum  potat.  Sed  fortasse  scribendum  ovrco  ^yitjfiaat 
(sc.  Tc5v  fjLfQ(6v  Tov  Aayov,  cf.  E.  M.  793,  34),  cum  haec  sequantur: 
aXXotg  de  (sc.  scriptis  Herodiani)  ano  tov  Oco  <&c/cd,  wg  o^(o  otpdto 
%ui  xtXoi  TsXe£cOy  quibuscum  cf.  locom  snpra  allatum  620,44  s.  oxvc/o>.  Sed 
472,  25,  ubi  intcrpungendum  est  :  aXXa  rolg  arifiaivo^ivoig-  fi/rtf/ucfcyiv, 
pro  hoc  ZrjvodoTog  vcl  Zrjvoßtog  scribendum  videtur,  grammatici  cerlo 
nomen,  qui  Apollonii  de  i^ov  sententiam  Herodiani  praeoptavit. 
Berod,  nsgl  na&mv  apud  Theognostuoi  in  An.  Ox.  II  81,  cum  quo 
convenit  E.  M.  299,  23,  ubi  ^Slgog  in  'H^mdiavog  mutandum  esse  ex 
comparatione  atriusque  loci  patet  (cf.  praelarea  E.  M.  501 ,  48  a.  ne- 
XtuveffTis)  y  I.  29  l^alim  IMvitg  UhilvH  ^fM9vuog  pro  I0mvm9viu)s 
aeribendttm  «aae  loci  aaBloBlia  doeet,  Ib  ^^opyiviis  varo  aihil  aiBHui- 
dsm  videtar,  cbbi  aeriploram  aliter  ae  pleroaqao  voeaai  a  varbo  iMvm 
repa^iviaaa  bob  ioeradibile  ait.  8ad  ia  floa  eaBoaia:  «a  dy 
äJiSfnonos  il^ß^Qfuntav  ovx  mtoßalom  ovn  ^wAcaifaa*  &i 

yitff  ßa^thopo»  KVQicag '  6  yaQ  aXi^i^am  uUXav  deixvvCi  rov  hftgtiku 
mgiCTmiiBvoVf  ti  xal  'Attixos  ßiß^ifwnt*  ig  ntdti  vSf»  [fim  a6% 
ifato  ßaQVTovovy  ilV  ano  fttfftatmuhav  iXwn  'nM^attv*  ^tiftw» 
o6nri  TO  ^MoBcrxo^  i^tXo^vxyog]  varba  BBoinis  inclBaa  poBoada  sunt 
pro  eorroptia:  to  ii^loKaxog  i^iXo^vx^og  ovx  Jato  fUtffvxovov ^  dXl* 
ixo  ntQi/87to3fAivov  slvat  r^v  avv^saiv.  Ib  K,  M.  399«  88  «o  ovv  *Mf^ 
irrpcrro^  xal ^Hyilo%og  dut xov  T  yivofitva  pro  ylvsxm  et  paulO post 48 
fdJTtv  ovv'HyiXoxog  pro  Iv  to5  ovv*H.  scribendom.  —  Herod.  in  Bpimer. 
ia  E.  H.  101, 27  ov  dh  vnxipf  fOd.  |  630):  ivxav^a  x6  av  avtl  rov  ttvi 
n€ni  avyxonrjv  (ot  pro  iSwi(mn9i¥  aaribaadom  *est  inlelleota  mao» 
ico«^).  ultua^x^  dl  Ttraaei  avvtddüerai  *  arfftaiyH  Ök  xal  ^fi'a  ngog- 
TttXTixov,  airtitpaan  (qaod  pro  corrupto  iiitpaöei  sobstilaendum  est) 
rmp  alXmv  n^inmv  (so.  ot  in  Epim.  An.  Ox.  1  öl,  5  addilom  eak  iig 
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i^&9mi¥  fOfvhiiLßmvofUm^)*  iffcevinng  (qnd  pro  Mti^  tx  Am 

Ox.  I  297  ,  38  restituendum  est)  vaxtjv  ovofia  iiQomff0^m9¥m  —  NotU- 
simiat  ilie  loow  de  dnodeeim  formis  adverbii  uU^  qaarui  im  in  textii 
TheogoosU,  qaalis  in  An.  Ox.  113traditti8  est,  defideratur,  sie  tU 
jietar  restituendus:  ald  xo  inlQQtifui  xal  tdh»  liystat  ya^  ^näiKaxdigy 
xot9ag  'HQUid*avog  iv  Xtt^dlov*  dXnng  ylcg  aizo  fUtQlct^iv  aisl(l}^ 
[iü  ^vCtoXy  xijg  agxovaijg  ex  seqaentibus  hue  impsisse  ideoqoe 
eicienda  vidontiir]  aliu  (2)  (fortasse  ex  libro  tuqI  fiav.  l,  46»  of.  Lehiw 
aius  p.  156,  na^a  JioQiwaiv  addendum).  naqcc  dh  ^Avuxotg  «pfra  cv- 
aioljjv  Tov  ä  ueI  (3).  akka  xal  xcexa  ^xraaiv  tov  ä  ael  (4).  naQa  dh 
Aioksvdi  tijg  ccgxovOijg  ixovatjg  zrjv  di  öl(p\}oyyov ,  rov  de  reXovg  ro  T 
OvaxEXXofitvov  ßaQVTOvcog »  ali  (5).  Xiytcat  de  nag'  aviolg  xal  6vv  t« 
V  aUv  (6).  yCvtxat.  öl  nag  avzoig  xal  xaza  cvöxoXiiv  xijg  agxovaiig. 
[afiv  (7)  adiciendum  puto,  quo  duodecimam  formani  lucramurj  xal 
unoßoX^  xov  V  (pro  f)  ai  (8)  ßagvxova^'  AaxcDvsg  dh  aiig  (9)  <paalv. 
Xiyexat  öh  xal  aii  (10)  diia  xov  V  xal  xov  ä  dt«  xfig  at  di(p^6yyov 
xcrr'  ocgxriv  xal  dia  xov  T  xaxa  xo  xeXog.  Boiaxol  ös  yt  (II)  Öia  xov 
ij  xal  fiLXQOv  xov  T  xaxa  xtjv  Xijyovoav.  Xiyixai  6\  y.ca  airi 
xov  Ti  naga  Tagavxivoig  q)vkaxzü}iivfjg  xijg  xax  "gX'i^  ÖL(p\yöyyov 
xgon^  Tijg  Tt  öi<p\}6yyov  ilg  Ii.  —  Plurimi  loci  in  AnecdoHs  Oxon.  cx 
E.  M.  emendandi  sunt  et  versa  vice:  Herod.  apud  Theognoslum  II  114 
T«  dl«  rov  (mrij  vneg  övo  avkkaßag  ^x^vra  ngo  xov  vxt)v  öl  d£(p&oyyov 
ovx  (iolv  yvffiui*  TO  fA^v  yug  ayxolvri  ßaqvvoiLivov  naqa  xrivayimvo^ 
'  jm»^  mmnfiUww  zoonriv  Ar^ev  tov  &  sig  51  Sig>&oyyov.  ro  dh 
.fWOtvi^  o^vvoiisvw  furl  mim  xgoniiv  iaxiv  xov  a  ilg  xijv  oi  dlfp&oyyov 
m^puUv  yag  thm  ^MvcMr^.  xa  yag  sig  Aij/omr  ^riXvxa  [r^vlAo/Sor 
B.  H»  606,  38]  ano  ^i^kaxav  yivo^vu^  ixovtaiv^xij  xekivtaia  nal  xy 
tl^  «Ofik  wo  uAw  CV(t^vov  ij  awlaxoixov  tgS  iö  fitydXa  nagaXwe- 
xmt.  i  6i  Jiiyog  isü  tftevUißmv  (ex  B.  M.  pro  xQtihfllaßov)'  otov 
mym  oj^n  Ida»  ilimi  utd  (narr*  mi6utltt9taa^ov  ex  E.^  yiyove 
iy»y^•  ofioUos  ida  [id^  adie«]  Idttdi}*  otm  [od^|  idtod^'  omm  «if 
immnrl'  ixm  oji}  oxatxri'  (pro  mitod  hie  et  in  E.  M.  scripta« 
est]  «mids««^.  ovxtoe  ovv  fiivco  ro  TC^oOtifiOvyicri  (itvti  fievaii^  (lo^cdfy 
dvtu  ex  B.  H  I,  tl  nal  (iri  xo  tcvxb  <svft(piovov  ij  Kttl  ivxlcxoixov  i%u 
ht  tjl  ulevittCei  xal  x^  ngo  avxrjg  ^vÜmßf  (mhi  fiffu}  diei  dpbuate 
4»pinatur  Herodiaaas))  ntxl  laoag  [tog  ex  rcpetitione  exlreMtt  TOO.  prae- 
•edentif  ayllabae  ortQtt  delendnoi  eai]  natu  xovzo  yfyo¥$  tnosty  xov 
m  dg  xrjv  öi  6lq>9oyyov  fitvoivi^  (haec  de  permatatioois  eaiat  Ms^lio 
praetermitlitar  in  B.  abi  «llnnw  lantum  Rt  mentio).  uaifttttf^ng 
ik  iwl  (pro  yttff)  fovfo,  Sri  tot  oSro  ^taittowo^ivxa  Jato  ipmviiivxbg 
^^lJflgO'  olov  äynyrj  oxomci}  idoid^.  xo  6h  (uvoivi^  iaovov  cmo  avfugxa- 
vov,  nal  iiitl  nagriXXäisv  xaxa  ri/f  Sgx'ff^'^*'  ^Qog  xa  ngoxel^eva  (E. 
M.  xal  ag  öniiXXa^t  xttxa  xovxo  ngog  ra  akka)  ,  nagijkka^e  xal  negl 
(E.  M.  xaxa)  xr]v  nagaXi^ovCav. —  In  Epimerismis  A.  0.  II  396  offQveg 
Elymologici  M.  644^  30  subsidio  sie  scribendiim  est:  kiyovxai  ijxoi 
ojTtogvtg  Tzatja  z6  (^(iovgetv  xovg  (onag,  onoie  x(av  ofißgtov  xal  xwv 
vaN^fv  id(^av  oo^r^  kn  ovxovg  tpii^wi,  ijj  tiim^(fvtg  xnftg  ovciu 
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oQÖ^'tnv  wncüv  [pro  i|  m  • « •  •  tä  ixl  tav  &jcmv  mtpmtu  (it 

quam  tum  originatio  a  (pii^tn  propofito  «fl)  ii  qaritem  ex  E.  M.  pro 
Tifv  ff^Q^oA^  oxöv  ötjnM  tßäieov  %§A  ci^aiv  rfiimv  tihf 
S^JtcDv  pOMiida  Stint  :  di^o*  ^  f.  sr^  orov  Sifnote  timau  %mf  oQ^mv 
mal  %mv  oijjtw  ^fM^y»  seqoDDlar  h«eo:  o  d£  'if^coSiavog  na^a  to 
i^ff  xal  fiiaotNHfftcs  tov  9  wp^s»  ^*  ^*  ^'^^^  tanium  etymologii 
Herodiaoo  assignattir,  reUqiMo  priorM  ilem  lierodiano  in  Epim.  atlri* 
batae  diserte  aliis  quibusdam  adscribuntur  bis  verbis:  dl  xtI.,  sed 
potest  epitomalor  £.  N.  rem  pervcrtisse.  —  Herod.  in  Chocrobosct 
orthogr.  A.  0.  II  271  q)tki'irj]g  —  y.cd  liyti  0  reivkubg  [6tl  addendnmj 
nokla  na^ft]  {iviav&a  yiyovi  lU  tn  ex  E.  M.  794,  4  apponendum]^ 
SldoiCi  yag  afoßoXj)\v\  rov  v'  [/.al]  lov  (pro  ro)  «'  to  ya^  vcpiiXh^^ 
%axa  z)iu  öivTi(jui'  (svXkaßi]v  dia  ti]$  ei  dt.q>d-6yyov  y(fa(pntti'  didmai 
dk  xai  IxTctCiv  (pro  -ötg)  tov  T  alg  ^'  xo  yaQ  uqpetAett/g  roT  Tta^orXi}- 
yerai  (quod  non  necesse  est  in  xm~s  niulare,  cf.  Lelirstus  ad  Horod* 
p.  48)*  TO  öi  cpLXi]x}i£  TO  7}'  Xiysi  de  (pro  o  klyrnv)  y.al  0  Tiovcptov  6x1 
.(loL  tivit  ui^ü^iaxa  OVfx7ic(6yovxa  tc5  /^Aovta'i  oj  (j»ro  vcov)  (intell.  tc5 
Oi^ucai'Ouivo))'  olov  i^^iLCvy.v%kioy  [riur/.v/.lLov  uddciidiirn  est)*  keiTtta 
Aifiüi,  ■  oviüii;  y.al  ii^tcwO^a  \avv]inai}tv  ipdivi]  lip  (non  lu)  ötikoviiivio 
(pro  -va)  %al  in  xov  (pro  h  tw)  vcptikhr^  yiyovt  fpiktlxtjg'  iniidrj 
{yccQ  eiciendam  est)  tvöetav  ömaivu  %zL  lo  scquenlibus  272,  lü  pro 
fiayco  ^Ktyixrig  scribendum  est  ya^^  yafihfjg,  —  Locus  in  Epimerisaiis 
A.  0. 1 406  eorrigeudus  est  ex  E.  M.  761, 33,  quo  traasiil.  In  Epiou  vtro 
ox  II.  pros»  triDsgresioft  vHletar,  nbi  foriMM  sie  fore  Herodkiiiiif 
«crip^il:  todi  fM$  itQrjijvoei^  UldnQ  (II.  A  41) :  0  fthß  *A^Uttt(^xüg  o^vvu 
%iv  di  ifiolwg  1(0  To',  t»  i  üo  jUifn  Xoyov'  nid.  ijttMii  ij  mii(ttäwn$ 
tf  ^AQUftccQxo).  iyi  dh  oi  cvynmttiMtftttt  pro  iit  qoM  enhibMitar 
in  E.  N.:  ^A^unagxog  dvo  (li^  liyav  xctvta  Jim  Xfyw  o  6h  'Hf^mim^ 
.  «fo$  ff.  0  !^^ärTa^og  o\vvii  T&y  6i  Ofutimg  'VOy  y  dvo  fi/^ 
lifov,  htUa&ri  ^  ntt^doatg  ^A^ma^f^  —  Bx  Bpin.  A.  0.  I  ass' 
•QttptM  flst  hie  locuf ,  qui  in  B.  M.  638,  lä  ex  librl«  fta^mt  d»« 
promptus  perhibctur:  ov  &y^v  ^lv  (II.  B  376):  mtfo»  %6voi;  dvo*  dti 
t/;  4jvixa  evQtt)?j  iyxXi,%$iw  iq>i^iig  oiUiyAivw  «f/fittWy  noXXal  ftfovn» 
lUtl  TCttQCckhßat  al  o^SNU  «1}  ^  vv  Tcov;»  —  mgl  Tralau.  Sed  poleiT 
itam  flaxitte  ex  IK.prot.  —  Sebol.  cod.  A  od  Bd7d:  to  nolla 
arifittlvn'  inl  fjuv  to<ovvov  m(fUlitäxai  nal  ro  i  ovk  t%H.  flanc  adno» 
tationem,  qaao  Herodianeto  esse  origiois  videtar,  0  Lehrsio  in  l|.  pros. 
omissem  esse  proptcr  rct  ambiguitatem  saspteor.  Coaferri  possanK 
cum  hoc  loco  E.  M.  773,  18  et  Epim.  A.  0.  II  416,  5,  ox  qoibos  He« 
rodianuni  pcrispasin  amplexum  esse  comprobatnr,  atqae  in  E.  M.  addi- 
Inr  i(!  cum  fecisse,  ort  oüro)?  IxH  rj  Ttagaduatg^  sed  non  cleriim  fit, 
utrum  vocem  per  apocopen  ex  ro^fi'  orlam  an  pro  ro  v.ar*  ikhuinif 
trjg  ngo^ißfotg  (sc.  did)  y.a)  y.ctt'  iniaOLv  dictam  exislimaverit.  la 
Epim.  0\on  baec  posterior  t  inlum  explicalio  profurtur  iisdem  fcro 
verbis  qiubus  in  E.  iM.,  sed  111  hoc  cliuni  illn;  tc3  aj/uatvft  ro  It,  avxov 
fov  lomM.  xeX4«  üat4^  iniffqi^aza  kriyovia,  auva  oinoj^k- 
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iovOi  tffv  Wi»  avllaß^v  Kai  l%zdißQvüi  TO  "ö*  otov  7to9ev  mn^  ovfodiv 
«vreo,  iud  yiyovtv  ovrco  tc5  (sie  pro  Tovroi^scribeDiloin)  *  tovto  d\  o  fiiv 
^AitoXXaviog  o^vtt,  b  6t  H(f(oduivog  mgiön^  kiyow  xtI.  Sed  Apollo- 
nü  nomen  stare  uon  potcst,  cum  ApoUooius  do  adv.  604,  6  et  622,  30, 
übt  Doriensium  huius  tnodi  advcrbia  localia  csso  docut,  nihil  de  oxy- 
tooesi  praescribat.  Nuin  forte  AoKCilcovhr];.  a  quo  saepiiis  in  accenli- 
bas  discrepaise  Herodianum  omnes  furo  llincao  prosodiac  paj^inaö 
testantur,  substituendum  est?  Sed  quisqmä  fuit  illo  tormam  tcq  nciiens 
grammaticus,  conicere  licet  eum  propterea,  quod  reo  ox  {dia)  to  ürtum 
piilaret,  vocem  afTeclani  «ccetitu  priniitivae  insignicndiim  exisliniusse. 
Tertia  deniquc  eAiplicatio  supereiit,  quam  hodie  adoptamiiB,  reo  (ialivum 
pro  Sia  cum  acciisülivo  pü^Uum  esse,  qoae  ne  a  vetenim  quidem  ioter- 
proUodi  eonsuetudioe  abhorrel,  cf.  Friecilaenderua  ad  Ariäton.  \k  25. 

Si  quis  fra^^^nienla  depefditorum  üerodioni  librorum  colli^ero  vo- 
Üt,  diligenter  cos  locos  examinaro  debebit,  in  quibus  o  rr/vivM^  cita- 
tor.  Ritschuliiis  (Je  Oru  et  Onone  p.  64  hoc  codeni  nomiiiü  non  soium 
Herodianum,  sed  eUam  Dionysium,  Apollouium^  Alcxiuueui,  I  heodo- 
siom,  Clioeroboftcam  designari  cootendit.  Sed  Hcel  hoc,  si  oerUs  qui- 
basdam  ftoibas  cireaiiiteribas,  verum  Bit,  tarnen  prupe  dixerim,  nisi  , 
aliunde  appareat  aliom  atqae  Herodianom  intellegi,  neminem  nisi  huno 
ipaum  signiletri;  Mrle  in  E.  haoo  oHMiaia  asaa  obliuere  probare  * 
IM  pOM«  proftfeor.  Paria  patet,  nbi  HorodiaMt  toobnioo  oppouitur, 
4«  HarodiaM  wmowm  mon  aaae.  B.  M.  590,  15    kUmv:  i  ftkiß 

Xiyti.  Siril  toebniei  wMnM  lalart  Chooroboaoa«  Ritiehelio  1. 1.  p.  46 
Ibeil«  eoMedo,  qoanqaan  kie  loena  in  Cboarobosel  orlhogr.  im  A.  0* 
II  MO  ezaUl«  non  iton  HarodiamiB  in  Orna  natandKn  eiaa;  nan 
pMiail  haee  et  io  KtMlov  (ct.  Arcad.  p.  119)  et  in  orUiagri> 
phia  loean  iiabaitsa.  Contra  p.  741, 49  üerodiannm  teehnianai  ea to  ex 
no,  qnod  ^anlo  ant«  ipta  nominatna  aal  at  poat  libalioa  mal  tom  [mg 
povaisvllafiQv  aflTartar,  laca  clarina  aal.  CeleriOi  in  gramniatioi  Ha* 
rodiaoom  rafntantiaf  aifa  is  Oma,  at  Ritaabalina  p.  49  suspicatur,  sive 
alius  fuit,  verbia  qaaadam  axcidissc  puto.  Postquam  enim  dixil:  o  de 
'  'H^mimvog  lu^ifUVOQ  ttvzov  Ifyai  ou  to  6oag^  aiaa  tov  0»0f  ninov^tf 
aia  pargit:        ov  lirriv  iinuv*  %l 

ma^mymyovi  ytvnm  yctif  ano  %ov  mrr^  nal  fv/r^o;  nargiKog  fUil 
lu/t^utof,  Hia  dasidaratur  hninaaa  nodi  aaataatia:  ov  ylvnm 
ano  tov  6mg  nuQciymyov*  Futilis  aase  reprabeiitio,  qoae  decet  gram- 
matioom,  qai  porro  sie  Herodiaaoro  ag^^reditur:  Xiyti  dl  naUv  o 
%t%ViKog  Ott  ovdiv  iaxiv  elg  ag  fiovoavklußov  TiXiov  agcsvtitov  tl  (irj 
tovio'  ngog  6  iativ  sinnv^  oti  cv  fMMnr^aj  iJfMy?  tfj  negi  tov  j^fac 
HOifotJvXlctf^ov  ß'ßltö^  ort  fffri  to  JI'üJv,  xar  ro  Ktog  ral  xo  Pkcoc.  (lül  tW- 
ovo^iaxa  i^q(0(ov.    Nam  ex  Ii.  pros.  scimus  ilerodianum  l^u^  (ex 

ffWc  orlum)  dislinxisse  ab  öoyg ,  quod  ex  üoog  sive  üctag  in  lt.  pros. 
et  Jip  loh.  -Alex.  7,  31.  tioslro  vero  grammalico  lesfi'  üx  Jcaoj  conlrac- 
tum  esse  vult;  et  bumi  üabet,  quod  Lebrsius  ad  II.  pros.  annotal,  eum, 
attfln  acog  uDicuffi  perispomeooo  io  fog  diearet,  oomioa  propria  exolu-. 
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•ifte,  er.  Cboer.  ia  B«kk«ri  A«.llt6. — B.1l.81t56  •.«^70;  tofat  1»^ 
rat  videtir  este  Herodiraeiu,  dos  et  ttelMi  ptrt  (it4e  tb  82,  lo)  tbi 
i  zexviifo^  eiltler.  Saepiat  eaim  tl  tt  epiloiitlorea ,  poftqotai  ita 
imIUi  deteripteretl  ftppretto  Mielerli  eowiae,  tan  deaHm  Itate» 
■nde  etMift  htoeeroiil  tigtilceat.  Atitfiq*  flMfa  toidwA  %i  ffm^ 
o  fUl  t/tm»  stot  iMißitm  Mtnr  tipf  ifiiirifa»,  fmw»  oQliijg  «4  sot * 
Ifforvlfjtfiv  (rox  Herodianea  est,  cF.  II.  pret.  BfiM)  fov  T  dgr[  alfqSf 
l»al  mwo  tiö  md  {ütr    djfMr  f^jp  fowdtt»,  ^<ffioy  «Im»  et 

tb  epilomatore  atittt  ttnl  etcieada].  Sed  taai  Tidetar  tddeadnia 
pMOvtai  6i.  Qnae  deioetps  ab  inetÖti  seqaoDtor,  etitm  apad  Tbeogoot^ 
tum  io  An.  Ox.  II  51,  qti  ez  Herodianeis  fontibas,  naxiaie  ex  Oalbov 
liea  8«  hataiaae  fatelar,  et  reetiaa  qtideai  aeripla  lagtator.  Tum  haec: 
da»  pvcoaxetv  ort  ovx  ix^t  to  T  Tcgocytf^tt^fdpoiß»  *A%okLtoviog  dk 
o  tov  \iffj^ßßüiv  evy  ve5  T  oUiP  «vro^  fiyovitwt  ix  «ov  o^üDg- 
iv^^  dv  ttmXfya  6  Te^i^'xog*  ort  inao  ftv  altfj/Sog^  cv% 
Itv  olvvM^cu ,  akXct  n(fOKeQta3taC&ixi  *      yag  o|f Scr  x«tl     ßa^tu  ilg 

.  mgtanoifiivi^vCvviQXOvTui'  oIov*AxtXmogAx^k<pog^vniQmovv7ieQwov' 
kiyft  öt  o  XBXviyiog  ort,  caaniQ  ctno  zov  A  it  mXog  yivitai  AixwXiog  xrrra 
TxaQayayyriv^  zov  axnov  aijtuxivofiivov  <pvkoczzofiivov^  xai  dno  zov  xa- 
TCQog  xangiogy  ovzm  xal  anb  zov  ai^tjog  ai^rjlog,  Eustalbius  376,  30 
sommam  hiiiu8  explicalionis  referens  diserte  dicit:  iv  zotg  zov  Hqg}- 
dtavov  ^azLv  evQEtv  (cf.  1117,  2)  et  Theog^noslus  An.  Ox.  II  57  ai^rjiog' 

'  nXsovaaav  yag  zo  ov  zo  rj"^  aveßißaae  zov  tovov,  c^g  cp^^iv  Hgaiöia- 
vog  iv  zy  xaOoAot;,  cf.  Arcad.  39,  8.  —  E.  M.  792,  44  (hOeiQWv  r'opog 
axQizOipvkkov  (II.  B  868):  6  ftsv  w^vixog  öia  zov  T  ygarpia\>ai  kiyiUf 
ort  nuqu  xo  O^iq  yiyovs  zov  inl  zov  viov  Evöv^ifavog,  qiii  locus  ex 
Choerubosci  ortliogr.  An.  Ox.  11  274  petitus  est.  In  hac  causa  a 
Choeroliosco  Herodianum  zex^ikov  dictum  esse  diserte  testatur  Kust. 
368,  10  1]  yQot<P^  nuQaki^yovatig  zwv  0^eLQtav  zovzcov  diocg)OQog 
luna  TOV  XoiQoßoamw'  01  (liv  yaQ  nkdovg  Öta  di(p&6yyov  yQa(poviMf 
amif  i  dl  tipftxog  <prfii  6ta  tov  T,  t^xvixov  Uytop  üv  ^H^miioyov, 
Uede  eetoloaeria  i«  Cbeerebeaci  teriptis,  exeeptia  aeilirat  iia,  ia 
qeiboa  carttai  queadan  granaialienti  expHcat,  at  Theodoaiaai  ia  td« 
BOttlieaibaa  ad  eaai  eoaaigaalia«  abi  lediBtcat  eilelar,  Berodiaanai  Ia* 
tellegeadaai  eaae,  qnare  alte  dabHatione  loeam  aeprt  ez  Cheerob« 
ortbegr.  a.  v.  ^A^nj;  eitatam  fleroditao  taaifatvi,  eaias  eaie  prae- 
teret  ipsa  verba  declarint.  Sic  in  E.  M.  38,90  M  d'  tajß  l&ig  Sm04^mß 
T^fiog,  MC  *^  ifinw  fffovtag  ^Ajjiatovg  (P  724^ :  der  yivfoiiutv 
ZtlXO  t  ix^t  TTQoaysyQafifiivov  xaza  naqadoOtV  akk  intidri  {prfiiv  O 
Tf^ycKog  oTiiJ  nagaSoaiq  ^»  faT,  4xtK¥fft9tiov  ovio  cvtmg  «t£. 
XßiQoßocnog  elg  to  noo6tf/m.  Heroditaaa  (ia  II.  proa.7)  ridelar  eaae, 
qaaai  paradoaia,  vel  ai  ipae  alitar  seallret,  noa  negleziate  «Diaiaa. 
Ülran  rero  paradoain  hoc  looo  taiplexua  ait  ta  alleran  acripturaoi 
tä^^omag  prieoptaverit,  in  incerlo  relieqaitor.  —  Idem  valet  de  alio 
Choeroboaei  loeo  in  E.  II.  78,  48:  Xhyti^  t^^iwog  to  ffi^fj^  «ai 
cfU^  %oX  xk  voMTVia  6§ik  tovto  cvv  z6  T  y^ifta^ai^  hcnSnj  aico 
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IcTTi  yitQ'tSwfl  i|  Ev^uir;  «te^ffg^  M  ^  ^ortxij  TorvTj;'*  e2  Sffit 

if^lo¥  9%t  MM  dinrtx^  ^i^ovfi'  *  d  Öh  twro  dito  ^imtjg  jrfyov»,  i^low 
ort  je«fl  za  akla  tu  Mjfnnm  xo  ~l  aitb  dmxfjg  YtyovctfUP.  ovrvg  hKotgtH 
ßoatag  dg     »oaori^tt:  ef.  0erod.  ap.  loh.  Alex.  99,  10.  Aretd.  M 
et  11.  pro8.  £  536  et  praelerea  Apoll,  de  ad v.  Ml ,  25.  A  Choeroboseo, 
ti  ApoUonii  locum  eo&ferM,  niliil  oisi  molesta  eorundeiA  voeaboloruD 
Ifyoftev  —  ov  kiyoftiiß^  fiyavB  —  ytyovcKSt  iteratio  profecta  est.  — 
B,  N.  166,  d5.Üyn  o  texnnog  ori,  mamg  ot  ^A^vtdoi  r^g  u  di^o^dv 
fo  "hß  fpoivi]iv  TQirc<ivMf  ohv  tixdia  ^xa^ov^  sUsiv  ^iuVf  xop  avfov 
%(f&nov  %td  ol  "Imveg       «Z  dLtp^oyyov  xo  1v  fptovijiv  uovov  Tgircoiytn ' 
Xiyio  6fi  xo  «  tlg  Ij:  agitor  enim  de  daüvis  *AtgEiSijai  GijßrjaLnvkrjOi. 
In  fme  ovrcog  o  XoiQoßoay.og  ffV  tü  rrorJoD/ra'.   Qui  locus  cx  Ilerodinni 
orthograplita  vel  ex  Iibro  de  i  subscri|iU)  (ig  xo  €ivtKq)(ovtiTOv  E.  M. 
292,66)  deproniptus  esse  poles».  —  E.  >1.  294,45  ila  TtagaKekEvCuaii- 
HOP  iüXLV  ljn'tjQt]fia'  o^aTtSQ  tcoqu  lO  o/o)  yivttai  gia  y.cd  pfTa-,  orrcd 
xat  ano  lov  eca  öi^^ali  ovrog  to  iy.n^ina)  yCvtxat,  tu  y.m  nlfo} ho^kö  rov 
7"  f r«  fspiriluni  tenueni  in  as|)erum  mulandum  esse  clyniolagia  ipsa 
demonstral,  cf,  Schol.  Ven.  I  262  et  Lehrsius  Anst.  p.  340).  Haec 
eadem  exstant  in  Clioerobosci  orlhogr.  An.  Ox.  II  213,  14,  sed  de- 
gunt  quao  in  E.  M.  sequunlur:  TcagatLdszat  6h  xr}v  ;f^?/aty  6  te')(^v^Mg 
ovT(üg'  ila  (Jr^,  iplkuy  ^lUoj/,  eyeigi  (.lot  Cfcfvro,  qiiamqiiam  huiic  ver- 
sum,  quem  Herodianus  ap.  loh;  Alex.  25,  7  uliam  ob  catisam  profert, 
Enslathius  107,  30  ut  a  Cliücrubosco  cx  Kuripidis  fabula  l^vkiv^  allu. 
tum  cital.  Si  postrcma  E.  M.  verba,  quod  quac  Etistalhius  dicit  probant, 
in  Cboerobosci  orthogr.  excideront,  verisimile  est  Choerobosciim  exem- 
plan  ab  Herodiano  proialoan  pro  testinooio  eitasse.  —  E.  M.  460,  1 
0m/og  nagaxoixig  (Od.  d        :  Xiyti  o  tijviuog  ort  äno  xtjg  Sdivig 
^AßtSog  ftvBtai  Smwog  ig  nd(ftg  nd^^Sog  Ild^tog^  xal  ttvyxmfj 
Bmvog^  ^  änh  rw  Boav  Binvog^  9uÄ  xffdcu  fov  o  ««1  «  eig  m  Smvag, 
xQtitwo¥  Xfynv  ictI*  Xmffoßoaxhg  nt^  topov  xijg  ev^tiag  tchß  dufiiMV» 
Haue  lecbnieimi  Remiiieiii  itlom  aiii  Beroditnom  esse  Intellegitor  tK  Ar* 
cadio  138, 10,  of.  Lehraiua  adüerod.  p.  107:  siiiiiliter  ae  habet  alisaCho^ 
roboaei  loeaaB.11. 767^63  M,T(fnoyheut:  mtQ«  to  xf^tv  ytpvav,  iiatd% 
&g  gnittv  o  upnxog^  ta  xotimtt  dg  9td^  avaXvovttu  Nol  ov%  tlg 
M^iutp  (of.  II.  proa.  Fa64,  aode  dielioflem  Haina  ioei  Herodiaoeam 
esse  noscimas)  *  ofov  Avxrjysvi^g  6  iv  xy  Awdtf  ftynnftifiivogf 
yf}$  O  iv      iaQi  ysvvrj^Eig.  ovicag  ovv  Hai  Tgixoj^imu  ^  Ik  WO  t^P 
f^ww^vT}^  ov  fi^y  ii  TO  xoilv  yeuvada.  XolQoßoöjtog*  Haee  ex  tibello 
m(A  rov  '^Qiyivuaj  4|Qi  Lebraiaai  libros  Herodianeos  eniimera&ten 
fugit.  a  ChoerobOBCO  petita  eaae  prababile  eat.  Herodianoa  II.  pro«. 
,  O  dOä  hunc  libruni  eoaiBBeoiorat;  ttQrirai  "tifitv  iv  x^  mal  rov 
yhuu. —  Clioerobo.Hcaä  subscriptoa  eat  in  E.  M.  740, 10 a.  axigih^AKot- 
Xmviog  (of.  de  adv.  &57 ,  9)  djto  tov  ap»  navovi^ti  novo»  avvft 
li€iovfi£vog'  wSftiQ  TO  onig  ano  xov  ottcS  xal  to  (p^ig  dno  xod  ^pcS^ 
ovt(o  %al  xovto  arco  rov  oy^oi.  alla  r.axw;.  ovx  sv^lOKexai  6  xexvixog 
Otjt'^uovfuvog  isd  xwf  iig  m  si^'i^  n^xanxiMov,  Fateor  hnno  loena 
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Mhi  oiMtriii' ii»«.  tioiedkiom,  si  recte  pM|iltfaf',  video  ad  BotP 
MBoi  ^ramm.  II  p.  16  sie  eam  ioterprelatttii  esse ,  ul  Apononiom 
Qnicnm  ax^s  Qso  comprobatum  signiGcasse  samat;  qood  n  üa  est, 
Choeroboscus  Apollonium  reprehendisse  pnlaodns  est  non  propter 

formalioDem,  quam  Iferodianus  qiioqne  n,  fiov,  X.  24,  '20  fg  h'^fg  ntpsg^ 
noofg  Ofg  GTcig  (pQsg  aliaiiä  ü^novit,  secl  j)ropter  adnolationem  iinins,' 
quem  ab  Herodiano  niisquam  sij^niRcalum  rcppererit.  —  Hi  stnil  loci 
E.  M. ,  quos  Choirobüsci  esse  aut  subscriptio  docel  nut  oliunde  inno-' 
tuit:  inm  perlustremus  reliqtjos,  in  quibus  o  texviJio^  citatus  est. 
Methodii  nomine  sabscriplus  est  hic  locus  in  E.  M.  144,  49  s.  aQ^a: 
o  ti^vixog  XiyH  ort  naqa  xolg  ZvQay.oöioi^  dtor  lov  T  yQarfixai,' 
iK£Li>ot  yuQ  ciouüi  liyovöi  Kaiu  övdiokrjv  tov  tü  (igto'o^  co^  naQC( 
Kaiki}iax^  ^aqaoL  y€((^  davatov  yij  og  ano  ßovyivicov*  (sie  pro  ßov- 
yticag  ex  Hesychio  s.  v.),  cf.  Enst.  140,  13  r]  nXtuov  x'n]oi<^  daavvei 
avxo  £vQaxoGtüiy  ou  ymioc  züv  lex^'^^ov  (cf.  IL  proü.  ^1  486).  ccQ^og 
vo^,  iprfilvy  agfiov  a^ftu  xol  cvözoXtj  aQ^oi  xorror  ro  i^m  e^ot  %al 
ivoov  Moiy  cf.  Herod.  ap.  loh.  Alex.  36,  7  ro  a^fioi  avfimQtrOTcätai 
To5  ctQfLf^.  T«  6^  cnci  ßaQtnovw  pttffvvtiw  i^to  I^Icm,  itidQv  »itfot, 
Moi,  Qttibas  loeif  CMipirtlii  non  dobilabii  quin  B.  M.  663«  36 
»mk  teclMiol  nonine  hiett  Berodiiovs :  XiyH  i  tsxviKog  ott^tigto 
fff»  ^VP      <  Y^ctcpHy  imtä^  of  lhf^ttniciot  l£o<  Xfyovötv  (cf.  Apoll. 

adv.  p.  610elEafl.  I.  c),  ovnhuxHQtt  uaXng'  idov  yag  ro  Mvif 
Mbj'  l^otHltif,  iß  napa  6cox^/rar^cMor  il^alWcr;»  xal  ofitag  to 
Mop  00  yQ<x<pnm  Sut  %ov  o  %ai  $,  tI  oov  dfronov  nal  i^m  yffu- 
ifita^i  "ffo^lg  TOV  $^  ü  lurl  A^ywvtfiv  ot  JEvQmtootoi  l|o»;  —  Ovrto 
Zr[u6fiiOf  ital  ukkot  fubaoriptafl  est  locus  E.  N.  193,  ubi  I.  52  [ißB- 
ßoltivToSylbuTgius  addidit]  nal  *Imvuimg  ißiPoXi^^*  Xiyu  yuff  o  tc%v(- 
11^*  oi nct^nsCpuvot  (ut  scribendan  pro  (jlIvtoi  est)  ano  rnffOnmiUimv 
wnoOvkliißovvTig  TtQO  vov  a  ixovai  to  T  olov  ntnoCrivxtn  nercoilwtM' 
OVEOS  ovv  xal  ßs^XittTO.  Kai  öm  to  inakh^v  tcov  ßgaxitov  inxaO»s 
ffyove  TOV  Tslgto  ^,  ßtßoXriaxo.  Heroduinam  etiam  bic  intellegi  probal 
locus  E.  M.  SBprt  ^Ihilus  601,  20,  abi  vsvoiato  *I<ovtxmg  efBctnin  esse 
Iraditnr,  cf  praeterea  IL  pros.  O  10  et  Epim.  A.  0.  l  96.  —  Herodia- 
niis  in  R.  M.  9ä,  50  s.  **.^^irpig  et  14'?,  56,  tt.  uov.  l.  12,  8  melaschcma- 
(isiiii  sivo  hypocorisiiH  noininuin  proprioruiTi  menlionc/n  facit  el  ^Iuq>tg 
ex  /JiKj^LCfnanc,  Tfpig  v,\  Iff^cai'aöGa.  Bc((fv).lo^  v.x  Ba'Jv/.Xi'ic.  OoaövX- 
Xog  ex  SgaavxXrjg,  'A(^iüivXXog  ex  'AQLaio/.kij^ .  Kallwi'  e\  Ka/dixXijg 
(cf,  Lehrsitis  ad  n,  fi,  X.  I.  c.)  per  deminuiioncm  orla  pulat.  In  E.  M. 
264,  1  lechniciis  commemoratur ,  qni  rcfulat  eos  qui  /dijw  ex  A^j^ririj^ 
xcfO'  tinonoQKjuov  tiatom  opinetUur.   ztueg  öi  (paatv^  mg  Xiy^i  o  xeyvi- 

ftOC,  OTl  VTTOy.OOiCJTlMV  IßXlV  UTtO  XOV  ^l^fl}^TI}^  AtJU  ^    ayVOöVVTig  TOV 

axii(i,atiö^ov  twv  wwvtüjv  vTtOKOQiiSxiKav.  xa  yctQ  roiavia  vtioxo- 
QKitixtt  &iXBL  (pvXaxTELv  TO  Gvftqpcjvov  rijg  SEvxiqag  avXXaßrjg  tc5v 
Idloiv  TCQfüxoxvTicav ,  olov  T'tlmtvXy]  ^Ti|^fo,  Eidoitia  EiSco.  d  ow  Ati- 
fiifrijp,  ^T/ucö  iiicpiiXiv  slvai  ouk  aoa  ([)ro  aU'  ovx)  iüitv  vjtoKO^iCxi- 
xov.  Quis  nej^el  haue  ab  Ileroiiitino  profectn  essü?  llinc  efficitur  etiam 
aalecedeotia  (263  ,  4ö),  quae  sic  iocipiuut  Jiiu  :  ri  /^/t^fitjTT^^*  nttl 


ßttpoQitrcct,  o)g  (prjCiv  6  ttxvtxog,  olös  yaQ  xrf.  ei  dem  assignaoda 
osse.  Quoe  vcro  26*.  9  sequanlar,  ab  epitomalore  assuta  sunl.  — 
E.  1^1.  '6-k  Jtca'foi'  laitv  o  kiycav  ini  twv  eig  a  ßga'ivKctrccXrjxiovv^ 
Töjy  tlißd'aiStv  OL  loivig  ßa^viiv  tag  (o^  -/.(n  ij^etg^  olov  dyvta 

OQyvta  rikdtsta  Siomia.  oxav  öl  ylvi^iat  i]  xik^vTcxia  cvXkaßr^ 
fiaXQa^  "'Icüviy.cü  l'd-cL  y.araßLßa^EiaL  o  roz-Ou,-,  oioi'  ayiau  0()}>vLa  Üioniid, 
tovTO  ovv  iözL  TU  ci ^ ijj.iii'Qv  t(ü  iEj(^i'Lzrj.  Arciiiiiiis  p.  9H  Imius  gene- 
riä  vücabula,  quae  dg  a  Ovvtoxalfiivov  exire  (iicit,  m  siogulan  bury- 
tona,  in  plurali  oxytona  esse  Iradit.  Id  H.  pros.  jB  493  narratur  llcro« 
diaoaf  iv  m'  tij$  ita^ohn^g  n{foa&dlag  iv  xolg  itQonai^vTOvoLg  ea 
nameratie  et  alio  loeo  addidisae,  ort  %ai  Ss^ma  o^vroVco^  kiynat, 
t%  Z  422  dieitur  II  T  SM  ig  ayvmv  et  Z  391  ühiu^vag  ««r 

iyitutg  acripftase.  Uode  apparet  epitonaloreai  aommain  doelriaae 
Herodianeae  reele  reltoliaae;  ploralia  muneri  ^iaerte  nenlioaem  hob 
bcit,  qaia  illo  de  eelaai  cattoae  eompreheaditar.  Qaare  noa  dabito 
Ti^v/ri^v,  quo  qaiden  aoaiiae  grammalieom  aliaa  aotari  noa  meaiiBL 
pro  Berodiaao  habere.  —  De  proaoniaum  et  adverbioraia  per  «'epeetaai 
aaepiaa  apnd  Herodianam  aermo  taieilor,  cf.  lUv*  L  27«  1,  afai  Siw^ 
lob.  Alex*  5«  20.  24, 28.  Aread.  160,  15»  ubi  Sdl  meaMratar.  Qaare 
HerodiaDum  agnosco  in  E.  M.  341,  44  s.  iv^adt:  laxiov^  mg  tpifflw 
o  X£%iwit6g^  i&og  l'xovCiv  tut  l^ßig  ed  sig  avfigxovov  krjyovaai  öixtc^ai 
iTiintaaiv  Tijv  Öid  tovT^  olov  VVV  Wvl,  ovzog  ovroal^  iiuiyog  ixeivo^ 
at  6s  sig  q^oiviisv  kiqyovOai  tginov^w  iig  7,  odc  od£^  diVQü  i^v^^  iv* 
«&ada  iv^aöi,  ro  T  nffotlufiLßttvovCL  xot«  öut^msiv,  otov€^mf§nmß^ 
tovrov  Tovrovr,  tovt^i  xovvtat- —  Cum  Herodiaoua  ad  foroiarum  verba- 
liam  heaiophoniam  atteadat  (velal  E.  M.  478,  5  ov  ftovw  hdxSv,ds 
€9  (t}fucr(0Vf  aXXa  xal  htl  tc5v  ilg  jü  xa  tqCw  itgoCWM  rcov  nä^xtfet- 
xeäv  devxtQa  ylvsxai  xav  ngoaxauxiKaVy  olov  von  tpiUi  ßoa  —  Ir/dij 
xi^rj  xrl.),  ob  eo  profectum  esse  iudico  canonem  in  Ii.  M.  419,  lä: 
%al  kiyoval  xiveg  ort  idov  iTgrixai  6fiog)fji'Ov  (sc.  1^07]  i.  q.  ridtu  [cf. 
II.  pros.  £  8*i7j  et  r^5i]  i.  q.  ji^cc),  xov  tiyvLy.ov  Xiyovtog  ort  oux  iv- 
öixixcu  %axä  rrjx'  avztjv  öidXixxov  xal  xcrra  zov  aviov  dioi^uop 
j(jl^vov  o^otpajveiv  sc.  xo  xf^lxov  t(5  tiqcoxo).  Ncque  imjirobabile  est 
ab  ipso  quae  ad  evcusandim  homophoniam  addunlur  ortum  habere: 
i0t^v  ovv  eIkbIv  otl  ovx  iaxi  xaid  xriv  avzrjv  öidkEKxov  xo  Tif^mxov 
nal  xo  XQitov  ri  yctg  x^affig  xov  tcqojxov  7tgoöcon:ov  xrjg  Ttcckaiäg^Ax' 
^ISog  iaxlv  löttofia^  xov  dh  xgixov  xijg  viag,  Sed  opiuor  euai  lianc  a 
canonc  aberrationem  generali  lege  expcdivisse  sie  fere,  ul  factum  est 
apud  Euslalhium  60,  J7  ii  6i  aövvaxov  ncaa  xnv  avxfjv  dtdXinrov  xai 

XOV  aVXOV    aOLif^lOV  OaO(pOi)V£lV   xo   ZQiXOV  TW  .TOUtW  ,    aKK     0  tOlOVTOg 

Xaviüv  iTil  Köv  icov i'cuglx(i)if  ^iiuLuiuiv  ti-'i;Ji(iui.  la  dl  6vi.'Uiij£TJ Li-'iu^ 
in{l  Ttdö'iovai  kuI  üürco,  zfjg  ngoizozvrciag  xaz  avayxi^v  ikjiItixovOiv 
Qvöi  zt]v  XOV  '/.avovog  (pvkdzzovCi,  7tagazt^gii<Stv.  Quae  in  E.  M.  deio-^ 
ceps  addita  sunt,  sunt  ineptienlis  grammalici,  qui,  qua  est  slultitia  el 
arrogantia ,  Aristarcban  doeere  valt.  paa  Sylbargiaa  traaapoalliooo 
et  iaunntatioae  bane  iocam  aaaare  voloerlt,  verba  qaae  leoem  laatoai 
nedelan  reqairvot  aabicio :  Sm  <  og  yöfitit  Uvm* 
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uiutQTtKia*  «tti  ov«  ofWiJU  yctif  i&gtu  mo  iror^a     noitjty  ov  zijg  vlag 
(sio  pro  9MiJUm«s  tor.)  *^t9i^^'  17  ^'tf^  «orl«iic  At^l^^  ig  ti^m^ 
ff^coT^  %il^tu,   Reprebeodit  igitur  gronsiattciit  Arbtirtilio«, 
^ood  fonoara  recenlioris  Atdiidis  ydtj  Homero  ioeBlcayerit !  ~  B.  H«^ 

49I9  i%  iOlktP  0T«9  ci;  l^H  0  TIJVMO^,  SO  W^ft  A/ttix  crAct^MT  OlBOXOMf 

fauv«  Tboogaoiliit  A«  0.  II  78  ii  oaden  oaofo  0  TfjfWKo;  ^p^»  dieil« 
qaem  HorodiaBim  etaa  tatfaliir  looiii  ivt^  ^j/^Avunv  p.  1$  (Lahrs, 
p.  364);  in  B.  M.  737,  31  &g  o  fix^itog,  %a  ^  fi^fiaia  xrl. 
Harodianum  esse  saimoa  oz  Äim  P-  360  L  et  tc.  uov.  L  76.  —  &  Jf« 
^M,da^vfo:  iiti^Qfj^a  fLBCoiijtog'  ovx  Itfn  yuQ  ano  Tijg  y^vix^g  crco^- 
fmofft^a^ali/  «tco  et)^c/a$  ylvsta^  ü  ya^  ano  trjg  yevm^g,  tag>ttXtv 
ilvai  tommg,  Ix  tov  üntiv  xal  xov  upnuiov  his  ipaia  verbis  io  Epim. 
A.  0. 1  307  proferuntur,  at  UarodiaDaa  aase  et  fons,  nnde  hauslus  est 
locus ,  ^uttarum  Herodianearom  plenus  et  similis  de  tovt^  doctrinaa 
(E.  M.  78,  43)  comparalio  verisimilc  reddit.  —  E.  M.  609,  39  s.  vra, 
iihi  bis  0  Tf/vtxog  cilalur,  ex  libro  tzsql  crvrcüi^/iiCDV,  ad  quem  noa 
initlit  llerodianiis  111  ü.  pros.  £219  Sia  rl  ov  TTiOLißnaß^ri^  iv  tco  nfQl 
avrcovv^LCQv  6)]hjvTaij  cf.  ad  A  574  Ä  5iJ6,  pelilus  videlur,  et  color 
Herodianens  nc  cjiitomatoris  qiiidem  manu  ab.stergeri  poluil.  Videmaa 
lochnicum  eo  modo,  quem  ex  II.  pros.  (cf.  e.  g.  4  659  et  Lehrsius  ad 
a340)  QOviinus,  vnrins  de  liac  re  senknlias  ila  exauiinasse,  ut  primum 
speciem  veri  quam  haberent  illustraret,  tum  vero  suam  in  ius  suum 
restiliierel,  Eliam  quae  inde  sequuntur  6i0,  4  de  Ofpwv  Ari^tarchea 
scriplura  pro  (Tqpmv,  quud  Apollonius  de  prun.  HO  tuetar  Od.  d  62, 
aut  ex  eodcm  Iibio  aul  ex  Oövsouai^y  ji^oauidiu  sumpta  sunt.  —  E.  M. 
714,  34  üUo^\  Xiyst  0  texvtxog  ort,  ^OTteg  nagä  x6  iQya'c^oLua  ylvixai 
ii^ya(iiii<i  '/ML  anoßokij  luv  0  Igyaztig^  ßuQvvoiitvoVj  Kai  ano  tov  dc- 
0no<STiig  deOTiOTtigj  oiazog  olzog^  ovxto  notl  nctgu  xo  aiauaxai  aucxogj 
dnoßoX'j  xov  mal  tw  T  ctxog.  Xiysi  dh  o  ^Sl(fog  xxi.  (eadem 
sine  anclorom  oominiboa  aabaoripto  Epapbrodito  in  Cboar«  orthog^. 
A.  0.  II  357  lagoDtnr).  Haee  Harodianoa  aaao  can  qood  Ori  ootalio 
oppoBÜa?  (cf.  Rilaebalioa  1.  L  p.  65)  tarn  raa  ipaa  dooat,  ai  apnd 
Arcadioan  79,  5  oiros  com  tfurrdy  1. 18  comparoa  el  nemineria  II*  proa, 
£  501  Totei^:  &to  tov  ffdai  afo»  r<rro>^,  Ultlipavtitg  tov  t ,  at  A 
33s  TO  9tOTUfi6g  ij^ivm  mtifit  ri  jfotaafiog  xad'*  v<pal^9iv  tov  C  ^ 
E.  Ii.  878,  90  TOV  nk»  ft£UovTa  i  ufifiMog  ft^  fjp^tf^a/  gnjoi  nal 
fftvra  tiffrifilvov  ttvxov  »al  itOQa  iJtvdof^  —  niA  futq  EijtiltSt 
aUtf  .faqffor'  iauv  dmv  ort  fi^  cilpqo^flri  iv  nXatti  [^p^i/i»  ac.  0 
^HifOtdiavog  addendom  est]  fortaaao  az  Harodiani  scriplo  mifl  tov 
nayttt  ta  (i^fiaxa  ^XlvicQui  dg  nmwag>%ifig  xi(f6vovg»  Pa  HarodiaDO 
IpiO  ooa  dobitat  Lobeekius  ad  Buttmanni  gramn.  II  276 ,  M  oliam  de 
ro  a^tt-  77O1  d&  s.  Tg^dg:  Hyu  o  n%¥inog  0x1  f^»  TO  T,  in^ 

avft}Tat  KCtxd  diiifxttüiv  TQcoldöag  yvvcdy.ag  (II.  /  139)  %ccl  TjIBKOVg 

iTqfüioL  W  378)  •  nal  TQtpovq  dvü  tov  Tf^mnovg  q  «vd^og  ^  inTtovg^ 
^m^V        ^  Tftmiovg  %al  mnmi^itu  TQOovg,  cf.  II.  proa.  ^^291 
1^      Raatai  daniimo  locoa,  n  quo  qoao  tradaalor  iaalimonio  oz  aliii 
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H«rodln{  ieripUs  pelllo'H^vvüiM  MM  iiüOMlrirt  m  ^9mm; 
MiperpeUws  BOBrinii  toiMei  Ii  B.  M.  mos  pemtdet  tä  Ha  mm: 
B.  K  6M,  1.  Nriifitijß:  i  Tf2v(xo^  im  Mi  iVf^^i^ffi 
toMBi  Mmzil  MMktvfl  Prol.  895.  PortMie  in  MlholtM  ? ox  mm* 
«Mionita  «rat  Ittfer  TOMbvIa  in  Ir^,  et  AmifM  97,  1*  <^  PmImm 
28,  <bi  tkfttrtff  ßffitmt^  xtxvintH  eitailar,  teter  i|iim  Herodia« 
MM  MM  perapidtir«  ii  Mmarea  B:  M.  rerba:  U^wmm*  «I  fiximiol 

-    ffp  «^x'vniff  £a^iM9«  Mrl  «fut  ff  MMlf  iwtßipMi  tiv  tdv9¥  fuA 
i^^ofMvfotvvtrM  Mii  Heroditw  apHd  M.  Alex.  22,  19  M# 
mi|iIm#  (futoxal  ae.)  al  nwfyMif  Wy.irywM^otwoMM*  pißkrjitimf 

'  pUjgmog  hitjfmuMO^  A«|MMg»  «t  pmterM  jc>  fHir«  A.  tt,  Ift.*) 

GfMdontU.  il.  Lmls» 


*)  C  0  r r igeadvm.  Da  loao  B.  M.  410»  18  na  IM  anaaM  aantUear. 
Kam  mt  nmie  video,  Ute  eanoa  noH  HerodUni,  aed  TheodeiU  apud 

Bckkeram  Anecd.  lOK!,  et  adnotnmcntnm  ndiectnm  qttamqüam  non  ab  ipso 
profeetnm  ,  tnmcn  rx  eo  derivatum  «\st  (üekk.  Anocd.  l*iM8)  scutentm 
rerbis  pauluium  dUaiat».  Yerba  in  E.  M.  corrupta  ex  ßekk.  An.  ata 
siuit  reititiimd»!  «ad  ^tilc  yaq  imttn  oM  sorpa  x6  noiijx^  BifU 
viag  *Js^i809^  qaonim  intellectus  coninnit  com  üa  qnae  ipa«  pro- 
posut.  Cctcrnm  veri  n  -n  absiniile  est  Hcrodiano  canonem  ortnm  debero, 
ai  repiites  Herodiani  ahenuti  de  liomopitonin  faiiouem,  quem  ex  K.  M. 
437,  50  proiali,  lUdein  verbia  apud  Ciioeroboacum  An.  Ox.  iV  ÖÖtt 

Mitafa«  ^ 
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Zur  Littpraior  von  Horaiius  Satirai  und  Episteln* 

(Schluaz  von  S.  04—74.) 


Von  dem  ersten  Buch  der  Episteln  hat  uns  vor  drei  Jahren  Hr.  Hot- 
rath Döderloin  eine ^kbersetxuif  begleitet  voo  einer  Reibe  erlio- 
tcrnder  Bemerkungen  geschenkt;  im  Torigea  Jakre  hat  derselbe  diMO 
Arbeii  durali  daa  iweite  Back  moiI  der  Ar«  poetlet  ibgaMhloitM: 

5)  Horazens  Episteln.  Zweites  Buch.  Lateinisch  und  deutsch 
mit  Erlfn/irnnigcn  ron  D.  Ludwig  D  öder  lein.  Leipzig, 
Dmck  und  V  erlag  Ton  B.  ii.  Xeubner.  1858.  VI  u.  143  S.  8. 

.  Dm  TM  Bef.  mimt  Ball  t»  dlaaM  Bliilera  1817  8.  575  t.  ug^ 
Mfgto  Wirk  bat,  wie  wir  aM  der  Vorrede  lehM,  Mlbat  dM  laialM 
BiMI,  iodea  ea  alab  eiM  froaodliabe  AnfMbao  errvogM,  ud  dMrft 
Mab  die  BodoKkliebkellM  widarlegl,  dlo  km  vor  Mlie»  BraabafaM 
kial  wardM ,  ob  ei  iwMkailasig  aai  bei  MoraetingM  dM  Hör. 
ilak  u  dM  Homaetar  u  biodM.  Ba  UmI  oMb  ■labl  loogoM  4ug 
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der  deutsche  Hexameter  bis  dahin  so  selten  jene  streng  g'emessene 
Halluiig  hat  verleugnen  können,  diu  an  daä  Steife  streift,  dasz  bei 
Ueberlragung  eines  Schriflstellers ,  bei  dem  Laune  und  Humor  so  im  • 
Vordergründe  slulieii  wie  bei  Her.,  und  wo  der  Gedanke  slelb  von 
tausend  Anspielungen  durchkreuzt  wird,  und  der  dennoch  sich  bis 
zum  Wortkargen  praocis  zu  halten  weiss,  die  Frage  sehr  berechtigt 
ist,  ob  denn  da  die  Beibehaltung  des  Hexameters  aoob  etae  glaeklidi« 
Wahl  so  aanaen  sei.  Aber  aaf  der  andern  Salle  litit  sieh  aneh  nieM 
verkennen,  den  im  der  Poeeie«  wie  Goethe  in  eelnen  Mehreehael 
mit  Sehitter  sagt,  Form  vnd  Gedanke  ala  Einheit  gegeben  aind,  deaa 
•ielr  daran  die  Form  nicht  unbeaehadel  dea  Gedankens  weehseln  lisal  • 
nnd  däas  ehi  Horas  in  lamben  leieht  ein  Boraa  ohne  Horasisehe  Ge- 
ttesaevheic  werden  dSrfte»  Ist  die  Sehwierigkelt  gross,  so  reisi  sie 
die  Kraft  -  auch  gewaltig  mit  ihr  sn  ringen.  Sin  BHek  aber  anf  dio 
Strenge  der  Grnndsilse ,  die  sieh  D.  in  der  Vorrede  des  ersten  Theils 
Torgeseiehnet«  ?erglichen  mit  der  Virtooeitflt  wie  er  sie  in  demselbe« 
dnrehgefllhrl  hat,  liesa  in  ihm  einen  hriftigen  Ringer  erkennen.  Und 
wie  er  sieh  da  als  Heister  hewihrt  hat,  ao  that  er  es  hier  ntohl  aiin« 
der,  obgleich  sich  die  Aafgabe  hier,  wie  er  aelbst  bekennt  nnd  wie 
es  der  Angenschein  lehrt,  wesentlich  anders  gestellt  hat  ala  im  erale» 
Buche.  Daa  erste  gibt  ans  wahre  Episteln,  den  lebendigen  Aostaosoh 
von  Gedanken  nnd  Gefdhlea  swiseben  Hann  und  Hann,  wihrend  daa 
iweite  ans  drei  Abhandinngen  b'i^gt  Ober  die  Litterator,  ihre  Hemm-» 
Bisse  nnd  Förderangsmlttel  und  die  inneren  Gesetze  der  Dichtutfg,  «ni 
somit  ganz  in  das  Gebiet  der  didaktischen  Dichtang  abergeht.  Dio 
Aafgabe,  die  der  Vf.  hier  vor  sieh  fand,  war  aber  nicht  allein  eino 
wesentlich  andere  als  im  ersten  Buch,  sie  war  eine  viel  schwierigere. 
Es  galt  nicht  mehr  dem  Hamor  und  der  Lanne  ihren  Ausdruck  zu  ge- 
ben, sondern  in  die  so  wunderbar  knappe  nnd  prnecise  Darstellung 
der  Utterarischen  Verhältnisse  jener  Zeit  den  Reichthum  ron  Helle- 
xionen,  geistreichen  Aper^tts  und  Anapielnn^en  zu  verflechten,  durch 
die  Hör.  so  wunderbar  das  Gewebe  aeiaer  Gedanken  würzt.  Welche 
Schwierigkeit  das  hat,  ermiszt  man  schon,  wenn  man  sich  vergegen- 
wSrtigt,  wie  Hör.  es  liebt  sich  gan?-,  der  Ausmalfjnjr  des  Objecliven 
hinzn2:'eben ,  bis  er  plötzlich  erst  dtircli  eine  ijuiTwürtefe  Wendring- 
uns  iniK'  werden  läs7,[,  dusz  Cb  ihm  iini  cl^as  ganz  anderes  als  durum 
zu  Hitiii  WUT,  vielmelir  um  Da ilcrriniir  eines  Satzes,  wozu  jene  Vrtüh- 
lung  nur  den  Beleg  oder  d;is  liei.sjiiel  ^^ebcn  sollte.  Die  Verbindimpen 
und  üeb'.T^ iinire  y-ewinnen  dadurch  eine  im vfrliiiKnismiisziee  Wiclilig- 
keil.  Di  r  vorlie»»enden  Uchersel/.niig  aber  darf  man  »ol  unbedenklich 
nachrühmen,  dasz  sie  in  Feinheit  der  AulTas&ung,  in  Durchsichtigkeit 
des  Ausdrucks  ,  Klarheit  und  Leichlijrkeit  der  Sprache  einen  ^lilck- 
lirhi  II  Wclllauf  mit  dem  zur  Seite  stellenden  Original  beginnt.  Ker- 
•niger  und  eckisfer  tritt  das  Lateinische,  i^^eschmeidiger,  ober  ein  ^^  enip 
breiter  und  matter  da.«i  Deiitsrhe  auf.  Abgesehen  davon  aber  darf  man 
wol  behaupten,  dosz  es  dem  Vf.  gelungen  sei  des  Uebersetzers  Treue 
mit  der  Frische  der  Origiaaldiohtaug  &a  vereinea.  Sollte  Uef.  einer 
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im  drei  Bpiilala  de«  freb  liierlwMieD,  so  wArde  es  die  dritte  seia, 
4ie  An  poetioa,  wo  der  Aesdroek  meist  so  ^lacktioh,  die  Verse  so 
•  leielit,  die  Sewegnog  des  jGiedtnkens  so  eeterlieli  ist,  diss  weeig  so 
watsehen  abrif  bteilit.  Wie  Ireiriieli  sied  die  Ferlieo  V.  73-- IIS. 
158-— 101.  aas  Ms  sem  Selitossl  Nebee  Ibeee  listt  sisb  freilieb  hmui-' 
clie  Partie  aoob  der  eiotei  beide«  aeaeen»  s.  B«  U  93 — 138i  Seile» 
iiUMat  aiaa  aaf  Obelbliegeede  Verse  wie  3, 33:  *Pelill  Ihn  die  Xenst. 
Oer  sidebt^  ieh  eiebl  sei«,  sehOf  toh  ei^  KnastwerlL*,  oder  3, 138: 
*Was  ans  der  Mao«  wol  bringt  oaeh  so  ansfiruebs voller Yerhaissnng*, 
3,  B09:  *6rnad  nnd  Qaell  elnee  gotea  Gediebia  nnsa  die  Fbtlosopbio 
«ei«',  wo  die  Ansstossang  des  aberflässig eo  Artikels  den  Vers  sofort 
heile«  wQrde,  während  den  ersten  der  falsche  Aeeent,  den  s weiten 
dar  Hiatas  uningenebm  entstellt.  Falsche  Accenluierung  findet  aieh 
a«eb 3, 18:  ^Sehea^  ieh  «an  zu  vorsichtig  den  Sturm'.  Das  Hyper» 
batoa  1,  66  *SH  gar  nltrömiseh'  wflste  Ref.  nieht-einmal  vor  sieb,  ge« 
aohweige  vor  des  Vf.  Strenge  an  entschuldigen.  Ob  die  Inversion, 
die  Kef.  1,  48  würde  vorgezogen  haben:  ^Schätzt  und  schön  nichts 
findet,  was  nicht  schon  Todes  verblichen'  dem  Vf.  als  ansnllssiges 
Hyperbaton  erschienen  ist,  biqsz  dahingestellt  bleiben.  Aber  sehr 
hart  erscheint  Ref.  das  Zeagma  i,  250:  Moh  selbst,  viel  lieber  be- 
schrieb^ ich  I  Statt  Sermonen  —  ein  Werk  ohne  Schwung  —  he- 
roische Thaten.'  Hie  und  da  sinkt  die  Sprache  doch  etwas  stark  %nm 
prosaischen  Ausdruck  herab,  wie  2,  39:  'Jener  erwiderte  klug,  wenn 
auch  gar  nicht  höllich'  (^quaniumvis  rmitcus)',  dahin  gehört  nament- 
lich das  *in  der  Regel'  1,  236  ;  das  'Spiel  treibt'  1,99  (rcl?tt  si  Ivderet 
•fl/ans) Schaffe  sich  au.s7.cr  Tapler  aucli  den  Sinn  eines  lurhligen 
Censors*  2,  110.  —  Minder  glückliche  W  eiidungen  finden  sich  z.  B.  1, 
14.  99.  !73.  181  224.  2,  16.  44.  3,  50,  5;^.  142.  214.  230.  266.  281.  396, 
wo  das  Wort  Plulosophie  doch  niinniormehr  für  Weisheit  eintreten 
kann.  Der  rinlolüg  wird  frt'ilicli  einem  Dichlerwort  gegenüber  wie 
A.  P.  359  entschuldigen  wissen;  \>  er  aber  SO  eifhg  Strebt  wie  der 
Vf.,  frag:t  wol  >n"o  der  Leser  ungest(l^/e^. 

>\'eii(leii  \^ir  uns  äu  den  bei^regelienen  Bemerkungen,  SO  ergibt 
sich  dn  viel  dunkenswerlhes.  ^amelillich  siclU  sich  ein  erheblicher 
Gewinn  fiir  die  Worterklürung  im  einzelnen  heraus,  zumal  in  der 
A.  P. :  V.  8  specics  die  einzelnen  Schönheiten;  fingere  schaffen,  nicht 
erdichten;  34  summa  operis  •=  comnmmatio  ^  der  Abschiusz  des 
"Werkes';  60  protws  in  annos  =  TCigmXn^ivav  ivLaviav;  220  leees 
rersifs,  leichtfüszige  Rhythmen;  23*  dominant  in  verha  —  xv^ta. 
Etwas  weniger  glücklich  scheidet  D.  in  V.  245  innaU  U  iviis  ac  paene 
forenses  als  'Proletarier  der  aller  untersten  Slufo'  und  *auf  der 
liednerbühne  Chat  ige  Männer  %  wahrend  es  doch  wol  die  für 
das  Füi'uat  geborenen,  die  Gaiiiins  sind.  V.  258  bringt  die  vorlrelT- 
iiche  Bemerkung,  disz  sociaUier  vor  allen  Dingen  auf  die  Gleichbe- 
rechtigung hinweise;  3l7  eine  ünlerscheidiinj^  zwischen  exemplar 
und  exemplum^  mit  der  die  ;^e\\  ühnliche  Intcrjirelution  ab  ^Beispiel 
aus  dem  Leben'  hiululiig  wird,  womit  audi  1,17  prupcrare  ad  earem^ 


Digitized  by  Google 


9 


L  DOdcrl«iB:  flortsMi  Bpliteln  9s  B«eb  tat.  wuä  d«vti«lr.  133 

■ 

piar  Epiekami  M  vargleickeii  ist,  gleich  Epicharm^f^Mtnem  Ziel« 
lattrelMs.  1, 134  sentirt  aU  das  Reanltal,  daa  wir  aas  dar  Erfali- 

ruaf  daa  Erfolges  ziehen.  Wo  aber  wolllen  wir  enden,  wollten  wir 
hier  alles  einzelne  aulführen?  Bedeutender  fast  noeh,  ja  recht  eigent- 
lich als  charakteristisch  aad  Uaapttandenz  hinzustellen  ist  das  Streben 
den  Gang  nnd  die  NOancierung  der  Gedanken,  Sals  aad  Gegeasata 
dem  Dichter  abzalanscben  nnd  gleichsam  die  Stufenleiter  der  Töne 
zn  erschlteszen,  in  welcher  derselbe  sein  Thema  durchführt.  Dahla 
gehört  1 ,  3  die  schöne  Würdigung  des  Conj.  peccem  als  einer  sub- 
jectiven  UeberEcu^ung^  des  Ilor.,  der  er  aber  der  Aufforderung  des 
AniTuslus  gesrenüber  nicht  Folge  gebe  und  wofür  er  die  Verantwor- 
tung ablehne;  die  series  iunclnra(jue  3,  2^2  als  Aufwendung  aller 
sprachlichen  Mittel ;  emuncio  2Sb  ab  aus  der  Anspielung  auf  den 
Ton  der  Komoedie  genommen,  Grosze  Wahrscheinlichkeil  hat  der 
Gedanke,  das  so  ganz  uuerwartel  er&cUfiinonde  sijllaba  longa  breti 
usw.  als  eine  ironische  Anspielung  auf  die  Mishandlung  der  Grundge- 
setze des  iambischen  Versmaszes  in  der  lateinischen  Komoedie  zu 
fassen,  deren  Dichter  gar  nicht  zu  \>i88en  schienen  was  ein  lambus 
sei.  Mit  feinem  Sprachlakl  \^eisl  D.  V.  2j2  in  tnmelris  accrescere 
iussU  nomen  iambits^  die  fruhertv  Ansiclit  auf^^ubend,  aus  der  Stellung 
Ton  trimetrii  das  praedicative  Verhältnis  des  \\  urlcs  auf.  Dasz  es 
aabaa  solchem  trefflich  gelösten  anderes  gibt,  was  man  nicla  unter- 
scbratbaa  ktBOi  ist  aalbstYaratindlicb.  Dahin  gehört  die  Behauptung, 
daai  99  prodigMier  lobaad  aai  rnid  oasana  *  waaderschön '  enU 
apraaba;  dar  Zasanataabaag  9ariarB  eupii  rem  prodigiatiUr  w^am 
fBbrt,  abgataban  voa  dar  Badaalaog  von  prodigtum^  so  klar  aaf  dtt 
QBgawdballcba  ood  aogabAhriieba  bia,  daas  es  wol  Obarflüssig  ist  an 
Varg.  Aan.  HI  365  prodigium  eofisl  =  obiettum  famtm  aa  ariaaara, 
Waan  D.  3, 40  cm'  heia  potenter  erü  rat  wiadargibt:  *  war  aar  aral 
dia  Gadaakaa,  dia  raoblaa»  gafaadaa*,  so  hat  ar  saglaieh  leeta  aad 
potenter  aal|[|ragabaa.  Die  Deataag  laaeMirt'  'sieb  wia  aia  Maaa  aaa 
dam  Rillarataada  baaabaiaa  *  3,  246  wird  sebwarlicb  irgaad  jaaiaad  sa 
begrflndea  wissen.  Dasz  mit  arles  1,  13  das  Concretum  artificet  ga* 
maipt  aai,  vertritt  D.  nicht  allein:  seine  Aenderung  der  laterpaactlott 
aber  serreisat  daa  Satz  und  bessert  nichts.  Sollte  man  nicht  dealeo 
mfissen  infra  se  =  tnfra  artem  ftfoai?  Der  Versuch  in  1,  31  «sl 
imtra  est  oleam^  nil  extra  est  m  amee  duri  die  Schwic  ri^keit  dareb 
Verwandlung  des  Satzes  in  eine  Frage  sa  beseittgea,  fuhrt  nicht  za 
den  richtigen  Resultat;  der  Satz  musz  vermöge  seiner  Stellung  nach 
*  non  est  quod  muUa  loquamur  das  Sinnlose  des  Verfahrens  röaiiseba 
and  griechische  Litteratur  über  ^inen  Kamm  zu  scheren  darlhun,  aad 
das  kann  er  nicht  und  thut  er  nicht  als  Frage,  sondern  nur  als  Be** 
hauptunj^r  'd;inn  brauchen  wir  kein  Wort  weiter  zu  verlieren;  dann 
können  elx^n  so  leicht  len2:nen  dasz  die  Olive  einen  Kern,  die 
ptusz  eine  Schüle  liabe;  dann  sind  wir  eben  mil  «tebt  nden  Augen  blind  * 
1,  161  i^^t  "J'e  üemerkiuiir,  durch  die  phtcntt  sihi  erklärt  werden 
seil:  'das  heiszt  nicht:  die  römischeu  Tragiker  waren  mit  ihren  eige«» 
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tun  Leistungen  zufrieden  (denn  wes  kam  darauf  an?)'  gewis  eben  so 
richtig  aU  verständig,  und  gewis  nicht  minder  richtig,  was  D.  hinzu* 
fügt:  ^es  heiszl:  sie  fanden  Beifall.'  Aber  wie  kann  das  placuit  sibi 
lieiszeii?  Es  felilf  i^erndc  das  wichtigste,  die  Aufweisung  des  vcniiit- 
teludeo  Gedankuii^;  der  iii>mer  hatte  Freude  an  dem  Hesiilfnte  setncs 
Slrebens,  weil  er  als  natura  sublimis  ef  aver  Beifall  fand  und  des 
Bewustseins  sein  Ziel  erreicht  zu  haben  IVoh  ward.  3,304  hat  frcilicii 
D.Hecht,  dasz  der  Gedanke  wie  ihn  ürclii  gefaszt  I]at:  ^niliil  taoU 
aestimo,  nulla  prorsus  mihi  causa  est,  cur  niagnus  poeta  ad  iilürum 
6Cilicül  moduhim  Pteri  cii[)Luin'  ein  schiefer  i^l;  wenn  er  aber  über- 
setzt:  ^  der  Gesurulhtiit  slelit  ducli  an  Werth  nichts  gleich',  so  hat  er 
doch  nur  dem  schiefen  Gedanken  einen  schiefen  siibstituierf.  Der  Zu- 
sammenhang zeigt  (la^z  der  Sinn  sein  musz;  hoi  (dasz  ich  die  Aus-  , 
sieht  Dichter  zu  sein  und  zu  werdeu  verlorca  habe)  ;//////  itinii  t  si  nl 
magnopere  irascar.  Die  Gründe,  warum  das  non  lauli  c^l  liuis^ea 
müste,  weisz  Ref.  nicht  abzusehen. 

Dasz  eine  Ausgabe,  welche  die  Uebersetzung  zu  ihrem  Haupt- 
zweck nacht,  sich  der  Kritik  fero  hfiU^  ist  nur  zn  loben.  Auch  die- 
jenige Art  der  TeztSoderung,  welcbe  D.  Im' einten  Bache  häufiger  ge- 
übt halte*,  die  Aesderuog  der  Interpunclioo,  findet  sieh  hier  nar  spar* 
sam ;  aber  aaeb  in  diesen  einseinen  Fäüen  hat  der  Text  «nr  selten  da- 
durch gewonnen,  am  wenigsten  2,  102;  doch  hingt  diese  Frage  so 
eng  mit  der  Ansicht  von  der  NatOrlichkeit  des  Tones  zusammen,  dast 
eine  Erörterung  sehr  weitUlnftig  werden  mQsle;  ferner  1,  303.  3,  22« 
98.  182.  286.  BeifalUwerth  ist  das  1, 164  vor  rem  $$  digne  tertere 
posiei  gesetste  Komma ,  wodurch  allerdings  die  Bedeutung  von  «er- 
tere  etwas  verfindert  wird;  ebenso  2t  d7  das  Fragezeichen  nach  quid 
faciam  denipie-^  wodurch  erst  das  Matle,  D.  hitte  sagen  möget 
Unpassende  der  Frage  beseitigt  wird.  Sehr  beachtenswerth  wird  die 
Aenderung  3$  266  sein,  wodurch  hUus  et  mtra  spem  veniae  eaulue^ 
•aslatt  80  dem  vorhergehenden  snm  nachfolgenden  gezogen ,  die  Be- 
deutung eines  Vordersatzes  gewinnt  (obgleich  die  Stellung  deii  detU" 
gue  nach  einem  solchen  Vordersatz  doch  bedenklich  und  durch  die 
beiden  Beispiele  nicht  erwiesen  Ist),  mehr  als  in  der  Uebersetzung 
hervortritt,  die  nngeffihr  heiszen  möchte:  ^behutsam,  vor  Fehlern  | 
U e b e r  der  Nachsicht  Gr6nzeo  gedeckt,  wol  entgieog'  ich  dem 
Tadel,  |  Ehre  verdient'  ich  mir  nicht.  Ihr  aber ,  die  griechischen 
Muster'  usw. 

Eine  Inhaltsangabe  findet  sich  nur  bei  der  ersten  Epistel;  Qber 
die  dritte  gesteht  D.  zu  bestimmtem  Abschlusz  nicht  gekommen  zu 
sein,  was  er  bescheiden  sich,  nicht  dem  Dichter  zur  Last  legt.  Sehr 
beachtenswerth  ist  die  Art  wie  er  3,  275  die  Einschaltung  der  Ge- 
schichte des  Drama  und  V.  220  die  Digression  über  das  Satyrdramn 
qtotiviert,  welche  darauf  hinausläuft,  dasz  Korn  wol  seinen  Thospis, 
aber  nicht  seinen  Aeschylos  gefunden.  Zu  2,  81  tritt  D.  auf  die  Seite 
derjenigen,  weiche  die  Verse  auf  llor.  selber  deuten  und  einen  sieben- 
jährigen Aufenthalt  des  Dichters  in  Athen  daraus  erweisen  wollen; 
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Ref.  ist  zu  entgegcn^eset/Jür  Ansiebt  gelangt,  die  er  sieh  erlaaben 
wiU  hier  etwas  weilläuftigcr  zu  begründen. 

Es  stiltzt  sich  die  Annülime,  dasz  unser  Dichter  sieben  Jahro 
lang  in  Athen  den  Studien  oli^f^elesrcn  habe,  ganz  allein  auf  uoser^ 
Stelle;  <<ie  is(  aber  wesentlich  vertreten  worden  von  dem  veretumogti» 
wUrdigeo  Jacobs  (verm.  Sehr.  V  S.  201).  Die  Verse  lauten: 

ingemnm  sibi  quod  racuas  desitmpsit  Athena» 

et  stndit's  ariTios  st'pfcf//  dedit  insenuitt^^ 

librts  et  curtSj  stalua  lactiuruius  exU 

plerumque  et  rim  popuium  quatii. 
Hier  muss  uns  schon  das  Subjecl  selber,  tob  dem  alles . avsfesagt 
wird,  sehr  bedenklich  maoheD.  Wie  man  auch  itfgeutum  fasse,  ob 
als  hämo  maiore  ingenio  praeditns^  oder  als  homo  qui  eo  erat  inge- 
uio  ut  .  . ,  so  scheint  es  in  beiden  Füllen  gleich  unmöglich  dasE  sich 
der  Dichter  damit  selber  bezeichne.  Abgesehen  aber  davon  erhebt 
sich  factiijcli  Schwi(-rio;keil  über  Schwicri<jkeit.  Als  im  Sommer*) 
des  J.  44  V.  Chr.  Bnitns  dus  Heer  unter  seinen  Falinen  sammelte,  war 
der  im  Uecember  des  J.  05  geborene  Dichter  noch  nicht  21  Jahre  uU  ;  er 
müste  also,  um  sieben  .Ii«hre  in  Athen  gewesen  sein,  in  einem  Atter 
von  13*^  Jahren  dahin  gegangen  sein,  drei  bis  vier  Jaiire  vor  An- 
legung der  männlichen  Toga.  Nim  sagt  er  zwar  nicht  dasz  er  dieselbe 
in  Rom  angelegt  habe;  was  er  n^l^  aber  Sal.  I  4,  105  ff.  von  der  Er- 
ziehungsNveiso  seines  Vaters  inilthcilt.  zeigt  ihn  als  Jüngling  von  i6 
bis  17  Jahren  an  der  Seite  des  N'alers.  Für  den  letzteren  machen  aber 
schon  seine  bürgerlichen  Verhältnisse  eine  Uebersiodlung  nach  Athen 
sehr  unwahrscheinlich:  von  einer  solchen  hätte  auch  Hör.,  der  den 
Umzug  von  Venusia  nach  Uom  so  stark  betont  (^ausus  est  Jiomam 
portare)y  gewis  nicht  geschwiegen;  auch  hat  daran  bis  jetzt  niemand 
gedacht.  Es  zeigen  aber  die  Namen,  die  der  liebevolle  N'ater  an  der 
obigen  Stelle  dem  Sohne  als  warnende  Beispiele  vorfRhrl:  Al/a  ftlius^ 
Barus^  Scetanus^  Trebomus  ^  dasz  der  Sohn  in  Koni  an  der  Seile  des 
Vaters,  die  Sachen  von  denen  die  liede  lät,  der  tvrpis  meretrtas 
atnor^  dat  «e  moechas  seqnerer^  dasz  der  Sohn  kein  Kind  mehr  ist.— 
Aber  weon  wirklich  die  Annahme  eines  aleheojäbrigen  Aufeuthalls  io 
Athen  nieht  dflreh  cbronologische  Sobwierigkeileo  «hgesebrntten  wire, 
so  würde  swelteDf  die  Versehiedenbeil  dar  Sehilderung,  die  Hör.  hier 
und  die  er  aonii  von  . sieh  evtwtril,  eaUebeideBd  bewela en  daai  er  nichl 
diea  ingenimm  Min  köaoe.  Koonto  er  m  aieh  sehen  ^on  sieh  eelhil  all 
wMuidiwaMigjlbrigei|i  niehl  wol  aageii  inaemtif,  er  sei  alt  uid  gnu 
geworden,  so  passt  nooh  weniger  su  dem  Ansdrnek  mssMwtl/tftrt^  dar 
ein  ttlMrmissigos  Liegen  Aber  den  Bflobem  andenlel,  die  sehersende 
.  Erwibnang  der  Resnilale  seiner  Stadien  Ep.  II  3,  4S  adimrn  hona^ 


*)  Bratns  gieng  nach  Plnt.  Brut.  24  sofort  von  Bom  nach  Athen, 

also  noch  um  die  Mitte  des  Sommers  im  J«  44:  aal  tov0  jSxoXdlovxa^ 
anb  'Pci^fjq  iv  aam  viovq  av^lufifiavs  nai  ^vPtüzß^'         9'  a«^  Kini- 
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pmilo  plus  artit  Äthenae  ^  scilicet  ut  po880m  curto  ÜgHoicere  ree^ 
Am»,  Das  ist  doch  in  der  Tbat  kein  stuomi  und  dumm  werdra.  Ist  er 
•ber  wirklich  stumm  geworden,  wie  kann  er  Ep.  17,  27  sagen:  retf-' 
49i  dulce  loqui^  reddet  ridtre  d^eamm  ei  inier  uina  fugam  Cinarae 
maerere  protermte»  Was  war  es  denn ,  wodurch  er  ohne  Gabe  der 
habsüchtigen  Cinara  gefiel  (Ep.  1  14, 13)?  nicht  die  Gabe  anniiCiger 
Uoterballuag?  Sollte  Maecenas  sich  einen  aolcheo  Stummen  r.u  seinem 
Gesellschafter  gewählt  haben?  Mögen  wir  von  dem  Ausdruck  slaliui 
,iacüurmus  als  Hyperbel  noch  so  viel  abziehen,  es  bleibt  immer  ein 
Tadel  zurQck,  den  er  für  seinen  Zweck,  sich  bei  Floriis  über  das 
Verstummen  seiner  Muse  zu  entschuldigen,  ganz  anders  hätte  müssen 
geltend  machen.  Wunderbar  aber  ist  doch,  dasz  der  nach  Sat.  Ii  1,77 
eo  beneidete  Dichter  hier  plötzlich  zu  einem  rhu  populum  quatiens 
wird.  Wir  fraf^eti  uns  erstaunt,  wo  der  Furtnuae  filias  von  Sat.  H 
6,  49  geblieben  sei.  Steht  aber  jener  Üiulim^^  unserer  Worte  so  viel 
chronologische  und  reale  Schwierigkeit  cntge^^eu,  so  widerspricht 
'  ihr  endlich  die  Fassang  der  Stelle  liicht  minder.  Das  Praesens  exit 
ist  unerklärlich,  da  voti  einem  liiugst  vergangenen  Aufenihalt  des 
Dichters  die  Rede  sein  soll.  Auch  in  dem  plerumqne  exü  liigl  ein 
directer  AN  iderspruch :  das  wurde  doch  nur  einen  in  der  Gegenwart 
häufig  vürkomfiiende[i  Fall  bezcicliuen  und  vor.uisselzen ,  dasz  inge^ 
nium  exil  (\>io  es  auch  wirlUich  der  VaW  ist,  aber  nur  zu  der  An> 
iiahme  jenes  siebenjäbngen  Aufenlhulles  nicht  passt)  ein  Collectivum 
für  ingtnia  exeunl  sei.  Ob  die  Sache  begreiflicher  wird  uiIlt  mög- 
licher, wenn  man  das  Komma  mit  D.  umstlellt  und  statua  tacilurnius 
txii  mit  dem  vorhergehenden  insenuit  verbindet,  mögeu  andere  ent- 
scheiden; Ref.  versteht  nicht,  was  die  \\  grlc  plvnnn(/fic  vxit  ohne 
Beisatz  bedeuten  sollen:  geht  das  iugenium  zuweilen  aii(h  gar  uichl 
weg?  —  Nein,  da  Ilor.  dea  (jeduuken  von  V.  76  t  nuiic  et  versus 
iecunt  vieditave  tanoros  =;  his  da  cuhStilutis  non  poter^^  tecuin  me- 
dilan  in'rsus,  ersl  V.  84  mit  der  Frage  wieder  aufniinuU:  htc  ego 
rervm  ßm  iibus  in  mediis, .  verba  lyrae  moiura  sonum  coneclere  dig- 
nerf  so  ist  das  natarliohe  jedenfalls,  dasz  das  dazwischen  stehende 
auch  eine  Einheit  bilde,  und  dass,  wie  die  Verse  77  —  80  sagen  was 
andere  Dichter  ihun,  so  die  Verse  81 — 84  nachweisen  dasz  sie  es  un- 
ter günstigeren  Umstindeo  viel  acbUmmer  fliachen  als  Hör.,  aber  dea 
eich  Florus  beaebwore.  Wae  1b  daa  atillen  AAaa  ao  oU  {pkrumque) 
dem  eifrigsten  Stndiam  (jn$imUt  Ük-is)  und  dar  Aaalrengung  vieler 
Jahre  (annQ$  upum)  «iallngt ,  dafOr  ist  in  Rom  ran  vollends  liala 
Gelingen  an  bolFen. 

Noeb  aber  eine  awelle  ebenfalla  viel  besproohaoe  und  aobwierige 
f  leite  dleier  Epietel  sei  es  geatatlet  eine  von  D.  abweiebendo  , 
#icbl  voraniragen ,  aber  die  Verae  102 — 108:  * 
wnlla  fero,  ut  plaeem  genug  irräabäe  eamai, 
C1MI  eeribo  ei  ei^pples  populi  suffragia  capto  ; 
idem^  finitii  eiuiiie  ei  menie  reeepia^ 
105   obiurem  paHthe  tmpune  legeniibui  auree. 
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HdemHir  wuita  q^i  eompammU  eommmi  ^^rum 

gauäent  $eribente$  et  se  tenermUwr  et  uiiro^ 

si  taceas^  laudanl  quidquid  scripsere  heati, 
D«  ändert  hier  so,  lUsz  er  den  ersten  Vers  darch  ein  Semikolon  tos 
dem  folgenden  trennt  und  mit  dem  sweiten  eine  neue  Periode  beginnt,  ' 
die  hinter  aures  als  Frage  scbtieszt.  Ist  das  richtig,  so  hätte  die  Be~ 
nerkung,  welche  D.  nach  Jacobs  (verm.  Sehr.  V  S.  202)  za  V.  86 
macht,  dasz  der  Faden  abruiszc,  hier  V.  106  wiederholt  werden  mO* 
gen.  Oder  ist  Hör.  der  lachende?  Gewis  nicht;  das  wäre  ein  sobleoli- 
tes  Mittel  das  reizbare  Dichtergeschlecht  zu  versöhnen;  er  fsf  gewi« 
der  schweigende  V.  108:  aber  was  haben  dann  die  drei  lelzlen  Verse 
hier  zu  thun?  Ja  wns  bat  selbst  der  dritte  und  vierte  Vers  bei  D.S 
AuiTassting-  hier  zu  schafTen?  Er  deutet  mente  recepta  auf  die  Samm-* 
lang  in  den  Abendstunden;  dann  müste  aber  diesen  >\'orlen  etwas  an- 
deres voraufgehen  nis  finilis  studiis,  was  doch  niemand  mit  ihm  von 
dem  Beschlns^e  der  hit^lichen  Arbeitszeit  verstehen  wird.  N\'enn  ober, 
welclien  Sinn  gewinnen  wir;  bei  Tage  ertrage  ich  viel;  am  Abend 
nicht  mehr?  ^Yie  könnte  in  soUhetii  Zusammenhang  Tag  und  Abend 
einander  ent^^  iri  nircsetzt  seiü  ?  Die  Worte  cum  scrtbo  ,  .  fero  ver- 
langen ja  gebiülerisL'li  den  Gegensatz  ftiifis  sludits  ,  .  non  fero ;  und 
dies  von  fero  hat  I).  enttietkt  und  durch  das  Fragezeichen  hinter  au- 
res hergestellt,  aber  leider  diese  Entdeckung  nicht  weiter  verfolgt. 
Es  wird  aber  durch  das  Fragezeichen  hinter  ohiurem  aures  ersichtlich 
dieser  Sinn  gewonnen,  da  die  Frafro  als  oralorische  der  Negation 
gleich  steht.  iSach  dieser  Entdeckung  wird  die  En(.s(  lieidung  über  die 
Stelle  nur  noch  von  der  richtigen  Deutung  des  impune  legtnits  ab- 
hängen, woräber  allerdings  Unklarheit  herscht.  D.  hat  in  der  Erklä- 
rung dieser  ^^'orlo  einen  neuen  Weg  eingeschlagen:  impune  legem 
sei  ein  vorlesender,  welcher  sich  die  Kritik  verbitte ,  eine  Bedeutung 
die  iiJcniLind  den  Worten  entnehmen  kann,  und  die  I).  gewis  nur  aus 
dem  Zusamiücuhang  abgeleitet  hat.  Wenden  \s\(  uns  an  diesen,  so 
wird  wol  zunächst  in  die  Augen  fallen,  dasz  die  impune  Ivffentes  zu- 
gleich die  sind,  welche  die  mala  carmina  rident»  Die  Unklarheit 
aber,  welehe  Ober  nnsere  Sletle  herselit,  dflrfte  von  niehts  anderem 
herr Obren  als  davoD  das«  man  in  der  Erkllrung  über  legenles  zu  rasch 
hinweggegangen  ist.  Leffen$  ist  doppelsinnig:  es  kann  den  vorlesen- 
den  Diebler  nnd  den  fttr  sich  lesenden  Niebtdiehter  beseidinen.  Das 
iind-nber  fflr  die  Benrteilung  (ridere  und  non  ridere')  swei  sehr  Ter- 
scbiedene  Gfesiebtspnnkte^  nnd  wir  darfen  nns  nichts  wundern  dass. 
Verwirrung  entstehen  muss,  wenn  sie  sollten  verweehseti  werden. 
D.  halJegentei^reeiUnUes  genoBimen;  aber  wir  müssen  protestieren 
gegen  die  Bodenlang,  die  er  nun  dem  impune  beilegt,  die  himmelweil 
verschieden  ist  ron  dem  wis  Juvenal.  1,  3  mjMfiie  reeitare  nennt. 
Aber  auch  die  fdr  sich  iMnden  kdnnen  imj^uM  nnd  non  impune  lesen, 
mit  und  ohne  Aerger,  je  nachdem  sie  ihr  Urteil  freimOlig  nnd  nnnm- 
wunden  aussprechen  können  (impune  legenies)  oder  sich  beim  Lesen 
aber  -fremde  Albernheiten  und  Geschmacklosigkeiten  ROckslobten  anl^ 
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erlegen  müssen  und  niclit  vergessen,  dasz  ihr  scharfes  Wort  über  die 
fremde  Arbeit  soforl  seine  Schneide  gegen  sie  kehren  wird  bei  üeiir- 
teilunfT  iler  liin^eii:  non  inipvne  le<jnvl.  Gcmcinl  ist  also  eigentlich 
das  impune  tudtcare^  an  dessen  Slellu  timeh  eine  eiiif.t(he  Metonymie 
impune  legere  sretreten  ist.  So  finden  wjr  in  den  tn/pnin'  Irqrutcs  die 
ridentes  eos  qui  mala  varitiiua  scripsenint  ^^iedcr  und  haben  darin 
hotTenllich  eine  Gü>vül»r  für  die  Richtigkeit  unserer  Deiilun^^.  W  ie  in 
-Korn  eine  Clique  das  OlTentliche  Urteil  über  Dichtungen  zu  l)efiersrlicn 
sich  vernius?.  und  welchen  EinRusz  sie  üble,  zeigt  jit  neben  Sal.  1  10, 
18.  78—  80.  90  Ep.  I  19,  39;  nber  es  gab  neben  diesen  EulenstiiDuiea 
doch  auch  ein  freies,  unbefangenes  Urleil  ;  aber  .^o  sehr  llor.  sich 
auch  demselben  zuwandte,  es  war  zu  gefährlich  jene  ganz  ausser  Achl 
TM  lassen.  Es  gehl  also  llor.  mit  diesen  Worten,  nachdem  er  des 
Flonis  Drui^rLTi  üiif  ueue  Schöpfungen  m  iUt  ersten  Hiilfte  des  Briefes 
ah<;elcti!il  lial,  durch  die  lltiivv ei^ung  uuf  die  LlnniügUehkeit  in  Rom 
der  Poesie  obzuliegen,  zu  einem  zweiten  Grunde  über,  dasz  er  sich 
dann  wieder  zur  ^Deference  gegen  eilte  Dichterlinge'  herbeilassen 
müsse,  weil  dieselben  sonst  durch  ihr  wüstes  Geschrei  die  öffentliche 
Meinung  Ober  seine  eigenen  Dichtungen  irre  leiten  könnten.  —  Damit 
bin  ieh  xa  dem  entgegengeseixte»  Besaitet  nie  D.  gelangt,  der  die 
'Deference*  Nor.  beilegt  ond  so  entsehuldigen  sncbt,  wihrend  Hör. 
nie  naeb  meiner  Ueinong  ablehnt. 

Bs  aehtiesst  naeb  dem  geaagten  mit  rideniur  mala  qui  eompo^ 
mmt  carmina  der  Gedanke  ab;  ea  gehört  also  ein  Pancinm  hieher. 
Hit  eerufli  tritt  eine  Einwendnng  von  Seiten  einer  andern  Person  ein, 
wie.  oft  bei  Hör.  (Sat.  1  1, 61  at  Muaoe  ni  de  matfno  toUere  aeervo)y 
eine  Wendong  die  der  Dichter  benntst,  am  aaf  die  Reflexion,  die  bei 
dem  alternden  mehr  and  mehr  in  den  Vorde^grnnd  trat  (Ep.  1 1^  8)« 
als  die  einzig  wahre  hinzuweisen.  So  gewinnen  wir  eine  Uebersiehl 
•ber  den  Gedankenfortachrtlt  dieses  xwetten  Theita  der  Epistel: 

1.  Non  rede  humines  aures  obturanl  iis  qui  ridenl  malos  poetas 
(102  —  10(3). 

2.  Erster  Einwand:  gaudeni  ipsi  scrihcufes  (106 — 108). 

3.  Erste  Antwort:  es  ist  Pflicht  des  Dichters  als  Kritiker  streng  zu 
nein  (109—125). 

4.  Zweiter  Einwand:  dadnreb  bflaxt  er  den  eigenen  Genusz  ein  (126 
•^140;  vorgetragen  in  einer  Erslblung). 

6.  Zweite  Antwort:  der  Menacb  ist  dnrcb  jeine  Nator  anf  lieber* 
legong  hingewieaen  (141 — 18S). 

So  fährt  also  (h»n  Ref.  seine  AufTüüsunir  zu  einer  beslimmlen  Gliederung 
der  Uorazischen  Dichfnng:  auch  D.  w  wd  durch  die  seini^re  uieht  zu 
einer  Anflosunsr  derselben  in  Alome  gefulirl  \\  orden  sein,  nber  er  hat 
uns  seine  Gliederung  dieser  I^|iislel  nicitt  mitgethcilt.  Äloelilc  er  in 
4vm  gesagten  das  Bemühen  niil  ilcii  von  ihm  i^ewonnencn  Hausteinen 
fortanbanen  nicht  verkeiHicn  und  sich  dc^  Bewuslseius  freuen  nicht 
untOMl  den  Samen  ausgestreut  zu  haben. 
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Schlieszen  wir  an  die  Anzeige  dieser  Bearbeitung  des  sweitcn  Bu- 
ches die  einer  kleineren  Schrift,  welche  sieh  an  einer  Reike  VOB  Stellvil 
des  er&ten  gegen  D.a  Aaffaasung  richtet: 

6)  De  Horatii  epislolarum  ULro  prior c  criJica  ad  Luffomrnm 
Doedcrlinmn  ephlola,  scripsil  U  cur icus  Keck.  (Progranun 
der  Geiehrteusclmle  zu  Plön  Ostern  1857.)  Plön,  Druck  Toa 
S.  W.  Hirt.  (Verlag  tod  Scliröder  u.  Comp,  in  Kiel.)  32  S.  4. 

Mil  chrerbieti^^em  Aiifblick  zu  dem  längst  bewährten  Heister  er- 
klart (h  l  Vi.  demselben  soi^iie  i^cdcnken  darlegen  z\i  wollen  über  tiio 
KrMariHi^  von  21  Stellen  des  ersten  Buchs.  Ueberail  bewahrt  der  Vf. 
eiue  feint'  ijeübachtun<^s<rahe ,  tuihligo  Kenntnis  der  Sprache  und  Takt 
für  das  dem  ZusauiiiiLMiiiaug  angemessene.  So  I^i^/.t  sich  denn  meistens 
nicht  leugnen f  das:&  da  wo  er  anstöszt  wirklicii  mehr  oder  weniger 
Ornnd  zum  Anstoszen  ist,  und  man  liest  die  Besprechung  von  einem 
andern  Standpunkt  ans  nicht  ungern.  An  mehreren  jener  Stellen 
gehen  die  beiderseitigen  Erktirnngen  nicht  gar  weit  aus  einander, 
90  dher  1,  60.  16,  25  und  einige  aiid«ro  Stellen;  an  anderen  kann  man 
nicht  fengaen  dass  des  Vf.  Bedenken  wol  motiviert  ist,  wenn  es  ihm 
aneh  sn  Zeiten  hegegaet  dass  er  die  eigen«  Ansieht  so  scharf  suspitKt, 
dass  ihr  die  Spitse  abhrieht.  Von  dieser  Art  ist  gleich  die  erste  der 
bosproehenen  Stellen  S.  3.  In  den  Worten  /^aeü  lamn  mmmmi  mh  imo 
prodoeei  Tcrwlrfl  K.  Bentleys  Brkl&rnog,  dass  summms  ab  imo=^iotiis 
sei,  indem  er  d^n  Nominativ  «nmniis  preast^  der  auf  eine  PersftnUch* 
kett  hinweise  nnd  nieht  als  synonym  mit  ab  imo  aä  Mummum  gelten 
könne.  Ferner  erinnert  er,  ein  Wcnt  könne  {a  nieht  Lehren  geben, 
und  komnH  am  finde  sn  den  Resnltat,  dass  hier  an  den  Gott  Janas 
selber  sn  denken  sei  als  Vertreter  seines  eictfs,  nnd  das  Ganse  dem- 
gemisB  s  onrnet  iani  sei.  Also  das  lehren  die  simtliehen  JanL  Zn 
dieser  Anffassnng  von  lanw  summui  pasat  allerdings  prodoctl  vor- 
treinieh;  aber  dann  mOste  der  Römer  sich  nicht  6inen  Gott  Janos  son- 
dern eine  ganze  Menge  Jan!  gedacht  haben ,  die  aber  eine  Lehre  auch 
wol  verschiedener  Ansieht  sein  können ;  denn  sonst  wire  es  ja  flber- 
flttsstg  sn  sagen  dass  sie  einig  seien.  Und  nnn  gar  welche  Lehre  ist 
das,  die  jene  Götter  vertreten  ?  tir/us  poii  »ummosf  Wie  ganz  aoden 
lautet  da  das  Wort  des  Janns  Sat.  II  g,  83,  wenn  wir  es  ihm  beilegen 
dflrfen:  eto,  ne  prior  officio  guisquam  reipondBot  ur§u§. 

Besser  gelungen  ist  die  Opposition  gegen  die  von  Döderlein  be- 
hauptete allegorische  Deutung  des  Preises  der  magm»  Olpnpia  1,60  als 
Siegeakraaz  der  Tugend.  Da  die  palma  soll  sine  ftuhere  erworben 
werden,  meint  D.,  sei  ein  sinnenfälliger  Wettkampf  ausgeschlossen,  und 
es  bleibe  also  nichts  Qbrig  als  einen  übersinnlichen  Kampf  der  Tugend 
nnsunehmen;  aber  mit  Recht  erwidert  K.:  ^quid  tali  homini  interne  (iit 
eommone  cum  virtule?'  Schade  dasz  er  sich  begnOgt  bat  znm  Beweis 
auf  Th.  Schmid  sich  sn  bcrnfen.  Es  g»U  hier  ansznsprecben ,  dasz  D. 
durch  diese  Betonnng  der  Worte  stiie  pulvere  nichts  erreicht  habe; 
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denn  wenn  die  olympischen  Spiclo  nicht  ohne  lästigen  Staub  waren, 
so  wenig  wie  die  Dorl  boxerei,  so  ist  das  Ringen  nach  der  Siegeskrone 
der  Tugend  ja  ebenso  wenig  ohne  das  Analogon  des  Slauhes:  man 
kann  doch  nicht  das  Object  des  Gedankens  in  die  Sphaere  des  Ueber- 
sinnlichen  versetzen  und  ftlr  seine  Verhöllnisse  die  sinnli(  he  AolTas- 
sung  fesHiaUen.  Dazu  kommt  dasz  man  durch  so  stark»  s  Bcluncn  der 
äi/lcis  siue  pulcere  palma  in  Cunihct  kommt  uul  dein  Vurbum  conlcm- 
nerc  'uusachten,  geringschätzen';  denn  man  niüste  ja  den  Mangel  an 
Staub  als  Grund  jener  Misachlung  fassen,  was  der  Dichlcj  entschieden 
nicht  will.  Die  Lösung  ist  auf  eioem  ganz  andern  Felde  zu  suchen. 
Ohne  Kmpf  ward  der  Preis  mir  dem  mlbeili  vor  dessen  unendlicher 
Ueberlegenh^t  nienitiid  in  den  Schränken  ta  erscheinen  wagte ,  ond 
eiebl  man  die  Stellung  der  Woirte  an,  so  zeigt  sich  leicht  dess  das 
aiiie  fuhere  nur  das  d«ici$  neben  palma  steigert. 

Zn  5,  6  macht  der  Vf.  die  Bemerkong,  dass  bis  dahin  in  dem  «ef 
impernim  fer  der  Unterschied  von  es/  und  aut  nicht  scheine  beachtet 
worden  so  sein.  Ref.  kenn  mit  dem  ihm  befreondeten  Vf.  nur  einverstan* 
den  sein,  dass  die  hergebrachte  Anffsssong,  die  anf  ein  autarcent  aui 
twpertiim  fer  binansUaft,  jedenfalls  verwerflich  ist«  ohne  gleiehwol 
seiner  De&tung  *qnin  ipse  tu  rex  hibendi.  esto*  beitreten  sn  können. 
Wenn  der  Dichter  mit  diesen  Worten  den  Torquatos  snm  re^r  btbeaÜ 
installierte «  so  mtlste  eine  Aufforderung  folgen ,  in  dieser  Bigensebsit 
dies  oder  Jenes  vorsokehren.  Es  folgt,  was  der  Dichter  schon  vorge» 
kehrt  hak  Es  kann  aber  keinem  Zweifel  unterworfen  sein,  dass  die 
nicbsten  Verse  nur  eine  Ausfflhrnng  des  imperivm  fer  sind.  Dss  haee 
ego  procurare  tdoneut  imperor  V.  21  aber  steht  zu  fern  um  hier 
SU  beweisen,  dasz  Torquatns  rex  bibendi  sei.  Die  Partikel  re/  aber« 
die  sich  allerdings  deuten  Hesse,  wie  mein  lieber  K.  will,  hat  als  Par- 
tikel der  freigestellten  Wahl  ausser  der  von  ihm  geltend  gemachten 
steigernden  Bedeutung,  die  am  klarsten  beim  Superlativ  erscheint, 
eine  zweite,  wo  sie  gleichbedeutend  ist  mit  einem  'nein  lieber',  so 
Sat.  I  i,  49  es/  die.  Carm.  I  12,  1  lyra  f>el  acri  tibia.  Sat.  II  2,  10 
ee/  si  Romana  fatigat.  So  auch  hier:  Masz  herbeiholen,  oder  lieber 
noch,  lass  dirs  so  gefallen.^  Fein  ist  auch  die  daneben  gemachte  Be- 
merkung,  dass  V.  12  parcue  ob  kereäit  curam.  Horalins  von  sich  sel^ 
her  rede^ 

Nicht  immer  jedoch  bescbrinkt  sich  der  Vf.  bloss  auf  Beurteilung 
des  einzelnen :  die  Bemerkungen  zu  dem  Brief  an  Vinius  Asella,  in  dem 
Döderlein  einen  hochangesehenen  Mann,  später  Consul  und  Freund  des 

Kaisers  Galba  iialte  sehen  wollen,  versetzen  denselben  wieder  in  den 
früheren  Stund  znnick  und  verwandeln  nnmulig  die  Epistel  in  ein  mit 
den  Gedichtbünden  zu  (jhcrf^eliendf  s  olTcnes  Snidschrciben ,  das  et- 
waige Unschicklichkeiten  des  Bolen  cnlsrhiildigen  .solid».  \^'rnjiTt'r 
kann  sich  Hcf.  mit  den  gewjiU.^oriK  ri  \  orsunisteüungen  in  dci  Hti 
Epistel  S.  21 — 1>3  und  der  Sp;iltiiiiL,r  (U-r  l7n  S.  27  —  29  befreunden, 
der  am  Schlusz  eiti  Siiick  von  einer  heterogenen  Satire  sich  angehängt 
hätte.  Da  möchte  Hef,  sieb  am  liebsten  getrösteo ,  es  würden  des  Vf. 
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eorte  secnodao  zvgleicb  neliorei  seis.  Aber  aiioh  wo  man  ntebl  bei- 
etimmen  kann,  findet  man  eine  so  sinnige  Belraebfiragsweise«  daas  aian 
g^rn  liest,  und  der  Vt«  aebreibt  so  rein  and  Itlar^  das«  mtii  ihm  mit 

Vergnügen  folgt. 

Noch  bleibt  ans  fibrig  eine  Arbeil  an  erwibnen,  miszig  von  Um- 
fang, ein  Erstlingswerk  ihres  Verfassers,  aber  von  so  riel  Kenntnis 
und  Umsicht  zeugend,  von  so  viel  Klarheit  and  Besonnenheit,  dasa 
man  sie  in  jeder  Hinsieht  willkommen  heiszcn  musz.  Sie  ist  enthalfen 
in  dem^ Programm,  das  zu  der  zur  Feier  des  Geburtstages  König  Fre- 
derik VII  von  Dänemark  von  Hrn.  Prof.  G.  Curlius  in  Kiel  zu  halten- 
den Kede  einladt,  und  enthält  eine  an  dieser  Universität  mit  dem  Preise 
des  Schassischen  Stipendiums  gekrönte  Abbandlang  des  bald  daranf 
eben  da  promoviertea  Hrn.  Dr.  Miebaelis: 

7)  üe  aucloribus  quos  HorcUius  in  libro  de  arle  poelica  secutus 
e9se  videcUur  Mcripsit  Adolf us  Michaelis  KUientts^  Kiliao 
ez  offtcioa  C.  F.  Mohr.  *  1857.  35  S.  4« 

Ein  Vorwort  von  Prof.  Curlius  fuhrt  die  Abhandlung  ein  als 
hervurge^aiii^en  aus  einer  ^doclrina  solida,  iudicium  sobrium'und 
^nitida  argumentorum  expositio',  und  dies  Urteil  spendet  ihr  eher  jai 
»cnig  als  zu  viel  Lob.  Ueberall  bewährt  sich  die  Arbeit  als  das  Ko 
sultat  einer  (leiszigen  Forschung  und  grundlichen  Kenntnis  dessen  was 
Fruliere  über  die  Frage  nach  den  Quellen  des  Hör.  in  seiner  Ars  poo- 
ttca  beigebracht  haben;  sie  ordnet  die  Masse  des  Stoffes  mit  so 
viel  Umsicht,  suclil  und  findcl  ihren  Weg  mit  einer  Siclicrheit,  ervsagl 
das  einzelne  üiit  einer  KUirlieit,  und  träg't  ihre  Hcsulinte  in  einer  so 
ansprechenden  Form  vor,  das//  die  an^^ercglc  Frage  ü\a  diacli  sie  er- 
ledigt angeüelii'ti  werden  ddif.  In  einer  Dichtung,  über  deren  innere 
Organisfllion  der  divergierenden  Ansichten  so  viele  vorgebracht  wor- 
den sind,  und  die  der  Interpretation  so  manche  Schwierigkeiten  bietet, 
ist  die  Frage,  ob  nicht  etwa  der  Dichter  dnreb  eine  Quelle  von  etgen- 
thABlicber  Art  und  deren  heterogene  liweeke  bestimmt  worden  sei  au 
maDehem  Worte«  das  scheinbar  etwas  anorganisches  hat«  eine  so  bedeat- 
sänne ,  dssa  ihre  omsiehtige  Behandlung  schon  deshalb  mic  Dank  mnas 
hegrüstl  werden.  Der  Vf.  bat  sieh  indessen  darüber  nicht  weiter  aas- 
gelassen, er  geht  sofort  anf  die  Sache  selber  ein,  die  er  mit  einer 
Darlegung  der  divergterendea  Ansiehteo  Ober  den  Inhalt  des  Werkes 
eioleilet,  dssa  Demlieh  einige  darin  bloss  eine  Zosammenstellong  un- 
Terbundener  Regeln,  nndere  ein  TOllatindiges  Handbneh  der  Poetik 
gesehen  haben «  eine  Ansicht  die  selbst  noch  in  nenesler  Zeit  (Peerl- 
kamp  und  Oltems)  zu  gewaltsamen  Umslellmigen  verleitet  habe«  wih- 
rend  wieder  andere  in  der  Briefform  und  in  dem  speciellen  Zwenke 
dieses  Briefes  meinen  die  Brklirnng  mancher  BigenthQmliehkeiteo  in 
der  Wakl  dea  Stoffes  «nd  seiner  Ordonng  und  Beharidlong  gefbnden 
an  haben.  Der  Vf.  ateht  anf  der  Softe  der  letsteren,  trota  der  Erione- 
rang  In  Note  1,  daai  sieh  die  A.  F;  nnr  in  nnaeren  jetsigen  Aosgaben 
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den  Episteln  ansciilieszo ,  in  deo  HandscIiriHnn  vielmehr  hinler  den 
Üdeu  ihren  Plair,  habe.  Eine  Erklärmi«:  dieser  Erscheinung  j^ibf  der 
Vf.  nicht:  WülUen  die  Abschreiher  viclleiclit  dadurch  eine  nähere  Be- 
zieiuing  des  Werkes  2u  den  Oden  andeuten,  wiihrend  die  übrige» 
Werke  nnch  dvs  Dichters  eignem  Ausdruck  sirmow« />/i>/>/o/7/  seien? 
In  dt'r  Sucliü  lutisz  man  dem  Vf.  schon  Hecht  geben,  dasz  das  NN  ork 
eine  Erinnerung  an  den  ällern  Piso  sei,  ihn  vom  Verüemachen,  wcuig> 
stoiis  von  eiiteiii  lluchl^gea  uad  leichtfertigen  ab/.umnhnen. 

Was  der  Vf.  sudann  über  die  Ordnung  des  Slolfes  im  einzelnen 
sa^M ,  diü  iliiii  Ircilicii  keine  absolut  nolhwendigu ,  über  doch  immer 
eine  Ordnung  dünkt,  bei  der  man  sich  beruhigen  könne,  übergeheu 
>Yir  als  dem  eigentlichen  Thema  etwas  ferner  liegend,  wenigstens  an 
dieser  Stelle.  Zu  diesem  seinem  Tbema  wendet  sieh  nun  der  Vf.  S.  9. 
Er  beginot  nil  der  reinen  Beroerkong,  dasz  Hör.  sein  Werk,  gleich 
nit  wire  et  nnr  eine  beilioflge  Aeosserung  Ober  seinen  Oegensland, 
leiobt  gehalten  babe^  und  dass  er  sebon  deswegen  weder  eine  be- 
stimmte beabsichtigte  Ordoung  habe  durchblicken  lassen  noch  eine 
Qoelle  nennen  können.  Der  Pnnkt  ist  eigentlich  wichtiger  als  er  vom 
yr.  dargestellt  wird ,  nnd  die  Frage  ob  die  dichterische  Ordnung  («l 
tarn  niffic  dieai  iam  nunc  debeiUia  diciy  pieraque  diferai  ei  praesfta 
.  i«  /emjNis  omittai)  mit  der  philosophisch  systematischen  nnd  rhetori- 
schen eins  sei,  dfirfte  leicht  den  Schljissel  xn  manchem  hier  an  anffal- 
lender  Stelle  ersch^elnenden  enthalten.  —  Von  den  eigentlichen  Qaellen 
nnterscheidet  der  Vt  und  besprichl  daher  im  Vorwege  solche  Schrift»« 
des  Allerthams,  deren  Bekanntschaft  Hör.  im  Laufe  der  Arbeit  verraiho 
nnd  anf  die  er  gelegentlich  anspiele;  Homer,  ein  kykiisoher  Dichter, 
eine  grosze  Zahl  von  Tragoedien,  die  aber  fast  Isnter  aach  von  römi- 
schen Dichtern  behandelte  SlofTe  enthalten  (nach  Abzug  derselben  blei- 
ben nnr  Pelens,  Kadmos  und  Ixion  fibrig), die ehmrtoe  Soeroticae  V.  3I0| 
worin  Arnold  richtig  Xenopbons  Apomnemoneumata  erkannt  habe. 
Wer  die  V.  78  genannten  ^ammatici  seien,  bleibt  tweifelhaft;  N» 
vermutet  denselben,  aas  dem  Didymos  Chalkestoros  geschöpft  habt. 
Auch  die  Untersuchung,  wer  die  Frage  angeregt  habe:  ingenione  car- 
men  per  et  laudabile  an  arte,  führt  zu  keinem  bestimmten  Resultat; 
über  die  V.  408  vorgetragene  Ansicht  des  Demokrilos,  die  er  von  der 
von  Cicero  de  or.  II  194  angezogenen  Sentenz  des  Philosophen  ver- 
schieden hüll,  meint  der  Vf  sio  mö^c  aus  Aristoteles  entlehnt  sein. 

S.  13  kommt  er  zu  der  llouplfia^je  nach  der  Ouelle  dos  Werkes 
im  grossen  umj  glänzen;  Porphyrion  sagt  uns,  Ilor.  habe  in  diesem 
Biirhi^  \  ie!(  s  ums  uineiu  W  erke  des  ISeoplokinus  von  Faros  de  nrie 
pvi'lic.'i  ctilnoiiiiiien.  Es  folgt  natiirlich  die  Frage,  von  welclicr  Art 
dit's  ei  k  {iüS  Neoplülemus  könne  ge^^esen  und  was  daraus  kuimo 
entnoinnien  suin.  Da  thut  denn  M.  aus  inneren  (iründen  schlagend  dar, 
dasz  man  in  demscihen  niclii  den  Leilfadcn  für  die  Untcrsuchnng^  im 
groszcn  un  !  i^^jitzen  suchen  könne.  Er  macht  dagegen  gellend ,  dasz 
die  Eintuchhuit  der  Hegeln  des  Hör.  gar  nicht  fflr  einen  olcxandrini- 
sehen  Grammatiker  als  Quelle  spreche ,  dasz  nichts  dann  nach  alexan- 
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(iniiischer  Gelehrsamkeit  schmecke.  Er  erinnert  an  den  Gegensatz 
der  ersten  Ilorazischen  1  ordciiuig  einer  wahrhaften  Einheil  des  Ge- 
^  dichtes  und  der  bei  den  Alexandrinern  so  beliebten  Digressiouen ,  er 
hebt  das  ras  extmplaria  üraeca  »ociurna  cersate  manu^  tersate 
diuma  als  eioe  Regel  liervor,  welclie  die  Alexandriner,  selbst  Grie- 
ehen,  ja  gar  nicht  geben  konnten,  erinnert  dtsi  die  Frisebe  des  Venn* 
ninera  der  alexandriniaeheD  Peintiehkeit  nnd  Kleinliebkeil  ferij,  liege, 
und  daas  ea  sonst  gerade  eine  Eigentbdmlichkeit  dea  Hör.  sei ,  die  ikn 
von  den  römiachen  Dichtern  aeiner  Zeil  aeheide,  daas  er  aieh  von  der 
-  flnchabninng  der  Alexandriner  au  der  von  Dichtern  aoa  Griechenlaoda 
Blateieil  gewandt  habe.  Die  ganae  UebereinatimaiBng  beachrfinke  sich 
nieo  auf  Hoclibailuog  der  Knnat,  aber  nicht  der  alexaodriniacben,  die 
man  doch  von  Neoptolemna  mflaae  vertreten  denken.  Dagegen  findet 
er  'Benulaung  eioselner  Partien  nicht  onwahracheiolich  und  gebt  in 
eine  Unteraucbong  ein,  von  welchen  Partien  man  daa  annehmen  dfirfe. 
In  daa  Detail  können  wir  ihm  hier  natarlicb  nicht  folgen:  jeden  ein- 
neloen  Ponkt  aber  behandelt  er  mit  einer  höchst  woUhuenden  licbtvol- 
len  Klarheit.  Besonders  die  lilterarhistoriscben  Partien  ist  er  geneigt 
aoa  dieser  Quelle  abzuleiten,  aber  auch  nicht  viel  mehr. 

Es  folgt  sodann  die  Zusammenstellung  unserer  Dichtung  mit  zwei 
aaa  erhaltenen  NN  erken,  dem  Pbaedros  des  Piaton,  den  Ast  und  Schrei» 
ter  als  die  Quelle  der  A.  P.  bezeichnet  hatten,  und  der  Poetik  dea 
Aristoteles.  Mit  Besonnenheit  und  Sicherheit  weist»M.  nach,  dasz  man 
den  Phaedros  als  Kunstwerk  völlig  aufgeben  müsse,  wenn  man  Asls 
Ansicht  von  demselben  beitreten  wolle,  dasz  ganze  Partien  völlig 
übernOssig  und  unerklärlich  würden  und  dasz  nun  vollends  die  I)e- 
hauptf'fc  Aehiilichkeit  z-wisrhen  dem  jungen  Piso  und  dem  l'haedros 
ein  f'hanloni  sei.  Uubekunnl  sei  allerdings  dem  Ilor.  der  Phaedros 
iiielil  gewesen,  ja  in  einzelnen  Tbeilen  habe  dieser  Dialog  dem  Dicliter 
selbst  vorg'e!i»«^en  und  sei  für  den  Ausdruck  desselben  massgebend 
geworden,  aber  im  groszen  und  ganzen  könne  er  nicht  für  dessen 
Quelle  gelten. 

So  wendet  die  Untersuchung  sich  denn  zu  der  Frage,  ob  ein  An- 
scltlusz  an  des  Aristoteles  Poetik  da  sei.  Hier  legt  der  Vf.  in  vorlrelT- 
licher  Weise  zuerst  un  allgeuieiuea  dar,  ila^z.  bei  beiden  Teniicn/,  und 
Form  so  verschieden  wie  möglich  sei,  und  dasz  sie  auch  im  cinzi  lnen 
w  eil  au&titiariiliTL'cliüU ,  ja  fast  enlgegengeüi  t/Je  Seiten  lierauäUehrtu : 
Aristoteles  hat  lia!i|itsachlich  rlir  Poesie,  Ilor.  die  Poeten  im  Auge;  der 
eine  vcrfidgt  Iheortl  iscliu ,  der  uiuleru  |>rakliöcliL'  Zwecke,  liir  l^rleil, 
da  wo  i>ie  gleiche  Cicgenstande  berühren,  wie  über  die  Lauge  der 
Tragoedie,  die  Behandlung  fingierter  StolTo,  das  Verhältnis  von  Fabel 
und  Charakteren  im  Drama,  zeigt  keine  Aebnlichkcit,  weil  ea  aich 
ganz  veracbiedeneo  Gesichtspunkten  unterordnet.  Von  Kapitel  an 
Kapitel  folgt  der  Vf.  dem  Philosophen  and  zeigt,  dasz,  wo  aich  die 
gleichen  Gedanken  finden,  die  Snche  von  der  Art  iat,  daat  beide  den 
Gednnken  mit  maocben  anderen  Anloren  tbeilen,  daaa  aber  in  der 
Form  nir^enda  Geattlinngen  vorhaadmi  tind,  die  sa  derVoranaaetftnog 
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nÖÜiiglcn,  tlasz  Hör.  das  Werk  des  groszen  Philosophen  vor  Augen 
^'chsbt  hübe.  Er  htl  das  einzelne  so  ilberzeugend  behaodell,  dass 
man  ihm  oichl  nur  mit  Vergnügen  folgl ,  was  bei  einer  so  bftbMli 
schriebeneo  Abhandlung  oooh  siolil  riel  sagen  will«  tiNi^m  im  mm 
genöthigt  wird  ibn .  MtttnrtflD.  1b  gMoher  Weite  laluil  er  dann 
einen  AnseUnas  an  die  Blelorik  den  Ariatolelee  tb ;  dagegen  bleibt 
sweirelbafl  wie  weil  Bor.  die  Werke  dee  IHoeynion  tm  Heiikeranae, 
Conileiiii  ud  Cleero  beenltt  kabe,  ead  der  Vf.  ImiI  eai  SeUnsfe 
s^n  Url«l  dabin  noenaMMti:  ^potniaee  Horalion  panen  n  Reei^lenM» 
aedp^e,  noonnlln  e  Flnlonia  ArialpCeliaqie  aeriplia  kanaiaae  Tideri, 
KoBMnia  qoo^ne  aaeteribna  ii  ipiibiada«  toHaaae  vanni  eaae.'  Wem 
er  dann  mil  liebeMwflrdiger  Beackeideskeit  BMinI,  es  aei  bei  der 
Sebwierifkeit  der  Senke  «nd  aeiner  ingend  wol  doreb  aeioe  Arbeil 
die  Frage  niekl  erledigl,  so  wird  «an  ikn«  denke  iek,  darlber 
kernkiges  kennen.  Aker  iadeni  wir  ao  daa  Wnrk  nia  eine  dorekaea 
aelbatindige  Prodaeüo«  daaDieklera  anffaaaen  mQssen,  wird  diefkrage 
naek  der  innere  01iederang  desselben  eine  doppelte  Bedeutung  ge- 
winnen, and  ea  wird  sich  wo!  der  Philolog,  aber  nicht  der  AeatkeH- 
ker  kernhigen  darCan  kei  de«  Keanilat,  das  aiek,  wie  oben  gesagt, 
in  dieser  Beziehung  unserm  Vf,  ergeken  kat.  Der  Diobler  hat  seinem 
Wahlspruch  med  und  rein  ausgesprochen :  pleraque  differat  et  prae^ 
mm  m  lempus  omütat;  aber  welcher  Philoaopk  wird  daa  ala  finaie 
einer  systematisehai  Ordnnng  nnerkannen? 

Meidorf.  W.  if.  Kolmer. 


10. 

Jacob  Mic)iflu.s^  iiector  m  Frankfurt  und  Professor  zu  Heidelberg 
wm  1524  bis  1558 ,  als  Schulmann^  Dicklm*  wtid  Gelehrter 
dargeHM  «on  J.  Classen^  Dr.,  Direeior  de»  Gynmauums 
SU  Fra$ikfurl  am  Main.  Frankfiift  a.  M. ,  Yerlag  für  Kanal  o. 

'     WIssenaeknfl.  1859.  Vniii.3iaS.  8. 

Das  gute  und  srhöne  Buch,  dessen  Anzeige  Uef.  übernommen  hat, 
zuerst  in  zehn  Kapiteln  (S.  16-— 227)  das  Leben  des  Micyllus, 
diiiin  itn  eilften  (Sr228  —  273)  eine  Darstellung  seiner  litlerüi tschen 
Verdienste,  und  im  Ictxti mi.  /.uoUlcn  Kiijutel  (S.  27:1  313)  das  ffrösle 
seiner  lateiuisciien  Gedit^lilc  im  elegischen  VersmasKe,  das  llodocpo- 
rikon,  mit  gegcnuberslehender  metrisclier  Uebcrsel/.nngf,  >vo7,n  S.3l4f. 
Dücii  einige  Zusätze  und  Bericblig:nn>en  kommen.  Nach  jedem  der 
eilf  ersten  Kapitel  werden  die  zahlreichen  Dclegstellen  an^a^fiigl,  na- 
mentlich die  aus  Micyll»  Syhne^  seiner  Gedichtsammlung^  der  Haupt- 
quelle  fffr  daa  Leben,  ausgehobenen,  welobe  der  Hr.  Vf.  in  den  Ka- 
piteln in  nelriaeber  Üeberaetiong  gibt,  so  daaa  der  Leaer,  sdion  ehe 
er  nn  daa  Rodoeporikon  gelangt  ist ,  eine  denlliehe  Voratnllnng  Yon 
Kieylla  PoCaie  empfingl.  Dnr  Lekeusgang  den  Maanea  iai  ei^ÜMk« 
QekeraD  an  Slraaiknrg  na  Qn  A^  Ifi08  nla  der  floka  eioea  luike- 
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kannten  Börgers  Meitzer,  geht  er  schon  nls  ftinfzehnjahrio'cr  Knabe 
etif  die  ünivrrsiNit  Frftirt,  wcirhe  danuils  cidit  der  voriieliinsten  Sitzo 
liinunnisfischer  Gclelif.sanikei l  \sar.     liier  ragte  unter   ullen  l.ehieni 
Eoban  lles.^e  hersur.    An  üieNcn  ^clilosz  sich  der  junge  Student  mit 
der  lie^H  islerung  an,  welche  tier  fieniale  Hiuiuuiist  ollen  seinen  Jün- 
gern cinlluszle,  und  He.^se  w  idmete  ilioi  hnnviederum  eine  berj&Ucbe 
Zuneigung,  welche  er  ihm  bis  an  sein  Lebensende  beu  nhrt  hat.  Ein  von 
Hesse  gestiftetrT  und  geleiteter  Verein  zur  Gemeinschaft  humaitisti- 
Bcher  Studien  und  (jennsse  führte  neben  anderen  strebsamen  Jünglingen 
auch  Jacob  Micyltus  mit  dem  zwei  Jahre  allem  .iouclnm  Camerarius 
zusammen.  *Das  Altertbum  und  die  classische  Liücratur  bildeten  für 
Xille  den  Slittelpunkt  der  gemeinsamen  Studien  :  Nachbildungen  in  freier 
und  gebundener  Hede  wurden  eifrig  ^uuibt,  die  gewonnenen  Kenntnisse 
und  Fertigkeiten  aber  von  den  einzelnen  zu  den  verschiedenen  Facul- 
iitsstndien  verwandt,  so  dasz  ausgezeichnete  Jaristeu,  Theologen  und 
Mediemer  aas  diesem  Kreise  hervorgegangeo  siod.    Diejenigen  die, 
wie  Ctmerarivs  und  Hieyltits,  die  eiassiiehe«  Slodies  sa  ihrer  Leliemk 
aufgäbe  gewihll  haUea,  Wetteifer lea  io  begeisterter  Liebe  Mr  beide 
alte  Lilteratarco/  Darch  Camerarias,  weither  Io  Leipzig  dareh  elaen 
Eagllnder ,  Richard  Croke ,  io  das  Stodion  der  grieohisobeo  S|Hraeho 
ood  LItlerator  eiogefihrt  wordeo  war,  ist  Hieyllos  ohoo  Zweifbi  fir 
dasselbe  Slodiom  gewoaeeo  wordeo.  Aas  deai  ^oomtm  des  daoiala 
viel  geleseoeo  Lacian  eotoabn  er  statt  des  deutscbeo  FamilieoiiaBieoa 
Iftr  sieh  deo  Nameo  Mioyllns,  so  dass  er  aloh  aueh  fortao  io  seineo 
sahlreioheo  laleloiseheoElegieo  als  MUvlXos  noteraeiehoele.  Ao  seioeoi 
Lehrer  Hesse  aber  bewooderle  er  beaooders  *die  poaUsohe  Begaboog, 
die  io  der  beqaeaisteo  Behaodloog  des  laleioiseheo  Verses  sieh  die 
eotsprecheode  Form  sagebildet  hst,  ood  deo  lebeodigeo  Sinn  für  Ge- 
sebiohte  ood  gesebiehtliebe  Verbiltolsse'.  Das  Bestreben  Hicylls,  die 
rftaiische  Gesobiehte  darch  Uebersetsoogen  seinen  Landslouten  bekanot 
so  machen,  die  Ausschmflckung  seiner  Arithmetik  mit  sahireichen 
historischen  Beiapieleo  —  freilich  Werke  die  io  scioe  'spätere  Zeit 
fallen — zeigt  nebeo  anderen  Scbrifleo,  die  er  ausgehen  liesz,  genug- 
aani,  dasz  es  vorzugsweise  Hesse  war,  der  seiner  geistigen  Thätigkeit 
die  entschiedene  Richtung  gegeben  hat.  Am  stärksten  aber  tritt  dieser 
Bioflusz  hervor  in  Micylls  zahlreichen  Poesien,  welche  nach  seinem  Tode 
von  dem  Sohne,  dem  kurpfülzisclien  Kanzler  Jtilins  Micyllus,  unter  dem 
Titel  Syltae  im  J.  1564  herausgegeben,  einen  Octavband  von  679  Seiten 
fallen.    'Auf  dem  Gebiete,  auf  dem  er  vor  nlinm  seinem  iMeister  Eoban 
naclistrebte,  dem  der  Inleinischen  Poesie,  hat  er  ohne  ^Vi(!c^sl^<•!l  eine 
der  ersten  Stellen  emiiiiic  i).'    Der  Vf.  weist  S..  18  mit  Fug  und  Uecht 
das  harte  und  beim  Lichte  betrachtet  müszigc  Urteil  zurück,  welches 
Gervinns  über  die  lateinische  Poösie  jener  Zeit  irefüllt  hat.  Aber  er 
vinüiciert  jenen  Dichtern  doch  einen  (iind  noii  Seihslandigkcil  und 
Originalität,  welcher  denseibtn  naeli  Ansichl  des  Ref.  nicht  zuzu- 
schreiben  war.   *  Was  sich  von  persunlichen  Interessen  und  aus  den 
Rcgiooco  der  gelehrten  Weit  für  poetische  Behandlung  eignen  mochte, 
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lal  fo  dar  Thal  m  baMeren  dimr  lalaiaiaelieQ  Dichter  (poi- 
loe,  wie  üe  steh  flpem  üil  einer  Art  saiiftiiilafic;er  Beseiehnang  nannten) 
mil  einer  Freiheit  einer  Innigkeit  nnd  Wirme  auagesprochen«  daaa  ea  . 
an«  nia  wahre  Poteie  annuiten  nnd  erfreuen  mnas/  Ea  aollle  doch 
wol  der  Gedanke  aethat  ein  diohlerisoher  aein ,  der  mich  ala  wahre 
Pofiaie  aaepreehen  will.  Und  eban  in  Hiaaichl  der  Gedanken,  der 
diehterieohen  Erftndnng,  acheint  dem  ReC  «neh  Micyllna  alisu  abhingig 
▼an  aeinen  Vorbildern  gehlieben  zu  aein«  Poiaie  in  dieaem  Sinne  in 
finden,  möchte  gerade  bei  den  gröaieren  Dichtungen  Micylla  kanm  an* 
geben,  wie  etwa  -bai  dem  EpähaiamHim  Fridericif  Sylv.  S.  109  IT. 
Pfir  daa  einselna  erkennt  der  Vf.  Jena  Abhftngigkeit  bia  auf  einen  ge- 
wissen Grad  an  (S.  19) :  Vol  war  ea  eine  natQrliohe  Folge  des  völligen 
Hineinlebens  in  die  römische  Dichterwell,  daas  ao  nrnnche  Voratel- 
lung  und  Ausdrucksweise  derselben  unmittelbar  und  unwillkttrUch  in 
die  modernen  VerhAltnisse  lünübergelragen,  das/.  Ueblingslhemala  der 
nntiken  Vorgänger  mit  Vorliebe  behandelt  wurden  und  mancher  Gegen- 
atand  in  der  Krinnerung  an  ein  bekanotea  Vorbild  eine  zu  grosze  Am- 
ptification  erhielt.'  Aber  auch  im  einzelneu,  so  schön  und  ergreifend 
manche  Schilderungen,  i.  B.  der  Scenen  bei  der  Zerslörupg  des  Heidel- 
berger Schlosses  sind,  tritt  jene  Abhängigkeit  bis^veilen  so  hervor, 
dasz  nichts  poetisches  übrig  bleibt.  Es  ist  doch  des  fremden  zu  viel 
und  des  ei<jeiien  gar  zu  wcuig  zu  ciUrnnen,  wenn  Slicylluä  in  jenern 
Ilochztii !i:e(lichle,  Sylv.  S.  Il4f.  von  der  ftirslHchen  Bnmt  ^n^i:  rtncil 
ebur  ccrrir.  crura  m(/nus<jac  uirvm,  \  et  poit-mt  auu/nn  cnininu-  fieri 
isla  Tuii'intis^  I  si  iion  sti  Ihdlamis  iuciijle  spousa  (lus^  wuiirtirnl  w  ei- 
ter unten  (S.  I*i5)  in  demselben  Gedichte  uucli  der  Schöpf«  r  der 
mafftius  Toiunis  genannt  wird.  Die  Uebergcwall  der  aitei  lluimlichen 
Vorslellungsu eise  zeifft  sich  sogar  an  Mehnchlhon  da,  wo  nicht  der 
Theologe  aus  ihm  spricht.  In  einem  S.  92  des  v<ji  liegenden  Werkea 
abgedruckten  Briefe  schreibt  er  an  Micyllus:  muila  twbts  fidcm  fa- 
ciM///,  poetas  Deo  hipnuns  curae  esse^  worauf  das  Beispiel  von  Simo- 
iiides  und  Arioa  lolgt.  / 

Von  Erfurt  abgeganj^en  brachte  Micyllus  einige  Zeit  in  ^^  iiien- 
berg  zu,  um,  wie  sein  l-reiind  Camcrarius,  7ai  Melanchtlions  Fiiszcn  /.u 
sitzen,  welcher,  besonders  durch  sein  üchunes  poetisclies  Talent  ge- 
wonnen, ihmeine  sein  ganzes  Leben  hindurch  fortdauernde  herzliche 
Zuneigung  zuwandte.  In  Neiancbthons  Umgang  und  Unterricht  entschied 
aich  aaiii  Innarar  Baraf  tttr  die  Tbätigkeit  in  der  gelehrten  Schuia, 
md  dea  ifeiatara  Emplahtang  veracha|fla  ihm  einen  Ruf  nach  Frankfiirt 
am  Hain.  Dia  Raiaa  dahin  hnl  er  in  dam  aehon  <^ao  angafahrtan  Ho- 
doeporikon,  einem  latainiachan  Oedichte  von  dreibandart  nnd  fOntiind- 
▼ieraig  Diaticheo,  das  Wir  im  awölRen  Kapital  abgedruckt  Inden,  rachi 
amnntig  beachrieban.  Im  Herbste  1634  trat  ar  aein  Rectorat  an,  wagta 
aa  trols  dca  irmiichen  Jahreagehaltea  vom  60,  spfiter  60  Golden,  im 
i«  1606  aich  elaen  eigenen  Haiiflatand  in  grOnden,  nnd  brachte  in  dia* 
aar  Stalle  in  Frankfurt  acht  Jahre  an,  gaaebitat  nnd  hochgehaltan  von 
den  adlaraa  aaiaar  naaan  llitbarger,^alclia  dar  flache  der  Raformatloa 


Digiiizixi  by  Google 


J.  CImM«;  Jieob  MiqrllM  alt  Sobalmto»,  Didrter  t.  MiMer.  U7 


darch  bessern  Unterricht  der  Jugend  dienen  wollten,  aber  aocb  ange- 
feindet vofi  der  noch  durch  Zeloten  behersohten  Menge.  Es  mag  die 
Füllje  seiner  Iriihen,  durch  Nahrungssorgen  verdüsterten  Slintmuog 
gewesen  sein,  dasz  Micyllus  sogar  sein  f  eben  'durch  des  Pöbels  Ge- 
schrei' bedroh!  glaubte.  Aber  seine  Scbulo  \>  ()llte  unter  solcher  Un- 
gunst von  aussen  nicht  gedeihen.  Er  ergrilT  mit  Begierde  die  Gelegen- 
heit zur  Veränderung-  seiner  Stellung,  die  sich  ihm  im  J.  1533  darbol: 
er  trat,  freilich  wieder  nur  mit  einer  Besohiunir  von  60  Gulden,  als 
Professor  der  griechischen  Sprache  an  die  UniversUat  Heidelberg  über. 
Hatte  über  in  FraukTurl  ihm  die  Fenidachuft  der  rohen  und  abergläubi- 
schen Menge  das  Leben  verbittert,  so  bereitete  ihm  die  in  Heidelberg 
noch  ungeschwacht  fortdauernde  Hersch^ift  des  Scholasticismus  und  die  . 
Zänkereien  unter  den  Bekennern  desselben,  die  Gleiehi:ulii^keit  «Testen 
bessere  Studien,  die  er  bei  Lclirern  und  Stmlenlen  fand,  und  das  durch- 
gängige Betreiben  der  Brotsludien  nicht  mitKier  schwere  Erfahrungen, 
80  dasz  auch  die  Anmut  der  Gegend,  in  der  er  jetit  lebte  und  sich 
gm  ergieng,  und  der  seiner  Neigung  so  gaoi  «irtfpreebMd«  Lebr- 
beroMbo  nicbl  erbeitern  kooiite.  Br  war  glAeklicber  Galle  lad  Valar, 
oad  «B  f leiebgetiairtaD  Fraandeii  feblte  aa  ihii  alahl*  Abar  die  Sorfa 
oA  daa  Ii gliaba  Brot  wiob  niohl  ron  ihm ,  so  daaa  er  f  arada  wja  4m 
aadereD,  dia  ar  wagen  ihraa  Diablana  and  Traahtoaa  ladeile,  anf  naban* 
erwerb  dankaa  »aale.  Ba  Rai  ibn  anfa  Hart,  daaa  da«  KnrMralen 
liabbaberei  fir  Pferde  ao  gar  Tiel  koale,  vibrend  der  Ibai  flr  gaialiga 
Arbail  gereiabia  GebaU  ao  arnaalig  aal.  Er  aabraibl  nnmatavoll  an 
Melanabtbon: 

MiUibu9  ei  iupra  hriginta  pateiiur  atriB^ 
Qu%  9UU  icandenü  ierga  remitM  hwro. 

Ai  iesaginta  recipit  si  forte  po^ta , 
Dieiittr  hoe  niffens  appontUn  imero. 

Das  erste  dieser  beiden  Diäiicheu  ist  die  einzige  unter  den  vom  Hro. 
Vf.  übersetzten  und  in  den  Text  seiner  ErKftblang  aafganonmenen 
Stellen,  worttbar  dam  Ref.  ein  eroatliches  Bedenken  aafgeatiegen  iat. 
Er  Qberaelst  S.  115 :  . 

Preiaaig  Tausend  nnd  mehr  besahlt  Ar  ein  Pferd  man  mitIVenden, 
Welches  dem  filrstllchon  Herrn  bietet  den  Rücken  snm  8iCa$ 

Aber  die  sechzig  Gnidcn,  des  armen  Poeten  I?csolr!tinp' , 
Werden  für  Luxus  gezählt »  eitel  Verschwendung  geuannt. 

Pascttur  (equusi)  kann  doch  wol  nicht  beiszen:  man  bezahlt  so  viel 
für  das  Pferd;  und  wenn  man  auch  so  übersetzen  dürfte,  so  hätte 

eine  solche  auch  fflr  unsere  Zeit  exorbitante  Bezahlung  Bedenken  2:e- 
gen  die  Angabe  Micyüs  errcrrcn  miissen.  Ref.  verdunkl  einem  ge- 
lehrten Freunde  die  Hinweisung  auf  Mones  Zeilschiift  für  die  Gesch. 
des  Oberrheins  X  1  S.  5S:  'ein  Pferd  für  einen  höheren  Offleier  wird 
anch  jotzt  mit  500  ftulden  und  liamher  bezahlt,  ein  Preis  der  dem 
niedern  Duk  lischnill  fur  die  Luxuspferde  der  fruheren  Zeit  naho 
kommt  *  ?S(  Innen  uhoT  paseitur  in  seintü-  wirklichen  Bedeutung, 
so  wird  in  jenem  Distichon  vollends  etwas  ganz  unmögliches  aaage-» 
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sagt.  Ref.  glanbt  daher,  dass  abweichend  vom  Original,  welches 
auch  millihus.  et  supra^  trifjinta  .  .  .  schreihf,  f^elusen  werden  mnsse: 
tnilNbns,  et  $npra  triqivta,  pa^vitfir  usw.,  so  dasz  die  jührlichcii  Ko- 
sten des  ulicr  (liLisT-.ia:  Pfcrdo  lu  lRThcrirendcn  Marstalls  durch  mtiU- 
bus  ausgedrückt  sind,  gegenüber  von  dem  was  der  ormo  poeta  be« 
zieht.  Allerdings  wiire  pascitur,  qui  remiltü  eine  unerhörte  Synec- 
doche  iiumeri ,  für  welche  Hef.  in  den  SyWae  vergebens  ein  ähnliche« 
Beispiel  gesucht  hat. 

In  Frankfurt  halle  indessen  die  Sache  der  Reformation  gesiegt, 
iin  l  eben  damit  war  die  Ueberzeugung  durchgedrungen ,  dasZ  dieser 
SIc'ü:  diircli  Hebung  des  gelehrten  Schulwesens  vollendet  und  ge- 
sichert NNei'dcn  müsse.  Der  Hatfi,  von  den  Praedicanlcn  dringend 
gemahnt,  einen  '^sonderlich  hochgclehrlen  Mann'  zur  Förderung  der 
hnmanistischen  Studien  i\x  berufen,  gab  unter  den  zu  diesem  Zwecke 
namhaft  gemachteo  Philologen  nnserm  Nicyllus  den  Vorzug.  Er  wurde 
zum  sweilenmal  Reclor  in  Frankfort  mit  einem  Gehalte  ?on  160  GoMeB, 
vom  Boch  daa  nfitbige  Breinihols  zugesagt  war*  Welcher  Arft  bod 
aeine  Wirksamkeit  in  der  Schale  wihreod  der  aehii  Jahre  dea  aweitea 
Fraakfnrler  Rectorala  gewesen  sei,  ist  beinahe  nnr  aua  dem  vor  aei* 
.  Dem  Igintritt  eingereiehteo  Uhlerricbtsplan  an  entnehmen,  dessen 
TOllsttndiger  Abdruck  S.  168  ff'  eine  höchst  dankenswerlbe  Zugabe 
inm  nennten  Kapitel  bildet.  Die  Entwicklung^  seiner  Intentionen,  wie 
sie  der  Hr.  Vf.  som  Theil  schon  S.  57  und  ansfflbrlicher  S.  141  ff. 
gibt,  ist  eine  der  gelungensten  nnd  bedeutendsten  Partien  dea  ganaen 
Buchea.  Mn  Jener  eben  ao  klar  gedachten  wie  consequeht  durchge* 
fahrten  Anordnung  des  gesamten  Unterrichtes  stellt  er  die  Forderung 
an  dIeSpitse:  dasa  in  der  Unterweisung  der  Jugend  in  gleichem  Haaae  ' 
die  formale  Seite,  welche  auf  gründlichen,  durch  stete  Uebung  zu  er-  i 
werbenden  grammatischen  Sprachkenntnissen  bernhe,  wie  die  reale 
na  beachten  und  auszubilden  sei,  welche  durch  ginführung  in  eine 
manigfallige  und  belehrende  LectQre  und  durch  den  damit  zu  verbin- 
denden rhetorischen  und  dialektischen  Unterricht  auf  die  Bedürfnisse 
dea  praktischen  ]..ebens  berechnet  sein  müsse/  —  Mndem  er  den 
ganaen  Lehrstoff  in  Worte  und  Sachen,  in  die  Sprache  als  Form  und 
ihren  Gegenstand  als  den  Inhalt  Iheilt,  verlangt  er  dasz  beides  in 
seiner  ganzen  BildungsfOhigkeil  zur  Geltung  komme.'  Fr  will  dasz 
die  Tnirend  in  die  Geschichte  eingeführt  werde,  nnd  crkfiinl  in  der 
Vorrede  zu  seiner  1553  hirnnsgegebenen  'Arithmclica  iogistica '  den 
o;ros7.eii  ^^  ^  ^lh,  welchen  die  Anfän?e  der  mnfhemalischen  Wissen- 
schaften fiir  die  Jugendbildiini;  h;ilicii,  oh^teicli  ilim  die  Umstände  in 
Frankfurt  nicht  jrcstaltelen ,  dein  I  ehrfachc  der  Ariihmelik  mehr  als 
eine  nur  spärliche  BerücksichtiiJiiiii»',  un<l  zwar  erst  in  der  fünften 
(obersten)  Glasse  seiner  Schule  zuzuwenden.  Noch  anderes,  was  in 
der  *  Descriptip  scholau'  als  Micylls  Ansicht  und  Werk  hervortritt, 
beweist  den  vom  Schulpedanlisinus  freien,  selbständigen,  seiner  Zeil 
vor;iiieileiideii  Gcist  des  Mannes.  So  seine  Sorge  *dasz  neben  dem 
Eriernen  der  Kenntnisse  der  Sinn  für  i*runmiigkeit  gepQegl',  dasz  die 
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Schüler  nicht  mit  lehrslunden  überbürdet,  dasz  vom  ünlerricht  nlfes 
^was  nied erdrückend  und  lahmend  wirkt,  was  üeberdrusz  und  Larige- 
erregt'  fem  gebalteu,  dasz  die  Lehrstundeo,  welche  die  g roste 
Anspannung  des  Geistes  erfordern,  auf  die  Mor^enseit  verlegt,  auch 
dasz  die  Uebersctzungen ,  nicht  blosz  die  aus  dem  Deutschen  ins  La- 
teinische, sondern  ebenso  die  aus  dem  Lalc-inisclien  ins  Deutsche  mit 
besonderer  Sorgfult  beh;nHieit  werden  sollen;  endlich  oueh  und  vor- 
nehmlich die  strcnfTcn  Anfurdcrungeii  dio  er  an  den  Scliulvurileher 
macht,  und  diesen  entsprechend  die  durchaus  freie  Bewegung  welche 
er  für  denselben  anspricht 

Wie  lief  aber  ood  wie  weit  Micylls  Lehrlhätigkeit  während  sei- 
nes s weiten  Fnnkfnrter  Reetorata  gegangen  sei,  darftber  wOrden  wir 
tlJer  Naebweif«  eolbebren ,  wenn  nu  niclil  noeh  die  Zengnisae  weni^ 
ger  forzüglicber  Minner,  die  danala  aeine  Sebfiler  waren,  vor  allen 
das  den  berflbniten  Aralea  nnd  Diobtera  Petrna  Lotiebiua  Seenndn« 
erbalten  wfiren.  Dieaer  war  von  aeineni  Vaterabrnder,  einem  Geiat- 
lieben,  der  Frankfurter  Sebnle  wegen  dea  groasen  Rufea,  den  aie 
nnler  ifieylla  Leitung  gewonnen  halte,  tnr  Einfdbraog  in  die  gelehrten 
Stadien  übergeben  worden,  nnd  die  (S.  235  ff.  snm  grOasern  Theil  ab- 
gedrnckte)  Elegie,  in  weleber  er  in  J.       die  Naobrickt  aber  Mieylla 
Lebenaende  von  Heidelberg  ana  an  Ifelancblbon  miUbeUte,  aprieht  ea 
mit  wakrbaft  aeböner  Empfindung  ana,  wie  er  all  das  beale  ood  achöoate, 
deaaen  er  sich  erfreue,  nur  eben  dem  treuen  und  liebreichen  Lehrer  und 
geintreioben  Unmanisten  verdanke;  womit  andere  S.  179  ff*  baigebmebte 
Zeugnisse  der  achtbarsten  Manner  völlig  Obereinaiimm^. 

So  bescheiden  aber  die  Ansprüche  waren,  welebe  Micyllae  bin« 
aichtlich  des  auszeren  Glückes  and  des  Lebensgennaaea  machte«  ao 
achcint  doch  auch  wahrend  aeinea  sweiten  Rectorats  seine  Lage  in 
Frankfurt  keine  glückliche  gewesen  8U  sein.  Die  Bedrfingnis  der  Stadt 
in  den  Jahren  ]546  und  1547  kam  noch  hinzo,  nm  ihm  einen  noch- 
maligen Wechsel  seiner  Siellung  wflnschenswerth  zu  machen;  und  da 
indessen  die  Verhältnisse  in  Heideiber^r  sich  günstiger  gestaltet  halten, 
80  folgte  er  im  Frühling  des  J.  1547  mit  Freuden  dem  an  ihn  ergange- 
nen Bufe,  dort  den  Lehrstuhl  der  »griechischen  Liiterulur  wieder  einzu- 
nehmen, welcher  län^rt^re  Zeit  niibc  selzt  gebliehen  war.  Hier  erst,  im 
letzten  Stadiijm  seines  hel)ens,  ward  ihm  die  Zufriedenheit  zullieil, 
welche  er  bis  dabin  veri^ebens  gesucht  halte;  sein  Leben*:utiterhalt  war 
gesichert:  sein  Lelirbeiuf  machte  ihm  Freude;  von  Obern  und  Colli ^nn 
w  ar  er  nach  Verdienst  geelirt,  und  die  allgemeine  Achtung  worin  er 
stand  bot  ihm  die  Gelegenheit,  au{  eine  heilsame  Keorganisation  der 
Universität  einzuwirken.  Im  .1.  J556  wurde  er  socar  mit  Slimmen- 
einhclligkeit  zum  Rector  magnificus  der  Universilut  (^Luählt.  Es  fehlte 
nicht  an  heiterem  Lebensgenüsse  noch  an  Freundcii  ucklio  denselben 
(heilten  und  erhuhlen.  Noch  bc\\ahren  seine  Sylvac  scherxhafle  poe- 
tische Einladungen  zum  unter  anderr»  eine  zum  Gange  an  deu 
W  olfsbrunnun  aul.  Die  Freude  wurde  verdoppelt,  wenn  alte  Freunde 
wieMelancblbon  und  Joachim  Camerarius  (noch  im  J.  1557)  einsprachen. 
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Alles  was  in  Stadt  and  Land,  in  seinem  Hanse  und  bei  der  Universität 
geschah,  Freude  and  Leid,  Hochzeilen,  Geburtslage,  Sterberallo  in  der 
Nahe  and  Ferne;  lockte  ihn, zu  poetischen  Ergüssen,  in  denen  sich  sein 
freundliches  tinri  miirühlendes  (ieniüt  noch  heute  scliauen  lasst.  So  hat 
er  auch  der  allgenicinen  Fröhlichkeit  bei  einem  im  ,1.  1554  nuf  der 
Fläche  am  Neckar  gefeierten  Volksfeste  durch  seifi  TdxruhcDN  s/pc 
certamen  sagitlanontm  in  mehr  als  z\>  eilninderl  DislicliL!)  ein  scbüoes 
Denkmal  gesetzt,  Movon  S.  216  f.  zwei  Stellen  ausgehoben  sind. 

Der  zweite  Aufenthalt  in  Heidelberg  brachte  ihm  aber  auch  \\vAo 
schmerzliche  Erfahrungun :  eigenes  lodlliches  Erkranken,  das  Hin- 
sterben engverbundener  Freunde,  Verlust  von  Kindern,  den  Tod  eines 
Tochtermanns,  und  besonders  (schon  im  J.  1548)  den  seiner  GaUin, 
mit  der  er  «weiundzwanzig  Jahre  in  glücklicher  Ehe  gelebt  halle. 
Das  Epicedion  in  ohitum  (lertrudis  uxons  siiae  (woruliur  er  an  Erhar- 
dus  Criäpus  schreibt:  ^pauciilü:>  vcrsiculus  quosdam  elfiidi  vcrius  quam 
scripsi')  gibt  in  157  Distichen  ein  treues  Bild  der  licftn  15(>frübnis, 
\\omit  ihn  der  Tod  einer  so  guten  Gattin  und  Mutter  erlallle.  ^^le 
hinterliesz  ihm  von  eilf  Kindern,  die  sie  geboren  hatte,  noch  sechs, 
von  denen  hinwiederum  nur  Ewei  Söhne  den  Vaier  flberlebten.  Micyl- 
los  selbsl  aber  sterbe  nieht  gans  55  Jahre  alt,  am  28n  Januar  ibbQ^ 
«nd  zwar,  wie  aas  der  oben  berührten  po^liaißhen  Traaeranxeige  dea 
Lptiehlas  an  Melanohthon  hervorangehen  scheint,  an  einer  Halaent» 
aandang.  Die  fiernfnng  dieses  vor  allen  anderen  geliebten  Sehalen 
an  die  Uallrersitit  Heidelberg  ist  ohne  Zweifel  'die  leiste  Prende  ga> 
wesen,  welche  den  edeln  Manne  Micyllos  sntheil  geworden  Ist. 

Bei  emsiger  nnd  nmsiebtiger  Verwendnng  der  LiUeralnr  and  der 
irchiTalischen  Quellen  hat  der  Hr.  Vf. ,  wie  er  selbst  in  der  Vorrede 
8.  V  angibt,  doeh  an  MIcylls  Gedichten  nnd  an  den  Vorworten  an  aei- 
nen  gelehrten  Arbeilen  die  Hanptqaelle  für  die  Lebensgeschiehte  dea 
Vennes  gehabt,  was  durch  die  feine  oad  scharfsinnige  Anwendung, 
welche  der  Hr.  Vf.  von  dem  vorhandenen  Material  macht,  dem  Leser 
die  Annehmlichkeit  gewährt,  den  Mann  wie  er  leibte  und  lebte,  gleich* 
sam  aus  dessen  eigenem  Munde  kennen  -au  lernen.  Es  geschieht  das 
durch  zahlreiche,  im  Texte  metrisch  Qb6rsetzle  und  in  den  Anmerkun- 
gen im  Original  abgedruckte  Stellen  aus*  den  Sylvae,  besonders  durch 
die  Uebersetsuttg  und  den  Abdruck  im  zwölften  Kapitel.  Die  lieber- 
Setzungen  geben  den  Ton  des  Originals  in  wolgeformten  Versen  wieder. 
Zur  Probe  mögen  einige  Distichen  ans  dem  Hodocporikon  S.  ßOl  die* 
neu,  Worte  des  Abschieds,  von  Camerarius  an  Micyllos  gerichtet: 

Läse  auch  ferne  von  mir  den  gewichtigen  Rath  dir  gefallen ; 
Dasz  da  der  Musen  Dienst  eifrig,  wie  früher,  betreibst: 

Penn  kein'  Kuhm  steht  höbur  nU  «Tür  den  die  Mus»  n  verleihen; 

Haben  doch  Muscngnn^t  (ti)tter  und  Meiisclicn  frLsiu-htl 
Sagt,  wer  kennte  wol  jet^t  die  Thaten  des  Dclden  Acliliica, 

Wer  des  Odyaseus  Rohm ,  Auipbiarans*  Geschick? 

Hätte  der  Musen  ITuM  uirlit  alles  treulich  Ijcwaliret 
Und  bis  in  späteste  Zeit  dampfem  yergesaen  gewehrt? 
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Dram  Bei  treu  ihrem  Dienste,  bic  lohnen  mit  herliclicm  Rahme, 

Welcher,  wenn  andrer  verli»cbt|  lange  noch  glänzend  beateht. 
Siehst  du  aach  andere  oft  nach  Qeld  and  Oiitem  sieh  sehnen, 

Lasz  von  dem  glänzenden  Schein  niclit  dir  verlocken  das  Hera. 
Reichthum  schwindet  dabin,  es  zerfallen  dlo  stolzen  Paläste,^ 

Alle  Schütze  der  Welt,  Gold  und  Juwelen  vergehn; 
Und  waH  maclit  es  für  Sorge,  den  Reichihum  woi  zu  behüten:  . 

Mflhe  Terlaogt  der  Erwwb .  grüaaere  aoeb  der  Beiits. 
Aber  unsterblich  dauert  der  Ruhm  der  geiatigeo  Schätze» 

Welchen  der  Tod  und  die  Zeit  nicht  zu  vernichten  vermag'. 
Hältst  du,  geliebter  Älicyll,  mein  Wort  in  treuem  Genilite, 

Rühmest  du  §p;lter  vielleicht  dankbar  des  Scheidenden  Rath. 

Voti  den  Werke»,  die  ölicyils  gelehrter  Fleisi  hervorgt  hrachl  hat, 
wird  Iheils  in  der  Ge«chich(ser/iililting  selbst,  theils  und  ausführlicher 
im  eiirten  Kapitel  gcsju  ochi n .  und  jene  kürzeren  Angaben  wie  diese 
Ausfäbrung  wird  jeden  Leser  davon  überzeugen  *dasz  Mlcylliis  (uiUer 
den  angesehensten  Humanisten  seinerzeit)  was  Erleichterung,  Ver- 
mittlung und  VcrbrciUing  aller  auf  dns  AltcrUium  beziiglichen  Kennl- 
ni^äe  und  Studien  betrifft,  eine  der  ersten,  vielleicht  unter  allen  die 
erste  Stelle  einnahm'.  Ist  auch  seine  im  J.  1531  erschienene  Be- 
arbeitung von  Boccaccios  yenealogiae  äeonm  nfnd  von  desselben  liher 
4e  moniüim  etc.  nomimtus  nur  ein  dem  Ueberarbdter  m\b§%  nicht  ge» 
nagender  Anfang  zor  Grandlegung  eines  wiciltignn  Tlmlli  der  renlna 
Philologie  geblieben  ^  00  haben  nm  so  mehr  seine  Arbeiten  Ober 
Metrilt  ond  Grammatik,  seine  editio  priiiccps  des  Terentisnns  Uno* 
ms  9  seine  —  in  Dentsehland  die  erste  —  Ansgabe  der  Fabeln'  des 
Hyginns,  die  mit  Camerarins  gemeinsebafUlefa  besorgte  Aasgabe  des 
Homer,  seine  erklirenden  Anmerkungen  sn  Ovid,  Msriiatis,  Laeanos 
nnd  Enripides,  sein  Versnob  Ober  das  Leben  dieses  Tragikers  nnd  ftber 
das  atliscbe  Theater,  endlich  ancb  seine  Uebersetsnngen  ans  de«  • 
Hebraeisehen  nnd  Grieebiseben  ins  Lateinische,  nnd  die  der  beiden 
Tornehmslen  rOmischen  Gesobiehlschreiber  ins  Denisehe  seine  Gelehr- 
samkeit wie  seinen  Scbarrsinn  nnd  Fleiss  ins  hellste  Licht  gestellt, 
nnd  wir  werden  bei  der  eingehenden  Betrsehtnng  seiner  lilterarischen 
Thätigkeit,  welche  der  Hr.  Vf.  im  eilften  Kapitel  anstellt,  *von  wahr- 
hafter Hochachtung  und  Bewunderung  für  die  sittliche  und  wissen- 
scharrlicbo  Tüchtigkeit  des  Mannes  erfflIU,  der  sich  die  geistige  Reg- 
samkeit und  Spannkraft,  welche  zu  solchen  Arbeilen  erforderlich  ist, 
in  einem  viernnddreiszigjihrigen  viclbeschäriigten  nnd  oft  getrübten 
Bernfsleben  tu  erhalten  wüste,  und  für  die  Sorgen  .und  Hflhen  des- 
selben seine  liebste  Erholung  in  der  Uebnog  der  schönen  poetischen 
Gabe  suchte,  die  ihm  bis  sum  Scblnsz  seines  Lebens  treu  blieb.* 

Hinsichtlich  der  Composition  des  Buches  ist  zu  rühmen,  dasz, 
wShrend  Micyllus  als  Object  der  ganzen  Darstellung  dem  Leser  überall 
gegenwärtig  bleibt,  doch  nicht  allein  die  Mnnner,  welche  nnf  seinen 
1  ehcnseran«^  nnd  seine  {^^oisli^o  Biclilung"  FinfliiSÄ  üblen,  sotidern  auch 
allgemoine  nnd  hesondere  Zuj^lündo,  wie  die  der  Univei  ^il alen  Erfurt 
und  Heidcll)erg  und  der  Stadl  Frankfurt,  bündig  und  fein  gez.eiclinet 
und  in  die  LebeosbescUreibung  ver woben  sind.  Unter  den  allgemeinen 
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Zuslündcn  sind  es  vomelitnlich  dio  litterarisclien  uiiU  paedagofjischen, 
deren  Bedciitnng'  für  unsere  Zeil  der  Hr.  Vf.  Iiervorhcbt.  Manches, 
was  im  neunten  Kapitel  aus  Anlüsz  des  von  Micyllus  für  die  Frank- 
finler  Schule  eiiUvorfenen  Unleri ichbplaiies  gesagt  wird,  und  beson- 
ders die  Betrachtung  sum  Eingange  des  eiiften  Kapitels  dieot  som 
Beweise  dafür,  dasz  dem  Hrn.  Vf.  wie  sicherlich  jedem  denkendeB 
ScImlmiDo,  weleheoi  onaere  Gymnaaien  am  Herzen  liegen,  das  ala  dio 
Bicbale  und  wichtigale  Aufgabe  erachei^ef  daaa  die  Anlinomien  in  no^ 
leren  gelehrleli  Schalen  in  eine  wirkitelie  Harmonie  dea  Unterrichts 
hinObergeleilet  werden  sollten.  Ref.  tat  der  Meinnng,  daax  dieaea  ge- 
schehen könnte,  wenn  wir  uns  dahin  vereinigten,  die  Stoffe  dea  Unter- 
richts nicht  mehr,  wie  doch  meialentheila  geachieht,  nach  deren  wiaaen- 
scbaftlicbem  Werthe  an  und  fOr  aich,  aondern  nach  dem  payohologi» 
neben  Erfolge  xn  wihlen,  an  verbinden,  fiber-  nnd  nntersnordnen, 
welchen  jene  Stoffe,  eine  vemanflige  Bebandlnog  voranageaetst,  in 
ihrer  Verwendung  aam  Unterricht  haben  können.   Ea  wäre  recht 
schön,  wenn  die  Philologenveraammlungen  der  nftchaten  Jahre  aich  es 
snr  Anfgabe  machten,  diejenigen  Hfingel  nnaerea  gelehrten  Schnl- 
weaena  zu  ergründen  und  aufzudecken,  welche  nicht  in  den  Personen, 
aondern  in  den  Einrichtangen  liegen,  und  dann  die  Wc^o  zur  Re- 
generation der  Gymnasien  gemeinsam  anfauauchen.   Die  Philologen- 
versammlnngen  würden  dadurch  miltelbar  aogar  für  die  Wissenschaft 
ifruchtbarer  werden  als  durch  das  Vortragen  gelehrter  Abhandlungen, 
welche  ohne  Zweifel  jedea  Mitglied  mit  gröaaerem  Genusz  in  seiner 
Studierstubc  gedruckt  vor  sich  nähme.    Denn  auch  die  Lehrer  der 
i    Universität,  wenn  es  denselben  um  Wiederbelebung  des  wissenschaft- 
lichen Geisfes  7a\  thiin  isl,  müssen  jene  Regeneration  ebenso  wie  die 
Lehrer  der  Gynuuisieii  tu  erwirken  siiclien ;  sie  müssen  darauf  n?i<~ 
gehen,  die  gelehrten  St  luilen  den  banauöi>t  lu-n  Üiinden  der  Bureaii- 
kralie       entziehen,  welclie  auch  den  Hochschulen  seihst  viel  übles 
anthul  und  aufuötbigt,  und  müssen  auf  die  Gestaltung  und  Leitung  des 
gelehrten  Schulunterrichts  denjenigen  Einflusz  gewinnen,  welcher  nach 
der  Natur  dot*  Dinge  vorzugsweisei  der  Universität  zusteht. 

Tübingen.    C.  L.  liolh.^ 

"  Bemerkung. 

In  der  Beurteilung  dos  ersten  Jiandes  meiner  'Qrund^ügc  der  grie- 
chixchen  Etymologie*  in  diesen  Jahrbilcheni-  ohm  S.  27 — 10  spricht  Hr. 
]  )ii  cetor  D  i  e  tr  i  c  h  neben  seiner  allgemeinen  Anerkennung,  die  mich  sehr 

erfreut  hat,  über  eine  Reihe  theils  allgemeiner,  theils  einzelner  in  jenem 
Hnchc  behandelter  Fragen  Zweifel  und  licdenken  aus.  D.'i  die  ver- 
gleiehendo  äpracUforeehung  leider  noch  immer  manchem  als  ein  vur- 
'  zugsvveise  schlüpfriges  Gebiet  erscheint,  so  wird  es  mir  erlaubt  sein, 
nidit  ans  Lust  am  Widerspraeh,  aondern  der  Sache  wegen  daitauf  hin- 
55uweisen,  dasz  fast  alle  die  Punkte,  über  welche  mein  geehrter  Kecen- 
sent  nilhcrc  Nachweise  und  Beßrründnngren  vermiszt,  t\U  rlcm  Mniro-Til- 
mässigen  Lautübergange^  angehörig,  im  zweiten  Bande  des  Bncheä  ihre 
ErÖrtemng  finden  werden. 

Kiel.    Georg  CurHu$, 
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12. 

Die  naehhometische  Theologie  des  griecfdiobm  VoUfeglambene  bis 
auf  Alexander  dargeeieUi  ron  Dr.  Karl  Friedrieh  Nä- 

g elsbach^  Professor  der  Philologie  in  Erlangen,  Nürnberg, 
Verlag  von  Conrad  Geiger.  1 857.  XXVI  u,  487  S.  gr.  8. 

Mit  nieM  geringerem  Beifall  als  NigeUbaehs  1840  mobiMeie 
*  homerische  Theologie'*  ist  auch  die  an  jenes  Werk  sich  ■nmillelbar 
ansehlieszende  * Dachbomeriacbe  Theologie'  deaselban  Vf.  gleich  bei 
ihrem  Eraeheinen  b'cgrtiszt  aod  aofgenommen  worden.  Eine  Empfeh- 
loDg  dea  treiTlichen,  durchweg  tob  umsichtigem  Fleisze,  reifem  Urteil 
und  gründlicher  Forschung  zeugenden  Buches  wArde  deshalb  jeden- 
falls  JeUt,  aelbst  von  Autoritäten  der  Lilteratur  ausgehend,  oanaiz  und 
verspätet  eraeheinen.  Eine  solche  kann  also  unmdglich  hier  in  meiner 
Absiebt  liegen.  Dagegen  glaube  ich  dasz  bei  einer  so  umfassenden 
und  eine  so  verschiedenartige  Bearbeitung  zulassenden  Aufgabe,  wie 
sie  dieses  in  seiner  Durchführung  mit  noch  weit  gröszercn  Schwierig- 
keiten als  das  vorliergehende  verknüpfte  Werk  zn  lösen  verglicht, 
nicht  genug  Stimmen  redlicher  Milforscher  —  namentlich  solcher  de- 
nen l)ei  liin»]^er  fnrl<2:escl/Jon  seihsländigen  derselben  Anfprahe  zuge-  ^ 
wendeten  Studien  vjolkicht  liiö  und  da  andere  Gesichtspunkte  gich 
eröffnet,  andere  Fmebiiisso  sich  dargeboten  haben  —  laut  werden 
können.  Als  einen  solchen  Milforsi  her,  der  nicht  sein  Verdienst  zu 
verkleinern,  sondern  lediglich  im  Interesse  der  Wissenschaft  hie  und 
da  ergöiizend,  berichlio^end  oder  auch  nur  auf  noch  mögliche  Ergän- 
zungen, Krweiteriingen  und  Berichtigungen  hindeutend  die  Aufgabe 
ihrer  endlichen  Lösung  auch  seinerseits  nöber  zu  führen  bemüht  ist, 
möge  der  hochachtbare  Verfasser  auch  mich  betrachten  und,  wie  ich 
beim  Durchlesen  seiner  mit  der  lebhü liebten  Theilnahmc  bogrnszJen 
Schrift  nüt  Vergnügen  das  gnnzc  von  ihm  so  hell  beleuchtete  Gebiet 
auf  dem  von  ihm  vorgezeiclmeteu  >\  ige  durchwaiidt  lt  habe,  so  auch 
hier  mir  güsjiiUcu  ganz  an  seinen  Gang  mich  anzuschlieszen  und  in  der 
durch  diesen  vorgeschriebenen  Ordnung  meine  eignen  WahrnebmaDgeo 
fflitzutheilen. 

*)  Begfmiieii,  «la  der  Treffliebe»  deaaen  Tod  ala  einer  der  empfind- 
lichaten  Yerluate,  welche  di«Wi«aeiiaeh«ft  in  den  leisten  Jahren  erlitlen, 
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IVer  Vr.  beginnt  seine  DarsteUang  mit  te  Wortes :  atdi* 
homerische  Well  der  Gri^ohM  ftberkonmt  Ihre  G6ll6r  roa  Didildr, 
und  zwar  ia  Gestalton,  die  er  fär  immwr  gefeitigt  luit,  ab  ip^ifmtto 
gmig  uid  dv&Qmumditsj  wie  aie  bei  Herodot  md  Arielolelfi  geiiwil 
siad.'  Hier  wird  es  ona  aelioii  daroli  die  eage  YerbiadaBg  dieaoa 
Baehea  nit  der  *boaieriatrl>ea  Theologie*,  aoeh  mehr  aber  daroh  die 
Worte  *sie  fiberkonml  ihre  Gdtter  rom  Dichter',  aatArlieh  Hoaier, 
klar,  daai  allea  llichthoaieriscbe  waa  wür  babeo  «na  aaeb  ealaebiodoB 
fOr  aaehhomeriaeb  gellen  aoll,  aiio  aaaealtieh  aaob  die  geaaaite  be- 
aiodieohe  Poesie;  and  ao  wird  denn  in  Verlauf  dieaer  DarateUnnf 
der  naebhoneriiehea  Poesie  is  der  Tbat  viellheb  aaeb  aaf  bealodiaeibo 
Voralelloogea  nad  lebrea  ROekaiebt  genoannen.  Noa  will  leb  miob 
auf  eine  aeae  Bebaadlaag  der  bereite  eo  vielfaeb  beaproehenen  Frage 
Aber  die  gegaaaeitigea  Alterarefhlltnisse  der  hoiaeritohea  und  heaio« 
diaeben  Poesie  hier  dorobaus  oiebl  einlassen,  vielmehr  sogeben  dasa 
iai  allgemeinen  allerdiaga  Hesiodoa,  nameatlich  die  Theogonie  mit 
ibrar  bereits  an  einer  Art  System  geordneten  und  verfestetea  QOIter* 
lebre,  eise  geraume  Zeit  jaager  aeia  mag  als  Homer.  Niehls  destowe« 
niger  würde  ieh  vorgewogen  haben  nach^  dem  Vorgange  der  Altea 
selbst  Horner  und  Hesiod  neben  einander  an  die  Spitze  einer  Darstet- 
lang  der  griecbiseben  Theologie  tu  stellen ,  da  in  der  Tbat  zwei  ver- 
*  aebiedene  Anfangspunkte  fär  zwei  weseatlich  von  einander  sich  on- 
terscheidende  Hichlungen  in  beiden  gegeben  siad,  fftr  die  dem  Triebe 
nach  plastischer  Vollendung  der  Gestallen  vorzugsweise  nachgebeodo 
ia  Homer,  für  die  mehr  der  Bedeutung  der  Gestalten  nachgebende  als 
sie  in  voller  individueller  Bestimmtheit  hervortreten  zu  lassen  bemflhte 
in  Hesiod,  wie  dies  znm  Theil  auch  schon  in  der  Verscbiedetiheit 
der  Dichtungsarten,  tlencn  die  homerischen  niid  die  hesiodischen  Ge*  • 
sang'«'  nnirehuren,  seinen  (Iruiui  Uni:  <lenn  eine  Art  Lehriredichl  in  epi- 
scher Form  wird  man  ducli  iiiiiner  wenigstens  in  den  uns  vollständig 
erhaltenen  he<?iodischen  Dichtungen  erkennen  müssen.  Nur  so  würde 
olTcnbar  dem  Hesiod  sein  volles  Recht  widerfahren  sein,  den  Herodjt 
II  53  bekanntlich  mil  llonu  r  7.11:11  llefjrönder  der  hellenischen  Thei>iJo- 
nie  macht  nnd  der  dem  XeiHi[)Iianes  deshf^Ih  mit  jenem  zus:ii innen  für 
alles,  was  ihm  in  der  Göltet leiiiü  und  -geschichte  seines  Volkes  ver- 
werflich schien,  Rede  stehen  muste  (Sext.  Fmp.  adv.  malh.  I\  193. 
I  289)  und  von  dem  wir  ferner  aas  Platous  liep.  II  p.  377  f.  wie  aus 
der  bekannten  Geschichte  von  des  jungen  Bpikuros  {letraguog  seines 
Lehrers  über  das,  woraus  wieder  das  Chaos  entstanden  sei  fr>i()<|. 
Laert.  X  1.  II  2,  vgl.  Luc.  Anacb.  wissen  dasz  aus  ihm  schon  die 
Kinder  so  «>^ut  wie  aus  Homer  ihre  kenutuis  der  heimischen  Göttersage 
uud  üüliur lehre  8chd|>fteo« 

In  weiten  Kreisen  beklagt  worden  tat  mid  fortwährend  beidagt  wird, 

noch  zu  den  Lebenden  geliörte,  war  dtose  krttißeho  Anzeige  vornehmlicli 
nuf  eine  Verständigung  mit  dem  Verfasser  de«?  benrteiltcn  Workes  selbst 
berechnet;  auch  bei  Vereitlung  dieses  Zweckes  indes  wird  sie,  boife 
lek|  Dieht  als  antdes  and  ttbenOssig  enekalnen. 
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Doch  aoch  noch  eioe  andere  BiDweodong  ist  g^eg^n  das  von  dem 
Vf.  in  jenen  Worten  behauptete  so  maehen.  OiTcnbar  ncmlich  ist  viel 
SU  viel  damil  getagt ,  dasz  die  nachhomeriscbe  Welt  ihre  Götter  von 
Honer  in  fAr  imner  von  ihm  gefestigten  Gestalten  überkommen  habe« 
was  die  Allgemeinheit  des  Ausdrucks  doch  wol  auf  physische  und 
geistige  Gestalt,  Charakter  und  Individnalitnt  ztii^Ieich  bezogen  wissen 
will.  Homer  kennt  ja  bekantulicli  noch  ^^ar  nicht  allo  hollenischen 
Götter,  wie  z.  B.  Paris  \'c'rcli rurig-  ihm  nocli  ganz  nnbekaiiiii  sirfi  erst 
in  weit  spaterer  Zeit  in  Griociicnland  verbreitet  hat;  in  BelretT  anderer 
Göller,  wie  Dionysos  und  auch  Demeter  und  Pcrseplione ,  enlliulten 
Ilias  iiiid  Odyssee  nur  ziemlich  schwache  und  unsiehere  Andeutungen; 
wieder  bei  anderen,  wie  ilermes,  stehen  die  vcrschiedeuen  Gestalten, 
in  denen  sie  in  der  bildenden  Kunst  der  Griechen  zu  verschiedenen 
Zeiten  auftreten,  jener  Behaii|)iuii{^^  entschieden  entgegen;  eben  so  ist 
die  Beflügelung  der  Götter  ^vle  dio  Zusammensetzung  von  Ciollerge- 
slalleii  aus  Thier  und  ."\Icn^^eh  bui  <icii  Späteren  dem  liomer  gänzlich 
oder  doeii  fast  guiiilich  fremd,  von  der  Tlicokrasie  späterer  Zeiten 
ferner  bei  ihm  auch  noch  keine  Spur  zu  Hoden;  überhaupt  greiit  eine 
der  bei  Homer  vorhersehenden  Neigung  seine  Götter  möglichst  men- 
schenähnlich sa  achildern  gerade  entgegengesetzte,  vorzugsweise  dem 
Pbaotaatiselieii  holdigende  Teideni  bald  hie  «od  da  aitf  das  merklich- 
ste Platz,  wie  sohon  in  dea  bomerischeii  HymneD«  weoo  hier  (H.  a.  Ap, 
131  f.)  ApoUon  sofort  Bach  seioer  Gebort  «Is  Orakelgott  Zeus  Willeo 
verkfloden  so  wollen  erklärt,  wenn  Hermes  als  Wickelkind  bereits  die 
wnnderbaratei  Dinge  nnterntnmt ,  Dionysos  in  einen  Lftwen  verwnii- 
*  dett  den  Ton  den  lyrrbeniseben  Seeräubern  gegen  ibn  Torabten  Frevel 
straft;  endlich  moste  nof  Veredlung  der  Vorstellungen  von  den'Göttera 
selbst  bei  dem  Volke  Einflnas  ansflben  einerseits  so  msncbes  tiefere 
Wort  seiner  Btthnendiebter,  nneb  derer  die  nicht  den  Philosophen  anf 
der  Bttboe  spielten,  wie  des  Sophokles  nie  vom  Sehltfo  gefesselter 
*  Zena  (Ant  605  und  dagegen  II.  2^353.  ^610  f.)»  anderseits  so  er* 
babene  Götterbildungen  der  PIsstik,  wie  des  Polykleltoa  besonders  In 
der  Ludovisischen  Juno  noch  so  wol  erkennbares  argivlackes  Uem«- 
ideal,  als  Tempelbild  zn  andächtiger  Verehrung  ans  Licht  gestellt,  ver- 
glichen mit  der  meist  ziemlich  unedel  sich  gorierenden  (lere  Homers*)» 
Dies  erweckt  den  Wunsch,  es  möchte  dem  Vf.  gefallen  haben,  Qberw 
haupt  die  hellenische  Theologie  mehr  als  in  einer  fortwihrenden  ge- 
achichUichen  Entwicklung  begrilTen  Ins  Auge  zn  fassen  und  darzu- 
atellen,  da  die  kurzen ,  jene  Behauptungen  übrigens  nicht  wenig  be- 
schränkenden Bemerkungen  gegen  Endo  des  Werkes  (S.  423  ff.)  über 
^Frweitcrung  und  Umbildung  der  religiösen  Weltanschauung  seit  Ho- 
incv'  und  fS.  427  fT  )  über  "^die  AnflösHn<^  des  nlten  GlRubcns'  als  ein 
hinreichender  firaatz  für  das,  waa  bei  der  mehr  dogmatisch-ayatemati- 

*)  Eben  so  wenig  Termoehte  sicher  der  bomeriaohe  Zeua  dem  reli- 
giösen Gefühl  zn  gewähren,  was  bekannten  gcwichitgen  Zeugnissen  nach 
(8.  bes.  Qulntil.  XU  10,  0.  IM,  XLV  28)  dareh  den  Zena  des  Pheidiaa 
ihm  gewährt  worde. 
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teheo  Darslelluogsweise  d(  s  Vr.  vermiszt  wird,  doch  auf  keine  Weise 
lielracbtel  werden  können.  Es  ergibt  sich  schon  aus  diesen  Andeu- 
tungen ,  dass  ich  dem  Vf.  auch  das  in  den  letzten  Worten  des  ange- 
fahrten Satzes  behauptete,  dasz  die  nachhomerische  Welt  der  Griechen 
ihre  Götter  vorn  Dichter  als  avd'o(örtog)vslg  und  av&gamoHÖEig  über- 
kommen habe,  nicht  unbedingt  zugeben  kann**),  und  wenn  er  in  den 
nnniitfelbnr  hierauf  folgenden  zur  Frlünterun^?  und  näheren  Bestim 
munir  hinzufüg:l:  'die  Seele  der  Gi)tler  steht  zu'ihrem  Leibe  <:i'nau  in 
demselben  Verhältnis  wie  die  nieiiscblicho ,  nur  dasz  sie  von  domsel- 
beii  nie  trennbar  ist;  die  gölllicbo  Leiblichkeil  wird  von  den  Gläubi- 
gen entschieden  nis  eine  wesentlich  menschenartitje  betrachtet',  so 
scheinen  mir  diese  Worte  auch  schon  den  bei  Homer  ßns  Licht  treti  ii- 
den  Vorstellungen  über  das  Seelenleben  der  Götter  und  diu  Einwirkung 
des  Leibes  auf  dasselbe  keineswegs  ganz  genau  zu  enisprechen,  und 
ich  kann  (Itshalb  auch  durch  die  mit  dieser  Aeuszernnsr  vollkommen 
Übereinstimmende  Erürterang  dieses  Punktes  hoin.  Theol.  S.  (T. 
mich  nicht  ganz  zufi  lüdenffcslelll  erklären.  Denn  wenn  dor(  zwar  in 
Beireff  des  Handelns  der  Goüer  zugegeben  und  durch  Aiiiuhrung  <ler 
iredendäten  Belege  nachgewiesen  wird,  dasz  die  Leichtigkeit,  mit 
welcher  sie  ihre  Pläne  zur  Ausführung  zu  bringen  wissen,  sie  wesent- 
lieh  von  den  Menseben  nntersoheide,  mit  Sorge,  Knromer  ond  Elend 
nber  doeh  Homer  sie  niebt  minder  behaflet  darslellen  soll  alt  die  du- 
toi  ß^oi  (S.  30),  und  faoksieblUoh  der  Empfänglicbkell  insbesondere 
des  Leibes  der  Gfttler  für  Sehmers  ond  Kralllosiglieit  eben  nur  Ibra 
Aebniicbkeit  mit  den  Nenseben  hervorgehoben  wird ;  so  linnn  diese 
Bebandinngsweise  dem  Vorwurf  einer  gewissen  Binseitigkeit  nnd  Un« 
Tollstlodigkelt  sieber  niebt  entgehen.  Denn  immer  bleibt  doeh  in  den 
Homer  selbst  nrsprflnglieb  angebftreoden  nnd  mit  der  Handlong  seiner 
Epopoeen  eng  verwebten  Sehildeningen  des  Gfttlerlebens  wenigstens 
*  der  Untersohied  twiaeben  den  Sebmersen  nnd  Leiden  der  G6tter,  der 
Olympier  namentlich,  nnd  denen  der  Sterbli^en  bestehen  ^  dast  Jene, 
Aphrodifes  und  Ares  Sebmersen  in  Folge  ihrer  Verwnndoog  dorch 
Diomedes  (£  417.  der  Unmut  der  Getier  Uber  den  Zank 

swischen  Zeus  und  Here  (A  599),  SO  wie  die  sonstigen  durch  Parfei- 
nshme  für  die  Sterblichen  im  Olymp  entstehenden  Hisstimmungen  (O  47. 
&  40)  immer  schnell  vorübergehen  nnd  jenem  seligen  Behagen  wieder 
Platz  machen,  welches  den  ^ia  ftoavieg  und  (Aunagsg  {>sol  doch  einmal 
ihrer  gansen  Natur  nach  zukommt,  wie  ja  auch  oichl  der  Menschen 
beJszes  Blut  durch  ihre  Adern  rollt  und  jene  gröberen  nnd  schwereren 
Nahrungsmittel,  durch  welche  deren  Leiblichkeit  sich  immer  von  neuem 
regeneriert,  ihnen  dorchaus  fremd  sind.  ***)  So  Homer,  wo  des  Dich- 


*)  Densolbou  Wnnsch  spricht  bei  aller  Anerkeninin^  der  i  rctHiclikcit 
des  von  NugeUbacli  geloiHteteii  auch  lienihurdy  aus:  Theologunicnon 
Omeeoniro  p.  II  (Halle  1857)  S.  IV.  Enteehieden  aprieht  sieh  gegen 

N.8  AufTasHung  der  hellenisclien  QÖtter  ela  lui'^tri  ltlioher  Menschen  beaoa- 
ders  mich  fiehrs  ans  in  «ier'  'populären  Atits  it/i  n  nu«  dem  Altorthnm* 
S.  13ü.     ***)  Vgl  Z,  f.  d.  AW.  k^id  S.  72t5.  AasdrückUch  aber  werden  für 
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tcrs  eigner,  eben  so  iiüiterer  ond  milder  wiü  külinor  und  gowalligcr 
Genius  frei  geslallend  walten  kano;  anders  freilich  wo  er,  wie  bei 
der  Erinnerung  on  llcphaestos  Herabslür/img  vom  ülyniij  (A  592),  an 
Heres  kla;^licho  Aufhüngiint?  in  Aetlier  und  '\Vt)lketi  mit  ^cfcssellen 
Händen  und  on  die  Ftis/  o  befi^ötiglen  Ainbuseii  durt  I»  Zeus  (0  18  —  21), 
an  Ares  Fesselung  und  drcizehnmonatlicbe  GefangenhaUung  durch  dio 
Aloiden  (E  585 — 388)  eben  nur  filiere  Sagen,  welche,  xon  Thail 
tbrigens  gewis  symboüieber  Ntlar,  deo  Scheiv  oder  Aosdrock  einer 
roberen  Vorstellungsweiia  nldit  gerade  roieden  lud  «cheDteB,  wiedersa* 
gebeo  hat.  Eben  fo  wenig  aber  vermag  ich  einen  Beweia  för  jenen 
fpeeielleren  an  den  oben  angefahrlen  allgemeinen  von  dem  Vf.  namit- 
lelbar  angeknüpften  SaU,  dass  *die  g6IÜicbe  Leiblichkeil  von  den 
Gllnbigen  ala  eine  weaentlich  menacbenariige  belrachtel'  worden  aei, 
in  der  Hinweiaung  aaf  den  von  Aeaehyloa  aaf  dem  ^(oXoytwv  den  Zn- 
aehanern  vorgefobrlen  Zons  so  Unden,  da  Ja  bekannUieh  anch  in  den 
Myalerien  dea  chriallichen  MiUelallera  und  anderen  an  diese  mehr  oder 
Blinder  nahe  sich  anschlieszendeo  Sebanapielen  der  nächstfolgenden  Zeit 
oft  g^i  nu^  Gott  der  Vater  selbst  in  ganz  menscbenalinlicher  LeibticiUieit 
auf  die  Bahne  gebracht  worden  iai,  wfibreod  der  chriaUiche  Glaube 
doch  ganx  anderea  von  ihm  lehrt. 

*Weil  mehr  noch'  behauptet  alsdann  der  Vf.  S.  4  *  wurde  dio 
Vorstelliing  menschenartiger  Leiblicbkeit  der  Götter  befestigt  durch 
die  Kunst',  und  wenn  auch  ursprünglich  das,  was  die  Gottheit  iu  sinn- 
licher Leiblichkeit  dargestellt  habe,  keineswegs  mit  dieser  identisch 
gewesen  sei,  auch  dio  weitaus  überwiegende  Mehrzahl  verständiger 
Goltesverelircr  mit  Knripidcs  einstimmig  gewesen  sei,  »olcher  Fr.  968 
sage:  Tiotiig  d  av  olaog  XiKxuviov  nkaöx^u^  v-ro  \  i^i^ag  zo  %)^£iov  tiiql- 
ßaloi  TOLiau  TTTvyeag',  so  habe  sich  doch,  je  mehr  sich  die  Kunst  mit 
-  sinnlicher  Darsteiluit^^  der  (iotter  beschäftigt  habe  und  alliiuiliTH-h  da- 
bin gelangt  sei,  das  Gulterlüld  weit  über  den  Bereich  meni^ciiiichor 
Schönheit  emporzuheben,  um  so  mehr  Bild  und  Gottheit  nühern  müs- 
sen ,  und  am  l.iide  sei,  wennjjleich  nicht  jedes  Götterbild,  docli  über 
das  hei  Ii  «TL-  Tempelbild  zur  (ioltlieil  geworden.  —  Hier  hat  nun  vor 
allem  die  Behaupinng  der  üebereinslimniuag  bei  weitem  der  Mehrzahl 
verständiger  Gultesverührc^  mit  iMiripides  rücksichllich  des  Verhiilt- 
nisses  der  GötteMempel  zu  den  Göttern,  zumal  nach  dem  kurz  vorher 
über  die  Allgemeinheit  des  Glaubens  an  die  wesentlich  menscheuorlige 
Leiblichkeil  der  Gdiler  gAauszerten,  etwas  sehr  auffallendes.  Denn 
geselal  aacb  wir  beaehrinkten  sie  auf  die  Zeit  dea  Dichters  selbst ,  so 
muas  ea  doch  immer  befremden  gerade  in  ibm ,  dem  nach  aeiaen  pe.r- 
i5nlicben  Ueberieagungen  bier  eigenllieh  gar  nicbi  sn  berttckaichli- 
genden  philoaophoa  acenieua  (a.  Vorr.  S.  VI  n.  X)  und  offenen  Gegner 
derVoIfcsreligioo,  den  Repraeaenlanten  dea  geaamlen  gebildelen  Publi- 

*  &WO0OI  TTovmv  TP  ixTT-inoi  die  OüUcr  erklärt  von  Piiidar  bei  rintnrch  Tr&Qt 
^ttffiff'  Ü  (Fro;:tn.  Iu?  IJJu  kh).  *)  Auch  die  aiiqxV'S  odvvtt  des  Zoua 
and  Uerakles  U.  O  2ö  gehoi  l  hieriicr.  •  Vgl.  auch  Schömanna  grieeb. 
Alterthfbner  II  8.  118. 
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cums  seiner  Zeit  erblicken  zu  sollen;  da  wQrde  maa  sich  doch  lieber 
an  Sophokles,  der  nicht  vo»  der  Philosophie'und  der  Opposition  ^egen 
den  Voiksirluuben  fait  machte  und  doch  woi  auch  7ji  den  hochgebilde> 
ten  Geislern  zu  zäiüen  ist,  wenden  und  diesen  um  die  Meinungen  sei- 
ner verstundigeren  Zeitgenossen  befragen,  wo  man  sich  über  Treilich 
nach  Aussprächen  der  Art  vergeblich  umsehen  wurde.  Und  wenn  ge- 
rade die  Kunst  eine  Auffassung  von  dem  VerhulUii»  des  Götterbildes  zur 
Gottheit  herbci<i;efiilirl  haben  soll,  nach  welcher  beide  in  innigster 
Beziehung  zu  einander  gedacht  worden  seien  —  woijegcn  übrigens 
doch  namentlich  die  mehrfach  bezeugte  Tiiatsache,  dasz  gerade  jene 
kunstlosen  allen  Holzbilder  den  Griechen  mit  der  ehrfurchtsvollstea 
religiösen  Scheu  erfüllten  und  man  siob  von  ihnen  vorsugsweiaeWon^ 
derwirkungen  ausgehend  dtehte,  imner  eine  starke  Inslans  bilden 
wird*) — :  mnste  diese  dann  mehl  eben  in  der  Zeit  ihrer  höchsten 
Bldte,  welche  doch  die  des  Enrlpides  ist,  bereits  eine  solche  Wir- 
kung gelnssert  haben,  in  welchem  Falle  Eoripides  sich  doch  nur  etwa  • 
mit  den  Ansichten  einer  fraberen  Zeit,  nicht  mehr  mit  denen  seiner 
Zettgenossen  in  Uebereinstimmnttg  befanden  haben  wflrde?  Oder  wirkl 
die  Kanst  in  der  Weise  nor  aaf  die  rohe,  gedankenlose  Menge  ein, 
nicht  anch  anf  die  VersUlndigeren?  Eine  Behaoptnng  die  bei  aller  An- 
erkeannng  der  allgemeinen  Verbreitung  des  Kunst-  und  Schönheits- 
sinnes bei  den  Griechen  doch  seltsam  genug  erscheinen  masle,  da  die 
follendeteren  Werke  der  Kunst  anf  jeden  Fall  immer  gerade  auf  die  ge« 
kildetsten  Geister  die  tiefste  und  mächtigste  Einwirkung  ausüben  wer< 
den.  —  In  einen  so  crassen  Aberglauben  aber,  der  in  dem  Bilde  des 
Gottes  geradezu  den  Gott  selbst  zu  sehen  vermeint,  in  seinem  Tempel 
das  Haus  desselben,  in  dem  er  im  eigentlichen  Sinne  des  Wortes  in 
voUer  Leibhafligkeit  wohne,  konnte  der  versliadigere  und  gebildetere 
Grieche  unmöglich  verfallen.  Nun  freilich,  wenn  Euripides  mit  jeneo 
Worten  nur  denen  entgegenzutreten  beabsichtigte,  die  da  meinten  dnsz 
die  Gottheit  in  der  Art  in  ihrem  Tempel  wohne,  dasz  sie  nur  in  ihm, 
und  zwar  eben  nur  in  ihrem  geweiheten  Bilfk»  in  demselben  g:c<,^en- 
wärtiir^  sonst  niff^ends  zu  finden.  n\so  anch  eben  dort  zu  verehren  und 
anzuhetoii  sri,  nur  dorl  die  an  .sio  (gerichteten  Gebete  höre  und  erhöre: 
denn  w.xviä  seine  Polemik  überhaupt  eine  erstaunlich  wolfeile  und  ent- 
behrliche; denn  wer  hätte  ihm  dann  nicht  nur  von  den  Verständigen, 
sondern  auch  von  der  groszen  Masse  seiner  Zeilgeiiosscn  die  Beislim- 
mung  verweigern  sollen,  da  ja  schon  die  Mehrheit  der  Tempel  und 
Bilder  ein  und  derselben  Gottheit  eine  so  absurde  Meinung  zu  hegen 
durchaus  nicht  zuUesz?  Aber  offenbar  handelt  es  sieh  hier  um  etwas 
ganz  anderes:  die  Gottheit  soll  nach  Euripides  ihrer  rein  geistigen 
oder  doch  über  alles  Irdische,  der  irdischen  Erscheinungswell  Anc^c- 
hörende  uneiidlich  erhiiijeiien  ISatur  nach,  als  die  iilli2:emeine  Vernunft 
oder  d.is  alhvallendc  iNiiturgesetz  (vovg  ßQoxu)v^  avuyy.i]  {fuö^w^^,  Tro.  • 
879),  überhaupt  nicht  gegeuwürlig  sein  un  irgend  einem  Orte  der  Erde, 


*)  S.  Paua.  II  4,  5  und  mehr  bei  Schümann  a.  O.  II  S.  102.  166. 
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auch  ihrer  allumrasseiiden  Wirksamkeit  wegen  Dicht  als  vorsugsweise 
wallend  und  an/tihelen  und  zur  Erhörung  der  an  sie  gerichteten  Bitten 
geneigt  in  ihren  Teinpolri  fj:edacht  werden.  Dieser  Forderung  aber 
tritt  olTenbar  gerader.u  der  gesamte  Ghiubo  des  priechiacheu  AUer- 
ihums  schon  von  Aniuiij^  nn,  und  zwiir  kouu's\\c:;s  blosz  der  der  tin- 
vcrslartdigen  Menge,  enlgegen.  Anf  d;is  deulliclisle  beÄungl  dies  schon 
bei  Homer  t.  W.  die  Anrnfnn*?-  Aj)ollünä  durcli  seinen  Priesler  als  des 
Chryse  uni\\  ündclndun  und  ubtr  Killa  und  Tenedos  hers(  IicimIlmi  fy^38), 
der  Ztvg  Id),>}ti>  ncdeiof  (/'-iTG)  so  wie  der  von  Achilleus  annciafene 
^vtdiav)^  ^löidiv ^  Jüidcavaiijg  (ii  2^),  ferner  ünch  uh(  rh;iui)t  wäh- 
rend der  gesamten  Zeil  eines  lebendigen  \  olksglauben»  bei  den  Helle- 
nen die  au  besimuiUe  Ocrtlic hUciien  gekiiupflen  Orakel  der  Götier, 
wenn  bei  dem  geht  imtiisvolkn  Hauschen  in  den  Wipfeln  der  heiiigeo 
Speiseiche  r.u  Dudoiia  gowis  auch  der  verständigere  und  gebildetere 
(j rieche  zu  üllen  Zeiten  unler  heiligen  Schauern  sich  der  Goilheit 
udhcT  ghiub(e,  näher  fuhlle  als  im  irgend  «iiiem  andern  Orte,  ^^ci3^lalb 
wir  ja  aucii  ichuu  in  eleu  von  iititner  gescbilderU.ii  Zeilen  die,  welche 
der  Göller  bcrathendo  Stimme  verneinnen  wollen,  gerade  dahin  vou 
fern  her  w  allfahrten  sehen  (Od.  ^  327)  —  dann  wol  auch  der  den  Tempeln 
gegebene  Name,  vao/,  Wohnhfiuser,  an  und  für  sieb,  der  jedenfalls 
einem  aranfinglicbett  allgemeinen  Volksbewustseia  seinen  Urspruug 
f «rdaskt  *) 

ISeMlsl  DU  abor  wuk  die  YerstindtgereB  UUra  In  d«r  TImI  üktt 
alki  tetriige  Voritellniigen  und  Gelblile  lieh  erbibvo  gefühlt,  wi* 
kMUil  daoa  tterbaupt  der  Yf»  das«  ia  aiaMi  Werke,  weleliee  er  *diA 
Mltaaerbebe  Tbaologie  diff  ^eebiaehea  Vetksglaabeas'  belilelli 
Uer  gerade  aar  üe  Keiaungen  der  ventiadifeB  Gotteeverehrer  wm 
barieluiehtigeD,  aad  wie  eehr  wOrde  er  aUdiHM  dttrehweg  bei  der 
AaawaU  des  den  Leser  darsabieteodea  Stoffei  foa  sabjeeÜTer  Willkür 
äbbSagig  erseheuiea,^eaB  er  iaiaier  aar  Keioaegea,  die  ihai  eis  dia 
der  Yeraliadigerea  forkiaea,  etaer  geaaaerea  Dsriegnag  fSr  wOrdif 
beltsa  wolll«?  Freilieb  liegt  sehoa  ia  de*  erstea  Tbelle  des  Titels 
selaes  Werkes  selbst  * osebbeaierisebe  Tbeologie*  etwas »  wes  aar 
1«  sekr  geeigael  ist  eia  solekee  aasalissiges  tfierfsbrea,  des  dea  grie« 
sbisflhsn  Yolksgleebea  ia  selaer  wsbrea  eigeatbftaillebea  Gestell»  aaeh 
seinen  Mingeli^  asd  Fleekea  eben  so  wie  nadb  seinen  seböaen  nnd 
aaaiebeaden  Eigenssbsflea,  aas  Liebt  sa  bringen  so  wenig  verspriebti 
tu  begünsligen  und  za  nnlersiitsen.  Denn  eise  Tbeologie  — anch  w^na 
wir  dabei  nicht  an  jenes  streng  In  sich  zusammenhängende  Ganze  der 
Gellaalefcre  deakea  wollea,  woran  deeb  eigeatUek  das  Wort  selbst  aas 


*)  Ich  fibergehe  die  heiVirren  n»>brHnche,  dio  für  den  GIruIx-ti  der 
Griecheu  &n  eiue  unmittelbare  (ii  ^^euwart  der  Uottheit  inncrhaih  ihre« 
Tempels  und  namentlich  in  ihrem  Cultusbilde  sprechen,  und  'i>egnüge 
Bdeb  daflb  bler  auf  nehme  Stellcaa  In  BSttlehen  Tektonik  der  Hellenen 
(II  g.  4.  5.  7.  28.  S4.  86.  80.  7L  87)  bininweisen.  Ygl.  aneb  Bebdaaeaii 
a.  O.  U  8.  106.  .  « 
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zu  d<  nkon  nulTurilerU,  da  es  in  diesem  Sinne  wol  eine  orphi&che,  allen- 
falU  auch  noch  eine  hosiodisclie,  durchaus  aber  nicht  eine  homerische 
und  noch  weit  wenigeiv  eiuo  den  gesamten  Glauben  der  spätere  it  i^eit 
in  sich  zusammenfassende  nachhomürische  Theologie  geben  kann  — 
als  eine  Lehre,  abo  eine  ZusamnicrirL-ihung^  in  BecfrilTsform  ausgepräg- 
ter Meinungen  und  Vorslellnngeu  aber  die  (je)|[ur  und  die  j,n)iUichen 
Dinge,  kann  allerdings  nicht  bei  dem  V^olke  schlechthin,  dessen  Ueli« 
gion  weit  mehr  in  frommen  Gefühlen  und  Handlungen  der  Gottesvereh- 
rung als  in  klaren  Vorstellaogen  nnd  BegrüTen  besteht,  sondern  eben 
nur  etvra  bei  den  hdher  Geblldelen  und  Venlindi^eren  gesucht  wer- 
%  den;  bei  dieara  warde  aber  winder  eine  eller  Nenigfelligkeit  dea  eub- 
Jeetiven  Meinens  zu  Groiide  liegende  eiobeitliobe  Anachaoung  sobwer- 
lieb  anfsaAnden  aein.  So  ergibt  aicb  denn  nna  diesen  Brdrteranf  en 
namentlicb,  daai  Tbeelogie  and  VollKagltobe  jedenfalla  nie  ao  aebr 
einander  widerapreebende  BegriflTe  ersohetnen,  daax  die  Bexeiebnung 
der  Aufgabe  des  Vf.  wenigelena  mit  den  Titel  *die  oaebhomeriaebe 
Tbeologie  des  griechischen  Volksglanbeas*  nicht  eben  als  eine  glaek* 
licb  gewiblle  su  betrschteii  ist. 

In  der  That  aber  ftnden  wir  in  seinem  Bache,  wie  schon  daraos 
sich  ergib!  9  daas  es  fast  lediglicb  eine  Zosammenateliang  von  Zenf<* 
nissen  griechiseber  Sehriftaleller  enthilt,  nicht  sowol  eine  Darlegnoff 
des  griechischen  Volksglaabena  als  vornehmlich  derVorslellaogen  nnd 
Meinungen  der  Gebildeteren  und  Aufgeklärteren  unter  deai  Volke; 
wobei  indes  die  eigenilicben  Philosophen  und  Denker  wieder  ausge* 
schlössen  bleiben  sollen  —  jedenfalls  ein  ziemlich  misliches  Unter- 
nehmen,  wie  denn  auch  weder  nach  der  einen  noch  nach  der  eadern 
Seile  hin  die  im  allgemeinen  forgezeicbaeien  Grenzen  von  dem  Vf. 
stets  streng  eingebalten  worden  sind;  denn  aeschyleischo  Ideen  (s.  t.  B. 
S.  137  ff.)  möchten  doch  schwerlich  von  dem  Zusammenhange  mit  phi> 
losophischen  Systemen  q-anz  losgerissen  zu  denken  sein,  anderseits 
aber  wird  z.  ii.  in  dem  Abschnitte  'der  Mensch  im  Lehen  und  im  Todo' 
(S.  371  (T.)  auch  ucnitü,  was  fast  !oHi!::iich  dem  gewöhnlichen  Vnlks- 
gluuhen  an^'-eliOft .  zum  Vorsfliein  gehraeiit,  und  eben  so  ist  es  auch 
bei  den  hier  hesprorlu'nen  l''rorlerungen  über  die  Auffassung  des  Ver- 
bäUnisses  des  (iolterlnhles  zu  der  Gottheil  zuletzt  doch  wieder  <)er 
Volksglaube,  auf  den  der  Vf.  zurückkümmt,  indem  er  auf  Grund  eines 
von  Athenaeus  aufhewahrten ,  allerdings  sehr  merkwürdigen  ithyphal- 
los  tTuf  üemetriüs  l'uliorketes :  ai  tou  %oixzi(Sxov  Ttm  Tloanömvo^  ^eov\ 
Xai()s  Kaqpgoökr]g ^  S.  6  von  dem  Volksglauben  behauptet,  dasz  er  in 
der  i  ii<ii  ^  in  den  huizenien  und  steinernen  Göttern  die  wirklichen  zo 
finden  gemeint,  entläusclit  aber  >\d\  der  Menschcnvergöllerung  zuge- 
wendet habe'  (ffe  dk  riauohi'y  oijixi^tv^  \  ov  ^vkivov  ovdl  Aithioi'  oAX' 
cAi^fvov);  wo  es  indes  doch  wol  immer  unentschieden  bleiben  inusz, 
wie  viel  hiervon  als  maszlose  grobe  Schaieichdci  *),  wie  viel  als  Aus- 
druck wabreu  inneren  GefObls  und  Glaubens  zu  betrachten  sei. 


*)  Vgl.  «Höh  Droysen  Geaebiehte  der  Naofalolger  Alemndera  S.  013. 
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^  Doch  mtnm  krilMor  Btriolit  wttrla  «in«  mf  eMbrilehe  AmM" 
iosg  gewiDoen,  wens  idi  »  gleMor  AmMrlMlikeit  »mae  Bedeakta 
fcfaa  die  AasfAliraagaa  daa  Vf.  daraalagaa  fortfaiiraB  woIHa;  iah 
aiaha  es  dafaer  vor  aiiah  Toa  jetsi  ea  eaf  eiaiga  kane  ergiaaeade  aad 
-  keriehligeade  Beaierkaagea  la  daa  griadliehaa  aad  reieUialtigea  Br- 
6rleraagea  dcieelkea  aa  beaehriakea. 

la  dem  S«  8  aagaiShrleB  Fragiaeale  des  Sophokles  *)  (007  Ddt) 
ist  stall  des  weaig  beseiohaeadea  ood  paeseadea  xu^wh  "Bifmg 
^€(ov  rj/viag  xaffdccu^  er  stesipelt  sie,  drQoki  ihaea  saia  Gepräge  saf 
— -  doch  jedenfalls  mit  Clemeas  Alexandriaas  rccQaaoH  aafEnnelimea, 
vgl.  Ellendt  lex.  Soph«  a.  d.  W.,  uad  ekea  SO  eaek  alaU  des  swischeti 
die  himmlisckea  Gölter  &vn  —  und  Zeas  so  störend  deawi- 

scbeotretendea  ^  aook  daae  geaa  aobestimmten  mml  novrov 
das  neuerdings  ieb  erineere  laiek  oiebt  voa  are»  ia  Vorsohleg  ge- 
brachte Kun  *'Okvfinov  iQXSxui, 

Bei  Betrachtung  der  Ansnuhmsfnllc  nick?icht!ich  der  Unsterblich- 
keit der  (lOlter  biitfc  S.  12  wol  auch  des  ludiihnlichcn  Schliirnmurs, 
Km^a^  üiit  den  diuin  nocii  eine  neunjährige Verbanmini:  aus  den  Kroisen 
der  Götter  getoijjl  sein  würde,  als  Strafe  fiir  den  Meinoid  der  Götter  dio 
bei  der  Sty.x  ^roschworei»,  bei  Hesiod  fhoog-.  798  ff.  i^e  lüclit  werden 
können,  zuuimI  die  hom.  Theol.  S,  40  gegebene  llindeutung  dnrnnf  io 
ihrer  Ungectauigkuit  und  ünbestimmlheit  —  der  bei  der  Styx  .schwö- 
rende Gott  wurde  im  Fall  des  Neineids  der  Macbt  des  Todes  verrollen, 
was  dann  wieder  so  viel  hoiszen  würde  als:  ein  Gott  zn  sein  aafhören 
(wogegen  schon  Lehrs  a.  0.  S.  80  Einaprucb  getlian  hat) — unmöglich 
geuügen  kann. 

Mit  der  unverwQslIichcn  Dauer  der  Godcr  aber  hfingt  nacli 
dem  Glauben  der  Alten,  wie  S.  14  IT.  nachgewiesen  wird,  auch  jene 
Falle  der  Macht  und  des  Wissens  auf  das  engste  zusammen,  durch 
welobe  sie  so  weit  aber  eile  Sterbliehee  sich  erheben.  Wofflr 
aameallieh  aaeb  eia  Aatspraeh  Piadsta  ia  eiaeai  Fregmeote  eeiaer 
Paaeoea  (33  Böekh)  angerakrl  wird:  av  yag  M'*  97cmg  ra  4M»¥ 
^ovAtvfunr'  i^twttttm  fifftnia  tpQti4*  ^votäg  6^  im  nargog  igw,  wa 
iah  aiit  BAekh  bei  dar  allgeaieiaea  aad  aabadiag lea  Mtaag,  die  das 
Wort  das  Dieblars  aSsabar  fttr  sieh  ia  Aaspraah  atmaic^  Habar 
l^tviwtfM  sehreibea  aiAehla.  Dagegao  ddrila  ia  dea  so  'sehr  posiclr 
laataadea^  Worten  des  Sokretikers  Xaaopkoa  ia  dar  Kyropsedia 
(1  6«  46):  ^iol  6if  J  naX^  ttkl  owtg  navxu  firotfS)  wol  sehwerliah 
dar  grieekisebe  Velksglaalie  sa  arkeaaea  seia  aiit  saiiiaa  weit  uabe- 
baatiaiHilaraa  aad  sehwaakeaderaa  VorslaltaDgaa  Iber  dasWissea  dar 
GOttar,  die  s.  B.  aaek  dea  Diekler  des  Hyaiaos  aaf  Hanaas  fttr  saiaa 
^  arligaa  Gasekioklekea  von  der  Ueberlistong  Apollons  durch  deil 
sehlauen  und  gewaadlea  Brader  bei  saiaaa  Babdrara  aiaigaa  Gleabea 
ta  Badea  kolfeB  lassaa  koaalaa. 


[*)  Nach  andern  dea  Baiinides,  s.  A.  Kaack  Trag.  Graee* 
391  fV.  434.] 
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Li  MgiBim  wM  tm  tei  wMmImm  wai  mUmM  alt  Mum 
teMrwgMte  WiilMi  4Mr  6Ali«f  gikasMl  «ad  4iM  a  17  m 
Jm  9km  «rwIlMtatt  Hy^Mis  Mf  Hera«  «I0  «m  ^mItm  Vorspiel 
MnMtaMi  dar  AUgvgMwart  te  «ttor'  die  «nmH^  BHUdeef  im 
Diütm,  wU  er  dee  ■esfeboreM  lerte  Kisdlein  d«reh  dee  SehlBi  • 
wlloek  lurieeiett  liMl«  ov^  iMfy^  hkJifyuo$  if^'  c|i^%  berrof» 
gdholm«  nd  laden  diee  ale  eiae  VorsteUaaf ,  veMer  aaeh  aieiita 
M  HoAer  varkoMeadee  eatopreeke,  beuielniet  wird,  eo  toHgßtA- 
faa:  ^scjioa  gtm  vergeistigt  eraelMial  dae  Veriiiltaia  der  Goltlieil  wm 
Räume,  wean  es  H.  ApolL  186  vaa  dieeeai  Gatte  lieiszt :  Miv  ik 
"Olvitnw  ano  äciB  vorffia  tb«  ^log  n(fog  dcofux*;  wo  das 

*sohon'  aofTallen  nusis,  da  Gedankenschnelligkeit  ja  aoeh  bereits  ia 
der  bekannten  seböoen  Stelle  der  llias  O  80  81  der  vom  Ida  hinüber 
aeoh  dem  Olyropos  sich  schwingenden  Here  beigelegt,  Od,  i|  36  aber  ' 
«ach  die  Wanderscbiffe  der  Piueekea  4»  Dichter  so  schnell  sich  de- 
Idnbpwegen  lässt  acd  ntt^w  ^  yo^^ct;  Oberhaupt  aber  ma^te  eae 
der  leUtgedachten  Stelle  namentlieh  vielmehr  sn  entnehmen  sein,  daai 
■icht  sowol  eine  Vergeistignnp^  des  Sinnlichen  als  eineVersinnlicbaag 
des  Geistigen,  der  Gedankenbewegnng ,  der  gan7:en  Vergleichnng  zu 
Grunde  Viüt^i.  Aus  den  znnäclist  hieran  sich  anschlicszcnden  näheren 
ßrörleruagcii  über  die  Vtjrstel lun^pn  der  Griechen  rücksichtlich  der 
AllwissenhtMt  der  Goder  <il)er  möchte  als  sicliercs  positives  Resullat 
für  den  üilj^LMncinnn  Vutksglauben  immer  nrir  dies  hervorgehen,  duss 
die  Götter  allcä  hören  und  sehen,  was  die,  welche  sie  enrufLn  im 
Gebele  und  heim  Schwur,  reden  und  thun,  und  das?,  sie  auch  über 
die  Zukunft  gnr  manche  An r.s(  iitassu  so  wie  g"nr  manche  Hathächlägd 
fflp  dieselbe  den  sie  befrageade»  2U  gewdhion  im  Stande  sind;  dits 
unbedingte  All\v[>si  tihoit  der  GüUer  aber  beruht  wieder  lüst  nur  auf 
Zeugnissen  Xenophons,  des  Schttlers  des  Sokrates,  md  auch  was  der 
philosophiächc  Dichter  Pindar  von  dem  allumfassenden  Wissen,  nur 
des  Zms  übrigens  und  des  ApoUon,  iLeineswcgs  aller  (ioKer,  sagt, 
knnn  doch  nicht  ohne  weiteres  für  einen  einlachen  Ausdnuk  des 
Volkss^laubens  genommen  v( erden ^  ja  auch  nicht  einmal  die  in  Sopho- 
kles Eleklra  ((i44)  von  Kl>  Inemnestra  den  Gottern  zugeschriebene  Er- 
grunduug  der  innersten  Gedanken  des  Herzens  der  zu  ihnen  beienden 
möchte  im  Volksglaubeo  eine  fctolc  Wurzel  haben ,  da  sonst  wol  des 
Betens  anch  eliae  Worte  im  griechischen  AUerthum  zuweilen  iirwah- 
aiiBg  geteiietiaa  wOrde. 

Hteraar  ilrird8.9S  ff.  die  Frtge,  ob  die  Gdtter  auch  Weisheit 
Mlaea,  behaadali  aad  iai  atlgeaMiDea  ßlr  die  nachhomerische  Zeit 
kcialMad  heHironat.  Biaea  waeeatlieliea  Fortechritt  aber  Homer 
Idaaaf  farmag  iadee  ia  deai,  irae  rMipehaiel  dar  hieraaf  tefig. 
Mea  Varatallaagaa  der  Spitaraa  voa  deai  VfL  gaMrt  wird,  anek 
wieder  aielil  aa  erkeaeea  aad  ee  daher  lOelit  ail  ihm  aawkaaabar 
iadea,  dm  daant  Aber  Honera  Brkaaatais  gftttliehar  Weishait  hiaeaa* 
gegaagea  werde,  »aa  MAate  deaa  aaeh  hier 'wieder  varaagaweiaa  aa 
eiaaalaa  Aauaaraagaa  tob  PhUoaophaa  aad  FhiloMphaaaaMarai  wia 
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HeraUeitos  nnd  Xeoophon,  iich  btlton«  au  4mm  §kk  dooh  fttr  te 
griechiiefcen  YolkagUnben  darobt'as  niefals  sehliMsan  Hast  Daaa 
wenn  Zeus  sobon  bei  Homer  If^vio^  and  iQUEiog  genaimt  wird  (Od. 
I  284.  X  335)  aad  Fremde  nnd  Bettler  wie  Iluifeheischende  aasdrack- 
lieh  als  seine  Scbaizlinf^e  beaeiebnet  werden  (Od.  i  207.  $  57),  Heiaeid 
aod  Treubruch  der  Dichter  von  ihm  ond  den  Erinyen  bestraft  werden 
liszt  (11.  J  160.  T260),  die  Erinyen  nach  O  204  selbst  schon  die  Uis- 
achtung  des  älteren  Bruders  ahnden,  die  ^ifuczsg  der  des  Hechts  waU 
tendeiv  Könige  naeb  A  238  Ton  Zeus  kommen  und  naob  v  214  überhaupt 
alle  die  da  sündigen  von  ihm  dafür  zur  Strafe  gezogen  werden :  so  ist 
offenbar  ui  wenig  damit  gesagt,  wenn  ihm  von  dem  göttlichen  Ur- 
sprünge sittlicher  Institute  nur  eben  eine  Ahnung  zugestanden  wird, 
und  die  überirdische  Natur  gewisser  ay^acpoc  vofxot  ist  danach  von 
ihm  jedenfalls  nicht  nnndcr  klar  ;ils  von  Sophokles  erkannt  wordtn, 
wenn  sich  auch  für  Homer  kein  Aulasz  fand  dieser  Erkenntnis  einen 
gleich  erhabenen  Aimdniek  r.u  geben  wie  für  jenen  in  seiner  Autigone. 
Gerade  auf  die  ao^pia  der  Götter  aber  werden  ja  auch  bei  Sophokles 
diese  voik^ia  nicht  zurttckgeführt;  anch  war  dies  bei  Homer,  wenn 
auch  die  Idee  der  göttlichen  Weisheit  ihm  nicht  fehlte,*  wie  der  Vf. 
selbst  zugesteht,  schon  des  beschrankteren  ßegrilTes  wegen,  den  er  in 
das  Wort  Gorf  oq  legt  (das  übrig^ens  in  dem  Namen  -Z/crvqpog .  bei  ihm 
doch  immer  auch  schon  auf  Schlauheit ,  iiiclit  ailcin  auf  dcschicklich- 
keit  hindeutet},  von  vorn  herein  uiuulüssig.  Nur  lierodot  könnte  ia 
seiner  über  ganzen  Gesrhlechtsreiheofolgen  fürsorglich  waltenden  gött- 
lichen n(^voia  (I  91)  eine  groszartigere  Idee  der  göttlichen  Weishei| 
erfnsst  nnd  insgesprochen  tu  heben  seheinen  «Ii  Homer ;  indee  öber 
*dle  BrUndnng  golen  Raths  in  elntelneii  FiUen'  weiel  doeli  aoeh  soluio 
bei  diesem  sein  droben  im  Stenerrnder  iilseRd«r  2eii«  (Zevg  v^iflivyog 
A 166)  eBliohieden  weit  binans,  anob  wol  Atheoe  als  oba«  UnterliiM 
trea  ddb'  Odya'^Bi  und  sein  Hans  behateride  fttrsorglicbe  SebnUffbtlini 
deren  baldvolies  Walten  ia  einem  desto  reineroD  Liebte  orMbetot^  als 
OS  reebt  elgeatlieh  sittliebe  MoUtO^  des  WotgelilleB  an  der  Verstin« 
digfceit,  Besonnenheit  aad  Selbstbeihersobttof  ihres  SebatsUagee  siad, 
die  sie  ibni  so  trea  aar  Seite  sa  stehen  bewegen  (Od.  v  388).  Doeh  aash 
aoeh  in  einer  andern  Besiehaag^Beheint  Herodot  mit  seinen  Ideen  aber 
die  göttliche  Weisheit,  aber  —  wenn  man  snob  hier  wieder,  wie  bil- 
lig, die  Philosophen,  auch  die  populiron,  wie  Xenophon,  aasaimmt  — 
wieder  anr  eben  er  allein,  aber  die  homerische  Theologie  aatsehieden 
biaaassngehea,  mit  seiner  teleologische«  Natarbetraehtaag  nemlich, 
wie  sie  in  der  merkwardigen  von  dem  Vf.  nachgewiesenen  Stelle  UI 
107  (T.  in  der  groszen  Fruchtbarkeit  der  schwachen  aad  dem  Haasehea 
znr  Nahrung  dienenden  Thiergeschlechler,  wie  des  Hasen,  der  geringen 
dagegen  der  reiszenden  und  auch  dem  Menschen  Gefahr  bringenden, 
wie  des  Löwen,  einen  Beweis  für  das  Walten  einer  weisen  göttlichen 
Vorsehung  findet.  Aber  zu  vercini^elt  steht  diese  Art  Natnrbetrach- 
tnog  bei  einem  nicht  philosophischen  Schriffstoller  da  und  weist  uns 
sn  entschieden  auf  den  erweiterten  Gesichtskreis  des  grossen  tteiaea- 
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itm  hin,  «Ii  dMi  sie  wm  FatlstethiDflr  «oof  tllgeneim  Onterieliiedet 
»wisehea  homerischer  Theologie  und  der  naohhonariidhea  des  grie- 
ahlaebeii  Volksgleobens  sich  Täglich  benntieo  lietse.  Dasz  übrigens 
die  leitende  und  regelade  Biawirkung  der  Geilheit  auf  das  Natorlebea 

doeh  soch  dem  Homer  schon  nicht  gerade  gfinslich  enlgieng  und  die 
Idee  einer  sieh  im  der  NtCar  ofTenbareadeo  gölUiehen  Weisheit  auch 
ilMB  also  nichl  ganx  fremd  blieb,  «davon  sengen  auf  das  deutlichsle 
namentlich  die,  wie  schon  der  Name  lehrt,  iataier  recbiseitig  erschei- 
nenden Hören  des  Zeus ,  die  namentlich  to  540  IT.  in  gana  beaüamle 
Besiehiing  zu  dem  Naturlcbcn  gesetzt  werden. 

Indem  der  Vf.  hierauf  /  n  dem  IVnchvvcis  des  Glaubens  an  eine 
goUliche  8tf afgereclitigkeit  übergeht,  zeigt  er  insbesondere  (>.  ,^4), 
wie  das,  wovon  Homer  noch  nichts  gownst,  jetrl  fester  Glaube  gewor- 
den, dasK  ncnilich  die  Kinder  anstatt  des  Vaters  büs;:;t*ii  und  dnsz  dio 
Strafe,  welche  dio^er  nicht  erlitten,  von  ihnen  getragen  werden  müsse. 
Indes  felill  wenigstens  eine  Ihnliche.  gewissermaszen  den  Uebergaiig 
zu  jenem  üiuubcn  bildende  Vorsletlung  auch  bei  Homer  nicht  ganz: 
denn  dasz  mit  den  Yfitern  auch  die  Kinder  der  Väter  Frevel  und  Treu- 
,  brucb  würden  btlszen  müssen,  hören  wir  in  prophetischem  Geiste  Air«- 
mcmnou  nach  seines  Bruders  Verwundinig  durch  l^andjicH  den  Trourn 
auf  dun  Tag  der  derciusligcn  Zerstorunj^  von  llios  hindeutend  verkün- 
den (//  163).  Hier  Qndet  denn  auch  dio  Nemesis  und  der  Noicf  der 
Götter  eine  grandUehe  Behandlung.  In  Betreff  des  lelsteren  spricht 
sich  der  Vf*  dahin  aas  (S.  50) :  *es  ist  eine  dem  Measeiien  natiriiehe 
Bmpllndnaf »  daea  er  i»ld  verkanmern  ainssy  Wbnn  er  sieh  Aberwieiisl^ 
wenn  er  aielil  In  der  nalnrfeniitien  Sehranke  seiner  Slellnag  geblie. 
ban  ist.  Ans  dieser  natflrUehen  BttpEndang  bildet  sieh  allmiblieh  die 
VorsteUnng,  däsi  es  Satsaag  der  QMter  sei,  sieh  Oberhaupt  gegen  dt«  . 
Slarbtiefaen  nlsgflnatif  an  ?erhallen  und  gegen  sie  die  SteUnof  einer 
Partei  eininnebmen,  die  ihre  Reebte  elfersflehtig  bewahrte  *  Diasei 
Indel  sieh'bel  Aeseb7los  «nd  Herodot  prineipiell  ansgesproohea.'  Diea 
-  Iii  wo!  TOn  Herodot,  von  Aesebytoa  aber  kelneiwegi  io  aabedingl 
antngnbea.  Dann  weiHi  in  den  Banaalden  17%  der  Cbor  den  Apollon 
>  vorwirft,  daat  er  dio  Sterblichen  obre  wider  die  Sataang  der  Götter: 
jttt^  vofUfvMip  pfoticc  (xlv  t/ov,  sb  indem  die  Erinyen  ja  selbst 
anlotal  ihre  Stellnaf  und  ibr  Verbalten  gegen  Orestes,  auf  den  dabei 
vorzugsweise  Bezug  genommen  wird;  and  wird  in  Prometheus  944 
ieraelbe  Vorwarf  aneb  von  dem  neuen  Götter^esehlechte  durcb  Her- 
mes dem  Prometheus  gemaeht:  %6v  tfwptCTriv  —  tov  i^afMiiwift 
elg  ^sovg  l(prifiiQOig\itoif6vTa  Tiftag,  tov  nv(^  nkkmfv  Uyou^  so  aabm  * 
Ja  doch  auch  dies  neue  Göttergeschlecht  am  Schluss  der  Trilogie  Im 
n(fO(irfiBvg  Ivofisvog  ohne  Zweifel  eine  veränderte  Stellnng  ein  wie 
gegen  Prometbens  selbst  so  auch  gegen  seine  Schüt7,!it}<T(^ ,  die  Mon- 
gphen  ;  weder  bei  jenen  iiUen  noch  bei  den  ncncn  (Joftern  also  kann 
diese  Misgunst  und  Eifersucht  nuf  die  Sterblichen  als  eine  dauernde, 
überhaupt  dos  ganze  Verlialten  der  Gotter  rn  den  Menseben  charakte- 
niiereode  Stimmung  betrachtet  werden.  Und  wenn  Agamemnon  sich 


Digiii^uü  L^y  Google 


K.  F.  N«g«liftii€h :  4m  mdihMierisobo  Tlitologi«.         1 6S 


•obeat  iof  die  für  ihn  ktag^rnieleo  Parparttppiflhe  i«  Mti  wai^ 
iadem  tr  tal«lsl  doeb  den  drinfenden  Bitten  nnd  Voretelinwfen  Klfw 
tnennestras  nacbgebend  sich  dasn  enUelitteszt,  wenigstena  deeFneien 
Sohle  vorher  sich  abbindeD  Uszt  und  dafür  all  Grand  aogibt  (9i(i) :  |vtr 

JUH  tptovog^  so  iat  das  Wol berechtigte  dieses  ^ovog  der  Götter  von 
ihm  selbst  vorher  tosdracklich  anerkaont  worden,  iaden  er  deeballi 
die  Parpurdeckeo  za  beirelen  sich  sträubt,  weil  er  ata  Mensch,  niehl. 
als  Gott,  sich  geehrt  sehen  wolle  (V.  925),  und  von  dem  Zogestindnis, 
dasz  es  einzelne  Fälle  gebe,  wo  man  sieh, vor  dem  (p^ovog  der  Götter 
ZQ  hfllen  habe,  bis  zu  dem  allgemeinen  Sst^e  hei  llcrodot  (I  32):  to 
^Hov  rrav  fpO-ovcOOP^  ist  der  Weg  jeden la Iis  inuner  uuch  weit  j^cnng", 
Rhen  so  weni?  knnn  ich  zugeben,  dasz  Pindar  Ol.  13,  14,  vveuti  ep 
(Ib?  Gl  uck  Koiiiiths  preist  und  V.  24  das  Gebet  doruii  kmlpfr:  vrcaz 
tVQV  avaaöüjv  OXviiTrfag ,  arp&6vf]Z0g  l'ntoOLV  yivoLO  yoövov  anavict^ 
Ztv  naifo^  in  dcmselbeti  Sinne  spreche  \mo  bei  llcrodot  III  -K)  Ama- 
sis  zo  Fülykrates:  at  aal  ^tydkat.  evxv/^lui  ovx  a^idKovai ,  lo  dtiov 
iifiCTanivui  tag  i'art  (f'^^oveQov:  denn  schon  dasz  bei  Finiiar  dag  Gebet 
als  ein  Mittel  diesen  qpdovog  abzuwehren  erscheint,  so  dasz  also  vur- 
zugsvveise  (Jer  uhcnuuiigö,  vor  der  GoIUilmI  sich  nicht  demfitigendo 
Sinn  ihm  ausgesetzt  ist,  begründet  einen  >\ csenllichen  Unterschied 
zwischen  beiderlei  Aeuszerungen,  uad  ganz  iu  derselben  \\  üise,  eben 
auch  in  Bitten  ond  Gebeten,  die  seine  Abwendung  bezwecken,  geschieht 
aneh  in  den  anderen  hierhergehörenden  pindarischen  Stellen  desselbt^n 
Brwihnong.  Und  wenn  es  dana  feraer  noch  S.  51  heiaal:  'aber  selbst 
dem  rromnen  Xenophon  iai  diean  Vontnllnng  nicht  fremd',  indem  er 
Kyrop.  V  1, 38  den  Hyrkanier  apreehen  laaae:  aH*  iym  fiiv,  m  M^doi, 
mIvvv  anil^oiiUf  doi^mog  Sv  tpaitjv  x7]v*inißovkfjv  Am*  %b  fuj  dtem 
viuig  iiiya  avda^4»iw$  ynijMhuj  ao  iat  dabei  nidit  mhannhiet  in  las- 
ten, data  Xenopbon  hier  nicht  in  eigner  Peraoa  apricht  nnd  bei  Pennm 
and  den  an  aie  angrentenden  Völitern  nach  aeinat  bin  nnd  da  eiiianine 
mi  daa  Dnaliatiache  ihrea  Gotteabegrillea  eriBnemde  Annaaernngen  in 
der  Kyropaedie  aieb  finden.  Von  Plnteroba  Aenaaernng  aber  (Mar.  23) 
•lier  die  Macht,  welche  fUfßi  xaxav  xal  ufa&mv  noiMUi  vor  «y>d^m> 
mvov  ß(ov^  atao  kein  ungemischtes  Gliek  dolde,  kann  ieb  am  webigw 
alen  angebdn,  daas  dieaelbe  Anaehnnnnf  sich  in  ibr  nnaapreebn  wie 
bei  Herodoty  da  er  den  Charakter  dieser  Macht  ja  gans  pnatlacbiodnB 
Maat,  indem  er  nicht  weisz  ob  er  sie  lieber  aia  %v%ij  tt^  odnt  vifUßtg 
•der  TtQayfUitmtf  avttyntda  gtvctg  beseiehnen  roU,  Beteiobnaagen  von 
denen  übrigena  die  sweite  immer  noch  auf  etwna  von  dem  Neide  der 
Gi^tter  wesentlich  verschiedenes  hindeutet. 

*Nur  ein  Schritt  weiter  ist  es'  fahrt  der  Vf.  S.  53  fort  *wenn  der 
Mensch  in  den  Verhiinffnissen  der  Gottheit  nichts  ab  Ilasz  und  Zorn 
erblickt,  rier  auch  das  unschuldige  Glied  eines  verfoK'^fcn  Geschlechts 
triflfl%  und  fuhrt  als  Beispiel  dafür  zuerst  <iie  üaiiaiilin  iin,  wenn  sie 
Hik.  162  ausrufen:  a  ^f]niovg  ho  f-iiji'ig  fiaotito  fx  {>£(ßi>  y.oi  vü) 
map  yof^iittg  ^Jibg)  ovi^avovijwv  ^  und  so  in  ihren  Schickaaieo  den 
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WaMmmm  WrMfiw  Sthwatiidi  Mm  Imto  AtMliyloi  tellwl  dit- 
AksiiUHi  te  iitni  bU  te  0«Mot<.fMlm  tliM  ao^  wd-  4i» 
M«llg«  Ktttflre^,  dl«  BrMrdMf  d«r  AagfptM-Sdbat  d«roli  dt« 
Pwm-TddiUr,  Iuhmi  vm  ÜMt  fo  rtw  md  «M  aB^kaept  voo  Ton 
ImnI«  nicht  mskmom  Iwiai«  DaftfM  deutet  die  Verioboouf  dü 
LyilMM  d«reh  Hypermnestra  und  die  Vemilug  baidar  sach  Losspre- 
.alMaf  dar  a«a  lieka  zu  ihraai  Briuligam  deai  graasamaa  Befehle  dea 
Valart  ungebortaaM»  Tochter  und  die  bekitinle  ßestrafuaf  dar  lUr- 
dariflttaa  in  der  Unterwelt  schon  in  der  altea  Sago  auf  eine  gaoz  an* 
dere  Bearlailaag  des  Verhaltena  der  Göttin  gafa»  dia  den  EhebuAd  io 
bartalakig  verschmiheDden  JaagIhMiaa  hin;  gesetzt  auch  dasz  man 
DrOfaans  geistvoUao  Ausführungen  über  die  Danais  des  Dichters  bei 
aeiaer  Uehersetznng  d^  Aeschylos  (s.  bes.  S.  330  ff.)  durchweg  sich 
ansaschliessen  far  an  gewagt  halten  sollte.  Von  dem  sophokleisohea 
Oadipus  aber  liszt  sich  auch  das  nicht  so  unbedingt  behaupten ,  dasz 
er  selbst  seine  Uebelthaten  als  ein  Leiden  ansehe,  welches  die  Göttar 
über  ihn,  den  unschuldigen,  verhatif^t  hallen  aus  Zorn  über  das  Ge- 
schlecht, da  das  letKlerß  natiiciitliL fi  keineswegs  mit  solcher  ßeslimtnt- 
hcif .  sondern  eben  nur  eine  .MuUaaszung  {vai  ca  rt  fiiiviovOiv  {ig 
yivo^  TZüUd  9()j)  von  itnn  aiisi^csprochcn  wird,  auch  bei  dem  crslcren 
das  Uinxugeriit,^ le  liak'loi  -.  ra  y'  Fnya  u.ov  j  -rErrovO^oz  iori  fiäklov  i] 
9iS^ctfior&  Oed.  Kol.  267  {j'ica  uam  tu  a i s  j  iolerata  quam  patrata 
mnl  a  me  mala)  nicht  wol  anberueksu  litigt  bleiben  darf.  Werden 
dann  ferner  Stellen  aus  Acscliylos  FuinLnidon  f5(iü)  und  aus  Sopho- 
kles Aiaä  (79)  als  Belege  dafür  angcfuhrl,  \uü  die  guiiiiclie  Slraie  auch 
wol  noch  durch  Schadenfreude  veriinrcinigt  werde,  so  kann  ich  beiden 
keine  genügende  Beweiskraft  für  da^»,  was  durch  sie  erwiesen  werden 
soll,  zuerkennen.  Denn  hei.>7J  es  in  der  bezeichneten  Stelle  der  Eu- 
ineniden:  yiXa  öl  d€U(xcüv  in  urdol  O^ouro,  so  isl  cinesllieils  dabei  zu 
beiichlen,  diisz  cheri  die  Eumeiiidcn,  nichl  olyuipisi-he  Güller  es  sind, 
die  der  Dichlor  so  sprechen  läszt;  dann  ist  tlies  yLAih'  über  das  Schei- 
tern der  i'lano  des  io  bliudeni  rrevclnuit  alle  Sühranken  sprengenden 
Mannes  wol  ein  Lachen  des  SpoUes  uud  Triumphs,  nichts  weniger  aber 
als  ein  Lachen  der  Schadenfreude,  wie  wir  es  ja  nicht  einmal  bei 
MÜmm  Wafflhaa  wflrdaa  nannen  können,  walcker  daa,  dar  aiob  freck 
gegaa  taiiie  geaalriMbd  ObanMakt  ao^pOrt  bat^  dmi  dnreb  giaslichea 
HialiafaB  aeiM  kaaka«  D^leriabaaia  fadanflligt  la  aebaa  aiak  üraak 
Mar  wie,  sollte  wir  alwa  aaek  faalaiiataa,  waio  ar  9,  4  da« 
dar  lü  BiMal  woknt,  der  KAaiga,  dia  aiab  gogea  ika  aafldlDao,  laakai 
Md  apottäa  liail,  dar  filaapkaaua  baaokaldigaa  wotlaa,  Gott  aia  Laaka» 
dar  Madaafranda  anaaakraikaa  7^  Uad  warn  Im  Aiaa  79  SapboUaa 
Albaaa  aagaa  liaat:  ovaaiw  yÜng  ijttMg  tig  ijfi^ovg  yiXäißi  ao  liafi 
ia  diaaar  aa  Odyaaaoa  gariablata  Fiaga  ja  aar  aiaa  Aaffordaraag  Ür 
diaaaa  glali  dar  DaaiOtigaag  aalaaa  Faiodaa  aa  fraaaa ;  aaak  ar  abar 
aoU,  wta  dia  daa  Ceayrtah  mit  ibai  abaaUiaataadaa  Worla  dar  G6tln 
faaa  dacliiak  aaigaa,  kaiaaawaga  alwa  la  da»  waa  ar  aiaki  aad  kftri 
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nur  eine  Nabrung  und  Bcfriedi^nngr  der  Schadenfreude  finden,  sondern 
aus  der  ihm  hier  sich  aufdrängenden  Erkenntnis,  wie  die  (^uUer  lovg 
amq>^vag  cpikovai  xal  üivyovci  lov^  xaKovg^  vornehmlich  eine  War- 
nung vor  jc^'lichem  Uebermut  für  sich  selbst  sich  entoehmen.  Und  da 
Aias  eben  nur  für  seinen  Uebermnt,  seine  Vermesseoheit  Strafe  leidet, 
so  können  wir  aach  dea  scbarfeii  «nd  MbneidMd«!!  Hohn,  nit  dem 
allerdings  hier  die  GOttin  dttrchweg  den  onglgeklieheii  bebaadelt,  ml 
«Uferen  Ideen  Ton  der  Goltbeit  atfd  ihren  Geelnoongen  gegen  den. 
Sterhiiehen  fireiU^  wol  nnfereinbar  finden;  Sehadenfreode  aber  ihr 
'beisnniesiea  werden  wir  nns  aneh  hier  anf  iMine  Weiie  Taraaiaaal 
neben«  Doeh  aaeb  der  Erinyen  in  Adaehyloa  Eameniden  arnia  ich 
nieh  gegen  den  Vf.  annehmen,  wenn  er  8.  M  behaaplei  'daai.nb  in 
ihren  Verhiltnie  sa  Alben  dnrebans  niehl  ale  lindenatrafende  Göt- 
tinnen y  denen  Müde  in  ibrani  Amte  wider  ihre  Natar  suaamnteD  nnei^ 
nig  wlre,  aondern  lediglieb  aia  beleidigte ,  in  ihrem  Termeintlieb  ana- 
iehlienliehan  Recht  gekrinbte  Partei  gefaist  werden,  deren  Zorn  nad 
Raebe  nieht  bloszWahrnog  ihres  eigentbflmliehen  Wesens,  nicht  biosi 
betagte  Rettung  ihres  Amtes'  sei.  Dean  wenn  sie  ala  »OBdenslrafende 
Göttinnen  doch  jedenfalls  Orestes  gegenfiber  ereeheinen  nnd  der  Stand- 
pankt  anf  welchem  sie  hier  stehen,  indem  sie  die  furchtbarste  Ver« 
Ictsang  dee  heiligsten  aller  Matorverhältnisse,  den  Verhiltaiaaea  den 
Sohnes  an  der  Matter,  mit  unerbittlieher  Strenge  ahnden  zn  mOaaen 
glauben,  auch  keineswegs  als  ein  so  ganz  unberechtigter  betrachtet 
werden  kann,  so  muss  natfirlich  dessen  Lossprechung  durch  die  Reprae- 
sentanten  Athens  diese  und  wol  auch  die  Stadt  seihst,  die  sie  vertre- 
ten, in  ihren  Ansäen  g-ewisserniaszen  zu  Milsclmhiig-en  des  iinnalüf- 
•  licliun  .Sohnes  maciien;  waren  sie  aber  einmal  als  personliehe,  in  seinem 
gros7,artii,^en  Drciina  wesenliich  milhandelnde  Wesen  von  dum  Dichter 
eingeführt  worden,  so  musto  er  auch  die  ganze  Scliürfe  und  Schroff- 
heit des  in  ihnen  7.ur  Darstellung  zu  brinqrenden  ein^eitig  strengen 
Rechts?efüb!s  in  ihrer  ?ers(jnlichkeil  zur  Ansr-liauunj^  bnnf^en,  und  zM 
deren  Pathos  geworden  konnte  es  denn  nicht  wol  anders  ais  in  der 
Form  einer  wilden  und  leidenschaftlichen  Rachbegierde  über  verletztes 
Recht  und  f^ckrankte  Ehre  uns  vor  Augen  gestellt  werden;  wobei  wir 
über  den  wahren  Grund  ihrer  Erbitterung  ^ep^en  den  v  on  ihnen  verfolg-ten 
und  dessen  Vertheidigcr  und  SchiHz.er  doch  nicht  m  Zweifel  gelassen 
werden  durch  die  erhabenen  Chor^esünge,  in  denen  sie  ihro  unermüd- 
liche Tbätii4:keit  in  Verfolgung  des  Mörders  einestheils  auf  den  von 
Aufanu^  an  ifuien  gewordenen  Beruf  Eurückführen  (329  IT.),  anderntheils 
auf  di«  verderblichen  Polgen,  welche  die  Vernacblissigung  der  Bestra- 
fung solcher  Frevler  haben  würde,  hinweieen  (468  IT.),  so  wie  dareb 
die  mehrfach  ausgesproebene  freondliehe  Qaeinnnng  gegen  den  der  von 
Sebttid  nnd  Prerel  aieb  fem  halte  (803  IT.  -630  ff.)* 

«DIaanm  Hnsse'  beiait  es  dann  \reiter  (S.  54)  Met  die  Taebe  gn-  , 
mies,  mit  weleher  die  Oottbeit  den  Menseben«  dem  eie  Sbel  will,  ba* 
fb«rt  nnd  Yerblendet.'  Anob  hier  indee  aeigt  sieh  der  starke  Ansdmok 
*Taeke*  wenigstens  dnreh  die  nngefilhrten  Belegstellen  ntebt  binrnl- 
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«leed  gereelitferligt.  Deon  weoe  ie  Aetehyloa  Agan.  478  mcIi  der 
HeraMDeteiiea  Ceottilelioe  dei  Textee  tS  n  Oefov  icu  ^fmOec  der 
Clior  «eil  eoeli  eiee  TioselioDf  tod  Seiten  dar  Götter  liei  dee  Peeer- 
seieiiett  tor  llioa  ZeralAruo^  als  »AgUeh  daeifily  ao  deotet  auf  Tfleke 
bai  dee  66tlem  aaeh  Ür  dieaen  Fall  doeb  ineier  noeb  niebta  hin,  eben 
eo  wanig  in  den  Worten  der  Klytaemneslra ,  in  denen  sie  Agam.  2f7d 
enf  die  Frage  des  Chors:  xl  yag;  to  ntmov  icxi  zmvöi  M  xiufut^i 
erwidert:  ^aziv  xl  ovj^x  fii^  doAiaeavref  9i0V)  da  die  Frage  neeb 
der  Absicht,  welche  die  Götter  bei  üinem  aoloben  Truge  haben  bOnnten, 
ganz  unberührt  bleibt;  auf  der  Erinyen  Aeaaiemagen  Aber  Apolkm 
aber  Eum.  149  inUtloKog  nUei  'und  845  ist  schon  wegen  der  feindlieben 
Bielleng  deraelben  zu  den  olympischen  Göttern  äberhaupt  und  dieaen 
gaes  beaondera  kein  grosses  Gewicht  sn  legen.  Wird  aber  in  den 
Persern  allerdings  vom  Dichter  selbst  wiederholcntlich  der  Grund  des 
Unglücks,  das  ihr  Heer  betroffen,  in  eines  Gottes  oder  Daemons  bösem 
Betrüge  fresncht,  so  soll  des  Dichters  ci?ne  Meinung  dnniber  damit 
gcwis  niclil  iiusgesprocben  sein,  unil  vielloiclit  wollte  oucli  Aeschylas 
damit  lose  auf  den  ilinon  cigonthuniliclien  Giauben  aii  cini»n  bösen 
Gott  rieben  liem  ^uten,  der  ihm  doch  nicht  wol  ganz,  unbekannt 
blieben  .sein  konnte,  hindeuten  (.«  V.  93;  v:;!.  auch  352.  472.  72ü.  -911). 
Doch  das/.  jL-iio  ViT.sc  dfi'  doKlieil  wirkluli  vorwerfen»  was  ihr^^'orl- 
laut  besagt,  »oli  nauiüuUiüli  (iuä  bekuniile  \'l  r>1aniitiuni(äUi  teil  IMatons 
(Rep.  II  S^3*)  über  Verse  aus  der  ottAcöv  y.^jiöig^  welciie  den  Apollon 
grober  l  üge  beiichlijyen ,  auf  das  klarste  beweisen.  Indci.  d  irl  mk  lit 
übersehen  werden  das;,,  \\  enii  Tliclis  dem  Apollon  bösen  l.u;;  und 
TruiT  Noruirft,  indem  er,  der  ihr  eine  glückliche  iNaehkummcnschafl 
verUtiszen,  ihren  Sohn  vielmehr  selbst  gelödlel  habe,  weder  der 
Dichter  noch  wir  selbst  Grund  haben  uns  hier  ohne  weiteres  auf  die- 
Seite  der  leidensqbaftlicb  erregten  Mutter  zu  stellen  nnd  ihre  Vor* 
warfe  als  gegrftadet  ansoaeben,  da  ja,  wie  auch  iL.  B.  C.  Sehneider  M 
der  pUlenlaeben  Stelle  treffend  endentet,  die  Weissagung  Apollone 
eieh  in  der  Thet  erfOtlt  haben  würde,  wenn  niaht  Tbeüa  nnd  Aehillena 
eelbet  es  ▼erbindert  bMlen;  wobei  wir  nna  ttbrigena  Ober  den  Tedel 
niebt  weiter  an  wnndern  haben,  der  von  den  Philoaopban  enf  aeinem 
ideelpeedagoglaeben  Stendpnnbte  gegen  den  nnr  darob  Beaehtang  dea 
gensen  Znaammenbengea  der  Sege  tv  r^eblfertigenden  Dichter  anage- 
apreelien  wird. 

*liit  der  TOeka,  den  Betrege  tat  der  Gottheit  bereila  etae  Stallanf 
«nr  Menaebenwelt  gegeben,*  heiast  ea  S.  55  ^ramega  deren  auch  noeb 
der  letate  Sehritt  geaehieht,  in  die  Gottheit  ein  aataniaehea  Blenent 
geeetit  nnd  ihr  Verruhrung  und  Betheroog  des  Mensehen  enr  Sande 
legeaehneben  wird/  Wenn  nun  aber  anch  hier  w  ieder  anter  denen« 
die  ein  solches  satanisehea  Element  ia  die  Gottheit  gesetat  bitten, 
neben  anderen  Aeaehyloa  genannf  wird,  ao  nass  ich  diesen  gegen  eine 
eoiehe  Aaäebaldigung  wiederum  anf  daa  entschiedenate  in  Sehaia  neb- 
nen.  Sie  grendet  aicb  auf  einen  von  Platoe  gegen  einen  Vers  ans 
eiaer  nna  leider  nicbt  erheltenen  Tragoedie  dea  groaien  iUebtera,  aeiner 
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Niobe,  ausgesprochenen  Tadel.  Wenn  indes  die  in  Hede  stehenden 
Worte  Ofog  fAiv  uixiuv  <pv{$  ßgoroig,  \  oxav  xaxtoGöi  dio^a  nauTci]6tiv 
^Ut}  ohne  Zweifel  von  Niobe  selbst  gesprochen  wurden,  so  ist  diese 
ja  auch  ^^iL•tlL■^  zu  sehr  rartei,  als  dasz  lii'r  Dichtrr  h;it(c  l)07,w ecken 
kÖnlT^n ,  däaz  üul'  die  den  (julfirn  von  ihr  gcniachtua  N'urw  urfc  ein 
groszes  Gewicht  gelegt  werdca  sollte ,  und  wer  weisz  ob  nicht  zuletzt 
auch  hier  das  Ttd&os  zn  einem  ^fi&og  wurde,  was  in  tiefer  und  echter 
Religiosität  der  von  der  erhabenen  Gerechtigkeit  in  dem  Wallea  de^ 
Götter  überhaupt  fest  mnd  lebendig  überzeugte  Dichter  (s.  bes.  Agarn^ 
d5l  ff.  59  ff.  166  ff.  Pers.  800  IT.)  alt  die  wahre  Bettimnung  dea  mxx}o^ 
in  dea  bertiebeo  eraten  Cborgesaoge  dea  Aganemnoa  V.  176  oacbweist 
Andere  verhilt  es  sieb  allerdings  mit  den  aoa  Enripidea  Trigoediea 
■ad  Herodoia  Geaehicbtawerbf  angeMrtea  Siellea.  Wenn  aber  der 
Bedaer  Aeiobinea  S.  57  im  Wideraprneb  mit  sich  letbal  gefunden 
wirdy  weil  er  g.  Tim.  190  sage:  ^rj  ya(f  ct^^ty  i  ^A^iivaToiy  rag  tmv 
üuanuifQi»  am  ^€«5v,  aXX*  €V%  v«  iv^ifwsmv  ticilyeUtg 

y{ymii9üi  and  doeb  angleleb^aieb  nieht  scheue  g.  Ktes.  117  von 
einem  Amphlaaaeer  an  aagea :  tsms  %al  daf^ioWov  xivog  iiaium/ttt' 
Mtv  ovrav  n(foayoiihfov^  so  scheint  mir  die  groszc  Unbestimmtheit 
der  letzteren  Aeiiaaemng  mit  ihren  ftfais  nnd  datftoviop  ti^  aicbt  dso^ 
ttg^  dabei  nicht  genögend  beachtet  worden  an  sein. 

In  dem  folgenden  ward  geaeigt,  wie,  was  nach  der  bisherigen 
Darstellung  auch  an  erwarten  gewesen,  für  Liebe  und  FQraOfte  der 
Götter  entacbiedea  nur  ans  philosopbiaeber  Heflexion  hervorgegangene 
Stellen  zeugtea;  aber  sebon  der  Zeus  zu  Olympia,  eben  als  huldvoll 
dem  bittenden  sich  soneigeod  von  Pheidias  dargestellt,  möchte  doch 
>vol  eine  nicht  gering  anzuschlagende  Instanz  gegen  diese  Behauptung 
des  Vf.  biMen  Dann  möchte  onch  aus  der  merkwardigen  Stelle  des 
Isokroles  V  Höf-,  ia  welcher  die  Gölter  in  zwei  Classen  eiD^aiheilt 
mikIlu,  zovg  T(üv  aya(ycov  aitiovg  rifiiäP  ovxag,  die  Olympier,  und 
tov<  ^tl  tmg  Gv^(poQaig  taig  riucoQlcng  xsxayfiivovg^  zu  viel  ge- 
folgert sein,  wenn  danach  das  Wolthun  jeuer  nicht  ein  Ausflus?:  ihres 
freien  Willens,  sondern  eine  Art  von  Naturnolhwriidii^Ueit  sein  soll, 
so  dasz  sie  Wolthaton  an  die  l^lenschenwelt  au^sj  cndeten ,  weil  sie 
dazu  gearlct  waren  und  ohne  dieses  Wolthun  dea  Kern  ihres  Wesens 
einbüsztcn  und  somit  der  liebevoll  fiirsorglicho  GoU  in  »üineni  Thun 
nicht  frei  wäre,  denn  erstens  wird,  dasz  sie  eben  zu  dem  was  sie 
thun  verordnet  wären,  von  den  Gtitiern  jener  ersten  Glesse  keineswegs 
üu&dracUlioIi  auagesai:!,  wii;  es  der  V[.  bchauplet,  d;t  d;is  xerayLiivovg 
nur  auf  die  zweite  Clu&se  Bezug  hat;  dann  wird  nicht  iiiir  ein  fürsorg- 
liches Thun,  sondern  auch  die  rechte  Gesinnung,  aus  welcher  ein 
solches  hervorgehen  soll,  eine  auf  die  verschiedenste  Weise  sich 
iasaerode  nQuoxrigy  den  eraleren  Göttern  angeschrieben.  Damit  aber, 
dasa  diese  eben  an  Ibrer  Natur  gehöre,  sie  ihrer  entbehrend  gar  niebl 
gedacht  werden  konnten,  kann  doch  nnmöglieh  gesagt  aein  aolten, 
daaa  ihr  dem  entspreoheadea  Thon  ala  ein  unfreies  an  betrachten  aei: 
dean  ancb  wir  können  ans  Gott  ja  nieht  anders  ala  gut  denken  nnd 
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würden  es  dorb  für  eine  Blospbomie  hnifen.  wenn  jemand  sein  Tliiin 
und  Wirken  ein  unlreies  zu  ru'iiiien  .sich  vernidsze.    Und  wenn  ferner 
aus  der  erwähnten  Stelle  ^i  folj^rrt  \\ir(l,  dasz  Liebe  also  kein  ellg-e- 
ineines  Kennzeichen  göttlicher  Nalur  sei,  sondern  der  auch  ohiio  sie 
denkbaren  Gottheit  nur  wie  ein  Merkmal  zukoinino,  das  den  einen  Goit 
von  anderen  unterscheide,  svcssiiulb  diejenigen  Cioller,  die  vorznsfswpjsse 
xuMi  ^^  uUliun  verordnet  waren,  euch  ihre  bcsunderen ,  ilinen  eigens 
zuLTL-lnirigen  Beinatuen  fuiirten,  wie  Hermes  uw/oj,  i(^iovviog,  nXov- 
TodoTi.^^  SO  Itlrilit  zogleich  docli  miüh  der  Glaube,  dasx  die  Göllor 
fibcrhaujil,  nicht  biosA  einzelne  von  ihnen,  Geber  des  Guten  seien,  auf 
das  beste  bezeugt;  ilcnn  ganz,  deutlich  sprechen  dies  an  und  für  sich 
and  nach  dem  Ztisairiuiunhang  in  dem  sie  stehen  schon  die  ^sol  daj- 
tijQEg  cuw;  bei  Uüiuei  Od.  &  325  ans,  nicht  blosz  da^z  alles  gulc,  was 
der  Mensch  hat,  von  den  Göttern  komme,  w  ie  der  Vf.  S.  63  sie  nuffaszt, 
sondern  auch  dasK  es  eben  zum  Wesen  der  Götter  überhaupt  gehöre 
den  Menschen  gates  zu  spenden.    Während  nun  aber  in  BetrefT  der 
Vorslellungen  voo  der  BeiobtlTenhetl»  der  Liebe  und  Fflrtorge  <te 
Gölter  (ir  die  Menaehett  eine  weaeaUiebe  VereeUedeiibeii  iwisotM 
der  homeritelieD  md  DcobkOMeHtMie«  Theologie  «lehl  iBgenomM 
wird,  beiest  es  rflekfiebClieh  des  Hnees  der  Gdtler  gegen  Sferliliebe 
8.  66:  *nw  fladei  eidi  bei  Börner  die  atbreckfiebe  Voret^llaog  (ho«. 
Tbeol.  Vit  10),  daes  der  ÜaglAekllcbe  eebon  als  soleber  das  Gdllam 
ferbeeti  sei ,  aaeb  wenn  er  •einer.BeiU  keine  beeondere  VenehaMattf 
•nf  alofa  geleden  bat;  daei  Jemand* naglileklieb  iat,  iai  ein  binreiabaB- 
dei  KennBeioben  dass  iba  der  Hast  der  GAtler  verfolgt  Diese  Ansfiebl 
konnte  sieb  am  so  weniger  batten,  eis  fnaerhatb  des  meoseblieben  Tar«- 
kebrs  des  UnglAck  bei  Börner,  wann  as  in  Htlfloalgfcail  bestabi,  als 
ata  Gageasland  der  Bbribreht,  der  oldajg,  arscbeint  Dia  tnhm,  die 
|€fvof  sind  alSoUn;  die  Bettler  sog sr  sieben  miler  dem  flebnise  dar 
GOller  and,  wss  sebr  merkwdrdig  Ist,  sogar  der  Briayen,  Od.  ^  478—76.^ 
Ist  dem  aber  B9\  sieben ,  wio  sieb  niebl  lengnen  lisil,  gewisse  üft« 
glQckliche  sogsr  snter  besonderem  Sebnlse  der  GOller,  so  wird  Ja 
damit  allein  schon  der  so  eben  aafgeslellla  aligenralne  Safs,  dssa  dar 
Vnglackliobe  eis  solcher  den  Göttern  irerbaaxt  sei  —  mit  ihrem 
Fiacba  beladen,  wie  bom.  Tbeol.  s.  0.  hinzugefügt  wird  —  wieder 
nmgeslossen;  wenigsfens  kann  es  sieht  sehlechlhln  für  den  Glauben 
Homers  aosgegd^en  werden,  dasz  dem  so  sei.   In  der  That  aber  Ifiül 
sieb  ancb  ani  keiner  der  In  der  bom.  Tbeol.  zur  Beweisführung  be- 
nutzten Stelleo  das  folgern ,  was  dort  darnas  gefolgert  und  auch  hier 
wieder  von  oenem  bebsaplet  wird.   Denn  wenn  II.  2"  306  PoseidOB 
sagt:  fjSrj  yag  Ugiafiov  ysv^rjv  ijx^^W^  KQovimVj  weshalb  auf  Aeneas 
ond  dessen  Geschlecht  die  Hersehaft  übergehen  werde,  BO  ist  ersten* 
nicht  von  rnglftck  schlechthin,  gewöhnlichem  Unglück,  sondern  von 
dri)  fnrchfbarslen  nnd  auszerordentlicbsten  Schichsalsscbidgen ,  gSnz- 
lieber  Zerstörung  der  reichsten  Macht-  und  GIfickesfulle ,  grausamem 
Rahinsclilichlen  oder  \\'r.rf'ibriinfr  in  schmachvolle  Gefnni^enschnflf, 
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iebleoht  des  Prianos  Dtehls  weniger  aU  frei  tob  Sebald ,  da  es  noeh 
mieb  der  äti^  des  Paris  vielmehr  darch  Zalataiing  des  TreobracbM 
ies  Pandaros  ood  ZustimmaDg  zn  der  Weigeraag  des  Paris  die  HeloM 
aaait  ibreo  Schätzen  herauszugrcben  wiedtr  neue  Schuld  auf  sich  ge- 
laden halle.  Was  ahcr  die  von  Odysseos  Od.  A  436  fT  an  den  bereits 
in  die  Unlerweil  hinubi^estioß^ericn  Agamemnoif  gerichteten  Worle  an- 
belriiTt:  w  Ttonoi,  1]  (lala  c5/)  yovov''ATQiog  evgvoTCa  Zsvg  |  ixndylM^ 
VX^VQ^  yvvaci^lag  ()loc  ßovkag  \  f^"  c<o')(fjc.  Elivvjg  fiiv  aTtcoXous^ 
f?v£xa  TCokXoCy  I  <Sol  Öi  KkvTaLUMjOzQii  doköl'  7/prt'f  rtjfAoO'  iovrij 
SO  fragt  es  sich,  was  hier  für  ywaixtiai  ßovXal  gemeint  sein  sollen. 
Das«  aber  daniil  nicht  auf  die  bösen  Anschläge  der  Klytacinnestra 
gegen  das  Leben  ihres  Gatten  liingedeutct  sein  kann,  beweist  schon 
das  aQiijgy  wenn  man  auch  sonst  die  den  Warten  jedenfailä  grosze 
Gewalt  antboende  ErklSrang,  die  Ameis  von  der  Stelle  gibt:  ^der 
farchtbare  Hasr.  des  Zeus  wird  durcli  Ausclilage  der  Weiber  ersicht- 
lich'  zuiassii,'-  linden  sollle;  weit  mehr  eiapüühlt  sich  eines  alten 
Scholinsluii  Erklürung  zu  V.  437:  alvCzxixai  ttjv  'Aiq6tci]i>^  so  dasx 
um  der  buhlerischen  Untier  willen  AgameninOD  von  Anfang  an  ein 
Gegenstand  des  HntfeiT  4ni  Zenn  gewesen  wire,  nur  dasz  wir  dann 
wol  der  Albeleie  des  Aristophtnes  rfleksiebtiieb  der  Verse  435 — 440 
vnsere  ZflSliniiDnng  niebl  werden  Tersageo  kitene«.  —  Bellerophon 
ferner  eraebeinl  den  Göttern  Terbnssl  keineswegs  insofern  er* aber- 
baopt  unglleklieh  ist,  sondern  wegen  der  wilden  nnd  selisnnien  Metn»- 
ebolie«  in  weleber  er  in  dem  Irrlside  einssm  nmberirrl;  dsnn  dentet 
Uer  sneb  der  Ansdroek  en  sieb  (Z  SOG)  trs  dif  not  sttvo^  Aaif^Osio 
MSI  deoMiiv,  ^TOi  0  usw. ,  ttMnenllieb  nneb  deo  frflber  ib'm  gespen- 
deten Lobspriolien  ufoi^a  ^pQovieWj  MSfpQm^j  lamer  insbesondere 
die  Pnrnllelisiemng  dieses  Sebaeksels  des  Beilerophon  mit  de«  den 
Oionysesfeindee  Lyknrgos,  die  sos  dem  «atl  wie  nns  dem  gleiebeo 
mtiixi^Bro  näai  Btoüdiv  bter  wie  dort  bervorgebt,  nnf  eine  oeboil  von 
Honner  gekennle  Versehnldnng  aoch  bei  Bellerophon  bestimmt  genug 
hin,  wenn  wir  auch  gern  darin  dem  Eostathins  Recht  geben  wollen, 
dnas  wir  kdtnen  Grand  haben  die  ans  Spfiteren  nns  bekannten  Sagen 
von  dem  Yermessenen  Ritte  desselben  auf  dem  Pegnsos  nnd  dem  Stnrse 
TOn  diesem  herab  als  schon  denn  Homer  bekennt  voranssnsetzeo :  sneb 
brsQcht  uns  das  Schweigen  des  Glaukos  Ober  den  Grand  dieses  Hasses 
bei  dem  Enkel,  der  sich  doch  eben  seiner  Ahnen  ruhmee  will,  doreb- 
aus  nicht  Wunder  zu  nehmen.  —  Auch  Od.  x  73  beweist  dorcbaus 
nicht,  was  damit  bewiesen  werden  soll:  denn  auch  hier  entnimmt 
Aeolos  nichl  nns  dem  Unglück  des  Odyssens  an  sich,  sondern  daraus 
dosz  die  wunderbarste  der  Gaben,  die  höchste  rjonsl  die  in  dem  711 
seiner  V erfiiffnng  gestellten  Windschlnuche  bestand,  ihm  nicht  7.11m 
Heil  sondern  zum  Verderben  gereicht  habe,  dasz  er  den  Gdltern  ver« 
h»s7A  sein  niusse.  Und  so  schlieszt  auch  Fnmaoos  Od.  t,  366  fF.  bei 
Odysseus  nur  aus  «lern  Auszergewöhnlichcn  in  dem  Misgescliii  ke  des- 
sellten,  dasz  er,  der  grosze  Held,  wie  er  glaubt,  fern  von  den  Seinen 
auf  ganz  ruhmlose  Weise  umgckomoien  und  auch  der  Ehre  der  Be~ 
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slaIfQug  (iabei  verlustig  ireirani^en  ^ci .  dns7.  er  ^oi  fin  OfigfUietMul 
d§s  llafse«?  ihkI  der  Verfolg-Ii  hl:  (Ilm-  (ii)Uer  sein  müsse. 

Kino  uiizvveifeiliai'te  MarigülliaUigkeit  der  Vorstell luii^cn  über  das 
VerhäUuiii  der  Welt  t.ut  Goltheit  lieg^t  jedenfalls  dann,  dasz.  der  Be- 
griiT  der  We1f<;f!i<i|iiii[)g  durcli  die  Gottheit  der  griechischen  Volks- 
religion durchaus  feliUe.  Wenn  indes  der  Vf.  bei  seiner  BehandUing- 
dieses  Gegenstandes  S.  71  die  ßchßnpiiiDii:  anfstellt:  ^eine  von  der 
GolUiüii  Frei  geschaffene  Welt  keniil  Jlt  (Irieclie  um  so  weniger,  als 
selbst  die  Urgrötler  niclit  voi»  Ewigkeit,  ^arnUrn  cr^t  im  Verlaufe  dea 
kösmogonischnn  Eulwicklungsprocesses  entstanden  sind'  und  hiernach 
auch  die  VorsluUtiiiq;  von  einer  Entstehung  sömllicliur  von  (iem  Volk» 
verehrter  Götter,  also  auch  de^  liocljslen  üoltcä  Zeus,  ohne  weiteres 
eis  allgemeiner  Glaube  des  grieciiiiichen  Volkes  gelten  soll,  so  nmss 
ich  gestehen  dasz  die  den  Vf.  sonst  so  sehr  auszeichnende  Umsicht  und  - 
Genauigkeit  hier  von  mir  vermiszt  wird.  Denn  neben  dem  Glanben 
an  das  Krono^kiad  hmI  den  Uranoseakel  Zw  IndM  wir  j«  Mok ,  und 
ivat  Btelit  M  miotopliM  «Hein,  wl«  dte  iimtiÜDi  tm  WtMwr 
frieeiu  GMIerlebr«  I  6.  M  (vgl.  tMb  MmH  frMi.  Myfb.  I  8.  IMb 
IM  f.)  dargctogl  wordea  wl«  dm  filmriiwi  «i  96m  •wigen  tat,  ««4 
aMl  alltia  dorck  Terpaadart  Hymooa  anf  Imt  (Ztv  mmm  i^iu)^ 
nmim  wMh  detail  JaMs  barthmtaa  Vaia  dar  friaalariaiaa  dar 
allaa  OraMftitla  11  Dodoaa:  Z»t^  tjv,  Zmg  Ibrsf  Ztig  toüWMf  d 
l/mfilM  Zm  basaagl,  «Mta  üeMr  Qlaaba  aa  UiaprftaflMkail  ta 
laaa  w  das  CMaabaii  ari  iba  ala  drillaa  Gliad  ia  daan  kaaaiQeaaiaeka» 
laMriaklMigaprttoaaiawolahardaa  Vormgbabaaala  Vkm  aifthiiafcaa, 

Mfl«lnioblil«li  der  MaaaeheBMMptac  dafefaa  wird  mkm  dm 
aaiaraa  Vantaliaagtaiiaa  aaah  aiaar  ala  raa  daa  fldtlara  hariallania« 
gadaalil;  jädoiii  Ulla  du  gawiakciga  Zaagaia«  walahaa  lir  dia  Mha 
Atter  dicaar  Varalaltaagawetaa  schon  ia  dar  hawariaekan  fiaaaidnaag 
W^tia  der  fl5tler  ab  mn)^  vrMhr        64d)  aad  in 

'  einer  aoadrilekHoli  2aaa  daa  Braaegar  dar  Keaeahaa  aeaaiadga  0lelia 
der  Odyeeaa  (v  M)  liagl  (vgl.  wiedamBi  Weloker  e.  0. 1  0. 18»), 
dabei  am  allerwenigsten  von  daai  Vf.  Ia  aeinen  die  helleaiaoha  Tha^ 
lagie  darlegeodea  Sahriflaa  ttbergangen  werden  aoUea« 

Erscheinen  (ibrigens  als  Weltschöpfer  im  tlreegaraa  Sinne  des 
Wortes  allerdings  die  griaafais^^  GiUtar  aicht,  so  scheint  daakala 
Weltbildner  und  -ordner  weaigalans  Zeus  auch  den  Grieehea  aanent- 
lich  wieder  in  Dodona  sicher  gegolten  aa  haben ;  denn  wenn  Piadar 
Fragm.  29  Bdokk  dea  dadonaeischen  2Beaa  lul  folgenden  Worten  an« 
redet:  Jtodavms ftsyatf^tiag,  aQi6x6tt%v(i  recrrep,  der  dodonaeische 
Zeus  doch  ober  offenbar  ein  Naturgott  war  (s.  Gerhard  a.  0.  §  190,  4. 
Prelier  griech.  Myth.  I  S.  80),  so  soll  doch  ohne  Zweifel  eine  derartige 
Idee  dnmit  ausi^esprochcn  sein.  Und  bcKeichnet  Euripides  als  Brteuger 
aad  all  Gebireria  aller  Wefeikdea  Aetber  imd  die  Erde*),  aeaal.eber 

*)  Zu  schreiben  ist  tibrigens  in  dem  bSer  bentttsten,  eneh  Toa 

N'iz.'lHhnoh  solbst,  doch  nicht  ganz  im  obigen  Sinne  angefahrten  Prag- 
Bieat  des  Chrjsippos  033  Wag«er  [idö  Venokj  Y.  6  ste«l  nfmm  «I 
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den  ersteren '  2^io;  a^&^^,  so  nfihert  er  sich  damit  wol  floeh  aehriier 
Idee  einer  eigentlichen  Wellschöpfung  durch  den  bötlMlee  OoU^  Mit« 
lels  def  Elementes,  das  ihm  als  das  seinem  Wesen  verwendieste  zu- 
Bicbst  zugehört;  indes  »ind  diei  freilich  mobr  jibilotophliolM  Meeft 
elf  ein  Aasdruck  des  griechischen  Volksglaubens. 

Vornehmlich  aber  ist  es  die  Idee  der  götilieben  Vorsehung,  ?e« 
welcher  der  Vf.  S.  90  hehatiptct  and  erweist,  dasz  sie  als  Glaube  ae  ekle 
g-öttlichc  Weltregicrunsr,  eine  alle  Dinge  planmagsig  mit  göttlichen  Ge- 
danken leifende,  dns  ixnm.d  VVeltwesen  einem  Ziele  zuführende  Welt- 
macht vor  liiinvirkuns;  der  [ilatonischen  und  sloisdien  Pliilosopliic  den 
Griechen  fremd  geblieben  sei;  wovon  der  Grund  iiLirii,^ens  docti  /.iiai 
Theil  wenis^sk'ns  sicher  auch  schon  in  dem  beschrankten  und  mangel- 
haften geschiclitlichen  üeberbÜcke,  den  die  Hellenen  der  allere!»  Zeit 
besaszen,  wie  in  dem  Vorurteile,  das  ihnen  ünechen  und  Barbaren  su 
sehrofT  von  einuuder  gesondert  darstellte,  zu  suchen  ist. 

AuT  diesen  ersten  schlechthin  *die  Gottheit'  überschriebenen 
Abschnitt  folgt  nun  S.  94  —141  ein  zweiter:  *die  Vielheil  der  Ciötter 
ood  Gliederung  der  Götlt  i  weit.'  Zunächst  wird  hier  die  unendliche 
Vielheil  göttii(  liei-  Naturen  durch  die  Unbestimmtheit  und  Aügemein- 
lieit  des  üügriirtis,  der  im  Munde  des  (jriecliefj  .sieh  an  das  Wvrl  ^Goll* 
knüpfte,  erklärt:  denn  Jede  andauernd  wirksume,  cinUus^rei :l)c  ruteiiz 
überhaupt  sei  mit  diesem  Namen  bezeichuet  worden,  weshalb  auch 
eine  Menge  niemals  eigentlich  selbständiger  Wesen,  die  nur  eben  da 
exieliertee  wo  lieh  des  was  sie  bedeateteo  vorfand ,  so  genaoet  wor- 
den lei ,  Wie  dees  im  Berdelie  der  fielergetlbeileii  der  Göll  ead  der 
fietorgegeneleod  dei  er  vertrete  vieinitig  eoeh  ele  eiee  ereeheiee. 
'Aker  bei  dieser  peedeemoniilieehee  WelteDselMoonf  bleib!  der  Grteehe 
«fehl  eteben,  Se  iet  fir  eehie  Religion  vielnebr  «bereklerieliech, 
daei  er  sieh  Gdller  sebalfl,  die  oiebl  bloss  Ii,  seedeni  Ober  der 
Metnr  sieben  aed,  ohne  den  Znstinden  nnd  Rriflen  derselben  vei^ 
befiel  so  sein,  ein  setbslindiges  Leben  (ihren.  In  der  grieeblseben 
ReKf  ion  gewinnt  die  Gottheit  snerst  Persönllehkeit  nnd  einen  aber 
ihre  Netarbestlnimtbeit  hinensrelebenden,  freien  Willen,  so  dess  sieb 
in  dieser  Religion  neben  der  pandaemonislisftben  soeb  eine 
Ibeistisebe  Weltanschauang  bildet'  (S.  96).  Hier  erregt  nnr  der 
Ansdruck,  da»  in  der  griecbisoben  Religion  die  Gottheit  teerst  Per- 
idnliebkeit  gewinne,  einigen  Anstosz,  da  man  dsrtns  leiobt  sebliesien 
könnte,  dasz  nach  der  Meinung  des  Vf.  jene  sogenannte  pandeemo« 
nistiscbe  Wellensohennnf  Oberhaupt  als  die  ursprflogliche  zu  hß- 
Ireebten  wäre  ,  was  anzunehmen  doch  sowol  innere  Gründe,  die  Mator 
der  religiAsen  Bedarfnisse  des  mensebiieben  Geislee  and  Uersens  et 


ßogdv  —  xl-nrhi  ßotdpav:  denn  da  die  Erde  Mutter  alles  dessen  \v;i-< 
auf  ihr  lebt  Buiu  soll,  so  müsäen  offenbar  auszer  den  McnHchen  und 
Thieren  noch  bestimmt  nnd  ausdrücklich  die  Pflansen  erwähnt  werden, 
und  swar  als  ein  selbständiges  drittes  Glied  in  der  Reihe  der  Erden- 
wesen, was  dnreb  ßotdwitv  jedenfalls  weit  besser  alt  duroh  fo^fiiv  ans« 
gedrttelLt'wird. 
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scblecbts  verbieten.  Etwas  zu  weit  aber  wird  der  Sats  von  dem  über 
ihre  NalurbestimmtheU  lliiMVfreicbenden,  freien  Willen  der  Geilheit  von 
dem  Vf.  ausgedehnt,  weun  er  die  darauf  bezügliche  Erörterung  S.  97 
mit  dem  Ausrufe  schliesil:  *80  wenig  koeunt  ee  eef  die  ursprüogücbe 
Mitvr  dee  als  göttlich  verehrten  Wesens  an;  so  sehr  hat  solches 
im  Glauben  seiner  Verehrer  eine  von  seiner  Naturbeslimmtheit  unab- 
hängige Güttung',  da  io  einem  gewissen  Zusammenhange  mit  dem, 
was  als  die  Natur  einer  Gotlhcit  erscheint,  doch  immer  auch  olle  ihre 
Handlungen  werden  stehen  müssen  ;  und  am  wcniq-sf rti  kcinn  ic!i  einen 
Beweis  für  die  Hicltligkeit  dieses  Sal/.es  iii  dem  /.iiletit  angeführten 
tioden,  ^dasz  in  gewissen  LocalcuUeu  gelbst  untergeordneten  (löttern 
die  Macht  und  Bedeutung  der  Ilauptgollheiten  zn^^eschrieben  wird, 
t*  B.  in  Arkadien  nach  Pausaiiias  dein  Tan,  in  Laiiipscikos  dem  Priapos*, 
da  sicher  im  Gcgenlheil  der  ursprünglich  ganz  Arkadien  angelioi  ende 
Pan  dort  von  Anfang  an  neben  Zeus  und  Hermes  eine  Hauplgotüieit 
war  und  eben  so  in  Lampsakos  Friapos,  und  diese  Gottheiten  nur  in 
den  Zusauimenhanj?  des  gesamten  griechischen  GOttersystems  autge> 
Mummen  mit  einer  untergeordneten  Stellung  zufrieden  sein  musten. 

In  Beziehung  auf  die  schwierige  Frage  v  on  den  Titonen  und  dem 
Verhältnis  der  Vorslellunson  von  ihnen  zu  denen  von  dca  olyni[^jischeQ 
GoUern  spnehl  sich  der  V7.,  wie  ich  glaube,  ganz  richtig  dahin  aus, 
dasz,  wenn  auch  manche  Spuren  einer  Verehrung  des  Titauenge* 
schlechts  nachgewiesen  sind,  doeh  diese  Tempel  nnd  Sagen,  wenn 
■idil  oaehhomerisob  and  nnchbesiodisoh ,  so  doch  sieherUch  mt  m 
Gegeosali  sa  dem  Caltu  der  Olympier  eitstuidei  siDd«  lO  diii  diese 
eilen  GOlter  in  den  Golliis  gekonuien,  naebden  sie  von  der  Poesie 
gesohiffen  nnd  su  gr^^ttKcben  Bbren  gebraebl  worden  waree<— iasofere 
»SB  nesiliob  jene  bestimmten  von  Hesiod  die  olympischen  gennnMci 
twftif  minnliobeii  and  weibliehen  Gottheiten  dabei  im  Simie  bat.  Ob 
aber  den  Diehler  bei  seinen  Titsnen  als  dem  ilterea  Oditergesebieebtfti 
als  welebes*sie  Obrigens  im  allgemeinen  nach  seboa  Homer  kennt, 
ätebt  dOeh  noeb  etwas  anderes  als  blosse  pbilosopbisebe  Speenlatioa 
feleitet  hat,  bleibt  dabei  immer  noeb  in  erwigen,  and  wenn  der 
ttanptaatersebied  nwiscben  diesen  und  deo  Olympiern  jedenfblls  in  der 
mehr  elementnren  Natnr,  die  sieb  noeb  weniger  an  einer  (Ireien  und 
bestimmten  Persönliehkeit  aasgebildet  hat,  bei  den  liieren  CMMIerge- 
schlecliie  besteht,  so  hat  es  doch  hohe  Wahrscheinliebkeit,  dass  ia  der 
Tbet  in  dem  Urzqstaade  des  grieebiscben  Volkes,  ypr  allem  in  jenea 
grossea  Unternehmungen ,  die  ihre  mythische  Nationalgesebichte  be- 
gründen, wie  das  Volk  selbst,  so  auch  seine  Götter  (woranf  ja  aaeb 
Plalon  Krat.  397 hindeutet)  eben  jenen  Ciiaraktcr  an  sich  getragen 
haben;  and  weil  der  sinnige  alte  Dichter  in  den  Göttern  seiner  2?ett 
mit  ihrer  freien  mensehenarligen  Lebendigkeit  jene  Urgötter  aioht  mehr 
recht  wiederzuerkennen  Tormoebte,  eben  deshalb  mag  er  jene  älteren 
Göttergenerationen  in  seine  kosmo*  nnd  theogoniseho  Dichtung  aoiige- 
nommeo  haben;  wobei  freilich  eigne  Phantasie  nnd  Speenlatioa  wia 
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das  Slrebei)  dem  Götterralhe  der  Olympkür  eiuc  Art  Aaalogon  zur  Seito 
£U  stellen  vielfach  ergänzend  und  amdichtend  Ihälig  waren.  Am  we- 
nigsten aber  kann  ich  mich  hier  mit  der  vom  Vf.,  freilicb^nicht  von 
ih«  saer«t,  der  PrometheMage  gegebenen  Deutung  befreuodeit«  li| 
dem  B^woalMiB  der  mytheabildenden  und  -  rorthildenden  Hellenen 
wenigatene,  das  glaube  ich  mit  fieitimmiheit  behenpteii  tu  kdonen, 
wir  Prometheun  gewis  nicbl,  atoo  luch  bei  Aeecbyloe  oicht,  *der  cur 
Perm  gewordene,  snm  Bewuetseiu  seiner  selbst  gekommene^  in  feiner 
QtMbeit  als  eine  Urmncht  gedachte  Hensebengeist*  (S.  99),  sondern 
4an  Vorsebauende  und  Erfinderische  in  dem  Menschengeisle  erschien 
ihnen  eben  als  etwas  weil  höheres,  als  dass  es  der  ttenscbengeist  sich 
nilein  vindicieren  könnte;  daher  wird  es  in  der  Person  eines  Titanen- 
sniines  sur-Anscbanung  gebracht,  der  denn  auch  keineswegs  nur  in 
Besiebnng  auf  das  Menschengeseblecbt,  sondern  eben  so  auch  in  Bezug 
nnf  die  Götter  aehon  in  dem  Vorherwisaen  des  Stnrses  des  Zeus,  wenn 
er  bei  dem  von  ihm  gehegten  Plane  bebarrte,  das  Vorschaueude  seiner 
Natur  offenbarte,  gerade  so  wie  Aphrodite  z.  B.  die  Urheberin  der 
Liebe  und  ihrer  Macht  bei  den  Menschen,  in  gleicher  Weise  aber  auch 
bei  denen,  deren  Kreise  sie  selbst  angehört,  den  Göttern  ist. 

Noch  viel  weniger  aber  bitte  ich  gesagt,  wie  es  S.  100  beiszt, 
4$n.  in  dem  Mythus  vom  Sturze  der  Titanen,  von  dem  Siege  des 
DOMU  Göttergescblecbts  durch  Hitwirkung  des  Prometheus,  von  weU 
che'm  auch  die  Wirkungskreise  und  Ehrenrechte  der  neuen  Götter  be- 
stimmt wurden,  für  den  Griechen  die  Vorstellung  vom  Unterj^mig^e 
eines  Gölter-  uisd  folijÜch  Cultussystems  und  von  «ler  im  tierischen- 
geiste  vorgegangenen  Schöpfung  oder  Anerkennung  cjtics  neuen  aus- 
gedrückf  sei  (vgl.  auch  S.  132),  was  in  der  That  nichts  anderes  heiszt 
als  noch  iiher  den  l^uhemerisiniis  hinausgehende  Anscliununij^^en  uller- 
BOdernsler  Färbung  den  allen  linechen  aufdringen,  wahrend  doch, 
wird  einmal  Proinr-Ihotis  iihcihaiipt  uls  das  Vorsrhanfnde  des  (ii'isles, 
nicht  eben  des  Meiischengcisles  allem  gef^is/J^  die  Aii^llu  liung  der 
tifial  unter  die  Göller  durch  ihn  durchaus  nichts  anfrullendus  mehr 
bat.  Der  Vf.  berufl  sich  zwar  für  seine  Behauptung  auf  eine  Stelle 
aus  Villi,  do  def.  urac.  21 ;  aber  weder  sRgen  die  angeführten  gliicklicU 
von  üiMi  ergänzleu  Worte:  ola  Tvcp(ov  liyciui  Tiijjl  Üui^ü  t-itiiujj- 
XHv  'Äcd  Koovog  Ttegl  OvQai'oi' .  toi>  c/aauoor.^ou/,  yeyovaöLv  ut  xiactL^ 
rj  Kai  nuuran:c<:üiv  lakikülTiaGL  iicrworuMWi'  tzegov  y.ooaoi'  irgeud- 
uie,  vvu^  er  la  iluien  ündet,  nach  erschiene  ,  gesetzt  auch  sie  sagten 
vvus  sie  ihm  sagen  sollen,  gerade  Pluturch  besonders  dazu  geeignet 
als  Vertreter  religiöser  Gesauitanscbauuugen  des  griechischen  Volkes 
m  gelten. 

Indem  hieranff  von  der  Belenehtung  des  Verbällnisses  der  olympi- 
nehen  COtter  an  den  früberen,  den  Titanen,  su  der  Gliederung  der 
höheres,  aber  die  Mensehenwnlt  erhnbeiien  Wesen  in- Götter,  Heroen 
nnd  Onemonen  abergegangen  wird,  wird  bei  der  genauen  nnd  grdnd- 
liehen  Brötternng  diesna  Gcgunstsndes,  nm  an  beweisen  dasa  die 
Heroen  im  aUgemeineo  eigenlueh  nicht  för  Unsterbliche  gegolten,  auch 
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Ttaid^i^  iv  xfüi'ceiü}  herangezugeü .  nnil  da  bei  den  rruiSit:  d-ff^yv  ulTeo- 
bar  ebeo  nur  an  Halbgötter  gedacht  werden  kann  —  zunächst  denkt 
der  Chor  ohne  Zweifel  an  Asklepios,  v?l.  V.  127  BF.  — ,  so  beweisea 
die  Worte  des  Duhiers  auch  wirklich  wäh  büv^iesdD  werden  sali;  nur 
hätte  die  längst  als  Yerfehlt  nachgewiesene  Erkltrong  des  tfkorw  mit 
spurii  nicht  wieder  aufgenommen  wcrdcir  sollen  statt  der  richli^en 
Deatuo^  des  (Jy.otiOL  (^'divovOt,  in  Orci  ieneliras  nhcuni^  um  so 
weniger  da  Czotlul  O-^djv  natdeg  izur  nicht  L'imji;tl  nottiwendiar  Halb- 
g^ytter  yiiid,  sundern,  wie  G.  Herjuuiio  richliL:  bcincrkl  .  sehr  ol  auch 
solclie,  die  von  beiüuQ  Seilcu  bt^r  göUlicbef  Abaianimung  äiuii,  so  ge- 
uaaül  werden  können. 

Ucbrigens  ist  durch  die  tief  ciDdriogenden  nnd  umfassendeo  Dsr^ 
leguQgeD  und  UotcrsucbongeD  des  Vf.  Qber  Heroen  und  Dacmonen  ^io 
Punkt  doch  immer  noch  nicht  genflgend  ins  Licht  gesefsl  worden ,  wie 
nemli^  die  Daenonea  des  Hatiod ,  die  doali  orsprangliek  Mtb 
•oben  fdwtaeii,  tidi  mohk  fcwtoal  genug  ?i»  dM  tknum  mluBMhü 
den;  wihfiMl  die  HeroM  ttalf  ibrer  Ui  irgend  «mt  laritliwy  t«»- 
ff«siiilra«t«a  T^rttolMItait  die  BlirM,  die  ümm  M«k  ilrai  Tode 
sitheil  werden ,  verdeekee,  feUl  dies  leMet  bei  dee  beaiodleelMe 
DeMMMM,  die  Je  ebee  eer  ile  die  Meeatibee  der  Onell,'dea  eretae 
lad  aweilift  Xeltelterit  eaeb  Ibreei  Tode  n  Jeeer  Wirde  falaagleai 
ebrigeaa  ihrer  Biiateei  all  Bteaetweaee  eaek  afar»  eed  iaMaolee  ree 
dar  Brde  Yenafcweadee  alad. 

Zeai  Zweck  dea  Ileberblleki  aber  tfe  wirklieke  Clitlerwell  wird 
aledaaa  Ar  die  Glledemaf  deraelbee  eie  alabl  tob  geiebifer  PerMiraegv 
aoedera  roai  Yotkaglaebea  geboteeer  Aekaltapeekl  aeiiieaeeht,  wd  ee 
soll  ein  solcher  eaeb'S.  ltd  la  Aesch.  Pro».  6B--fl-aiek  darbielae: 
tl  ötog  id^TjQ  Kol  wqgeim^  Mwo^)  |  mnmfiüp  te  nt^yal  mmimM  le 
nvfutvmv  \  dvi^Qi^fiOv  ylXaana,  naiAfArjtOQ  ts  yrl^  |  %al  tov  jaiiiaMill|i 
KVKkov  ijkimf  nalm^  |  tdta^i  fi'  ola  %ifog  ^em  luhp»  ^dit^  todeii 
die  GollheileBt  deeae  ProaietlMas  hier  sei«  Leiden  klafai  die  NalorgöMer 
Wireo,  TOD  dieaee  aber  eiae  Viertheileef  aaab  dea  eetürlichen  Kai^ 
gorlen  too  Laft|  Wasser,  Erde,  Licht  hier  gegeben  sein  soll,  djnjeoife» 
dagacaa,'eber  welche  er  klage,  die  Olympior«  d.  I.  die  freien,  weee 
«ttoh  ursprflagtich,  doch  nicht  mehr  im  Volksglaiibeo  an  NalarlSOrpar 
fabaadencn  Götter.  Aber  die«  denen  Proneibeea  aein  Leiden  klagt, 
die  nvoai  und  die  Heereswogen  und  riklov  KvnXag^  gind  Ja  dberhaafl 
gar  keine  Gottheiten,  alao  eoeb  nicht  NalargeUer,  aeeden  ia  eeioar 
leidenschaftlichen  Aufregung  gewinnt  die  ganze  MatSTf  aUef  was  nai. 
Ober  und  unter  ihm  lebt  und  wirkt,  fflr  ihn,  der  einsam  ttnd  Terlassen 
weder  bei  Göttern  noch  Menschen  Mitgefühl  findet,  Seele  und  EmpAn- 
dang,  nnd  mu^z  ihm  zeugen  für  das,  wofär  jeder  andere  Zeuge  ihm 
fehlt,  da  die  \\  irklichen  Nalurgötter  Okeanos  und  die  Okeaniden  erst 
später  sich  ihm  iiiilicrn.  Indes  ist  gon*en  die  angegebene  Glicdertmg 
der  (iOtlerwelt  an  sich,  weno  sie  aaoh  aoa  dar  aageiiikrtaB  Stella 
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sich  nicht  woi  entiwiimea  iiaii,  aUerdiogt  uokU  woMOtUoliM  ei»» 

Bei  der  Bebaodlung  der  {^ioi  des  höchsten  Ranges,  der  mit  Zeus 
eng  verbundenen  dtoyevng  ^tol^  wird  zunächst  sehr  ^ut  nameoüich 
das  hervorgehoben,  wie  auch  in  das  ursprünglich  einlache  Wef»en  des 
eioselnen  Gottes  doch  wieder  noch  eine  Vielheit  von  Unterscheidungen 
durch  die  imowfiiai  gekommen  sei,  welche  bevviiku  dä&L  man  sich 
den  eiiueliien  Gott  nicht  immer  in  seiner  eiiifuchen  Wesenheit,  sondern 
viel  hüufiger  VOD  einer  besonderu  Seite  und  ßetrachtun^if  aus  denke. 
Hierbei  wird  denn  auch  nach  Herodot  III  142  erzuhit,  wie  Maean- 
driot  nach  Polyk^ute:^  Tode  den  Suuueru  die  Freiheit  habe  £urück- 
g'eben  wollen  und  deshalb  einen  Altar  des  Ztvg^Kltv&iifiog  gcgrüodei 
habe*},  und  hiermit  eine  Frage  berührt,  die  wol  eiBAal  eine  recht 
feaaaa  «ttd  aMfahrliahe  Behaadlaog  Yardienle,  io  wie  weil  Besliek 
«Mb  im  die  MIeaiseha  Raligion  aia  Slewettl  mi  UeaiMptete,  walehü 
Üb  allgemaiaaa  ia  ilur  aalaehiadaa  in  äaii  Uieleivraiid  sarftcktritl,  wih- 
fend  ea  in  dam  atltaataaMiitlieiieB  Glaabaa  and  dar  caaaaileB  jftdiialw ' 
AeligiOB  eine  ao  bebe  Bedasleag  gawinetf  daa  bialoriaebe  BlaoMat^ 
ie  Polfe  deaaae  die  6otlaavarebfinff  aioaa  Voifcea,  wie  aie  in  Na»«, 
Bild  nad  Fealan  der  GoUbett  aieb  daratellt,  aof  der  Idee  der  in  der  / 
Geaafciabte  deaaelbee  aieb  beknedaedaD  fftttlieben  ImUmg  berabi  Md 
daeaab  in  eigaaibliniiaban  Typen  aieb  aaafrigt;  wobia  bei  den  Grie* 
eben  t.  B.  aaab  daa  Bild  der  rbaamnaiaaben  Naneaia  ala  SiegaeaeiabM 
•aab  i>eaiBlig«Bg  dea  peraiseban  Uebermnlea  gebörl»  wibrend  bei  daB 
Beinamen  dar  GBtter  Irailicb  die  Biobtigkeit  der  aas  faiebialitliabek 
Ereigttiaaan  aalnommenen  Dantaafr  deraelban  faal  inner  aiabr  oder  * 
minder  sweifeibaft  bleibt.     '  . 

Eben  so  wird  hier  auch  von  der  eigenlhümlichen  Stellung  gchaa- 
dell^  irelebe  die  G6tlar  als  Loca1g:otthciten  eiozelner  Ijindar  und  Städte 
einnehmen.  Von  dieser  Schirmheraebali  Ober  ein  eiozeinea  Land  wird 
*  S.  124  behauptet,  dass  sie  *den  einzelnen  Göttern  mit  einer  gewissen 
Ausschtieszlichkeit  zugemutet  und  zugeschrieben  werde,  so  dasz  die 
lleinuncf  sei.  ein  flotl  könne  nicht  Landcsgolt  zweier  Lander  sein.' 
Die  zum  Beleg  dafür  ani^efiihrlc  Stelle  ans  Aesehylos  Siehen  g.  Th. 
(304)  scheint  mir  indes  keinen  gcniii;enden  Beweis  dafür  in  sich  zu 
enthalien;  denn  wenn  in  der  an  die  Ihehmuschen  ^^liidtgölter  von  dorn 
Chor  gerichteten  Frage  :  noiov  d  u(Aiiilfeöx)'$  yaiag  nidou  zaad  a^Hov^ 
i^ag}ivzeg  iyßoßig  xav  ßa^vid^op  aJct^\  vdtoQ  te  ^ignuMV  ugvv.  aller- 
ding^s  auch  die  Meinung  ausgesprochen  liegt,  dasz  sie  für  Theben,  das 
sie  nun  veriistsen  wollten,  weil  sie  sich  als  treue  Schirmvogte  der 
Stadt  nicht  zu  bewähren  vermochten,  wieder  eine  andere  CuUuäi»UUc 
aufsuchen  würden,  so  folgt  daraus  doch  blosz,  dass  jene  Götter  in 
ihren  Ehren,  der  Anzahl  der  ihnen  geweihten  Orte  und  ihrer  Verehrer, 
der  Ansicht  des  Chores  nach  keinen  Verlust  und  keine  Schniulerung  er- 
leiden wolleu,  keineswegs  dasz  sie,  wenn  sie  Theben  verUcäzeii  uud 

*)  Vgl.  auch  VVeleker  griech.  Götterlchre  11  ^.  212. 
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keiiio  neue  CulfXisstiiüe  fandt^n,  jcrles  ihiieti  j^ow  id nieten  Cultus  cni- 
behrei)  wollten,  was  ja  doch  aucli  bei  doin  hauligen  Vürkommeii  der 
Verehrung  ein  und  desselbeo  Golles  als  Schutzgotles  mehrerer  Orte, 
wie  7..  B.  schau  Lui  Horner  Athene  eben  so  ^wl  Stadti^uUliüil  vq»  iUos 
wie  von  Alheii  ist,  gar  nicht  aogenommen  werden  konnte. 

In  BetretT  der  Zwülfzahl  der  vornehmsien  voo  den  olyia|)i2>oheu 
(jüttarn,  die  in  dieser  Periode  festgeäteilt  worden,  ist  wol  der  S.  129 
uuss^esprochenen  Vermuding  beitupflichten  ^  dasz  sich  Jiei  der  immer 
wauhüeadeH  Zulil  der  Olympier  das  BedurHiii»  heiausgesteiU  zu  habeo 
scheine,  für  den  religiösen  Glauben  eine  Auswahl  der  am  höcbsleo 
und  allgemeinsten  verehrten  Götter  zu  Irtlfen^  zumal  dn  scUmi  bei 
Homer  ein  Ausschusz  der  Götterwelt  die  ^ovktj  düs  GuUui koiiigs  ' 
bildete.  Daoiit  aber  ächeinl  mir  denn  uucli  die  Wahl  der  Zwölfzahi 
selbst  für  diesen  Göttervereio  —  da  auf  eine  ßovkri  aus  zwölf  Glie- 
dern in  alter  Zeit  schon  die  ßovXi^  der  zwölf  ßacik^ig  bei  den  Phaea- 
ken  (Od.  {64)  bestimmt  hinweist,  woran  ja  auch  hom.  Theol.  S«  93 
MwhrMticä  erimiarl  wird  ^  geoägen4  erkliii  u  »Mn»  und  ww- 
dm  Mieh  detfealb  Aber  die  AeesBemg  d«l  Vt:  *ob  di«  ZwAUktbl 
MT  iknr  «IlfeftuM  HAlligkeU  wogen  oder  mit  beetinMiter  ftOek« 
•ielit  nnf  die  sw6lf  Titanen  der  Theogonie  gewilill  iat,  te  deii  vor 
nUeni  deren  Zwftlftnlri  sn  erUiren  wire,  loMon  wir  dnkinfeetolll  nein.' 

Unter  den  Zw6ll||ftltem  min  werden  inent  nalUrUeli  Zone  nnd 
Hern  kervorgehoben;  wenn  ee  aber  in  Beug  nnf  die  letalere  8.  13| 
Meli:  Mbre  Bhe  mit  Zone  itt  des  Urbild  aller  Bbeo;  denn  wenn 
Aeeebfloe  Ben.  914  den  Apollon  %wm  Enaenidenebore  will  sagen 
leaien:  die  Bhe  gilt  dir  nichts,  so  drückt  er  sich  so  aus:  ^  »li^' 
«cifur  iuA  nttff*  ovShß  {xi  cot  \  "Hqag  xekdvigmQtiAto^  ntatm^Oj  d.  L 
Zeus  nnd  Heras  Treubend  gilt  dir  niehle*,  to  kann  ieb  durch  die  ange» 
fihrte  Stelle  des  behauptete  durchaus  nicht  erwiesen  linden,  da  'H(fa0 
«ol  Jtog  mvm^Mna  hier  aieher  ntekte  anderee  ist  als  to  v^'  "'fifog 
wtA  ^§og  nmmtfi>fthWf  dee  ron  Hern  ttid  Zeus  beglaubigte ,  so  dass 
Zeus  nad  Hera  hier  ner,  wie  auch  sonst  sehr  häufig,  ale  Sohatzer  und 
Gewibrleisler ,  keineswegs  eU  Vorbilder  (Ar  jede  menschliche  Ehe 
erscheinen ;  denn  dees  von  Zeaa  und  Heras  eigner  Bhe  hier  durchaus 
nicht  die  Rede  sein  soll,  zeigt  auf  das  deutliobslo  das  onmitlelbar 
darauf  folgende:  KwtQ^g  6^  axifiog  x<pd^  aniQgmtttt  Xoycp^  |  o&iv 
ß^orniai  ylyv^rcti  t  et  rplkrara^  wo  ja  auch  TOn  der  Kypris  nur 
narh  ihrer  EinwirUii t)g  yuf  die  Sterblichen  die  Hede  ijt,  Und  wns  lag- 
überlunipl  Apollon  in  seinL-m  Slrcilo  im!  den  für  Klylaeirmes Iru  |i:eijeB 
Orestes  eintretenden  Krinven  ru;!ier  i\\>  ihnen  vorzuwerfen,  dasz  die 
Heiligkeit  der  VAm  und  Gattenliebe  für  sie  überhaupt  keine  Geltung 
habe,  da  sie  die  Suche  der  Mörderin  des  eignen  Hannes  führten,  wah- 
rend an  Zens  und  llcrus  Ehe,  die  ja  überhaupt  nie  gefährdet  crsciioi- 
nen  konnte,  zu  denken  j^ar  keine  Veranhissung"  da  war  Auch  würde, 
wenn  von  Zeus  und  Ueras  eignem  Bbebunde  die  liedü  sein  sollte,  das 
der  Hera  gegebene  Epitheton  isUla  nur  störend  wirken,  da  Ja  in  üesug 
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«iea  kann. 

2uoacbst  wird  daoa  auf  das  Verhällois  zwischen  Zeua  und  seineu 
Brüdero  flbergegaogeo  ond  in  Bezug  darauf  S.  1^2  die  Behauptung 
«asgesprocte«:  *achaii  bei  üfNMr  mImb  wir«  dnts  fioh  die  Gleich- 
stellwt  in  «iae  Ual^rordmuf  der  Brftdar  iwltr  Zrat  mwandfU; 
aadM  Warlin:  2eiw  hettshl  i«  •eiM  Brildm;  disM  BiOte  iM 
•igiBiliflh  MT  er.^  Was  iadM  «I«  Bowei»  fftr  diesM  lalitM  SMs  miC> 
f^ikri  wird,  Mlieial  air  ntdito  weiigflr  tta  «lioUMlItg  tMi^  wnI 
(der  gri«oltehes  VolksraligiM  wenigeUna  mMOf^  nm  mMw  GliBb« 
MB  eioe  wmmÜmIi*  BioiMit  bei  ichmbarer  DmftfllilMil  m  6m  hXktlh- 
tUm  MIe  lebr  Im  galofMi  hab«B.  Die  BeMichiMf  dM  lUdm  ite 
äto  2mu,  2mv  <grgy^»iOfe  indol  bei  ailer  eonatigeB  Veraohi^dMibeil 
beider  Brgder  voa  eiaander  ihre  geadgeade  Brbldraag»  glaabe  ieh^ 
aebaa  darta,  daaa  eben  aaeb  ttadaa  wie  Zena  bOahaler  Heraabar  üi 
iiaer  ia  aioh  ahgetehleieeaen  Welt,  der  UnlerweU»  dort  alio  ia  dar 
Tbat  aaeb  Zeus,  d.  i.  Gott  xaz''  i^oxrjv  ist.  Und  aua  gbiabeai  firunde 
bat  daaa  wot  Aeecfayloe  aaeb  dea  Paaii^doB  einnal  Zeaa  geeaant;  wie 
aber  ans  einer  aolehen  Beseicbaaag  dea  selben  bei  einem  Diebter  wie 
eben  Aeschylos,  noch  daaa  eiaar  aar  Einmal  und  ia  darchaua  eabi^ 
fcanalem  Zasammenhange  voriuMaaienden  Beaeichnung,  BeblOsse  auf 
^1  griechischen  Volksgiaabea  gemacht  werden  sollen,  gestehe  icb 
Rieht  tu  begreifen,  eben  so  wenig  was  daraus  folgen  soll,  dass  b^ 
ihm  nicht  nur  Poseidon,  sondern  einmal  allerdings  auch  Zeus  yaidoxog 
genannt  wird,  zumal  da  der  Sinn,  in  welchem  der  eine  so  heiszt,  von 
dem,  in  welchem  von  dem  andern  das  Epitheton  gebraucht  wird,  offen- 
bar nicht  (liirsüibe  ist;  denn  ma*j  nun  bei  Horner  yaictoyog  bedeuten 
was  es  wolle,  Hik.  816  kann  es  als  Epiliielon  des  Zeus  neben  .tk-xo«- 
T//^'  (aeßLtiov  6  Ixirag  oi&iv^  ycuaoxe  TtuyKQaiig  Ziv)  auf  keinen  Fall 
etwas  iinderes  als  Landesschirmvo|jt  Ijeiieuten,  wahrend  iu  den  Sieben 
g.  Th.  äOö  ff.  der  ganae  ZusamiiieiUiMiig^ :  vdwQ  ts  ^fiQxaiov^  evTffa' 
q>ioxaxüv  ntofiäxiav  üCqjv  Zt\Giv  iioQStöäv  o  yaiaoxog  Tii^vog  Tf 
nctidsg  entschieden  für  den  Erdumfasser  Poseidon  spricht,  eine  Auf- 
fassung des  Wortes,  die  offenbar  aach  der  Erklunm^^  tles  Scholiasten: 
öTioyyo^idövg  yao  ov(Sr]g  rijg  yij^  ty.   tijc  OctÄftTry/c  fc^-  toik-  nut^uvg 

dCVt^g  iiöLOV  vdu)^)  ^  tl  jlK-l'  GVcl'Vl  Itt-'c^'  ZV'/JJL£y  ÜiTca  Ui  rCO^OL^  OJßn€Q 

Strfii^stai  TOVXO  xat  ykv/.h'  iy.  r-^g  yii^  avuQQJiyvviai  usw.  zu  Grunde 
liegt.  Mit  dem  Z»}if09to<md(ai^  des  Komoediendiohters  Maohou  aber  bei 
Athenaens  weisz  man  doch  gar  nichts  anzufangen. 

.  Noch  weniger  kann  ich  mich  mit  dem  S.  133  aufgestellten  Satze  be^ 
ireuadeo,  wonacli*die«Hr  olym|iiscbenGdttorwelt  gehörigen  Zeuskinder 
Jediglieb  aaa  ibB-beraaagebaraae  Biiiaa  aeiaea  eigenea  Weaaaa  aiad« 
welabe  aiab  aa  beaoadarea  f erabaltebkeiiea  renelbaliedigt  babea  aad 
glaiabaaai  aU  Hypoalaaea  ?oa  ibai  gadaebl  wardea'«  Gedaebt  werdaa» 
doeb  wai  vaa  deai  grieebiaabea  Valbe ,  aad  swar  ia  der  aaebbaseri. 
aabaa  Zeit,  da  aar  aalar  dieaer  Bedingung  eiae  dereniga  Brftriaraat 
Uar  abarbaapi  ibraBlaUe  iadaa  koaala ;  aber  waaa  aabaa  Toa  ollofi 
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und  Atheoa^  für  we1c!ie  altein  eine  Beweisfähning- ,  wie  man  sie  liier 
erwarten  muste,  wcnigsteus  versucht  wird,  das  behauptete  nur  in 
sehr  bedingter  Weise  zu^e^eben  werden  kann,  von  der  ietztereii  we- 
nigstens schwerlich  ihrem  gesamten  Wesen  nach,  auch  nach  dem  eigen- 
tbQmlichen  Charakter,  den  sie  in  Athen  als  Polias  ihrem  Cultus  vindi- 
oiert:  so  möchte  von  den  anderen  Olympiern  wie  Ares,  Aphrodite, 
bei  denen  docti  olTenbar  auch  Fremdländisches  in  Sage  and  CoUos 
vietfuch  liincinspiell ,  auch  Hephae8los,  eine  sulclie  Entstehungsweise 
der  ilirer  (jütlhuit  zu  liruiide  liegenden  Idee  wie  der  üinen  i^cv^iJ- 
uieteu  Verehrung  noch  weit  weniger  s  cb  nachweisen  lassen.  Und  in 
Hera  und  Zeus  stellt  sich  auch  viel  eher  noch  eine  Art  Dualismus  dar, 
^  ähnlich  dem  in  den  meisten  vorderMMtiseben  Religionen ,  so  dass  sie 
«beo  das  Wtib  um  ^|o%^V,  dai  WM  nlt  den  ginen  fiegeneats  sei- 
MT  MMvr  gegen  die  dee  ÜMiiee  »l^  wie  er  lieb  tsoh  tu  den  uinigerei 
Immnenheiige  denelben  mit  dea  eigefltlicbeM  Niiorgewettea  ieigt, 
der  die  honerbebe  Here  Mneellieb  aoeb  nil  Okeanee  «ad  Telbya  wie 
nil  der  geaanlea  Titaneawell  ia  eo  gebeinalavoUe  Batiebaagea  telal 
'  (e.  II.  ff  aal.  alt  daes  naa  eieli  fertaeht  faUea  aoUte,  nit  den 
Vf.  S.  187  aaeb  in  ibr  Zeaa  aefbll  wirltend  md  aneh  ibr  nanen  ran 
den  dea  Zeaa  eaagelMBd  an  lladea. 

Ia  Beiag  aaf  Atbeaa  aber  nAehla  ieb,  sagefeben  data  aie«  dea 
Vatara  llebae  Tdeblerleia,  der  vorberaobaadea  Aaffaeaang  ibree  Weaaaa 
«aab  allerdiaga  vomebniiob  eine  Seite  dea  Vaters  aelbat  ia  geaoadar- 
ter  Brscheinaag  aar  Daratellaag  bringe,  do<A  wenigstens  nidit  sohlecbl- 
bin  den  *zur  Person  gewordenen  Gedanken  des  Zeus,  die  personiflcierta 
Weiaheit  desselben'  sehen,  da  diese  doeh  auch  in  Apollons  Geistes- 
schwung ,  Hermes  Geistes-  aad  Redegewandtheit,  der  sinnenden  Husen 
liebiieiiea,  das  Lehen  verschönernden  Künsten  in  niebl  minder  be. 
merkenswerther  Weiso  sich  offenbart,  sondern  es  ist  gans  einfach  der 
in  Rath,  Krieg  and  Werkthätigkeit  von  allerlei  Art  auf  gleiche  Weiaa 
•lall  bethitigende,  ruhige  Besonnenheit  im  Rathpflegen  und  Ueberlegen 
nit  rascher,  kriftiger  Entschiedenheit  im  Ausfahren  auf  das  schönste 
in  sich  vereinende  praktische  Verstand,  dessen  bewttttderaswertbes 
Ideal  uns  in  ihr  vor  Aui^en  gestellt  wird. 

*Zn  voller  Wfjrdig^ung  der  vStcllnn^  des  Götterkoni^i^s ,  die  sicfi 
uns  tunaclisl  aus  den  Faniilicnbezieliiinpen  ergeben  lial,'  liüisz.l  es 
dann  S.  137  weiter  'nehme  man  nocti  folgende  An8ciiauNng:en  und  Aus- 
sagen in  Betracht';  und  wenn  hier  zunächst  des  Zeus  T(iLio^  oder 
ocoT?/^  gedacht  wird,  so  bpiweist  der  vielfach  berAugte  Gebrauch,  eben 
diesem  die  dritte,  abschliessende  Libation  diirz-ubringen^  über  den 
namentlich  Klausen  zu  Aesch  Again.  Becker  im  Chartkies  I  S.  444 
und  neuerdings  Schömann  griecli.  Altertli.  II  S.  203  zu  vergleieheii 
sind,  dasz  die  erhabene  Idee  von  Zeus  ^ds  dem  abschlieszeud  vollen- 
denden ,  alle  sonslißre  Thetigkeit  erst  krönenden,  in  letzter  Instanz 
wirksamen  Wesen'  in  der  Thnt  dem  griechischen  Volksglauben  Ober- 
haupt angehörte,  nicht  etwa  blosz  ein  Ergebnis  aeschyleiseber  Spccu 
latioa  ist,  wie  es  nach  den  vom  Vf.  aogeführleu  Beweissteiieu,  dio  aUe 
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ntts  Aoschylos  onlnommen  sind,  leicht  scheinen  könnte.  Di©  eigem^ 
IhiimlicliL'  (icstnlt  indes,  Nvclcbe  diese  Idee  Choeph.  244  gewinnt,  wo 
Kgarog  und  ^ixrj  und  o  rohog  TCavrmv  ^iytiStog  Zivg  um  lieisfand  au- 
«rerufen  werdco,  wonach  wir  in  Zeus  die  höchste  Einheit  gesetzgeben- 
der und  vollziehender  Geweit  tai  erblicken  haben,  möchte  docli  wol 
ttls  Ausdruck  eines  klureu  (ioüe^bewustseins  mehr  dem  eigaen  (ieislit 
des  tiefsinnigen  DiciUers  ihren  Urspronf  verdanken. 

Das  wunderbare  Fortschreiten  übrigens  in  der  Ausbildung  der 
schon  in  dem  besprochenen  sich  teigenden  monotheistischen  Richtung, 
welches  der  Philosophie  vorbehalten  war,  hätte  S.  I4l  nicht  erst  in 
Platün  wa!irgenoinmen  werden  sollen,  da  schon  die  Eleaten  noch 
weit  entschiedener  gegen  den  Polyibeismua  der  Volksreligion  Fronl 
gewacht  h.ntten. 

Dem  drillea  Abschnitt  S.  141^157  verdanken  wir  sehr  genaue 
und  graodliobe  Erörterungen  Aber  das  Schwankende  in  den  Voratel- 
iMgen  Aber  Mie  GöUer  a»d  die  wpenöiiliohea  Gewalt^'  {MoiQa 
Mid  3^).  Der  vierte  bandelt  8. 157-*191  «ber  «die  GotleierkeeBl* 
iii  eed  OSralMreeg'.  Wean  iedea  Uer  in  Betreff  der  QeelleB  det 
WiaaeM  «berbanpt  8.  IM  die  BellBefteeg  aafgeatelll  wird,  daas  die 
Grieebee  aie  Im  der  Ueberitefereag  gerneda«  eed  ihean  daa  Wiaaea 
m  aligeaMiBa«  BrMrong,  bialoriaabe  Keeateia  der  Dinge  aai,  der 
weiaeale  daber,  war  m  Meiataa  gebört  bebe,  nnd  daa  aei  der  illeale: 
ae  adehte  doeh  wol  daa  Verlanen  euf  nraprflngliebe  GeisteakrafI» 
wie  ea  Teraebailieb  in  dem  bardhmtan  plndariaabali  6  itoXlk 
iUmg  qw^f  aiah  anaapriabt,  aneb  niebt  Dir  etwaa  derebana  nabelleni-- 
aabea  an  ballen  nnd  danaeb  die  anageaproabene  Bebaapinng  einiger* 
masian  an  beaebrinken  lein ;  wie  ja  aneb  selbat  in  den  Werten  der 
Lysiatrate  in  dem  gleichnamigen  Stücke  des  Aristopbanes  V.  1121  ff.: 
fyta  yvvTj  fiiv  etfUj  po6$  d'  hfttti  fioi '  \  crvT^  d*  i^ovrf;  (riobtiger  wol 
awiif  *i  ifutw^f  Wegegen  das  folgende  eben  den  Gaganaala  bildet) 
ev  mmimg  J^co*  |  xovq  d'  'in  mtv^  u  nal  yeqixiTiQiou  Xo- 

yovg  I  leolXovg  axoveaa*  ov  ftf^Mvtfoft«»  ntmmg  enf  eine  deppalte 
Qoelle  der  Erkenntnis  hingewiesen  wird. 

Was  dann  insbesondere  die  Onellen  der  Erkenntnis  in  Betreff  der 
pötHirhen  Dinge  und  zunächst  die  Beweise  ftir  diis  Hasein  der  Göller 
anbetrifTt ,  so  wird  S.  161  behaupfet,  d;i>z  nur  tim  derartiti^er  Beweis 
volksHuinilicher  Art  sei,  der  welcher  hergenommen  werde  aus  der 
einiciii  hiendcn  Gereehli^ri^eil  im  Strafen  ü<icr  lictohnen;  warum  indes 
der  ans  dem  vielen  p'nlen,  das  durch  die  Nutiir  dem  Menschen  zu- 
Aieszc ,  enhiotfitncne  r>e\>  eis,  wie  er  z.  B.  in  den  vom  Vf.  yn^^  elnhrten 
Worten  des  i^erikUs  hei  Stcsimbrotos  von  Thasos  Fr.  8  liegt:  ov 
yc(Q  Tovg  Otovg  Cftnov^  o^iUJ^^£v^  aXlu  rcdg  ti^tg  «c  l'^rouiJ*  xcri  totg 
aya&oig  a  ftanr/ovoiv  aO'ai/erovc;^  ilvat  T£X^at(>0|uft>«,  für  minder 
volksihflmlich  gelten  soll,  gestehe  ich,  zumal  da  schon  Homer  die 
Götter  sclilt  efilliin  dcoiijQag  iacov  nennt,  nicht  einzusehen. 

Unter  den  verschiedenen  Arten,  »ie  sich  die  (ioller  den  Iffensohen 
effenbaren,  wird  alsdann  S.  171  auch  des  Traumes  gedacht,  uud  indem 
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Mcnr  gleich  an  den  Eingang  das  homerische  xcrl  yuQ  t'  ovorp  ix  z/Mp 
iötiv  festelU  wird,  die  GrOmle,  mit  denen  dasselbe  dareli  Aristoteles 

besiritlen  wird  de  diirin.  in  soimiüs  3:'  fie^*  "^(ligav  yag  iylvst'*  av 
(ta  ivv7tvi.a)  xal  xotg  ffotpoig  (d.  I.  ov  roig  Tvxovctv) ,  et  ^iog  rjv  b 
nifiTtmv,  ohne  weiteres  ols  unzureichend  xurQckg'ewiesen.  Klinglindes 
die  Einspräche  des  grosren  Denkers  allerdings  auch  etwas  nüchtern, 
so  muchle  doch  die  Grundln^c  auf  der  sie  Tuh[.  die  ücbcr/.cTTf^fTn^ 
dasz  die  Godheil  als  die  vollkommenste  VL-rDiinlt  nuch  immer  r)iir  den 
ihr  ähnlichen,  also  nur  solchen  Menschen,  in  denen  die  Vernunft  eben 
besonders  kräfiig  ist,  sich  offenbare,  in  der  Thal  etwas  mehr  tteapeet 
einstiflÖSKen  werfh  nnd  geeignet  sein. 

S.  173  IT.  uird  alsdann  von  den  advteig  gfhnndelt  und  nachge- 
wiesen, wie  in  der  classiscben  Zeit  des  Grieclienihums  inj>pirierle 
Prophclio,  selbst  mit  Ekstase  verbunden,  zwev  lir  möglich  erachtet 
worden,  aber  bei  den  Besseren  ohne  Anerkennung  geblieben  sei.  Aber 
das/,  nrsprflnglich  doch  der  BegrilT  eines  solchen  furor  an  dns  fxav- 
TSvsc^cxt  geknüpft,  den  ersten  ^avtng  in  der  That  eine  ekstatische 
Begeisterung  r.ngeschrieben  worden  sei,  scheint  das  Wort  selbst,  wel- 
ches unmöglich  anderswoher  als  von  ficavsoOca  abgeleitet  werden  kann, 
unwiderleglich  zu  beweisen,  nnd  für  die  alleraltoste  Zeit  möchte  wol 
auch  das  hohe  Ansehen,  die  göttliche  Autoritfit,  deree  die  fiavTsig  sieb 
erfreateo,  schwerlich  enders  sieh  erkllren  leeeeo ,  weon  e«ieb  Hoeier, 
obwol  mit  dem  fialvto9m  dioeyeleeber  Eketaie  keineswegs  gan»  ««- 
bekeofit,  wie  eamenklieh  die  Sebitderoefr  ieideptekelUiebeii  Auf- 
regung der  Aedromaehe  ll.  X  460  beweiel,  als  eelieMedener  Fre«Ml 
robifer  Geieleeklerbeit  Ton  Weleiifm  der  Art  niehte  iHeeett  will. 

Neben  den  Glenben  an  die  Hattik,  heiMt  es  den t  weiter  8. 177 
gieng  sebon  in  aller  Zeil  der  Zweifel  her;  daas  indea  acbon  daa  der 
■antik  naehibeilig  faworden  aeia  aoll,  daaa  sie 'von  jeher  ein  Gewerbe 
war,  der  fUtvttg  ein  Siffuoeffyigf  kann  leb  niebt  angeben;  denn 
an  diesen  iri^otoyot  gebftrten  Ja  naeh  der  Ant,  der  naab  Honwr 
ffbUAr  civrafto^  ulkmw  iat^  aneb  die  fflr  beilig  nad  anantastlHir 
gelleaden  Herolde,  ja  anch  der  fMiebe  Singer  (a.  Od.  q  385). 

In  dem  fflnften  Abschnitt  S.  191  —  318  werden  die  lehren  nnd 
Torslellungen  der  Griechen  Ober  'die  praktischen  Folgen  der  fiottna* 
erkenntnis;  die  Frömmigkeit  nnd  Sittlichkeit'  und  zwar  in  dem  ersten 
Kapitel  die  tvfsißtut  behandelt.  Hier  wird  aaniobal  der  Sinn  and  die 
Bedeutung  des  Opfers  bei  den  Griechen,  nebst  dem  Gebete  des  Hanfit- 
hestandtbeils  des  Coltus,  S.  197  (F.  festgestellt.  Wenn  da  aber,  mit 
Anschlusz  an  Lasaulx,  behauptet  wird,  dasz  dem  Opfer  im  allgemeinen 
der  Gedanke  zu  Grnnde  liege,  in  ihm  bringe  der  Mensch  statt  seines 
eignen  Lebens  eine  anima  ticnrin  ein  avrnUvy/^v  dar,  sn  \a ird  des 
Eusebius  daftfr  benutzte  Anforitcit  sehwerlicli  Tnr  eine  frenun-endc  Stülze 
dieser  Theor  ie  irelfen  können  .  sondern  es  miiste  dann  doeij  erst  die 
Priorität  des  biutisren  Thier  oder  Menschenopfers  vor  den  unblutigen 
"erwiesen  worden  sein,  ein  PM-svei;;  der  sich  gewis  nicht  führen  hiszt. 
wie  ja  selbst  die  ältesten  biblischen  Üriuindcn  dem  Tbieropfer  und 
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dMi  «HS  Frflchten  des  Feldes  bestehenden  ein  gleich  hohes  Aller  Mm^ 
weifw,  indeai  sie  Abel  Opfer  der  ersteren,  Kain  der  iwcilen  Art  deN 
liriaywi  lassen.  Aach  gestehe  ich  nicht  einzusehen,  inwiefern  in  den 
iflbnenden  Thieropfer  eine  grössere  Tiefe  des  OpferbegrifTs  sich  be- 
kunden soll  als  in  der  Darbringung  der  Ersttinge  der  Feldfrüchte,  der 
doch  jedenfalls  auch  eine  tief  religiöse  Idee,  wie  eigentlich  alles 
was  der  Mensch  hoj)e  Gott  geliörc.  zu  Grnndo  liegt.  Anch  lässl  sich 
der  Vf.,  um  die  in  der  cUi^^sisclien  Zeil  der  Grieclien  in  ihren  Opfern 
siel)  ausprägenden  Gedynkcn  in  einem  ungünstigen  Lichle  erscheinen 
zu  lasseu,  eine  ziemlicli  \Mllkuriiche  Deutung  der  zur  Be7.cirhnung  der- 
selben gebrauchten  AusdrücUe  zL^iai\  yagixfg,  Öwqcc  ,  ^wofm',  yi<yix  zu 
Schulden  kommen,  indem  er  die  freien,  zur  Ehre  und  zur  Verljer- 
liebung  der  Götter  heslimmlcn  Gaben  der  Liebe  und  Dankbarkeit,  die 
damit  bezeichnet  werden,  S.  i9b  nur  ^blosze  Tribute'  sein  la^^zl,  ^nichts 
Weiler*.  Und  die  Tiefe  des  Opferbegriffs,  nach  welcher  der  Mensch 
durch  dasselbe  slatt  seines  eignen  Lebens  eino  anima  niciirin,  ein 
avrCipvxov  dtirzubi^Bgen  bt;absichügi ,  spricht  sich  docli  jedenfalls 
gerade  in  dem  Menschenopfer  mit  der  grösten  Energie  aus,  wie  grau* 
lieh  uns  anderseits  auch  immer  diese  Ar(  Opfercult  erscheinen  mag. 
Dasz  aber  ]llMBoheM|ifer  aeob  in  der  classischen  Zeil  der  Griechen 
»albst  zu  Alten  fitlfiMli  vorlioiinra,  wird  S.  198  f.  mil  einer  nicht 
geringen  AnsaM  von  biftorttdi  fnitf lebenden  Beispielen  belegt;  eine 
Ahnung  also  vesifstens  von  ^fMi  *linferen  Stenn*  den  Oprem  »nss 
dnnaeb  doeh  nnoh  die  elnausebe  Zeil  der  Grieeben  gehebl  beben,  tcl 
sie  eieb  niobl  gerade  in  Worten  von  ihnen  nnsgesproeben  worden, 
wie  ja  Abnnngen  nnd  religiOaen  Gefablen  eo  dnakler  nnd  gebeinMfn» 
voller  Arl  aberhenpl  »etat  daa  denlende  Werl  aieb  vereegt 

leb  abergebe  die  Filie  inlereaaanler  Brörlemngeo,  diefonal  in 
dieaem  Abaebnille  aieb  nne  darbieten,  nm  aoforl  an  dem  iweiten,  von 
der  am^pfitovyri  bändelnden  Kepilel  flberangeben,  aneb  bier  aber  wie* 
der  mr  Blnaelbelten  sn  bertibren,  bei  denen  etwa  eine  abweicbeade 
Meinung  den  Anafabrnngeo  des  Vf.  entgegensustellen  ist.  Bei  der 
Behandlang  der  Ansieblen  Ober  die  Ffliebl  der  Wahrhafligkeit  wird 
hier  S.  940  die  Behaeplnng  aaageaproeben,  daaa  die  Nothlage,  wenn 
ee  Retinng  dea  Lebens  und  der  Exialens  fegolten,  anbedenklich  ge- 
stattet gewesen  aei;  in  dem  Odjaaeoa  aeinea  Pbilokletes  indea  wollte 
Sophokles  doch  gewis  nicht  einen  Cbarakler  seiobaen,  dessen  Grnnd- 
eit«e  als  ethische  Normen  für  das  Handeln  sich  geltend  zu  machen 
terdienten,  ^nd  Neoptolemos  selbst  spricht  ja'spiter  dnreb  Znriek- 
gäbe  des  mit  List  ond  Falschheit  dem  Fhiloktetes  abgewonaeeen 
Bogens  gerade  das  enischiedensle  Verwerfnngsarleil  der  Maxime  ans, 
dasE  Xtt  '^vdt/  Xiysiv  oux  afüyoov  sei  ,  el  to  Cco\fy]vcit  ro  i/;f{Jf!oc  q^fpst 
(V.  108).  Eine  unbedinc-te  Billigung  ober  jener  IMnxime  ^ibt  sieb  aiieli 
in  dem  neben  jene  XA'orte  aus  dem  Philokteies  gestellten  Fragmente 
ans  der  Krensn  desselben  Dichters  keincsweirs  zu  erkennen,  abge- 
sehen davon  dnsx  wir  hier  überhaupt  gar  niebt  wissen  können ,  wie 
sich  des  Dichters  eigne  Ueberseugang  lü  den  angeführten  Worten 
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verhielt;  and  ansdrAcklich  wird  ta  if;evd^  Xiyetv  als  xb  fiii  xaAov  in 
ihnen  bezeichnet,  und  wenn  die  Wahrheit  schreckliches  Verderben 
brachte,  das  ^fitvd^  liyuv  nur  eben  fttr  verfteihiicb  (cvfy¥m09Q¥} 

erklärt. 

Eben  so  aber,  scheint  es  mir,  wullct  in  der  Beurfeilung-  der  Ge- 
ainnung  und  des  Verfahrens  cIlt  Alten  ^jei^cii  Feinde  nicht  immer  die 
Unbefangenheit  und  bUligkeil  ob,  diu  im  allgemeinen  den  Vf.  in  so 
ehrender  Weise  charakterisiert.  So  kann  ich  namentlich  nicht  zu- 
geben, dasz,  wie  S.  ^7  behauptet  wird,  ^bei  Aeschylos  die  ganaie 
Aniage  der  Oresteia  nicht  nur  uni  dcnv  unverbrflchliclien  desetz  gött« 
lieber  Vergeltung,  sondern  eben  so  sehr  auf  der  rücksichlslasen  Fort- 
dauer menschltehen  Zürnens  und  menschlicher  RQchsucht  beruhe';  bei 
Orestes  selbst  wenigstens  steht  das  göllliche  Gebot,  Apoüons  Mahnung 
zur  Vol I/, it'hunsr  der  Blutrache  nn  der  )Iut[er,  dnrehnus  in  erster  Linie 
(s.  Chocph.  299  11.  nollüt  ya^  el^'iv  CvfLriLivovün'  i'ueooi^  \  \)eüv  z 
ifpexfial  %al  naiQog  niv&og  (jtfya  usw.,  ferner  V.  11.,  Euni.  4Ö6  il., 
obwol  durch  Berufung  auf  einzelne  Beweisstelleri^lborhaupt  nicht  erst 
dargetban  zu  werden  braucht,  was  die  ganze  Anlage  der  aeschyleischen 
Diehtung  unwiderleglieb  beweist),  und  das  Gefühl  der  Empörung  über 
Ikn  peradalieh  sogefOgle  Unbill  maeht  iicb  ala  Aalrieh  sur  VaHaiehiiiif 
der  Raebe  as  den  flbernüiigen  Uebelthitern  kanm  irgendwo  mit  Bot» 
eekiedeabeil  gellend,  da  aneh  V.  Si3  (f.  ovtm  dl  futftk  nft&i  x\^Hlhtifaiß 
liycHj  I  iduv  mi^^  €0t^  nut^O^TtQrl  yovavy  \  afiq>oi)  tpvyrjv  ^^^^t^P 
ovvifv  doftwvf  aoforl  in  den  Sobmeri  nod  der  BnlrAatnng  aber  die 
traarige  Loge«  in  welehe  die  Sehwealer  veraetil  ward,  ein  reinerea, 
oolbalaaehtloaea  Motiv  aieh  ibm  beiniiaebt;  wibrnod  bei  dieeer  aller» 
dinga  die  Brbitteradg  aber  alle  die  KrOnkanfea  and  Hiabandlnogon« 
die  aie  peraOnlieb  erfahren  nnd  erlitten,  atlrker  anafeprOgt  eraehent 
(r.  bea.  V.  403.  444  u.  ia6).  Werden  aber  S.  il9  aiieb  *dle  g^ei- 
seiligen  Persönliobketlen  und  Verleumdungen  der  griechischen  Redner« 
bei  denen  aieh  nnaer  aiUliehea  GefabI  empört'  für  Ermittlung  der 
hersebenden  Ansicht  über  das  gc<xcn  Gruner  zu  beobeebteiide  Ver» 
kellen  benntzt,  so  halte  wol  ein  Blick  aul  Hrfahrunsfen  neuer  nnd 
■enester  Zeit  bei  einer  durch  heftige  Parteikimpfe  aefgeregten  fitini* 
•eng ,  leider  ancb  ^uf  so  manohoa  Gelebrlenatreit,  eine  gewiaoe  Vof- 
alekt  hierbei  anempfehlen  sollen. 

Von  der  Behandlung  der  Ansichten  des  griechischen  Alterthnms 
über  das  Wesen  der  oojfpoocsvvyi  wird  olsdann  im  sechsten  Abschnitt 
S.  ?t\H~?t70  zu  denen  ulter  'die  Sünde  und  deren  Sühimng'  uber!rc- 
ganijen  Wenn  es-  mm  aber  hier  gleich  zu  Anfanr^  lieiszt;  'wenn  das 
Wesen  der  Siuiichkeit  in  der  a(ü(y>noüvj>fj  besieht,  so  niuss  das  Un- 
sittliche, das  Böse,  die  Sünde  das  üegenlheil  dor  aojcpgoßvinj  sein; 
dii  si'S  rrP!2;enHn'il  flin  i'/?o<c '  ifsw. .  so  konnte  das  im  Vorder- 
Satze  behauptete  l)ei  der  \'iüldeutJirkri[  des  Wortes  öU)qpooövvrj  allen- 
falls noch  zt/<:e<iebrn  werden;  das/,  aber  die  vß^ig  den  Griechen  als 
die  Quelle  alles  Bösen  gegolten  hohe,  erscheint  doch  als  eine  {jnnz 
eniialtbare  Bebaapiung;  denn  wenn  mau  auch  von  den  l'eUern  und  Lia- 
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bMomMAMtM,  die  in  einer  «fvi^ihnB  Orund  haben,  im  all^meinen  wol 
tafebM  kann,  dosE  dieGrieelMB  sie  nelir  als  eine  Art  Unglück,  nicht  alf 
eine  eigeniliche  Schuld  betrachteten,  so  eriohion  doch  Petgbeit,  SflhliiT- 
heit,  Trigheit  und  all  das  nicbtswflrdige  und  gemeine,  das  sie  in  ihrem 
Gefolge  haben,  'Qb^rhaupt  die  gesamte  sittliche  Entartung,  die  tn  einem 
Mmgel  an  Kraft,  nicht  in  einem  allzu  starken  Kraflgefühi,  einem  r  ü^cU 
knien  Walten  und  einer  falschen  Richtung  der  Kraft  ihren  Grund  hat% 
offenbar  sneh  den  Griechen  als  etwas  b5ses  oder,  will  man  dies  lieber, 
als  etwas  schlechte«,  immer  doch  entschieden  verwerfliches;  eine  Zu- 
röckfuhrung  aber  dieser  Art  des  Bösen  auf  den  BcgrifT  der  vßotc  wird 
bei  ihnen  doch  sicher  niemand  uaohweiseo  könaeo  (vgl.  Z.  f.  d.  AW. 
la^  S.  325). 

Indem  nun  hierauf  S.  322  fP.  die  Anerkennung  der  allgemeinen 
Verbreilnng-  der  Sünde  ancli  bei  den  Griechen  nachgewiesen  wird, 
^ird  auch  eine  Stelle  aus  dem  Geschichlswerke  des  Thiikydides  III 
84,  2  au  diesem  Zwecke  herbetgeLOgen :   ztav  vo^cou  x^ortt/öoföor 
civ^QumHct  (frvGi^^  "^co^via  x«t  naQce  tovg  vouovc  adc/.Eiv^  aauivif 

6k  xov  TiQOvxovTog'  wenn  aber  hier  die  Worte  eim&via  xai  rcaga  zovg 
vofAOvg  ädt%tiv  *die  auch  ohne  Gesetz  zum  Bösen  geneigt  ist  (duicii 
das  Geseis  aber  nvr  um  so  mehr  dazu  gestachelt  wird)'  erklärt  wer- 
4eii  «i4  00  den  tlte«  Geeehicblecbfeiber  oder  den,  der  diese  Stelle, 
dOTM  BcIllMi  bekaoBtUeli  iwoifelhifl  ist,  eingeseliDbeii  litl,  eine  der 
Maltfehwereleii  FanHoieebea  Ideeo  zugewieaea  wird,  ao  kann  ick 
diese  toterprelation  daa  issr^  vo^iovg  weder  mit  dem  Spraehgebraueli 
■oeh  aiit  dam  gimMo  ZvsammeDbang  der  Stello  rertrüglicb  ftaden, 
•oodara  niaas  miak  eolaehMeo  fftr  dio  aoeh  in  der  neneateB  Aasgabo 
TOB  G.  BOiaie  (Leipzig  1856)  anfgaooMeiie  erkliren:  *äaeli  fegen 
die  {io  GaltaBg  stebeoden)  Geaelae%  ao  "daai  der-Sloa  tat:  wobb  die 
BraBaeblieho  MaUir  aoeb  da »  wo  Boob  die  Gesetee  ihre  Gettmg  haben, 
doeh  zu  deroB  Uebertretnag  genelgl  ist,  ao  offenbart  nie  BattrÜeh  jetat 
hier  in  Kerkyra,  bei  ginzlicher  Zerrüttung  dea  Lebens  ({tivrcr^a^dii/- 
xog  Tov  ßlov)  and  Yoilstindiger  Bewfiltignng  der  Gesetze ,  alle  ihre 
aobicchlen  Neignngen  nnr  om  io  Biigescheuter  und  onverholener. 

Nach  den  di$  natttrliefae  Anlege  des  Menschen  zur  Sdnde  betreffen«- 
den  Erörterungen  werden  alsdann  die  Lehren  uod  AnsiehteB  des  grie- 
chischen Alterthums  Aber  alles  das,  wodurch  jene  Anlage  zor  Tbatsünde 
werde,  woraus  ein  Reiz  znm  Sundigen  hervorgehe,  beleuehtet.  Hief 
wird  auch  des  alaffrcoQ  und  seiner  Macht  S.  335  ff.  gedacht  und,  wäh- 
rend natürlich  Aeschylos  als  crowirhtip^ster  Gewährsmann  ffir  dieselbe 
aufgeführt  wird,  bei  Sophokles,  der,  nicht  mehr  neschyleischo  Trilogien 
dichtend,  auch  den  akdarmgr  bI»  (^ninmv  yivvag  niclit  mehr  gebraucht 
habe,  jede  Anerkennung  derselben  mit  Hecht  geleugnet.  Wenn  es  ül)er 
auch  von  Eunjiides  S.3i^6  Aiim.  mit  Berufung  auf  Or.  49()fT.  si  hleehthin 
heiszl,  dasz  auch  er  ihn  nicht  anerkenne,  so  hatte  auf  des  1  ynd^nos  7;ii 
diesem  Besnltate  führende  Rede,  da  dieser  hier  offenbar  ganz  nls  l'artei 
spricht,  doch  nicht  nu hr  (rcwicht  gelegt  werden  sollen  als  auf  des 
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Chors  Worte  V.  1543  «A«<tto(>*  fffifö*  IVrftTf  ftiXax^Qa  tade  (ff ' 
tt«^cfV(i)v  Jta  TO  MvQilkov  niöiju  r/.  düpootu  in  deüen  doch  ein  gana 
entschiedener  Glaube  an  das  Wtrki  ii  des  akdoitoQ  sich  ausspricht, 
wenn  er  auch  nach  der  ganzen  Nalur  der  euripideiftchen  Trag-oedie, 
deren  vorheriobend  reflecUerendem  und  sUo[4ischem  Cliarakier  m 
religiöser  Besiehnng',  bei  Eiiripides  eine  ahaUche  lioUe  wie  bei  Ae- 
teliylos  freilich  nicht  spielen  Uonnlo. 

In  dem  nun  folgende«  '^der  Aleüsch  tut  Leben  nnd  im  Tode'  iiber- 
f  chriebenen  8  i  e  b  0  n  l  0  n  Absehnitle  S,S7l- — 4'2.^  werden  zunürhsl  die 
Lehren  «nd  Ansiclilen  des  griechischen  Allertiiurns  über  die  l.chens- 
güftir  nnd  das  Lebensirlück  und  die  Quellen  des  Glucks  und  Unglücks 
mit  ersuhöpfender  Gründlichkeit  dargelegt  und  hierauf  beaooders  auch 
von  den  geheimen  Galten,  ntmentlich  der  trieteriacben  Dionysosfeier 
and  den  samotbrakiacben  Ifyaterien«  dann  von  dem  Tode  aia  Millel 
dem  Unglaok  en  entfebea  o4ar  Mi  Vrtii  Ukmm  «i»  fcfllwwn 
Gut  sn  eriangea  gehandeU,  hUrMf  4m  AiMielrtMidar  ■nyMiniriiPtf 
GnoebMi  ibw  4m  talMMl  dor  Mut  M«b  de«  4rad»,  wie  eie  UmUb 
mii  deeeo  dea  homeriaebee  Zeitallert  eieh  Mch  gans  in  Uehewiiitin 
Müf  heiiedeo,  IWI»,  vMeMieh  die  dareh  die  eieieirieafcee  «M 
orphisebe«  Myeteriee  ie  dee  OeeMlerft  arweeltfae  HeAMmgen,  Mk 
weeeeliieli  Aber  eie  etfcohee,  ie  UeilveUer  AoafOhrliebkeit  eBtariekell» 
oed  ieh  habe  bier  ev  die  deebbrnle  Amtkmmmi§  dee  vea  de»  Vt 
feleiaietee  niMeepteehea« 

Sa  folfl biereof  eie  eehter  im  der  *Anll6MUf  dee  ellett  ISIm- 
beM»  heedeleder  AbeebeitI  8w 437-476,  neebdea  in  eiMM  ü t ebb  1  i ok 
ciee  ellfemeieeUelieniebt  aber  die  in  dem  voraegebaadeB  ■■führiieb 
datgelef  te  *Bnreitemf  esd  Uaibildeef  der  religiAgen  Weltanaebanang 
•eil  HMer'  gegeben  wordm  iel;  nnd  ea  IcoaMnen  bier  dinieeifen  Bieli* 
fangen  aof  leeielriebtignng  «ed  AelbelHiig  den  in  Homer  w Miede» 
Voikegieebeee  ur  Deralelleeg,  welebe  nebe«  jdee  deeaalbe«  eiitoie« 
den  nnd  umbildendee  eieb  geÜeed  macbten. 

Hier  wird  denn  zunfichst  mii  Re^l  der  BekieHptaf  dei  Volink 
glanbena  von  Seiten  der  Specnlation  gedeeM:  denn  ae  im  aetirer  uid 
doch  jedeeftUa  nicht  n1!cr  Einwirkung  aof  denselben  entbehreader 
Polemik  gegen  den  Volkagianben  begriffen  durfte  sie  aoch  in  einer 
Darstcllufig  des  g^riechischen  Volksglaubens  nicbt  ganx  übergangen 
werden,  und  da  der  Bruch  mit  dem  allen  Volksglauben  ja  eben  von 
ihr  ausgienj]^,  war  es  anrb  irsnz  zweckmässig  an  erster  Stelle  ihrer  in 
dii'ser  llinsichl  am  entschiedensten  auftretenden  Verfreier,  eines  Xeno- 
phanes,  Anaxagoras  und  nia«rorns  /n  ^^edeiiken.  Dann  wird  auf  die 
firaobatterung  der  Gr  und  losten  des  (;iaul)ens  und  der  Sitllichkeil  (birch 
die  Wirron  des  peloponnesischen  Krieges  hingewiesen  und  hierbei 
canienliirh  nach  Thnkydides  dargeleg^t,  wie  sellis!  der  Ii.id,  -der  Punkt 
in  weichem  sich  der  religiöse  Glaube  und  die  Sittlichkeit  am  innii^slen 
berOhrt,  weshalb  denn  der  ivoQung  g-eradexu  der  fromme  und  rodludio 
ist'  (auch  schon  bei  Hesiod  Erga  i90  tl.),  immer  mehr  seine  Heiiigkea 
verlor;  aaob  der  Sophisten  als  der  wiaaeoachaUiicken  Träger  jea^a 
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neuen,  bald  eine  bo  allgemeioe  Hcrsch^ft  i^ewinncnden  Princips  des 
schrankenlosen  Snbjectivismns  wird  dabei  gedachl,  hierauf  aach  auf 
die  gegen  diese  sich  reioi-ende  wissenschafliiche,  aber  der  Volksreligion 
nieht  zu  gute  konimendo,  und  die  nicht  wissenschaflliche,  nur  eben  anf 
Sicherung  des  Cuitui»  gerichtete  Heaclion  die  Aufnierks^mkeit  hinge- 
lenkt; wobei  nur  nicht  S.  437  die  von  Homer  und  Ilesiod  lixierte  die 
Gotter  belrefTendo  Uehorlieferung  und  der  mit  dcni  Staate  selbst  aufs 
engste  verwachsene  Ciiltus  so  ganz  für  oins  hatten  genommen  werden 
sollun,  da  die  eit^ersiichligo  und  zankiaebe  Ehefrau  z.  B.,  die  Homer 
in  seiner  Here  uns  schildert,  unmöglich  nut  der  erhabenen  EbegöUiO) 
jdie  der  Grieche  in  ihr  verehrte,  für  identisch  gelton  kann. 

ladem  oun  der  Vf.  S.'  437  aof  Euripidea  übergeht ^  spricbl  er 
8»  438  f.  die  Anticbi  aus,  dm  der  gegen  iliB,  wenn  er  di»  PerfODen 
MiDer  Tragoodiaa  «Mtötiige  md  TenrerfUobe  Grnttdfilie  9amffmAm 
liMe,  gorioliteteTidel  telMO  Grand  darin  habe,  diai  man  gewollt  tfMft 
die  Dichtung  gar  nichl  daranf  angelegt  werde,  anatOiiige  nnd  litten- 
geffthrUche  Dinge  ? er  die  Ohren  dea  Volket  nn  bringen ,  ao  iat  eui 
weaenlliebea  Moment  hierbei  doch  von  ihm  flhenehen  worden,  nemlieh 
daas  ea  die  Heroen  der  Tragoedie  aind,  hei  denen  man  eben  Grand* 
sitae  der  Art ,  die  eine  gemeine  nnd  niedrige  Geainnong  beknnda«| 
wie  t.  B.  die  von  Belleropbon  nach  Seoeca  eplal*  85  geaproehenen 
Worte :  co  ;(^v(Ti,  de|/ca^  lutU^crw  ß^aSß  naw.,  ao  aeitaam  nnd  be* 
fremdUch  fand,  wie  denn  auch  schon  an  dem  von  Homer  den  Grieeh«i 
vor  Aagen  gealellten  Bilde  der  Ueroenwelt,  daa  ihm  aelbst  einem  Paria 
nie  Aenuernngen ,  die  ihn  geradean  gemein  nnd  TerftchUieh  eraehei* 
nen  lieszen,  in  den  Mund  su  legen  gestattet,  eben  so  aber  anch  En  dem 
von  Aristoteles  sicher  nicht  willkürlich  featgeatellten  Zwecke  der  Trn* 
goedie  als  Darstellung  der  ßsXtlovzg  rj  Ka&*  ^l^es  eine  Darlegung  der* 
artiger  Gesinnungen  zumal  bei  den  Hauptpersonen  derselben  in  der 
That  auf  keine  Weise  passen  will.  Und  so  püsst  denn  auch  für  Hippo- 
lytos,  zumal  da  er  sonst  durchaus  ols  ein  edier  und  hochherziger  Jüng- 
ling uns  darj^eslolU ,  ja  eine  ungewöhnlich  strenge,  spröde  und  stolze 
Tugend  ihm  beigelegt  wird,  dio  Art  und  Weise,  wie  er  seine  Absicht 
das  der  Amme  der  Pbaedrn  gegebene  Versprechen  nicht  zu  halten  . 
rechtfertigt  —  wen»  vs  ir  auch  diese  Absicht  selbst  ihm  nicht  öbel 
deuten  wollen  —  doch  auf  jeden  Fall  sehr  wenig;  denn  in  ihr  licfrt 
immer  etwas  durchaas  verkehrtes  und  sophistisches,  da  jedenfalls 
nicht  die  bloszo  verstandlosc  Zuugo  schwur  (rj  yXmaa^  oftwfio;^'),  son- 
dern der  schsvörendo  aucli  bei  seinem  Scliworeii  sich  etwas  dachte, 
aber  eben  nicht  die  ganze  Ausdehnung  der  Ver[)flichtung ,  die  er  auf 
sich  nahm,  gehörig  ius  Auge  faszte,  worin  doeli  immer  eine  Art  Schuld 
von  seiner  Seite  liegt,  dip  nun  durch  ein  solches  Spruchlein,  durch  ein 
nnr  halb  wahres  ^  9>Qh^  avmiunog  ganz  hinweggescbafft  werden  aoU 
(vgL  aneb  meine  Geaehiebte  der  Theorie  der  Knnat  bei  den  Alten  I 
S.  266).  ♦) 

*)  Wenn  ttbrigeas  Siatlbentn  'de  persona  Enripidis  in  Baais  Aiiat^ 
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Im  folgenden  wird  in  lehrrcichor  AusfulirUctikeii  dargelegt,  wie 
üiiorliaupt  Tadel  und  Vorwcrfuug  des  Beslehonden  eine  Grund»(im- 
iiiung  des  Euripides  sei,  dann  insbesondere  S.  44ä  ff.  seine  Knlik  der 
Gaüursoge  beleuclii«'t.  Wenn  liier  aber  S.  -^-k  aoch  der  Steiluag  ge- 
dackl  wird,  die  in  der  taurischen  Iphigenie  des  Dichtere  diese  als 
Priesterin  der  doliiii  orc^eii  den  Glauben,  dosz  AiUmis  Mensehen'bpfer 
fordere,  eiimuhmu.  \vi<:  sie  iiemlich,  g"estiitzt  auf  dt:!!  tirtiruisRlz :  oviitva 
ßaiiLüvüji'  i)iti(ii  iii'ca  y.cr/.ov.  dies  tiir  ein  v ei'ieuiudürisches  Vorgeben 
dtr  dortigen  Uarbaren  crkiaru;  äo  hallo  doch  nicUl  uacrwaiuit  blrihuii 
mögen,  am  weich  hohen  Preis  Nvir  die  aufgeklürlon  Ansichten  der 
jungfrauHchen  Priesterin  hier  erkaufen  müssen;  denn  wenn  sie  eich 
dennoch  dazu  hergibt  an  den  der  Göttin  dargebrachten  Sehlacbtopfern 
die  sie  sum  Tode  vorbereitende«  Wniben  eu  volUicben,  m  kimi  wom 


Miniahim  AM  Md  Remirail  d«r  Bmk$  wwnfilMn  M  ihr  mmfhk 
•kM  Bihr  di«  Bad»  sein  (vgl.  mck  K^lkMlIlirK  grMh.  lilHi  ■ligaiifc. 
II  «.  m  im  U  Aufl.). 

Madi  Dariafaag  4ar  KriUk  4ea  Yolkaglaabaaa  Emi§%im 
gefalaladaM  dar  Vf.  aaCdaa  Naaliiriia  dar  tbar  dar  VialMl  4ar  OiU 
tar  atokaadaa  Haalil  wifWQ  bat  BaripMaa  Ibar.  Wa»  ar  tadaa 
sam  Bawaira,  dm  bai  Sortfidea  die  MtMi  aftcht  ein  Absotataa  aaL 
aaab  Slallaa^baibriagl  wia  Hipp»  M»  SÄ^ig  ovk  Üq'  t^i^^^a^,  ill^ 
ti  ti  pa^ßp  ailo  f/pMni»  ^ao«  and  la»  Mi?  mtimvo»,  m  ^pvß 
«piSMaa  *iBJ/av'  auppavamiK  fvf  a^tofo  ladaaiaaab  die taidaaaaliall 
alah  aialit  garada  diaaar  fipraaha  Miaal  iMbaa  warda,  waw  dar 
Olaaha  aa  aiiia  alMolata  GaitMl  ia  dan  GaaMlara  Caal  faimaa  wira» 
•o  erscheint  bei  der  fast  cariaatararlig  liyparMiaakaa  iajawaiaa,  la 
der  sich  die,  wia  dar  Verfolg  zeigt,  in  dar  Tluit  fatt  aadara  tbar  da« 
fraglichen  GegenalnMl  dtakaada  «ad  fafctaada  Aairee  überhnopt  gefiltt, 
ein  solcher  ScUnsz  aus  der  saaral  angeführten  SIelle  darakaai  aiabl 
aolfisslg,  ufthrend  in  dar  aweiten  von  Krous«  der  ihr  so  nnerwnrlaiar 
>  Waiaa  gaaehenkte  Sohn  nur  aber  Helios,  aber  das  Licht  der  Sonne, 
nicht  ikar  dia  €roltiMai  iberhaupt  gaatallt  werdea  aoll|  warte  iaä 
darcbalis  nichts  irg^dwie  aaflailendes  zu  entdecken  vanaag. 

Es  folgt  nun  eine  Darlegnng  der  Grandlinien  der  earipidaiaebaa 
Ethik.  Ifier  aber  seheint  mir  doch  kein  genOgender  Grand 'Vorhandas 
lu  .Miiri,  von  dem  ^berii  cht  igten'  Verse  t£  ö*  ahx^ov,  (t^  tomti  x9^- 
ftcV'üiij  wie  s.  4js  geschieht,  zu  behanpten,  dasz  ihm  wirklich 

die  von  AristophaiR-s  \u  den  Wölken  durchgezogene  Vorslellunir 
Ckonde  liege,  daas  alle  sittiicbaii  Geaetaa  arapritagÜGii  JfaataiallBagaa 


ph.inia'  (Leipzig  1818)  S.  12  behauptet:  'neutiqnam  Hippolytnm  ita 
ioqueritem  «b  eo  induci,  nt  iun'sinrandi  reli'^ionom  impi^  vioUndam 
eeuseat,  sed  potios  sie,  nt  se  iusioraudum  iüud,  quo  lam  obstrictna 
lanaalnr,  im'pnideaien  aiqne  iavitam  pmcstiiisse  nigni/icet',  so  will  sieh 
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einzelner  waren,  die  non  ohn«  wmtores  auch  von  andern  wieder  ge* 
ändert  werden  könnten.  Denn  wcoo  altfj^v  doeli  mprttDf lieh  das 
Scbamerweckende,  das  dessen  man  sieh  so  seUmen  hat  ist,  so  Usgl 

darin  eigentlich  nur,  dass  als  etwas,  dessen  sisa  sich  zn  schimea 
habe,  doch  nicht  überall  dasselbe  gelte;  und  wenn  dies  isi  Aeolos,  in 
dem  der  Vers  vorkam,  ohne  ZweiTel  in  Bezug  auf  Ehen  zwischen  Bru- 
der lind  Schwester  gesa^i^^t  wurde,  so  hat  für  diesen  Fall  in  der  That 
die  in  jeuen  Worten  liei^rentlo  BehBupliiuy ,  die  übrigens,  wie  Grauert 
vermulet,  wol  nur  i'iiur  sehr  untergeordneten  Person,  der  Amme  der 
Kanake,  m  den  Mund  gelegt  wurde,  eine  gewisse  ^Vahrhei^.  womit 
freilich  das  Bedenkliche  das  darin  lie^t,  so  etwas,  was  nur  eben  für 
ganz  singulüre  Fätle  eine  gewisse  Geltung  hat,  als  allgemeine  Wahrheit 
aussprechen  m  iussen,  keinesw  egs  geleugnet  werden  ^oil. 

Znletzt  S.  467  tl.  wird  von  der  allen  altischen  Komoedio  und 
ihrem  den  zerstörenden  Richtungen  der  Zeit  entgegentretenden  Conaer« 
valivismns  ^^eliaiulelt ,  wobei  indes  auch  das  keineswegs  von  dem  Vf. 
verkannt  wird,  w  ie  sie  gleich\>  ü1  auch  als  ein  Kind  ihrer  Zeil  und  mit 
der  ganzen  Frivolität  derselben  behaftet  sich  zeigt,  ein  wesmdiches 
Moment  jedoch  bei  Beurteilung  der  Behandlung,  die  in  ihr  die  Gotler« 
weit  erfthrt,  wie  Welelter  griech.  Götterlehre  II  S.  96  mit  Recht  rügend 
bemerkt,  gani  llbersebeii  word«i  isi,  das  Phsatsstische  ihrer  Natur 
Mntieh,  dsss  sie  «neb  die^Odlter  ^rein  pbaitestisob  faftomm^n  in  ihre 
Fietiaii  sir  sieben'  anreisen  moste« 

Mit  wenigen  Worten  wird  snleltt  8.  476  der  pjatoniseben  Speen* 
Mimi  gedsebi,  wie  sie  allerdings  ein  neues  Jenseits*  eine  nnslobtbsm 
Welt  der  Idena,  welebe  ibr  die  eigenlUobe  Wahrheit  der  nebtbsren 
Welt  sei,  ersdiliessa«  aber  deeb  ans  Tersöhiedenea  Grtnden  nie  aar 
Religion  habb  werden  können,  nod  damit  angleiob  angedentet,  wie  gana 
andnrswober  die  Hälfe  babtfliomsMd  mdMea.  - 

Und  so  seheiden  wir  denn  von  einem  Werke,  das  gewis  kein 
knndignr  den  wiebtigslen  and  froeblbrtngendsten  Erbeognissen  der 
AltertbnnnwissensehafI  unserer  Tage  belsnaMilen  Bedenken  tragea 
wird. 

Liegnits.  JBduard  Mitihr. 


13. 

Vers  und  System. 

An  Herrn  Profeaaor  K.  Lehra  in  Königabei'g. 

In  der  Anzeige  der  metrischen  Arbeit  eines  Ihrer  Schiller  in 
dem  liltcrarischen  CentralMalt  von  1859  Nr.  2!  kommen  Sie  mehr- 
mals auf  unsere  griechische  Metrik  zu  sprechet).  Sie  sagen  das^ 
wir  keine  richtige  Deüuition  des  Verses  gegobeo  und  dasz  es  nament- 
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lieh  unrichtig  sei,  wenn  wir  langero  Systeoio  als  einen  einzigen 
Vers  gefaszt  tiabeii.  Sie  berühren  damit  oin  Gebiet,  auf  welchem 
bisher  vielfach  in  Büchern  wie  iu  Vorlesungen  gekämpft  worden 
ist,  den  alten  Streit  über  Keihe  und  Vers.  So  weit  hierüber  die  Acten 
der  Oelltititijichiceit  vorliegen,  kann  num  nur  sagen  (und  Sie  werden 
bierin  wol  mit  mir  übcrcinsliinmen),  da&z  dieser  Streit  noch  keines- 
wegs durchgekämpft  ist;  nicht  einmal  über  die  äuszeren  Kriterien  für 
den  ßcgriiT  des  Verses  haben  die  Parteien  sich  einigen  können,  noch 
viel  weniger  sind  sie  dahin  gelangt  von  diesen  inszeren  Kril6rien  ans 
das  innere  Wesen  des  Verses  sti  erfassen.  Wir  unsererseits  hatten  in 
den  bisher  ersehlenenen  swei  Binden  der  Hetrlk  keine  GelegenbetI 
nnf  Jene  Frage  einsngeben,  die  der  noeh  rfiokslindige  allgemeine  Theil 
der  Metrik  sn  behandeln  hat,  oad  wir  freuen  uns  dass  sie  uns  erst 
jetzt  snthetl  wird. '  Wir  wüsten  wie  weit  der  Vers  sich  erstreckt,  wio 
er  dureh  Wortende  bedingt  ist,  wie  Histos  und  kurse  Arsie  die  Indieieu 
des  Verses  sind;  wir  hatten  auch  erkannt  dasa  naeh  dem  Untersehied 
einselner  Strophengattungan  der  Vers  bald  eine  grossere  Zahl  Toa 
Beihen  onfasst,  bald  nor  auf  6ine  oder  auf  wenige  Reiheu  beaelirinkt 
ist;  aber  wir  wiren  in  Verlegenheit  gewesen,  wenn  wir  bitten  ange- 
ben sollen,  in  welchem  Principe  die  hObore  Einheit  besteht,  die  durch 
das  Znsammenfassen  mehrerer  Reihen  zu  einem  Verse  pot tpliert  wer* 
den  muas.  Nach  vielen  vergeblichen  Beatrebungen  ist  es  uns  erst  jetsi 
gelungen  hierfiber  ins  klare  su  kommen,  and  wenn  ich  jetat  Gelegen- 
heit nehme  den  von  Ihnen  ausgesprochenen  Bemerkungen  gegenüber 
meine  Ansicht  dai*zulegeD  und  mich  dabei  vorzugsweise  an  Sie  wende, 
so  geschieht  dies  hauptsächlich  deshalb,  weil  ich  hofTe  dasz  Ihre  Auf* 
fassuno",  so  ^voit  ich  sie  aus  Ihren  Worten  kennen  knnn,  von  der  ans- 
rigen  niclil  all/.ufcrii  liegt;  vielleicht  werden  Sic  uns  auch  noch  darin 
beistimmen  kiuinen,  dasz  ein  System,  und  sollte  es  aucli  noch  so  laug 
sein,  weiter  nichts  ist  als  ein  Innt^er  Vers  oder  besser  eine  lange  Pe- 
riode, und  dasz  die  bekannten  äuszeren  Kriterien  YOO  Uiatus  and  Syl- 
laba  anceps  in  vollem  iiechto  bestehen. 

Das  Wort  Vers  wird  gegenwärtig  in  zwei  ennr,  verschiedenen 
Bedeulnngen  gebraucht.  Die  einen  nennen  eine  jede  licihe  einen  Vers, 
die  anderen  sagen  dasz  der  Vers  auch  eine  grßszere  Zahl  von  Reihen 
umfassen  kann.  Dieser  doppelte  Gebrauch  des  Wortes  ist  im  ganzen 
derselbe,  wio  er  im  Gesrensalz  moderner  und  aller  Dichter  erscheint. 
\\  ir  sind  z.  ß.  gewohnt  die  Auopacslen  des  Goetheschen  Liedes 

Hier  sind  wir  versammelt  zu  fröhlichem  Tbun, 
Dmm  Br&derebeD  ergo  bibsmns» 
Die  Gläser  sie  klingen,  Gesprldie  sie  mhn. 
Auf  trinket  and  singet  bibamas 

als  vier  nerfOssige  Verae  ta  fassen ;  aber  aaoh  antiker  Termiaologie 
sind  es  nur  iwei ,  und  swar  aohtffisaige  Verse : 

Hfw  sind  wir  Tersammelt  sa  itöhliebem  Thun ,  drum  Brüderdieii 

ergo  bibamus, 

Die  Gläser  sie  klingen,  Gespräche  sie  ruhn,  auf  trinket  und  singet 

Mbamus. 
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9m  imä  wma  Um  fMvmm  IhMr  MMaog  absiehlM  4m  fiowMid 
•»Üfcer  leim  Idben,  maolieB  sie  m  wie  die  AIIm  and  neoiieii  die 
httaMlitoto  md  eketolelctbehe  anipietlitche  Beihe  in  ibrer  Vereiel^ 
gtog  «iMB  eteheMielMB  Vers,  VfaCett  schreibt: 

Dobh  bat  «r  den  Spott  dnrah  IrendUehiii  8ebm,  dweb  htpleode 

Yme  giwUdwft, 

nidil; 

Docb  hat  er  deo  Spott  durch  froandUchen  Sdierzi 
Durch  hüpfende  Verse  gemildert. 

Was  fatttea  die  Allen  für  Oroadt  ei^l  die  einselne  Beibe,  sendera 
die  Terelnigung  sweier  Beibeo  als  einen  Vers  an  fassen?  Wir  sehen, 
der  Begriff  des  antiken  Verses  fehlt  der  modernen  Poesie ,  so  weil  sie 
eine  Tolksihflnilicbe  nnd  ecbl  moderne  isl  nnd  nieht  kanstlieh  die  an- 
Üben  leim  adoptiert  Wir  haben,  nm  den  eigenihamlieben  Begriff 
den  nntiben  Verses  su  erkennen,  zaniebst  anf  das  einsngebeni  waa 
nne  ans  den  Berieblen  der  allen  Melriker  Oberkommen  ist  Bs  ist  dies 
allerdings  nnr  sehr  wenig;  des  meiste  Ibidet  sieb  in  dem  kleinen,  fQr 
die  ersten  Anflager  gesebrlebenen  Bncheiridion  des  Hepbaestion  nnd 
in  den  Compilationen  apiter  rOmlseber  Melriker.  Aber  die  PlUebl  er- 
beisebt  es  die  Trümmer  sorgsam  snsammeaxnsnehen,  nnd  es  wird  sieb 
neigen  dau  der  Ertrag  des  Sammelos  ein  lohnender  Ist. 

Die  alten  Melriker  beseiebnen  eiDo  Gmppe  aofelnanderfolgeodet 
VersfAsse|.die  nnsammeD  eise  melriaobe  Binbeit  bilden,  mit  dem  Worte 
fi#rf  e«r.  Eine  solche  Gruppe,  sagen  sie,  musa  mit  einem  vollen  Worle 
Mfangen  nnd  mit  einem  vollen  Worte  schlieszen  —  die  Scbluszsilbe 
bnvi  beliebig  lang  odea  knrx  nein  (Ueph.  S.  28.  Mar.  Vict.  2499. 2505). 
Je  nach  ibrer  kleinern  oder  grtaern  Aaadehnung  werden  die  |»^^ 
•Ingelbeilt  in  xoAa  oder  nofi|icnWy  in  (Tt/xoi  nnd  m^todoi, 

1.  JKmJlov  oder  memhrum  heiszt  das  (ih^ov  in  aeiner  kleinsten 
Ausdehnung,  von  der  Monopodie  oder  Dipodie  bis  zum  Dimeter  (^ar. 
Viel.  2528)  oder  nach  Ueph.  S.  113:  xmkov  ist  jedes  fikgov  welches 
kleiner  ist  als  der  Trimeter.  Dies  ist  die  weitere  Bedeutting^  des  Wor- 
tes iKoaXov.  Es  gibt  ßber  auch  noch  eine  engere  Bedeuttiog^  narli  wel- 
cher y.wXüv  nur  von  ukataleklisclicii  Metren  gesagt  wird;  jst  das  Me- 
trum kütniektirii  Ii,  so  licisit  es  xofifjLa  oder  caesum.  So  ist  der  Gly- 
concws  ein  y.ojkuv,  der  rhcrccrateas  ein  to^i^uBL  AbuMtte  mUem  eUam 
cmmna  dtcuur  coluu  (Mar.  Viel.  2498). 

2.  £rt%og  oder  versus  heiszt  das  fiirouv  in  seiner  Ausdehnung 
vom  Trimeter  r.um  TelrLinieler ;  es  enthält  drei  bis  vier  Sy/y^^ien,  nicht 
mehr  und  nieht  weniger  (Heph.).  Kürzer  Mar.  Vi  ct.  249b :  ein  Melrum 
welches  iien  Dimeter  überschreitet  ist  ein  Vers.  Bedeta  man  von 
slicbischcr  Comiiosiiion  im  Gegensatz  zur  systemati sehen  oder  stro- 
phischen^ so  ttanule  inuu  auch  ein  aus  gleichen  kloau  oder  xo^tfiorror 
bestehendes  Gedicht  ein  nou]ii(x  '/.aiu  oxi^ov.  Heph.  S.  121 :  mdfU^ 

^  m«ig  iq  iMmmlaief  ea 

tnv  ot  <paai  t8%6vttg 
tvva^ovs  daQiaiiov^ 
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fiuk  der  ttek^rliehrwig  der  AIImi  boilehl  der  Yen  gewIMieb 

swei  HcSia  (kcSIov  itl  bier  im  weiteren  Sioie  gebranebl) :  Her.  Yiel. 
%W  OflNwt  ataem  vertm  wnm  to  nk^^mw  tm  äuo  eola  ii^üßimr; 
ebd.  3528  iradilum  est  enim . .  metrum  ex  dnobm»  epUi  tmbiittere.  So 
beelebl  aas  zwei  hoA«  der  iambiache  Tetrameter,  der  trocbaeiiebe 
Telrameter,  der  anapaestiscbe  Telrameter,  der  daktylUche  Pentameter, 
der  daktylische  Hexameter,  wie  Mar.  Vict.  2497  aus  alten  Qoellen 
ausdrückliob  ftberliefert  In  diesem  Falle  aiad  nan  die  »äXa  koine 
Mlbat&ndigen  ^hga  mehr,  sondern  nor  die  nnsetbstSndigen  Tbeile 
eines  in  seine  Elemente  aurgetösten  fi/r^ov.  Blar.  Vict.  2498  von  den 
beiden  xmka  des  Hexameter:  eruntque  ila  cola  parttculae  solulorum 
melrorum.  Da  die  yimlcx  aurgebört  haben  fiitga  zu  sein,  so  findet  nun 
auch  das  übcrlieferle  Grundgesetz  über  das  fiixQov  vom  Worlende  tind 
von  der  schlieszcndrn  Syllaba  unccps  und  (wie  wir  hinzusetzen  müssen) 
von  der  Zulassüii<^'  des  fliaUis  auf  sie  keine  Anwendung  mehr.  Die 
Knüheilung  in  zwei  xwÄa  soll  sich  aber,  wie  aus  Mar.  Viel.  Ausdruck 
y.caci  TO  TrAfuTTov  hervorgeht,  küiaeswegs  auf  jeden  Vers  be/aehcn;  es 
gi!)t  mich  Versn  die  sicli  nicht  in  zwei  xcöA.«  zerlca:en  lassen,  wie  der 

iauibisohe  Trimei  ir.  svio  das  ^«rrqptxov  teaaci  no/.aiäexaOviJUxßov: 

i^Qct(Li:i'  ulv  tyca  at&tv  "At^t,  TidluL  tiühu, 

3.  UsqIoöo^  heisz.1  jedes  itizQov  welebes  die  Aasdehnong  dee 
Verses  ftbertrilfl.  Mar.  Viel.:  m^lMog  dieitur  omiUs  kesameiri  t$nu$ 
moäum  exeedeiu.,iuh$ülU  aHiem  €x  eommäte^  codi  et  wrsibmM,  Ajpo 
der  Vers  bat  mebrere  xmXa  (oder  niftfunti)  zn  seinen  Bestandtbeilen, 
die  neglodog  sber  kaan  aaeb  mebrere  Verse  entbalten  ond  sn  einem 
olnbeitliohen  Caasen  sasammensoblieszen.  So  das  metnini  Boiseinn, 
von  welebem  Mar.  Viel.  ^28  sagt:  Boi$eium  CyUcenwn  ntper^mum 
hesameni  legem  ^  iambieum  metruM  in  oeiamefrum  exteaäiue^  $u6 
huius  modi  epigrammate: 

Botaxog  od'  dnb  Kv^xov  reamos  yQeiqxvg  «on]uoctog 

XOV  OHtCtnOW  tVfftOV  Gxlxov  ^oCß(ö  ri^rjfJt  ^ronov. 

Dieses  Metrum  besteht  aus  drei  xcdka  (drei  akalaiektischen  Dimetern) 
und  einem  y.i^^a  (kataltil^tlschen  Dimeter)  oder  a?tch  aui  zwei  V'er.scn, 
einem  akatalektischen  und  einem  kat;?lekti8chen  Teirnmeler.  Wie  die 
•ccü/la,  aus  welchen  der  ein  seilistiindiu^es  uiroov  bildctule  Vers  besteht^ 
keine  selbständigen  (.ttvQa  sind^  so  sind  auch  die  Verse,  aus  denen  die 
.^.'i>4üi^0ip  besteht,  keine  selbsläuiiigcti  |U,u^a  mehr  und  dieGesetae  ftb^ 
die  Syllabfl  anceps  usw.  (Inden  hier  keine  Anwendunj^. 

Mar.  Viel,  sogt  nun  ferner  2497  ^  das?,  die  Teriode  fünf  xatka  um- 
fassen könne  und  eine  solclio  sei  maximum  metrum:  maximum  eero 
fiiz^ov  u$que  ad  periodnm  decameirum  porrigetur.  Es  ist  nicht 
sebwer  so  sagen,  welches  Metrum  der  lateinische  Grammatiker  bier 
▼er  Augen  bat:  ea  sind  die  bekannten  lonici  des  Homlins,  das  System 
von  nebn  lontel  (dmum^rmm): 
Hiseranim  eai  |  neqa«  anori  |  dwe  Indttm  |  neqae  4«lol  I  mabi  viae  | 
laverc  aut  oxjanimari  j  metuentes  {  patruse  Terlbera  liagtiae, 
in  der  That  das  längste  ^irgov  römischer  Dichter:  denn  langer  als  ein 
decametrum  ist  aneh  das  lingste  glyooneisebe  System  des  Catalina  aiebt : 
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/€!oUiii  "  TTelicomi  |  cnllor  TTraniHe  genus  |  qui  rapis  t^nerim  tA.l^rvn  j 
virgiuem  o  Hymcnaee  Hjidcq  j  o  iiyuieu  li^meuaoe.       <  Ii 

Wtt  die  oeoereD  Melriker  also  System  oenoeD,  nannten 
die  Allee  nt^lo^og,  Hephteslioe  in  seinem  für  Knebln  gescbrii^^ 
benen  Bneheiridlon  sebwcigt  von  soiohen  Composilionei;  «m  so  denk- 
barer haben  wir  die  ees  tiefer  eingehenden  BMirisehen  LehrbAebern 
gefioesenen  Ifotisea  des  Mnrins  VIelorinns  enlgegeninnebmen.  Wtt 
neben»  den  alten  Tbeoretikern  war  die  Composition  des  Systems  »iebl 
nnbekaant,  denn  eben  darans  dass  das  System  (im  modernen  Sinns)' 
als  ein  einbeilliehes  (thffop  ron  ihnen  hingestellt  wird^  folgt  von  selber 
dasK  sie  die  etnselnen  Bestandtheile  desselben  nieht  mehr  als  selbstin- 
dige  fiir^  ansahen  and  also  aneb  das  Gesets  von  der  Syllaba  aneeps 
fdir  den  Inlaot  des  Systems  oder  der  mifMoq  nicht  gelten  Hessen. 

Wir  haben  die  streitige  Grenzbestimmnng  zwischen  cxI%q£  and 
nif^oSog  (von  Ilepb.  schlechthin  als  vniQfUtQov  bezt leimet)  lü  be- 
sprechen. Hephaeation  geht  von  dem  anapaestischen  Tetrameter  als 
dem  Verse  aus,  der  tintor  den  vul^Srcn  Metren  der  längste  ist;  er  ent- 
halt nach  der  bei  defttletrikern  nblichen  blosz  öin-  and  zweizeitigen 
Silbenmessung  drciszig  Moren,  und  Heph.  sagt  deshalb  S.  81  von  den 
paconis<  hen  Versen  :  övvttxcci  Sl  nal  fii^Qf  tov  i^aaitQov  TtgoxoTtttiv 
TO  (ihnm-  (^la  ro  roiaxovta^tniov  vniQßakXeiv  aod  meiot  damit  den 
Alkmanischcn  Vers :  * 

'AfpQodiTU  fuv  ovjt  Am,  uciQyog  d*  "Encag  ola  naig  naiadfi. 

Ebenso  fahrt  er  S.  66  ein  mvta^ixQov  avtifSnotc^ittov  von  dreiszig 
Moren  an: 

Der  Seholiest  dee  Bepb.  S.SI  bemerkt  aber,  dasi  nndere  Mebrlker 
den  Umfang  von  18  Moren  nto  €lrenae  festslelllent  nnd  meini  biemnt 

«•streitig  den  vertos  Steeieborens  oder  die  dektyUsobe  Oktapodie: 

...  ..-..|  

Aach  Uephaestion  scheint  sieh  nicht  ganz  conseqoent  zu  bleiben«  denn 
&*  58  febri  er  einen  ehorinmbiecben  Hexameter  eoC  ? oa  Moren: 

Dieser  län^^ere  Vers  <i;cliürt  freilich  zu  (kti  veroinriCitea  BildoDgen 
alexandrinisclier  Dicltter,  uad  der  Uinrang^  der  anapaestischen  oder 
daktylischen  Okiapoclie  bleibt  im  allgemeinen  die  iuszerste  Grenze  für 
den  Vers;  ein  ^LtxQoy  welches  darüber  hinuusgeht  ist  eine  ntoln^Q^ 
*  Und  so  sind  denn  nicht  blosz  die  auapaestischeii,  (rochaeischen ,  iam- 
bischen  usw.  Systeme  mit  den  Alten  als  mglodot,  zu  luzuichnen,  son- 
dern wir  müssen  aucIi  z.  B.  Pindars  Py.  2,  89,  wo  vier  xwÄa  zu  einem 
uinhoiUichen  ixixijov  ^  d.  Ii.  ohne  Ziilassuu^  di;r  sclil lesz.enden  Syllaba 
aneeps,  düä  Eialuti,  ju  äülbat  ubiio  sühlieszeudeä  Wurlende  verciuigt 

pmp,  rot*  etvd^*  ftiifoig  l9aB« 

OVÖi  TftUtOt  VOÜV 

als  eine  niQioSog  bcT^eichnen.  Der  Ausdruck  Vera  für  diese 
Verbiodung  ist  nach  den  Alten  nie  hl  anwendbar,  weil  die 
gröste  Ansdehnung  des  Verses  bei  weilem  überschnilen  isl. 
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Dasz  nun  solche  Verbindiint^en  ,  wie  die'^Eoletst  genannte,  in  dtT 
Thal  büi  deo  Alten  niil  mQLodog  bezeichnet  wtirdeB,  geht  tioch  dentlicU 
aas  den  wenigen  Resten  liervor,  die  uns  aus  iiltereß  Arbeiten  der  Me- 
triker in  den  Scholien  tu  Pindar  erhallen  sind.  Wir  lesen  ta  01.11,24 
mkuf/iov  oQiKtoai  nliog  dv^d  &£ov  avv  nakd^ 

4a§  Sdiolion  Ta  d«o  (se.  inSyUi)  ^  Inl  mQtoÖog  ttf  ovUn^iS«.  fi»r* 
B«r  ta  Ol.  9, 134 

das  Scholion  t«  6vo  (i{a  iail  Tteoiodog.  Dieselbe  Bemerkung  wird  in 
derselben  Ude  zu  V.  125  wiederhoU.  Schon  ßöckh  Vorr.  zu  den  Scholien 
S.  XXXll  hat  auf  diese  Stellen  aufmerksam  i^eniacbt.  Sie  haben  eia 
doppeltes  Interesse.  Wie  wir  nemlich  aus  Dionysios  de  comp.  verb.  22 
u.  26  ersehen,  womit  Schol.  Ol.  zu  vergleichen,  hatten  die  älteren 
alexundrinischen  Grammaliker  die  Gedichte  des  Pindar  und  Simonides 
und  ohne  Zweifel  aucli  die  melischen  Partien  der  Dramatiker  iu  Kula 
abgetbeilt.  Diese  y,uka  sind  die  einzelnen  Hoipndtheile  des  fiirpov, 
sie  kommen  im  ganzen  mit  dem  Qberein ,  wqs  wir  rhythmische  Heihe 
nennen.  Die  genannten  metrischen  Scholien  zu  Pindar  belehren  uiib 
nun  darüber,  dasz  die  alten  Metriker  neben  den  xcoAa  auch  die  höhere 
metriBehe  Einheit,  zn  welcher  mehrere  xcoila  vereinigt  waren,  fesU 
hi0lt6B  ttiTd  in  irgend  einer  Weise ,  sei  es  in  der  ixäocig  selber  oder 
ia  de«  Comnoalnr  Mdenleten.  Wir  Inden  dirin  sieherlieli  die  Nnli- 
Dong,  dnei  nneh  wir  une  nieiit,  wie  es  G.  Heraenn  nnd  eeiae  Aohi»- 
ger  wollen,  mit  der  bloeien  Abtheilung  in  «nla  oder  rbythmieebe 
Reibeo  begnügen  dürfen,  iondem  vit  Böekh  der  böberen  Einheit  der 
nmXtt  nnebineparen  beben,  wobei  nne  setbitveretisdlieb  un^ebal  dio 
TOB  den  Allen  selber  über  des  Ende  den  fUr^  llberlioferten  inMerea 
Kriterien  sie  Fdbfer  dienen  mdssen. 

Aber  noeh  eine  sndere  Bedentanf  bnben  dio  Findnrsebolien,  wel- 
ehe  ron  der  mgMog  reden.  HepbaestloB  nnd  Manns  VietoriMs  wol- 
len fdr  ein  fiizifov  (d.  b.  eine  höhere  metrische  Einheit)  Ton  90  oder 
aa  Hören  (und  swer  Hören  isi  Sinne  der  Hetriker)  den  Aosdmok 
ctliog  oder  eerins  gebraacht  wissen;  ans  jenen  Steilen  aber  werden 
wir  belehrt,  daix  in  den  pindariscben  Gedichten  auch  fttr  kOreere 
Gruppen  der  Nsme  mglodog  oblich  war,  und  dies  fahrt  me  demef 
noch  eine  fernere  Bedeoinng  des  Wortes  mgiodog-  hier  zor  Sprache 
10  bringen.  Wir  meinen  nicht  den  Sinn  in  welchem  fctglodog  bei  spi- 
teren  Metrikern  nnd  Scholiasten  vorkommt,  dio  einen  lins^ercn  Com- 
plex  zusammengehörender  Trimeter  oder  eino  {jonze  Strophe  -r^nlndog 
nennen,  sondern  die  Rcdcntung  in  welcher  es  bei  den  Hbythmikern 
vorkam,  wie  bei  Arislides  S.  36,  wonach  schon  <lie  einzelne  rhythmi» 
sehe  Heihe,  wenn  sie  aus  ungleichen  Füszen  besteht,  7ff(j>^of  geninnt 

wird,  wie  s.  6.  die  verschiedenen  Formen  des  Glyconens: 

—  —  w.  —    —  usw. 

Tgl.  griech.  Rhythmik  S.  65.  Ebcasa  auch  Mar.  Vict.  2498:  periodus 
. .  composUio  yeäum  iriwm  tei  qualuor  ee/  coeiji/iiriiifii  MimÜimm 
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gue  absimilium  ad  id  rediens  unde  exordivm  sumpHi,  In  dMBtelbett 
Sinoe  acheinl  aach  Heph.  S.  131  das  Wort  zn  kennen. 

Hieraus  ergibt  sich  dasz  nt^loSog  für  alle  Arten  des  lAhgav  (in 
dem  oben  besprochenen  technischen  Sinne)  gebrancht  wird.  Uncl  wenn 
Marius  Viclorinus  das  Wort  negtoSog  auf  längere  ^thon  besdiränUt 
1111(1  fiir  (ViG  luirreren  die  Namen  xtü^lov  und  Grlyo;  an\>  endet,  so  bo- ^ 
stand  (iiiiiebeii  noch  ein  anderer  Gebrauch  bei  den  alten  Techoikero«   '  '  . 
wonach  mqlo^oq  geradezu  mit  [dxmv  identisch  ist. 

Nachdem  wir  die  bisher  noch  nicht  /tisammengeslellten  Nach- 
richten der  Metriker  dargelegt  babea,  wollen  wir  den  StandpmJit  un- 
serer Betriuhding  erweitern. 

Die  rhythmische  Xi^iq  zerfallt  zunächst  io  Einzellakte.  Die  10 
demselben  Tnkte  gehörenden  Silben  werden  durch  den  stärkeren  Ictoa, 
der  auf  eine  dieser  Silben  gelebt  wird,  zu  einer  einbeitliehe»  Gruppe 
7.usammengehalten.  Ueber  diesen  Kin7.i.'llaktcn  erhebt  sich  als  höhere 
Eiüheit  die  rhythmische  lieihe:  der  Iclus  eiues  von  den  i.w  ihr  ge> 
hörenden  Takten  wird  Eunfi  Hauptictus  erhoben,  die  übrigen  Icten  der- 
•elben  Reihe  sinken  su  sUrkeren  oder  lekw&eheren  Nebeniolen  berab. 
Die  alten  Rhythmiker  beieiohaen  die  rbylbalaebe  Reibe  nil  denaelbett 
Worte  wie  den  Binieltnktf  ssev^^  ^9'fi6gy  ood  lehren  dnai  die  rbylb* 
nieebe  Giiedernng  der  gaosen  Reibe  dieaelbe  iii  wie  beim  Einieltakr, 
dast  also  die  an  ibr  gebbrenden  ZeitnoBMnte  in  iforrbylbmitehem 
oder  diplasiaebem  oder  bemioliaebem  Verbiltnii  ilehen  mflaaen.  Die 
Dipodie  nad  Tetrapodie  iat  ein  itovg  ÜfOf  oder  irnnvltwog;  die  eine 
Hüfte  ist  die  Arsis^  die  andere  die  Tbesis,  nnd  biemacfa  komml  beim 
antiken  Taktseblagen  nnf  die  eine'HllAe  die  nafsleiipende»  nnf  die  an- 
dere die  niedersteigende  Rewegnng  der  Hand.  Die  Mpodie  nnd  die 
Hezapodie  oder  der  TriaMter  aerftltt  in  drei  gleiebe  Tbeile  oder  ^ 
fifMir;  der  eine  ist  die  starke  ^htgy  der  andere  die  schwache  «^01^9 
.  und  wieder  ein  anderer  steht  zwischen  beiden  in  der  Hille  nnd  wird 

nie  (sebwiebere)  ^iori^  oder  eis  (stirkere)  ai^i;  nngeaehen: 

ff-      ff  » 

^ia.  dfee. 

Hiernach  kommen  auf  die  Tripudie  oder  den  Trimeter  beim  Takt- 
schiaf:^en  drei  ßevve^^unp:en  :  z\>  ej  Niederschläge  nnd  ein  Aufsciiiag, 
oder  ein  Miederschlag  und  zwei  Aufschläge.  Die  Penfapodie  endlich 
galt  als  rroi'c  t7üfoAfog  oder  rra/on  fKo^.  Die  Theorie  der  Allen  zerlegte 
sie  in  zwei  Theile,  in  eine  I)i[)odie  und  eine  Tripodie,  womit  die 
praktische  Ausführung  beim  Taktsciilagen  iihercitisdmmte.  Die  Dipodio 
Eerfiel  in  eine  Qictq  und  aQßtg^  Niederschlag  und  Aufschlag;  die  Tri- 
podie  nicht,  wie  die  eine  selbständige  lieihe  bildende  Tripodio  in  drei 
erjfieia  ^  sondern  in  zwei.  Auf  zwei  Fiisze  derselben  kam  die  Oiatg^ 
der  Niederschlag,  auf  den  dnUeii  die  a^(J*c,  der  Aufschlag,  so  dasz 
also  hier  der  Niederschlag  zwei  Einzeltakto  in  sich  begrilT  nnd  milbin 
stärker  und  gewich (voller  war  als  die  ^imgy  welche  auf  eiueu 
des  dipodischen  Iheileü  in  der  Fcntapodie  kam: 
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Aüszer  dieser  Gliederung  der  rliyliimiächen  lleiiie  ist  uns  von  Heu 
Allen  Liberüefcrt,  welche  Keihen  bei  ihnen  vorkommen  koonlen  aod 
welche  nicht.  Die  isorrliy Ihmisih  gcii;! iedcrto  Iveilie  kann  höchsteos 
den  IJmrang  von  lÖ  Morcu  habca,  iiho  i^t  die  Uugi^lü  tctro|iodi:»che 
Reibe  die  daktylische  oder  anapacsiische  Tetrapodie.  Die  diplasisch 
g>e£rltederte  Reihe  geht  bis  Moren,  also  bis  zum  iambisclicu  oder 

ionischen  Trimeler.    Die  hemiulisch  gegliederte  Keihe  «^<'lit  bis  zu 
einem  Umfange  von  20  Moren,  also  bis  zur  paeonischi^n  ronlü [«odic. 
üiiktylischo  HexametLr  oder  rünUimeler,  laiubiüche,  aiiapacsüsche 
oder  lru4:haeiäche  Telrameter  bestehen  also  überall  ans  mehr  als  ei< 
ner  iieihe.  Ea  iat  daber  völlig  richtig,  weop  die  Hetriker  von  dieaeo 
Verseo  sagen:  in  duo  cola  dividunlur.  Eine  jede  Hälfte  dieser  Vena 
hat  ihren  eigenen  stärksten  Uauptietna  und  ihre  bestiantea  NebanicML 
An  dieien  Brfebuaseii  der  mtUtea  Rhytliauk  darf  li^lit  ferillell 
dw:  fia  aM  daa  fliazig  fe^te'won«  wir  M  M  MtMi  IuiImbs  d« 
Binwtrff  dao  amo  erhabt»  ktaita,  daas.aa  blot«  Sitae  «oier  etoCraelta 
Theorie  aeien,  bUnae  Kalegortee  dee  Ariataxenoe«  dieser  Bteweif 
mit  iofirt  »  nieble  aeseaimee,  wem  aMtt  erwift  daas  die  tob  daa 
Abylbttlkera  angegebeae  fiUederaif  dar  Mbe  der  f^tea  Praxii  ea^ 
tetet  iat,  die  beiai  TaktaeUefMi  ibitab  wer.  Ba  iat  die  ftmm  gerade 
verwlegead  der  elaaaiaaiiea  Zeit,  dea  eleaeiaebea  BtUeat,  dee  Arialoaa> 
ttoa  flberall  iai  Aage  bei  aad  auf  dea  er  iberell  ia  flegeaeatie  aa« 
laaalatil  dea  Tiaiolbeea  aad  Pbiloxeaoe  ala  dei^eaigee  bnweiat,  wei^ 
am  elieia  die  Her«  der  auiaiacbea  Knaat  aad  die  Maatar  fir  eigaae 
GoBipaattioa  sa  Badea  aeiea.  Wie  Tereiaifea  wir  aaa  aber  adl  dfli 
dber  die  rbythmiaebe  Seibe  Ibefttefertea  Gfaadiltaaa  die  Tbalaa^e, 
deai  die  attea  Diabter  mehrere  aetbatSndiga  rhytbmebe  Beihea,  die 
unter  einander  darch  einen  gleich  gawiehtvollen  HaapMae  rftilig  coor- 
dtaiert  aiad  und  coordiniert  bleiben,  sn  einer  biberan  metrischen  Einheit 
taaBBuaeaaehlieszen  ?  Der  aiodeme  Dichter  kennt,  wie  wir  schon  ohea 
Iraaierkten,  diese  bdbere,  aber  der  Reihe  stehende  Einheit  nicht;  es 
mflste  denn  sein  daai  er  ebaiebtlich  für  seine  Poaaiea  die  Jlelra  der 
Alten  entlehnt  oder  daaa  er  sich  eiwe  des  Nibelangenveraea  bedient, 
der  ebenfalls,  wie  der  aatibe  Vera,  awei  selbstindige  Raibea  begrei/L 
In  der  antiken  Poesie  degegea  lal  gerade  der  bei  weiteai  bivfigste  Fall) 
dasE  mehrere  Reihen  vereinigt  werden,  gmrObalich  awei,  die  dann  so- 
sammcn  ein  ßr'ioq  oder  eine  reegloSog  heisaen,  oder  anoh  mehrere,  fttr 
welche  dann  allein  der  Niime  moiodog  der  flbliche  ist.    Viel  seltener 
kommt  es  vor  rinsz  eine  einzelne  Keihe  für  sich  schon  ein  selbstandi- 
C^cs  metrisches  (ian/ar  aiismnchl  und  alsdann  fflr  sich  eine  •n^oio^og 
bildet.    Die  melnsciion  (lesetze  der  Pcriotlenbilfluiiir  (es  wird  erlfli"''' 
sein  uns  von  jct7-t  nn  des  niiliken  >aiTiens  Teriodc  zuirieich  tür  Vers 
und  System  zu  bedienen)  sind  uns  hekiiniit,  aber  iiiobl  dt-r  Grund  wor- 
ntiT  diese  metrisibe  iUldiin«^^  beruht,  nicht  das  eigeotUche  Wesen  der 
l*eriode.  W  tr  wissen  ioLgendea; 
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1.  Eine  jede  Periode  iniisx  m\l  einem  vollen  Worte  anfangen  und 
scblieszeo.  «Dies  so^t  Heliodor  bei  dem  Schol.  liepti.  8.  28;  dieg  »a^t 
mit  denselben  VVorlun  Hephaestion:  näv  (AixQOv  ilg  rekitav  ns^atoviai 
li|iv,  nod  Mar.  Viel.  !2499.  Die  inncrtiulb  der  Periode  sieb  an  einander 
scbliessenden  Reihen  sind  zwar  in  den  meisten  Fallen  ebenfalls  von 
einander  durch  volles  Worlcndo  gesondert,  aber  nichl  selten  üodet 
hier  W'orlbrei  hung^  sfnlt,  was  nm  Ende  einer  Periode  nie  der  Fall 
sein  kaou.  Nur  zum  Sctur/.  [lat.,  wie  schon  die  citierten  Metriker  be- 
Eougen,  etwa  ein  Komiker  einmal  dies  UeseU.  uberschritten. 

2.  Die  Scbloszsilbe  einer  jeden  Periode  ist  anceps.  Heph.  S.  28: 
mmnog  ^hi^ov  iiuifpoQos  iaxtv  17  isl^xcila  OvlXcißriy  »axs  dvvaa^ta 
«ftwi  avtiiv.iutl  ßquxiSmf  %al  fuxx^av.  X«r,  Viel.  M6i  MCia»  miMNi 
4ii  Müs*  flMfro  notiuimau  stfUabam  tHapkarm  i.  e.  iudifßr^mim 
#it«.  Die»  ist  «lies  der  wielitifttea  ioieeren  Hai rt mittel,  nm  im 
Bade  eiMS  Vertee  oder  einer  netritehee  Periode  tu  erlieMen ,  ond  im 
dieser  Weiie  liat  selioi  Arietozeeps  aof  die  knrttn  ^pideilteD,  d.  h. 
taf  di^knrieB  Areee  Un^ewiefee,  e.  Her.  Yiot.  3500:  AriOo^etim 
wnuicM  4iea  hre^u  ßiuU«$  in  m«9Hif  H  eotfetfliores  tiel»  <o  «plfd- 
f et  iff^raUani  nennt  a  MquetUt  tertm  ß&ri;  Je  liiafif er  die  knne« 
BftdeillieB  TorkomBeii^  mm  so  petseoder  sied  sie  für  die  Trenneeg  dee 
vorbergehenden  Veriei  tob  den  folgenden.  Der  inlent  der  Fteiode 
duldet  nur  Aneipitflt  der  Tbeeie;  wo  Iiier  Aeeipiftit  der  Areie  Torkonnfi 
de  ift  es  prosodiscbe  Licenz. 

3.  Zu  diesen  beiden  Gesetzen  geseilt  eich  ein  drittes.  Das  Ende 
der  Periode  gestattet  den  Hietos  im  umfassendsten  Sinne,  wibrend  er 
für  den  leieit  aar  in  beiliamlea  Fitien  ned  Siibeoverbiedrageo  legt» 
Ün  ist. 

Diese  metriscbeo  Gesetse  gelten  sowol  für  den  aos  zwei  xcoXa 
bestehenden  Vers  wie  fdr  ein  weit  ausgedehntes  System,  ein  deutlicher 
Beweis  für  die  begriffliche  Einheit  beider.  Wir  gestehen  zwar  dnsz 
wir  nicht  das  Recht  hnltcn  ein  iHniieres  System  einen  Vers  zu  nennen, 
denn  die  Alten  gebrauchen  den  Ansdrnck  0t/%o^'  mir  für  eine  Periode 
oder  ein  u/rooiv  bis  tu  einem  liusliinintrii  Silben-  oilor  Slorenumfang ; 
aber  wir  haben  das  iiecht  den  Vers  ntid  jene  umfassenderen  Bilflungen 
mit  dem  gemeinsamen  Namen  Periode  zu  bezeichnen.  Ebenso  wie  auch 
die  einzelne  rliytlimische  Heihe,  wenn  «ie  nicht  mit  einer  andern  sieb 
verbindet,  mit  dem  Namen  Periode  zu  benennen  ist. 

Also:  die  rhythmische  Beihe  bildet  seilen  eine  selbständige  Pc> 
riode;  gewöhnlich  treleu  zwei,  seltener  drei,  zu  einer  Periode  zu- 
sammen, aber  die  Erweiterung  der  Periode  hat  keine  bestimmten  Gren- 
zen. Arislophanes  hat  einmal  eine  ?♦  riode  von  62  Reihen  it(  bildet, 
Wolken  889  (T.  Wornuf  beruht  diese  Periodenbildung-?  Hu  r  liureii  dio 
rhythmischen  Principieo  für  die  Metrik  aut  uud  es  tritt  au  deren  Stelle  * 
ein  Btosikalisches. 

Per  Verfasser  der  Eingangs  bezeichneten  Abbesdioeg  de  senerii 
Greeel  eeesims,  Ed.  Preoss,  sagt  von  anserer  Metrüif  sie  sei  eif  dio 
eetike  Rbytbiuk  wdlinsik  begründet.  Es  soll  diMwol  WoBigor  Vor«* 
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wurf  als  eine  Anerkennnng  sein,  aber  wir  dürfen  nur  den  ersten  Theil 
derselben  acceptieren.   Wir  haben  in  der  That  für  die  untersten  Fun- 
damente der  Metrik  die  Sülze  der  liliylliiniker  herbeigezüg"en  luid  glau-> 
bell  hit^ruiit  einem  notbweudigca  Hrrordumiäse  nachgckoniinei)  zu  sein, 
wenn  gleich  wir  bisher  die  Ergebnisse  der  Rhythmiker  noch  nicht 
vollständig  ausgebeutet  haben.  Aber  was  die  antike  Musik  als  Gruud- 
lage  nmem  metriidiaa  Sytiaoi»  anbetriirt,  so  nfisseo  wir  bemerkea 
d«ss  dies  ein  Irtbiim  ist.   Wem  wir  bte  pnd  da,  wo  es  möglich 
war,  angegeben  haben,  welche  von  den  antiken  Tonarten  far  eine  bo- 
slimmte  Stropbengattang  die  flbUobste  war,  so  sollte  dies  swar  aller- 
dings kein  blosses  schmackendes  Beiwerk  sein  (wie  wol  sonst  der- 
gleichen  Notiien  som  Anfpnts  gebrancbt  werden),  sonder p  wir  tbateo 
dies  lediglich  in  dem  negatlTcn  Interesse,  tn  seigeo  dasz  swischea 
dem  Metrum  und  der  Hoslk  kein  Znsammenhang  besteht  nnd  dass  es 
dorchans  nicht  sn  recbtCertigen  ist,  wenn  man  eine  bestimmte  Stro* 
pfaongattnnir  nach  irgend  einer  griecbisoben  Tonart  benennen  will,  wto 
wir  dies  namentlich  fttr  die  Daklyio-epitriten ,  die  bisher  soglbannten 
dorischen  Strophen  geseigt  haben.  Verlasser  dieses  hat  sieb  lange 
Arbeit  nicht  verdrieszen  lassen,  um  durch  eingehende  Untersnchnng 
sich  fiber  griechische  Musik  gründlichere  Kenntnisse  zu  erwerben,  aU 
man  sie  bisher  erworben  hatte;  aber  in  alle  dem,  was  bisher  von  un- 
serer  Metrik  erschienen  ist,  ist  auch  nicht  der  kleinste  Salz  darnnf 
basiert  worden.  Was  man  gewöhnlich  als  Einwirkung  der  Musik  auf 
die  Metrik  bezeichnet,  ist  weifer  nichts  als  der  EinÜusz  der  rhylhmi- 
schen  Principien  auf  die  Sjirnclie.    Man  rerwechscU  hier  Hhylhmik 
nnd  Musik  und  bedenkt  nicht  dasz  die  metrisclie  Sprache  und  dasz  die 
Töne  der  Melodie,  in  so  fi  rn  sie  nach  dem  Takte  <;efi:!iedcrf  sind,  sich 
völlig  coordiniert  gegenüber  stehen  und  dem  gieichen  rhythmischen 
Gesetze  ihr  Dasein  verdanken. 

Abir  zwei  Punkte  gibt  es  in  der  antiken  Metrik,  welche  nicht, 
wie  alle  übrigen,  in  der  Bhytlimik  ihr©  Vorausselzungf  Jiaben,  sondern 
in  der  antiken  Musik  oder  llartuonik.  Der  eine  ist  der  bier  nicht  weiter 
tu  berührende  Ursprung  der  Strophe,  der  andere  die  in  Rede  stehende 
Vereinigung  selbständiger  rhythmischer  Reiben  zur  nigiodog  oder  zum 
ftizQOv^  mag  man  dies  Vers  oder  System  nennen.  Die  metrische 
Periode  reieiif  so  weit,  wie  die  musikalische  Periode 
reicht;  die  einzelnen  Reiben  der  I'eriüdü  sind  dieVor- 
der>  und  Nachsfitze  der  musikalischen  Periode.  Der  mo- 
derne Dichter  sieht  deshalb  eine  jede  Reihe  als  ein  sclbslündiges  Ganze 
an,  welches  er  Vers  nennt,  weil  er  bloss  Dichter,  nicht  aber,  wie  der 
antike  Lyriker  und  Dramatiker,  zugleich  Compooist  seiner  Dichtung 
ist.  Sowie  aber  der  Con|»onist  sich  einer  gegebenen  Diohtnng  be- 
miebtigt,  so  bolt  er  nach  was  der  Dichter  unterlassen  hat:  er  ver*. 
einigt  die  Reihen  durch  eine  anssuineuhlngende  Melodie  sn  einer  Pe* 
riode,  in  welcher  die  melodisierten  Reihen  den  Vorder -*nnd  Naehssts 
bilden«  Auch  Jene  oben  angefahrten  Goetheschen  Anapae^le  haben  sich 
in  der  ihnen  sntheil  gewordenen  Melodie  Je  swei  und  s%rel  Reiben  sn 

« 
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«iner  Periode  EiisamiDengeschlosseii ;  man  brtaebt  die  Worie  oarMiacb 
der  allgenein  bekannten  Melodie  zu  singen,  und  sofort  gestalten  sie 
steh  ZQ  dem  Metram,  in  welchem  sie  socb  bei  dm  griechiaabaa  Piall» 
Im«  eftehaiM«  wikrdett,  u  aBepaaatiachaa  TetraoMlera. 


Brüderchen  ei^o  bibamus. 

In  Getiiige  ift  die  ^rsla  dieaer  beiden  Beibatt  anit  niebtett  eio» 
Mtbstiiidige;  wir  babea  vier  Takte  geadbgeD,  die  noeb  weiter«  Takt» 
•rforden,  ebe  wir  m  eioem  befriedigeaden  Seblnss  kommaB.  Dieaeft 
8eblMS  aber  erreieben  wir  aüt  deai  Bude  der  iweiten  Reibe;  da  iit 
die  Periode  aleb  abgeaebiMaea.  Wir  ^od  wieder  beim  Aalbag 
ttifetangt«  jnd  la  den  ao  aieb  «rgebeeden  anapaealisebea  Telraaietar 
fHat  die  DetaitioB  dea  Mar.  Viel,  9498  jierMus  .  , ,  id  rediaaa  ^ 
wmde  emfrdimm  MtmpHL  Alao  der  moderse  DiehUr  maebt 
bloai  rbylbmische  Reibe«;  eral  der  Conponlal  vereiaigl 
aie  Periode«  oder  Veraee;  im  Altertbnm  Ibat  der 
Dichter  beides«  weit  er  nicht  bloaa  Dichter,  sonder« 
auch  Componist  war,  und  eben  diese  melodische Einbeil ist  der 
Grondy  daa«  der  Dichler  das  musikaliaob  Zasammengehön'ge  auch  im 
Metrnm  zn  einem  forllaafenden  Ganye«  verbindet;  daher  die  Contioai- 
tit  im  Inlaute  des  Verses;  erst  da  wo  das  Ende  der  mosiI(»li- 
sehen  Periode  ist,  wird  die  Conlinuitfit  aufgegeben,  ist  Worteode 
■otbwendig,  wird  Hiatus  und  Syllaba  anceps  jeder  Art  zugelassen. 

Wir  brauchen  uns  nur  in  der  groszen  Zahl  unserer  Vollislieder 
naher  umzusehen,  um  jenen  Satz  vielfach  bestätigt  zu  finden,  dasz 
zwei  selbsfändigo  l'eihen  eines  Gedichtes  zu  unicr  F.irrheif  zusammen- 
geschlossen werden,  die  (irrii  iiinibisclicn  oder  tjuchaeischen  Telramc- 
ter  entspricht.  Es  i^etiorl  ilaz.ii  freilich,  dasz  die  Melodie  sich  mog- 
lictist  an  die  Worle  bindet  und  nicht  willkflrlich  die  nielrisrhe  Reih© 
zu  K^iTiz  neuen  Taklverhillnissen  umformt,  wie  das  leider  in  der 
Opernmusik  und  sogar  auch  im  cinfncliLii  l.iede  immer  mehr  der  Fnll 
wird.  Aber  nicht  blosz  zu  f etrarnelern ,  sondern  auch  zu  längere« 
Perioden  werden  die  H<  ihen  de«?  modernen  Liedes  in  der  Melodie  ver- 
einigt. Wir  erinnern  en  d;is  l  lilandsche  Lied  'Wir  sind  nicht  mehr 
am  ersten  (iius%  dessen  Anhii(^  in  der  Kreatzerschen  Melodisieruog  zu 
einer  mqlodo^  t^iy.fakog  geworden  ist: 

Wir  aind  aiebi  SMbr  mm  ersten  Glas,  |  rlrnm  denken  wir  gern  mn  dies 

UüU  das  I  was  rauschet  und  was  brauset. 

.  Den  AbacblBSZ,  welchen  die  Melodie  in  dem  Gocfhe^chcn  Licde  mit  dem 
Ende  der  zweiten  Reihe  fand,  findet  sie  hier  erst  am  Ende  der  dritten. 
Wir  habeo  ei«  de«  UaUbeg  dea  Yeraea  «as  eiae  iieibe  ftberacbreiteBda« 
System. 

Aber  mit  wcirheni  Jieclilo  können  wir  uiodcrno  Melodien  herbei- 
riehen,  ^^  o  wir  von  antiken  iVIetren  reden  ?  Sollte  jemand  diese  Frage 
so  uns  richten,  so  Uaibl  ans  aicbt«  «oder es  übrig  aia  voo  der  Mosik 
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mam  Tage  Aer  odiftfctltmmwi  lafcr»  rfcSnrlrfi  i«  gvliM  wd 
ild  Maiilr  «tr  Allm  MbtimMM.  Wir  iMb«ft  hiw  MIM  w  «Imi 
Kinde  TM  dfltt  MtM  AariiiiiBni  mlilitr  C^wf^Mmi  itor  «  kiM 
wol  keiae  Frag«  Mifn  tos  «ioli  fmi«  te  dir  ^eoUfokM  lUvIli  wob 
weH  länger  «U  in -dir  ciieobisoheA  Pliifik  in  grossen  nnd  ftnse« 
die'  Normen  tier  itten  Knnet  erhnlten  ksben^.eo  sehr  anoli  elnselne» 
hinter  den  nnerrelclibsren  Hnslero  des  ToUendelen  Konslslils  sorllefc* 
sieben  nsg.  Die  Composilioneo,  die  wir  in  Aoge  haben,  stesisien  «an 
der  Zell  des  röBiiseheo  Kaiserlhums.  Bs  sind  drei  Hymnen,  z^ei  itt 
dorischer,  einer  in  ionischer  Tooart.  Die  Worte  des  ersten  UedeSf 
nn  die  Mose  Kolliope  geriebtel,  lanten  folgendermsssen : 

avQti  dh  cmv  an*  aXcdtav  i^iag  tpeivag  9itv(ixc». 
KaXitonftcc  aocpdy  Movccav  TtQOxa^ctyfri  T§(fnvo99f 
«orl  aotph  fivaioäota  Aatovg  yövc  Ji^li^t  Ilcudp, 

Hier  haben  wir  zuerst  zwei  iambische  Telrameter,  dann  zwei  dakty- 
lische Hexameter,  endlich  als  SchlusÄ  ein  Irochaeisches  Arjx^t/ioj^.  Die 
Hexameter  sind  sehr  regelrecht  mit  der  tofnij  nsv^^  1,1x1  ^aorig  gebildet. 
Es  ist  aufTallend,  dasz  diese  Verse  bisher  verkannt  würden  und  je 
in  eine  auf  die  Arsis  audiautende  dakiylische  Tripodie  und  einen  aua- 
paestiscben  nagoi^iaxog  zerlegt  worden  sind.  Die  handschriflfichc 
Zertheilung,  dio  ancli  die  beiden  iambischen  Tetrameter  in  zwei  Hölf- 
ten  sondurt.  kann  hier  von  keinem  Belang  sein,  du  die  Verse  von  den 
Abschreibern  ia  eiiu  r  (:iii;(MUlHjnilirlii'n  Weise  verstellt  sijid,  w  jruher 
man  Beilermanns  Ausgabe  der  drei  Lieder  verglciclie.  Aus/.er  den 
Textesworten  sind  nun  noch  die  Töne  der  Melodie  überliefert.  Es  ist 
bisher  noch  nicht  gelungen  die  Melodie  zur  Klarheit  tu  bringen,  aus 
den  eSofaehen  Grande  weil  man  den  richtigen  Rhythmus  nicht  wieder- 
gefandep  hatte.  So  mscht  noch  Bellemann  ans  jedem  Hexameter  einen 
Sott  von  sieben  Tahten^  eine  willkarlleho  Verinderung  die  den  Rbylh- 
nns  Tomüallet 

Der  frleehlsehe  Gesang  war  einslinnig,  nnd  so  nnoh  der  vor«- 
llegende  Hymnus,  bei  den  wir  ohnehin  TOrnnssetsen  nflssen  dass  er 
nonodlseh,  nteht  ron  Chor  vorgetragen  ^ist.  Aber  wdnn  aoeh  der  Go- 
ssng  einslininig  war,  so  war  deshalb  dooh  oiohl  die  griechisofae  In- 
aik  einsHsunig:  sie  werde  polyphon  dnreh  die  Instmvientatioii.  'Hier 
bl  ein  Fnnkl,  wo  die  bisherige  Kenntnis  der  grieehiscdien  Hnslk 
sieht  einnal  s«  den  ersten  Rndinenlen  golnagl  ist,  obgMoh  das  iber- 
lieferte  Material  fainreidkend  Antsehtasse  gewihrt.  Wir  bmnehen  hier 
■feitt  auf  die  Gmndsüse  elnsngehen,  aeeh  welehen  die  von  ms  hia* 
mgeflgten  Aeeordo  der  Begleitnng  giwihia  sind:  nnr  so  viel  eei  h». 
■eriil,  dann  hier  weder  sene  BalblBne,  motik  fir  den  doHsehen'Gmnd- 
accord  anf  B  die  Terze  zugelassen  werden  dorfle.  Pnr  den  anemOd« 
liehen  Beistand,  den  nein  junger  nmsihlunMiiger  Frennd  Hr,  Mei^hens 
nrir  bei  der  llninniHsierong  geleislel  hnt,  tthie  ieh  nieh  gednnfsn 
denselben  nn  diesar  Stollo  neiasn  Donk  nisinsnrsshen. 
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fi»  Jeder  ianbieeh'er  Telraneler  zerflUt  io  swei  Reibee,  nmhU 
sehe  Telrepodien  oder  Dimeler.  Die  vorslebMe  griechisehe  Melodie 
seigl,  wie  die  beiden  Reihen  nichts  anderes  sind  als  der  Vorder-  nnd 
Nacbsals  einer  mnsikalisehen  Periode.  Bs  ist  ein  schöner  Zufall,  dass 
die  alte  nostsebe  Knnst  and  die  uoderne  Terminologie  In  demselben 
Worte  neoiodo^  Perlode  inr  Reieichnnng  desselben  Begriffes  flbereln- 
getroffen  sind.  Halten  wir  die  Definition  des  Marius  Victorinns  fest, 
so  können  wir  sagen,  der  Vers  ist  in  den  meisten  Pillen  eine  swei- 
tbeillge  musilulische  Periode.  Dasselbe  Verhiltnis  seigt  sich  anch  an 
den  beiden  folgenden  Hexametern:  die  Melodie  Uszt  gar  keinen  Zwei* 
fal  darüber,  dasz  der  dnklylische  Hexameter  gleich  dem  Pentameter 
ans  zwei  tripodischen  Reihen  besieht.  In  der  neueren  Musik  sind  tri- 
podische  Reilien  nicht  ablich,  und  das  mag  der  Grnnd  sein  weshalb 
Beliermann  die  Tripodie  in  eine  Tetrapodie  verwandeln  wollte.  Damit 
bdrt  aber  der  Vers  auf  ein  Hexameter  zu  sein,' er  wird  ein  Heptameter. 
Um  unserem  TaktgefOhle  die  trtpodische  Reihe  des  Hexameters  nahe  zu 
bringen,  brauchen  wir  sie  nach  der  strengen  Theorie  der  alten  Hhyth-  • 
miker  nur  nls  einen  einzigen  irovg  8(joSsxa6t]uog  öircXatfiog  tü  fassen, 
d.  h.  einen  zusamtneiii^esetT.fen  dreitliciüg'cn  TnKt  von  7wölf  Moren. 
Dann  stellt  sich  der  liexuiuüter  als  eine  Vereinii^miLr  von  /.\vq\  ,  Tf>k- 
len  dar;  in  gleicher  Weise  ist  nach  den  Alten  auch  die  einzelne  Heilie 
des  iambischen  Tetrameters  als  ein  'Vg  Takt,  rcovg  ScoSsytaG^j^iog  l'öog 
T.n  fassen,  \\\q  das  in  den  voranstebenden  Noten  fjescliehcn  ist.  Noch 
näher  würden  wir  bei  der  Umschreibung  des  Iloxamelers  in  den  mo- 
dernen Takt  dem  wahren  rhythmischen  Werlhe  kommen,  wenn  wir 
den  Taktstrich  nicht  vor  den  ersten  und  vierten,  sondern  vor  den 
,  dritten  und  sechsten  Fns/.  des  llexatnelers  sc!/.len;  dann  Italten  wir 
•  einen  Tokl  mit  V2  Auftakt,  und  die  Starke  der  Betonung  der  mv- 
Jd^ipLifitot}';  und  der  letzten  Arsis  würde  schon  durch  den  bloszcn  Takt- 
strich angezeigt  sein.  Im  Anschlusz  an  die  vorausgehenden  Takte 
des  Tetrameters  aber  konnte  keine  andere  als  die  «ogenonnene  Takt- 
eintheilnng  gewiblt  werden. 

Also  aueh  vom  Hexameter  gilt  dasselbe  wie  Tom  Tebraneler.  Die 
erste  Tripodie  gibt  mnslkaUsch  keinen  Abscblnss,  sie  Ist  bloss  der 
Vordersati  eines  mnstkaliseben  Garnen,  welches  erst  mit  der  «weiten 
Tripodie  sei«  Bnde  findet.  Der  Ton  auf  der  Scblnstsübe  eines  jede« 
Hexameters  ist  welter  nicbls  nis  ein  Ueberleitottgston  snm  folgenden 
Verse,  das  Bndb  der  eigentlichen  Melodie  tritt  schon  bei  der  letzten 
Arsis  eines  jeden  Hexameters  auf. 

Naebdem  nnn  in  dem  vorliegenden  grieehiscben  Liedehen  viermal 
je  twei  Reiben  xn  einer*maslkaliscben  nnd  somit  noch  xn  einer  metri- 
aeben  Perlode  (vnigo  Vers)  vereinigt  sind,  erscheint  noch  eine  einzelne 
Reibe:  cvfimig  «n^^Otl fiot,  welche  metrisch  wie  musikalisch  für  sieh 
ein  selbständiges  Ganze  bildet.  Hier  haben  wir  einen  der  FiUe,  WO 
nach  der  Terminologie  der  Alten  ein  xcoAev  ein  vollständiges  fthgov 
ist.  Wir  erkennen  hieraus,  welch  ein  Unterschied  es  ist,  ob  man  eine 
Reibe  als  selbstindiges  (Uft(fw  xn  nehmen  oder  mit  einer  andern  x« 
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eiMT  Pflrioda  oder  eisen  Vene  b«  ferbtodeo  het.  So  in  der  Iroduiei- 
eobeo  Siroplie  Aesoli«  Agaa.  176: 

Von  den  drei  At/xvt^m  bilden  die  zwei  erelen  lesamoien  einen  Vera, 
das  dritte  steht  selbständig.  Wir  erfahren  aus  dieser  Versabtheilong 
eine  Notiz  über  die  Melodisierong,  welche  Aeschylos  der  Strophe  ge- 
geben hatte.  Die  iwei  ersleo  waren  Vorder  -  uod.NaebsaU  iBiner  Pa. 
riode,  die  dritte  wie  anser  evfieva^  naQtcxi  fioi  ein  io  sieh  abge- 
schlossener musikalischer  Satz.  Hiermit  steht  das  Metrum  in  so  weit 
in  Uebereinslimmung,  als  die  drille  Heiho,  ehcn  ^^  eil  sie  ein  selb- 
stüridigus  lilroov  ist,  mit  vollem  Worte  anfangt  und  mit  vollem  Worte 
ßchlieszl  (lle[!li.  S.  28),  >valiren(l  die  beiden  ersten  Reihen  sich  ohuQ 
Wertende  an  einander  sclilieszen;  wo  ein  musikalischer  Ab- 
scblusz  ist)  musz  auch  ein  Worlabscblusz  sein;  wo  dies 
nicht  der  Fall  iiit,  istNN'ortbrecbiin*,'  ^eslallet. 

Wer  an  dem  iaktvvcchsel  des  voräteiicnden  griechischen  Liedes 
Aoslosz  nunmt,  den  verweisen  »  ir  auf  die  Lehre  der  Allen  von  der 
fjLtrcißoX'^  ^vOjUor,  welche  in  der  griechischen  lihythmilt  S.  161  ff. 
ausiuijrlich  au&üiiKindergesel/.t  ist.  Es  wird  wol  kein  musikkundiger 
leutrncn ,  dosz  g^erüde  der  Rhythmen  Wechsel,  der  von  dreizeiti^en 
lanibcn  zu  vierzcitigeri  Dalilylcn  und  dann  von  diesen  wieder  zu  drei- 
zciligeu  Takten  fuiirl,  zur  ciiarüktervollen  Schönheit  der  Mcludio 
auszerordcnllich  viel  beilragt.  Der  griechische  Hymnus  entspricht 
hier  den  taktwechselnden  rhythmischen  Chorälen  des  sechzehnten 
Jabrhandarls,  aof  die  in  der  Rhythmik  S.  163  hingewiesen  iel.  Wollte 
man  niTelliaren  und  den  Tierseitigea  Uaktyloa  anni  hapfenden  kykli- 
neben  Fosae  Terfladitigen ,  so  würde  die  Melodie  der  beiden  Hexana- 
ler  alsbald  Ibrer  grosiarllgan  Binfaebbeit  and  Würde  beraubt  werden. 

-  Erlauben  Sie,  Terebrtaster  Herr  Professor  Lebrs,  daai  ieb  mieb 
jetst  wieder  an  Sie  wende.  leb  kenne  Ibre  Ansiebt  aber  Vers  nur  aus 
dem  waa  Sie  in  jener  Anseige  dea  litterarlseben  Centralb^attes  Ober 
den  Hexameter  gesagt  beben;  aber  bier  kann  ieb  ein  jedes  Ibrer  Worte 
unterscbreiben.  Wenn  man  sieh  (um  mieb  der  Tulgiren  Redensart  an 
bedienen)  die  Prioritfit  einer  Ansicht  von  einem  andern  *  ?orwegge- 
nommen'  siebt,  so  ist  das  gemeiniglich  ein  Grand  des  Kummers;  aber 
ich  mosz  gesteben  das»,  ala  ieb  jeae  Ihre  Worte  las  und  nicht  bloss 
die  Grandaiiffassuag,  sondern  aneb  sogar  die  einzelnen  Ausdrflekn 
*  Vordersatz,  Naebsats,  Periode' usw.  wiederfand,  ich  eine  auszer- 
or.deBlliGb  grosze  Freude  hatte:  denn  es  war  mir  das  alles  ein  gewicb* 
tiges  Zeugnis  für  die  Richtigkeit  der  ZurQckfahruDg  des  antiken  Vers* 
begriffes  auf  die  Musik.  Wahrscheinlieb  werden  auch  Sie  bereits  in 
den  Nachrichten  der  alten  Metriker  und  in  den  griechischen  Musik< 
resten  die  Stütze  fflr  Ihre  Auffassung  des  Hexameters  gefunden  hnbon; 
um  so  mehr  hoffe  ich  dasz  auch  im  übrigen  sich  unsere  Ansichten 
vereinio^en  werden.  Sie  nehmen  daran  Anstosz  dnsz  wir  ein  längeres 
System  einen  Vers  geosonfc  haben.  Auch  wir  mögen  uns  jetit  jener 
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BatelctaiDg .  ntdit  Mir  bedieiiM;  die  Altai  ktMrtM  jß  §u  ikH 
idUtaare  Wort  ttt^Mog^  weldiM  gaai  dMMibe  fcütft  wie  «aiqr 
^Pflrtodo'  itt  Sittne  d«r  Mailktrf  Mr  tes  aatito  JWffodoc  «wh 
Mgloidi  MMh  die  netrisehe  CoeÜBeitil  beselobnet«  die  eis  die  Folge 
der  »oiilnlif  ehM  Cootinailll  te  feisen  Igt.  Aber  weim  ieb  aeeh  det 
alle  Worl  *Yers'  torgebe,  io  oiofii  iob  die  begrilliebe  Idealiiil 
Jelit  in,  10  eifriger  retlbalteo,  ood  weoo  leb  fbr  *8rile«'  jetit 
deo  Aoid^oQlc  *  Perlode*  gebraodie,  so  neboM  ieb  mir,  gesiaitt  oot 
tfe  dtellea  der  Piedhnrtsebeo  ScboUea,  die  Freibeit  fdr  dei  woe  HOtt 
Vers  oeont  ebeoftlls  das  Wort  Periode  zu  gebneeben.  Der  zwei- 
dieiKge  Vers  ist  sicherlich  dto  älteste  md  eiefiiolwle  Periode;  aber 
ioi^Förlgaege  der  ifrilt  wird  die  Periode  erwelterl,  eo  den  Vorder- 
ond  NacbsatfO  treten  vermittelnde  Sätze  hinzu,  die  nttsikalisebe 
md  danit  die  netriiebe  Contieoilit  gewinnt  eiepo  gröszeree  Uoiteg, 
es  entstehen  mgCoSot  x^hwiXoi^  tn^mtmloi,  ja  noch  längere  Formen, 
die  wie  io  der  nodemen  MesilL«  so  auch  in  der  antiken  sicherlich 
fanieer  die  seltneren  Bildungen  waren,  aber  dor<di  die  Thatsache  der 
Wortbrechung,  des  Hiatus,  der  Syltaba  anceps  Aber  allem  Sweifel 
feetstehen.  Sehen  wir  die  Ampeesten  Aesch.  Agam.  799  ao: 

^  di  fioi  tott  fjtlv  axiXXoav  arpuTurv  \'EUvfjq  fi^Fx\  ov  yap  e*  ini^ 

ot«H«  Vf^mv  I  &Q(xooi  anov&tov  \  dv^^nei  ^vrjOviorai  v.out^<i>r. 
Nvu  d*  09%  an*  äxQug  q>fff*6g  ovd*  dtpkiws  |  tv(p^fav  növo^  tkl4oaai. 

94U¥  oinovqovvut  noUtmp, 

Hier  sleheu  diüi  anapaesUsche  Perioden.  Die  xucile  beslelit  ans  xwei 
Reihen,  einem  einfachen  Vorder-  und  Nachsatz,  und  wiv  habtn  volles 
Hecht  sie  einen  anapaestischen  Telrameter  zn  nennen;  denn  wenn  Jtö 
Handschriften  die  beiden  Reihen  in  zwei  gesonderten  Zeilen  schreibeo, 
den  Tetrameter  der  Kooioedie  ober  ie  iiaer  Reihe,  so  ist  dies  völlig 
gleiehgaltig,  de  die  netrieebe  Büdoeg  Jener  eweigUcUrigeu  Aescbytei- 
•eben  Periode  und  dee  eoipaeetieebeo  Tetraoelere  der  Koaiiker  gm 
md  gar  dieeetbe  itt.  Aaeh  die.  Caeear  aaab  der  orMi  DIpodte  vev 
d*  00«  in'  ay.Qag  boltoa  die  Koialker  ale  die  NormelÜMPai  leel»  aad 
wea»  Jeäe  Periode  dea  Aescbyloa  eiaeo  aodera  Biodraeb  aMebl  ala  der 
toaiiaeho  Tetraieeler,  ao  berabi  daa  aiebt  etwa  Io  aMirlaobe»  Frei- 
beilen welebe  aieb  die  Koouber  geatatlelea,  aoodeni  oor  daria  doaa 
die  tweigliedrige  Periode  bei  dea  Kovlbeni  eoatiaaleriieb  Wiederboll 
wbrd,  bei  dea  Tregikero  mit  omlbagrelebereo  Periodeo  weehaelt 

Aal  die  aweilbeillge  Periode  IWgl  eloa  droitbeiUge  and  ea  fehl 
olao  aiebentbeiiige  roraoa.  Die  metriaebe  CoaÜaailiC  in  den  orweileiw 
Inn  Perioden  lat  dieaelbe  wie  ia  der  elaliiobea,  aad  aie  Iii  aaeb  la  daa 
arwellerlea  aar  die  Folge  der  aieb  Ober  ' drei  oder  aber  aieben  üeiban 
aralraabendea  aiaaikaUsoben  ContinnitiC  Sie  werden  einen  Bowela 
verlangen  dasz  die  griechische  Mosik  erw^(irte  Periodea  dieaer  Art 
gekannt  bat.  Br  ist  schwieriger  als  der  oben  von  aMr  gellererlo  Naeb- 
waia  Ton  der  mafikaliaeben  Contianitit  dea  Telmaelera  and  Bman»- 
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l«n,  aber  er  i»l  mebl  aaniöflkli.  Wir  bettUen  iwtr  keine  Helodie 
eines  ftreogeo  taapaetUeehen  Syatenei  mehr,  aber  wir  nad  ao 

giücklioh  in  dem  aweiten  and  dritlea  der  MesomedisoKea  Lieder  Velo- 
diea  sa  freien  aaapaesliaehen  Systemen  an  beben,  nad  die  freien 
Aflaaen  hier  ingleieb  ffir  die  atr engen  das  Zengnia  ablegen.  Die 
atrengen  Anapaeslen  lasaen  den  Faroemiaoaa  nnr  ala  Ansgang  der  Pe- 
riode an,  fflr  den  An-  nnd  Inlant  nnr  akalalektiacbe  Bildanttn.  Die 
freien  Anapneaten  stellen  nmgekehrt  den  Paroemiacna  ancn  an  den 
Anbng,  wiederboleo  ibn  mebrmala  naeb  einander  nnd  können  mit  einem 
akataleklischen  Dimeler  aehlleaaen.  Dies  gilt  aoeh  ?on  den  genannten 
Liedern  des  Mesomedes;  ausserdem  finden  wir  hier  noch  die  weitere 
Freibeit,  dasz  zwar  die  Paroemieci  rein  anapaestisch,  die  akatalektt- 
schen  Dimeter  dagegen  logaoedisch  gebildet  sind,  indem  der  Schlusz* 
fnaa  ein  iambns  nnd  die  Anakrnsis  beliebig  eine  kurze  Silbe  isl.  Hier, 
aus  ersehen  wir,  dasz  die  Anapaeaten  nicht  Tieneitig,  sondern  drei^ 
zeitig  als  kyklisehe  Anapaesten  za  messen  sind,  wie  dies  auszerdem 
anch  dnrch  Notenzeichen  fflr  die  vorletzte  Silbe  des  Paroemiacus  fest- 
steht; vgl.  ^r.  Rhythmik  S.  87.  Ich  scize  das  !jed  auf  Helios  her,  zu- 
gleich mit  iler  Bogleitnurr,  welche  ich  zwar  ebenso  weit  Mie  bei  dein 
vorhergehenden  Liede  entfernt  bin  für  die  des  Lriechischun  Componi- 
sten  auszugeben,  von  der  ich  aber  wol  behaii[)len  kann  dasz  sie  anti-  ' 
ker  Harmonisierung  möirüchst  nahe  konmit.  Die  iMelodie  tri^lit,  wie  bei 
dem  vorißren  Licde,  aus  duriscbcr  Tonart  in  dem  Scbliisz  nitf  K.  Dio 
der  (5o)o/ur!'  fremden  Töne  kunnen  auch  in  den  ttcgleiienden  Akkoniefi 
nicht  zugelassen  werifen,  jiIso  kein  Fis ,  Gis  usw.  Den  vollin  Ürei- 
klang  kennt  die  dorische  Tonart  nicht;  sie  kann  als  Schlu2>z  nur  die 
Quartenverfoindui%  H  E  gebrauchen ,  die  hier  völlig  zu  dem  Heohte 
kommt,  welches  ihr  die  antike  Theorie  als  symphonischem  Intervall 
einräumt.  Die  Terze  ist  in  der  dorischen  Tonort  unbrniu  bbar ,  und 
(ifilier  kumiut  es  dasz.  die  Thoorte,  welche  uberall  die  dariaohc  Harmonie 
zu  Grunde  legt,  die  Terze  zu  den  diaphonischen  Intervallen  rechnet. 
Aaszer  dem  dorischen  Schlasa  aof  B  ist  in  dem  Liede  noch  der  mixo- 
lydiaebe  anf  H  gebraneht,  der  die  Harannie  D  P  U  nnd  B  G  H  veralal* 
tet.  Wir  wiesen  ana  PIntareh  de  mna.  16  oder  Tietmebr  aua  Ariatoxe- 
noa,  dasB  die  Allen  gewobnl  waren  ni^olv^toti .  • .  cviivlat. 
dofitfr/,  gans  wie  ea  bier  geaebeben  lal.  Ala  dritter  Seblnac  tritt  der 
ioniscbe  anf  G  binan.  Er  Terstattet  die  Verbindung  CEC  oder  D  G. 
Pie  Uinsnnabme  einea  Secnndenintenrallea  kam  naeb  Plntareb  19  (einer 
frelUeb  biaber  noeb  memala  Teratandenen  Stelle)  sebon  in  den  alteren 
Nomen  dea  Olympoa  for.  Besebrinkt  man  sieb  anf  die  angegebenen 
Grnndaltae^  so  ist  die  Wahl  der  Akkorde  anf  geringen  Spieirsnm 
eingeengt;  sudem  gibt  die  Melodie  sehr  bestimmt  die  Harmonien  folge 
an.  Um  so  bewondemswlrdtger  isl  es,  wie  anch  bei  dieser  Beschritte 
knng  der  Akkorde  die  Bigenibamliebkeit  der  Melodie  einen  groszen 
Beieblbnm  der  Harmonien  herbeifahrt.  Ich  nnterlasse  es  mich  in  Lob- 
preisungen dieser  Beste  griechischer  Musik  zu  ergehen;  Drieberg,  der 
▼on  der  Voilendnng  grieehiseber  Mnsik  sehr  hohe  Vorslellnogen  bei, 
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stellt  die  Behauptung  auf,  diese  Melodien  waren  das  Werk  eioes  Fäl- 
schers, weil  sie  zu  schlecht  und  erbärmlich  seien.  In  den  richtigen 
Rhythmus  gesetzt  und  mit  einer  Harmonisierung  nach  den  Angaben 
der  griechischen  Musiker  versehen  machen  sie  zwar  immer  noch  einen 
befremdlichen  Eindruck;  sie  klingen  viel  alterthümlicher  als  die  phry- 
gisch  d.  h.  dorisch  gesetzten  christlichen  Melodien;  aber  wir  haben 
ihnen  g^enüber  dieselbe  Aufgabe  wie  bei  den  Resten  antiker  Plastik 
und  Architeclar ;  wir  soUeo  sie  begreifen  and  die  Momente  des  Schö- 
nen, die  darin  mbor^n  sind,  vertldien  lernen.  —  Ich  bemerke  dass 
der  Vers  ikqI  yuütv  antaav  iXtaamv  in  den  Handsebrifleii  noeb  utylag 
itoXvdsffxki  wifjfwß  steht;  die  Melodie  verlangt  ihn  an  der  ihm  von  «r 
gegebenen  Stelle,  wo  er  aaeb  den  Sinne  naob  seinen  Plats  bat  Der 
Rbylbmos  des  Liedes  Ist  der  do^siMin^^off  foo^,  ^Vs  Takt;  der  beque- 
meren Ueb'ersicht  wegen  habe  leb  Ihn  dnroh  Zerlegung  in  den  Vs^*^^ 
gesetst. 

!Piidfio$  ^mds»atfi2/iio$  Xtsoq. 
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Während  sich  die  Melodie  des  ersten  Liedes  in  zweitheiligeii  Pe- 
rioden bewegte,  entsprechend  den  beiden  Reihen  des  Telrameters  und 
Hexameters,  stehen  wir  hier  bei  den  freien  aoapaeslischeo  Syslemen 
auf  einem  gans  andern  Boden :  das  System  als  längere  metrische  Pe- 
riode liAt  so  längeren  musikalischen  Perioden  gefOhrL  Die  erste  ReilM 
gewihrt  IteiBM  AbteUosz;  sie  eeUiesst  swer  dorieeb,  eher  dieeer 
Schiess  eolspriolit  dem  eeoliecheo  Aefange  keineewega.  Die  sweite» 
ioBiseh  eedeede  Reihe  würde  absohlieiieo,  weea  eichl  die  SwQicsif 
•eodera  die  la6tl  der  Grondlon  wäre,  nad  so  geht  die  Periode  eoati* 
aaieriieh  ser  dritten  Reihe  fort,  die  wieder  aiebt  doriaehea,  aoaden 
auzolyiiiaeheB  Sehlaas  in  H  giht  and  aiebta  aaderea  als  die  Domiaaale 
iat.  Pie  vierte  Reihe  bewegt  sieh  io  der  gewoBaeaen  ioaieeb-mixolsr'- 
diechen  Tonlage  nad  aehlietst  aof  %6(uu£  mit  der  Seeqade  des  ioai« 
aehea  6.  Eni  mit  der  faaflen  Reihe  gewiaat  die  Periode  eiaea  dori- 
schen Sohloss ;  aber  die  dorisebe  Harmoaie  iai  hier  noeh  uaTeranltelli 
Die  folgende  seehste  Reihe  mit  ihrem  ioBiseheaSeheinscblusse,  der  do- 
rischen Terze,  vermittelt  diesen  Uehergang,  und  erst  die  siebente  Reihe 
aTyXag  noXvds^iUa  naydv  ist  der  breit  aasgefOhrte  dorisebe  Sehlaas 
GFE. 

Sie  haben  eine  grosse  musikalische  Periode  von  sieben  ReiheSt 
continuierlich  von  dem  Vordersatze  durch  fiinf  Zwischensätze  his  zum 
Schluszsatze,  dem  anapaestischen  Paroemiacus,  durchgeführt.  Bei 
strengen  Systemen  *wttrden  nicht  blosz  die  dem  Paroemiacus  voraus* 
gehenden  drei  Heilten,  sondern  auch  die  drei  ersten  Reihen  akatalek« 
tisch  sein;  hier  als  in  der  freien  Anopaestenform  erscbeipt  Statt  dessea 
an  den  drei  ersten  Stellen  der  Parocmiacus. 

Die  beiden  folgenden  anapacstischen  Reihen  bilden  eine  zwei- 
gliedrige Periode;  dann  folgt  mit  aoi  (xh  xo^g  Evdiog  aCTEQoyp  eine 
conlinuierliche  Periode  bis  kev/.cov  vrto  övQfiaOi  (loCxcov,  wiederum 
durch  sieben  Takte  hindurch.  Von  dem  dorischen  Grundton  an  gipfelt 
sich  die  Melodie  mit  jeder  Rcil>e  weiter;  erst  zum  ionischen  G,  dann 
zum  hohen  mixolydischcn  II,  um  auf  diesem  Ton  als  Dominante  für 
drei  Reihen  zu  beharren.  Dann  wird  in  derselben  Bewegung,  wie  vor- 
her, durch  den  Schlusz  auf  G  und  II  Ztkava . .  ayt(ioveveL  zum  dorischen 
E  in  der  siebenten  Reihe  zurückgeführt.  Doch  ist  dieser  dorische 
Schlusz  nach  dem  langen  Verweilen  in  der  ionischen  und  mtxolydi- 
aehen  Tonlage  nicht  gewicbtvoll  genug;  deshalb  wird  die  Melodie  von 
imntmß  im  cvffiuxct  ^toaxcnv  in  TtoXvel^tova  xofffiov  iXÜKlmv  noch 
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Ml  wMtrhoU  nU  dam  leielitea  Uebergaogii^Iiede  yawvai  6i  vi  ot 
ißoog  etfitv^j  so  dasz  erst  aacb  der  neualMi  fteihe  die  Periode  vdUig 
•kge^lossen  kt,  Di«ter  lUifloSog  iwianmlog  wfirde  bei  streo^an 
AMpMtteu  eine  continuierUAbe  Verbindung  voa  acbt  akatalektisebea 
Dinetern  und  eioem  Paroemiacoa  entsprecben;  bier  als  in  freien 
A  D  a  p  a  e  8 1  e  n  ist  der  Paroemiaciis  aaoli  mebriMlf  im  IniuUi  des  Sy- 
stems oder  der  Periode  zugelassen. 

So  kaun  man  au^  tlcm  rrsfon  Liede  den  eilhcili^ren  Vers,  ans 
dem  letzten  Liede  das  längere  System  io  «einer  mner^ien  Bedeudini^  . 
ats  einheitliches  Ganzes -erkeooen.  Die  innere  Einheit  (um  deu  Sjt/< 
noch  einmal  zu  wiederholen),  das  ei^e?iHich  wirkende  prius,  ist  die 
'  musikalische  Einheit  der  Heihen:  um  ihretwillen  findet  auch  in  den 
Worten  eine  metrische  Coulinuilfit  durch  Au.ssi:hlusz  des  IIihIus  und 
der  Syllaba  aucep^  statt ;  erst  am  Ende  der  muäikatischcD  Periode  ist 
mit  dem  nothwendigeu  V\  ortende  beides  verstattet.  Das  freiere  Sy- 
stem ist  ein  interessantes  Beispiel,  dasz  der  Dichter  sich  über  die 
ForderiiDff  tler  Conlimiitat  in  den  Textesworlen  hinweffsel/.t'n ,  den 
Hiatu.^,  die  Sylkiba  aiiee[)s  auch  na  liiluute  der  Perlode  zulassen  kunnle; 
doch  ist  diese  Freiheit  jedenfalls  erst  spateren  Ursprungs;  erst  hiinpides 
hat  sie  zu  einer  gültigen  Vonn  ausgebildet  und  diu  Konioedio  greift 
Diebt  anders  zu  dieser  Bildung  als  wenn  sie  die  Monodien  der  litt^i< 
ker  rerspottet.  • 

KMMle«  Ml  «bar,  wie  wir  seben,  in  den  Formen  des  ernsten 
KwMtMllM  titiM  mkI  Mehr  Mlmi  i«  «iter  Periode  ansgebilddt  wer« 
dM,  M  4krf  0t  Bioiil  b«fren4<9|  wem  4le  Eoniker,  nm  eleetf  bOohslee 
Qre4  BIbelee  §■  eireiekee,  dteee  Aeadeknong  eaf  die  Spitie  trie- 
M.  9ee  iiMi  Bleselkeltee,  Uekerlreibengen,  aed  eiekl  voe  ikeee, 
eonden  von  dee  NonMlfonueo  mOMen  wir  enagebeo^  em  die  was  mm 
«jüeMilteolie  Blldenf  eoMl  io  eeiMr  EieheH  mil  der  sweilbeiligM 
f  eriode  oder  den  Veree  wa  begreifM.  Hierbei  eind  bm  ooek  saaebe 
FrigM  M  erledigM,  Wir  eiod  fttr  die  BeUCebeog  des  Ve» ae  oder 
der  Periode  aaigegaagM  tob  der  metisfliMB  Poeeie»  tob  dM  geevBge- 
BM  GediebtMf  uBd  doek  beetekM  dieaelbM  Oeselio  der  VenbildoBf 
BBfli  fftr  Jede  Mdere  poetfeeke  GeüoBg«  aaek  lür  die  inai  rkapsodiaekM 
Vorlraf  oder  aar  kloaiM  Uotdre  baatimaitea  Godiokte.  Diea  ktaole 
fagw  uns  geltend  geoMMkt  werdea,  aber  dea  meisten  ist  es  wol  aekM 
dim  tririaler  Satt  gewordM,  dasz  gesungene  Poesie  überall  älter  tat 
alt  gesprochene.  So  zeigt  gerade  die  früheste  Poaaie  der  den  Griechen  ^ 
Torwandten  Völker  die  Strophenform.  Wir  liegegnen  ihr  bei  dM  1»- 
'dern  in  dM  Veden,  bei  den  Iraniera  iai  Avesta,  bei  den  Germanen  la 
der  Bdda,  und  daaa  die  i^trophM  wenigstens  bei  den  beiden  erstge* 
■amiM  Velken  geanngM  worden,  ge|it  aus  den  Worten  dieser  Hym- 
nen selber  kervor.  Daher  auch  der  Refrain,  der  bier  als  eine  aekr 
kinAge  Form  auftritt.  Die  Stropbe  hat  nur  im  Gesang  ikrM  Ursprabg'^ 
dieselbe  Melodie  wird  nack  einer  bestimmten  Anzahl  von  Versen  von 
neuem  wiederholt.  Dasz  auch  bei  den  Griechen  der  Hexameter  or- 
sprOagUok  den  Geaaoge  dieote,  kal  «ck  im  der  IradiüM  tob  dM 
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iUMi  Nomflo  das  dffyiolhemU ,  Panphoi  oad  der  ttrifen  TorlMMierU 
»eben  Siof  erpriest  er  erhalten.  Seibat  die  atrophische  Coaipoaitioa 
daa  flaxametera«  die  in  den  volkstbflanlieheD  Gedisliten  der  Sappho  lad 
ihrer  Naebahmer  ond  in  den  eingelegten  Sangpartieo  der  Bokoliker  er- 
scheint, ist  eiae  alte  traditionelle  Form,  die  sich  aoa  Yorhomeriscber 
Zeil  iai  Volksgesange  lebendig  erbalteo  hat.  Hit  der  Strophe  aelher 
ist  sogleich  die  Gliederang  der  Reihen  in  Vorder-  and  Nachsilteir 
Biaailialiaoher  Perioden  oder  Verse  gegeben:  von  den  vier  Reihen, 
woraos  die  einfachsten  Strophen  bestehen,  schliesit  aich  die  erste 
aiiC  der  zweiten  und  wiederapi  die  drille  mil  der  vierten  san  melodi- 
sehen  and  hierdurch  zugleich  zu  einem  zusaauaenhäagenden  melriachea 
Ganzen.  Wtr  können  dies  in  der  ältesten  Foeaie  aller  indogermaoU 
sehen  Völker  nachweiaea.  Die  achtsilbige  Reihe  der  Inder  behält  ihre 
Eadeaesur,  aber  sie  vereinigt  aich  mit  einer  zweiten  zum  Qloka-Veraa, 
dessen  Wiederholung  die  alte  Anustubh- Strophe  bervorbriagt.  Mit 
dem  Ende  der  zweigUedrigea  ^oka-Verae  fällt  wo  möglich  immer  ein 
SinoesabschnitI  zusammen.  Dieselbe  metrische  Form  findet  sieb  auch 
in  den  ältesten  Poesien  des  Avesta  wieder,  worüber  ich  an  einem  an- 
dern Orte  sprechen  werde.  Sie  liegt  ferner  dem  altgermanisohen  For- 
nyrdalag  zu  Grunde:  zwei  leicht  zu  sondernde  Hemistichien  bilden 
den  Langvers,  in  dem  sich  ebenfalls  wo  möglich  ein  voller  Satz  aus- 
prägt; gleicher  Anlaut  der  bedeutungsvollen  Wörter  beider  Hemisti- 
chien hebt  die  Einheit  der  zweigliedrigen  Periode  noch  deutlicher 
hervor.  VermutÜch  liegt  auch  hier  eino  distichischc  Strophenform  7ii 
Grunde,  worauf  das  distichischc  Mefruin  der  Edda,  der  Liüdhalialtr 
hinweist.  Ffir  die  altrömische  S^itui nierpoesie  liegt  weniü^slens  die 
Zweien edrigkeit  des  Verses  klnr  zu  'lacu.  So  weit  wir  also  schauen 
können,  vereinigt  der  älteste  Snu<^  der  Volker  einen  Vorder-  und 
Nachsatz  zur  \nm^  verbundenen  meiodischen  Periode,  und  dies  ist 
es  was  wir  Vers  nennen.  Deshnlb  Zweitheiligkei  t  das  charakf  crislische 
für  die  filtesten  griechischen  Verse,  den  Hexameter  und  Pentameter, 
wie  für  die  dem  Volkscresanj^e  länger  vorbleibenden  Tetrameier.  Und 
wenn  wir  die  zwei  Koilien  des  Hexameters  mit  den  zwei  Reiben 
des  aus  ihm  durch  doppelte  Kaialexis  entslaadeoeD  Pcnlamelcrs  zn 
einer  distichiscben  Strophe  sich  vereinigen  sehen,  so  weist  dies  auf 
eine  alte  distichische  Strophenform  des  Hexameters  hin.  Daher  auch 
noch  bei  Archilochos  vorwiegend  distichische  Bildung.  Irulcs  erwei- 
tert sich  die  distichische  Form;  drei,  vier,  ftinf  Perioden  treten  zu 
einer  tristicbischen,  tetrasticliischen,  pentastichischen  Strophe  zusam- 
men ,  naeh  deren  Ablauf  diesellie  Melodie  in  der  folgenden  Strophe 
von  neuem  anhebt.  Wir  hat}en  anch  noch  Indicien,  dasz  selbst  die 
ietrameter  slroj^liisch  gegliedert  waren.  Denn  einen  Rest  solcher 
Gliederung-  bewahrt  das  Epirrhema  der  komischen  Parabasc;  die  ste- 
reotyp gewordene  Zahl  von  16  oder  20  trochaeis6hen  Tetramelern  ist 
nichts  andeieö  als  eine  vier-  oder  füntmal  wiederholte  tetrystichische 
Strophe 9  ond  es  wird  wol  jeder  natürlich  finden,  wenn  gerade  die&er 
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W«  tidi  I«  Saug«  d«r  alten  ColluUelar  aiid  d«r  Volkadifiktra- 
fw-harMMfolilldel  btito,  du  wird  roD  dan  aplSaraB  Diahtara  loatt«- 
hilCoa,  aoch  wo  Ibra  Poaaie  aieh  von  dar  Moaik  emtudpiert.  Der  is- 
ierlMlb  dar  Madk  bar? orgewaebaase  HeuuMter  bebilt  die  ihm  hier 
aalbail  gewordaae  ttetfiaabe  Form  aacb  bei  4m  opiaahaft  Oialilerai 
die  bleai  die  Faaaeln  der  alropbiaabao  Gliederung  zcrtrQinaiani>  Aber 
•elbsl  Strophen  werdaa  roo  splleraa  Dichlara  beibehalten,  aaah  W0 
aie  nicht  rOr  den  Gesang  schreiben,  wie  dies  vor  allem  bei  den  spile- 
raa  Elegikera  der  Fall  ist.  Die  melrische  Periode  oder  der  Vera  iai 
Mar  keiae  musikaliscbe  Periode  mebr,  aber  nichtsdestoweniger  var» 
tarttt  er  der  Musik  seiaea  UrapraBg  «ad  ladel,  wie  die  filraphe»  av 
darch  sie  seine  Erklirnng. 

Wie  kommt  es  aber,  dasz  der  iambische  Trimeter,  der  docb  nur 
eine  einheitliche  Reihe  ist,  für  sich  ein  selbständiges  Ganze  bildet? 
Wir  wissen  zwar  dasz  es  immer  noch  viele  gibt,  dm  in  ihm  eine  Zu- 
iammensetsung  aus  drei  dipodischen  Keihen  sehen ;  über  gerado  Tilr 
den  Trimeter  jribt  es  die  onsführlichstcn  Angaben  über  srino  rhytli- 
mische  BesciwHTeiiheit,  und  aus  ilirien  ;t^u!it  mit  üllcr  EitlsfliicdenliL-it 
hervor,  dasz  der  iamhische  Trinu-lrr  vjnc  einheillicho  lieilio  mit  eiueiii 
Maiiptictus  und  zwei  Nubenicten,  ein  aus  drti  yooi'oi  hüstehender  Tiovg 
öinXäßtog  OKrcty/.aL6iKa<S7]^og  ist.  \\'ii'  konnut  es  nun  dasz  gerade  die- 
ser Vers,  der  doch  sicher  mit  dem  Tetraitieter  von  gleichem  Aller  ist, 
sich  gegen  die  Periodciibildung  gesträubt  hnt?  Der  Grund  ist  wol 
nicht  sch\^  t  r  {(tizugehon.  Üie  Heihcn,  <iie  wir  s  onst  je  zwei  und  zwei 
EU  Perioden  sich  verbinden  sehen,  sind  kurze  Tiipodicn  oder  Tetrapo- 
dieu;  in  drei  oder  vier  Takten  aber  konnte  ein  vollständiger  musikali- 
sclier  Sulz  sich  ni(  hl  ohschlieszen ,  deshalb  bisdurfte  es  einer  zweiten 
Keihe  als  muäikali&chcn  Nachsiilz.cs.  Güuz.  anders  der  Trimeter,  die 
ausgodelinleslo  rhythmische  luHio ,  wenn  wir  von  der  ersi  spül  Liuf- 
tretenden  und  nur  seilen  gebrauchten  daklyliseUcu  und  paconischen 
ren(M[i()(lie  absehen.  Er  bot  hinreichenden  Kaum  zur  vollen  Entfal- 
tung eines  in  sich  abgeschlossenen  melodischen  Satzes,  und  daher 
bildet  der  Trineter  aaeb  in  den  iambiscben  Strophen  der  Tragiker,  so 
kialgr  wie  er  hier  Torkoaiail,  doch  ia  da«  Hrialaa  FiUea  eiaen  ■elb>* 
aliadigen  Vera  aiit  Biataa  aad  Syllaba  aaeepa  aai  Eada;  hMiflaia 
▼araiaigl  ar  aieb  aiil  elaer  kleinerea  tripodiadban  oder  talrapodlaabeB 
Reibe.  Voa  der  Verauiigung  sweier  Triaieter  bebe  leb  niebl  aio 
iiaiigaa  Beiapiel  gefaadaa,  aad  wie  ea  die  Grieehaa  aar  Seit  der  Tra«> 
fiker  maehleo,  ao  war  ea  bei  dea  den  Grieaiiaii  Terwaodta«  VAlkcm 
,  aekoa  ia  der  frttkfalaa  Seit.  Eia  deai  akatalekUaebaa  aad  kafatektin 
aekea  Trimeter  der  Qrieebea  entspreebeader  awÖlf«  aad  ellfaUbigar 
Vera  ailt  reia  iaaibilebeai  Aaagaag,  aaa  deai  ^ak  itt  der  apiterea  Smth 
kriipoeala  der  Vaa^aalha-  aad  ladraTagra-Vera  karaaagebildat  kaH  iai 
auch  in  dea  Vaden  eia  biaftgaa  Hekron:  er  wird  Ia  trialiekisebar  md 
telraatiebiaeber  Wiederkolaaf  aar  Sirofkaabildaag  gebra«ekt  (Gagati-, 
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Virä^-nnd  Tristubh  -  Strophe),  aber  bildet  siats  einen  selbständigen 
Vers,  nicht  wie  die  dem  Diuieter  eaUprecbeode  ^loka-UäUte  ein  blosses 
Heiiiislicbioin. 

Wann  in  den  Strophen  der  priechischen  Lyrikir  zuerst  tlroi 
Reihen  zn  einer  Periode  zusamnicnf^cschlOäijcn  wurden,  darüber  haben 
wir  bei  dem  Verlust  der  alteren  Lilteratur  keine  Kunde.  Die  tralttälcQ 
DDs  erhaltenen  Beispiele  scheinen  die  Aikmanischen  Fragmente  2i)  und 
20  B.  sa  sein.  Verioatliefa  hat  sich  die  längere  Periodenbildung  zuerst 
•B  <lui  ioniielieii  Rhy  tbami  angekiiapft  Bt  wir  der  RbythmM 
ekstalieeher  Lieder  dee  Ukches-  ud  Kybele-Cnllei ,  voll  voa  orgiae- 
titobem  Taumel  oder  von  weiehliehen  Klagen;  in  ihnen  ergieng  lieh 
4aa  anfgeltate  GemAI,  dat  an  keiner  Befriedigang,  za  keinem  Ahaehloai 
gdangen  konnte.  Solehe  Lieder  sind  der  Gegenaals  der  alreng  ge- 
bnndenen'iweigliedrigen  Periodenbildnng,  wo  aich  Vorder^  nnd  Naoh- 
Mte  in  forIwAhrendem  Gleiehgewiohl  hallen ;  eine  Reihe  dringl  aich. 
bier  an  die  andere,  ein  mnaikaliaoher  Sats  an  den  andern,  aber  erat 
spfkl  folg!  der  befriedigende,  harmonische  Abacblusa.  So  aobeint  ea 
•ich  in  erklären  dass  auch  apAlerhin  noch  die  löniei  gemeinhin  in 
langen  Perioden  verhondeo  werden.  Auf  dieselbe  Weise  ist  ea  anoh 
so  verstehen  dasz  der  leidensehartliche  Rhythmus  der  Doohmien 
periodische  Continaitit  verlangt.  Und  aus  keinem  anderen  Grnnde 
werden  in  der  späteren  Tragoedie  die  Daktylen  der  Klagmonodien 
conti nnierlich  an  einander  gereiht.  Aach  in  den  Choriamben  spricht 
aich  grosze  Aofgeregtbeit  aas,  nnd  so  finden  sie  aicb  bei  den  Tragi- 
kern als  Stroph  ens  Chinas  sa  langen  Perioden  an  einander  gedriogi,  wie 
Aeach.  Agam.  201 : 

ftavrtq  ^ulay^fv  nQOcp^Qcov  "jQtfiitv,   mütb  j^&dva  ßdnt^Oig  htl* 

•KoovGtxvrc'o;  \4tq8iÖc(c;  ^lyy.gv  tiri  ■Kataöxetv. 

Für  die  Paeonen  erklärt  sich  die  in  der  Komoedio  vorkomtiiendc 
Conliniiilät  aus  ihrem  aufgereihten  hyporchematischen  Charakter.  In 
der  Kunststufe  des  Ihykos  war  die  ausg^edchnte  Periodenbildnno-  bereits 
eine  völlig  ausgebildete  Form,  auch  hier  wird  man  leicht  in  dem  We- 
gen der  leidenschaftlich  erotischen  Poesie  des  Ibykos  den  inneren 
Grand  für  jene  Bildung  finden.  Mit  6inem  Worte:  die  ruhiger  gehalte- 
nen Schöpfungen  der  musischen  Kunst  lieben  die  geschlossene  zwei- 
theilige  Periode,  in  den  bewegteren  werden  die  Reihen  der  Periode 
gehäuft;  obgleich  es  natürlich  nicht  fehlen  kann  dasz  dieser  Satz  ma- 
üigfache  Ausnnhmcn  erleidet. 

Eiue  solche  Ausnahme  bilden  die  M  a  r  s  c  h  a  n  a  paes  t  e  n  der 
Tragoedie,  wo  die  Cunlmuierlichkeit  der  iieilien  wul  schwerlich 
einen  andern  Grund  hat  als  die  Continuierlichkeil  der  Marschbewegung 
aaszudracken.  Dnrchschnittlich  sind  hier  5 — 7  Reihen  zu  einer  Pe- 
?iod6  vereint  und  die  anapaestischen  Systeme  des  Hymnoa  anf  Belloa 
teigen  nns,  wie  jede  inlantendo  Reihe  in  «ner  Domlnnnlenlage  aehloas, 
wie  deshalb  die  eine  Reihe  aofort  eine  sweite,  die  sweite  eine  dritte 
erkelaehle  nnd  ao  weiter,  bia  de?  Paroemiacna  einen  vollen  Schloas  in  . 
der  Grandtonart  darbot  nnd  lonlt  dem  raatloaen  Vorwirtaachreiten  einen 
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Rnliepiinkt  sc!7,te.  Die  a  na pa es  ti sclic n,  i  a  m  b  i  s  c  h  c  n  und  (rochae- 
isciicii  Systeme  der  Künioodie  sind  der  leidenscli.irilicli  erre^Ia 
Äbschiii§£  cini  r  in  Tetrnmclern  ccljaUerien  Parlie,  hier  um  Kndc  ^^  l^d 
die  Fessel  der  streng  gebutideDen  7,\veifheilifi['en  Periode  uljgew  orieo, 
die  erste  ticibo  des  Tetrameters  wird  uhue  Mühl  und  Ziel  wiederholt 
aneinandersredrSn^,  und  erst  nach  vielen  Reihen  tritt  der  abschlieszende 
kalaleklist  he  Dimeter  ein.  Die  Alten  bezeichneten  dies  (v%  eniiistens 
für  das  uuy.oöh/  der  Parabase)  als  ein  Ttviyog  oder  amvEvötl  Hytir  \  dio 
lange  Periode  wurde  also  möglichst  rnsch  und  cuntinuicrlich  vorge- 
tragen. In  vielen  Fallen  war  der  Vorirag-  nachweislich  ein  ßiu^ikali- 
scher.  in  anderen  war  er  Declomation  oder  kam  wenigstens  der  Decla- 
maliuu  niuglicbsl  nahe.  Dies  letztere  gUt  von  den  lungeren  rcrioden 
dieser  Art:  hier  ist  das  die  Periode  hervorrufende  Princip,  die  Melo- 
die, 7.IH  urk(,'el I  eten,  die  metrische  Form,  die  sich  im  Dienste  der  Mu- 
sik entwiekuU  hat,  hat  sich  von  jhr  emancipiert  Qod  zoin  Zweck  eiut^^ 
durch  rasche,  fast  athemlose  Declamation  za  erreichenden  komischea 
Eltectea  in  eigenIhQmlicher  Weise  fortgebildet  nad  den  Umfang,  wel- 
chen die  nusi kaiische  Periode  als  müglich  gestallet,  ins  amgemessene 
hui  fibersehrilteB. 

lireäiaui  Rudolph  Weslphol. 


praef(tin^  est  Arminius  Koechly.  accedit  index  nond- 
num  a  F.  Spi  r()7tc  confechis.  toL  i  cf  II.  ((  di  j)fis  pocldrum 
epicorum  Graecorum  consUio  el  studio  Ar  mini  i  Koechly 
editum,  vol.  XV f  ef  XV IL)  Lfpslae  snmptibus  et  typis  B.  G. 
TedwerL  MDOGCi.VU.  MDCCCLVIU.  QOIL,  854  v.  509  a  a 

Am  Schlüsse  des  Vorwnrfes  sprirbt  di  r  H^^  a!5;o:  'ego  ut  Noniinm 
inm  nhique  in  intefrrnin  a  nie  restittidim  esso  exisdniem  tnnfum  abcst 
ul  in  {)rouemii  Üne  iain  vale<iictiiriis  hilioris  mei  qiiamqiiain  dinfnrni 
et  indetessi  consoribus  in  memoriam  rovocanfium  putem  Horatiaiium 
illod ,  inlerdum  cHarn  hoitnm  ficimilare  litnucnim.  qiiad  cum  vel 
primo  oninium  temporum  alque  gentium  poi  tnc  corucdalur  boniiiuo 
consfilnttir .  qnoniam  «iopere  in  longo  fas  est  oörepi  i  c  wmnunt>^  si  et 
ego  in  eiiisdeni  jioi'lae  operosissimo  longissimoqiie  imitafore  recensendo 
dormitasso  mterdum  deprehensus  fuero,  eins  rei  veniam  nee  nnhi  de- 
foro  confido.'  Wenigstens  (nir  ffe^emiher.  der  ich  eben  den  ^oensof 
diuluriii  et  indelessi  Inboris*  machen  soll,  waren  diese  bescheidenen 
and  vorsichtigen  Worte  gewis  übcrtin  sig.  Ich  selbst  haI)o  ausdnick- 
lieh  geschrieben:  *s\  nsquam  mnllis  oeulis  opus  est,  in  hoc  omplo  nec 
uuo  modo  impedito  scriploro  opus  est'  qu.  ep.  299.    Deno  nicht  uur 
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X  (lio  cinschlärernde  Ermfldnn^  der  Lange  ist  es,  was  bei  Nonnns  der 
anhaltenden  Anfmerksomkeit  entgegenwirkt,  sondern  jene  Zerstreuung^ 
ja  der  Schwindel  und  Taumel  des  in  verschiedenster  Weise  wiederhol- 
ten selbigen  Gedankens,  der  mit  absichtlichen  Gegensätzen  gehäufteo 
Beiwörter,  des  in  steten  Daktylen  fortgerissenen  Verses:  diese  doch 
wol  ursprünglich  absichtlich  zur  Nachahmung  des  Dionysischen  Tau- 
mels nach  einem  falschen  Kunstprincip  eingeführte,  aber  mit  Kunst 
nnd  Ausdauer  geübte  Manier.  Aus  demselben  Grunde  aber  ist  Nonnus 
am  wenigsten  ein  Schriftsteller,  in  dessen  anhaltende  Lcctüro  sich 
hineinzubegeben  man  zu  jeder  Zeit  aufgelegt  sein  könnte.  Ich  bin  es 
jetzt  keinesweges:  und  der  Hg.  wird  mir  erlauben  nur  *  abgerissenes 
Gesprich  wie  es  dem  Wandrer  siemt'.  Denn  am  das  allgemeine  Ur- 
teil  aber  seine  Leistung  auszusprechen ,  so  habe  ioh  lo  Zeiten  lange 
goBOg  aar  diesem  Boden  verweiU,  ieh  bebe  die  Sebrei^B  der  Ver* 
derbnisae  biereiehend  geaeheo  mid  aelbat  erfabren,  der  Hg.  bal  ui  dm 
voreBstebeDdee  *eoauieBCariiu  eriüeaa*  die  Ueberaiebt  ao  erleiebtert, 
deas  leb  aaeb  ao  mit  der  grtesealeB  Sieberbeit  es  anasosprecbeB  ver- 
Biag:  waa  er  geleialel  iat  Ober  allea  Lob  wie  Aber  aUeo  Tadel  erhabeo. 
Niehl  ala  bliebe  Bichl  ooeh  iaiBier  ? ielea  sa  tbao.  Diea  erkeBBi  Ja  der 
Hg.  aelbal  bb  wie  doreb  obige  AenaseroBg,  ao  dadoreb  daas  er  gar  aiebl 
seltoB  nur  aof  oIbob  Sebadeo  biBdeaCel.  Alleia  weleh  eieeo  Fortaebritt 
beben  wir  bier  gegeo  Gräfe!  Jeaer  *coBiBieBtariBa  critieBa%  mil  in» 
aaerster  Karze.  Lesarten  der  paar  AeagabeB ,  die  geriegee  Varianten 
ans  einigen  Handschriften,  die  nicht  wenigen  Verbesserangen  anderer 
nnd  die  sehr  vielen  des  Hg.  nachweisend,  erforderte  diesmal  nicht 
weniger  als  208  Seiten.  Die  Mühe  in  der  Berücksichtigung  der  Vor- 
gfinger  und  die  erfindsame  und  kenntnisreiche  Kritik  des  Hg.  gehen 
Hand  in  Hand,  nnd  was  den  Reis  nnd  die  Belohnung  der  Nonnusliritik 
ausmacht,  dass  wegen  Umfang  nnd  Regel  eine  überwiegend  Ifrosie 
Zahl  vollkommen  sicherer  Verbesserungen  zu  machea  ist,  wenn  man 
die  Regel  kennt  und  die  Verbesaernsg  Andel,  ao  ist  nnaer  Hg.  für  bei« 
des  der  rechte  Mann. 

Nach  alle  dem :  hony  soit  qui  mal  y  pense,  wenn  es  dem  Ilg.  z  B. 
einmal  begegnet  ist.  in  ein  und  demselben  Verse  zwei  geistreiche  Con- 
jecturen  von  keinen  geringeren  als  Hermann  und  Lobeck  zu  über- 
sehen. XIII  ')I7  heiszt  hier:  ol  xs  KsXaLvag  \  svgvxoQOvg  Ivi^iovio  %ai 
svvaaxrjQiov  Ooyov.  Die  Ueberlieferung  ist  XQ^^^^Q^^S  ivi^ovio  , 
xal  UaavtjQia  roQyovg.  Es  soll  ^OQyov  der  Genetivus  des  Flusses 
^ÖQyag  sein  (Strobo),  an  welchen  Graf  Marcellus  erinnert  hat.  Von 
demselben  ist  EVQVxoQovg^  das  evvaßri^Qwv  vom  Hg.  Die  nicht  ange- 
gebenen Verbesserungen  sind  yovöoQotpovg  von  Hermann  de  Graeca 
Minerva  S.  17  ond  elxaarrjgia  FoQyovg  zur  Bezeichnung  von  Iconinm 
nach  der  etymologischen  Mythe  im  Etymologikon,  von  Lobock  paral. 
549.  — -  Von  LobeelK  ist  auch  flbergangen  die  Conjectur  zn  XIX  293, 
wo  die  Ueberlieferang  ist  yXviuQtjv  de  Md^tov  Uv^an  vinipf,  Daraua 
BMebte  FalkeBbnrg  ividvMro^  das  aaeh  Grife  anfbabni.  Der  Hg.  gibt 
ovfdiiflrfo.  Lobeek  bat  Terbeiaerl  «yid^Mo  som  Aiaz  S.  1^9. — Eine 

• 

Digitized  by  Google 


216    U.  Köehly;  ISonni  Diooysiaoorum  iibri  XJuVül.  vol.  1  et  III. 

Berücksiclilig:un<j  I,obeclvS  hätte  ich  noch  an  einer  drillen  Stelle  ^e- 
v  uiisoht,  um  gügun  die  Lesart  Bedenken  z.u  erregen  oder  ahzn weisen : 
II  692  nXaynToavvi}g  6*  anoBvrcs  nallfAitOQa  xvxXct  xekev^uv.  Hicruber 
schreibt  Lobeck  path.  prol.  233:  *de  Nonno  II  693  mihi  non  pUine  ex- 
ploratum  est  adleotivoM  osas  til  lo  sibsiantivo  ^eod  iterat  IV  loi  a'ic 
Dt  uDus  genitivas  peadfil  et  tltmiKiloTiCfiMVM^  jnlrvtov  v^et  KÜsv&ag 
itltiynro96vfig  j  inlellaot«  «dieetlTl  quem  ilt«  M«pi«8  fmiitivii  tribuit: 
wtvog  i^§kwi¥  XVI         66^v  x^Q^iig  XVII  107.  oQm&fiog  oH&^w 
?*.S14.  fUkog  w^pifoavvrig  XX  800.  ^(fij^  xvdo^/iov  XXII  W66  elo. 
•dieeHTBB  ad  eoMtraotioMn  iptiialAvn  wli  ad  SMieatItai  faiaat^ 
•i  quiden  nlttynthüvog  ia  honiaaai  potSaa  mifaaife  vidatar  quaai  ia 
Harn,  aaqaa  o>nlao  aliad  adiaeCtfam  fbnlafaa  lanainalaai  apad  No»- 
■am  raparitur,  aaaai,  al  aianlai,  aMaaalfaiM  ytfioüvvof/  Das  yrj^ 
oiwof  iai  XV  161«  aad  j^awia  kaaa  aa  ala  daa  aiaBif»  laiHW  HoMarU 
aeb«  Ad}aatif  dar  Art  fflr  kaia  aadaraa  aiaatabaa.  Dagagaa  daa  8ab^ 
ataatiTsm  nXttyttitmtvv^  alahl  bal  Nomnt  aMi  aar  aa  dar  von  Loback 
aage^baaaa  Stalla,  aoadara  aöeb  aiaaat  XIII  53.  Oad  aa  alad  dar 
aoaatigan  Sabtlaaliva  b^  Noaaaa,  obglaiah  kataaa  aifwltlah  blaOf,  . 
aiaiga  feraiaielt  Yorkoanaea»  alaht  gär  an  waaige:  ftV^o#vv% 
evmif  ioUHp^o^mif  OfMfpQoavptj^  ßQi^oavvri,  ^ii^oa^vi],  xovgoiswni^ 
Ißttvtoovvtj,  7taXaiano6vvfif  SisHÖavPfj,  xo^oavvtj^  xtQÖoavvii^  #MiyUK 
cvvijj  at&loavvt}.  Es  kann  also  von  einem  adjectiven  nXayxxoavpii 
nilev&og  allerdings  nicbf  die  Rada  aaia:  für  4ia  Varbiadaag  der  bei«* 
4aa  Substantive  ntXev&ov  TrXccyxvoavvtjg  (denn  von  dieser  Stellung* 
kann  doch  wol  aUeia  dia  Reda  sain)  kommt  des  Dichters  Gewabaheil  im 
Balraobtaug,  twei  tob  eiaander  abhängige  Genetive  und  zwar  ao  a« 
setsea  dass  der  regierende  nachfolgt,  auch  in  ein  uod  demselben  Vers% 
wie  atixxciv  ^aQdaXl(ov  vnhg  avtvya  ^xctxo  di<pQ(0Vy  oder  örsi  Jiog 
fiiyaXÖio  yovrjv  i'tpivearo  ^r]QOv,  oder  TtccTQog  i^ov  nsipvXa^o  ßllog 
Xoxloto  xfQavKw:  und  dieser  letzte  Vers  ist  ja  wol  ganz  gefmnt  wie 
nXotyKTOOvvf]::  ()  «foff-rf  -rrukuiTcijoa  xvy.Xcf  r.^lfvd^ov.  Mir  lieij;<jn  nicht 
sfimlliche  Stellen  djescr  Art  iuis  Nonnus  vor.    Dipjenifrm  \^cleht^  mir 
zuTäliig  vorliegen  rechtfertigen  für  mein  Gefühl  den  fröj^iichtjn  Vers 
nicht,  an  dem  ich  Anslosz  nehme:  ohne  Zweifel  deshalb,  weil  das 
naclilretende  y.^kEv'}()v  dnrcliiiiis  gar  keinen  neuen  BegrilT  hiuxiibritigt, 
was  bei  den  oben  angefuhrlen  Steilen  u  ie  bei  anderen  nlTenhar  anders 
Ist.  Sollte  sich  aus  einer  Vergleichune:  sünitlicher  Steilen  dies  Reden- 
kon  bewähren,  so  würde  man  also  hinler  aTioiirrs  eine  Liicke  anneli- 
nen,  es  wurde  wenigstens  ein  Imlber  Vers  am  Schlugz  und  ein  halh&r 
am  Anfang  weffgefallen  sein.   Wobei  ich  bemerken  will ,  dasz  unser 
Hg.  der  Verderbnis  durch  Lücken,  ohne  Zweifel  mit  gröslem  Recht, 
eine  viel  weitere  Ausdehnung  gegeben  hüt  als  bisher  angenommen 
war. —  Ein  paar  andere  Auslassungen,  anf  die  ieh  eben  tresloszcn  bin, 
sind  für  die  Sache  gar  gleichgültig,  üb^vol  solche  Anruhrungen  im 
Plane  des  Hg,  lagen.   VI  31  tculv      Yigviiüuio  J rjco  \  lliijGiqpovffg  /m€- 
dvov6a  ^.uXriöövi  —  Mitscherlich  z.u  hynin.  Cor. 201  meinte  fiivv^^ovoa* 
Oder  wenn  XXI  146  zu  dem  '  de  lacuaa  cogitat  etiam  Falk.'  hiosnge- 
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fOgt  werden  kooale:  *elZoegt  Abb.  p.  90/  Weleber  flbrigeM  (deeelbeC 
5)  aaeb  bei  den  fileebea  ift/g^tnü^  XXI 31  eUilt  des  onsweifelbaf- 
ten  jetzigen  ocfitpiiofito  aof  der  riebt^en  Spar  war  BiPeieem  ibn  %m 
TerteibendeD  in^atofita.  —  Mir  aelbst  wQrde  der  Ug,  wol  Glaobea 
geadieoki  beben  fflr  den  Vers  XLVIII  439»  weleber  bei  ibm .  wie 
bei  Grife  beisit  Sq  fpa^Avtpf  ^ff^wm  ^itni  sarl  ofu^ao  fAv^^,  weaii  • 
er  sieb  erineert  bftlle  an  'die  popaüren  Anfsitte  S.  67.  Das  Mnti  isl 
Grifes  Conjeelnr  fflr  das  flberlieferte  yvv^.  Und  der  Hg.  reebtfertigl 
es  aneb  nar  mit  Grifes  Worten:  *nti  Nemesis  mox  *Adif^&tiut  t.  4Sä 
▼oeatar*  ita  bie  JU'ti  est.'  Allein  Nemesis  heisst  ja  immer  aneb  Adras- 
(eia,  aber  sie  heiszt  und  ist  niemals  Dike.  Ajioh  Tvxtj  wäre  nicht 
richtig.  Nor  ^fcr  ist  das  riehtige.  Der  Hg.  würde  wahrscheinlich 
«elbst  sieh  erijinert  haben,  was  dort  tn  sagen  fflr  micb  nicht  der  Ort 
war,  dass  der  Vers  mg  (pauiv-qv  ^agawe  ^ta  xal  aiitißito  fiv^co  sonst 
bei  Nonons  steht,  XLI  338.  Man  soll  keine  falschen  Gölter  einführen. 

Wer  übrigens  auf  einen  bestimmten  Geg^enstand  g^erichlel  ist,  der 
bat  leicht  Fehler  bemerken,  die  einem  Jnrch  die  a<  hlundvierzig  Bil- 
cher  sich  diirchmülu  rKlen  Herausgeber  nur  zu  luiclil  entgehen  können. 
Ich  habe  /.ulot/.t  als  ich  ülier  dio  Nymphen  schrieb  die  dahin  gehörigen 
Stellen  aus  iNonnus  vor  Augen  irohabl  (auch  diejuni^^en  welche  Uni^er 
in  den  Thehana  paradoxa  übergangen)  und  habe  an  ein  paar  Stellea 
FehiiT  bemerkt.  Ich  will  diese  Stellen  einmal  hier  uachschingen. 
I!  114  üirt  y.ai  aviri  \  i»  Sa(pvrjg  ysyavta  Sicono^ca  ola  xs  Jaqfv^, 
Es  ist  nöthig  und  wesentlich  in  Jüipuyjg  zu  schreiben.  XV  371 

akV  ov  viKQog  äöay.Qvg  h]v  tots'  fa^(pof.iiv^  dl 

cevÖQO<p6vov  ^LYMiccv  OQtßtiag  ayvvxo  Nvu(pr]^ 

liV^fJLivrj  vinvp  Tavov'  iv  evdtvöoo)  61  lakcc'J^a 

PvvöaKig  vyQO(ponrjzo(^  ccüai.i^ulo^  toicic  KOviJty 
Es  luusz  licisz.cn  iv  iüvdfju)  de  ^slaO'Qüiy  wie  XLIII  154-  —  XXIV  128 
'Afiadgvddtaai,  de  iVvfi^aig  |  'AÖQvadsg  filoyovto  fpiXomoQ&ov  Jiovv» 
cav.  Es  mosa  beiasen  ^Tögiadsg^  wie  schon  Lobeck  emendiert  hat  in 
einen  dem  H^.  wol  niebl  sogingUeben  Programm«  Dagegen  XUV  144 
bat  der  Hg.  gans  riebtig  ein  Iritdag  in  das  nolhwebdige  Nifdaq  ver- 
bessert  lob  mnste  eben  ein  Awpvt^  fflr  6ti(pvri  Terlangen.  Beilloflg 
bemerke  leb,  was  allerdings  viel  gleiebgaitiger  ist^  dass  XXIV  93  es 
doch  im  Sinne  des  Nonnns  war  die  Giganten  eis  Imq  ^Aqwf^tig  en  be* 
seichnen»  niebt  apov^.  Er  sebiebt  "Affovi^  als  Nomen  proprium  fflr 
die  Göttin      unter,  wie  'O^jjin  ^  XXX  149  and  Al^^ 

fflr  den  Ov^q  XXI  354.  XXVII  SO.  —  XUI  335  «ol  inxW  'PviUm 
— \  Bs  mnss  beissen  vuhat  mit  der  Form  welebe  Nonnns  immer  und 
vngemein  binig  bat.  —  IV  132  t%vm  xuif^wf  \  {Mooo^i  noqtpv^ivta 
•  Monnns  bat  kein  ico^^v^tiß)  sondern  nof^^sog  und  noq^pvQUVj 
noffKpvQtov.  noQtpvQOvta  musz  es  au£)i  hier  heiszen  (auch  nach  Anale» 
gie  der  sehr  ähnlichen  Stelle XI 379j.'^XLVm  53 afr«xvro(^  dhlnOQ" 
^^Vifhig  fod'loiöLv  iicoffijfVifOVTO  xagaSgai.  Nonnus  schrieb  iipoivlaöov^ 
TO.  ^^^e  XLI  259  7iO(f(j:vQloig  iieXiiCötv  ifpoiviccovxo  xixmvsg,  Grand« 
sitalicb  ertrtgt  auch  der  Ug.  gleicbea  Wort  in  solchen  Verbindungen 
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nicht:  itk  sehe  diss  er  nieht  erlrafeii  XXX^SSl  du  «poßt/t  nstpoßrj^^ 
KOtr^H^t^,  nicht  XXX  Mffo^^^ff  vi^ri  nsnakv^ifiiva  yvüc  nnlrnf€tgj 
ftiebt  XXX  332  aü  di  f»»F,  h^vq^  nh^  \  ^  qwwv  wlftna^fgvav  tmo« 
nqv^ivttt  nm^Xotg^  und  wflrde  «s  wol  aaoh  niebl  ertragen  babeo, 
wenn  er  sieh  erinnerte  dasz  Lobeok  (Ai.  S*  S78)  neben  Üiaae  Stella 
daa  inox^vqKyv  öifiag  vno  (Ulet^^v  xffvtlm  aus  Ear.  Herc.  1070  geatellt. 
So  Öberraschend  dies  ist,  so  sind  doch  wol  beide  Stellen  nicht  gans 
gleieh,  and  der  Heraasgeber  des  Noanus  ist  an  Yerderbun^cn  in  ähalieh 
oder  gleiehklingende  Wörter  aus  der  Nachbaraehaft,  die  sicher  nor 
dem  Ohr  oder  Auge  der  Abschreiber  angehören,  nnr  zu  sehr  gewftbni. 
Bin  Gebiet  auf  welchem  unser  Hg.  eine  Anzahl  trefflicher  Restitutionen 
gemacht  hat.  Der  Fall  wo  ein  Substantiv  ein  sasamoiengesetztes  Ad- 
jectiv  mit  demselben  Substantiv  oder  seinem  Stamm  neben  sich  fmdei, 
verdient  seine  eigene  Betrachtung:  aber  gevvis  war  es  richtig  vom  Hg. 
weder  kccI  y.Qvrf  i'(üv  ayoQSr^  (^nlonQa'rpiojv  dokov  ^TvSdHv  XXII  122,  ooch 
%ai  ßvO'irjg  ovy.  ol^ct  6olr>ooaq)tog  dokov  ayoti^  XX  'Ml  zu  dulden. 

Abo  das  TToorpvQioig  inoQfpvQOvzo  ist  luir  uluT.^clien  worden.  Und 
wahrlicli  es  sliht  an  einer  Stelle  am  Anfinigü  des  ♦mi  Biirhes,  wo  der 
Hff.  me|ir  zu  thun  halte,  die  eine  groszo  l'msloUutig  und  Verseilung 
der  VtTse  nölhio:  morhfn  und  wo  der  Hg.  eben  so  scharffeinnier  und 
energiscii  (iure  ligegrilkii  liat  wie  an  anderen  solchen  Strllen,  w  t  li  ho 
dieses  Mittels  unzweifelhaft  bedurften:  z.  B,  im  42n,  im  32n,  im  Ö9n 
Buche  u.  a.,  und  im  achtuadvierzigsten  Buche  selbst  noch  an  einigen 
anderen  Stellen. 

I)asz  der  Hg.  die  überlieferte  Lesart  gcunderl  hat  ühtiü  gegrün- 
dete Veiiinla .^sung,  ist  wol  üuszerst  selten  geschehen.  Sollte  das  taQ^ 
ßükiog  (5  >^AXTo  öi^  aix^l^og  Inzufiivog  Zivg,  wofür  Gräfe  ö  l'jüxtjxo 
vermutet,  der  Hg.  d'  hitvxxo  schreibt^  XXV  434,  nicht  richtig  sein? 
^Zeus,  wie  er  forehlsam  flog,  war  fthalich  nachgebildet.'  Die  Aaf* 
nerksamkeit  erregend  ist  aber  III  439,  wo  die  aberlieferle  Lesart  ist : 

i^a  vtttovg  o  ittvog  olovg  hvwaev  iddw 

Hier  sclireibt  der  Hg.,  ohne  den  Grund  anangebea,  i^vitovg  ^Ipog 
oviO('oioii9  i0aa0tv  aildav,  Dass  ein  beobachtender  Leser  des  No»- 
■ns  einaial  dabei  stntaig  wird  ist  gerechtfertigt:  die  Aendernng  aber 
wol  nicht  Die  in  gaasen  seltenen  Artikel  im  Nonnns  aerfsllen  den* 
noch  in  gewisse,  snm  Tbeil  eigentfaamlioh  anffallende  Aaalogien: 
▼on  denen  eiaige,  wenn  anch  dnrcb  gans  wenige  Stellen  Terlreten, 
doch  noch  eine  gewisse  merkliche  Eigenthaailiohkeit  behalten.  Ee 
bleibt  aber  dann  ein  kleiner  Ueberschusz  vereinxelter  Stellen,  ron 
daaen  selbst  diejenigen,  bei  welchen  sich  dsrbietet  dass  nod  aus  weU 
eher  anklingenden  Beminlscens  sie  hervorgegangen,  wegen  der  Selten* 
heit  auffallen. 

I)  ^Mr  stellen  Toran  eine  Ansabl  Stellea  ron  zfihlenden  Adjecti- 
ren,  gans  na^  HoBMriscber  firinnemag,  and  hiafig  genitg  tua  eion 
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Ctasse  zu  bilden.  XLIII  1  rrjg  nQcoTt^g  Gxijhq  tiqxe  (Horn,  rijg  (xlv  lijg 
ar.  y}gyE)  KUi^  evctfLneXog  Oivsvg.  Das.  56  r/J^  hiQrjg  rjysLxo  fxf- 
A«y;^a/r»/S  Ehxdcov,  XXVII  J55  t>}v  hsQrjv  de  (pakayya  Cvvtigfioöev 
onno^i  — .  X  427  aßQOiio^tjg  de  (  diato  viog  la  TtQÖita  (den  ersten 
Preis,  z.  B.  II.  W21b  ta  nQtata  kaßcjv),  xa  öevxBQct  dixvvxo  yirjvevg. 
XXXVll  6Ö2  0  öe  xgixog  '^gi^u  ßalv(ov  \  IlglaGog  aoQ  l'ötKzo  ovv  ap- 
yvgifp  xsXa^cüvi.  XIX  245  agvo^ivcav  Ö€  nvTiikXoav  |  xo  xgiiov  rjQvtj' 
0ttvxo  nal  ovx  fj^avxo  zna(fXOV,  Dis.  249  nai  wgeye  öl^vyi  nakfia  \ 
TO  TCQmov  Kgovld^y  to  dh  ösvxsqov  maav^Hoy»  XXXI  76  xglg  fiev 
ovrjiQ&rj,  ro  6h  iii(fmO¥  Ikno  Fayyi^v  (•m  ihnliebsten »  t^1$  fihv  ogi^ 
|ot'  l(üv,  xo  ii  T.  Tkcvo  jixfioiQ).    XL  70  all'  Sit      to  thagxov 

2)  Aoffallend  ist  ils  eise  eiBgebargerte  Bigenbeit  in  der  Spraeba 
ioe  NoBBos  aaeh  in  weiter  Meotnag  (far  luihv}  das  to  dmtpois 
imBMr  im  vierten  Fasse.  II  6.  3ld.  837.  703.  X  389.  XX  375.  XXI  2. 
XXIV  76.  XXV  361.  SaO.  M3.  XXIX  839.  XXXl30.904.m  XXXIV 
168.  XXXV  963.  337.  344.  XXXVI 118.  381.  XXXVll  389.  XXXVIII 
89. 375.  416.  XL  33. 61. 116. 196. 394w  XLVl  190. 38&  XLVll  306. 660. 
XLVllI  151.  471.  784.  830.  Kela  eloiiger  Fall  sonst  bei  Nonaas  mit 
dem  Artikel  kommt  Sieh  nar  aaBihernd  so  biofig  vor.  Naeb  Abzog 
des  TO  öevxegov  kommen  anf  jedes  fineb  dnrcbsebnitUieb  noeli  knine 
SWei  Beispiele  des  Artikels. 

3)  Es  ist  den  Artikel  betrefTend  eine  kleine,  aber  nothwendige 
Aendernng  anterblieben  XLVIII  761  nglv  aekXi^üa  Tto^sv  ßagvyov- 
vog  odsvfig;  Es  ist  aber  jedenfalls  Artikel  eben  so  wol  als  die  Stellen 
mit  Particip:  XLVIII  211  pifft^  dl  nuQ^epiyCi  yafiflktov  itlmuhni  miif  \ 
ff  yafiov  ayvmacovaa  xeov  yafiov  stcixi  fiilnsi.  Das.  833  ^  ynyMv 
ayvcoisaovaa  no&ev  yXayog  ilkaxs  fux^ov  ^und  873  i}  nglv  akvürM^avca 
nal  ovvofia  ^iovvov^Eqcoxov  \  aoig  ^aka^oig  xvnov  Icov  ootaxtag  edo«- 
xsv  AvQt].  Und  aus  den  übrigen  Büchern:  XLIV  232  rjöij  yuQ  Av^öag- 
yoq  a7iiih](Scig  jdiovvoo)^  |  o  tiqIv  i(ov  xaxvyovvog^  o  Maivaöag  o^v 
öifü^ag^  I  Tvq)X6g  aXi]TSvei,  Vi  313  'qnoxe  naxQi^eaaa  (pavrjasrai  vdgiag 
Hx<a.  XXIl  280  6  TtQiv  ocfittXXocpoQog  ^avaTT](p6Qog'  XLVlI  132  olvog 
ifiov  Bgofiiov,  ßooTEt^g  ä^nav^a  fisglfiviig^  \  b  yXvKvg  dg  i(j.£  (wvvov 
cifidXixog,  und  135  6  ykvKvg  HQiyovrj  noke^iijiog.  XXIX  3i7  6  ßgudlg 
CDxvv  'Agija  TtagiSgafis.  IV  342  yx^  nox*  ^Slglcova  dvaifiegov  viiu 
yalfjg  |  anogniog .  .  .  iTtQt'jvi^ev .  . .  j  6  ßgadvg  igrcv^tov  xfyoviov  xigag. 
IV  5i  iy(jo  ()'  ovK  olda  niQiö^ai.,  |  ei  Xine  \^ovQov"AQrja  nvßegvijx ^iqu 
%v8oi^ov  I  xai  ßgoxov  avöga  yidXeOGev  iov  avvcteyyXov  ay^vog  |  6  xpa- 
xicov  xoafioio  kuI  al&igog.  Hier  ist  also  der  Artikel  überall,  anFangend 
denVerSf  mit  Adjectiv  blosz  oder  mit  Participium  beim  Aasdruck  einer 
Verwnndernng.  —  Daneben  moss  danp  wol  genannt  werden  das  mit 
dem  Snbslaoliv  eineeine  «II«  xttXircxH  \  1%  yevittig  ßantkc^y  xoqvwtO' 
Ifdviiv  ^Ayekeifiv  \    xa^ili^  ^akdfiavy  anaki}  beog  (XXIV  385). 

4)  Eine  andere  Classe  bildet  das  wundernde  oder  höhnende  ridvg 
0 — j  Verse  anfaBgend:  Hl  106  udvg  og  i^iigoti^  ^AdAfidog  inleo 
yUtm,  I  n^vg  6  BvßimBimv  ifuevXmia  maniSa  tw/by.  XIV  309  ^8vg 
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0  du^atvfov  unalriv  cxl%a  &rjlvt$Qatt}V,  XV  306  ridvg  6  örot^ojv  /7a- 
q>lrfg  fiilog  vuirEQog  TIav.  XVI  233  f^^vq  o  dH^icai/u}u  unaXvy/joov 
o^vya  Kov^iju.  XVII  lh7  rjövg  o  dimvcüv — ,  188  7}övg  o  Iktuoa(jidcov 
igoug  TtQOLiog.  XXX  42  rj^vg  o  öfiuinvcav — .  XLVI  10  t/(5üc  6  Thqs- 
Clav  anctxriXiov  slg  ifih  niurcuv. 

Qov  ßikog'  eiq  i^k  ^alvtau  j  pvxiöavots  nsidXotöi  no(fvuücut  "Af^tu 

6)  Es  folge  6  xriUxog  im  Yierten  Fusze:  V  617  xal  fitdimv  wdfioio 
%al  wgavov  ^v^o^cvosv  |      no&ov  «vjliwr  m^^^  £  triUxog,  VII  197 
Zevg  dl  nctf^ff  0Koaog  i^ev  6  xriUKog,  VIII  266  xal  6%atpog  fitv  i^toxog 
6  xfiXUog.  XX  364  vfr^orrog  {i/  Avnoo^og  6  xriUTiog,  XL  127 
/i^si  mrl  Bax^o^  6  ti^A/ho^.  XXU  166  ovdi  fuv  ^^wi^rivo$  6  ti^U%og 

6)  Die  Fornel  «i  Sl  nXhp  im  vierten  Fssie:  VI  13  navxag  j4y 

xqofiieöiu,  to  dh  nUfrtf  OfMvut  fi^ij^  |  lUuSog  ix^iv^HtpcttOtw  IffWSlie 
X(0jio»  axo/Ti}v,  aad  XVI 334.  XXX  126.  XU  335. 

7)  Oixog  6  bloti  hinweisend  nur  IV  238  amog''E(fng  niXev  cStog 
ovmnhog'  ov  vi^ig  di,  «agieieh  anrafend  und  mit  Hohn  XLVD  496 
OVfog  o  ßitijw  ^flov.  XVII  349  oitog  i  ^Xvp  oiaiXov  ifiatg  GTQont^M 
nofgvamß^noliiutt,  XVII 1^  ovvoe  o         JJpmr  Auilov  awoot^ 

8)  TtJ^  &t;T%,  rijv  avxiqvy  xotg  ctvxoig  am  Anfang  dee  Verses. 
XLVI  339  (xotg  avxolg  Gy.vXc'ty.BGGi),  VII  208  {ßtjflutrig  yaQ  xtjg  cevxijg 
xxmov  tl%%).  i  497.  XXXVlli  237  {x^v  avrr}v  ntgl  vvaaav).  XX VII 
163  itfjv  avf^v  9ta^  ni^av),  IX  236.  XIX  278w  XUl  341  «vn^ 

9)  Apposition :  am  häuft|8ten  bei  PronomcD  personale  des  Acca- 
sativs  (die  ersten  Beispiele  erinnern  etwa  an  das  Homerische  all*  ifih 
xov  övaxtivov)  :  XV  32H  Hxnvi  xov  Svaigmta.  XLVIl  354  sl  6i  (A8 
xr\v  XLnonaroiv  Iq^^uöl  7caQ\>£xo  Na^o).  Xl.VI!  605  f^^  oe  xov  otVr^iJ- 
öttvia  ymI  oicxQiji^ivxa  xEleaat].  XXXV  4f>  ci:ivoog  olaxfjog  I'xei  ^e  xov 
fnnvoov.  XI  232  xra  ^iiv  avE/Xalvwae  xov  ontvoov,  XLV!  jn^  O^pof 
noiHv  y.uKUig  ftf  xov  vita-,  XLVII  389  örpocf  TT^oinxvt^co  6£  lov  offKsma^ 
Xriv  TC«nuy.OLii]V.  XXXIV  316  ufuve  ft£,  Xaky.o^itdtia ,  loy  laEfgovxa 
fiaxtitrjv.  XXXIV  56  xal  ovvoua  to  ixqIv  a^iLil>ag  \  XaKKO^iör^v  ovo- 
fityvf.  Neben  diesen  bleiben  ganz  veretniclt  XXXV  141  ov  r/ucjrg 
Mot^ijfjce  xov  EV7trik}]y.a  itictjri^tji^.  XV'I  234  Ba^xog  o  toA/oJ.Wl"  r/.titfg 
niU  laxnig  'E^üjhüv  und  der  Ibeokritische  Klang  XV  307  «  noQu 
^a(f>i'ig  iiiLdtv  o  ßovxoXog. 

10)  Drei  Stellen  iiul  o  61:  XXI  '2'^7  oli-og  iixog  tceXsv  syx^^'i  ^  ^' 
av  ^Toxog  iüii  ßoelfj.  *)    XXXIV  68  To^ur  l'xHj  lo  6^  xo^ov  ifirjg  cp^E- 
vog  ctTtxofiEvov  nvQ.  XXXVl  3Ö1  fta^iv^A  dy^  j  ^iQ'jfiov  oXov  ßoo(ov 
xo  dh  dax^vov  Inkexo  tpanni. 

11)  Tl  xo  d^afißog  ond  ^avfuc  an  folgenden  Stellen**):  1  93 

*)       öüqI  ^iv  itrOi,  tratet  iiifiayiitvij ,  h  ÖOi^l  d'  olvo^  Arcliilocbus. 
**)  VieUeiobt  sonst  niebt  nAobweisbar ,  oder  bätte  das  TbeokriUscbe 
xi  «d  «aivdr  (wenn  gleleh  nm^cnaoUiiM  etefaend)  Torgeschwebt? 
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©(jpOßAftot,  zL  TO  ^avfxa:  no&ev  noöt  %v(iata  tiuvcov  |  i^jjera«  — ; 
XL  VI  II  602  Nt]iaSEQ,  zi  ro  ^aviia;  tjoO^v  tzUe  vr^Jvftav  tldco^;  XXX 
16  ^tjQtrdSrj,  zl  TO  t>t^up'os;  ifiol  itimovci  icapjxal. 

J*i)  Von  so  kleinen,  wie  mir  scheint  sich  noch  immer  markieren* 
den  Analogiea  kommen  wir  nun  «i  einer  übrig  bieibendeo  Anzabi 
Stellen^  die  ohne  Charakteristik  vereinzelt  stehen. 

Zuerst  ein  einmaliges  cog  to  ngotS^B  WWW  32  ovxett  6  ,  (ug  to 
TTGüG^Bj  real  y^kuunoiy  u/rwrra't,  und  cog  to  7cc(ooL{}a  \X  399  tnXvsgy 

Woboi  es  Lie.nierkonsvN  crth  erscheint  dasz,  so  wenig  sie  sonst  mit  den 
ilomeriächeu  Versen  Aebniichkeit  haben,  doch  das  beidemalige  tog  in 
der  Verbindung  entspricht:  Ii.  M  40  avzuQ  o  y\  fog  to  nooa&evy  ^cr^« 
vato  laog  aüXt},  Od.  ß  312  ^  ovx  ukig  G)g  to  ndffot^t»  hal^nt  noilm 
luA  itf^A«  I  xr/jVar'  ifioi — •  Wm  doeh  wol  hivreiehM  wird  beidei  so 
■ma^etMl«!  sa  Ittien  wie  es  Oberliefert  ist. 

XLVIl  356  luA  tct  fihv'hfluoe  iiv^ogläxuuxog,  rf^ada  midi» 
^^BvS&  ttuym^faat^*  to  d'  htpvftov  v^ifil^cev  Zeog 

ovQetvkis  Mmfav  ift^^vjßfiy. 
Dieses  «o  d'  hf^tPiuw  wird  naebgewiesea  aas  dem  Hexaneter  des 
Aristopheoes  Bir*  119  do|atfm  ftfrs,  ito(ftu*  v6  hijintfiap  ax&o(uu 
ifuv.  Aaf  ReniBiseeoi  beraht  es  wol  gewis.  ^Das  Wort  hi^vfAog 
fand  sieh  sa  fiMog  nach  Od.  62  «Ii*  ov»  lir&'eda  h^wfkog.} 
Der  Theokritiscbe  ßovxoXog  iiomail  wieder 
X  313  xjiXUov  iXlcqn  »aiUog  o  jSovxoAog,  ov  (Vv  f^ons^l^ 

ai&s^y  f;vv00as  in  nvtlovta  ßodcvXtov; 
Uod  Warna  nieht  der  Hoaierisohe  £etvog  ia  der  Stelle  fon  der 
wir  aasgiesgea 

tuffouivovg  yuQ 
ad'avdxQvg  o  ^tivog  olovg  iadmsv  citldmv. 
Gerade  ^uvog  ist  ja  im  Homer  —  vielleicht  neben  ylnav  — -  das  am 
lumligslen  mit  Artikel  verbundene  Wort,  iiuch  der  Nominativ  o  idvog 
an  derscibeu  Versstello  wie  hier  steht  mohininls.  Aus/.ürdein  ist  an 
unserer  Stelle  o  ^tlvog  mit  starkem  Nachdruck  öuKXt%ü)g{^isic)  l\x  lesen, 
was  der  Sat  ho  und  dem  Verse  zu  Hülfe  kommt.  Müssen  wir  uns  doch 
gelbst,  was  iiunier  am  au  Hallendsten,  ein  so  güiiz.  ansdrucksloses  gefal- 
len lassen  wie  XXIV  ]6l  nxHve  ^fv  iv  nsöioy  oiijaxov  äömtov  i^ii 
4^VQiSw  I  ßXriuEvovy  iv  ^üi^ioig  öe  zu  keii^cevov  c^ksGev  Ivödv. 

Mit  dem  Nachdruck  des  Hohns  ist  wieder  gesagt  IV  38  notov  ifiol 
nott  i)coin)v  t>  vavxikog  iyyvaXi^di 

An  den  beideu  Stellen  XI  360  ov  yuQ  oklaoui  \  o  iQovog  oIöeu 

k'^OJZUy   Kul   EL   nCid-B  Tcdvxu  AuklUlXELV   UW\   XXXIII   163  ÖBl^divtL  olo  ^ 

to|a  xßl  6  xAvroro;ac  ^AtcoXXmv  hal  Gräfo  Auilos«  genommen.  Er 
meint  an  der  ersten  Stelle,  es  muchte  uu  XQ^^^S  ''^  sweiten, 
es  möchte  xal  el  xXvxoxo^og  von  Nonnus  sein.  Beides  oaoll  NODims 
Sprachgtibraaoh  und  nicht  unwahrscheinlich*  Hit  der  ersteren  Stelle 
ist  s«  Tergleichen  XXIV  205  ov  fia  ei  nal  tiv  k'^ma,  top  ov  xf^ovog 
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olSe  futQctlvBtv.  Dies  ist  nachgeahmt  nach  Tbeokrit  XXIIl  28  xol  to 
^äov  naXov  ißri  xal  o  XQ^^^?  avto  ^ictQaLvu^  and  es  ist  ebensowol 
möglich  das^  ihni  aus  dieser  Stelle  sein  o  ygovoq  in  der  obigen  sich 
einschlicb.  Und  n^anx  sicher,  ob  ihni  an  der  andern  Stelle  %ui  o  y.Xv- 
Toro^o^  Am}kkiiiv  (Homerischer  Atddang:  wäre  xcr«  o  xoaxBOOQ  /dioay]^ 
d}jg)  nicht  ausdrucksvoller  crscliica  als  xai  Hj  muclHe  mau  uaoli  Lage 
der  Sache  auch  nicht  zu  behaupten  wagen. 

Bs  bleibt '^fi}^  mit  Artikel,  ohne  Zweifel  wieder  aus  der  Idylle, ' 
XXXIV  66  oiti^am  vov  ''Egma;  nodtpms^vta  xtxjam;  and  in  den 
mIiod  oben  beMtaten  Verse  XXiV  ^ahtudtop  iffmnty  ov  oi 
Xfiovog  Mb  ^aqcdvuv,  Sodami  V  886  ovitlcii  wfß  «f^y  immxu  mn«^ 
fw^oy.  T^v  st^v  avmna  n/vvtg  iat  RalUnaehoe  Bl.  auf  Paiiaa  114^  uid 
»war  dort  »weiter  Theil  einea  FeDtameters,  aber  ia  deraelben  Geaebialile 
dea  Aklaeoa.  Eadlieh  XXX  376  «f^pere^ov  yaq  \  Nti^etStc  tgoftiovct 
tw  *AvdQ0(ii6fjg  naQccxohfpt,  377  *Eani(fidis  lUlftinMfi  toy  uiirjxijQa 
MedovOfig,    XL VII  648  onirfihtu  rov  ttfirjvijQa  MtlSovaijg, 

ICXIV  313  itm  top  cvn  utunfw  mw(fOfiipfi  sMr^axo/fip.  Vielleiebt  iat 
naneaUieb  der  Ilrapr«Bf  dea  letsteo  Beitfielea,  wenn  ieb  aageablieli- 
liebem  Eiadmck  traoeji  darf,  nocb  naebweiabar. 

Der  aafgenommeDe  Homerische  Halbvers,  aaeb  io  eiae  Bepbaea« 
tiaebe  Schildbeschreibang,  h  6h  rit  tUgta  itavnt  XXV  394  iat  Mch 
aoaatiger  Aoalogie  Hooieriaeber  Ei.  ftubeaagea,  wie  aie  aademro  b»- 
fl|proehen,  in  der  Ordnung. 

Kein  einziges  eigentliches  Nomen  propriam  mit  Artikel  liabea  wir 
aagetroffen.  Zu  rechter  Zeit  beoierke  ieb  »oeb  daa»  «oaer  Hg.  ein 
aolehes  hineingebracht: 

XI 130  ftolKtnu  0o&ß6loto  na^^ftapo^  «^podi  dltpfmß 
v^upavr^  r{Kuvv£v  ^Atvfiviog  r^iga  ri^ivmv* 
ixlvig  avtbu''AßaQtv^  ov  slg  ögouov  mQO(poitnp 

Ist  der  Abaris  auf  dem  Pfeil  nicht  Nvirkiicli  noch  wunderbarer  als 
Atymoios  auf  dem  Wagen  und  eittc  Skigerung?  Dem  Hg.  war  das 
avTov  ofTenbnr  so  anstöszig,  dasz  er  glaubte  inlvfg  ecv  zbv  "A^uQtp 
aebreiben  712  dürfen. 

Heisiiieie  von  des  Hg.  trelTetiden,  ja  glänzenden  Emendationen 
herauszuheben  halte  ich  fiir  ganz  iiherflnssi^r   »  er  das  Buch  aufschlägt 
wird  sie  überall  finden.  Für  einen  ausievsL  dankensw  erthcn  Fortschritt 
halte  ich  auch  die  vielfachen  Stellen,  wo  der  Hg.  nur  auf  latent Feh- 
ler  kurz  aufmerksam  macht.  Ueber  wie  unerträgliches  —  aperla  operla 
^  liest  man  doch  selbst  bei  Schriftstellern  kleines  Umfangos  hinweg  1 
Im  Nusaeos  273  sieht,  so  viel  ich  weis«  noch  u na n^M  fochten, 
W$  ij  ^Ev  raö'  l'tii^i''  0  d  avzly.ct  Xvüaio  ^iUtj^v^ 
9(cr?  %EGimv  kni^i^öuv  aoiczovoov  Kv&iQslrig» 
Kann  es  cm  uuiftiliigcrcä  Epilbeloa  geben?  Nicht  a£(^tP00v7 

Königsberg.  K.  Lekr$. 


\ 
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Philologische  Geiegenheitsschrifien.'*') 


Basel  (Univ.).    W.  Tisch  er:  über  die  Prom^lboustragoedicn  deu 
^MehjIoB.    Be^flsEnngascbriffc  der  philotopliischen  Factütät  za 
Basel  an  ITrn.  .  .  F.  G.  Weleker  bei  temem  •  .  fünfeigjäbrigeii 
akademischen  AmtsjubllAeam*   SchweigliatuerBciie  Unin-Bncbdrak-  ^ 
kerei.    1850.  2«  S.  4. 

Berlin  (archäologische  Gusellschaft).  £.  Gerhard:  Semele  und 
Ariadne.  £in  Festprogramm  svr  Jubelfeier  F.  Q.  Welokert.  Mit 
drei  BKdertafeln.  (Ans  dor  archäologischen  Zeitung  in  iTinfzig 
Absüffen  besonders  abgedruckt.)  Druck  Ton  O.  Reimer.  1669. 
16  8.  4.  " 

Bonn  (UuiT.).  O.  Jahn:  die  Bedeutung  and  Stellung  der  Aliei thums^ 
Stadien  in  Deutscbland.  Eine  Bede  bei  der  Uebergabe  des  Reeto- 
rats  am  15.  Ootober  1^9  in  der  Aula  zu  Bonn  gt^lmlten.  Besonders 
abgedruckt  aus  dorn  vierten  Bande  der  Preuszisclien  Jahrbücher. 
•  Driu  k  II.  Verlan;  von  G.  Keinier  in  IUtüii,  'iä  8.  H.  —  (Grtitulations- 
schrxit  der  philos.  Facultüt  zu  F.  G.  Welckers  öOjUhrigem  Profofsor- 
jubilaeum  16  Oetbr.  1850)  O.  Jahn:  der  Tod  der  Sopboniba  auf 
einem  Wandgemälde.  Druck  von  Breitkopf  u.  Härtel  in  LeijJtfg« 
16  S.  4  mit  einer  Steindrucktafel.  —  (Doctordlsscrtationen )  Kurt 
Wachsinuth:  de  Cratetc  *"  In.  Druck  von  B.  G.  Teubuer  in 
Leipzig.  38  S.  8.  —  H er  ma ji 'i' l'eter:  histuria  critica  scriptorom 
historlae  Augustae.  43  S.  8». 

Clermont-Ferrand.  M.  Cb.  Thurot  (prof.  de  litt.  aiic.  kla  faeultd 
des  lettres  de  Clermont):  qne^ti^nn  sur  la  rh^torique  d^Aristoto. 
(Kxtrait  du  Journal  ^en(-ral  de  i'instructioo  publique*)  Paria,  im* 
primerie  Paul  Dupont.    1859.    20  S.  8. 

Dorpat  (Unir.,  Leotioaskatalog  1850).  Mercklia:  de  Tarrone 
coronarum  Romanorum  militarium  intcr])rete  praeoipuo  quaestiones. 
Druck  von  J.  C.  SchQnmann  W.  u.  C.  Mattiesen.    In  S.  4. 

Dresden.  Ph.  Wagner:  lectionum  Vergilianarum  übellus  ad  virum 
praestautissimum  Caroluin  Authuu  professorem  Neo -Eburacensem 
missns.  [Aus  dem  ersten  Supplemenibande  des  Pbilologus.j  Göi* 
tingen,  Dieterieh.   1850.   124  8.  8. 

Rrlangen  (Univ.,  zum  Prorectorats Wechsel  4  Novhr.  1859).  L.  Dö- 
derlein:  de  aliquot  deorum  Uomcricorum  nomiiybus  et  cogaomen- 
tis.    Druck  von  Junge  u.  8obn.  II  B.  4. 

Gottingen  (an  F.  O.  Welekers  Jubilaeum  16  Octbr.  1850).   F.  Wie- 
seler: die  Sammlungen  des  archäologisch-numismatischen  Institute  - 
der  Gcorg-Augnsts  l'nivcruit'tt.    Ein  mnscographischer  Bericht  nsw« 
Dieterichsche  Univ.-ßuchdruckerei.  34  S,  4. 

Qreifswald  (Gymn.).  R.  H.  Hieckei  über  XiaehmanDs  sehntos  Lied 
der  Ilias.  Druck  von  F.  W.  Eunike.   1859.   20  S.  4. 

Heillg'cnstadt  (Gymn.).  L.  Peters:  zur  Kritik  und  Erklärung  des 
Prologs  und  der  Parodos  im  aeschjleiscben  Agamemnon.  Druck 
von  F.  W.  CJordier.    1859.   21  8.  4.  •  • 

Jena  (Univ.,  zum  Proreetoratsweebsel  4  Febr.  1860).*  Carmen  Homert 
fomaeale  editum  a  C.  Goettlingio.  Bransebe  Buehbandlung.  10 
B.  4.  —  (Leetionskataleg  8. 1860)  K.  Göttling:  commentariolum 


■*)  Mit  Verbürgung  der  Vollstlüdigkeit  nur  für  diejenigen  Schriften 
welche  dem  Herausgeber  dieser  Abtbeänng  sugeschickt  worden  sind. 
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do  looo  TToratii  odarnm  TTT  4.  10.  G  S.  4  [der  Vf.  ßclililgt  vor  UmSm 
villvlae  statt  des  h&udschriftlicbea  limina  PuUiae  (oder  Poiliae)], 

Kial  (Uaiv.).  G.  Curtius:  Bede  zur  Feier  des  Geburtstages  Sr.  Maj, 
des  Königa  Frederik  YII  am  0.  Oetober  1850  gelwlten  [aber  die 
eigentliche  Bedeutung  der  wichtigsten  Ausdrücke  für  di^ höchste 
Würde  im  Staate  in  den  uns  sunächst  liegenden  Sprachenjf  Druck 
▼on  C.  F.  Mohr.    13  S.  4. 

Königsberg  (Univ.,  zum  18n  und  28ii  Janr.  1800).  L.  Friedlin, 
der:  dissertotio  qua  fabnla  Apuleiana  de  Psyche  et  Capidiae  com 
fabulis  cognatis  comparator«  partlenla  I  et  IL  Dmok  von  Dal- 
T^owski.    13  u.  7  S.  4. 

Krakau  (Gjmn.).  N.  S  c  h  o  11 :  de  Troezene  urbe  dissertationis  part.  II 
sive  htstoriae  caput  L  Dmek  ron  K.  Bndwetser.  1858.  64  8.  4 
[Part.  I  ist  1858  erschienen  als  Programm  des  Gjmn.  in  Tri  est 
u.  d.  T.:  de  agro  Tr'oezenis.    Druck  des  österr.  Lloyd.   17  S.  gr.  4]. 

Leipzig  (Gratnlationsschrift  für  K.  W.  r.cbert  1  Janr.  1800).  H. 
Fritzsche:  Bionis  et  Moschi  idyllia  quiuqne  o  Graeco  In  Latinum 
eoDTersa.  Bmek  Yon  C.  P.  Meiser.   8  8.  4. 

Marburg  (eq  F.  O.  Welekers  Jubllacum  16  Octbr.  1S50).  J.  CSsar: 
der  Prometheus  des  Acschylus.  Zur  Revision  der  Frage  über  scino 
theologische  Bedeutung.   N.  Q.  Elwertsche  Buchh.   VIII  u.  57  S.  8. 

MSnster  (Doctordissertationen).  J.  G.  Driessen  (jetzt  in  Cleve):  do 
p^iomm  quinqne  libroram  Thneydidis  locis  aliqaot  dlllleilfovlbiis. 
Druck  von  £.  C.  Bmnii.  1856.  47  S.  8.  —  Joseph  Schlüter 
(aus  Arnsberg);  qiiaestionesPersiaiiae.  Dmok  Ton  Tbeissing,  18&7. 
40  S.  8. 

Paris  (acaddraie  dos  sciences  morales  et  politiques).    M.  de  Koutorga 
<prof.  d*histoire  h  l'mÜT.  de  8t.*Petersboiirg):  essal  historiqae  amr 

les  irap^zitcs  oa  banquiers  d* Äthanes  pr(!c^dd  d^une  notice  snr  Is 
distinction  de  la  proprit'tJ  cliez  Ics  Athcniens.  !^^f  moire  In  24  sept» 
1859.    Orleans f  imp.  Colas-Garflin.  (Paris,  A.  Durand.)  26  S.  8. 

St.  Petersburg  (Akademie  d.  AViss.).  A.  Nauck:  Euripideischo 
Stadien.  Erster  Tbeil  [au  Hecnba,  Orestes  ^  Pboenissae,  Medea]. 
Gelesen  am.  3.  Juni  1850.  (Ifcmoircs  de  l*acadc^mie  impc'riale  des 
sciences  de  St.-Petersbourg,  VII''  sc'rie.  Tome  I  K"  It?.)  Buch« 
drnckerei  der  k.  Aknd.  d.  W.   fLoip<^ic,  L.  Voss.)   13'J  Fol. 

Born  (archäologisches  Institut).  A.  M  i  c  ii  a  o  1  i  s :  inscriptiones  tabulae 
Iliacae  [B.  10(^125];  T.  Mommsen:  sol  fomice  Fabiane  [6«  173 
— 181];  sui  modi  nsati  da'  Roroani  nel  conserrare  e  pnbbllcare  In 
leggi  ed  i  scnattisconsulti  [S.  1^1-200],  con  appendicc:  il  sup^msto 
tabularium  in^oma  [S.  206 — 212j;  F.  Kitschl:  Polope  ed  Liioman 
[S.  163  — 173],  aus  den  Annali  deir  iu^^liiuto  di  corrispondenza 
aieheologlea  vol.  XXX.  Tipografia  Tiberfna.  1868.  8. 

Res  ziehen  (Klosterschule).  P.  R.  Müller:  de  cmendandis  aliqnot 
locis  in  orationibns  Lysiae.  Waisenhaosbachdruckerei  in  Hftte. 
1858.    14  S.  4. 

Wien  (Akademie  d.  Wiss.).  L.  Lange:  Uber  die  Bildung  des  latei* 
nisehen  Infinitivas  Praesentis  Passiv!.  Vorgelegt  am  10.  Decbr. 
1858.   (Denkschriften  der  pliil.-hist.  Cl.  Bd.  X.)   K.  k.  Hof.  und 

Staatsdrnc'krTfM.  1850.  Ti*^  S.  ^r.  4.  —  To  an  n  i  s  V  n  Ii  le  ni  analec- 
tornm  Nomanorum  libri  duo  ad  I'>id.  J  licü[)h.  Weickcruni.  d.  XVT. 
ui.  oct.  a.  MDCCCLIX.  Druck  von  B.  G.  Teubner  in  Leipzig.  IV 
n.  40  S.  8. 

Zttrich  (rniv).  TT.  Koebly:  ITiktors  Lösung.  Gratulationsschrift 
der  Univcrnitiit  Zürich  zum  10.  Oetober  1859  als  dem  funfzigjUh- 
ringen  ProfcKsorjubilaeum  des  Herrn  Ür,  F.  G.  Welcker  in  Bonn. 
Druck  von  Zürcher  u.  Forrer«  18  8.  4« 


Digiii^uü  L^y  Google 


Erste  Abtfaeilttng 

lwnuuge|;ekcB  Ttii  Alfred  fleckcisei» 


16. 

Die  Üerabkunft  des  Feuers  und  des  Oöitertranks,  Ein  Beitrag 
9ur  wgkichmden  Mythoiogie  der  Jndo^ermmnm  90»  A dal- 
beri  Kuhn.  Berüii,  F.  DilmBim  Yflagi^elÜMaidlaiig.  1869. 
VIU  lt.  m  B.  8. 

Alle  uubefanguneren  Philologeu  und  Ilisloiiker,  welche  dio  seit 
einigen  Decennien  erblühte,  Glied  um  Glied  an  sich  ziehende  ver- 
gleicfiende  Sprachforschung  niclil  unbeachtet  gelassen,  Buisseii  aner- 
keinien  dasz  die  am  folgcnrcichslen  in  die  Geschichte  eingreifenden 
Völker  Asiens  und  Europas,  dasz  die  sanskrilsprechenden  Inder,  dio 
Iranier  im  weitesten  Sinne,  Hellenen  und  der  grosle  Theil  der  Italer, 
Genniinen  und  Kellen  einstmals  t  ine  Miisse  oder  lieber  eincii  lebendi- 
ge u  Slaium  gihildel  haben  ,  dt'n  iiiun  indogermanisch  oder  i  n  d  0  - 
europaeisch  oder  einfacher  s  a  n  s  k  i- i  l  i  s  cli  oder  a  r  i  s  c  h  nennea 
mag  —  einen  lebendigen  Stamm,  voll  der  edelsten  uüJ  reiclislen 
Triebe,  die  sich  allmählich  zum  wundersam  verzweigten  und  befruch- 
teten Baume  entfalteten.  Diese  schon  in  ihren  Anfängen  vielgestaltige 
Keime  in  sieh  bergende  Einheit  hat  zuerst,  nachdem  die  tiefere  Er- 
kenntnis besonders  des  Sanskrit  nnd  des  Germanischen  errungen  war^ 
die  Spraehe  als  Sprache  nachgewiesen,  sie  eine  geistige  nnd  lebendige 
Zeugin,  die  Uber  alle  anderen  gescbichlliehen  Denkmale  an  Zeit  nnd 
innerem  Werlheiioch  hinanfstelgt.  Von  der  Sprache  ans  ist  das  er- 
wiesen worden  nicht  sowol  dttrch  Anfteigung  derselben  Wnrseln  ab 
darch  den  gleichen  eigenthfimlichen  Baa ,  durch  die  durchschlagenden 
Gesetze  ihrer  Formang,  dnrch  denselben  Ansdrnck  der  Beziehungen. 
Diese  Entdeckung  ist  eine  Frucht  deutsches  Scharfsinnes  und  deutscher 
Emsigkeit,  nnd  Bopp  hat  dnrch  sie  seinen  Namen,  unsterblich  gemacht. 
Nachdem  daa  Allgemeine  erkannt  und  bestimmt  war,  stiegen  innerhalb 
desselben  immer  frische  Einzeipnnkte  auf,  snnichst  auf  dem  Gebiete 
der  Sprache  als  solcher,  nnd  dann  allmihlich  auch  der,  wie  jede  der 
Schwestern  das  Gesamignt  verwerthet,  eine  Richtung  die  besonders 
von  G.  Curtins  gepflegt  wird.  Es  kann  uns  hier  aber  nicht  darum  zu 
thnn  sein  die  einzelnen  mehr  oder  minder  glflcklichen^  oft  glinzenden 
Erfolge  der  Forschungen  Benfeys,  Ebels,  Kuhns,  Potts,  Regniers,  We- 
bers o.  n.  unf  dem  Felde  der  eigentlichen  Sprach ir^rgleichuDg  anfzn- 
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füliren  unl,  was  uns  allein  fruchtbar  scheint,  z.u  charaklerisiercn. 
Sobald  einmal  diese  Arbeil  zti  einem  gewissen,  freilich,  wie  das  j.i 
die  glucklichsten  Forscher  gerade  nm  freicsten  gestehen,  noch  lano-o 
nicht  7,um  letzten  Abschlnsso  gekommen  war,  musle  sich  das  Streben 
anschliüisxen  vermitlobl  dor  Sprache  und  iK  i-  in  l  ied  un(i  Sacfo  reich 
zuströmenden  Ueberlieferiingen  die  Anschauunm  n  und  den  schlieszJich 
'  «rreichten  Cullur^rad  des  indogermanischen  Siainmes,  als  er  noch  eine 
Einheit  bildete,  zu  beslimmen  und  daiaut  hiii  Anschauungen  und  Cullur 
der  ausnfeschiedenen  Inder,  Perser,  Griechen,  Ilaler,  Germanen  usw. 
anzusehen  und  zu  bemessen.    Kuhn,  .1.  (irimm,  der  Genfer  Pictet  u.  a. 
haben  in  dieser  Hichfung  TrelTliches  geleislel,  und  so  ancrk.jnnte  Ge- 
schichlschreiber  wie  M.  Duncker,  Th.  iMommsen,  E.  Curlius  haben  kei- 
nen Anstand  genommen  die  einschlügigen  Uesnltote  in  üire  Gcschichr.<- 
werke  aufzunehmen.  Ein  besonderes  geistiges  und  gemütliches  Interesse 
mosz  eine  in  solchem  Sinne  durchgefflhrte  vergleichende  Mytho> 
logie  in  Antpraoh  nehmen,  vergleichende  Mythologie,  die  einen  total 
verschiedenen  Cbmkter  an  eich  Irägt  von  der  einst  beliebten  nnd  noch 
immer  nichl  beseitigten  synkrelistiscben,  welche  vielleicht  dt  und  dort 
mit  demselben' Namen  beseiehnet  wird.  Wer  einsichtsvoll  und  unbe- 
fangen ist,  der  mnss  bald  veraleben  daas  die  herücben  nnd  anmutigen 
mytbiseben  Gebilde  der  Hellenen  nicht  von  Anfang  an  dieaelben  ge-  * 
wesen  sind:  dessen  Erkenntnis  nnd  Bewnndernng  des  hellenischen 
Geistes  wird  sich  eher  steigern  als  mindern ,  wenn  ihm  der  verglei- 
chende Mytbologe  oft  geradeso  mit  hiatoriscber  Gewisheit  die  natOr- 
lieben  Grnndelemente  anf ««reist,  an  denen  jener  Geist  weiter  sohnf, 
wie  er  mit  aberrascbender  Intelligens  nnd  mit  dem  edelsten  Schön- 
heitssinne ans  der  reicben,  ja  fast  aberreichen  Falle  des  sprachliehen 
Matertals  geschaffen.  Leer  und  kalt,  erst  vom  künstelnden  Verstände 
eonstroiert  scheinen  uns  oft  wol  die  römischen  Mythen;  aber  wir 
sehen  nicht  seilen  frisches  Leben  in  sie  rinnen  und  dieselben  mit  eige- 
ner Kraft  begabt,  wo  die  Forscbong  Ober  das  allernächste  sich  ans^ 
dehnt  und  die  Keime  der  gesamtindogermaniachen  Anschanongen  ent- 
hüllt.  Die  anscheinend  übertiefen  Ideen  des  germanischen,  nament- 
lich des  nordischen  AUerlhums,  wie  sie  s.  B.  auch  H.  Lünin?  in  seiner 
trefflichen  Ausgabe  der  Edda  angenommen,  gewinnen  gar  hüulig  durch 
die  vergleichende  Mythologie  einen  sinnlichen  Hintergrund,  der  uns 
die  geistige  Entwicklung  erst  recht  begreifen  lässt.  Der  eigentliche 
Begründer  vergleichender  mythologischer  Forschung  ist  der  zugleich 
mit  dem  feinsten  Sinne  und  mit  auszerordentlicher  Belcscnheit  ausge- 
rüstete Adalbert  Kuhn,  neben  welchem  mit  Ehren  vor  anderen 
Max  Müller  und        Mannhnrdt  genannt  werden  dürfen.    Kuhn  hat 
sein  groszcs  beschick  fiir  solche  Untersuchungen  schon  in  mehreren 
Einzftprnbcn  in  üaupts  Zeilschrift  für  deutsches  Allerthum,  in  Mann- 
hardts Zeitschrifl  fiir  <leutsc!ie  Myllioloiric  und  in  seiner  eigenen  Zeit 
schrtft  für  vergleichende  Sprachforschung  genügend  erwiesen;  aber 
ein  wahrer  Ghnzpfinkt  seiner  hierher  {^ohöri^on  Forschun^^  ist  das 
hier  anzuzeigende  Buch.  Mit  einer  gewis  sellenen,  sehr  selleuen  Gc- 


Digitized  by  Google 


A.  K«lui:  4le  ibraUMuft  des  F«o«M  M  d%$  miMni^  217 


wandtheit  sieb  in  die  Urzeit  der  Indogermanen  zarOckzaverselM,  Ii 
welcher  wir  niebt  di«  oft  getraamte  Urweisheit  tiicbeB  darfeo,  Yoa 
der  uns  Nachkommen  nur  die  kärglichen  Brockee  geblieben  seien,  wid  ■ 
mit  einer  staunenswertben  Bemeisterung  eines  massenhaften  und  ver- 
•chiedenartiofcn  iMaterials  sind  in  dem  Werke  zwei  innig*  mit  einandef 
zusammeiiliangende  Mylbenkreise  befinndelt,  die,  an  sich  sehr  einfach, 
sich  ins  bunteste  und  (iefsinnig:ste  ausi)reifof on.  Jede  Einzeliiiylhologie 
T-.uiiächsl  der  bedf  ntendsfen  unter  den  Indult  rmnnischen  Völkern  hat 
diesem  Buche  im  allgemeinen  sehr  viel  tu  VLr(l;ifilu'ii ,  weil  es  so  klar 
den  Gang  der  Entwickliini^  aufweist,  den  <io  geiiümmen;  «^ine  Menge 
Caltusgcbräuche  fallen  hier  unter  das  rechte  Licht,  hiihge  Pfianzeii 
andTiiiere  gewinnen  ihre  Bedeutung  wieder,  und  selhbt  die  Anschauung 
jener  einfachen  Menschen  der  Vor/eit  über  ihr  Verhältnis  zum  ilimmet 
und  zu  den  GOltern  wird  in  schlugcndcr  \\  i-ise  aurgehellt. 

Einfacher  als  es  K.  selbst  in  der  Inhaltsanzeige  am  Antang  und 
dann  wieder  in  der  Zusammenfassung  auk  Ende  seines  Buches  gethan, 
liunneo  wir  den  Gang  der  reichen  Untersuchnng  und  die  i^t'-ultnto  der- 
selben im  allgemeinen  nicht  darlegen;  wir  erlauben  uns  aber  einiges, 
luiiniüUich  auf  llellns  und  Italien  bezügliches,  referierend  hernuszn- 
heben  in  der  IIolTnung  etwas  dazu  beilrageo  zn  können,  iLisz.  das 
W  erk,  w  as  es  im  höchsten  Maszc  verdient,  von  recht  vielen  und  iiament- 
lieh  auch  von  den  Pflegern  des  classischen  Alterthums  gelesen  werde, 
welche,  wenn  sie  unbefangen  berantreteo,  eines  poetischen  Genusses 
ond  grossen  reellen  GewiDoes  sicher  teio  dfirfea.  Hianer  wie  Preller 
wardea  bier  bald  heimiacb  sein;  Sfflaner  via  dar  feinaioaige  Lehrs 
aoUtatt  es  0bar  aioh  gewiBsen  eiaaial  ancb  fibar  die  Welt  des  olassi- 
soben  AJterthams  oad  daiseo  was  aaf  Iboi  berabt  biaaas  in  die  Vorseli 
sa  sobaaao;  ond  die  da  noeb  immer  den  grossen  Dichter  nacbsprecbead 
die  indische  Gfttlerwelt  TerabscheueB)  können  tob  Roth,  Knbn,  Möller« 
können  vorsaglich  ans  dieser  Schrift  lernen,  dass  sieb  seit  jener  scbie- 
fen  Aensserang  eines  grossen  Geistes  eine  neoe  im  vollsten  natarlichen 
Glanse  stralende  Welt  in  Indien  geöffnet  bat,  die  Sprachforschar  und 
MythologcB  nicht  ongestrafl  unbeachtet  lassen  dflrfen. 

Nicht  der  Umstand,  dass  das  Sanskrit  erst  in  yerhiltnismissig  neuer 
2eit  bekannt  geworden  ond  onbestreitbarden  stirkslenAnstossso  nenen 
Riebtongen  der  Sprachen •  ond  Sprachforscbnng  gegeben  hat,  die  es 
nns  höchst  werlbvoll  machen  müssen,  ISsst  dasselbe  hier  in  den  Vor- 
dergrund treten,  sondern  vielmehr  der,  dass  die  Ssnskritli  tteratnr 
innerlich  nnd  äaszerlicb  filter  ist  als  die  übrige  indogermanisehe  and 
uns  das  in  Wirklichkeit  bietet,  was  die  hellenische  Toraossetst.  Dass 
die  Haoptansohannng  der  Gottheit  als  *des  leuchtenden  Wesena'  den 
ladof^ermanen  gemeinsam  war,  wie  die  Vorsteliong  von  mehreren  Göt- 
tern —  nnd  ja  nicht  diejenige  von  einem  dampfen  ond  nngeschir denen 
Allgemeinen,  was  man  mit  Unrecht  Monotheismus  nennt das  lehrt 
uns  die  Sprache  deutlich,  selbst  wenn  G.  Curtius  in  seinen  Grundziigen 
d.  griech.  Etym.  I  S.  202,  wns  wir  freilich  sehr  bezwcifelir,  recht  thäte 
so  bebaopten,  9i6s  sei  von  deus  gfinzUcb  zn  trennen.  Ist  aber  die 
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Anscbannng  Qbcr  dio  Götter  eine  Cc^nmlanschaiKing  des  indogermani 
gehen  Sluinnies ,  warum  sollten  nicht  rtucli  einzelne  Myliien  das  sein 
koriDeo,  und  vor  allem  Myllicn  die  sicti  nnf  atmosphaerische  Lichler- 
scheifMiiijrt'i  iiihI  ilu'  Sjiiel  mit  dem  Gewoiko,  den  Wassern  dos  Him- 
mels, und  mit  dem  Dunkel  d»T  Nacht  he?:ivlien?  Wie  Maiarii^ran 
d.  h.  der  in  der  Mutter  sch\veÜcn(ie  uini  s>a\  zunächst  der  Hlit?, ,  so 
ersclieinen  bei  den  iiltoslen  Indern  auch  die  Anf/trrtsen  ^  Atitnicau 
d,  h.  der  feurige,  und  die  iihn/u'd  aU  leuerhuler.  Feuererhaller  und 
GüUür  zugleich.  Der  letzte  Name  ist  an  und  für  sich  und  für  die 
Vergleichuog  besonders  beileutsam :  Iiis7,t  sich  doch  gar  nicht  daran 
Kweifeln  dass  ans  in  ihm  dieselbe  NN'urr.cl  vorliege,  ans  der  sich  das 
griech.  (plfya^  das  abd.  plih  d.  h.  auch  *Blil//  und  lat.  [iilrjnr  gie- 
stalteten.  Sfirachlich  aber  unerschütterlich  und  AUiltlich  voll  leben- 
diges Inhullcs  isl  der  Nachweis,  dasz  die  Oktyvig  der  Hellenen  mit 
den  indischen  Bhfgus  vollständig  zusammenfallen,  mit  den  Bhfgu^s^ 
die  als  göttliche  Wesei  in  der  Biolitten  Beziehung  zu  dem  Blitze 
stehen,  die  iber  lagleleh  eiMi  der  ftlteeten  Priestergeschleehler,  d.  b. 
erste  Memehea  siod;  und  dess  Bhfgu  und  ^kiyvg  eelbet  MhoD  ge- 
iehwieble  Foraen  am  BkfgpmUf  4>X(yvas  seien,  des  la  beweifM  umd 
baeraeherf  u  beweiaen  ist  die  vergleioheede  Spraehlbracboaf  teiabt 
iai  Slaode.  Ba  war  io  Panopeaa,  eioe»  Sitae  der  Pblegyer,  wo  Pro- 
■Mtbeea  die  eralea  Heaaeben  aobnf,  d,  b.  wo  daa  bimmltaebe  Peeer 
die  Erde  belebte.  Wie  die  Pblegyer  Obermitige  und  aicb  um  2eea, 
deo  «enoD  Waller  einer  reiaereii  Ordmmg,  weeig  bfioiinenide  €eaellea 
werden,  ao  atellt  aieh  aeeb  Bkjr(fu  aia  eiaeo  dar,  der  sieb  Aberaiiltf 
Aber  aeiaeo  Vater  erbebt;  aber  ffir  den  Votbageiat  ebarakteriatiacb  iat 
der  UBl#rachied  der  Aeaebaanogen  der  Inder  und  Hellenen  Ober  dio 
dem  frevelhaften  Uebermat  folgenden  Strafen.  Die  Fblegyer,  als  SAboo 
des  bimmliiclien  Feuers,  des  Blitzes,  sind  ritterlich  nnd  walTengeabt; 
der  indische  Hhnju  liot  dio  ^^'issenschaft  des  Kriegswesens  olTeBberl. 
Wenn  <pUyväv  bei  den  Phokiern  ^übermQtig  bedrücken'  bedeutet,  ao 
bezeichnet  dae  vedische  Part,  bhfgaväna  einen  der  wie  Rhfgn  ban« 
delt,  d.  b.  einen  der  blitzt  oder  leuchtet.  Der  Blitz  und  das  blitzende 
Wesen  ersobeinen  oft  in  der  Gestalt  eines  Vogels,  des  einhackenden 
oder  dessen  der  mit  Feuerangen  blickt  (K.  weist  uns  auf  die  tp^fj  bin 
Od.  y  372;  kann  doch  die  aus  dem  Haupte  des  Zeus  entsprungene  and 
mit  Ilephaestos  innif?  verbundene  Göttin  nicht«:  anderes  als  den  Blitz 
bedeuten,  und  dio  y^ctv^  ist  bezeichnend  ß:enug);  cpXiyvag  bezeichnet 
wieder  eiru»  Geier-  oder  Adlerart.  Aus  Anhfsr.  des  Aiisdrnrkes  plih 
*Blilz'  und  ''Blick'  tualmen  wir  an  J.  Cnnuns  AnL:nlie  (  L' eM'liichle  d. 
deutschen  spr.  s.  I  Jii);  '  heldengeschlei  htern  M  lineb  unser  alterfhum 
glaniiVoUeii  Ifuiclilentien  blick  der  nni^eu  zu,  der  ondcro  durchbolitle, 
micdltts  tnulinam;  dn*?  nunnte  inm  ormr  i  anga^  wurm  im  auge, 
schlänge  im  auge.'  Wiederum  tindet  hier  fPo^ojvevg ^  der  Sohn  des 
Inachos  und  der  M  e  I  i  a,  seine  rechte  Stelle.  Die  Mutter  erweist  sich 
deutlich  als  ein  ßild  des  himmlischen  Oceans,  sie  ist  der  saft-  uoii 
kraftvolle  Baum,  von  dem  der  BUtz  aiuAiegt.  Der  fiane  dea  Sohnes 
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aber  ealsprichl  de«  iftdiaehw  hkuranyü^  was  ein  nicht  sellaMS 
AUribut  des  Feuergotlfs  Agni^  des  ^schDQllen'  und  'eifrigen'  GoUes 
ift.  K.  breocht  keine  unerlaubten  Kfinste«  OA  die  6leteiiniig  swisobe« 

0o^aivivg  und  bhurany^  dwhMMitähren  ^  sondern  er  gewinnt  sein 
Reiultat  dorch  Anwendung-  strenger  und  einleucbteoder  Gesetse.  Sowoi 
ia  seinem  o  als  im  a  hat  das  Griechische  die  ursprünglichere  Form 
gewahrt.  Wir  können  dem  VF.  auch  kaum  mehr  widerstehen,  wenn  er 
nicbl  nur  den  Ulylhos  des  Prometheus  aus  seiner  wundervolleo 
Entfaltung  auf  die  einfaolisten  und  nnlürlichslcn  all|;emein  indogerma- 
nischen Flcmentr  /nrtirkfiilH  t .  sondern  seihst  im  Nnmrn  die  uralle 
Anst  hiiiitini:  (icssrn  lindet,  der  das  Feuer  durch  Ik-ilning  gewinnt  und 
es  im  GewiUL'rk;nn|»fe  raubt.  Es  scheint  uus  dorh  alles  für  K.  tu 
sprecl>en ,  wenn  cv  nicht  nur  den  Namen  ile^  //(>o/u?^0"ivc ?  sondern 
auch  die  ^^  iirzel  von  uavd^ai/Eii>  auf  .'^kr.  innjilh  'durch  Schütteln  an 
sich  ruiszi  n.  heraus-,  wegreis7.cn'  zurückfuhrt :  ^i.€tvQäi'iLv  lieisxt  also 
eigentlich  ^-aw  sich  rcisEcn ,  an  sich  zielren,  aufnehmen*.  Der  Vf.  hat 
bewiesen  dasz  manth  das  verbuni  pri^prium  ist  für  die  Entzündung 
und  Wegnahme  des  Feuers;  die  IviUzuudnüa:  dachte  man  sich  aber 
unter  anderem  dureh  lleibung  mit  einem  Slabe,  dem  pramantha  ^  vor 
sich  gehend ,  der  sich  vielleicht  erst  m  der  spatern  Entwicklung  des 
Prometheusmythos  zum  v^^Q{}l^^  umgestaltete.  Prometheus  als  Men- 
schenbildner findet  in  dem  reichsten  und  noch  ungleich  klareren  StoiTe 
der  verwandten  Mylhologieen  seine  volle  Aufklirung,  und  es  scheint 
me  eCwM  erhebendes,  etwas  der  tiefsten  Ausbildung  fähiges  io  dem 
Gedsiken  oder  vie1»e1ir  In  der  'Aniehnnnng  zu  liegen ,  dass  die  ber- 
nlederfsbrende  Feuer  die  Menschen  und  vor  allem  die  Mensebenseele^ 
din  so  lebendig  ans  dem  Blicke  spriebt,  mil  dem  Himmel  verbinde. 
K»  btt  snrstmnt  de  nnd  dort  in  dem  Bnehe  verschiedene,  eher  Im 
Wesen  eile  inf  dssselbe  biaanslsnfende  Mythen  aber  die  Bntstebnng 
des  Hensehen  behandelt,  entweder  speotellere,  wie  den  vom  ilelisehen 
Pitm»  n.  i.4  oder  nllgemelnere ,  wie  den  dsst  die  Slerblieben  ms 
Binmen  oder  Steinen  entstanden  seien i  d.  h.  wieder  ans  Wollten- 
gebilden.  Dabei  erinnert  der  Vf.  niebl  nnr  an  Ä$kr  nnd  an  das  grie- 
chische Eschengeschlecht,  sondern  er  erUnterl  mit  Einern  Worte  nneh 
die  alte  Redensart  «tto  dfvog  ijd'  im  nixQi^g.  Wir  müssen  dann 
freilich  wissen,  dass  nicht  nur  der  und  jener  fianm,  oder  der  Baum, 
Oberbanpl  ein  lebendiges  ßild  der  Wolke  ist,  sondern  dass  die 
Wolken  auch  als  Berge  and  Bargen,  als  die  Seblösser  der  Luft  ge- 
dacht werden;  der  Vf.  wagt  sogar  in  nixgri^  nkgog  als  erste  Bedeu- 
tung die  von  *Wo1ke'  anzunehmen  und  diese  Annahme  etymologisch 
sn  begründen.  Zu  Prometheus  —  zu  ihm  wollen  wir  uns  zurück- 
wenden —  EU  Prometheus  als  dem  Menschenfreunde  stellt  sich  der 
indische  Agni^  zu  ihm  als  dem  übermässigen  Menschenfreunde  der 
Bhfgn  der  Inder  und  die  fpkiyvsg  der  Hellenen.  Wir  deuteten  schon 
mehrfnrli  nn  ,  wie  selbst  manches  in  der  italischen  Mythologie,  was 
uns  Iriilier  UhII  «gelassen,  durch  die  verfrlcirhende  Mythenforscbung 
Leben  erbaite,  und  zu»  Beweise  dafür  mochten  wir  nur  Picus^  Fi- 
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enflmtii  and  PUummu  Inrahrea.  Pieui  ist  eio  erster  KMg,  ein  Freaad 
von  Mdtb  und  Wein ,  eine  Bigensebaft  woran  sieb  in  Italien  und  Ger> 
nanien  sehr  ähnliehe  liebliche  Gesehichtchen  anknüpfen:  der  Speehl 
ist  einer  der  Ernührur  des  Uemus  und  Ronnlos,  d.  b.  von  ersten  Kö- 
nigen und  Menschen:  nimmt  tnun  uUcs  zusammen,  so  läszt  sich  da  der 
Vogel  nicht  verkennen,  der  im  ßlilze  oder  als  ßtii&  oder  mit  dem 
Blitze  berniederfäbrt,  der  Blitz  der  sich  zom  ersten  Menschen  ge«  . 
staltete,  der  Blitz  der  mit  dem  himmlischen  Meth  in  der  nutürlichstett 
und  unmittelbarsten  Vcrbindnng  steht,  selber  davon  trinkt  und  andere 
damit  tränkt.  Die  Feronia^  Soranus^  die  ancilia  der  Salier  n.  a. 
weisz  K.  aufs  sinnigste  zu  deuten,  und  Seine  Deutungen  sind  durch 
Aaalogieen  so  gut  gestützt,  dasz  sie  uns  unwiderleglich  scheinen. 

Aeuszerst  unmuli^j:  und  voll  reiciicr  Belehrung  ist  der  Abschnitt 
unseres  Buches,  in  \^elclle^l  K.  die  BesclialTenlieit  des  «Iteslen  und 
nicht  nur  indogci  iii;iiusc!ien .  so  lange  heilig  gebliebenen,  d.  b.  xu 
religi<»sen  Zweckt  n  von  verii(  Iik dener  Ar!  verwendeten  Feuerzeuges 
darlegt  und  naciiwrist.  dasz  \\vm\  sich  das  hinimlisebe  l'euer  ähnlich 
oder  izicich  durch  lieibung  im  ijonncurade  im  eigentliclien  Sinno  des 
VVortü»  erzeugt  Vür»le!l!c.  Es  würde  uns  zu  weil  führen,  >\ülUen 
wir  auch  nur  in  deu  allgcincinülen  Zügen  diese  vVuseinitiuierselzung 
wiedergeben  und  duiin  etwa  den  Charakter  der  Pllanzen  zeichnen,  dio 
zu  dem  Feuerzeug  verwandt  Nutrdeu;  nur  das  sei  gesagt,  dasz  unter 
K.8  Behandlung,  die  sich  erst  in  späteren  Theilen  des  Buches  vervoll- 
siundigt,  dieselben  auch  für  unsere  Anscliauung  wieder  zur  grösten 
Bedeutsamkeit  gefangen.  Diu  Sonne  irilt  ursprünglich  in  der  indo- 
germanischen Anschauung  als  Had:  der  i^kiov  Y.vuXog  enlsjiricbt  si>rach- 
lich,  wie  das  der  Vf.  mit  bekannter  Virtuosität  nachgewiesen,  und 
»nchlich  vollständig  dem  vedischeu  sünjdsya  cndram  uud  dem  gciuia- 
nischen  sunnun  kvel^  nur  dasz  nicht  auch,  wie  es  jüngst  wieder  von 
W.  Christ  in  seiner  griechischen  Lautlehre  (Leipzig  IÖj9)  geschehen, 
das  indische  sürya  mit  dem  griech.  rjAtog  identißcicrt  werde.  Erst 
aus  Rad  und  Ross  entwickeile  ^sieb  der  Sonnenwagea  mit  dem 
•traleoden  Gotto.  Wir  halten  es  für  keinen  kleinen  Gewinn ,  wie  in 
maneben  anderen  Partien  dieser  Untersnehungen ,  so  aneb  bier  an  der 
Hand  eines  so  tachtigco  Gelebrten  nnd  eines  so  sinnigen  und  far  die 
Oicbtang  der  einfaeben,  aber  begabten  Natnrmenscben  empfänglichen 
Denkers  der  Entwicklung  aus  dem  Elnfaebern  snm  Vollem  auf  dem 
festen  Wege'bistoriscber  Zeugnisse  folgen  su  kOnnen.  Das  Rad  kann 
aber  aneb  ein  Radnuge  werden,  und  dieses  Auge  bat  swar  auch  bei 
den  Hellenen  bobe ,  auch  etbiscbe  Bedeutung ,  aber  viel  h6bere  GeU 
tnng  bei  den  arisoben  Indern  und  den  nordisobeo  Germanen  erlangt. 
Das  elgenlliobe  Radange  neigt  sieh  im  Namen  and  Wesen  der 
Kyklopen,  wie  das  sobon  W.  Grimm  nacbgewiesen  bat;  das  Rad 
siebt  unser  Vf.  wol  mit  Recht  in  !Z|^oiv  far  ^£0^mv.  Die  tbeil weise 
auch  ungttnstig  auf  die  Natur  einwirkende  Sonne,  ihre  so  manigfaltigeo 
Erscheinungen  Im  Luftraum,  ihr  Hervorbrecben  aus  den  Horgennebeln 
«   usw.  fahrte  den  Natttmensoben  sur  Aaschanung  gewaltiger  Kinpfo 
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Vüu  GöUerwesen  uiilcr  sich,  von  Kümpfcti  uie  iü  den  Veden  der  ari- 
schen Inder  in  grus^arlig^en  Bildern  geschildert  werden,  wultrciiU  nur 
Spuren  deraelben  oocb  in  Hellas  übriggeblieben  sind,  welche  ersl  vun 
der  vergleicbeDden  Mythologie  wieder  zu  frischen  Zweigen  eines 
prächtigen  Baumes  gestiltet  werden. 

Nicht  mioder  voll  und  aberall  hin  Liebt  spendend,  nicht  minder 
nnmati;  ist  der  zweite  mit  dem  ersten  innig  zusammenhängende  Tbelt  • 
des  Buches,  der  den  Mythus  von  der  Uerabholung  des  Sorna  behandelt. 
Dem  reichen  Himmelsbanme  der  allen  Baktrer  und  Veda-inder  gleicht 
der  nordische  Yggdrasill^  das  Boss  des  Odin  von  dem  Honigtban 
herabtriefl,  und  die  ficiUbt  der  Hellenen.  Kmm  liest  sieh  K.s  Annahme 
bestreiten,  dass  dieses  (uUct  mit  fiiU  (jfiiUxi  goth.  miiith)  derselben 
Wurzel  sei«  und  wie  merkwOrdig  stimmt  nun  mit  dieser  Ansckaunng 
die  Meinung,  dasz  die  Esche  nichts  giftiges  unter  ihrem  Schatten  leide 
nnd  dass  der  rechtzeitig  abgezapfte  Esehensall  Seblangenstiebe  heile, 
dann  wenn  dem  Kinde  als  erste  Nahrung  Esehensall  geboten  wird, 
während  dieselbe  sonst  aus  Honig  und  Mi  Ich  besieht«  Bin  anderer 
Name  des  himmlischen  Trankes  ist  in  den  Veden  madku,  der  sich  im 
griech.  ft/t^v,  nord.  mjödh^  ahd.  mcdo  usw.  wiederfindet.  Der  Vf. 
will  die  Gleicliiieil  dieses  Au^^druckes  mit  ^iki  usw.  nicht  anerkennen 
und  sieht  darin  ein  durch  Quirlung  bereitetes  Mischgetränk;  so  wird 
eine  neue  Anschauung  über  die  Ents^tehung  des  segnenden  Wolkennasscs 
gewonnen,  die  sich  nun  auch  in  Mythen,  namentlich  in  nordischen 
IrelTlich  bestätigt.  Die  Benennungen  afißgootu  und  skr.  amfta  sind 
leicht  deutbar,  und  mit  bestem  liechle  reiht  ihnen  der  Vf.  noch  das 
griech.  vinraQ  an,  etwa  ^Vernichter  der  irdischen  Erinnerung,  des  irdi- 
schen Wesens.'  Wie  unmittelbar  die  Herabholung  des  Feuers  mit  der> 
jenigen  des  Sorna,  des  Göttertrankes,  in  Verbindung  stehe,  zeigen 
manche  Umstände,  namentlich  aber  nnch  der  dosz,  wie  das  Feuer,  so 
anch  den  ^^'undertrank  oft  ein  Vogel  davonträgt  oder  im  Kunipfe 
raubt.  Und  da  klingen  nun  wieder  griechische  und  rörtiisrhe  Mylhtii 
an,  wie  die  vom  Haube  des  Ganyniedes  durch  den  Adler,  die  vom  nielh- 
lieheuden  /Vr?/.«?  u?sr.  Freilich  iini  vieles  klarer  und  der  ursprünsr- 
iichen  Anschaini[)i.'  n  iher  treten  die  nordischen,  und  noch  mk  In  die 
vedischen  Bildoi  ;iuf.  Ini  Zit?ammenhan<re  niit  den  hier  behandeKm 
Alyliien  gewinnt  Dionysos  oiiic  ungleich  frischere  Bedeutung,  und  seine 
wuuderbnrcu  Geburten  losen  sich  in  groszartigc  Nalurbilder  auf,  diu 
sicher  kein  unbcfan;;ener  als  bloszc  Gaukeleien  munterer  Phantasie 
wird  nachweisen  wollen;  es  sollte  ihm  schwer  fallen  die  reichen  und 
sprechenden  Analogiccn  zu  schwächen.  li>  der  Tliat  imdernswerlh 
ist  der  Scharfsinn  und  die  lebcndi^je  Auffassungsgabe,  mil  der  K.  eine 
Reihe  von  heiligen  und  bedeutungsvollen  Pflanzen  wieder  in  den  ur- 
gprünglirl  cn  mit  üppigem  Erdreich  treibenden  Garten  zurückversetzt. 
Wir  NNuiidern  uns  wol,  welch  eine  Masse  von  Verkörperungen  der 
Duaueikcil  gefunden,  und  doch  können  wir  keine  der  Eiufgefuhrlcii • 
mit  Fug  wegleugnen,  am  wtnigslen  diejenige  in  der  WLiUiChelrulhe, 
im  iiermesslabe,  im  Dionysischen  Thyrsus,  im  Alraun,  iu  der  Spriog- 
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wunel,  der  sich  die  Glflcksblome  anreiht.  Dieie  (yffoen  verborgene 
Scbitse,  die  io  der  gewaltigen  Wolkeabar|f  liegen,  und  frei  werden 
die  von  einem  selbttsOchtigen  Tyrannen  gefeieelten  Wesen.  Heute 
Yerrith  nne  bloss  der  Aberglaube  noch  die  nralte  Anschauung.  Ich 
möchte  tneb  unser  Buch  eine  Schlüsselblume  nennen,  die  ein  dmikles 
Schloss  gesprengl  und  eine  hehre  Fälle  goldener  fteicbthdnier  geöffnet 
bat,  eine  Falle  von  der  unsere  Aos^ige  nur  eine  schwache  Ahnung 
geben  wollte  und  konnte. 

ZOrioh.  Scliweuer  -  Siäier. 


17. 

«SbyAoÜet.  Für  äm  8ekulg«bram€k  etkläri  tan  Gu9iav  Wolff. 
Enter  Tkeüf  Aku.  Leipzig,  Divek  ladVerlng  tob  B.  6.  Teub- 
ner.  1658.  Vfllii.  152  S.8. 

Trutx  tJor  grüszcn  Verdienste,  die  sich  Scbneidewin  durch  seine 
in  gewisser  Uinsiclil  bahnbrechende  Aiis<(ube  den  Soptioklei»  fQr  un- 
sere höheren  Schulen  erworben  hat,  bleibt  doch  für  Kritik  uud  Exe- 
gese des  Dichters  noch  viel  zu  thun  übrig.  Darum  ist  für  eine  neue 
Bearbeitung  neben  der  erwähnten  Schneidewin-Nauckscben  noch  Kaum 
genug;  sie  wird  um  so  verdienstlicher  sein,  je  grösser  die  besonderen 
Vorzü£re  äiud,  die  sie  vur  anderen  voraus  hat.  In  dieser  Beziehung 
braucht  die  vorliegende  Ausgabe  von  G.  WollT  diu  Vergleichuno-  mit 
ihren  Vorgängern  nicfit  zu  scheuen.  Nicht  allein  dasz  sie  Fast  auf 
jetlLT  Seife  von  dt;n  ^rundlichen  Yorbtudicn  des  lif^".,  von  seiner  lüch- 
ti^^cn  Kenntnis  des  Sophulvles  wie  der  griechischen  Tragiker  überhaupt 
Zeugnis  gibt;  auch  für  die  Erklärung  im  einzelnen  ist  ein  erheblicher 
Fortschritt  geschehen.  Die  Vollständigkeit  und  Genauigkeit  des  Cum*» 
mentars  zeigt  sich  sowol  darin  dasfs  nirgend^  eine  der  Erklärung  wirk- 
lieh bedOrftige  Stelle  äbergangen  wird,  aU  insbesondere  auch  darin 
dass  in  der  reiohliphen  Wort-r  und  SacherkUrung  gerade  die  Punkte 
nur  Besprechung  kommen,  die  fOr  daa  Verständnis  von  Wichtigkeit 
sind.  Hierher  sind  hanptsiohlieh  sn  rechnen  die  genaue  sceniscbe 
Analyse  des  Dramas,  die  Charskterscbilderung  der  Personen,  die  Dar- 
legung der  rhylhmischen  Anordnung  und  metrischen  Gestaltung  der 
lyrischen  Partien ,  die  passenden  Brliulernngen  ans  dem  Gebiet  der 
Knuslgcscbiehtey  die  Anfabrung  einer  reichen  Autahl  tou  Parallelen 
sn  allgemeinen  Sf  utensen  itud  mehreren  andere.  Wenn  daher  der  un- 
ters, sich  trotxdem  eiuigo  Ausatellungeu  erlaubt,  so  beabsichtigt  e? 
damit  siiniehst  nur  dem  Hg,  in  dnnicbarer  Anerkennung  der  vielfaehen 
Belehrung  einen  kleinen  Beilrag  nu  etwaiger  BerHeksichtigung  fflr  einn 
.sweite  Auflage  des  Büches  sn  liefern. 

Was  soerst  die  formelle  Anlage  des  Gommentart  betrilll,  so 
ist  sirnr  das  Hess  den  na  erklirnnden  nn  sieb  gewis  nicht  dberschrit* 
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ten  :  (hulurch  aber  iias£  nicht  nur  die  sccniscbe  Analyse  des  Stücks, 
sondern  aucli  eine  Menge  allgemeiner  baciilicher  wie  sprachlicher  Be- 
merkiiiiij:Lii  m  Uic  Aiiiiiorkuiii^cii  iinler  dem  Toxle  aufgenoniinen  ist, 
triU  diuäcr  selbst  iiichl  so  hervor,  wie  es  fiir  Jic  Schul ju^^^.iben 
der  alten  Classiker  durchaus  erforderlich  ist.  Ed  ibi  üalicr  Liur  :2üv\u1 
am  den  Text  auch  äuszerlich  möglichst  frei  zu  machen  als  um  anderer 
paedagogiscber  Vorteile  wiUco  die  Aulage  von  erklärenden  Indices 
»ehr  anzvratbeD.  Wie  viel  Raum  wAre  für  den  Text  gcwonoeD  wor- 
den»  weaii  4er  Hg.  In  die  eacklieken  Indien«  die  mehr  oder  min* 
der  attsQlbrlicben  Erkllroognn  anrgenomnien  bitio  sn  V.  8  über  die 
lafconiachen  Hönde,  16  dber  die  Anaebroniamen  bei  den  Tragikern,  172 
liber  die  Artemia  Taoropoloa  nnd  Area,  169  Ober  die  AulTaafiaDg  det 
Cbaraklera  dea  Siaypboa  nnd  Odyaaoua  bei  den  Kyklikern,  903  aber 
Breobtbena,  430  Ober  den  Namen  Aiaa,  435  ftber  Telamona  Zog  nack 
Troja,  466  fiber  die  Umgeatallung  der  Sage  bei  Sophoklea,  aber 
den  Unteraebied  swiaoben  isttfL99p  nnd  ^cog,  569  aber  Telamona  eralo 
nnd  iweite  Ebe,  627  aber  Mvosy  694  aber  Pen,  1166  aber  Aiu 
Grab  oaw.  Ebenao  wttrde  ea  aweckmiaalg  aeio,  in  die  apra ablieben 
Indiceazn  verweiaen  die  Anmerkungen  zu  V.  1  über  die  Form  jltt(f~ 
T«off9  6  aber  den  Gebrauch  dea  doriaeb- attischen  ar  in  Wörtern  den 
Stammes  ayco,  13  über  den  Gebraoch  von  Qlc^ai  zo  Umschreibungen, 
14  aber  '^^ava,  22  über  das  ^p^^u^AxtiKov  (l^o)  mit  dem  Parlicip), 
31  aber  den  Wechsel  der  Tempora  bei  den  Tragikern,  80  über  die 
Fille  yro^  ohne  entsprechendes  6i  v  orkommt,  75,  192  u.  245  über  dio 
Bedeutung  von  a(H>vfiai,  278  über  die  Elision  des  £  bei  den  Tragikern^ 
428  über  ovze  (st.  ovdi)  nach  ov,  496  über  sl  mit  dem  Conjuncliv  naw« 
persolbcn  Forderung  einer  gröszeren  ßeTreiung  des  Textes  gemlsz 
\i  üreD  dann  auch  die  Anmerkungen  über  die  Scenerie  des  Stücks  der 
Einleitung  zuzuweisen,  die  ausführlichen  metrischen  Expositionen 
aber  '^iuw.  passend  an  die  Ueberaicht  der  Yeramaaze  (S.  147  — 
152)  an^uknüpTen. 

Was  weiter  die  Tcxlesrecension  im  allgemeinen  und  in  ih- 
rem Verhiillnis  tai  anderen  angeht,  so  genügt  es  hier  auf  den  Bericht 
Engers  im  Philologus  XV  S.  92  IT.  zu  verweisen  (Enger  zählt  67  Stel- 
len, an  denen  bei  WoIlT  Verbesserungen  in  den  Text  aufgenommen 
sind,  wahrend  Schneidewin  nur  48,  Borgk  50,  Djudurf  öl  liabe).  An 
manchen  Stellen  geht  der  llg.  in  der  Aufnahme  von  Conjocturen  in 
den  Text  olTcnbjr  zu  sveit;  am  anlTallendsten  ist  dies  V.  GOI,  wo  Mar- 
tins doch  ü:!inz  tinsichere  nnd  unlKillbare  Vermutung  löei  ts  (jUfivcov 
j^Si^cüvL  {)■  o^oL  ((Kijutüv  im  Texte  stchl.  Dorh  luit  der  Hi^.  alle  solche 
Stellen  durcli  ^icspcrr^e  Schrill  keiinlhch  gemuitit  nnd  sich  in  dem 
kritischen  Anhang  S.  140  — 147  näher  darüber  aiis*,H:sprucheu.  Uebri- 
gens  sind  auiTallender  Weise  nur  die  drei  Stellen  V.  257,  1101  n.  1144, 
bei  denen  man  es  fast  am  wenigsten  erwartete ,  im  Text  als  verdorbl 
beseiehnet  worden. 

Folgen  wir  nun  natb  diesen  sUgemeioen  Vorbemerknngen  dem 
Hg.  !■  ^Diolnen  Sehrilt  fttr  Sehrilt.  Anaser  dem  grieehiaofaen  Text 
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«Icr  Imo^tGtg  und  dun  Anmcrkiuigcii  dazu  eulhäU  die  Einleilun^ 
iiocli  unter  der  dhiuti  Ueberschrift  ^  vorausliegende  Saj»e*  diu  drei 
(kuulüy^  wol  aiicli  so  m  übersclireihcti Jen)  Abscliiutu  ;  j)  vorauslie- 
gende Sa^e  (lii^  /i.m  Lic^it.u  ilc^  Drutnas);  2j'Aiai  als  Hcios  in  »einer 
busoudercu  Lcdeutunj^  iür  Allicti;  3)  Uüllenverlheilung  im  Aias.  Dann 
Tolgt  das  Drama  selbst,  dessen  Gliederung  der  11g.  im  Text  so  angibt, 
dasE  er  neben  der  antiken  BeseicbnQO{f  der  eiiiseloeo  Tbeile:  ngoXoyog, 
naQodog  MW.  die  moderoe:  erster  Acl«  erste  Sceue  usw.  aaffOUrt,  und 
lirer  so  das»  die  lettiere  hervortrilt.  Das  darf  aber  meines  Eraebteos 
sehleehlerdiogs  nicht  geschehen.  Unsere  Schaler  sollen  Ja  an  dem 
grieehlsohen  Drama  gerade  dessen  eigenlhamliohe  Gliedereng,  die 
abweichend  von  der  nnsrigen  an  beslimmle  Acte  nicht  gehnnden 
ist,  erkennen.  Und  wenn  die  vorliegende  Tragoedie  wegen  der  Sce- 
nenrerinderong,  die  man  V.  8X4  annehmen  an  mOssen  glaubt  (damit 
soll  nachW.  der  sweite  Act  beginnen),  den  Vergleich  mit  der  Einihei- 
long  in  Acte  eher  als  ein  anderes  Stdek  au  gestatten  scheint ,  so  ist 
das  eben  nur  Schein;  diese  Gliedernng  der  Tragoedie  in  besUmmIo 
Acte  and  Scenen  ist  dem  Griechen  nun  einmal  so  fremd,  dasz  schon 
ein  Uebertragen  der  blossen  Ausdrücke  die  Einsicht  in  die  kunstvolle 
organische  Gestallung  des  Dramas  stören  und  trüben  musz.  In  den 
Text  dürfen  nur  die  griechischen  Bezeichnungen  gesetat  werden  und 
swar  nicht  in  Parenthese  niil  lateinischen  Leitern,  sondern  allein- 
stehend in  griechischer  Schrift.  Ebenso  sind  auch  die  Scenen  nicht 
anders  kenntlich  zn  machen,  als  dasz  beim  Beginn  einer  jeden  die  Na- 
men der  auftretenden  Personen  und  awar  in  griechischer  Form  aufgo- 
führt  werden. 

Im  Cornmenlar,  zu  dem  wir  nun  überj^ehen,  erklärt  sich  W.  zu 
V.  1  hinsichllich  der  viel  besprochenen  Frage  über  die  Art,  wie  dai 
Auftreten  der  Athene  zu  denken  sei.  dnliin  d;?s7.  der  Dichter  die  Göttin 
den  Zusehiiiieru  un  l  dem  Aiqs  sichlbar ,  dem  Udysseus  alK  i  .  dessen 
Angen  gehalten  wurden,  uusichlbar  seiu  lasse,  was  nicht»  nulTallendes 
habe,  da  sich  ja  uaeh  der  .\nsicht  der  Alten  die  Golllirileii  (hm  IHieke 
der  einzelnen  nach  Belieben  entziehen  k  iiHileii.  Zu  dein  l^ide  beruft 
sich  W.  auf  Horn.  11.  A  198.  B  172  vgl.  1-2,  E  i  vgl.  127.  Aber  es 
ist  doch  gewis  ein  irroszer  Unlersthicd,  svcun  im  F.j)Os  von  der  Er- 
scheinung einer  Gullhcit  die  Hede  ist,  die  in  euteiii  ichligen  Moment 
ohne  gesellen  zu  werden  ihre  Nülie  olTonbart,  und  zwischen  der  dra- 
matischen Diirstellun^',  wu  die  Gottin,  wie  hier,  als  handelnde,  sich  in 
ein  förmüclh  Unjieres  Zwiegespräch  einlassende  di aauilische  Person 
ersehcial.  Aus  demselben  Grunde  —  von  andern  in  der  besondern 
Situation  lie^junden  Gründen  noch  ganz  abgesehen  —  kann  auch  der  , 
Schlusz  von  Acschylos  Chocphoren,  wo  ja  auch  nur  Orestes,  nicht  der 
Chor  die  Erinyeo  sehe,  als  stützende  Parallele  zu  unserer  Stelle  nicht 
angefahrt  werden.  Was  endlich  die  Berufung  auf  Eor.  Hipp.  1349  he- 
IriffI,  wo  gleichfalls  Artemis  mit  Theseus  und  Uippolytos  rede,  so 
geschieht  dies  bei  Euripides  vom  ^coilo/iibv  aus«  das  im  Aias,  wto 
W.  seihst  einrluBlt  als  Standort  der  Athene  nicht  angenoanun  werden 
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kann.  Ich  vermag  duüer  von  der  Ansicht,  wie  ich  sie  iu  m.  scenisclien 
Analyse  des  Aias  (Uersfeld  1850)  dargelegt  habe,  nicht  abzugehen. 
V.  5  (^TQOv^evov)  Ware  zu  der  Behauptung,  dasz  Soph.  den  medialen 
Formen  wol  des  volleren  Klanges  wegen  den  Vorsog  gebe,  wenigslena 
Moob  biikxosafOgen:  *oiid  om  der  in  der  meduinn  Form  bervorCrelesdett 
grösseren  Lebendigkeil  nnd  Ansobaiiliehkeit  willen*.  V.  14  beisst  et: 
^tp^iyi».^  *A^uvag  iitr  redende  Atbene,  wie  das  bom.  lUvog,  ßüx  osw« 
mil  dem  Gen. . .  nm  diese  Eigenscbnflen  bervora nbeben/  Das  q)&iyit* 
^Ad-ttwugy  das  gans  eigeollieh  sn  Bebmen  Jst,  wird  darum  angeredet, 
weil  sieb  eben  in  nnd  mit  ibm  die  boitreiebe  Nftbe  der  Gottheit  offen- 
bart, V.  15  *  (ig:  ieb  nenne  dieb  Atbene,  da  ich  .  **  lig  gebftri  sn  sv- 
fta9ig  nnd  das  Ganse  ist  Ausruf,  wie  934  ig  ^ißog  tvj(/^v.  Die  Paren- 
tbesestriebe  hinter  ^mv  nnd  Jkf^atfVinijs  sind  demnaeb  su  tilgen. 
V.  16  |wcr^cf{;«)  ist  nicht  ^mit  einem  Male  ergreifen',  sondern  viel- 
mehr, wie  aneb  der  Scholiast/riebtig  erklärt:  o^iag  avvhnuj  eine 
Steigerung  too  axorra  ^das  gehörte  gierig  mil  dem  Geiste  auITassen, 
so  dasz  einem  kein  Wort  entgeht  und  man  also  nicht  blosz  mit  dem 
leiblichen  Ohre  hört,  sondern  zugleich  mit  ganzer  Seele  das  gehörte 
aufnimmt'.  Y.  20  ixvbvco  steht  nicht  für  das  Praeleritum,  sondern  ist 
gleich  ix^ivcav  sifil  ^ich  bin  schon  längst  mit  Suchen  bescbäfiigl'. 
V.  33  das  Komma  hinter  ixTtinkijy^ai,  fallt  besser  weg.  Ferner  hat  W. 
am  Ende  desselben  Verses  önov  aufgrenommeu,  Bergk  ist  mit  liechl  bei 
OTOv  frcbWebun.  Udysscus  weisz  ja  keineswegs  gewis,  dasz  Aias 
der  Thater  ist;  buld  sclilioszl  er  aus  den  vorhandenen  Indicien  auf  ilin^ 
buld  weisz  er  sicii  das  Hntsctzlicho  doch  nicht  zu  erklären  und  küiin 
CS  nicht  fassen,  dasx  Aias  der  Thuter  sei.  Zu  V.  36  konjUe  auf  iloni. 
Od.  V  3uO  f.  hin<ruwiesen  werden.  Zu  V.  45  stellt  uulTalleuder  Weise 
in  der  Note ;  ^ergänze  i^inga^ev.'  Dasz  die  Worle  x.uv  (^inQu^sv  'und 
es  wHre  bei  dem  ßovlev^a  nicht  geblieben,  sondern  dieses  auch  zur 
Ausiuhrung  gekommen'  den  Hauptsatz  enthalten,  brauchi  kuüiu  erinnert 
zn  werden.  Engers  Cunjeclur,  um  die  Lesart  des  Laur.  A  pr.  i^Engu- 
^ui  z-u  erklären,  y.av  is^ircga^i  y  ,  tl  wird  schon  um  ilirer  un»"rlrü}>'- 
lichcn  Härle  willeii  schs>erlich  Beifall  iindca.  V.  75  zu  ou  Giy  uvii^n^ 
fiTide  öetkiav  aQSi;  bemerkt  W.  'das  fragende  ov  gehurt  zu  Luiden 
Satztheilen.'  Das  zweite  Glied  ist  vielmehr  selbständig  zu  denken : 
*wirst  du  nieht. still  sein,  und  du  wirst  dieb  doch  nicht  etwa  ols  ein 
Feigling  beweisen?'  Aehnlioh  Plat.  Symp.  17&*  ovjcow  »aletg  at'roy 
nal  nt)  atpr^ang;  V.  77  wird  erklärt:  *war  er  siebt  froher  ein^aun' 
d.  b.  slartc  und  mutig,  leb  siebe  es  vor  (schon  des  folgenden  fh  we- 
gen) ansunebmen  dass  .Odysseus 'die  Athene  niebt' ausreden  liest. 
Früher  —  meint  Athene  mit  sebarfer  Ironie  —  war  doch  der  Mann 
nicht  —  nemlich,  wie  sich  aus  der  gansen  Situation  leicht  ergibt,  so 
geffirebtet  von  dir  (denn  sonst  wttrdest  du  dieb  wol  gescheut  babeii 
•  ihn  irgend  zu  reizen)  ;  aber  Odysseus,  der  die  Anspielung  auf  die  do- 
Xopi^mv  mtatfi  nerkt,  unterbrieht  die  Athene  nnd  kommt  ihr  nüi  seinem 
ijfiifog  y%  usw.  suTor.  V.  80  liest  W.  nach  Lanr,  A  pr.  liq  do^wvg  ^ 
vuv  d.  b.  %  do|»ovff  ßißiiKiviu      Mw^dmiff  was  aieb  sebwnrlieb 
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wird  genügend  rei  hlft  rtigen  lassen.  Ahvv  auch  iv  öo^otg  bat  etwas 
anfTallendcs.  Vielleicht  sein  u;l>  Soph.  k'vdo^tv^  so  dasz  dann  die  spa- 
tere Glosse  hierKU  höo)  zu  der  Lesart  Big  (3o|UOt>g  Veranlassuug  ge<^el)cn 
häUe.  V.  135  schreibt  W.  mit  Boihe  ßccxy^ov  ayiiakov  und  v(;r>(elit 
dariiüter  die  Burq*  und  Stadt  8aiaiui.s  am  Ge^ilade.  Alter  iml  pcd>^oif 
£akc(^ii>og  kann  Inverüch  etwas  anderes  cremeiiil  sein  als  die  ganie 
Insel.  Es  ist  daher  woi  Bergks  Verniatung  neblig,  dasz  a^^i^viov 
ein  Glossem  zu  «y^jicrilov  sei.  V.  143  £)i  ini  dvodeiu  heisiit  es  in  der 
Note:  ^  inl  vom  begleitenden  Umstände';  vielmehr  vom  beabsii  hli^i^tcn 
Zweck,  wie  V.  797  ini  tio  uu  l  Xen,  .Mem.  II  3,  19  ovk  av  nokXi)  aua~ 
'l}{a  tuj  .  .  TOiq  In  ei)(pekiLci  Trc-rcüDjuü'oig  irtl  ßkaßij  yjjfjoüai; 
V.  144  wird  irzn^ü^cipyj  let^wva  erUlarf;  *dio^^  iC^3ü  bewahrt  ^flficbsaiu 
ihre  l  (  iilenschaft  verniitlelst  der  Rosse,  welche  auf  ihr  hcrumrascn, 
SIC  bcbeiüi  selbst  mit  den  RosMa  cioherzujagen.'  Richtig  schon  Lo« 
beck :  *die  von  Rossen  darehteliwimi  wird,  wo  sich  die  Rosse  anther-  ' 
Ummeln'.  V.  171  fastt  W«.  die  Worte  ^  §u  uXvrärv  iva^fup  ^ffsvtf^f Ar' 
•It  QDlergeordiMle  Frage  sv  vliutg^  das  er  mr  vod  deai  Sieg  is  der 
Seiilaebt  Ttrsteht.  Bi  ist  aber,  wie  sebon  Lobeek  rieblig  erblirt,  vt- 
nag  allgesseifter  s«  fassen:  *ob  vietoriam  oon  renaMrtlam  irali«  air« 
vidoria  bellioa  feit  sive  t eaatoria,'  Die  Pareolbesestriobe  aacb  pt-* 
Qiv  und  i/;(vtf^tMy*  sind  deMoeeb  i«  entferaeB.  Was  die  Saohe  auf  ebt» 
so  darfle  die  VerweisoDg  asr  Hoai.  II.  1 633  IT.  oiebl  reblen.  V.  m 
ist  Jobttsoiis  ^vtiv*  anffeflOMaiea;  JedealilU  beaser  ist  Befffcs  oT  %t¥ 
(ttvr^  so.  Aiaet).  Ebeaso  wird  aoeh  V.  195  Rilaehls  »erl  sloCt  der 
Volf  .  itnif  V.  307  die  (wie  iob  io  aseioeo  sopb*  Stadioo  II  |0a«a«  1857] 
S.  3  Aberaeheo  bette,  aebon  tod  Seidler,  jeUt  aacb  toi  Bergk  aelboti»- 
dig  aargeslellle)  Conjectar  «fifM^org  atatt  ifu^agj  Y»  210  mit  Bergk 
iP^ti^/bio  alttt  ÖQvylov  herzustellen  sein.  V.  331  hat  sich  W.  fttr  av^og 
Mwos  entschieden;  atfi(fog  ist  aber  dorehaaa  oiebt  biolAogUcb  ge- 
statEt.  Bergk,  der  in  der  Antistrophe  aus  dem'fo»  des  Laur.  A  daf 
richtige  '<m  bergestellt  hat  (Woiff  fo)  liest  dem^emasz  in  der  Stropbe: 
oiav  idf^koustig  avÖQog  at&onvog  anajytXUtp,  Y.  324  ist  das  Komma 
biater  aiXaxov  ta  streieben,  V.  245  heis«t  es  zu  a^ia^ai:  'die  Tie- 
aebaag  der  Feiade  zu  seinem  Nutzen  bewirken.'  (?)  Es  ist  mit  einer 
andern  Wendung  dasselbe  was  0.  R.  466  steht:  cjpa  <pvy^  noäa  ro»- 
(Utv.  V.  369  hat  sich  W.  mit  Hecht  fflr  die  Beibehaltung  der  hsl.  Les- 
ort erklSrl.  Marlins  i]  UtöJ  für  tiadg  besticht  anf  den  ersten  Blick 
sehr;  es  läszt  sich  aber  schwer  beirrLifcn,  wie  daraus  in  denüs«?  TjuEtg 
hittle  werden  können.  V.  3i9  wird  rrnn;  yctn  y.cfxov  bemorkl  f  ir 
deu  ÜCD.  der  liifienschafl  setzen  die  i  i  MiMki  r  nn  h  rrgog.^  Zu  verglei- 
chen war  Horn,  Od.  ^  57  nQog  ya^  Jiog  üüw  unavTig  hivol  tf  ?rrca- 
joi  t£  i)  K  r  \i-ri.  )Iriii  11  3.  15  ctrona  Xtyftc  (o  E.  Y.al  uvdafiug  TCQog 
Oov.  In  der  sciiwu  riu^tn  Stelle  V.  360  »clireibt  W.  itO{f.iiv(0v  ^W(>x€- 
ctv.  Aber  TWifiivuv  k.uu\  hier  nun  einmal  io  Ains  Munde  nicht  die 
Atriden  bezeichnen.  Ich  halte  soph.  Stud.  II  S.  1  tvol  ^svci  iTtagni- 
<so\n  vermutet:  ^dicli  allein  sehe  ich  mir  fürwahr  weDig^^teit»  ooch  eine 
ZuUui-blssUite  gewähreil.'  Üasz  daoiit,  wie  Eoger  meiat,  der  Dichter 
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den  licidenrtthtn  des  Aias  bc  flpeko,  fsl  ein  ebenso  nichtifrer  Einwand 
(man  erinnere  sicli  nur  einfucli  tlHran  dasz  A'ibs  diese  \\\)r  li;  in  Jim 
Zustand  tiefster  Erniedrigung  sprichl),  als  das%  danii  aklu  ut  avvdai- 
^üi  nullt  so  abrupt  folß-eu  konnte;  denn  das  entsprichl  ger;i(ie  tier  Si- 
luiiUoii  volüionimen.  Das  aus  Heiskes  TTtjfiuvai.'  und  Ikrniaauä  i^ta^nS' 
fftv  combinierte  mi^oväv  inaonsciv  passt  darum  nicht,  weil  (wie  ich 
trotz  Eogers  Entgegnung  wiederholen  musz)  die  saltrainisclien  Ge* 
troven  Aias  Ton  seinen  Leiden  nicht  befreien  können.  Dasz  nemiicli 
AiM  mH  diese 0  Worte«  dat  eoeli  niilil  «einen  kann,  was  er  gleieh 
dernf  aiü  iXli  fu  ^w^at^ov  aasspriebl,  l»eweiel  eben  diee  iXlm^  das 
nieHt  »Ii  Enfer  se  ttberfetaen  iat:  *wolee  deoa*,  aondeni  aut  W,: 
*doeh  nein,  tddlei  nieb  vielnielir  m  dienen Thieren,  die  teb  erv6rgl 
habe.'  V.  406  ff.  in  der  viel  belinndeNen  Stelle  lieal  W.  al  tu  fth» 
tp^vti^  ip^lvsi,  (plXot,  TOie^*  iftoSkileis  fuoifms  ay^aig  n^offuit' 
fMfsr.  leb  ginnbe  jelKl,  «rüt«;  tat  Terderbl  ana  jalug  nnd  demgemian 
an  lesen:  tlrv  (ihf  ^/vri,  ^ilos,  toutHad*'^  of  fioi  talvff  —  fMi»^^ 
d'  ayit^ng  n^mifi^a,  Zn  V.  durfte  die  Parallelstelle  Sopb.  BL 
«M  niebl  fehlen.  V.  495  bebill  W.  die  Ynl^  ttlniv^tfa;  «9^  bei, 
obwol  die  Henrafbabme  des  fis  ana  dem  relgendnn  nnswetfelhaft  atwne 
nehr  hartes  hat.  .  V,  564  ist  doch  wol  mit  Bergk  nach  Bninck  u.  a.  als  • 
unecht  einzuklanunern.  Hinsiebtlich  des  V.  &7I  fmr'  «v. .  0mv  bat 
W.  durch  die  Interpnnctian  wol  andeuten  wollen,  dasa  hier,  wie  nveli 
Bergli  vermutet,  mehrere  Verse  aasgefallea  aeien,  eine  Lfleke  die  man 
später  durch  den  einen  V.  571  auszufüllen  suchte.  Von  der  unberech- 
tigten Aufnahme  dar  Conjectur  Martins  V.  601  ist  schon  oben  die  Rede 
gewesen.  Ohne  weitere  handschriftliche  Mittel  wird  hier  eben  nicht 
viel  auszurichten  sein.  Meine  Conjectur  (scen.  Analyse  S.  78)  hat  we- 
niirsfens  das  ffir  sich,  dasz  sie  sich  möglichst  eng  an  die  Iisl.  Spuren 
nnscliUeszl.  V.  75^  sft»hf  im  Tpvt  '/.apovrjrct  (TfOfiorT«,  dagc^^en  in  den 
knlisclien  Remerkungcn  /.ii  der  Stelle  :  'unnütz  konutu  Aias  nichl^e- 
nannt  werdf  usw.  Es  sollte  also  im  Text  xavoi^ta  awaata  stehen. 
Der  schwierige  Vers  799  oXEOgiav  Ai'avTOg  iXni^ei  q)iou.}^  wird  er- 
klart: *er  holTt  zu  melden.'  Dagegen  Iial  sich  neuLJuimgsi  schun 
Rauchenslein  in  diesen  Jahrb.  1859  S.  7B3  erklärt  und  statt  (piouv  vor- 
geschlagen  T^/7ray  zu  lesen,  was  vor  allen  bisherigen  Vorschlagen 
den  Vorzug  verdient,  sowol  vor  Bergks  ffosaiv  als  vor  Engers  y.vQSiv 
iin  l  )Iartin^  oli^Qi  aurp^  Al'avTog  ikTTL'^eiv  (pBQELv  Miunc  cxiiiini  funes- 
(ata  de  Aiaco  speai  alTerre'.  V.  869  befriedigt  den  Hg.  am  Kndo  seine 
eigene  Erklärung  nicht  mehr:  liuixarni  avanci\}eiv  'weisz  (es,  ticn 
Aufenthalt  des  Aias),  su  da»/,  ich  (es)  mit  dem  Orte  lernen  kann'; 
allein  sein  Vorschlag  (S.  144)  zu  lesen:  iniöiara  yg  ovv  fc'  ayu  *kein 
Ort  bringt  mich  mit  dem  FQrsten(?)  wenigstens  zusammen*  wird  aioiier- 
Heh  keinen  Seifall  linden.  Naoh  Sergk  waren  es  urspronglieh  twei 
Verse,  die  jetzt  nngehörig  in  6inen  «nsamnengeloMen  aind.  V.  921 
ateht  im  Text  «xfii^i/  av  far  oxfiatog,  wibrend  dieses  letalere  Wort 
iai  Raekbliek  S.  las  mit  nnter  den  Wftrtern  aafgefahrt  wird,  die  far 
die  fMlie  Ablasanng  nnaerer  Trafoedie  a^lebea.  S.  144  wird  aber 
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axfirfv  UV  gcfTfn  av.^imog  in  Schntz  srerfommen,  das  nar  'bliiliend.  krfif- 
tißr'  nicht  ^rechlzuilig'  heisre.  Dir  Bemerkung  im  Rückblick  ii^l  dir» 
richtige;  vgl.  fiher  diese  Stell  ^  diese  Jahrb.  1865  S.  lö-S  IT.  V.  'Jdü 
läszt  sich  die  Liickc  hiriler  gcatOorr  am  leichtesten  mit  äp^  ausfüllen^ 
V.  118+  ändert  W.  die  hsl.  l.esart  tßt  ifu)  fioko)  tci(pov  ^skrjOelg  ohne 
iiiiiiiuiglichen  Grund  in  iör  iyro'uolojv  Tarpov  jnfA^Jaco  wm.  Ebenso 
durfte  V.  12!1  das  I13I.  Ivvvylov  niclil  in  ccVev  vvyiov  geündtiri,  sotulciii 
es  mnslü  vielmehr  mit  lieriiKnin  nnd  ßergk  in  der  Slrophe  ov  st.  ovi£ 
gelesen  werden.  V.  1293  ist  das  Komma  hinter  6vcaißiaxaxov  i.w  til- 
gen and  dies  Wort  mit  Bergk  auf  dilitvov  zu  beziehen.  V.  1312  isl 
aioht  ^  00V  cov  •d''  sondern  mit  Bergk  (und  Hertel  troU 

Engera  'abweioheDder  Ansieht)  ij  tfoo  fov  ^'  ofiai^ovog  zu  leeen. 

Hinter  dem  Text  folgt  sehr  sweekmfifii^  em  RQokbltek  enf  dct 
Ganse  8.  132  — 139,  indem  1)  anf  die  Idee  des  StOoka  —  Kannf 
am  Heldenehre  nnd  Preis  des  Masses  —  wie  anf  die  Nolite  der  Hano- 
lan^  anfmerksam  gemaebt  und  eine  knrse  Sehildernng  der  dramaliaoben 
Cbaraktere  im  Znsammenbanir  gegeben  wird;  3)  von  der  Zeit  der 
ersten  AaffOhrnng  nnseres  Dramas  die  Rede  ist,  die  W.  ans  inne* 
ren'Grflnden  verhiltnismissig  frfib,  etwa  nm'dieZeit  yon  Kimons  Krieg 
•  In  Kyproi  seist. 

Der  Draek  ist  niebt  so  eorreot,  als  man  es  sonst  bei  den  Teäb- 
nerieben  Ansgaben  gewobnlMit^ 

Hanau.  '  K:W.  Vidmit 


IS. 

Ueber  eine^  Urkunde  der  Poleten  von  Ol.  91,  3. 
•     

Die  im  Anhan«.'  mifs,^elliüilluii  Dnichsfücke  *)  einer  ( vorenklei- 
dischon)  Urkunde  der  Poleten,  auf  welcher  uiiIlt  den  conüftcierlcn 
Gütern  anderer  Verbannter  auch  die  des  bekannten  athenischen  Stra- 
tegen Adeimantos,  des  Sohnes  des  Leukolophides ,  als  auf  tiechnung 
des  Staates  verkauft  erwihnt  worden,  hat  ßangabö  Ant.  Hell.  1  S.  -«03 
dem  Jabre  Ol.  93,  4  zugewiesen  nnd  Böckb  (tur  Gescb.  der  Mond- 
eyelen  der  Hellenen  S.  36*  Epigrapbisch^bronologische  Stadien  S.  10) 
ist  ihm  bierin  gefolgt.  Bei  der  Bödenlang,  welebe  in  mehrfacher  Bo- 

♦)  .Rangabrf  und  Büekb  beziehen  «icfi  nnr  auf  di\s  jetzt  verlorene, 
von  Pittiikis  zwoimnl  (!'finr!>nnc  AtliAnes  S.  ^8  n.  Kp'  r  ni.  \  \'}'^\  lieiaii«»- 
gegebciie ,  und  das  «pntcr  dazuj^eftiDdene ,  von  demselben  Kj'liem.  1142 
gedruckte  Fragment.  Ich  füge  hinzn  dasz  aach  das  Bruchstück  bei 
Bangabtf  Nr,  349  su  derselben  Urkunde  gehört  hat.  De  es  tneine  Ab» 
sieht  nicht  ist  einen  Cummentar  x.ii  dem  Detiknml  zu  sclircibcp,  ao  gebe 
ich  im  Anliann;  «He  (  r!i  iltrjn  ii  liesto  nur  in  ,der  !Mniii?-'lu'!  mit  clcn  znni 
Verständnis  nöthtgen  Varinuten  und  einigen  lian^^ahes  Auslegung  be- 
riehttgeoden  and  ergänstodeu  Uemerkungen. 
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ziehang  dieser  Urkande  innschreiben  ist,  glanbe  ich  keine  uberfli«-  ' 
sige  Arbeit  zu  thun ,  wenn  ich  diesen  Ansatz  ein^^r  Prüfung  unter- 
werfe, leh  werde  einmal  zu  beweisen  suchen,  dasz  die  Gründe,  auf 
welche  jene  Beslimmun*?  £?eslülzt  wird,  weil  enlfernl  sind  das  zn  be- 
weisen, wns  sie  !Mn^■^•is^n  sollen,  so(bnn  dasz  ancii  abgesehen  hiervon 
es  Hus  anderen  ürunden  ganz  unmüglich  ist  <iio  Crkiirxle  in  «Ins  be- 
zeichnete Jahr  zu  «eizen,  und  drittens  eine  eigene,  boITeollich  über- 
S€ltgendo  ZeilhoslitiiiHung  zu  begrurnUn  versuchen. 

liangabes  Ausluhrung  hat  Böckh  selbst  als  unzureichend  bezeich- 
net. In  der  Tbat  ist  sie  mehr  als  ilücbtig.  Kangube  verniutct  ncniiich,- 
die  Strategen  Axioclios  (von  dessen  Gütern  gleichfalls  einiges  als 
verkauft  in  der  Urkunde  erw  ahnt  wird)  und  Adeimantos  seien  ir»  Koltro 
iiires  V^erballens  in  der  Schlacht  bei  den  Arginusen  venu  IciU  wurden. 
Das  Jahr  der  UrUnii  lt'  sei  ein  Schalljahr  gewesen;  zwischen  dem  Jahre 
der  Arginusensf hlacht  aber  und  dem  des  Archen  Eukleides  sei  nur 
eins,  nemlicb  Ul.  93,  4,  welches  nach  der  von  ihm  entworfenen  Ta- 
iel  des  melonischen  Cyclus  (welchen  er  seil  Ol.  87,  1  in  Athen  ein- 
geführt sein  liiszl)  ein  Srhaltjahr  gewesen.  Folglich  gehiire  die  Ur- 
kunde in  das  genannte  Juhr  und  es  spreche  auch  sonst  nichts  gegen 
diese  Anselzung.  Abgesehen  davon  dasz ,  wie  ich  unten  nachweisen 
werde,  allerdings  Gründe  vorbanden  sind,  welche  die  Urkunde,  oder 
genauer  den  Tbeil  derselben  aof  welchen  RtDgeb^  eich  bezieht,  in 
Ol.  93,  4  za  setzen  geradesn  verbieten,  Ist  Axiaobos,  so  viel  wir 
wissen,  in  dieser  Zeit  niebt  Stratege  gewesen,  und  Adeimantos,  von 
dem  dies  eHerdings  feststeht,  hat  doch  nicht  in  den  Strategen  gehört, 
die  bei  den  Arginnsen  befehligten ,  kann  folglieh  nicht  in  den  bekann- 
ten Frocess  der  Feldherren  Terwiekelt  gewesen  sein.  Im  Crcgentbeil 
wnrde  er  erst  nach  der  Absetsung  der  acht  und  noch  vor  Einleitnng 
des  Processes  snm  Siralegen  ernannt  (Xen.  Hell.  17,1)  nnd  fahrte 
als  solcher  nebst  anderen,  wie  bekannt,  noch  an  dem  Ungldcks- 
tage  von  Aigospotamoi  das  Commando*  Damit  fillt  alles  Übrige  von 
selbst. 

Es  kann  indessen  scheinen,  als  habe  Rangab4  nnr  die  Schlachlen 
bei  den  Arginnsen  nnd  bei  Aigospotamoi  verwechselt  und  mit  einem 
Sehreibfehler  *bei  den  Arginnsen'  geseist,  wihrend  er  *bei  Aigos- 
potamoi' gemeint  habe.  In  diesem  Falle  wQrde  seine  Darslellong  on- 
gefihr  anf  dasselbe  hinanslaufen,  was  Böckh  sn  Stelle  des  sls  nnge- 
nOgend  erkannten  Rangi^b^schen  Beweises  gesetzt  hat»  nm  Ol.  9S,  4 
als  Dalam  der  Urknnde  sn  halten.  Böckh  stellt  im  wesentlichen  foh 
gendes  aof:  Adeimantos  sei  noch  Xenophon  von  einigen  beschuldigt 
worden,  sein  Vaterland  in  der  Schlacht  hei  Aigospotamoi  verrathen  sn 
haben;  dieses  Urteil  der  Athener,  und  zwar  dasz  Adeimnnlos  von  Ly- 
ssnder  bestochen  worden  sei,  habe  sich  bis  in  die  Zeiten  dos  Perie- 
geten  Fausanias  erhalten,  nnd  die  von  Xenophon  bezeugte  Schonung 
desselben  in  der  Gefangenschaft  von  Seiten  der  Lakedaemonier  habe 
diesen  Verdacht  bestörken  müssen.  Obgleich  Xenophon  seine  Ver- 
nrteiinng  nicht  erwihne,  liege  die  Vermutnng  nahe,  bald  nach  der 
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Schlacht  und  vor  der  EInnahmo  Afhcns  sei  Adt'imnnfos  nl)\N  cseri(J  ver- 
urteilt und  sein  Vcrmoo^en  c  iii<:t  zof^ren  worden,  und  so  bleilx'  es  nicht 
zweirdhaff,  dnsz  dlo  rrknn(}e  in  01.93,  4  gehöre  Oipse  ('onilunalion 
scliomt  trrfTend,  allein  der  Schein  liill>^l'ht.  DiMin  die  Sielleii  der  Alfen, 
>\el{Iie  von  dem  Verratlie  des  Adeimanlos  reden,  beretiilii^ert  nicht 
nur  in  keiner  W'eifp  tu  der  Yermiitnnflr ,  dnrch  welche  eine  Brücke 
zwischen  den  Üalen  der  geschichllicfien  üeberlieferung  und  dem  Inhalt 
unserer  Urkunde  s-esHilagen  wird,  sondern  sie  schlieszen  sie  tum 
Theil  gerodeÄU  mis  Um  dies  deutlich  zu  machen,  setze  ich  zanäcbst 
die  Stellen  selbst  ihrem  ganzen  Umfange  nach  her.  Xenophon,  tnf 
welchen  Uöckh  vor  allen  sich  beruft,  saut  Hell.  II  t,3l  f.,  iil)er  die 
üerathiing  der  Lakedaemonier  nn  1  ihi  er  liuii  lesgenossen  in  Botreff  des 
Schicksals  der  bei  Aieospi>laniai  «gemachten  alhetiK-^clien  Gefangenen 
referierend:  ivtctvüa  dt]  rMVif/ogiai  iyiyi'ovTo  noX)^!  icüv  A'&tivaiojv^ 
«  T£  i'ph]  TTa^avsvo^iqxsaav  %ai  ce  iilnjq}i(S^ivoi,  rjdav  itoieiv,  si  xporrij- 
Cttav  xri  vav^axCa^  tjjv  ds^iav  X^9^  cctcomtixhv  imv  StoyQYjd'ivToav 

tovg  clvÖQccg  1$  aitw  icawag  n€entn(>7jnvi9Eta»'  0tla%Xfjs  fpf  «rrptt- 
xiffhq  rmv  *A^tpwUov^  og  xovxovg  9iifp^H{fev,  iXfym  dl  Ka2  ttZZor 
ftoUttt  %ttl  llo£nr  iitowt$tPtti  tnv  ccix}f'ffXmmv  wsot  ifiap  ^Afhrpmht 
nXriv  *A6Hfiavt<nf^  ort  fiovog  hulißno  iv  inuXrfiCat  rov  negl  Trjg 
ämtoiirjg  vmp  x^f-Qf^^v  tpri(pi6^tttog'  yttad^tj  fiiptüt  ino  uimp  «(fodov- 
V9ti  xitq  vuvg,  Fölg^  dor  Bericht  dber  dio  Ifiedermelfelnn;  der  Ge- 
Umgenen,  onter  ihnen  des  ffailokfee.  tfnn  g*.  Alklbiades  S.  548  sagt 
Tom  Vater  des  Attgektaften,  dem  bertllkDiteii  Atklbiades:  nal  ri  niUw- 
ta^j  m  &vd^  StnmntUy  «9r«^^l9^v  saofijtfi^fvo;  rijs  nffotfyüs  mh 
miqiag  hoXfiffii  ta^  vavg  Avüttvd^^  fem  Aßuftttvtoo  nffodovimt, 
ÜemoslbeDes  %,  noQeaqf.  8.  400 1  bemerkt,  aogeMebeinlieh  aof  die- 
selbe Thatsache  Beiag  nehmend :  yfimv  Tifutyoffov  KarrjyoQH  auftirf- 
nQtopsvxtog  xixxttQa  ixrj,  Evßovkog^  OaQQijnos  %al  £ftwv^inf  {MMt» 
vipmSy  Kovoav  o  nakeucg  ixitvog  ^Aietfiavtov  av6xQctxi]yTjaet$,  Pen« 
aanias  endlich  erwähnt  an  zwei  Stellen  des  nach  der  Behauptung  der 
Athener  dnrch  Adeimantos  geabten  Verratbes,  lY  17,  3  (paCvorxca  6h 
o(  AaxiSat^ovtot  %ttl  vtfre^i^,  i^v^iUf  ial  Aiyog  fwta^tg  taig  'A^ti^ 
vatmv  voriNliv  ay^o^fiovi',  iikovg  xe  xmv  CxQaxrjyovvxtov  ^A^r^vahtg 
%ttl  'Aösifiavxov  i^mvrjüa^tivoi  y  and  X  9,  II  xi^v  <)l  nXtjyrjv*A^tivatot 
Tt/v  iv  Alyog  Ttorafioig  ov  fiixa  xov  Sixaiov  cv^ßrjval  a<pi0tv  ofioXo' 
yovai'  TCQoSo^tjvca  yao  inl  yoriuctßiv  vno  twv  OxQ(xxYfft](SO£vrm\\ 
Tvöia  6\  BLvctt  aal  ASsifiavrov  oi  tu  ödi^a  iSi^cciTO  rcccga  /Ivoav- 
S^ov.  y.ca  ig  aTtoÖH^iv  xov  koyov  2^ißvkX7]g  nuoi'iovxai  twv  jj^i^aucoi' • 
(4  Verse)  rct  df  ^xsqu  ir.  Movücehv  yQ7]au(joi'  i(  r7]it<}vfvnv(Jt  f3  Ver^^p, 
von  denen  der  letzte  auf  eine  Strafe,  welche  dii*  N'eri  jflier  IrelVen  ^oli, 
hindeiilet;  TLO'oi'ai  d$  rcotvriv).  Von  allen  diesen  Steilen  scheint  nur 
die  Düniüsthenische ,  welche  von  ßsicU!)  irar  nicht  angezogen  worden 
ist,  auf  den  ersten  Blick  fsir  seine  Verniuiun«;  zu  sprechen.  Demoslhe- 
nes  will  den  Vorwurf  entkräften,  den  Aeschines  üim  gemacht  hnln n 
soll,  das&  or  acmlicb  die  coUegialischea  Fflichlen  verlolse,  iadotu  er 
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iidnrok^  dm  er  iu  den  umt^Mmtm  Wortoa  den  Neebweie  lieivt, 
•olebee  Verfebrea  sei  nicht  nur  «e  Meb  plieblgiaiift«  sed  »  der  Ord- 
MOg,  seedeni  auch  schon  dttsr  forgekmamen.  Et  eebeint  hiernteh 
nothwendig  anzunehmen,  Kobob,  anf  dessen  Yorgavir  ar  sich  zuletzt 
bereit,  bebe  in  derselbeR  Weise  den  Adeimantos  angegriffen  wi« 
Beno^beeei  den  Aeschines,  sei  also  als  Klfiger  in  einem  öffentliches 
Prooetee  gegen  ihn  aofgetreten,  luid  mes  ktoeie  bierin  eine  Andeatmif 
deeeOMt  eieht  Oberlieferlen  finden  wolton,  dasz  nemlich  Adeimantet 
wegen  seines  Verhaltens  bei  Aigospotamoi  förmlich  vor  Gericht  ge« 
stellt  ond  aller  Wahrscheinlichkeit  nach  verurteilt  worden  set  Allew 
es  ist  unmöglich  des  Redners  Worte  so  genan  so  nehmen.  Konon 
flöchlete  sich  bekanntlich  nncb  der  Niederlage  bei  Aigospotamoi  mit 
dem  Beste  des  Geschwarlers ,  den  seine  Umsicht  vor  dem  Vcrflcrbefi 
bewahrt  fiatte,  zum  Küiiif^  luiagoras  nach  Kypros  und  sah  seine  Vater- 
sladt  erst  nach  dem  Siei2:e  bei  Koidos  ül.  96,  5  wieder.  Zwar  do- 
tachierlc  er,  che  er  die  hellesponlischen  Gewässer  verliesz,  die  Para- 
los  um  die  Ungliickskunde  nach  Athen  zu  hrinfren  ,  und  es  ist  wahr- 
scheinlich dasz  er  entweder  gleich  mit  diesem  SchilTe  oder  später  von 
Kypros  aus,  ehe  Athen  durch  die  Blokadß  von  der  See  ahg'esperrt 
wurde ,  einen  schriftlichen  Bericht  einsandte,  in  welchem  möglicher^ 
weise  Anschuldigungen  gegen  seinen  gelangenen  Colleg-en  und  desnen 
jedenfalls  nicht  ruhmenswerthes  Verhalteo  enthalten  waren,  auf  welche 
ich  am  liehsten  die  Acaszernn?  bei  Oemosthenes  besiehen  würde; 
allein  als  Ankla^rer  in  einem  oiTentlichen  Processe  kann  er  offenbar 
01.93,4  wenigstens  unmöglich  gegen  Adeimantos  aufgetreten  sein. 
Dies  konnte  erst  nach  seiner  Hückkehr  geschehen,  und  ich  meinerseits 
»weifie  dasz  es  geschehen;  wer  aber  dem  Demosthenes  zu  liehe  sich 
von  dieser  Annahme  nicht  trennen  mag,  wird  wenigstens  zufrtistehen 
müssen  dasz  diese  angeblich  siiäfer  erfolg^te  Anklage  und  mcinct\\  egen 
Verurteilung  des  Adeimantos  zu  unserer  Urkunde  in  keiner  Beziehung 
stehen  kann,  da  diese  der  Zeit  vor  Ol.  94,  2  angehört.  Die  Stelle  des 
'  Lysias  beweist  nur,  dasz  damals  die  yerletite  Nationaleitclkeit  dee 
etbeniscbeo  Volkes  sieh  die  SOndeeböcke  gewiblt 'balle,  aef  welebe 
die  allgemeiee  Sebald  ntt  BiMNIIigbeU  gewftrfM  werde;  dies  lie 
eidit  f ebr  gewisaenbefl  verfebr  end  dees  wir  es  bier  aar  ml  eioem 
Stedtfclalicb  der  gewl^baliebelee  Art  i«  Ibaii  beben ,  den  es  an  jeder 
tbetsftehlicbev  DegrOadaag  feblte«  beweist  die  leieblainNige  Blaaii- 
sebaag  des  Alkibiedes,  der  ea  diesem  Uaglaoke  gewia  nasdaildig' 
war  aad  sogar  das  Seiaige  dasa  getbaa  balle  es  abaaweadea.  Daea 
diese  Ueberseogang  bei  den  Atbeoera  sehr  fest  warsdle  aad  sieh  bis 
ia  sebr  spite  Zetlea  iebeadig  erballea  bat,  lebrt  des  Zeagais  des  Faa<* 
ssaias;  wean  aber  die  Atbeaer  seiner  Zeit  um  Beweise  der  Rioblig«' 
beil  ibrer  Eebaaptaag  sieb  aaf  die  cwnüslbaftea  Prodttele  psendi^ 
jiysMr  Orakel rabrieaatea  beriefen,  so  beweist  dieser  Umslend,  dssa 
ibaea  weaigsteas  die  Kaade  voa  Adeimaalos  aad  seiner  Golle^eit  Ver- 
ratb  aicbt  ans  Prooessaetea  oder  der  bistofisebea  Ueberlieleraa^  tob 
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MMT  auf  Grund  jener  Bescbuldigwg  erfolglia  gwiehllidien  ¥«rgrlil- 

iMf  der  ßericbtigten  zugekommen  sein  kann,  weil  sie  in  diesem  Falle 
QMWeifelbaft  sich  lieber  aof  diese  ThatsiolM,  welcbe  Beweiskrart  in 
Ansproch  nebmen  durfte,  als  «af  Quellen  so  zweideatigei'  Natur  be» 
tvftn  haben  würden,  denen  man  anob  danals  wol  nicht  allgemeinen 
■■d  unbedingten  Glauben  schenkte.  Es  ist  hiernach  so  gut  als  gewis, 
dmt  la  Pansanias  Zeiten  in  Athen  von  einer  gerichtlichen  Verurteilung 
des  Adeimantos  niemnntl  otvvns  ^vustc,  ohwol  sich  das  Gerede  von 
Hern  durch  ihn  veniblen  S'erralh  eben  nls  (lorüdc  erhalten  hatte.  Man 
wende  nicht  ein,  diisz  j;i  aber  der  vor^'-cbliche  Miisaios,  auf  dessen 
Verse  die  Athener  des  l'üiisanias  sich  beriefen,  von  einer  Strafe  (TTotvrj) 
rede,  welche  die  boscn  Kuhrcr  dereinst  treffen  solle,  und  folglich 
Kenntnis  davon  gehabt  tu  haben  scheine,  dast  eine  solche  sie  n  irklicU 
getroffen  habe.  Denn  wer  sagt  uns,  was  für  eine  Strafe  er  meine,  oder 
wer  kann  den  Beweis  ftihren,  dass  er  gerade  eine  g'erichlHclie  Ver- 
urteilung^ im  Sinn©  geliiibt  haben  müsse  und  nicht  vieliiielir  so  rtianclies 
andere,  worin  ein  einni:il  ffefas^tes  Vorurteil  dte  Strafe  der  rächenden 
Götter  glauben  konnte  erkennen  zn  diirfen? 

Allein  nicht  nnr  zu  Pousanins  Zeilen  war  die  Thatsache  der  Ver- 
urteilung des  Adeimantos  unbekannt:  auch  ein  Zeitgenosse  und  Lands- 
mann des  ant^eblich  verurteilten,  Xenophon,  wcisz  nicht  das  mindeste 
von  ihr,  wie  eine  aufmerksame  Betrachtung  der  oben  angefahrten  Stelle 
lehren  kann.  Nachdem  er  in,  wie  ich  gern  zugeben  \\\\\..  tendenziöser 
Darstellung-  die  Gründe  entwickelt  hat,  welche  die  Lakedaemonier  uud 
ihre  IUindes<;eno8sen  zu  jener  niedertrichtigen  Grausamkeit  gegen  die 
bei  Aigü.spotamoi  gefangenen  Athener  und  in  gleich  damals  auffälligea 
Gegensatze  dasu  zur  Schonung  des  gleichfalls  gefangenen  Strategen 
Adeimantos  bestimmten,  fügtet  hiatu:  ^fireilieh  Ut  er  von  einigen 
beschuldigt  woräaa  die  Sokiffe  ?errathen  an  habea'  and  gibt  dtnil 
m  veraMea,  daai  ar  fflr  aalaa  Paraoa  diasea  aar  voa  ata  ige  a  aas- 
gespfoehaaea  Verdaebt  aicbt  tbaila.   Er  batia  keiaa  Varaalatsuitg 
irfaad  ahra«  la  varsahwalgaa  oder  la  beialateln ,  da  es  aetaa  Ge- 
wababail  aiabt  itl  teiaaa  Laadalaatea  irf aad  etwas  la  eebeakea.  Swar  . 
war  er  alabt  feadtbigt  deaaea ,  waa  ouia  ia  Atbea  toi  ataaai  aadara  . 
Slaadpaakte  aaa  aber  AdeiaiaatM  Varballea  daebte  aad  arteilte,  Br- 
aribaaaf  aa  tbaa;  weaa  er  ea  aber  tbat,  ao  war  fir  iba  fceia  Graad 
Torhaadea,  aiebt  allea  la  aagea  waa  er  waate.  Da  ar  aaa  voa  keiaeai 
?raeaaae  aad  keiaer  Verarleilaaf  dea  Adeiaiaaloa  bericbtet,  aoadara 
aar  vaa  BaaabaMigaagea  redet,  wetaba  aiabt  eieaHil  ellgeaieiaf  we- 
aifalaaa  aaeb  aaiaer  Daratellaaf ,  aoadeni  aar  tob  etalgea  geg ea  Adei- 
maalaa  geriobtet  wordea  aeiea,  aa  aiad  wir  sa  der  AaaabaM  bereeb- 
tif^    geadlfaigt,  daai  ihai  weaigateaa  die  Tbalaaeba  der  gerlobHiebea' 
Aaklage  aad  Verartailaag  dea  Adeimeatotf,  ala  er  jeae  Worte  aehriab, 
aabakaaat  war.  80  weaigateaa  werdea  wir  ao  laage  arleilea  aiflssen, 
bia  aiebl  aaebgewieaea  ial,  daaa  Xeaopboa  trifrige  Grdade  gebebt  habe, 
7\vnr  des  Verdäehlea  au  erwibaea,  die  weit  schwerer  iaa  Gewicht 
lalleade  Tbataaehe  dar  Verarteflaag  aber  abaiebtlieber,  weil  bftelMt 
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OTfratli^er  Weite  «Ü  Stillsehweigen  ta  flberfdm.  IM  ümt  HmI^ 

WW  (lürHe  schwerlich  gefOhrt  werden  können. 

M  fiaube  fCMlfl  ta  haben,  dm  die  Stellen  der  Alton,  welche 
vom  VemUhe  des  Adeimantos  reden,  (heils  nicht  nölhigen 4i«  TImI. 
fkehe  einer  wirklichen  Ankiage  nnd  Verarteilung  deaselben  mtlMh* 
Bieo,  theila  geradezu  beweisen  dasa  diese  angebliche  Thatsaebe  sowol 
den  Späteren  als  auch  den  Zcitg^enossen  völlig  enbekannl  gewesen  iat, 
und  foljfere  hieraus,  wie  mich  rlürikf,  mit  vollem  Hechte,  dasz  eineVer- 
urtuiliiii^"  des  AfIciiiKuifos  auf  jene  tiescliuldiuiirifipn  Inn  fiborhanpt  nicht 
st^it  luL-fuiuien  hat,  wvil  wenigstens  Xenoplion  dies  hatte  wissen  müssen. 
lif^h  giuube  ebor  mich  xu  sehen,  dasz  dio  vorauj^nrc^d^'e  Anklage  und 
Verurleüniifx  in  der  Zt^il  r.wisciien  der  Mederhjge  l)L'i  Aiiroj^potnmoi 
und  der  Kiimahaic  Alheiis  durch  I  ysnn^ier  jrar  iijcht  geschehen  sein 
kann.  \\  ahreud  dieser  Zeil  bcrLiiid  sich  nmihch  Adeimanlos  in  lake- 
daomoniftcher  Gefancrcnsehaf! :  \\  rn):,rstens  ä>t  nirfrend  ulK-rlicttirt,  dass 
tr  im  hl  nur  verscilont,  sonderii  auch  frei  gegeben  wurdtn  sui.  U6ckh 
niniinl  deswegen  an,  er  sei  abwesend  verurlcüt  worden.  Allein  dies 
halle  ich  unter  den"  feststehenden  Umständen  lur  iifirnocrjich  oder  we- 
nigstens hüch.^t  unwahrscheinlich.  Ein  :>()lcher  Sprue!)  halle  nicht  das 
Ergebnis  eines  ordiiung-sniäszJßen  CoMliuiinrialverrahrcns  sein  kuuiien, 
da  der  Aiigckla^Mo  oIuil"  iccliüicb  nachweisbares  Verschulden  sich  in 
einer  Lage  befand,  dm  es  ihm  unmöglich  machte  einer  etwaigen  Vor- 
ladung Folge  zu  leisten.  Unter  diesen  Umslandcn  hätte  seine  Vcrui  - 
teilung  nnr  mit  angenscbeinlicher  Verletenng  jeder  rechtlichen  Form, 
dnreb  völligen  ßechtsbroeh,  erfolgen  können.  Nun  gebe  ich  zwar 
fm  Mf  tfm  4MMilt  m$  ipltor  for  HHtnin  QerMlshöfen  vieles 
■ifttfli  giwint  ifl;  illttai  foh  Uw^  iiiiilni  oIm  NüiaiiilM  md 
nrtafeadot  Saifiif  4u  VöUitfmMiBlmit  «dsr  «taM  Dlkwtwtan 
Ateii  «iM  io  offmk— gg»  Teriitiung  allgr  f<fhtHpht»  Pom«! 
«MMkreibM,  mü4  dfcMi  Bedanke«  werdvn  wuk  wol  aaitra  m 
dmlm  geseift  mib, 

Alloio,  wird  mtm  MfRi«  gvwihrl  sMl  wmm  Drkwid»  dw  T«r- 
hMvto  XMgriiT  Um  wdrde  et  IMon«  wm»  In  (H.  98,  4  gvIlM». 
Dm  sie  «btr  Ml  »  dlMt  Mr  g«MrM  tnm,  ftl  nl«bl  Mliwer  «i  ^ 
bnrvliM.  D«r  grttito  TMI  d«r  iif  dMi  •ntee  BracMloN  f«it«Mb- 
Mtoi  Ofcimtd»  Ifl  imtldl  Im  Ulfe  d^  HmH  tawHoM  v«ri«* 
Mtrt  worden,  wtlnbMi  dar  Gtttntton  fon  <M.  M,  4  s^n  mtetn.  Nm  M 
Alken  gegen  die  Bütte  d^  Minyekiefi  dieses  Jahren,  nnflkdln  die  * 
sehleebl  Terprovianlierln  Siedl  von  der  Land-  and  Seeseite  eine  Bio- 
kedo  ton  Oker  flnf  Monaten  ansgr  halten  nnd  wihrend  derselben,  end 
zwar  nidkt  orel  gegen  Ende  der  Belegerung,  alle  Schrecken  einer 
■ineklkeren  Hnngersnoth  tu  ertragen  gehabt  hatte.  Im  (SenielUHi 
wir  demzofolge  die  ßlokade  lingst  eröfTnel;  der  Peiraieos  war  ge- 
fperrt,  des  platte  Land  befand  sieh  in  der  Gewalt  des  peloponnesischen 
Heeres,  das  sein  Haeptqaartier  ie  der  Akademie  hatte,  in  der  Stadt 
wfitete  der  Hunger,  und  Tberamenes  verhandelte  hereifs  im  Auftrag 
•einer  Leedaleete  »il  Lyfender  Ober  die  Bedingeogen  der  unvefaeid- 
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liehen  Uebergabe. loh  will  dem  atbenisebea.  Volke  den  Ruhm  maMi' 
bafler  Ausdauer  in  dieaer  Zeit  des  Schreckens  und  der  Leiden  io  keiner 
Weiae  aokaiftlern;  allein  ich  halte  es  für  unmöglich  sich  die  damalige 
StiMong  in  Athen  so  harmlos  eu  denken,  dass  der  Staat  es  hfitle 
wagen  dürfen  conRsciertes  Gut  lam  Kauf  atiszubieten ,  welches  an- 
genblicklich  gar  nicht  in  seinem  thnfsüchliclien  HcsitAe  sich  befRnd, 
oder  dttsz  irgend  ein  Privulniann  in  iler  bclngerlen  Stadl  Lust  und 
Mittel  genug  besessen  hatte,  nni  Besit7,lli;iiiier  zu  erwerben,  die  vor- 
läufig völlig  entwcrlhel  waren  und  von  denen  kein  Mensch  damals 
voraussehen  konnte,  wann  sie  sich  würden  verwerthcn  oder  auch  nur 
in  Besifr.  nehmen  lassen.  Wer  dies  denkbar  finden  kann,  der  wird 
wenigstens  die  ünniöglichkeit  zugeben  müssen,  dasz  man  damals  Dinr^e 
verkauft  und  gekauft  habe,  von  denen  es  in  Athen  gaiuJich  unbekannt 
sein  muste,  ob  sie  uberhnnpt  noch  vorhanden  waren,  wie  Häuser  auf 
dem  Lande  und  Gegenstände  der  wirtschaftlichen  Einrichtung,  als  basser 
u.  dgl.,  welche  Dinge  die  Urkunde  ausdrücklich  als  luii  den  verkauften 
Landgütern  vorhanden,  sogar  mit  genauer  An<^ahe  der  Zahl  der  ein- 
zelnen Siuckc,  verzeichnet.  Wer  konnte  (hinials  in  Athen  wissen,  ob 
nicht  der  nuirodierende  Feind  jene  Ilauser  zerstört,  jene  Vorrathd 
verzelirt,  ge|>Uindert  oder  vcrnidilet  hatte?  Icii  Imlte  diese  Bemer- 
kung für  so  durchschlagend,  dasz  ich  bei  ihr  nicht  lunger  verweile, 
und  erlaube  mir  nur  noch  auf  einen  Umstand  nufnurksam  zu  machen, 
der  die  Kraft  des  Beweises  noch  zu  verstärken  geeignet  ist  und  nicht 
übergangen  zu  werden  verdient.  Anszer  dem  Verkaufe  mehrerer  dem 
Axiochos  und  Buphiletos  ehemals  gehöriger  Sklaven  und  Landguter 
gedenkt  die  Urkunde  als  im  Gamelion  vorgekommen  der  Verpachtung 
eines  iv  'OtpQvvtlf  belegenes  GrudeMekea^  welehen  dn»  Adetnanlot 
gehört  halte  nnd  mit  leineii  ftbrigen  BegilitkM  in  den  Slnat  f etalleB 
war.  ^O^pqAvuiop  (so  mit  der  Urknadn  die  Hta.  daa  llarpokrattoa  S.  141 
and  Harodoloa  VII 49)  oder  *Og)^vvtav  lag  an  der  troiseban  Kdala  awi- 
aeben  Rboitelon  ond  Dardanos ,  gans  in  dar  Nike  lalatarer  Stadl  and 
wahraehMiUoh  aaf  daran  Gabiel  (oder  dam  von  Abydos),  wie  aaa 
Harodotoa  a.  0«,  Xanopboa  Aaab..VII  8,  SIrabo  XIII  &05  baryor- 
gebt.  Bei  den  HandelabasiehoageB,  la  daoaa  Atbea  foHwftbrend  mil 
Jeaan  Gagaadeo  ataad)  iat  aa  aiebt  an  Tarvandara  daaa  albeniaehe 
Birgar  Baaltaangen  an  der  ballaapoaliaeban  Kfiata  Jialtes;  daa  Nieder- 
laaaongaraebl  anf  aamal  Wabraebeinlieh*  baadeagaadaaiaeban  Gebiete 
aa  arwarban  koaBle  ibnen  aiebt  sebwar  fallao.  Frailteb  maate  es 
In  Athen  aebwiarlger  aeia  aolebe  auallndiaeba  BeaUcnngen  aa  den 
Mann  an  bringaa  als  aaf  alüaebem  Boden  belageaa  Laadgflter»  and  ea 
iat  mtar  dieaea  Umaliaden  naMrlieb,  daaa  der  Staat  ea  Tonog  eine 
aoleba  anllllig  an  Iba  gefalleaa  Basilaaag  aa  Terpaeblent  von  der  aiebt 


*)  Nach  Xenophons  Bt  ri<  !.t  blit^h  er  bei  I^ysander  volle  <lrri  Mon.-ite 
nnd  kehrte  erst  im  vierten  in  die  Stndt  zuriiek.  um  sodHiin  sin  iler 
ü)pit:&e  einer  Gesandtschaft  nach  Sparta  zu  geben,  von  wo  er  die  harten« 
endlieh  von  den  Athenern  angenommenen  f^ifüdenabediogurigen  b^aa- 
bmebte. 
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vomoasotelieii  war,  ob  sieh  so  Md  oin  Kiafor  fdr  «ie  iidm  irlrdos 
Taohtlrabkiber  faDdemieh  laiebter,  weil  fir  diese  der  Besits  des  Nieder* 
lassmigsreebtes  am  Orle  sieht  DOtbweadigo  BediagMg  war.  Die  That- 
saebe  an  sieb  ist  also  wol  erklirlieb,  aar  im  Gamelioa  tob  Ol*  9S,  4 
rMlig  undenkbar;  wer  bitte  aater  den  davaUgen  UaiaHttdea  ta  der 
eingescblosseneu  Stadt  Lust  rerspilrea  lUteaea,  die  Nutiung  voa  etwas 
fttr  seio  gutes  Geld  pachten ,  was  augenblieklicli  gar  niebt  geaelat 
werden  konnte  und  von  dem  sich  gar  aicbt  roraasaebea  lieaa,  waoa  es 
wlirde  genutzt  werden  können? 

Hiernach  halte  icb  es  für  ausgemaobl,  dasz  die  Urkaade  nicht  io 
01.93,4  gehören  kann,  selbst  nicht  wenn  Adeimantos  wirklich  in 
diesem  Jahro  vcrarteilt  und  sein  Vermögen  eingezogen  worden  sein 
sollte,  was  ich  gleiclifalls  widerlegt  zu  haben  glaube.  Ich  will  in- 
dessen annehnuni,  die  >'orgelru(^enen  Gninde  hätten  keine  zwingende 
BeweisUrüft,  und  den  elvvuigcti  >Ian^^ul  durch  den  positiven  Nachweis 
er<»'än/.c!i,  (Ins?/  die  Urkunde  in  eine  andere  Zeit  gehört.  Als  Verurteillc, 
deren  Vermögen  eingebogen  ^^ü^den,  erscheinen  auf  dem  Denkmal 
Axiochos  des  Alkibiades  Sohn  iius  dem  Gau  Skauibonidai ,  der  Oheim 
des  berühmten  Alkibiades,  und  Adeimantos  des  Lcukoiophides  Sohn 
im  ersten  und  zweiten  Bruchstücke,  Eupbiletos  des  Timotheos  Sohn 
von  Kydathenaioo  auf  dem  ersten  (noch  sicherer  Verbesserung  der 
verdorbenen  Lesart),  ein  Panaitios  auf  dem  dritten  (desgl.),  eudlich 
ein  Oionios  (oder  Oionias)  des  Oionios  Sohn  auf  dem  zweiten.  Diesü 
Männer  sind  sftmilich  kurze  Zeit  hintereinander  in  l  olge  der  Unter- 
suchung \\  cgeii  des  bckoiinfeu,  gegen  Ende  von  Ol.  91,  I  vorgefallenen 
liermenunfugs  verurteilt  und  ihr  Veruiügcn  eiiige^ugea  worden.  Den 
Beweis  liefern  die  Angaben  des  Andokides  in  der  Rede  von  den  Hyste- 
rien. Nach  seiner  Darstellung  erfolgte  die  Verurteilung  des  Axiooboe 
■ad  AdeiaiaBtos  (wabraebeialieb  in  einem  Contanaeialrerfsbreii)  aaf 
die  Deannliatioa  der  Agariste,  beide  bittea  im  Haaae  des  Cbaraiidea 
iai  Vereta  aiil  Alkibiades  Hysterienbaadlaagea  aaebgelSI,  S»  8  tglrtj 
ui^wcig  iyhftto.  ^  yvvri  ^Alnftaimfid^v  ^  yivo(iivri  6h  lud  JunavQS* 

9Ut(fa  th  *0ilvft9»eibv  fivdtiy^  Ttouiv  ^Akxtßti^ifv  tud  '^l/ejev  «oi 

Der  Name  des  Eapbiletos  feraer  (ladet  sieb  S.  18  in  dem  Yerseiebais 
deijeaif  ea«  welebe  der  MetoekeTeakroa  wegeaTbeiloabme  am  Bermea- 
vaiai^  dennntiiert  halle  aad  ron  denen  Andokides  >elMa|ptet:  Jbssidi} 
il  ovxoi  aTtsyQagnjpav^  ot  ftiv  avtmv  <psvyovjtg  ^i^ovfo«  ot 
dh  avlliitp^ivTts  uni^apov  %«xci  xi]v  TtvTt^  fMjwOty  (vgl. 
S.  26  ihoyttjiiiriv  .  .8s«  ot  \ilv  avTistr  ^dij  ix%^v^%i<5av  vno 
Tsvnqon  fiiyw^irs^^  oX  dh  fpivyovxig  ^xoptQ  %ui  avtfüv 
^avatog  %axiyv(oatOy  aad  S.  3$  nßl  (irjvvfSmneog  xar*  avtSv 
TtvnQov  ot  pkhv  ttvtwv  ani^avov^  o(  ttpvyov),  Andokides 
gibt  ferner  zu  den  Enpbiletos  später*  aber  nachdem  er  bereits  auf  jene 
erste  Anzeige  hin  verurteilt  worden  war,  selbst  desselben  Verbrechens 
besobaldigt  so  beben  oad  saobt  ihn  Oberhanpt  als  den  eigentlicben 
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Dadelsrührer  des  ganzen  Unfuges  darr^ustellen ,  mit  welcbem  llechCe 
wiÄäuii  wir  nicht  and  kann  für  unsere  Zwecke  gloichgaltig  sein. 
Panaitios  sodann  gehört  za  jenen  vier  Mäooern ,  welche  Andokides 
eingesteht  zuerst  und  allein  aia  Hermokopiden  denonliiert  ond  da- 
durch in  daa  Uii^lflck  gebraoht  sn  haben,  S.  26  thtaQtg  ^<ntir 

J7avar/T»0(  Xau^fläfi^og  Jiukqixos  AvcUxQaxog  .  .  idojce»  (Mtv  fUM 
«^cTtvov  Hvat  tittagag  &vd(fag  aMHfteQTjcui  nat^öog  StntUtagj 
ot  vvv  (cStfi  »al  nunUriXv^aai  ml  r^ova»  ta  0^itiffa  avtnvj 
ij  htdvwq  äm^mvivmi  idUag  m(fud€tVf  womil  •tinml  S.  83  tau 
ik  iniyQafpa  tittmufig  avd(^$i  Iluvaixtov  JutxQitw  AvclarQa-' 
xov  XatQ&hi^,  o^XQi  ftiv  i^vyov  ^i>*  ifU^  oftoloy»,*)  Unter 
dieaen  Unatinden  balle  ioh  ea  fflr  nobedenklieh  in  dem  Oionioa  oder 
OtOttiaa  des  sweiten  Braohalflehea  den  *lnv(ag  an  vermuten,  der  naeh 
Anaweia  dea  Namenaverzeioboisses  S.  7  so  denen  gehörte,  welebe  der 
erale  Denontiant»  der  Sklav  Androaiaeboa,  ala  Tbeilnebmcr  an  der 
von  Alkibiades  und  aeinen  Genoaaen  verflbten  Entweihung  der  Myste- 
rien beseiebiiet  halte.  Auch  von  ihnen  behauptet  Andokides: 
JJolviSfgatog  fikv  <svveXrj(p9ri  xccl  ani^avev^  ot  dl  ükkot  ipev^öV' 
xfg  co;i(oyro  aal  civtwv  vficTg  davarov  xatiyvtott.  Die 
YerarIeÜnngen  an  dieaer  Sache*  hatten  sämtlich  Conflaeation  des  Ver- 
mögens znr  Folge,  wie  dies  die  Natur  des  Vergehens  nach  attiacheai 
Rechte  mit  sich  brachte,  Andokides  andeutet  und  das  Zeugnis  des 
Philochoroa  (Fr.  III  bei  Müller  1  8.403)  snm  Ueberfloaa  aaadrieklioh 
heatätigt. 

Es  isl  mcioem  Gefülile  nach,  und  irli  jrl<Hibo  dasz  miili  dieses 
nicht  lauscht,  unmö:r!irh  dieses  Znsammentrciren  von  Namen  nuf  un- 
serer LrkuiKle  niil  denen  der  in  die  liermokopidenprocesse  verwickel- 
ten für  Tulullig  zu  hallen,  und  ich  finde  unter  dieser  V()rnussel7.un8r 
in  der  aufgewiesenen  Thatsache  einen  völlig  festen  und  gesuherten 
Anhallpunkt  für  die  Beslimmunj?  der  Zeil,  in  welche  die  ürkuoLio  tu 
setzen  ist.  Der  HermcniintHir  \\ard  bekariullich  im  letzten  Monat  von 
Ol.  91,  1  verübt,  unimltelbar  vor  dem  Abgang  der  sikelischen  Expe- 
diliou,  der  in  den  Anfang  des  Hekuiumbaeon  von  Ol.  91 ,  2  zu  fallen 
scheint.  Die  Untersuchung  kam  nach  dem  Absegein  der  Flotte  in  be- 
sonderen Schwung  und  schenit  sehr  rasch  betriehen  worden  zu  sein; 
denn  bereits  an  den  kleinen  r.iiKilhenaeen  von  Ol.  91,  2,  also  in  den 
letzten  Tagen  des  ilekatoatbaeuii ,  ciluellca  die  MaupldenunlKinten, 
Andromachos  undTeukros,  die  vom  Staate  ausgesetzten  Prtubc  aus- 
besahU  (Andokides  S.  14).  Die  Verurteilungen  fanden  in  diesen«  und 


Auffällig  ist,  dass  sich  ia  dem  Verzeichnis  der  von  Andromociios 
wegen  HyaterieoaehModoog  dennntiierten  und  naeh  Andokides  Angabe 
(8.  7)  darauf  bin  verurteilton  gleichfalls  ein  Pannitios  befindet.  Läset 

mnn  fV\e<r>  ^'cr7^'ic)ul5=;s^  für  ni;thrnti'5ch  peltt.n.  was  nothwondlcT  cr- 
fclioint,  so  inuaz  dieser  i'annitm«  \  <  rnchipHen  von  dem  spätor  crwahn- 
teu  8«iu,  deaaeo  Uuielück  allein  verschuldet  ku  haben  Andokide«  AUS- 

drtteklieh  erklirt. 
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im  fplgente  ÜQulM  flitl  mi  MIm  J«toiaii  mtMA  in  d.  91, 2, 
wU  Mok  4veb  dw  Fkiloekorot  oImb  angezogtiM  XcigiAi  ffcrlilflfct 
HMfwatfh  ktaite  es  g«ralbM  «rMiieweB  «imm  lArkMii«  Mhoa  k  üe- 
M»  hkt  B«  lelitB  ud  mtor  dtm  Giaiidiofl  diffiMfci«  di*  vm  OU  91«  t 
M  TMttftiiea.  Di«0  Ut  indeif  M  nnfliOf  IMl  Dm  Im  im  i^httt  dar 
UrfaiBdo  hcUo  dU  EredOlMi«  dia  liakaata  (ador  •aiMtwagw 
sechste)  PryttDie,  %>'ie  ««•  de»  mien  Britokttacka  aa  dtaahaa 
(dui  ^dijfiffiiog  ifiioi^fi^  if^vwtaaaeuay),  <H.  91«  9  dafayw 
4ia  a vaita,  wia  durch  aia glaiebsailigaa  Daaksal  (bai  BMh  Slaatt*.  * 


U  8.3i  Z.  56)  arknndlieh  faslf^teUt  ist.  Wir  sfaid  also  gaaMUgl  ia 
Ol.  91, 3  herabzugehaa»  Pm  dar  Varlumf  der  aiagesogenaa  fiftlar  sMi 
bia  in  dieses  Jahr  faraöftria,  kaon  aofrillif  aranbaiaaa»  llaat  abar 
vaisahiedene  Erklämaf aa  la  «ad  kaaa  in  Umslsodeo  bagrladal  fewa- 
seo  sein,  die  wir  jetzt  zu  erkennaoi  aad  aa  baarteileo  gar  Mehtaiabr 
ua  Slaade  sind,  lieber  01.91,3  hinauszugehen  oölbigt  durchnus  idabta 
nad  verbialal  dia  MotkweBdigkeit  ons  dea  Varkaaf  der  Güter  niebl 
unnöthigerweise  ohne  swiiifende  Gründe  am  ein  volles  Jahr  weiter 
verschleppt  zu  denken;  noch  mehr,  es  sind  Gründe  vorhanden,  welche 
die  Möglichkeit  auszuschlieszcn  scheinen,  dasz  im  Gamelloti  von  Ol. 
PI  ,  4  oder  trnr  spfiler  noch  von  diesen  Gütern  etwas  verkniifl  worden 
wyru.  IJie.  ^khraalil  ncmürh  drr  in  Fnlp^c  der  flcrmokopidenjrroresse 
verurleiiten ,  .^o  weil  sie  sicft  durch  die  Fhiilil  der  drohenden  Todes- 
strafe zu  entziclien  gewust  hatii  n,  ist  spater  restituiert  worden.  Von 
ranailius  nnd  den  übrigen,  welche  durch  seiue  Anzeiiiii^c  cairiproirnlliert 
worden  waren,  vcrsielurl  dies  Andokides  aiisdriickluU;  nur  bleibt  bei 
üiQea  unbestiinüi^  v*ami  ihre  hestituiion  ciToli:t  ist  Bei  Axiochos  und 
Adeimanlos  dagegen  bieten  sich  feste  Anliiilfpiinklo  für  eine  genauere 
Besiiüiüiung  diese*^  Zeiipimktes.  Durfuü  v\ir  den  Anguben  des  Ver- 
fassers des  Dialoges  Axioclios  Glauben  schenken,  der  unsern  Axiochos 
im  Verein  iml  einem  andern  Verwandten  des  Alkibiades,  Euryptoleftios, 
al&  iürsprecher  der  angeklagten  Feldherrennach  der  Arginuscnschliu  hl 
auftreten  laszt  (S.  369),  so  befand  dieser  sich  Ol.  90,  3  wiede»  m 
Athen  im  (jüuuä^c  sciuci"  bur^tTÜchun  Rechte.  Auch  von  Adeimantoa 
haben  wir  oben  schon  gesehen,  dasi  er  unmittelbar  aaeb  der  Arginaaaa> 
schls&ht  zum  Strategen  ernannt  wurde  ond  alt  iaiahaf  bai  Aigospotaaiol 
befehligte.  Wir  (Inden  ihn  aber  aehoa  IHlher,  za  Aalkeg  voa  Ol.  93, 2, 
wieder  ia  Alheo,  wo  er  aalar  daa  Strategen  geaaaal  wird,  waloba  den 
Obarfoldberra  Jclb&blaiaa  neb  deaaaa  Waaieb  aad  WabI  aar  Saite 
fabaa  wardaa  (Xea.  Hall.  1  4, 91.  Mad.  XHI 09.  Ca».  Nafw  Aldb.  7)* 
Seiaa  Zarflakberofang  fflllt  alao  w  diaia  Mt.  Nar  f oa  Atkibfadaa 
wird  baricbtet«  das«  er  darcb  eiaea  baioadara  Baaehlaai  reatilaiart 
wordaa  aai«  was  darab  die  Bicaatbaaliabbait  garada  aaiaea  Vallea  ba- 
diacl  war;  voa  daa  aadaraa  bftraii  wir  dtea  aiatat  Ste  wardaa  vlal- 
arabr  aaf  Graad  aiaet  allganaiaea  lad  aarfbataadaa  f  ardoaa  aarOali- 
febabrt  aaia.  Nan  iat  aia  solebar  aaeb.ataaai  TOyerflchtllaben  Zengnia 
Ol.  91,  4  aamiltelbar  aaeb  dar  aikaliaabaa  Niederlage  und  in  Folfa 
danalbaa  arliiaaa  wordaii:  vgl  Varaalllaaa  im  Ubai  daa  Tbibydidaa 
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wmt^  {Uyii  cAiDdwtfy  %iv  BonxvdlSrjv)  -  rovvo  di  gniei  Z(onvQov 

t(jov  IliiMTQcnidav  futa  xijv  i^crv  xrjv  iv  ZmtXla'  rjfMVta  OVP 

funuftynCKELv  n-j^ewv  fyri  xciv  vofutowatv  aitov  ixzos  fihp  t€U^ 
XsvxTi%ivai,  ini  ytjg  de  xrjg  ^AttinijQ  %t9a(p^cci  .  . .  oil^  örjXov  ot« 
Tia^oöog  iöoOt}  xoig  tptvyovüiv^  ig  xal  ^iloxogog  (Fr.  114  bei 
Müller  i  S.  402)  )  %m  Jrifi'qr^iiOg  iv  xotg  Sqxovm,  eyco  de  Zti^ 
smt^ov  XffQetv  vo^it^cd  [ov]  Uyovxa  xcnixov  iv  Sq^kij  xexeUvxipUvtu^ 
nwv  aXti^evuv  vo{.t{^r)  Kttaximtog  avxov.  *)  Von  diesem  Purdon  waren 
natflriich  ausgeschlossen  oder  schlössen  sich  selbst  uus  diejenigeu, 
welche,  wie  Alkibiades  iintt  sein  gleichnamif^cr  \'^ft!tr  (Xeii.  Hell.  1 
2,  13),  zum  Feinde  ubergegangen  waren  und  ni  (lu.^scn  lleilien  die 
Waffen  gegen  ihr  \';ilerland  triij^cn.  Dasz  über  Adt  iiiijiitu.>  oder  e^onj^l 
einer  der  MiKiner,  um  die  es  sit  h  hier  handelt,  in  diesen»  I  >ich 
befunden  habe,  ist  nirgend  ulierlufci  t.  Die  Ausnalinjemuszregclu  nun, 
weiche  die  iNoth  nach  dem  l>ekituutwerdea  des  Schicksals,  das  die 
sikelische  E^rf^ditioo  betroffen  halle,  bervornef,  wnrden  nach  Thuky- 
dides  (VIIl  l)  noch  vor  dem  Ende  des  Süiamcrs  Ol.  91,  4  getroffen: 
um  dieselbe  Zeil  wird  nothwcndig  auch  jener  Generaipurdou  erlassen 
zu  denken  sein,  und  mau  wird  nacii  Bekunnnn^ichung  desselben  od> 
mittelbar  jede  weitere  Verüuszerung  des  noih  tiii  liL  verkauften  Eigen- 
thums der  nunmehr  be(i:nndi^ ten  eingestellt  haben,  da  solchen  gewöhn- 
lich auch  ihr  ein;^uz,ugenes  Vermögen,  so  weil  es  IhuuUcii  war,  ualcr 
irgend  einer  Form  zurückerstattet  zu  werden  pflegte,  jedenfalls  aber 
wol  das  ,  was  noch  eteht  durch  Kauf  Privateigenlhum  anderer  gewor- 
den war.  Es  ist  biereeeh  kanoi  möglich ,  dtei  noch  in  Ganelion  Ol. 
91, 4  Bigenlham  ebeeiftle  gebaDnIer  eef  Reehnaaf  des  Staates  ▼erkaefl 
Mia  aollle,  was  aosoaehaieo  wir  geiwua^ca  wireB^  wen«  wir  miaere 
Urkiade  Id  dieses  Jahr  setsea  wollten« 


*)  Ich  ksoD  nemlieh  die  Zweifel  nieht  theilea^  wdehe  Iffater  (d« 
bonk  damnatoram  S.         uad  Krüger  (Diunyaii  Hai.  historiogr.  S.  240) 

f^en  diese  Angabe  erhüben  liabcii.  Die  M.iazregel  findet  in  der  da- 
maligen Lage  des  ftthenischeii  Staatei*  ihre  an-^ reichende  Erklilruug  und 
da«  SiilbchweigeQ  d«;H  TliMlc^  dides  wird  durch  das  Zeugnis  eines  Mannes 
wie  PbUecboroa  aefgewojjeti.  Data  MareeUiniu  Verwiming  atigeriebtat, 
indepi  er  die  Angebe  des  Philochoros  auf  ein  falsches  Datum  besogeilt 
ist  c:TTt5  gan«  ungegründetc  Annahme.  Er  selbst  hat  das  Werk  des 
Phiioclioros  gar  nicht  benutzt,  sondern,  wie  die  oben  xu  diesem  Zweck 
ihrem  ganzen  Umfange  nach  hergesetato  »Stelle  im  Zusammenhange  be- 
trachtet beweist,  nur  den  Didyiaos  und  deaaen  Ezoerpt  aat  SSopyroa. 
0aas  aber  dieser  einen  so  groben  Irthnai  b^ttttgan  bab«ii  sollte,  ist 
unwahrscheinlich  nnd  Jureh  gnr  in'chtH  v.n  erweisen.  Auch  die  Xoti^s 
auj»  dem  Werke  des  Kratippos  verdankte  Maicilltiuis  nuher  nur  seinem 
Gewahrsmann  Didjrmos»  und  das;^  er,  unbekannt  nut  den  Zeitverbält- 
ntaaen,  bei  Wiedergatte  derselben  aich  eieea  aobiefeii  und  nnrlehtigcn 
Aoidmekes  bediente,  ist  sehr  erklärlich«  aber  durcbaaa  nicht  gteignel 
die  frtthice  Angebe  ens  Sopjres  Irgend  an  Terdichtifea* 
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Bfe  icl  indessen  sidit  t«  leagnes  deei  bei  der  BeselNiieiiWi  vn- 
sersr  Ueberlieferneg  noeh  imner  eine  MfUehkeil  offen  bleibt)  die 
oben  absiehtlich  anberioksiohligt  gebtiebeo  ist,  die  noMlieb  dnst 

Axiochoä,  Adcimnntos  nnd  die  fibrigen  xn  denjenigen  Genossen  .dee 
Alkibiades  gebört  hatreo,  welche,  wiedieeer,  von  derAnueslie  keinen 
Qebrencb  gemacht  hatten  oder  davon  ausgeschlossen  gewesen  waren 
nnd  erst  nach  dem  Sturze  der  Vierbandert  so  Anfang  von  Ol.  92,  3 
zugleich  mit  ihm  inrOckgerufen  wurden  (Tbnk.  VIll  97  i^i](piöavro 
ih  aal  ^AXxißiadtjv  ntti  aklovg  f»ST  avtov  xtittivai) ,  für 
welche  Annahme  sich  mancherlei  vermutungsweise  geltend  machen 
licsze,  ^vas  ich  hier  übergehe.  Wer  hierfür  sich  glaubt  entscheiden 
zu  müssen,  könnte  meinen  für  unsere  Urkunde  nach  Belieben  auch 
Ol.  91,  4  oder  gar  erst  92,  1  ansetzen  zu  dürfen.  Doch  ist  dos  letztere 
Jahr  fast  ge>\is  auszuschlieszen.  lu  dasselbe  giliört  Diniluit,  wie 
Bückh  sehr  »ahrscheiniich  gemacht  hat,  die  Hechnungä^iblu^e  der 
Schflt/.iiK  isler  C.  1.  G.  145  (Sloatsh.  II  S.  67  IT.).  Auf  dieser  sehr 
verstunimellen  ri  Uuutle,  deren  Anfang  tchit,  begiiipt  das  Verzeichnis 
der  Ausguben  unter  der  Prytanie  der  Erechtheis  mit  Z.  2,  derer  »  uhiend 
der  Prytanie  der  Oineis  Z.  10.  Dazwischen  kaiui  nach  einer  wahr> 
flcheinlichen  Sciiützung  sehr  wol  der  Name  wenigstens  6iner  Prytanie 
in  den  I  ii(  ken  verloren  gegangen  sein.  Von  Z.  12  bis  16  folgen  die 
Sunitneii  der  Ausgaben  wahrend  der  vorhergehenden  Prytauien.  Z.  17 
beginnen  die  Ausgabeposlen  unter  den  folgenden  Prylanien,  so  dasz 
in  dieser  Gegend  der  Name  einer  neuen  rryiyiiic  i^cstundeti  hüben 
musz.  Z.  23  stand  wieder,  wie  uuä  den  erhaiteoen  Spuren  zu  ersehen, 
der  Name  einer  Prytanie,  und  zwar  nicht  derselbe  wie  der  Z.  17  aus- 
gefallene, weil  sonst  der  Zahlungstag  vermerkt  sein  würde,  was,  wie 
ann  denllich  sieht,  wenigstens  bier  nicbt  der  Felhwnr«  Bndlieb  folgen 
?on  Z.  S9  nn  die  Ansgabcpoeten  unter  der  Prytanie  der  Bippelbentit. 
Hierene  ergibt  eieb  wenigstens  so  viel  mit  Äieberbelt«  dnex,  wenn 
diese  Urkunde  nlt  Beebt  in  OL  93,  1  geeetiC  worden  let,  in  dieeem 
Jabre  die  Breebtbeie  niobt  dieeiebente Prytanie  gebebt  beben  kenn, 
ffolglieh  onsere  Urkunde,  In  deren  iabre  dies  der  Fell  wer,  nlebt  In 
Jenen  Jabr  gehören  kenn.  DIee  Ist  eber  der  inenereta  Terniln»  bin  nn 
dem  wir  naob  dem  oben  nnseinandergeseltlett  herabgeben  können, 
«nd  wer  mit  Ol.  91 ,  3  eis  Detern  sieb  niebt  infriedenstellen  will,  btl 
keine  weitere  Wehl  ele  OL  91, 4  ansunebmen.  Gegen  dieses  Jahr  ober 
epriebt  wenigstens  die  Unwabtsebeinliebkeit,  dux  dar  Verkauf  der 
6flter  eo  lange  versebleppt  sein  sollte,  und  es  bleibt  somit  inuner  dae 
gerathenste  bei  Ol.  91 ,  3  stehen  sn  bleiben ,  wie  ieb  ohne  Bedenken 
thue,  de  ieb  inde  dasz  mit  diesem  Ansäte  nlles  übrige  sich  im  besten 
Einklänge  erweist.  Keum  wird  msn  degegen  gellend  meeben  wollen 
dasz  die  Urkunde  schon  regelmässig  0vit7tav  statt  des  llteren  ^{inav 
■ebreibe,  wibrond  das  Schwanken  zwischen  beiden  Formen  sich  doeb 
erst  einige  Jahre  spater  auf  den  Urkunden  einzustellen  scheine ;  denn 
Urkunden  gerade  dieser  Zeit  sind  Oberhaupt  nicht  zahlreich  und  für 
ßreobeinttngen  »olober  Art  Iftent  sieh  eobon  deswegen  eine  gentne 
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SfMke  iMil  MMlM,  Will  üikm  in  aUiwieiiei  lUftl  4t0  Ga- 
briv«kw  «lüT  2«il  wmh  die  indifidaelle  Nagwif  tod  GtiroteMl 
0iiMteMi  MiDtibers  einwirkt,  welch»  Mk  Jid«r  BtvtolMMHi( 
eiitoiekl.  UeberdMS  jind  dia  Abschriflen  im  höchsteo  Gradd  8BM?er- 
lissig,  80  mIu-  dasz  selbst  der  regfloiAszife  AMfali  4ei  Sj^irilw  Mptr 
•«f  das  mlM  if— totieim  Jumub  aU  «rknidlMli  v«rkdrgt  belrailiM 
wardaa  kawi. 

Ich  habe  as  bai  dar  Bestiminang  dar  Zaii,  in  die  ich  glaube  dass 
dia  Urkttflde  eo  setteo  ist,  absichtlich  Termieden  Kacksicht  auf  die 
Frage  nach  dem  Schaltcyclus  eu  nehmen,  der  damals  in  Athen  Geltung 
gehabt,  obwol  diese  Rücksicht  nahe  gelegt  war  durch  den  Umstand^ 
dasz,  wenn  in  dem  Jahre  der  Urkiindo,  wie  aus  den  Angaben  des 
ersten  Bruchstücks  hervorgeht,  die  siehcnfc  Prytanie  in  <!eu  Monat 
finmefion  fiel,  dasselbe  nach  H0i?w^?>bf*s  üeiDii  kiiiig  nolliw  cndig  ein 
Schaltjahr  gewescti  suin  nius/, ,  uml  ubwol  diese  Kückstcül  bei  den 
bisherig'en  Versiuhen  einer  Zeitbcstiiniiiun^  mnsx^t'hend  gewesen 
Es  war  dies  iiotliweiitlig,  weil  die  UescliairciilK  il  des  damuii;;i'ii  S h 1 1  - 
cycliis  Stroit ist.    Zum  Schlusi  will  ich  iiiiii^.scn  das  gewonnene 
liesdltat  nn  (lerjiMiio;t;ii  Ansieht  prüfen,  welche  icii  für  die  richtige 
halte,  und  sehen  wie  es  sich  in  die  Tafel  der  panailicnnisi  In n  Oklae- 
teris  einreibt,  wie  sie  Böckh  schlieszlieh  festgestellt  hal  und  wie  sie 
nach  seiner  Ansicht,  der  ich,  wie  die  Sachen  bis  jetzt  stehen,  nur  bei- 
pflichten kann,  in  damaliger  Zeil  und  später  in  Athen  gegolu-n  Ji.iL 
Nach  dieser  Tafel  miisz  ilas  Julir  Ol.  93,  4,  in  welches  mjiii  bisher  djo 
Urkunde  setzte,  eia  Ücniciojahr  gewesen  sein     \)a  sie  niclil  in  dieses 
Jahr  gehört,  so  füllt  eine  Schwierigkeit  fort,  die  iu  der  trotz,  der  Un- 
BuverlAssigkeit  der  vorliegenden  Abschrift  immer  buchst  gewagten 
und  unwahrscheinlicheo  Aenderung  von  ißöofufig  in  ^xxrig  gcuuthigt 
halte,  um  die  Urimda  das  Varhillaisaen  aiaai  Geaiaiajahres  anzu- 
paaieB:  Ol.  93,  4  kan  Ctoautfikr  fawaaaa  aalft»  ohta  data  diese 
Aaadaiaag  «5lhig  iat*  Faraar  iai  daa  Jabr,  ia  walahaa  iak  dia  Urkaada 
aalaa,  Ol.  91 ,  3,  Mah  dar  Tafal  aia  SeluiUjahr,  walelM«  fttr  daa  ^rir 
dar  Ofkoada  aaianalyBaa  dIa  Ibarltafarta  iaaart  adthig k  Diaaaa  Ztf- 
aaanaeaMfct,  waaa  aa  aialU  aia  aaflUigaa  odar  tiaaabaadaa  iaI,  ba- 
aMHf  I  Baak  kaidaft  Saitaa  aowol  dia  Coaalraaltao  dar  Tafal  aia  «aak 
dia  Uaktiffkail  dar  Laaart,  dia  sa  iadan  aaab  kiaraaek  kaiaa  Nolk- 
waadigkall  vorticgl.  Jadaaftilli  kaaa  raa  dam  Staadpaakla  daaaaa, 
dar  Bdakka  Tkaoria  m  dar  aaMf aa  auakt,  niokta  arkabüakaa  fagM» 
die  Targeaablafasa  Datianiaf  dar  Urkaada  aiafairaadafc  wardaa;  nmi 
diaa  iaI  aiir  faaaf.  Uaarladigt  klaibl  Drailiak  dia  Aakfriarifbaii,  die 
dtraaa  aatatakt  daai  aalar  dar  Vofaaaaatsaagt  daa  Jafcr  dar  ürkmda 
aai  aia  Schal tjakr  gawaaan,  es  nothweadig  wird  daa  angtaidM  Yar* 
theilnng  der  Tage  unter  die  einzelnen  Prytaaiaa  aaaonehmen,  ein  Piakt 
dan  Böckh  zur  Eaqifi^lnng  seiner  Aenderung  van  'ßdo^ufg  io  cxti^^ 
nach  deren  Annahme  auch  diese  Schwierigkeit  fortfällt,  bervorzuhebaa 
ai^t  unlarlaaaaB  kat.  loh  darf  mich  aber  wol  darauf  berufen,  dasz 
■Mk  aakMT  aifBaas  Darakailaiig  dia  Aelaa  dkar  daaaaa  Vaafcl  Mk 
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üsbtf  elte  Urkude  isr  PoUrtt  von  Ol.  Ol,  &  251 

Bichl  geschlossen  sind,  und  behaupten,  dasz  er  vorläofig  für  lioli  wMHk 
noch  nicht  hinreiobt  ein  ernstes  Bedenken  jai  hegrAnden. 

Streng  erwiesen  ist  freilich  Ol.  91 ,  3  als  Dalum  der  Urkeudei' 
litermit  noch  nicht.  Was  aber  als  völlig  sioheres  Ergebnis  der  ange- 
stellten Erwägung  betrachtet  werden  mnsz,  ist,  dasz  sie  nicht  in  Ol. 
93,  4  gehören  kann,  weil  ihr  Zusammenhang-  mit  den  Ereignissen  der 
Hermokopidenprocesse  evident  ist,  nnd  dasz  sip  unter  dieser  Voraus- 
setzung^ nach  Ol.  91,  2  tmd  vor  Ol.  93,  2  angesetzt  werden  musz. 
Irh  frcnp  micb  liinzti'^c! in  können,  (!ns7  l!r.  Gehciniialii  R  ö  e  k  I« 
selbst  liierin  völlig  mii  mir  übereinstimmt  und  mich  dies  aasdrückiich 
zu  erklären  ermächtigt  hat. 


Anhang. 
Dar  T«sl  der  ITrkimde. 

a.  Fragment  von  pentelischem  Marmor,  gefunden  1831  irn  iiause 
des  Alhanasios  Surpios,  iiundert  Schritt  von  der  Kirche  ti^g  Pnti 
navi}]^,  und  heraus^!^e£rebcn  von  Pittakis  l'oncicnne  Äthanes  S.  38. 
Es  ist  später  abliaadcn  gekommen,  ond  der  Druck  Ephem.  1125  beruht 
nicht  auf  einer  n^ücn  Abschrift,  sondern  gibt  mir  die  ftuhere,  welche 
auch  dem  ersten  Abdruck  zu  (j runde  lag,  wie  ea  belieiul  ui  einigen 
Ponkten,  namentlicb  was  die  Anurdnuug  betrifft,  genauer  wieder.  Er 
ilt  indesseD  mit  Vorsicht  zu  benutzen,  da  es  den  Anschein  hat,  dasz 
der  Heraosgeber  sieh  daneben  auch  willkürliche  Correcturen  erlaubt 
hibe,  Indem  er  sieh  die  Wieke,  welehe  Ra»gib6  bei  Gelegenheit  eel^ 
ser  Behnndlnng^der  Inschrift  (Nr.  348)  gegeben  hat«  sn  Nntse  msehle. 

5*  Fragment  von  pentelisehem  Marmor,  gefunden  1810  tis^ 
to  ßoQttov*  der  Kfirehe  t^s  *Tifanavtijg.  Heransgvgeben  Ephem.  114S. 
Rangabö  gibt  unter  Nr.  2264  einen  blossen  Abdroek  dieser  ersten  nnd 
his  jetst  einxigen  Copie.  Der  Unke  Rand  dieses  Brnchstaekes  ist  nn- 
beschAdigt  nnd  wolerhalten. 

c.  Marmorfrsgment,  angeblieh  anf  der  Bnrg  gefhnden.  Herana* 
gegeben  bei  Rangabd  Nr.  349.  Dass  dieses  Fragment  sn  unserer  Ur- 
kunde gehörte,' hatte  ieh  filr  orident;  dieFundnotis  kann,  wie  leider  so 
hinlig,  ungenau  sein. 

Die  Stellung  der  einseinen  Fragmente  zu  einander,  wie  sie  hier 
angenommen  worden,  ist  willkarlich;  es  fehlen  hinreichend  sichere 
Kriterien,  um  ihr  thatsflchliches  Verhiltnis  festsustelien. 


.  .  .  IIIH  XPHHH  

äQv{jiik](ov  tt[alj  n[Q]ivaiv  *al  olutia      ......  . 

mil  wi^oi  PIH  iv      oUic^   •  •  • 

,  .  .  .HH  HAAÄPI-  KvSifkm%o  'AdsttiAm  .  .  , 

Kfcpdlcuav  üvfiTcav  [PjPl-t-hf-  5 
[e]ade  im^a^  inl  t^g  'E^tx^^idog  i^ÖQt^ni  »^vx^fcvouaijg 
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...  hh  HPAAAAP      'm[ft]os  «yifo 

10.  .  .  III  H^AA  il'ltooi'iviog  dvri^ 

httti  fp^i»9»t09  F«f»nU«yoff*  ASHpdwtam  x[ov]  AswMo^ß^om  .... 
.  •  .  .  h  pFHhhhIIIJ     im%aQTtia  tijg  yijg  tijs  h  Vtpqivwtim 

Mt^almOP  ffw'ttTra»  HHKf^AAPhhhhlll 
Tfli/fr  KSQl  '.  .  Paarjltoivng  iv.rr(  (pQ-Cvorxog' 

...  m  HP  dmla  is  Ziiiiaxi[9dv] 

•  .  I-Ill  HP  h   

..hHII  HP  xoiQtov      Mwp  «Ol  l9i]tLiu 

....   [HAPh]  z^Q^'ov  

20  nttptUcuov  övtinav  HHHH[AAA]h 

diiipo%iQOv  1*HHHAIII 


 Uixo  

....      HPAAAAP  ÄLf   

ö  ....      HPA[A]A  oar  

TittpalMtOP  

xsqxxlaiov  av{pina9  .••..•.«. 

tdd*  iitQO^  Ini  t^s  *Avxto[xtdos  , ,  M^fmtPtWOfie^g  6]' 

ydojf  Mcl  Uwoax"^  rijs  n[QVtctviicigy 

Hl      AA  4*  •  • 

02»Wbv  Tov  o!(ov[(om  

Hl      AAH  h  tn  

15  pvd"  .  ......... 


•  •••  ••••  OV^l^Q 

dyQo[g  ,  . 

%al  oC%l£a  

5  .  •  •  •  HHP  {nt0ti9  

vyiefc  A[A  • 
inMn€i[ta  igß  .  .  . 
oCvov  au<po[Qfjq  •••«•, 

 HPAAAA  P.AAÄAtPh] 

M  [iljayflav^ov  [top  , 

ptvov  äfiq)0Q[7}g] 

•  •  •  •  «a^apov  HIIIIC 

euij^rj  iv  rrß  [aygm] 
.  »  *  •  HPA     %^  iv  *l[tpiaxuLdnv  •  .  .  J 

15  ^  l^yar«  •  •  •  .  wd] 
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Aiaerkttif  en. 

a.  Di«  mie  und  «wette  Zftile  tkkam  w  beiden  Drucken  anf  4er-^ 
«aik«  Linie,  wit  lieht  richtig  sein  kenn.  Dem  Z«  4  beeteht  m  Eif  e^ 
Bameii  nnd  kann  anmöglioh  einen  beiMdoni  Poeteii  bilden,  aoatoa 
^•hdrt  noch  zam  Vorhergehenden,  und  die  Summe,  welche  ihr  snr 
Linken  gesetzt  ist,  ist  demnach  nothwendig  der  Kaufpreis  fttr  die  ans 
7.  2 — 4  gebildeten  Posten.   Jene  erste  Summe  stnnd  niso  anf  dem 
()rii;inalc  wahrsrhcinüch  nhvas  höher  als  dns  \%üs  »acli  unserer  An- 
ordnung die  zweilf'  Zeile  l)ildt>l,  und  gehörte  /.um  vtu-liergelicnden, 
verlorenen  Posten.   Dasx  die  Verkaufsummen ,  w  in  hiernach  eng-cnom- 
men  werden  mnsii,  der  Schlusz-  und  niilit  der  Anfangsxeilo  der  ein- 
eclnf^n  Posten  beigesetzt  waren,  stimmt  zu  der  auf  dem  driHen  Bruch- 
stAcke  befoigkn  Anordniin?.  Den  Verkfiufsumnieii  der  einzelnen  Posten 
sind  auf  diesem  eiäleu  ßruuhätuck  (il)ei  all  und  theilweise  auch  auf  dem 
7. weiten  (der  linke  Rand  des  dritten  ist  weggebrochen)  linker  Hand, 
durch  einen  Zwiselienranm  getrennt,  Zahlengruppen  beigesetzt,  welche, 
wie  das  zweite  l^ruchstück  lehrt,  dessen  linker  Rand  zum  groszen 
Theile  wol  crhüllcn  ist^  nicht  Beste  einer  andern  Colnmne  sein  können. 
Ich  vermute  dasz  sie  die  Ansfabe  des  Zehnten  enthalten,  welcher  von 
Confiscierteni  Verrnot^en  dem  Tempels«  lial/;e  der  Güttin  zufiel  und  natur- 
geniäsz^  von  der  vcrkanlenden  luhörde  l)eruühnet  wurde.    Ich  habe  es 
indessen  unterlassen,  die  unter  dieser  Voraussetzung  nothwendigen 
Corrccturen  yorzunebmen,  selbst  da  wo  sie  mich  sicher  dünkten,  weil 
es  mir  gerathener  schien  die  Bestitignng  dieser  Vermutung  abzuwarten, 
weMe  genauere  Untersuchung  der  Lesartea  des  noch  vorhandeneo 
tWttitOB  BmhfiAekes  gewibreo  kt«i«  loh  mm  ea  den  Leeer  Qbe^- 
Immb  die  Frob«  la  MohM  «id  tlob  tob  den  6r«de  der  Wahrtdiel»- 
Uehh^it  M  Cbtnengen,  a«f  welebsB  bei  de«  deraalifen  Stüde  der 
Ueheriiehriwg  nelM  Verniitung  Ansprneb  mehMi  ktnii,  Z.  1 XPHHH 
dMT  arale,  XI"HH  d«r  twtite  Drvolu  Z.  4  in^  der  Ltteke  aeiffta  beida 
AbdrMs  die  BsehetabeD  NtOMN,  welabe  «ngeoeobeinlieh  ? erlern 
9hL  Hinter  AA6IMANTO«  gibt  der  ente  Dniek  eine  Ucke  n,  Ver- 
wrtiieb  war  dar  Bride  dieeae  Grandetflekee  oiid  Wobabaosaa  das« 
beiti— t»  elM  Sebvldtorderaeg  la  deekea,  wdehe  Adeimaato«  an 
dei  Beattsar  gababi  batia  «ad  der  Staat,  der  in  desaea  Reebte  ge- 
träte«.  Jetzt  eintrieb.  Also  stand  etwa:  |el  irny^i^  i  Sitva]  ||  JCvdf- 
|uqpM»  [i^^lmw  Udti|iam4t).  Z.  5  Saaiai«  daa  BrlAaet  a«a  alta 
.wfbrend  der  rorbergebenden  Prytaaie  rerkanfteB  Gegenstiadtti.  Wie 
es  acbeint  hatten  slflttliohe  Verkflafe  an  diaem  and  demselben  Tage 
ilattgefaadcn.   Das  erste  ZabJaeteben  ist  auf  beiden  Abdrückea  P, 
waa  aiabt  riehtig  sein  keaa  and  mit  BeracksichUgung  der  Samme, 
welche  die  Addition  der  beiden  allein  erhaltenen  Einzelposten  ergibt 
(1936  UraebaMu),  in  P  geändert  wordea  ist.   An  der  dritten  Stelle 
bietet  der  zweite  Abdruck  ^  statt  h,  was  aal  A  führen  könnte«  In 
der  Minuskel  steht  aber  wieder  I-,  so  da»  ein  bloaser  Druckfehler  vor- 
zaliegen  scheint    Z  8  ist  die  Kaufsumme  im  ersten  Druck  HP^AAAPf  ^ 
iB  swaiteB  HPA^P  (aaob  in  der  Hiaaskel).  p  für  p  kann  die  rieb- 
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tigere  Lesart  oder  eine  Bessernttg-  sein ,  die  das  richtige  traf.  Anf 
welchen  Grunri  hin  das  eine  A  im  zweilen  DrnrUo  fortgelassen  worden 
ist,  wchz  ich  nicht  zn  sagen.  Weifer  hat  der  erste  Drirrk  EUA^ANEf, 
der  7.N\L'ite  EU. OMANER,  wie  es  scheint  mit  stilischweirri  nderUeoutzunir 
voT)  ilangabes  BesseniniJ:  ///'.[fTo]^  av>;(^J.  Dieser  KUcr,  so  wie  der 
3!L'>senier  von  Z.  10,  ist  nicht  etwn,  wie  Ranirabt'  .sl'lt.s^lmer^^  i.  i>e  un- 
Tiiiiinü,  der  KünFer  eines  Gegcnslainle.s,  der  uülcr  ilii'ser  Voraiis>f  t/.img 
par  nicht  nrjinliuft  gemacht  sein  wur<ie,  &oudern.  uie  schon  die  eigen- 
thümliche  \\  eise,  in  der  seine  Person  bezeichnet  ist,  andeutet,  der 
verkaafte  Gegenstand  selbst^  also  ein  Sklav.  Z.  12.  Von  der  Paeht- 
summe  gibt  die  Abschrift  nur  den  ImUen  Schenliei  des  ersten  Zaht- 
zeichens.  Dii  die  Sumuie  der  Poslen  aus  Z.  13  feststellt,  so  beruht 
die  Ergän/iirii; ,  welche  ich  gegeben  habe,  auf  der  freilich  nicht  ganz 
sichereii  Varaii>äel/.ung,  diisz  die  Summen  Z.  8  und  10  richtig  und  volU 
stSndig  aberliefert  sind.  Gegen  Ende  in  der  Lücke  hat  der  erste  Druek 
das  jedenfalls  arg  verlesene  EKEKPfi .  . . ,  der  sweite  mit  BeDtttzung 
einet  von  Rangab^  gegebenen  Winket  EKEKFO  .  .  leb  Tenuate  h 
\)q>Qvv£lca  [r^;  TlQtaliadog],  Z,  14  iii  der  LOeke  gibl  die  Abtekrifl 
AM^TEPA.  leb  weiss  ebeotowenig  alt  Rangebd  mit  einen  väft  ntfi 
in^ri(fa  etwat  ansnfangen.  AnfTitlig  itt  dtts  bier  eine  neue  Bnbrik 
für  Gegenttinde  gebildet  wird,  die  doch  an  demtetben  Tage  verfcaift 
worden  tind  wie  der  letste  Pottes  der  nrnnttelbar  Yorbergebenden, 
and  dati  in  Folge  davon  Z.  SO  die  Samme  der  einsetnon  Poston  dioaer 
Rnbrik  betondert  getogeo  wird ,  woraof  erat  dareb  Addilloo  tn  dor 
Snmnie  der  Torhergebeoden  anf  Z.  13  die  Getanttnnaie  tiatlicibor 
Pottea  der  ganzen  Frytame  gebIMnt  wird  (Z.  Sl).  VielleieM  triff 
snr  Erkllrang  dieter  Einrieblang  die  Bonerksng  bei,  datt  Bopbllolot 
za  einer  andern  Kategorie  von  Verorteilten  geb5rte  alt  Axiookot  md 
Adeimantot,  insofern  er  wegen  Betbeilignng  am  Hermen anfag  angnklagt 
worden  war,  wihrend  dem  Axioebot  ond  Adeimantos  Entweihung  der 
Mysterien  zur  Last  gelegt  wurde.  Z.  15  EY4>H6TO  der  ertto, 
EYO.  ETO  der  zweite  Druck.  Der  Artikel  tov  ist  offenbar  nur  durch 
ein  leicht  erklärliches  Versehen  des  Steinmetzen  oder  des  Abschrei- 
bert fortgefallen.  Z.  17  vielleicht  iy  ral^rjztw].  Z.  18  in  den  Zab> 
ten  weichen  beide  Drucke  auffallend  von  einander  nh.  Während  der 

erste  f-hll  Hl^  bietet,  gibl  der  zweite  Hhlfl  HHP,  das  zweite 

H  ofTenhnr  i r [•  i lt ,  da  bei  Annnhme  dieser  Lesart  für  das  in  der  folgen- 
den Zeile  erwaliiite  Grnndsljicli  als  Kaufpreis  nur  16  Drachmen  ahfalk-fi 
würdt'n,  \Nas  unglaublich  i«;t.    Weiler  hat  in  dieser  Zeile  tl<  i  <  rsio 

Druck  Ef^.^lYN  NTOt'VUiT  Ol .  KM ,  der  iweite,  die  Abschrift, 

wie  e?  scheint.  nr<'nai!i  r  wiedergebend,  EMMYN  .  N  TOtT. 

A'.K'A;  viellcMcitt  ;iUo  at  A7r[(jO£t'orjT»|  oder  in  Mr\nn' vmfrr rj], 
Z.  19.  Von  der  Kini tMimine,  welche  Itangabe  richtig  ergHu/t  h  tt.  ist, 
und  7.war  nur  uiiI  dem  zweiten  Drucke,  ein  I  nach  links  erhalten. 
Weiler  gibt  die  Abschrift  in  der  Lücke  nach  xatgiov  ♦lAIANOY,  was, 
wie  schon  das  OY  in  der  H!ndang  stall  O  beweist,  arg  verlesen  sein 
musz.  Vielleicht  i<>t  zu  leöen  [//ij         |ü(i^'Jü)[t'].  Z.  20.  Die  fehlenden 


■ 
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^0  Drachmen,  nn  deren  ^IvWe  die  Abschrift  eine  Lücke  h;i[,  sind  von 
Üang^abe  richtig  ergynz.t  Nvordt^n  Z.  51  gegen  Ende  hat  der  erste 
Drack  All,  der  zweite  freilich  richtiger  All! ;  allein  das  fehlende  I  wnr 
schon  von  Bangabe  zugesetzt  worden,  was  Pittokis  siob  sUlUcbweigend 
£11  Nutze  gemacht  zu  haben  .scheint. 

b.  Z.  3  Kf[iog  avrig]  iiangaht,  das  letztere  »  ahrscheinlich  rich- 
tig, das  erstero  nicht  nothwendiir.  Natürlich  ist  darunter  wieder  ein 
Sklav  zu  verstehen,  wie  aucli  Z.  5,  wo  ein  ähnlicher  Ausdruck  ge- 
shiTuien  zu  haben  scheint.  Z.  6  enthielt  die  Summe  der  einzeloeu 
Posleii  des  letzten  Verkauftermins,  Z.  7  dagegen  dte  Geiieräisnoime 
aller  Posten  der  ganzen  vurhergehenden  Prylanie.  Z.  8  —  9.  Die  Da- 
tierung weicht  hier  und  Z.  17  von  der  auf  dem  ersten  Bruchstück  in 
Amrendiing  gebraciiteii  etwas  ab,  auch  sind  im  Folgenden  bei  Poeten, 
welebe  mehrere  Zeilen  fallen,  die  Verknnfanmmen  niebt  der  teilten,  eon- 
dem  der  ersten  Zeile  beigefügt.  Indessen  bereehtigen  diese  Abweicb«»^ 
gen  noeh  nlebt  unser  Bracbstflek  einem  andern  Jabre  snsnweisen,  da 
Unregetmiszigkeite«  ibnlieher  Art  anf  ein  and  derselben  UrlEnnde  aaeii 
sonst  nieht  aneilidrt  sind.  Z.  14  wird  fflr  das  verlesene  AAH  entweder 
AAP  oder  AAht*  an  sehreiben  sein.  Z.  16  stand  die  Snmme  der  beiden 
rorherfeheadea  Posten,  welehe  demselben  Verkauftermin  angeboren. 
Das  erballene  AMO  ist  awar  arg  verlesen,  aber  die  Reste  des  Tren- 
nnngsstriebes  damnter  gehen  einen  niebt  aa  verkennenden  Fingeneig. 

c.  Z.  2  habe  iah  Rangab^s  Erginaang  aagenonuaen ,  welche  die 
einzig  mögliche  zn  sein  sebeint.   Freilich  erkennt  er  hier  wieder  den 

.Namen  des  Käufers,  wovon  nicht  die  Rede  sein  kann.  Die  Absehrill 
gibt  ANEI.  Z.  3 — 7  bildeten  einen  einzigen  Poeten*  Die  woler-< 
baltenen,  mit  Deckeln  versehenen  Gegenstfinde,  welche  zum  Inven- 
tariam  des  Wohnhanses  gehörten,  scheinen  FIsser  (tc/^o»)  gewesen 
SU  sein.  Ihre  Anzahl  war  Z.  6  angegeben  und  belief  sich  auf  wenig- 
stens 20,  worauf  das  vor  dem  Bruche  rechts  erhaltene  A/  hinfuhrt. 
Der  Verkaufspreis  ist  hier  einmal  der  mittelsten  Zeile  des  iriHizen 
Postens  zur  Seilo  ffe^tcüt.  üb  die  Zahl  rorh  links  vollst änd  li;  ist, 
kann  nur  Autopsie  des  Steines  lehren.  Z.  9.  I>«.s  fi  lilinde  Ziilil/.ciclicn 
w"Br  entweder  H  oder  (iefrcn  Knde  heltL-  ich  beispielsweise  PH 
für  das  TP  gegel»en,  weiches  die  Abschrift  bietet  Z.  10.  Rrhalten 
ist  nach  der  Abschrift  ANAITIOI.  Z.  14  steht  vor  dem  Bnirhe  ENU. 
Ich  habe  beispiels weise  iv  I\(piaTiaö(üv\  erginzt.  Dahinterstand  noch 
die  Zuhl  der  Bienenstocke  angegeben.  Z.  16.  Die  Zahlen  sind  nach 
links  sicher  unvollständig.  Die  Preise,  welche  nach  den  sonstigen  An- 
gaben drr  Urkunde  für  die  verkauften  Gegenstande  gezahlt  wnrdcn, 
können  durchaus  nicht  nWa  ahne  weiteres  eis  blosze  Schleuderpreise 
bezeichnet  werden,  obwol  wir  uns  solche  zu  lindeü  nicht  wuiuleni 
dürften.  Und  selbst  unter  der  Voraussetzung,  dasz  man  das  za  ver- 
knafende  Gut  io  diesem  Falle  für  fiuszerst  billige  Preise  losschlage 
aoheint  mir  die  Summe  von  90  DracbaMn  ffir  swei  Paar  Ochsen,  von 
denen  das  eine  ala  aar  Feldarbeit  tdehtig  beseiebnek  wird,  au  gering. 
'  Beriia.  Adolph  KMüwff, 
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10. 

Zu  LukiaDOS. 

(FortMtinxi«^  ron  Jahrg.  18&9  S.  483—486.) 

11(0 g  Sei  iaiooUtv  avyyQa<pELv  Kap.  10:  rjv  S^  aaElf]aag  ty.fivrov 

%lst*  inQaxivai  ydtg  ai  nov  sUo^  yEyQa^fUvov  O^^lrj  dovlsvowct^ 
nuw  ttllonomv  üksvjiv  icxsvaaftivov  ^  ixElvrjv  fihv  tov  Xiovxa  atn 

d^9tv  ovCaVf  avvov  dh  h  ngonm^  tun  no(f(pv^6i  ^ethavta  tuA 
juaoiuvov  vno  Tfjg'OiKpctkrig  tmituvialia,  xorl  to  ^ia^a  «19%^* 
atov^  atps^msu  ^  itt^^  tov  Cofunog  %al  fi^i  n^oaiSwov^a  wd  tov 
(^ov  xo  ttvdQcäits  aextifiovmg  nata^Xvyofavov^  Ith  halle  in  nainar 
Ansgaba  (di  Bdchan,  Barlin  1657)  tlall  so  ^Ha^  ofo^arfoy  ror- 
geschlagen:  %ult6  yu  ut9%io%ov»  Lelehtor  lebainl  die  Aendeningf 
nil Waglasf «ng  des  Artikels  zu  lesen  »a/,  ^iafi«  af<yx«grov,  rgl« 
iXffiovq  SotOfflag  a  18  a^i  6h  toviav  yivOfUvav  fiyyiXiovro  wfo  tov 
axonav  ot  v$^lon{vtttvQoi  ngoOEleiVVOVtigy  ovg  töu  nffo  rijg  fM^iqg 
iX9etv      0teid'ovT$.  %ai  di}  itpalvovxo  nQ0<St6inetgj  0iafiit  nttifU" 

^IxeeQOfiivimcog  Kap.  27.  Ikaromenippos  wird  von  Zeus  zur  Tafel 
geladen:  düitvov  yufi  ^dij  UMifjhg  i^v.  %td  fU  &  'Egfirjg  nugaXaßwv  smt- 
xi%Xivt  naqa  tov  Il&va  %a\  vevg  Ko^vßavxag  nul  tov  "Amv  xal 
TOV  Zaßd^iov,  rovg  ftexolxovg  xovxovg  xal  a^tpißoXovg  &tovg.  So  noali 
Bekker  and  W.  Dinrlorf.  Allein  es  kann  kein  Zweifel  sein  daas  die 
Koryhartten  nllo  insf^esamt  hier  nicht  an  der  Stelle  sind,  sondern  dasi 
der  Sinirular  tov  Konvßavia  zu  sciz.en  isl ,  wie  ^Ewv  ixxXij<s£a  9 
akl'  0  "yiixig  yE^  oy  Zeu,  xal  6  Ko(fvßag  xal  o  ^aßa^M^  ao&iP 

I^nnorinag  Kap.  .jO:  (0  AvxtvSyOVX  ou)  OTtcog  Evkoyu  ».i'^v  duy.fig  fiot 
XiyEw,  axag  —  e  i  q  i^Girat  yuQ  xaXrjy^ig —  qv  fiBTQLO^g  cn-irc:  us 
duii(av  avTtt  Xfä  anQißoloyovuEvog  ovdev  Siov.  Nicht  duruuf  kuiiiml 
es  hier  an,  dns7,  was  er  sejt  n  will  die  WuUrhüit  ist,  souileni  das;,  er 
üborliaup!  Hvrt  taszt  aiis/.usprccijeii ,  was  fA\  hüren  wol  iiiiange- 
nehiii  sein  Uunn.  Es  ist  deshalb  xakijOig  zu  streichen  und  die  Formel 
El  Q  if  ü  L  i  u  t  ytxQ  herzustellen,  die  so  ein^esrhohen  sich  niclü  ."ieiieu 
hei  I  iik.  in  der  Bedeutung  findet;  'es  soll  sjesnffl  werden'  d.  i.  'es 
inus7,  heraus,  was  ich  auf  dem  Herzen  hahe.'  Vgl  Z£L'^^'  2  Tiktjv  ini 
—  EiQiiaExaiyaQ  — ov  fitxolwg  tivia  o  ^Ttcttvog  ax>x(av,  xai  imidri 
Ttoxe  a7f(l96vtwv  kot'  i^tamov  iyfvofttp',  ixitva  ivevöovv.  Tifiiav 
'i6  Tu  di^  fioi  fcttl  fOtrro  «iroxf»iM»,  nmg  xvg>X6g  mv  —  f /^ifgff  ar< 
yui^  —  ntd  n^hi  mxQog  nid  ßuovg  in  tom»  onsXoiv  xo^ovxovg 
f^otfvttg  ^Xt^X  IxoQoii,  IB  xayca  iog  tl6o¥  —  iigi^Cixai  yaQ 
vmra^ttx&rjp  nal  xiva  tftXipBrldv  StdfUhm  (orid^riv  ogäv*  Wo  dageg-ea 
£/^i|tf<T(irf  yuff  xilii^ig  vorkomml,  da  pflcgl  ai  ereleia  nfoiit 
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parenthetisch  zu  stehen;  andorsoiU  handelt  es  sich  um  Angabo  von 
etwas  Wahrem  dem  Falschen  gegenüber,  nicht  wie  in  ti^rjCsrut  yuq 
uur  um  den  Entschltisz  etwas  zu  sagen,  was  zu  sogen  schwer  fällt.  Ich 
fahre  nur  ^in  Beispiel  bd:  Isokralea  Agsonay.  §  76  omg  rjiiiig  mwV" 

mMv  iuitvo  Uyot^ii ,  fi'jn  mto  ^ft^^atw  fi^ra  vn  SlXifg  xivog  ibtl- 
dog  toiavtrig  deksaaMg  vtsoor^vai  ti}v  jtai^ovaciv  üwovülavj  iHi 
^vtßiv  xai  avdffiiav  %al  luyttXovwtv  wv  avÖQog  ^avfiacag  i^iX^- 

^pMv^  ^%»QOvnv  xov^lov.  Anstatt  xara  ist  wol  elxa  zu  lesen. 
$k€t  oder  tfcuxa  ateht  hiafig  nach  Participien  aor  Hervorhebung  des 
ia  diaaen  auagadracklen  Zeitverhültnissea.   So  itxa:  ^AUurgvoav  7 


littita:  'Anolo^la  1  slxa  rig  avtog  Tavra  '}'Fyoaq)iog  xal  Kazrjyoglav 
ovTCö  ÖEivriv  KCfta  tov  roiovrnv  ßtov  ö l  € ^£  cü  v ^  iTiua  Ttavroyv 
iKlaOo^svog^  üozpay.ov.  (prfii^  ^ixaitEaovxog  ehc^v  tctvrbv  (pigav  ig 
öovXsiav  ovTü}  netjKpavi]  aal  neglßkenTOv  ivötaeixe;  und  oft. 

Ebd.  Kap.  15:  rrgo  6e  rcov  oko)v  fi$fivrja(^ai  XQ^l  T^ovg  fTCiitficovrofc, 
Ott  ov  Go(p(ü  oi'Ti  uoi  —  ft  ng  »al  aXXog  ißxi  nov  aotpog  —  Imti- 
firföovatv,  akka  reo  in  tov  %oXlov  öij^ov^  loyovg  fiev  aomlöavrt 
Kai  ra  ^ilrgia  inuLvovu.iv<p  in  avioig^  ngog  öe  rijv  axQav  ixc/yt^v  twv 
itogv^aL(üv  agETT^v  ov  Ttavv  ytyvfivaCfiivM.  Man  konnte  versucht  sein 
rm  1%  tov  :toXkov  diquov  zu  lesen:  besser  aber  ist  was  VV.  Dindorf  gibt 
T  (üv  i'A  tov  TToXkov  ()  ij  u  0  V  ,  ein  Genetiv  ohne  tu  oder  ng,  der  oft 
vcrkaniil  zu  w  icderhullcü  Muten  von  mir  bei  Luk.  in  seine  Rechte  ein- 
gesetzt worden  ist.  S.  zu  Niyglvog  30  et  filv  ia^ijxag  iocvxotg  xiAav- 
övxig  cvyxaxc(q)Xiyi69m  x&v  4««^«  xov  ßlov  xt^lmv^  wo  Yor  t(3v 
naffu  .  .  xifUwv  gegen  die  Haa.  otd*  allo  xt  in  aUen  Ausgaben  atand, 
ond  an  nag  M  tax.  cvyyg.  8.  Die  ao  Terbeaaerte  Slelle  aeigt  aneh  den 
roehten  Weg  lor  Herslellnng  von 

Utql  TOV  ivwtvUm  Kap.  9,  wo  UasStltt  dem  Lnk.  Toranssagt,  waa 
fttr  ein  Leben  ilin  erwarte,  wenn  er  der  it^fUtylw^X'i  foljfo:  ovdiv  yug 
Zi$  (t^  ii^vtrig  lo^  to  0w^$  itov(ov  ytav  vovr^  x^  anaoav  ilMm 
X€fO  ßhv  xitu^ivog,  aq>avtig  (tlv  avtog  cov,  oXiya  mal  ifivv^  tuySa- 
v(ov^  xan€tv6g  r^v  yvwfitfVy  svveXrjg  dh  ffpoodov,  ovvf  i^Xoig  stH" 
dt^utOtfiog  ovxe  ix&goig  (poßtgog  ovxB  xoig  noXlxtitg  (fiXmog^  aXX^  crvt^ 
fftovoy  ii^ytixifg  %ol  a c5v  £x  xov  noXXov  druiov  tlg^  asl  xbv  ngov- 
XOtfxa  vitonxri<S(5ff}v  %al  xov  Xiynv  övvaittvov  ^tgamvmv ,  wo  cod. 
Marcianus  436  ig  usl  atalt  dg  aü  bietet,  w  uhrcnd  cod.  Marc.  434  und 
Gorlio.  tig  ttü  beben  nnd  rov  in.  xov  noXXov  dtf/iov,  in  allen  dreien 
aber  xov  vor  itQOvxwxa  fehlt.  Daa  richtige  scheint  demnach :  aXX* 
ttvxo  fMvov  i^axffg  xai  tov  i%  xov  nolXov  6ij(nov^  elg  ail  rov 
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itQov'iovra  vnonr'i^üOon'  -/.cd  lui'  ktyiiv  övi  cmevov  O-fo^Tf i'for,  woctiircfa 
ziiffleich  das  von  Luk.  so  sorgfällig  beobuchiele  Kbciiiiiusz.  der  Glieder 
gewonnen  wird.  Nicht  damit  zu  verwechseWi  ist  tov  noXlov  di]^Qv 
ohne  £x  und  vorhergehenden  Artikel,  wo  dag  regierende  tlg  nicht  zn 
fehlen  pflegi,  z.  B.  xa  fCQOg  K^ovov  2  IduktiQ  iv^vg  ü^u  lud  ffov  fov 
noXkov  örjfiov  tlg, 

IlQog  oauUdmw  Kap.  96:  Swvi^g  nentd^tvatOj  aXi^M  t^f  aotpCag, 
fidvov  ov  nal  in^  axfov  tov  ^etlovg  fj^stg  tit  nulaui  ttawa^  fta^mr 
tctoqtav  oldfd«,  nu^ttg  lityrnv  rixvag  nal  xaXX^j  avvühf  nutl  na- 
nUig  %al  ovofiorrov  XQ^civ  rmv  *Atttitäv,  Die  Lesart  des  cod.  Maro. 496 
fiovov  av%  bt^*  an(^  tov  xUXovg  alall  fiovov  ov  nal  in  angav  fov 
%tiJiovg  verdieot  wol  den  Vorzog. 

'AUnTffwiv  Kap.  13.  Hikylloa  beklagl  steh  data  der  Hate  iho 
aoa  seinem  schönen  Traume  aufgeweckt,  gerade  In  dem  Augenblieke 
wo  ein  köstliches  Mahl  vor  ihm  aufgetragen  ward:  iv  fovi^  otw«  fii 
nal  fpihoirfilag  nqonlvovxa  iv  XQvaaig  (putXaig  ixaCTfp  ttw  itttQovrmißj 
{dt}  TOV  TtlaxovvTog  iitxo(ii^OfU»ov ^  avaßoi^Cag  axttiQ(og  CwstaQu^ug 
fihv  fn»>tv  TO  av(i7t6<siov ^  avixQS^mg  6h  tag  tifasUl^agj  tov  dh  svÄov- 
TOV  innivov  S taßxsöaaag  vmjvifitov  (pigsö^at  nagE^mv- 
aoag.  So  Dindorf  und  Bekker;  Klotz  mit  der  Görlitzer  Hs.  tov 
Sl  äAovtov  ixeivov  VTrrjvi^iiov  tpigia^ai  nagsGxtvaaag  diaaKtöaaagj 
Fritzscho  tov  öb  nlomov  ixuvav  Stsaxidaüag  vrtijvifLiov  (fiqiG^ai  rccr- 
oaiyy.fvaaag.  Meine  in  der  Ansg^abe  vom  J.  IH'u^  rTtisj^esprochene  Mut- 
maszunff,  dasz  diaü  v  ^öaoccg  als  Glosscm  von  VTCijveuiov  (fiQiö&ai 
naQeay.^vc(aag  zu  tilgen  sei,  wird  durch  die  Autorität  des  von  mir 
verclirlit  iien  cod.  Marc.  434  unlerslfttzt,  in  welchem  e«?  iran?:  fehlt. 
Uebcr  gpf offfOar ,  wofür  Marc.  4M  (pEQ€tv  hat,  vgl.  Ixuf^o^.  9  «dfOÄO- 
tov  %cii  ctm^ys^oviviov  (pigsödca  tov  tiotSfiov  uTttXli^mavov. 

Ehd.  Kap. 20:  MIK.  ovxovv^  o>  Tlvt^ayoga,  ^  ort  ^lakiorrf  yaCgtig 
Kukov^ivog  ^  wg  iti]  iTTiraourtotf^n  tov  Xoyov  aXkozs  akXov  xa^  c-jv  — 
A AKK.  öioiöti  juh'  ovi)i)\  i^vt  Evtpogßov  rjirtE  Uvthr/itnotv  v 
''Aö'jaölui'  naX^g  K^ui>iiu.  Die  Görlilzer  ffs.  so  witi  >r.  'liVj'j.  3011 
liaben  y,al  ft  r*,  was  Klotz  aufgenommen  hat.  Uas  ur»jjruü(;lu'he 
bietet  Marc.  434  xaltot  tt.  Es  ist  demnach  zu  lesen:  MIK.  uvxovv, 
CO  Uv^ayoga^  na C toi  tl  (laXiata  %aCqtig  %aXoviLtvog\  Uig  /kij  l'Jtittt- 
^TTOifif  «ov  Ißyw  alhftt  &lov  naldv,  AAEK,'  Swhu  ^  aiSSv 
»tX,  Hikyllos,  der  den  Hahn  naoh  den  rorangegangeneo  Hilthei- 
toogen  als  Pytbagoras  sngeredet  hat,  nnterbrieht  sieh  selbst  mit  der 
Frage:  *mit  welebem  Namen  iSsat  da  dicb  am  liebsten  nennen?  ioh 
mOebte  das  wissen,  damit  ich  nicht  Verwirmog  in  die  Unterfaaltnng 
bringe,  wenn  ich  dich  bald  so  bald  so  nenne.^  So  ist  die  Antwort  den 
Hahnes  6uUf$u  nxX,  vollkommen  gerechtfertigt,  wibrend  dio  Unter* 
breehnng  der  angefangenen  Worte  des  tfik.  i}  of  i  %ul^9ig  oder  nal 
.  af»  xalffiig  naXotf^Ltvog  eben  so  onpassend  erscheinen  wttrde,  wie 
die  Worte  üg  fAi}  buta^tot^t .  .  «oilfov  schleppend  wiren. 

'AXtevg  Kap.  45.  Der  Kyniker  hat  aaf  der  Floebt  seinen  Ranzen 
fallen  lauen.  Die  Diener  sollen  nachsehen,  was  darin  ist:  ^i^'  I9as, 
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rl  'Aal  ?x^t;  ijnov  &iQfiovg  rj  ßißkiov  rf  aQxovg  t&v  txvzoTtvQtT&v; 
n  APP.  tw'/..  alla  yovcfov  TOiTf  jtft'ODv  '/.cd  u  a  •/ cu  n  f  ('i  i  o  v 
nxoif  aal  nuTüTiTöoi'  -/.cd  y.vßovg.  Bckker  hat  xat  ^<o;/^r.';oi'(5iui'  d-vxi" 
%ov  ganz  gestrichen  ,  \N  .  Oindorf  und  ich  als  aneclit  dtirch  Klauunern 
bezeichnet.  Pahle  in  Mulzeils  Z.  f.  d.  GW.  1859  S.  493  1.  sdilufir'  vor 
%at  uciyi(iou)i\iv  xtvl  rpvy.oq.  Sollen  jdiese  Worte  gerettet  werden, 
so  mocliie  ich  statt  ymI  cf  vnog  lieber  nai  ipvnCov  lesen,  m  as  sich 
mehr  un  die  Schriftzüge  anschlieszt  and  als  Veräühünerungsiniltel  von 
Weibern  auch  anderwärts  bei  Luk.  vurkomml,  z.  B.  ttco^  öei  tot.  avyy^, 
8  ^iyc(  Tolvvv  .  .  h  h6hi]  rtc  yjrtoi^^i  v  za  lüroniag  Ktti  ta  noiijxi^ 
x^g,  ukX  ircft^ayot  ifj  tGzot}iu  zu  Xi]g  tii^u^  y.o}.ifiüjuuia  .  .  o)CSnsQ  ap 
ti  Tig  a£>A»^r/,i'  zojp  xü^ic^wi'  tovt(av  '/.al  y.OfLtdy  TtQivivav  alovijyiat 
mqißdXkot  %m  t(p  aXlm  xoGfico  xto  iraiQtx^  %al  q>vxlov  iviQißoi 
^i(iv^tov  Tc5  nQoaomtp,  H(^%Xug  otg  KoxccyiXaütw  itp  ctvvov 
mts^aöatvo  alaxvvag  t6  xolr^oo  iiuUfm,  AUeii  wttM  aeoh  ipwtog  ote 
{pvni9v  in  dra  ZMomienbang  pasiM  wArdt,  lo  weiti  bmii  doch  litht 
reehl  was  man  aiit  ^axaiQ^tov  anfangen  aoll.  Deahalb  glaube  M  auf 
Tilgaag^dar  Worte  bealeben  sn  ndaaee,  an  ao  malir  ak  aie  in  dam 
vortrellliobaii  Mare.  4d6  atebt  m  Itaidei  aiad, 

Posen.  JMi$  Scmmerbradi* 


SO. 

Cammentationes  ponlißeaies  scripsit  Bduardus  Luebberinr, 

Berolini  lypis  expre&sit  G.  Schade.  MDCCCLIX.  193  S.  8. 

Die  Beurleileag  dieser  Abhondlnngen  aus  dem  römiscben  SacraU 
recht,  mit  denen  sich  Hr.  Dr.  Labbert  bei  der  philosophischen  Faculiät 
zu  Breslau  habilitiert  bat,  wo  diese  Disciplin  ehedem  durch  Ambrosch 
gifinzend  vertreten  war,  ist  dem  unterz.  eints  angenehme  Aufgabe,  weil 
derselbe  in  ihnen  das  Bestreben  wahrnimmt  einen  Thpjl  der  f, ticken  ' 
auszufulli'n  ,  wflcho  bei  der  Bcspmcliimg  von  Marquardts  Hfiiuiltucb 
des  röm,  (jottesdiensles  fin  die^^eii  .lalirli.  ]f^b7  S.  530  f.)  als  noch  ha- 
stehend  angemerkt  und  der  luM  iicksiuhliguug  jüiii^M  icr  Forsclier  em- 
pfohlen worden  sind.  Dem  Titel  seiner  Schrift  und  seiner  Auffassung 
des  VerhiiltJiisses  der  Römer  zu  ihren  Göttern  crerniisz  ist  der  Vf. 
überall  bemüht,  die  rechtliche  Seite  der  von  ihm  bcliandeUrn  (ieL'ei^- 
stinde  hervorzuheben  und  zu  verfolgen,  ein  Weg  auf  welclu m  tine 
allseitige  Behachlung  allerdings  nicht  zu  Staude  kommt,  woi  abtr  die 
wesentlichen  Grundlüi^en  und  Entwicklungen  der  nationalen  Religiosi- 
tät feich  gewinnen  hK^seii,  In  der  Sammlung  der  zerstreuten  Bestim- 
mungen des  pontificisclicii  Ueohls,  ihrer  Lrkluruiii;:  und  der  Kritik 
fremder  Erklärungsversuche  legt  der  Vr.  anerkennenswertben  Fleisz 
und  niefat  erfolglosen  Scharfstne  an  den  Tag,  so  dasz  ibm  im  einzelnea 
Maaehar  aialerielte  Beitrag,  maaebe  Bariebtigung  oder  gelungene  Aet* 
fAbraig  vtrdaakt  wird.   Dagegen  aiad  aas  neie  oad  weHfelaiiende 
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Grundansichten  trotz  des  Umfan^es  der  Schrift  nicht  begegnet,  dio 
sich  vielmehr  die  firrundliche  Prfjfiing  und  Vereinigung  des  in  den 
Quellen  und  in  der  neueren  LiUeratur  darg-ehotenon  zur  Hauplaufgabe 
gemacht  zu  haben  scheint.  Bei  seinen  Erörterungen  pflegt  der  Vf.  von 
den  Deliniliuneri  der  Lehrer  des  alten  Sacralrecbts  auszugehen,  nm 
aus  ihrem  Einlilang  oder  W  idersprnch  mit  andereo  Dalen  des  Alter- 
thums seine  Resnltate  abzuleiten,  wobei  uns  nnr  zu  viel  Gewicht  uuf 
jene  gelegt  zu  werden  scheint  (S.  9  'hoc  iustae  fere  definilionis  vim 
habet',  S.  146  ^tius  generis  arguniento  docemnr,  cui  pinriinum  ubique 
Iribiii  solel:  ipsius  rci  .  .  delinitiono').  zumal  dem  Vf.  selbst  nicht  ent- 
gangen ist,  düsz  eine  Verbaldeßnition  keinen  Aufschlusz  über  die  Sache 
gibt  und  anderseits  im  Laufe  der  Zeit  der  Sachverhalt  und  seine  in 
Worten  Axierte  Abstraction  aateinandergetreten  sind  (S.  22.  49.  dO). 
Aber  stelt  in  dieser  Cbarftkleriilik  foriznrahreD,  sieben  wir  ei  vor  4mi 
LeMr  di«  Sebrill  Mlbal  dvreli  «be  gedringte  Darlegong  ihraa  naaig- 
faehan  «ad  ialareaaanlan  lahalta  aahe  la  briafae  «ad  maara  Banar- 
kangen  gelegasllieli  aiMaaohaltan. 

Bcölkat  wird  dia  Sebrifl  aiil  «iaar  priaeipiallan  Ualaraialimif « 
iadaai  daa  arale  Capitel,  de  imere  $amete  et  religiaee  ttbaraebriabra 
(8. 1— >70),  dar  atagebaadan  BrArtamag  dar  aaeralaa  Graadbegrifa 
gewidai«!  iai.  Aaagabaad  tm  dam  Gaiantbagriir  das  im  dMmm^ 
daai  fee  «ad  famum  odar  famm  (8.  3<  S7)  nad  laiaaai  Gagaaaata  da« 
ffofmmm  fdlirt  vaa  dar  Vf.  a«  de»  Gipfel  daa  Hailigaa,  den  u$cr0- 
etmchrn^  «m  daan  dia  aabaliagaadaa  8tafeB  daa  emerwmj  umetim  «ad 
r^i$ienm  dar  Reibe  Mcb  au  sehaidaa.  Dar  aaboa  iai  Allarlboai  bar- 
aabaada  Streil  übar'dea  Sian  daa  Profanes  (pro/ttniMi,  fuod  fum  le§e 
nm  iemehur  Faatas  8. 3&S;  profanalia]  •'. «.  deo  dieata  abd.8.3liB)wird 
dabia  gaaablieblet,  daas  der  Avadraak,  walebar  nraprftagliab  da«  von 
Volk«  Toraahrtan  Tbeil  daa  Opfara  basaiobtteta,  weil  diaaaa  asTor  d«r 
gditliebaa  Spbaere,  dem  fanmm^  antboban  aain  aMSta  (jprefanare)^ 
ailflUiblich  auch  auf  da«  da«  Gdtlam  allein  gebahrenden  und  ihnen 
dargebraabten  Antbeil  ausgedehnt  ward,  iadeai  dio  Menschen  dabei 
aiabr  an  sich  als  an  die  Götter  denkan  aoabta«  (8. 10).  I«  dar  Var- 
roaischen  De&ailion  (L.  L.  VI  54):  proftmum  eH  quod  ante  fanum 
eemiwmeimm  fano  «rgiprt  der  Vf.  dies  coninncium  fam  ««d  aieht  darin 
nnr  einen  grundlosen  Einfall,  versinflit  aber  darüber  zu  sagen,  wie  er 
das  dicht  davorstabaada  ante  fanum,  das  Varro  im  Verlauf  seiner 
Auseinandersetzung  ganz  feilen  Ifiszt,  theils  an  sich  theils  in  Verbin- 
dang  mit  jenem  coniunctum  verstanden  habe,  nnd  allerdings  möchte 
aa  schwer  sein  beides  unter  ^inen  Hut  zu  bringen.  Die  Grundlage  fOr 
die  Erklärung  des  sncrosanctum  bildet  die  bekannte  Stelle  bei  Cicero 
p.  Balbo  S  33,  wo  der  Vf.  geneigt  ist  tn  lesen  sanctiones  sncrandae 
sunt  au t  ffevi'rc  ipso  aut  ohtestalione  legis  ant  poenae  denuv  t  irr- 
tione  (dies  oder  etwas  ähnliches  verlangt  offenbar  der  Paralleüsmtis 
der  Glieder)  und  die  von  den  frrtheren  Interpreten  vcrn!)i?nuni(o  snch- 
liebe  Aufklärung  nachträgt.  Unfer  den  (ioscizen  ^^elclle  fjmere  ipso 
d.  b.  nomine  sacroeanct  sind  werden  diejenigen  veratanden,  walebea 
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die^i^s  Praedicat  durcli  Volksbeschlusx  aiisdrikklich  beigelegt  worden; 
die  obtestatio^  welche  nur  ein  Theil  jedes  S«  liwures  ist,  hak  Cic.  stati 
desselben  genannt,  weil  er  den  andern  Bestandtheil ,  die  detrstafio, 
als  ominös  nicht  nennen  wollte;  die  dennntiatio  poeuae  beslebi  in 
der  consecruito  capilis^  vermöge  deren  der  Verletzer  eines  sacro- 
samckeo  Gesetzes  der  Rache  der  Götter  verfällt,  woraus  fo!^!  daaii 
seine  Bestruding  nicht  vom  menscblicheti  Staate,  wol  aber  von  jedem 
lodividuum  ,  (.Heicbsam  einem  Werkzeug  der  Gotter,  ohne  Blutscbuld 
auf  sich  zu  iadtu  vollzogen  werden  kann,  und  eine  Steigerung  tritt 
ein,  wenn  wie  auf  dem  mons  sacer  jedes  Glied  der  Gesamtheit  sich 
eidlich  verpfliclttet  die  deu  (Jdttern  anbeimgegebeDe  Strafe  selbst  zur 
Ausfuhr  11  n«,'^  zu  hringen.    Darum  sind  die  N'alkstribunen  sacrosaoot 
nach  strictum  Ileclifsliej^rilT,  nicht  aber  (iie  >Iugis!ratü  ,  deren  Ver-' 
lelxung  die  Sacertat  nach  oi&h  zieht.  —  lu  der  ßcgrilTsbcsüuHuuüg 
des  sacrum  legt  der  Vf.  den  Ausspruch  des  Aelius  Gallus  bei  Feslus 
S.  321  so  Grunde,  wonach  dieses  Praedical  durch  die  unter  staatlicher 
AstMÜtt  ToUcogene  DedicaliM  Md  ConsecralicMi  afworbea  wird,  die 
ftfmj^  Witeuog  dagegea,  wddM  trlaibl  tuA  Im  MU  mm»  OaliMaa 
gdbol—  ifl^  daaa«llM  oialil  mlaihl  (S.  17),  mU  wMd«l  M  ak4kw 
H  dm  itrailict«  Üaterwiiadli  dar  fMMunta«  kaidM  Aal»,  watohaa 
Xarqttardt  dahin  batÜMl  htita,  dait  4»  Mmbüm  dm  YW  VolU 
4mm  daaigtiariM  llagistrata»  did  CommnAm  alt  dar  aMraiaalalte 
iMl-daai  roHifa  takaMo  (a,  diaM  Mrb.  I»7  8.  «29).  WaM  Uar 
■arqaardla  Anaickl,  daai  aSaa  fiUiffa  C«iaaatali«B  wr  aalar 
vahMff  der  PcatiSoea  alattinda,  dia  DaAailiM  da»  Aallaa  GallM  «I» 
fifaBcaatollt  wird,  wovadi  aalbal Fritata  raalbtaMIlif  dadiaiaraa 
Umm  (jpfMtf .  .  dedscüM),  ao  iü  Jadaafella,  da  dar  Vf.  innar 
mmg  wriaitaa  das  Mdaa  Mm  ulaiMMdat,  aiaa  Oaganartfliait 
la  aaiaaa  Wartaa:  aa  Mate,  wmm  jaaa  Mnition  Anwendung  findis 
sollte,  S.  32 X.  3  nicht  *eonseerari^  sondern  *  dedicari '  iMiaaen.  Dar 
Vf.  saiMidal  aaMliak  Mda  aialil  bloss  mit  Aeliua  €kdlaa  »ach  ihrer 
Wirkung,  sondern  weiter  aaali  Mali  daa  liagaastfinden.  Neue  Objeala 
daa  CuUus  bedarfen  der  Coaaaaraliaa ,  eonsecrierl  aiad  die  rtlaais»  , 
Fonaela,  Measehen  theils  wegaa  aaeraler  Functionen,  theils  wegen 
aiaaa  Verbraebens  den  Göttern  zur  Strala  abergeben,  j«  selbst  die 
liaMiogstbiere  der  fibttar.    Dedicieri  werden  dagegen  nach  alten 
fll^rachgebrauch  Dinge  sowol  so  menschlichem  wie  su  göttlichem  Ge- 
brauch,  und  in  diesem  letztern  Falle  ruht  auf  ihnen,  selbst  wenn  sie 
von  Privaten  herrühren,  ein  gewisser  Hauch  des  Heiligen;  nur  res 
sncrae  werden  sie  nicht.    Daher  ist  das  zum  OpferjjebrRurh  erforder- 
liche TempeliTerath,  mit  dem  Tempel  L-'leichz-eüij^  irestillel,  coiKsecri ert ; 
für  die  ^^  eilii,H'5chenke,  nul  denen  die  priviile  Froninu^^keit  allniülilich 
das  Heiligthinn  ausschmiickt ,  genügt  die  Dudication,  und  dunach  ist 
aacb  ihre  SIellung  im  heiligen  Hecht  eine  verschiedene.    Aber  der 
Sprachgebrauch  hall  auch  liier  die  hegrilTlichen  Grenzen  nicht  fest, 
und  er  war  wiederum  in  seinem  Hecht,  wenn,  wie  wol  bei  denWeihge- 
scbenkea  nicht  seltao,  su  der  ursprünglichea  Dedicaiion  aaehträglich 

Digitized  by  Google 


2ö2 


£.  Lubberi;  couimeuUliooet»  pooliilcales. 


durch  ein  Decret  der  Ponliricci!  die  CoDsecration  hinzukam.  Der  Vf. 
ftndel  elütiir  in  ilirer  iingfleiclien  Rochlsslcllung  dun  Grand.  Denn  da 
sie  luclit  rvs  sacnie  warei^  i>o  liuunle  auch  ihre  Entwendung  nicht  als 
sacrilegium  bestraft  werden.  Um  nicht  materiellen  Schaden  zu  leiden, 
niuate  etwas  von  den  sabÜkn  DistinoUooeD  abgewicheil  werden.  Die 
Conseofation  wird  weiter  naeb  Wirkaag.aiid  Bitoe  bebandeli  (S.26r.) 
und  ibre  Folgeo  luilcbtt  an  rei  und  hea  Daebgewieaea,  die  darob 
diaaalba  den  aMDiabliehea  Seabt  ealbobea  und  ia  eia  ewigea  Yerbilt- 
nif  Btt  eiaor  beatiBmlea  Gotlbait  geaelal  Warden  (S.  31).  Darani  aind 
die  rea  aoarate,  wie  aaoh  die  umekie  nad  relipoiM — t»  6on«g  nmUim; 
daran-  ial  proTincialar  Grand  and  Bodea  ungeeignet  für  bei I ige  Locale« 
denn  er  baAndet  aiab  aaboa  in  «foaM'niiHai  dea  röniaobea  Volkea  oder 
daa  Caaaar;  daran  nflsaan  gawaibte  Saaben  and  Oerler»  die  in  aagatan 
ZaaaaMneabaag  nit  der  Potestit  daa  röniaeban  Volbea  sa  daakea  aind, 
waan  aia  In  Faindea  Band  gawaeen ,  dar cb  feiertiebe  Gebrftnebe  reali- 
laiart  werden,  wie  naab  den  Absage  der  Galller  geeobab.  Den  Bitoa 
der  Canaearation  nnaa  in  Besag  anf  Oertlicbkeilen  die  genaae  Abgraa- 
«lag  (i0rmimaiioy  gegen  daa  Profane  dareh  die  Poatilicea  voranagaben, 
und  awar  iat  die  Weibe  dea  beiligea  Areals  und  dea  aaf  ihn  errlabla- 
ten  Heiligtbana  so  trennen:  denn  aacb  wenn  daa  Hetüglban  ginalleh 
serst6rt  ist,  bleibt  doeb  seine  Stätte  bellig,  nur  maas  bei  dar  Wieder- 
herstellang  eines  solchen  eine  Lustraiion  staltfinden,  von  der  naa  Ta* 
citus  (Uist.  IV  53)  bei  der  Restitution  des  Capito)s  unter  Veipaalatf 
ein  aebr  anaebanliches  Bild  gibt.  Des  Reebt  der  heiligen  Oertar  unter- 
scheidet ferner  zwischen  aedes  sacrae  und  templa.  Letztere  werden 
durch  die  Anguraldisaiplin  Gonslitaiert,  erst  die  hinzutretende  Conse- 
cratiaa  macht  sie  zu  aedes  sacrae;  je  nachdem  beidea  itattgefanden, 
oder  nur  das  6ine  ohne  das  andere,  iat  die  Berechtigung  eine  veracbta- 
dene.  Denn  bekanntlich  können  nur  an  iaaagariarten  Stätten  Versamoi- 
loagen  daa  Volles  nad  Senats  gehalten  werden;  aber  nii-ht  olle  aadea; 
Beteros  waren  iaaugurfert  oder  templa  (Varro  L.  L.  Vit  10  plerae^ 
que  aedes  sacrae  sunt  templa);  namentlich  scheinen  dahin,  wie  schon 
Marquardt  S.  43ö  annahm ,  die  Rundtempel  zu  gehören  (und  von  den 
der  Vesta  ist  dies  aiisdnicklich  bezeugt) ,  well  ihnen  jene  augurale 
Orienfiernni»-  nach  den  Himmelsg-cf^ontlen  ahc^iong-.  Zur  vollständigen 
Ilciliiriinrr  eines  Ürlcs  musz  also  lnai!ijur;i (lon  und  Consecralion  sluU- 
finden,  und  zwar  geiit  jene  voraus  Die  Vorbindung  beider  erörtert 
der  Vf.  scliiieszlich  an  der  lückenhaften  .Stelle  des  Fcsfns  S.  ;^56  u. 
tesca.  Es  werden  flisdnnn  dio  einzelnen  Arten  der  locd  sacra  lielraclt- 
tet,  neinlicli  aus/erhülb  Horns  arfri  trnd  Inci ^  welche  hüulig  verbunden 
und  als  Umgebung  eines  saccUum  vorkoininen ,  innerhalb  der  Stadl 
fnna.  welches  Wort  mit  llartnnir  von  f^s  tib^eleitet  wird,  so  cIhsj^  es 
eigentlich  alles  den  Göttern  geliunge  bt deutet  (s.  über  cUart  und  af- 
/öriS.  33).  \N  iibrL'nd  der  spätere  Gebrauch  es  luif  die  geweihten  Ocrter 
beschränkt,  in  denen  keine  aedes  ist,  und  daa  Vorhandensein  einer 
ftra  als  ihr  Merkmal  an-ielil,  woher  auch  die  forn  vorübergehend  zn 
fana  werden,  insofern  auf  ihnoa  die  lecttsterma  stattUnden,  nach  de> 
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reo  Btendigung  die  sacra^  wie  der  Vf.  meinf,  evociert  wurden  —  fer- 
ner sücella,  unter  denen  der  Vf.  abweichend  von  Feslus  und  Trebalius 
ni'  ht  blosx  geweihte  Statten  ohne  Bedacliung,  IJypaelhraltempel ,  und 
kleine  Ilciüg-lhinncr  mil  einer  «;y/ ,  sondern  auch  grössere,  sowol 
öffentliche  als  private  Cullslulten  versteht  und  aus  dm  One ücn  nach- 
weist, woran  sich  eine  Aufzählung  der  öiTentlichcn  nach  Merkel  und 
Becker  anschÜeszl  —  cttriae .  deren  der  Vf.  mit  Varro  zwei  Arten 
unterscheidet,  die  für  die  isenatsversammUingen  und  die  für  den  Cull 
besliinmlen,  und  unter  den  letzteren  die  Gebäude  der  drLM^/lg^  Curie» 
»icher  für  loca  sacra  halt,  ob  sie  aber,  wie  Marquardt  aus  ihrer  Evo- 
cation  schlosz,  inauguriert  waren,  bedenklicli  liiuiel  (>.  nuten).  Von 
den  dreiszig  trennt  der  Vf.  als  sacrale  Curien  die  Aciuhia^  die  der 
Salier  und  die  Calahra,  (il>  die  erste  mit  liechl  kann  fraglich  scheinen^ 
denn  sie  wird  wol  locul  mit  dum  compitum  Aciltum  (Plin.  N.  H.  XXIX  6) 
zusammenhängen,  das  ich  mir  am  liebsten  in  der  Nähe  des  1  unini 
denke  —  atna  ^  ileren  nur  \NL'iiige  bekannt  bind,  daniiilor  um  f»eruhm- 
teslen  das  der  Hcgia,  an  dessen  Stelle  der  Vf.  N'üi  ro  das  sacrariujji  dur 
Ops  Cüiisivia  nenuen  läszt,  indem  er  das  unv ersluiulliclie  ideo  actum 
der  llss.  stillschweigend  in  ideo  adiunctum  verbessert  (über  den  Mars- 
cult  ebendaselbst  habe  ich  tfnter  der  Annahme  dasz  haslae  Marlis  und 
arma  Quirini  identisch  seien,  eine  Vermutung  in  diesen  Jahrb.  1857 
S.  635  ausgesprochen)  —  Macrarta^  im  Tempel  die  für  die  Anfbewah-* 
rang  des  heiligen  Garitiis  abgesehiedenen  PUKse,  während  die  Weih- 
geacbeake  ala  Oraainenl  in  einen  entfernteren  Verbillniä  steben,  aber 
■aoh  die  niobt  conaecrierlen  Stetten  dea  bittaliehen  Cnlla,  aua  welehen 
Evoeation  atattflnden  kann  —  endlich  dehdtra^  welebe  der  Vf.,  aich 
stfllsend  anf  die  Definition  bei  Maerobina  tii  quo  praeUr  aedem  orea 
sä  adntmfia  deum  cwta^  mit  Harinng  ala  hca  deiiberaia  (dieae 
Etymologie  hatte  aehon  Maanrios  gefunden)  faszl,  indem  er  den  teeh> 
nbcben  Auadroek  h'berare  von  der  eaerimonieiien  Aaaacheidung  und 
Abgrensang  der  «rrea  gegen  die  profane  Ümgebunf  dabei  au  Gründe 
legt  Die  noter  den  Beiapielen  aolcber  deUtbra  angefahrte  Stätte  dea 
Palatin,  wo  Octavian  den  Apollötempel  atlftete,  nennt  aber  aoviel  ich 
weias  keine  alte  Quelle  area^  aondern  nnr  Beeker  r6m.  Alt.  I  S.  425 
A.  858,  Suetonioa  aagt  im  Gegentbeil  m  ea  parte  Paiatinue  domus. — 
Die  Beatimmnng  dea  saneium  gewinnt  der  Vf.  aua  einer  Betrachtong 
der  taneiiOj  deren  Weaen  Fealna  S.  317  in  eine«  laokenbaflen  Artikel 
beaprocben  hatte,  deaaen  letzte  beaondera  wichtige  Zeilen  nach  An-> 
leitong  von  Cio.  de  leg.  II  21  ao  ergSnst  werden :  ei  smcHa  dic(\a 
le^m,  qua  poenae  perjei  irrogatio :  qui  eon[tra  feeerä  capitat  e»to], 
Dieae  Saoctionen,  welche  als  atehender  Scbluasaats  der  Geaetae,  nicht 
bloas  dea  öffentlichen,  sondern  auch  des  Frivatrechts  auftreten,  laasen 
die  res  »anctae  als  solche  erscheinen,  die,  auch  ohne  einem  Gotte  con* 
aecriert  an  nein,  durch  die  Strafandrohung,  und  zwar  meist  die  Todes- 
atrafe,  vor  menschlicher  Unbill  geschützt  sind,  weil  sie  unter  Schulz 
und  Obhut  der  Götter  stehend  gedacht  werden,  in  deren  Dienst  nach 
alter  Anaicht  alle  Uinricbtangen  geacbebea.  Auaaer  den  Geselaen  ge- 
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bören  in  dieselbe  Rechtssphaere  die  unter  religiösen  Formen  gegrfli- 
deteD  Mauern  der  Städte,  deren  Verletzung  oder  bloszes  Uebersteigen 
sacrileghtm  ist  und  mit  dem  Tode  bestraTt  wird,  desgleichen  der  Wall 
des  Lagers,  nicht  aber  die  dem  profaneo  Verkehr  geöffneten  Tbore 
(S.  49  vgl.  S.  39).  —  Endlich  das  Wesen  des  religiosum  findet  der 
Vf.  am  genauesten  ausgedrückt  in  der  Definition  des  Aelius  Gnllus  bei 
Festus  S.  278,  wonach  es  das  ist,  was  dem  Blenschen  zu  thun  nicht 
erlaubt  ist,  so  dasz  wenn  er  es  thiit,  er  gegen  den  Willen  der  Götter 
handelt.  Dies  niif  die  loca  religiosa  ancrewandt,  lüszt  dieselben  als 
solche  erscheinen,  die  nicht  sowo!  durch  feierliche  Ihindliiiifi^cn  und 
Formeln  als  dnrcli  die  fromme  Uucksicht  der  !\lerise!ien  und  den  stillen 
Seil der  Gölter  der  profanen  Berührung  enthoben  sind,  so  dasr.  wer 
sich  nii  ihnen  vergeht,  nicht  von  der  weltlichen  Obrigkeit.  Bonden 
von  der  Gottheit  selbst  .seine  Slrnfe  7U  gewürtit^en  hat.  Sie  ^^emeszcn 
daher  dieselben  Hechte  wie  die  lova  sacra^  sie  durlen  lachl  bewohnt 
werden,  es  darf  keine  profane  Handlung  auf  ihnen  vorgehen,  auf  den 
Dolioia  (nicht  Dolwlos  wie  der  Vf.  S.  51  schreibt)  ist  es  verpönt 
auszuspeien,  die  fulyurita^  welche  man  iitclit  betreten,  ja  nach  den 
Satzungen  der  llaruspices  nicht  einmal  anblicken  darf,  sind  daher 
durch  ein  puteal  bezeichnet  oder  mit  einer  ara  versehen.  Auszer 
diesen  \verden  iiinerlinlb  der  Stadt  mit  Vurro  zwei  Arten  unterschieden, 
indem  entweder  das  fronuue  Andenken  an  grosze  Menschen  und  Er- 
eignisse ihnen  einen  Anhauch  des  Gott  liehen  verleiht,  oder  der  Schauer 
des  Verbrechens  und  Flut  hcs,  der  »uf  ihnen  ruht,  dem  menschlichen 
Gemüle  sich  mittlunlf.  Zu  jenen  gehören  casa  HomuU^  ßcus  Ruminalis 
und  andere  nut  den  sagenhaften  Anfangen  Horns  verknüpfte  Oertlich- 
keiten,  zu  diesen  die  Stätten  der  dem  Boden  gleichgemachten  Huu^er 
des  Sp.  Maelius,  des  Manlios  Capitolinus,  des  Vitruvius  Vaccus,  der 
rechte  Thor  weg  der  porta  CarmenialtSy  der  Plati  im  (am)  Circus  wo 
neun  Tribaoen  verbraonl  waren,  die  bmta  GaUiea  u.  a.  —  Am  läng, 
aten  verweill  der  Yf;  bei  den  GrabaUtten,  seputera  (S.  M — 70),  an 
denen  f&r  die  spiteren  Reehtsgelehrten  der  Begriff  des  Religiösen  sieb 
Torzngaweiae  daratellt,  «id  bebandelt  aasfflbrlieh  die  mil  ihnen  an- 
aammenhflngenden  ReebUYerbiltniaae,  wie  der  Beatattpng,  Sebenkong, 
Vererbung,  dea  Verkanfii,  den  Untoraebied  der  a.  ftmüiaria  nnd  Aere- 
dUaria^  wobei  sngteieb  die  Anaiebten  von  Gutber  nnd  Marini  nnd  die 
Ton  Leist  Aber  den  genauen  Znaammenbang  der  a.  fam»  mit  den  Mucra 
prhtUüj  besondere  mit  den  pwreniaiiay  einer  PrAlang  nntersogen  wer- 
den, ao  dass  dieaer  Abschnitt  ala  eine  sweckmtasige  Anafahrnng  nnd 
ErgSnauttg  deaaen  ansnaeben  iai,  was  Marquardt  S.  Sa3 1  In  aller  Kttrse 
dargeboten  hatte* 

Hier  acblieast  aiob  aohicklleh  daa  aweite  Capitel  de  iure  manium 
•n  (S.  70  —  79),  in  welchem  der  Vf.  aieb  ebenralla  auf  die  reehtliehe 
Seite  dea  Gegenstandes,  die  Bestimmungen  des  ius  pontißeimm  be* 
aebrinkt«  da  der  ritnale  Theil  bereits  hinlingliob  besprochen  sei.  Anf 
diesem  Gebiete  mttsaen  im  Uufe  der  Zeit  manche  Verlndernngen  ein* 
getreten  sein  unter  der  Herscbtft  der  Aber  die  Miebte  der  ünterwell 
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sich  entwickelnden  Begriffe.  Ein  Beispiel  dafür  bietet  die  Erscheinung, 
dasz,  N>  iilirend  das  conservative  Saci  iili  eclil  durchaus  die  ßeerdijf im^5" 
des  Lcichii;i!iis  voraussetzt,  später  liic  Sitle  des  Ycrbrennens  üblich 
geworden  i^t  und  den  «illcn  Vorschrirten  nur  noch  auf  symLuhschc 
Weise  durch  os  resectum  und  humo  opcrtum  genügt  wird.  Ebendaher 
fragt  es  sich,  ob  der  Vf.  recht  Ihut,  die  Angabe  des  Servius:  apud 
mmortt  cnmes  in  suis  domibus  sepeliebaniur  für  eine  grundlose  Er- 
fiiidaiif  desselben  su  halten,  tu  dem  Zweeke  den  Colt  der  Laren  in 
Hanse  nn  erkliren,  ein  Brtneh  der,  wenn  du  Verbrettnen,  von  wnl« 
cbem  Servius  sor  Aen.  V  64  spricht,  in  das  höbe  Altertboai  himuir> 
reicht,  alle  Sedenktiehkeil  rerlieren  dHrfle.  Die  Famitin  des  Verstofw 
benen  bedurfte  aber  in  beiden  Fiüen  der  Reioigong.  Der  Befriff  dei 
s€puiermm  kommt  erst  «n  Stande  durch  die  kumaUQ  und  das  Opfer 
der  porea  praenntanem^  welches  die  Reinigung  bewirkt  (bei  Cie.  de 
leg.  II  57  sei  lu  lesen  quam  iuUa  faekt  el  porciis  eaesus  esl). 
Durch  blosses  Verbrennen  entsteht  kein  sefra/enMn,  kein  lotnt  rdigia- 
SM)  sondern  nur  uürinaef  werden  die  Gebeine  daselbst  aneh  beslat» 
tot,  so  heisst  der  Ort  bustum  und  hat  das  Reeht  des  Grabes.  Die  fa- 
riae  denicafes^  nicht  sn  terweehselo  mit  dem  noeesitfenle  sacrum^ 
velches  am  nennten  Tage  nach  idem  Begribnis  stattindel,  fallen  nicht 
anf  einen  bestimmten  Tag,  sondern  werden  von  den  Pontitees  auf 
«inen  Yon  anderen  Religionsplliehten  freien  angesetit,  und  an  ihnen 
wird  das  reservierte  o$  feierlich  unter  einer  Erdsebolle  bestattet.  Ein 
anderes  hieher  gehöriges  Opfer  isl  die  porea  praecidanea^  welche  der 
everriator  d.  h.  heres  des  Verstorbenen  für  den  Unterlassungsfall 
irgend  einer  ihm  gebührenden  Observanz  der  Tellus  und  Ceres,  der 
den  lebenden  Menschen  nährenden  und  den  gestorbenen  in  sich  ber- 
genden Mutler  Erde  darbringt;  da  sieh  aber  niemand  rfthmen  durflo 
•  alle  PietatspOiohten  erfällt  zu  haben,  so  ward  die  porea  prateidama 
«in  allgemeines  Opfer  bei  jedem  Todesfall  und  gehört«  so  den  f««r« 

populär  ia. 

Es  folgt  ein  ausfahrliches  drittes  Capitel  (S.  79 — 132)  de  sacri- 
ßciiSy  für  welches  Marquardt  noch  manches  zu  Ihun  übrig  gelassen 
hatte.  Des  Vf.  Bestreben  ist  auch  hier  darauf  gerichtet,  die  gesetz- 
lichen Bestimmungen  des  heiligen  Ik'chts  zu  gewinnen.  Einleitungs- 
weise wird  über  die  libri  pöntificii  gehandelt  und  Scbweglers  Ansicht 
von  ihrer  Einlheünng  nach  Materien  gebilligt,  deren  Besttitiü:nng  der 
Vf.  darin  erblickt,  dasz  uns  sowol  in  den  wechselnden  Cilalen:  Ubri 
qui  de.  sacerdoiibus  puhficis  cojtipositi  Sh-rtt  oder  comincntarii  sarro- 
rum  oder  Ubri  s.  einzelne  durch  ilireii  Inhalt  fest  umschriebeno  Theile 
dieses  Corpus  bcjrrp-Ticn,  de  nun  auch  die  indifjitamenia  als  (^in  Promptn- 
arium  der  Gebelformeln  zuji^ezühlt  werden,  als  auch  dasz  die  Schrift- 
steller, die  diesen  StolT  behandelten,  ihre  Schriften  jencD  Abtheihingen 
gemäsz  gliederten  (S.  80  f.).  Es  w  äre  hier  Ambrosch  '  observationum 
de  sacris  Uoinanorum  libris  part.  I'  im  Brc^laiior  Iudex  von  1840  zu 
berücksichtigen  gewesen,  der  eine  Hecoiislruction  des  ius  ätvinum 
nach  den  in  der  Sache  liegenden  Kategorien  veriucht,  die  Beweis« 
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aber,  welche  der  Vf.  beibringt,  j^erade  nicht  gelfen  laszl  (S.  i:^)  ; 
eine  Euläclu'idung  v  ird  Mch  erst  trcfTüa  lasbea,  wcmi  die  tlieülu^^'ibchü 
LiUeraliir  der  Homer  in  der  Weise  gesammelt  vorliegt,  welche  der 
uuterK.  in  diesen  Jahrb.  1867  S.642  angedeutet  hat.  Dem  Vf.  ergibt  sich 
«ua  sttioer  obigen  AaMbne  aoch  das  Verbftltnis  der  poBtiloiscben  B&<- 
ober  %u  dam  sog.  ttet  Papirianmm^  wolclies  hhi  groner  Uebereinsliai* 
nng  ioi  Stoffe  ticb  vorsaglich  iurnk  die  Aiordoun^^  uoleriebiede« 
bttbe«  »den  bier  die  einselneii  BoalimBiiiigea  bistorieeh  nnler  den  Ma^ 
«w  ihrer  angebliehea  Urbeber«  der  siebea  KOnige,  aurgeffibri  wareo, 
worin  tbeils  eia  Argoaieat  far  dea  verbiltaiaaiiisig  spitea  Uraprang 
dor  Sylloga  ItftffOi  etwa  glelobieilig  mit  S.  Aeliaa  Cataa,  der  etao 
Aaagabe  der  XII  Tafela  beiorgle«  oder  erat  aaeh  67B  d.  St.,  wo  aai 
Jaaiealaa  die  f  efUaeblea  Baeher  des  Nuaia  aufgefuadeD  wordea»  IbplU 
aaeb,  was  Sebwegler  aar  iweifelbaft  nalaiassle,  die  Teadent  eiaM 
gelehrten  Bedacteura  sieh  iLoad  gibt,  aas  dem  uberreicben  Scbafse  da«( 
poaliicischen  Rechts  einen  zugftagliabea  Abrisx  des  Wissenswilrdigei^ 
aussuscheidon ,  fOr  deasea  Benutzung  auch  der  gelehrte  Commentar 
des  Granius  Flaccus  zeuge.  —  Als  die  wichtigsten  Moaiente  des  Opfers 
—  ihre  Wichtigkeit  erbellt  daraus  dasz  eine  Verletzung  derselben  eia, 
piaculum  bewirkt  —  bezeichnet  der  Vf.  S.  85  die  Wahl  des  Opferthiers, 
die  Opferi^ul) rauche ,  die  Zeit  der  Opferhandluog.  Hinsichtlich  dieaes. 
letzten  Punktes  erhebt  der  Vf.  einen  Einwand  gegen  Servius,  der  anni- 
versaria  sacripcia^  welche  an  einen  festen  Tag  crebunden  sind  und 
nicht  wiederholt  werden  können,  von  hnlendnria  unterscheidet,  deren, 
Unterlassung,  weil  sie  nachgeholt  werden  können,  kein  piaculum  be- 
gründet, und  subsliluierl  fiir  jene  &iata  s.;  bei  den  halcitduria  denkt 
er  vornehnilich  an  fvriac  annale?:,  ■wt-lrlie  wie  dio  I.afnuw  ohne 
Schwierigkeit  resluunert  wurden.  Die,  UcrllicliluMl  wird  unlcr  jenen 
Momeolen  nicht  i^erutuit,  sondern  sofort  zum  Apparatus  und  damit  zu 
einer  RchüiKilnn^'  der  Aliare  furlgegangen.  Die  alte  Ünterscheiduiig 
dreier  tiaUuiigcu  von  Altären  nach  der  Dreitheilang  der  Gottheiten, 
die  Servius  auf  Varro  £uru>  1. Mu  t,  ^vird  nicht  unbedingt  angenommen, 
sondern  xuna«  list  uycli  dem  \  ui  ^^ange  von  Piliscus  ^exeijil.  das?,  aiia- 
ria  {(ih  uUitHdine)  die  erhöhten  Auf.salzr  der  (inif  miuI,  ilas/,  jene 
diese  als  ihre  Grundlage  vorausseUeu  und  beide  iiu  Oieiidle  der  uluM  iii 
Götter  vorkommen,  die  arae  allein  für  die  inferi.  Sodann  werden 
zwei  Arten  der  arae  nnterscbiedea,  solche  die  zum  dauernden  CuU  au 
belliger  Slitio  geweibl  aiad,  uad  lsaijior«r/es,  extemporierte  und  zn« 
gleieb  aaa  vergungliobeai  Material,  aaeh  sohlieblar  Sitte  der  Voraait 
mm  Rasea  gebildet,  daa  naa  ia  Zeitea  des  beneboadea  Laxna  wol  aua 
edlem  Metall  aa«bbildete  (S.  91).  Dabei  aber  dio  weitere  Bedeataag 
dar  ora  aieht  bloss  iai  G6tlereall,  soadera  aaeb  bei  daa  Gribera,  flbar 
dia  MebrtabI  dar  dineM  Gotte  ttblichea  Allire,  oder  wo  die  Zahl  der 
Ojpisrlhiare,  s.  B.  dio  Hekatoaibe  sie  erfordarte.  Daaa  voa  der  Forn 
dar  arae.  Die  iltasla  aad  gowftbaliebste  aai  dia  viereokiga  (dabei 
Mlta  aagefttbrl  saia  k^ea  Cloattaa  bei  Festas  S»  141*  moiuerum  Ug^ 
mm  ptoddam  p^udrmiumf  ubi  ämmolatur),  jOagar  die  roade^  wio  agR 
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wül  die  Seltcniieil  ihres  Vorkommens  zeige,  als  besonders  ^  qnod  vi. 
lissima  quaeque  molcrinrüm  «rennra  liuic  form«e  minus  apta  sunt%  was 
ieii  nicht  vor>telte,  denn  uus  gebranntem  Thon  (^argilla'  S.  98)  läszt 
sich  doch  jeile  Form  mit  «gleicher  Leichtigkeit  darstellen.    Die  ThaU 
Sache  ist  richtig,  aber  ich  denke  es  ist  die  viereckige  Form  festgehaU 
Ich  worden,  weil  die  ara  ur!?priin»lich  die  viereckige  mtnsa  war.  Als 
lij-quisit  f!er  Altare  für  den  olFenllichen  Cult  werden  dio  vorspring^en- 
tieo  aftsfie  oder  orae  erwähnt,  welche  die  Of)fern(lt:n  bei  der  Lilialion 
oder  dem  Sciiwure  anfaszten  (s.  über  Dplerhaken  als  integrierenden 
Tbeil  des  Altars  0.  Jahn  in  Gerhards  arch.  Ztg.  1817  S.  190  und  doire- 
^'tn  ^\  ieseler  im  l'hilol.  X  S.  Der  A!(ar  macht  den  coosecrier- 

(en  Ort  nn  welchem  er  sich  beUndet  auch  bei  Abwesenheit  eines 
Tempels  zum  Ih  iligllium,  fanum,  und  die  tu' des  ist,  wie  der  VI.  mit 
Beispielen  bi  logl,  oTt  erst  spat  hinzutrekonimen.  Mit  jedem  Tempel 
aber  seien  wenigstens  zwei  arffP  verl mukn  zu  denken,  eine  in  der 
Cella  ,  deren  Stelle  in  vielen  1' allen  die  mtnsa  ersetzte ,  eine  vor  dem 
Tempel  im  Freii-n;  diese  für  die  grossen  ßraDdopTer,  jeneL.für  die  oti 
mysleri()sen  Sacra  penelralia^  was  ans  den  Arvalinschriften ,  von  de- 
nen mit  Recht  ein  liaiifii^er  Gebrauch  gemacht  ist,  nachgewiesen  wird. 
In  der  Cella  bolltii  nur  leicht  verzehrbare  Dinjre,  Getraide,  Fruchte, 
Kuchen,  meist  aber  nur  Weihrauch  angezündet  worden  sein,  sclion 
aus  dem  Grunde  weil  nicht  wahr  sein  könne,  was  Arnol  nis  \  Ii  16 
sage:  deorum  simuiacrn  vhjrore  ferali  offuscari  soiere.  Die  Wort© 
heiszen  vollständig;  l/;,}iorurn  slructibus  incen$is  caelum  fumo  auh- 
texerc  et  ('[jhjics  numiTinm  nkjrore  offnscare  ferali  und  cnlliulten 
nichts  unwulirsclicinliches.  Denn  iMtimol  standen  GöfterbildiT  niich  bei 
den  Altären  im  Freien,  wie  jeden  die  Abbildungen  bei  ßottichers  Biniin- 
cuitus  belehren  iiunnen  ,  dann  aber  konnte  bei  der  Nähe  des  Brand- 
opferaitars  vor  dem  Tempel  (^interiectis  aliquot  passibns'  S.  07,  *intcr 
aras  et  altaria'  S.  8H)  durch  die  beim  Ü[)fei'  geuirnctü  Thür  der  HaucU 
das  Götterbild  in  der  Cella  eirt^irben,  und  düfür  sprechen  die  solen- 
nen Heinigungen  der  Tcnijielbilder ;  s.  Böltichers  Tektonik  II  S.  163— 
191.  T>ie  foci  endlich  (S.  UT),  welche  naclt  Viuro  den  iw/cr«  ei^en. 
sind  und  nach  seiner  Ftyniologie  (/<>rere)  jede  Feuerstätte  heAcicliru  n, 
erscheinen  im  eigentlichen  Sinn  des  Hanslierdes  eng-  verbunden  uiU 
dem  Cult  der  Penaten,  bei  welcliem  Scrvius  den  Gebrauch  der  arne 
geradezu  in  Abrede  stellt.  AI)er  nach  bei  sacrolen  Ilandinngen  des 
öflFenllichen  Lebens  bediente  man  sich  für  den  Füll,  dasx  keine  ara  in 
der  Nähe  war,  tragbarer  Herde,  [onilü  wie  notnentlieli  iu  i  der  conse^ 
cratio  bonorum  durch  die  Volkslribunen ,  der  t  j  ecra/w,  ubsccratio^ 
and  nicht  blosz  um  helles  Feuer  auf  ihnen  zu  eiitÄünden,  sondern  mich 
um  Opfcrthiere  zu  verbrennen,  und  dasz  ia\  diesem  Zweck  /.wischen 
der  Anwendung  der  crra  oder  des  foculus  feine  Unterschiede  besten* 
den,  hat  für  den  Colt  der  Arvalen  i\1arini  angemerkt.  —  Bei  der  Fin- 
ibeiiung  der  Opfer  (S.  100)  verwirft  der  Vf.  die  Ansicht  von  Lasaulx, 
wonach  alle  ursprünglich  und  eigentlich  Sühnopfer  suitl,  aus  drei 
Cirtvden:  «imi*1  weil  da«  Sihnopfer  wir  «ine  Art  d«s  0§iwg  .ftliff^ 
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deaen  die  ebenso  «Hen  Dank*  and  Bbreaopfer  dareb  die  Bralfiafe  tob 
FrOehlea  aod  Thierea  «nr  Seite  etebea,  daaa  weil  Sabaaagea,  wenif* 
atena  aaeh  rftniaebea  ReligioBabegrlÜrea,  keiaeawega  ao  attgeaieia 
eiatretea,  aoadern  aar  fQr  aafrei  willige  aad  oawillkorllobe  Vergeben, 
alao  aar  da  wo  keine  absichlliehe  nad  bewofle  Sobald  stattfiadel, 
eadlicb  weil  die  altea  Lebrer  des  Sacralrechts  ein  Kriteriaai  der 
Sdhnopfer  von  den  übrigen  überliefera,  daa  fQr  ihre  nrsprftngliebo 
Verschiedeabeit  spricht,  nemlicb  das  extispicium^  daa  Yon  alles 
Dankopfern  unzertrennlich  ist,  um  der  Götter  Zoslimnaag  aa  erkunden 
(s.  comuUatorium)  ^  bei  den  Sahnopfern  dagegen  ebenso  wenig  wie 
bei  den  wirklichen  Menschenopfern  statt  hat,  wo  nur  das  Leben  (a»*> 
males  hostiae)  dem  Gotle  dargebracht  wird.  Und  selbst  in  diesem 
letzlern  Fall  gelten  noch  feine  Unterschiede:  denn  die  beiden  Arten 
des  Sühnopfers  bei  unfreiwilliger  Schuld  oder  bei  Prodigien,  in  wel« 
eben  das  ÄUerlhum  eine  Mahnung  der  Götter  erblickte  verborgenes 
Unrecht  zu  tilgen,  stehen  sich  in  dieser  Beziehung  nicht,  wie  mau 
denken  sollte,  gleich,  indem  die  OpTerthiere  zur  Sühnunii  der  letzte- 
ren dem  extispicium  unterliti^cn.  Aber  der  Vf.  gesteht  zu  (S.  104), 
dasz  auch  dieser  Salz  nicht  ganz  ausnalimlos  ist,  dasz  auch  Prodi^ieri 
durch  slellverlrc'lende  Opfer  gesühtil  an  erden,  wie  z.  B.  die  bekannte 
auf  NuiiKi  zurückgeführte  Expiatioti  der  BUlze  durch  macnae  pro  ani- 
fiiis  humanis  (worüber  unten  ein  mehreres).  Die  Sühnopter  müssen 
im  ältesten  römischen  Recht  tiiiiifin:  gfewesrn  :>ein,  da  dieses  auf  die 
meisten  Vergehen  Todesstrufe  setzte  und  eben  dadurch  zu  einer  Er- 
miszigung  durch  stellvertreienJe  Sühnopfer  geführt  ward.  An  dem 
Widder,  der  nach  Numab  Satiunj?  (ur  unfreiwillige  Todlung  den 
Agnaten  des  Getödteten  gegeben  ward,  nimmt  der  Vf.  Anslosz  (S.  106) 
und  will  ihn,  obwol  eine  animalis  hostia^  nicht  für  eine  ptaculans 
geUcn  hissen,  denn  eine  solche  habe  der  Befleckte  für  seine  Schuld 
darbringen  müssen,  nicht  aber  sei  den  Agnaten  die  Expiatiun  des 
Mörders  gestattet  a\  orden.  Fs  habe  also  noch  einer  andern  kostia  be- 
durft, um  das  piuculum  zti  l)ewirk{  u ;  vgl.  S.  136.  Aber  wenn  diese 
erst  das  slellverlretende  Opfer  für  den  schnidbeth  ekd ii  Murder  ist, 
was  bedeutet  jener  \\  idder?  Ist  er  elwa  eine  Art  Wer;j^el(l  ?  s.  Ösen* 
brüggen  runcidium  S.  'LVl  f.  Fiir  leichlere  Vergehen,  uie  uutin  eine 
pellex  den  Altar  der  Juuu  berührte,  oder  eine  Witwe  vor  dem  neun- 
ten Monat  nach  dem  Tode  des  Gatten  wieder  heiratete,  obgleich  hier 
keine  Uawlssenheit  entschuldigte,  Hess  man  ebenfalls  jenes  Surrogat 
der  Todesstrafe  eintretea.  Aber  eine  Erinnerung  an  dieselbe  blieb 
Boob  abrig  ia  deai  Braaek,  dasa  bei  den  a$Umales  hostiae  Hnnde  das 
Blat  akleekten.  Den  widerspriekt  aiekt,  wenn  die  Arvalen  von  den 
foreHia»  ptactiAifes,  die  Jibriieh  bei  der  Reinigung  des  Bains  ge- 
"  o^art  werden,  Flelaeb  aad  Blal  raraehmanaea:  deaa  kier  ladel  aar 
•iae  aekelabare  Verlalsaag  itati,  da  Jene  Haadlaag  an»  Catt  gebtel 
■ad  aelbat  aleht  obae  Versfladiguog  nntcrlassea  werden  dart  —  Ma- 
»igfklllfar  siad>dia  Gebriaeha  der  Daakopfer,  deren  noutiadliobeyar- 
aabffiflaB  da«  tttaalea  Tball  dea  iM  pomUßditm  gabildel  beben  mögen, 
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al?  d<»ssen  Urheber  Njinm  n;Q\[  (S.  107).    Der  Apparat  war  einfüch^ 
CDiweder  Früchte  und  Kuciiüii ,  o  icr  ilie  Finq-ewpide  der  Opferlliiero. 
Dasz  aber  die  alte  Einfachheit  sich  auf  utiLluii^'f'  Opfer  besdirunkt 
tiabe,  wie  Platarch  von  i^uma  berichtet,  wird  mit  Preiler  rom.  Mytli, 
S.  115  verworfen.    Nachdem  darauf  der  Unterschied  von  hostiae 
(Kleinvieh)  und  viciimae  (Groszvieh)  angegeben  ist,  werden  die  Rc- 
qnisito  der  OpfcHhiere  hiubichtlich  des  Alters  und  Goschlcchls  »aai- 
hafi  gemacht  und  weiter  die  jeder  (Jolllicit  liei kuauiiliclien  Opfcrihiero 
SO  wie  die  dafür  bestimmenden  Gruiidu  vorgeführt  (S.  110 — 117). 
Warom  Preller  S.  355  die  porciliae  piacularet  der  Arvalen  '  minuj 
recte'  (S.  113)  als  Opfer  an  die  Götter  der  Erde  nnd  Fruchtbarkeit 
•ttfger«»!  Men  toll,  leocbtet  dem  noters.  niohl  ein;  vgl.  Preller 
8,  4S7  Aom.  Dagegei  wir  Ür  4lo  Aafftmof  <lw  OetoberriNMei  all 
DulE«flbr  Biekl  lowol  aar  Praller  S.  833  alt  a«f  0.  Jalka  lo  Tarwaiaen^ 
4ar  to  toharda  arab.  Ztg.  1668  S.  71  dia  Stalle  dai  Faalaa  o.  pmAM 
lerat  te  4iaaa«  Siaoa  aagawaadt  Iwt  Daai  au  Anobioa  VII 21  daa 
Opfw  alMT  Mee«  wlmüii»  fir  Proaarpiaa  siah  ala  «1«  rümifobaa,  nielil 
alt  aii  friaaUadwi  daratalla,  wird  arir  abealilli  Biolit  klar»  saaal 
waaa  mtm  da«  tob  daa  Haraviiabara  baigabraeblea  Van  aaa  Himb» 
Od«  i  BO  fi^y  %  *V  «9^^»  ^^ßw  h  fßtfu^miSi  mW  aeiaer 

fsasea  Oaiiabanf  baaebtet  Ba  folgt  dar  algaatUcbe  Opfarrilaa ,  anf 
daaae«  aracbdpfaada  Danfallnag  dar  Yf,  katna»  Aaapraeh  M«bt 
(8.  m),  Mmdara  aaf  Vargiltai  asd  Cito  ferweiat,  von  dum  der 
lelitore  aae  daa  RilialbSebera  selbst  schöpfte.  Die  to«  Serviia  lar 
Aeo.  XII  173  angeführte  Sitte  vor  der  Opferong  das  Messer  aebrig 
d.  b.  flach  ¥on  der  Stirn  bis  zom  Sebwanz  zu  fahren ,  fQr  welche  Ser- 
Haa  aelbit  keinn  bestimmte  T)rntaag  angibt,  wird  mit  Laaaolx  ala  Er- 
fatiahaag  der  Willigkeit  des  Tiiiers  gefaszt,  dagegea  das  ?0D  gervins 
anf  dasselbe  Requisit  gedeatete  Begiesseo  der  Stirn  mit  Wein  anf  die 
-  Kbre  der  Götter  basogen ,  wegen  der  dabei  gebrauchten  Formel ,  die 
Servios  ungenau  mittheile  (fnrreiuM  est  laurus  emo),  wahrend  sich  aus 
Trebatins  bei  Arnobins  VII  31  dafür  macte  hoc  rino  inferio  esto  er- 
gehe. • —  Wie  es  nur  wenige  Opfer  gab,  von  deiiin  dos  Ganze  den 
Göttorn  e:übiihrle  {holocnu^ta^ .  so  fehlt  es  ;ui(h  nicht  2:nnA  au  sol- 
chen, von  denen  alles  profaniert  wurdu  { prod/tjuac  hosliae):  das  ge- 
wölmlielie,  aber  ist,  das?:  die  Kini^^cwi  iiie  dm  fiuUern  z.ufjillen,  das 
Fletsch  vom  Volke  ver/.elirt  wird.  Die  Profotiation  fand  in  ältester 
^fit  wie  bei  den  Wciiigesciiertkeri  nicht  unent^f  IlHch ,  sondern  ver- 
kaufiweise  stnit,  so  dnsz  fiir  den  Erlös  ein  neues  Ojiferlliier  ange- 
scbaH't  werden  konnte  (hos  pcrpcluns)^  eine  Sitte  die  zwlci/.i  nur  beim 
Opfer  für  Hercules  sich  erhielt.  Den  Göttern  gebühren  von  nllcn  Opfern 
die  e^lix,  von  einicren  auszerdcm  das  augmentufn  oder  nach  technischem 
Ausdruck  ?//^n/»<ef//ww.  Zu  «Icn  ejr/ö  gehören  die  inneren  Theile:  Le- 
ber und  GuUe,  Lunge,  Herz,  Netzhaut,  nach  dem  Vf.  (S.  rJ3)  deshalb, 
weil  sieh  ans  ihrer  Besch nflPenhcil  der  Wille  der  Göller  und  die  Zu^ 
konfl  erkennen  lasse.  Ihre  Tau«;] lehkeil  Iiiexu  wird  aber  doch  wol 
darin  begründet  gewesen  sein,  dä&i*  am  als  Hauptsitze  der  Lebeos- 
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tliäligkeil,  als  Lebcnsorgaue  gollen.  Daher  sind  auch  alle  eigenllicliert 
Cultopfer  (nicht  aber  die  Sflhnopfcr)  ccmsnltatoria.  Nach  guusligein 
extisptchim  ward  aus  ihnen  das  üotteniiahl  bereitet  ,  enlwcder  durch 
Abkochen  in  Wasser  (aulicocia)  oder  durch  Braten  an  Spiesxen,  jenes 
bei  den  ^röszeren  Opferlliicren,  wo  das  einfache  eslispicium  nicht  ^t- 
nügle,  sondern  wahrend  des  Kuchens  wiederholt  ward.  Sodann  ward 
das  Gericht  anf  Schüsseln  zerlegt,  prosecai  / daher  prosic/es^  und 
weil  auch  vom  Fleisch  hineingelhan  wurde,  ivsicinm.  Alles  dies  ge- 
schah beim  Suluiüpfer  nicht.  Eine  Zugabe  zu  den  cxia  bilden  gewisse 
Fleisclistückc,  über  welche  das  pontificische  Hecht  die  genauesten  Ab- 
gaben enthielt,  wie  sich  aus  Arnobius  VII  24.  25  ersehen  ISszt,  desseR 
technische  Ausdrücke  uns  nicht  alle  verstfindlich  sind.  PQr  den  Tkvtt 
des  Schlundes  der  Wiederkäuer,  der  jetet  bei  Arnobias  aerumnat 
hetszl,  was  der  Vf.  mit  Recht  far  unglaublich  hilt  und  doreb  rmmm 
oder  fWJiiefi  ersetsen  will,  Sit  vielieiehl  derunmiu  so  lesen,  deiM 
Amebias  seist  erklirend  hinea:  ^lae  SMiif  primn  i«  gurgvUimibm 
capUa,  qua  deieere  eibos  et  referre  naiura  e$t  mmtfiaAifiAttf  sae- 
cti/t's.  Diese  aceessorlsehen  Stacke  beisten  daher  augmenia.  Der 
Stelle  des  Arnobiue  widerspricht  iiaeb  des  Vf.  Heinnng  (S.  iaS)Vam 
t,  L.  V  112  ougmenium  ptoä  es  immetaia  ho$tta  deteeium  in  tee&re 
in  porriciendo  ougendi  causa^  da  das  HauplstOck  der  ear/a,  die  Leber, 
flieht  anter  den  augmenia-  genannt  sein  köane.  Aber  bei  Varro  ist 
offeDbar  deseclum  nicht  mit  «i  ieeore  au  verbinden,  tmd  teour  das 
Hanptstaek  der  exta  ist  genannt  als  pars  pro  loCo.  Unter  magmentum 
verslebt  der  Vt  nicht  mit  Marqnardt  was  in  der  lex  dea  Tempels  «t 
Farfo  aosdrackllch  pellei  uftd  eoria  heistl,  sondern  mit  Voss  mytb. 
8r.  Ii  S.  313  das  augmenhm  selbst  nnd  billigt  die  Erkiirnog  des  Plt- 
eldus  dareh  teeunda  proieeta.  Die  religiöse  Bedenlnng  dieser  Zngabe 
aber  wird  ans  dea  magmentaria  fana  (Yarro)  weiter  entwickelt.  Djer 
Vf.  glaobt  ein  solches  nachweisen  sa  können  anter  der  VoransseUniig, 
dass  die  m.  fana  sa  den  aedes  dieselbe  abbflngige  Stellnng' eingenom- 
men ,  wie  das  magmenüm  in  den  exia.  Das  magmeniarium  Tellnris 
(Cic.  de  bar.  resp.  {  31  nach  Mommsen)  am  Hanse  Ciceros  soll  eine 
Appendix  zn  der  aedes  TeUutie^  die  anf  der  area  Sp.  Casst'i  dedieferl 
ward,  gewesen  sein.  Diese  area  nemlich  so  wie  Ciceros  Hans  setzt 
der  Vf., in  die  Carinae,  die  Becker  nicht  am  Hügel,  sondern  im  Thal 
zwischen  Palattn  und  Esquilin  gelegen  sein  läszt,  wodurch  allein  eine 
Beziehung  dieser  beiden  fana  der  Tellus  za  Stande  kommt.  Jenes  pa- 
lalinische  fanvm  nun  soll,  als  durch  den  splleren  Tellustempel  seine 
nrsprflnglichc  Heiligkeit  verdunkelt  ward ,  in  die  abhäAgige  Stellung^ 
eines  mafjmenlarium  getreten  sein.  Dies  iSszt  sich  wenigstens  was 
die  vom  Vf.  beTolgto  Anselzung  Beckers  der  Carinae  im  Thal  betrifft, 
bestiligen  durch  die  von  den  neuereu  Topographen  übersehene  'v^no- 
rabfle  ed  anlica  chiesa  di  S.  Maria  in  Carinis'  (so  stand  im  J.  1H46 
Aber  ihrem  Eingange  geschrieben)  links  an  der  via  del  tempio  della 
Pace  gelegen,  die  diese  ihre  Benennung  doch  nicht  einem  nioderncn 
^  ADtiquar  verdanken  wird.  Als  Analogie  dafür,  Uaaz  ein  Opfertbier  an 
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zwei  verscbiodenen  SliiUeo  dargebrachl  wird ,  konnte  KutiächK?  dns 
OctoberrosK  genennt  sein.  Endlich  gab  es  auch  lüier  die  Arl  de« 
Kochens  der  fjr/a  genaue  Vorschriften:  die  gewöhnliche  Form  waren 
farciimnii .  indem  für  jedps  Gedürro  die  Fülioog  bestimmt  war;  sn  den 
fareiminu  gehörte  nuch  das  Siiicernium. 

Das  vierte  Capiltl  de  criminum  expialwne^  de  siippi/ch's  et 
capitis  consecratione  (8.  1,^2  — 171)  behandelt  die  drei  Formen,  durch 
welche  die  Götter  versöhnt  werden,  die  nacfi  iillrunnüiitH'm  Glanben 
ebenso  sehr  wie  die  staatliche  Ordnnng,  die  unter  ihrem  WillLn  und 
Schatz  eiitsInndL'ri  war,  von  jedem  Verbrtrhen  verletz!  wurden.  Die 
Expiation  iinüel  statt  nicht  blos7>  bei  einem  unnhsirliiUchen  Vergehen, 
sondern  auch  sclion  bei  jtulem  religiösen  Bedenken,  wie  wenn  ein 
Hain  ^relichfet,  die  Krde  pei^rnben  wird,  und  dasz  die  Ponlifices  in 
allen  solchen  Fallen  bereitwillig  die  Entsühnungf  besorgten,  ist  jrewis; 
▼erweigerlen  sie  dieselbe,  so  traf  den  impius(bo  heiszt  6er  (jui  purgatus 
fion  est)  interdtcfi<y  sacrorum ^  wie  der  Vf.  aus  Paulus  S.  126  u.  maxi- 
mti^  ponfifex  und  fit  de  leg.  II  22  schlieszen  roöchle.  Auch  unvorsätz- 
lieber  Todlschlac:.  in  Folge  von  Aiifreizuncf  oder  blinder  Leidenschaft 
verübt,  kafiii  gcsuluit  werden.  Die  schon  wS.  1 06  behandelte /rx  jViim^/r, 
welche  den  Agnaten  des  Getödtelen  einen  Widder  darzubringen  «»cbol, 
w  ird  hier  nochmals  besprochen,  und  dieser  aries  nicht  fiir  eine  piarula 
Tis  hüstia  angesehen,  sondern  für  ciiu  n  L't  herresl  der  alten  Sitte,  wonach 
den  Agnaten  die  Blutrache  oblag,  uiso  als  ein  SurroL'ot  für  den  Mör- 
der seihst,  dessen  Expiation  noch  besonders  stattfinden  muste.  Aehtt- 
lieh  schon  Hubino  S.  4f>5  Anm.  Als  ältestes  Beispiel  der  Expicttion  gilt 
die  de?  Schwestermörders  Horatins,  den  der  Vater  ohne  Dazwij^chen- 
kunft  der  Priester  entsühnte,  pecnnia  puhhca  sa^rt  l.iviuj.  I  "26.  Vgl. 
Kuliinn  S.  ^92  T)ü?7.  ubvr  die  i'ontificefi  in  ihrer  Oisciplin  bestimmte 
Nonnen  fiir  die  E.xpiation  bcsaszcn,  zeigt  nicht  sowo!  dfr  cnpitah^ 
lucus  (Paulus  66),  di  r  mit  HudorfT  gegen  Müller  als  ein  .soleher 
erklärt  wird,  dessen  Verlet/.unir  durch  eine  animaÜs  hn$iia  gehüszt 
wnrde,  und  ebenso  wenig  die  dunkle  poria  piacularts  (Festns  S  213), 
sondern  die  von  Müller  re«litnierte  Stelle  des  Festus  S,  289**  reo  ab- 
fofuto,  wo  merkwhrdifr  \Meder  ein  Hdin  als  Local  der  Entsühnung  gc- 
nantit  w  ird,  der  aber  nach  dem  Vf.  von  jenem  capitaUs  verschieden  zu 
denken  ist.  —  Erheischt  die  Grösze  des  beabsiehtifftcn  V^erbrec  hi  ns 
die  Todesstrafe,  so  gilt  d-^s  T  ehen  seihst  des  schuldbcladensteit  Hiiri:(  rs 
fiir  so  heilig,  dasz  die  Verliüni,nini2:  jener  durch  religi(ise  Formen  be- 
fliniit  ist.  Einmal  musz,  wer  in  einer  Capitalsache  vor  Gericht  steht, 
^vjMin  er  das  Volk  bei  den  Göttern  beschwört  {ohsrrrare),  ;nif  GeheisR 
des  Magistrat«?  dies  rück<i^üngig  machen  durch  resvcrado  ^  um  nicht 
das  Volk  in  seiue  .Schuld  zu  verntricken,  was  mit  Mnlh  r  n!;'  Sinn  des 
Artikels  nsrcrare  bei  Paulus  iiei^en  eine  neuere  Üeiitung  von  Danz 
beh.Ttipfel  ^^  ;^d,  w  obei  der  VF.  zjiuleirh  (S.  HO)  die  hickenhnffe  Slello 
des  Festus  S.  ^'  um  einii;c  Zeilen  zu  ergänzen  snrhf  und  dnniit  ftir 
das  Volk  im  Falle  rinL''crech!rr  Verurteilung  eifi  Selmlz-mittel  ge\Ninnt. 
Aber.f^ttch  bei  dem  gerecbtoiteo  Urteil  verlangte  die  Ueligioo  eine 
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Reinignni[!:  des  von  der  Bliilsnclie  gleichsam  befleckten  Volks.  Der  Vf. 
weist  äuT  die  gesetzliche  Ijcäliiiiinung  hin,  welche  bei  jeder  an  einem 
Bflrger  vollzogenen  Todesstrafe  ein  Opfer  der  Semonia  wahrscheinücli 
darch  den  rex  sacrorvm  vorschrieb  (Festus  S.  309 ^j,  und  stellt  damit 
richtig  das  der  Ceres  Qbliche  der  porca  praeciäanea  zusammen ;  denn 
dieses  wie  jenes  beraht  auf  dem  Zossmoienhange  der  Feld  -  und  SaaU 
gottheilen  mit  den  ebthoDisehen.  Zogleieli  seigt  jene  SIelle  des  Pesloi, 
dass  in  Capilalaacben  die  tetsla  Inslans  beiai  Volke  war  ond  dasi  CU 
eeros  (de  re  p.  II  31, 54)  Worle  Ton  der  Provocalion  nicht  mit  Rubiao 
anf  das  Verbrecbea  der  Perdaellion  sn  beschrinken  seien.  Ans  der 
Ansicht  von  der  in  jedem  Verbrechen  mitverletsten  Gotlheit  schreibt 
es  lieh  femer  her,  dass  der  vom  Volke  sam  Tode  verorteilie  Verbre- 
cher in  ilfesler  Zeil  einem  Gölte  geweiht  und  ihm  wie  ein  Opfer thier 

^  *  dargebracht  wnrde  (Rnbino  S.  412.  Marquardt  S.  229).  So  ward  der, 
welcher  Nachts  heimlich  die  Feldfrnchl  gestohlen ,  der  Ceres  anfigo- 
hingt:  stuspeiisfiai  Cererl  neeari  iubehanl^  Plin.  N.  H. XVIII 3, 12,  eine 
SIelle  welche  die  neneren  Forscher  des  röm.  CrimiDslrechls  nach  den 
Vf.  S.  143  filschlich  so  verstanden  haben,  als  ob  damit  dieselbe  Strafe 
verhingt  sei,  welche  die  Sanction  der  iege»  Maeraiae  feslsetsle,  die 
comseeratio  eafiUty  demgemiss  die  Magistrale  nach  der  Consecratioa 
die  Todesstrafe  von  Staatswegen  hätten  vollziehen  lassen.  Der  Vf.  weist 
im  Gegentheil  nach,  dasz  der  Staat  sieb  der  Bestrafung  des  homo  sacer 
enthalten  habe.(FestasS.318'*},woraq8  folgt  dasz  der  Dieb  der  Feldfrucht, 
nicht  weil  er  sacer  war,  sondern  wegen  der  Gravität  des  Verhrecbenn 
der  Ceres  geopfert  werden  mnste.  Die  Todesstrafe  ist  also  in  diesem 
Falle  eine  Versöhnung  der  Gottheit  und  der  zu  ihr  verurteilte  nimmt  die 
Stelle  des  Opferthiers  ein,  von  welcher  Anschanaqg  auch  in  der  Sprache 
der  Ausdruck  morte  mactare  znrfickgehlieben  ist.  Auch  die  ManigfaU 
tigkeil  der  Todesstrafen,  welche  gegenüber  der  Einfachheit  des  allen 
Lebens  aaffallend  sei,  erklärt  der  Vf.  daher  dasz  sie  nicht  einfach 
Strafen  waren,  sondern  die  Bedeutung  von  Sühnmitteln  hatten,  die  für 

'  die  verschiedenen  Verbrechen  verschieden  waren.  Am  meisten  nähert 
sich  der  Opferung  die  Enthauptung  mit  dem  Reil,  welche  noch  späte 
Schriftsteller  mit  diesem  Bilde  bezeichnen;  denselben  Sinn  hat  das 
Aufhangen  des  Srhnldiiicn  um  unheilvollen  Baum  der  fintrrirdi>("hen 
Götter,  und  die  cotiijiliciLTlo  Slrafe  des  pnrricida  kann  nur  im  Dienste 
der  dici  parenlum  geschehen  sein,  denen  dris  Hanpl  dessen  verfallen 
war,  der  seinen  Vafer  schlug.  Am  wenigsten  Aehnlichkeit  mit  der 
Opferung  hat  der  ums  muiorum  d.  h.  du?  Geiszelung  bis  zum  Tode  des 
mit  dem  Nucken  in  die  furca  gespannten;  aber  duch  hier  Irin  der 
religiöse  {'liarakler  darin  hervor  dasz  dies  die  soh  niiu  Heslrafuni,'^  des 
slnprum  mit  euier  Vestalin  durch  den  Pontilex  maxinius  war  und  so- 
mit der  Schuldii^e  gleichsam  als  ein  Opfer  der  keuschen  Gultin  litl. — 
Einen  dritten  Fall  bildet,  mit  Jhcring  zu  sprechen,  die  Sacerlat  (S.  146), 
die  darin  besieht  dasz  der  Verbrecher  nitht  als  Sulinopfer  den  or- 
%üroten  Göltern  dargebracht,  sondern  ihnen  selbst  nach  vorausgegan- 
gener Consecratioo  der  Person  und  des  Vermögeos  die  Bestrafung  mit 
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d€m  To^  iberlasgfli  ward.  Daher  aucli  zwei  Arten  von  Sancti'on  der 
Geselse,  von  denen  die  eine  einfach  die  Todeastrafe  androht,  die 
andere  durch  die  Formel  sacer  esio  die  Consecralion  anaapricht.  Ihren 
Unterachied  zeigt  der  Vf.  an  der  lex  Valeria  Horatüx  und  dem  Plebi- 
scitum  des  Duellius,  indem  jene  den  Urbeber  der  Wahl  eines  Nagiatrats 
ohne  Provocalion  zum  sacer  maclit,  wornr  Daellins  die  bestimmtere 
Strafe  terrjo  ac  copile  setzte,  oder  ii;uli  IViehnhr,  licr  Diodor  folgt, 
VcrbrcTiniinc:.  Sattcfne  wnrcn  also  und  liicszcri  wegen  des  Schliis?;- 
salzes  der  Sanction  alle  (ieselz.e;  der  sacnitav  gab  es  uach  dem  Vf. 
wejren  des  Glaubens  an  die  göttliche  Kacho  nur  wenic:?^  Die  Kenner 
(ies  Sacrnlrechfs  unterschieden  ihrer  Kwei  Arten  (l  eslus  S  318**), 
neinlich  die  iml  der  Formel  sacer  eatu  sanctionierten  und  die  welche 
die  i'iebs  üuf  dem  j)wus  sacer  beschworen  hatte.  Die  wenigen  aas 
der  KöniGT^^zrit  s(;imnienden  der  er^feren  Art  zühlt  der  Vf.  S.  184  nnf, 
scheidet  von  liinen  das  gegen  nuchtlichen  liaub  der  Feldfrucht  aus, 
und  fügt  (Plut.  Horn.  22)  das  den  Verkauf  der  Frau  durch  den  Mann 
verbietende  hinzu,  indem  er  gegen  Dirksen  Miebuhrs  Erklärung  vor- 
zieht. Hubinos  Ansicht,  es  seien  alle  diese  Verbrechen  deshalb  unter 
die  Aufsicht  der  Göller  grestellt  worden,  weil  sie  geheimer  Na  du  sind 
und  der  welllichen  OLiigUeil  leicht  entgehen  können,  wt^liaib  jene 
Formel  nicht  suwol  eiuü  S(rafandrohung  als  den  GlaubeiissnlA  enlluilte, 
die  Göller  selbst  werden  strafen  oder  die  Seliuld  ans  Liclit  und  vor 
den  Hieliter  bringen,  widerlegt  der  Vf.  mit  der  Bemerknng^,  dasz 
die  Cüiiäeciuliou  kein  Mittel  zur  Auldeckung  der  Schuld,  sondern  eine 
Folge  der  erkannten  Schuld  sei  (denn  sie  trat  erst  nach  der  Verurtei- 
lang  ein),  und  findet  den  Sinn  jener  Formel  vielmehr  darin,  dasz  ge- 
wisaa  heilige  Pflichten,  am  sie  dnrcb  die  Religion  sd  schätzen,  dem 
Urteil  der  Getier  vorbehaliea  nad  anheimgestellt  wardea,  wie  dte 
Verhillnie  xwiaehea  Petroa  oad  Clientea,  awiaehea  Bllern  nad  Kiadern, 
die  lieiliffkeit  der  Grenuteine,  welehe  tlie,  da  tie  mehr  aaf  dem 
Grande  der  Pietät  aU  des  Reehts  rnhteii  and  ihre  Verlelsno^  mehr 
einen  Pre? el  als  ein  Verbreiten  eathiell^  das  r(kmisebe  Volk  aas  tiefer 
Sehen  den  Gdttem  tn  flberwaeben  nad  nöthigenfslls  mit  nnfehlbarer 
Baebe  an  ahnden  fiberliess.  Die  aadere  Art  der  ieges  iocratM 
bilden  die  anm  Schatte  der  Verfassony  «nd  der  blirgerlieben  Freiheit 
in  der  ersten  Zeit  der  Bepnblik  gegebeaen,  wie  das  des  Valerius 
Poblieol«  Aber  die  Provoeatioa  und  gegen  den  Versaeh  das  Köaigtbam 
so  restitnieren.  Der  Naobdroek  derselben  lag  aber  darin ,  dasi  der 
Vernrteilte  nicht  nnr  von  jedem  rechtmlssig  getOdtet  werden  konnte, 
sondern  dass  anch  der  in  der  Aosabang  solcher  Verbreohen  und  ohne 
TOrgftngiges  Urteil  gelödtete ,  wenn  seine  Scbnld  erwiesen  ward ,  als 
rechtmissig  getOdlet  galt,  woTon  Platarcb  Pnbl.  13  die  niheren  Gründe 
beibringt.  An  der  ler  d§  saeroianeia  poiestute  der  Volkstribunen, 
welche  Yortngsweiae  als  Mocraia  gilt,  nahm  Becker  Anatoss,  weil  sie 
bei  Festos  nicht  einmal  lex^  sondern  p/aMicilMm  heiszt,  und  fand  es 
schwierig,  wie  sie  den  Charakter  einer  /e«  smcrata  habe  erhalten  kön» 
nea.  Der  Vf.  löst  diese  Bedenken  dorch  die  Annahme,  es  sei  jener 
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Charakter  dem  Gesetz  ersi  nach  der  Rückkehr  der  Plebs  dorcli  die 
Beslaligiiiig  der  Patricier  und  nnter  den  heiligen  Gebräuchen  der  Sanc- 
fion  erwtehsen,  welehe  tKonyiios  lY  32  bei  den  Icilischen  Gesetx 
namhaft  macht.  Dass  die  neogewahlten  Tribunen  aater  den  Scholz 
des  Pont.  max.  gestellt  worden,  sei  nicht  gerade  anwahrsclieinlich, 
■ehr  ansicher  aber  Beckers  Annahme,  dass  vor  der  lex  Publilia  alle 
Tribunen  in  Calalcomiticn  der  Ccnlurien  gewählt  worden.  Darin  aber 
slimmen  alle  Onelleii  überein,  dasz  die  lex  sacrala  vom  mons  sacer^ 
um  die  Tribiini  ri  sacrosancl  zu  machen,  vom  Volk  beschworen  wurde, 
nur  scheiiu'  Dionysios  ein  anders  formiilierles  G'esetz  als  Festus  vor 
Augen  7.U  haben.  Denn  aus  der  DeüiiUion  des  Feslns  S.  SIB**  gehe 
hervor,  dasz  das  Volk  e-eiobt,  den  Veriet/-er  der  Tribiint  n  und  dadurcli 
«ffppr  gewordenen  selbst  mit  dem  Tode  zu  strafen,  riiic  Bestätigung 
dafür,  daS7,  der  sacer  nicht  vom  Magistrat  auf  Befelil  des  Volks  hin 
gerichlel  wurde,  obwol  je<ler  Privatmann  daxu  befnrrt  war.  Dasz  nur 
die  Plebs  sieh  eidlich  verpflichtet  habe,  crehe  In  i  vor  aus  Liv.  Iii  55, 
welcher  nur  das  tus  mrafidum  plehis  als  (iruiid  der  saerosanclen  Potea- 
tät  nennt.  Dionysios  dagegen  folge  einer  luiUieren  Formel,  wonach  nicht 
die  Todesstrafe  des  Uebertrelers  vorgesehen  war,  sondern  ein  jeder 
für  sich  und  seine  Nachkommen  unter  Aiiv>  äinsoliui)<:.  olles  Beesen  das 
Gesetz  heilig  zu  halten  sich  verpflichte.  Dasz  der  Voni.  max.  selbst 
im  Namen  des  Volks  den  Eid  geleistet,  sei  von  Becker  nicht  erwiesen, 
son(i»irn  er  habe  wahrscheinlich,  wie  sonst  hei  Gelübden  und  Conse- 
crulionen,  nur  die  Formel  vorgesprochen.  Die  lex  Iviha  gegiii  die 
Interpellation  entbehrt  zwar  der  Consecrationsformel  bei  Dionysios, 
aber  Cicero  p.  Sestio  §  79  scheint  sie  unter  den  sacratae  zu  nennen. 
Wfihrend  einerseits  die  Tribunen  diese  Gesetze,  za  denen  im  Laufe 
der  Zeit  Boeh  mdere  sor  Hheren  Bestimmung  und  Befestigung  der  • 
-  iaet&$imeim  poie$to»  hincnkameo,  anoh  als  ScIiiilsmiUel  ihrer  WlllkOr 
«pd  Aanaasan^  Terwandten ,  ermäsiigten  sie  aaderaeita  inweilei  ihre 
Vadilt  Mam  aie  eicht  das  Lehen,  soedem  onr  daa  Vermögen  des 
Sohaldigen  eonaeerierten ,  waa  suletst  die  gewdholiehate  Foroi  der 
Strafe  Itt  die  Verleltang  ihrer  PotesUI  ward.  Maeh  deo  Wirren  der 
Deeemviralheraehaft  worden  die  lege$  tacraiae  dareh  die  fe«  Koferwi 
Moratia  wiederhergestellt,  weiche  aaster  den  Volkalrihonen  eneh  die 
Aedilen  und  die  iudices  decetwiri  fflr  aaeroaanct  erktirte.  Der  Vf. 
handelt  dabei  (S.  155)  ron  der  anhlilen  Diatinction  der  Rechtsfelehr« 
ten,  wonach  in  Uebereinstimniang  mit  FeaCna  S.  318^  aaerotsoncfwii 
ist,  waa  nicht  bloax  die  I.  wer,  fealgeaetit,  aondern  wenn  diea  doreh 
den  Bid  dea  Volkea,  den  Verldtser  mit  dem  Tode  sn  atrafen,  belcriftigl 
worden.  Der  Unterachied  swiachen  beiden  Fillen  beateht  alao  darin, 
daas  wer  doreh  Verletinng  einer  ie^  merata  taeer  wird,  oogealrefl 
fetodtet  werden  liann ,  wer  aieh  gei^^n  die  Bacrosancia  potesias  ver* 
gangen ,  getödtet  werden  mnss.  Die  Aedilen  nnd  deeemviri  HUHiuM 
indicandis  waren  nach  der  l.Hor.  nicht  saerosanct,  da  ihreVerleliuny 
nicht  nothwendig Todesstrafe  nach  sich  zog;  daas  die  Aedilen,  wenige 
Tage  nach  den  eraten  Tribunen  gewählt  und  vermdge  ihren  Amtea  dem 
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Tribaoat  oahesteliend ,  nilaDfs  der  Folgen  jenes  Sohwifes  tkeilluift 
waren,  begreiflich;  später  als  das  Anseho  der  leges  sacraiae 
tunken  war«  JMlteo  die  höheren  Magistrate  daa  Baoht  aia  greifen  and 
abüliraii  s«  laaaaii:  s«  Catoa  Zeil  aabaiat  ibra^aaarosanoie  Potettil 
bareila  controvan  g^wHcn  aa  aaip.  Zwei  teg$$  tmeratae  fährt  Cicaro 
ia  seiner  Mnstergesetzgebang  an:  dia  aiea  gegen  pritUegia ,  die  an- 
dere über  die  Centariatcomitien  als  einzig  zulassiges  Gericht  über  daa 
Leben  des  Burgers,  deren  Sanction,  obwol  sie  nicht  hinzugefügt  Uly 
sich  aas  der  Rede  p.  Scstio  §  65  und  de  domo  saa  %  43  ergibt.  Jenes 
baben  wol  nicht  erst  die  Decemvirn  gegeben,  f^ondern  Cicero  scheint 
?.  Valerius  für  den  Trlieher  in  halten,  dessen  Vrovocalionsgeselz  mit 
dem  über  die  Cen!iiri;itc(iniilicn  grosse  Aehnüchkeil  hat.  Viel  milder 
lanlele  das  ProvncndoiLsi^ eselz  des  M.  Valerius  vom  J.  454  d.  St.,  in- 
dem CS  die  Üeb(  r trt.liinL,^  mir  mit  improbe  faclum  bezeichnet.  Die 
Strafe  schf^int  obsichtlicb  unbestimmt  gelassen  /n  sein  (Niehultr),  weil 
die  alte  Sitle  der  capitis  cunsecratio  abgekommen  wzv ,  \\n<\  iiorh  spä- 
ter zeigt  Rieh  eine  völlige  Umkehr  darin,  dasz  jeiiLS  SchulziiuUcl  der 
Freiheit  und  des  republicanischen  Gleichgewichts  den  Unterdruckern 
der  Freiheit  als  Beute  zufiel :  denn  Cfiisni  und  ()(  laviuu  \>urden  zum 
Lohn  für  ihre  Siege  über  die  Uepubiik  mil  dem  iieeht  der  Tribunen 
btbuhcüUl,  und  dor  letztere  nahm  im  J.  731  die  Iribunicische  Potestiit 
selbst  an.  —  Ilirrauf  wendet  sich  der  Vf.  (S.  158)  zur  Betrachtung 
der  Gebranclie  der  Consecration  und  ihrer  eigenthümlichen  Folgen. 
Erstlich  sei  ein  Irlhum  zu  glauben  dasx  ülle  (ieietze,  deren  Ueber- 
trelmi;,^  TudLSilrafe  /-ur  Folge  halle,  wenigstens  in  der  ältesten  Zeit 
mil  dieser  Sanction  versehen  waren,  so  dasz,  wen  das  Volk  verurteilt 
hatte,  wenn  er*^zu  erreichen  war,  diese  Strafe  erlitt,  wenn  er  sich  ihr 
entzog,  wie  ein  flächliges  Opfertbier  von  jedem  ungestraft  habe  ge- 
tödlet  werden  könaan:  denn  das  in  jenen  rohen  Zailea  bSufigste  Ver- 
braobao,  dar  Todseblag,  sei  nicht  so  bestraf!  wordas«  sondern  dar  * 
•wiaaaiitltaba  Hftrdar  gall  als  parrieida^  aad  abaaso  iat  Cinaroa  Vof- 
aabrifl,  da«a  war  aiah  an  beiligan  GnI  vergreift  pnrrieida  aai,  janen 
Zailan  r^aa  angamataan.  Sodann  aei  dia  von  Santo  angadaolala  An- 
aiabi  (daolliab  aasgesproahan  von  Rabiao  S.  41t  ff.),  daai  dia  vom 
Volk  varartailten  in  altar  Zail  daa  Gbllarn  wie  Opfar  fou  dan  Magla- 
Iratan  dargbbraabt  wordan«  »war  riablig,  abar  niabt  snUaaig  daas 
aia  anab  iaeri  waran:  dann  diaaar  Nama  paaaa  nnr  anf  aolaba,  walaba 
dar  varlaUlan  Gottbait  aar  vollao  Bafagoia  flbar  Laban  nnd  Tod  flbar- 
gabao  wnrdaa.  Dia  aoaaralan  FIlia  diasar  Ari  aia^  jattl  nar  nocb 
apirliab  naabaawaiaan,  ao  daaa.aiah  niabt  mabr  aia  ain  allganieioaa 
Bild  daa  gansan  Inititafa  anftwarfan  iaaaa.  Zaarat  alabt  faat,  worin 
man  dia  waaaolliaba  Badantang  nnd  Wirkung  dar  /a^a«  aacr.  an  ar* 
bliakan  pflagt,  daaa  dar  Dabarlratar  von  jedani  nngaatraft  gatddtat 
ward  an  darfla,  nnd  darflbar  waiaban  aoah  dia  apraoblicban  Aoadracka 
wanig  ab ;  aa  fragt  aiab  abar  ob  dar  Varbraabar  diaaar  Art  aabon  var- 
flidfa  dar  Sanetioa  §aeer  wnrda«  odar  ob  aavor  vom  Volke  verurteilt 
aaia  mnata,  war  von  allar  manaebiiabaa  nnd  göiUiaban  Gandnachaft 
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iOigMchlofseii  and  alles  Sdiutzes  nod  Ruettw  ledig  seia  sollte.  Dt 
et  fir  die  repablicaiüschen  Zeiten  feststellt,  dass  der  Verletser  der 
h§B8  iacr.  ohne  Rechlsverfahren  getödtct  worden  konnte,  so  scbeinl 
dasselbe  aoch  von  <^fn  flesel7:en  ffer  Köniirszeit ,  denen  jene  nachge- 
bildet waren,  zu  gelten.  Dinnoch  gibt  es  Belege  dafür.,  dass  der  Be- 
schuldigte damals  nieist  vor  Gerirlit  fTcslaruien  ,  da  jene  Fälle,  auf  die 
sich  die  gesetzlichen  Bestiiumungen  de«  Homulus,  Numa  und  Serviti«? 
Ttillius  beziehen,  eine  üntersuchung  von  Sachversfändiireri  möi,Mlrh, 
ja  iiothwendig  erscheinen  las?!en,  wie  ?.um  Theil  auch  bei  der  WiUlioi 
lunt,^  tlie«er  Gesetze  bezeugt  isl.  Dien-c  Zeugnisse  aber  widerlegen 
Jhcrings  Annahme,  der  sacer  sei  ohne  AiiUlage  und  Venn  triluug  dem 
zufallis:cn  Tode  überhis<?cn  worden,  und  der  Ausdruck  des  Festus 
aacrum  esse  quem  pujnihis  nidtcatertl  ob  rnuleftcium  beziehe  sich  auf 
die  allgemeine  Entrüstung  des  Volks,  welches  dem  schuldigen  Haupt 
den  Untergang  drohte.  Der  Vf.  zweifelt  aber  nuch  nicht,  dasr.  die 
Verlelier  der  für  das  öircntliclie  Wold  besteiieuden  ief/es  ra/ne, 
wenn  sie  consecrierl  werden  öulllcu,  7,uvor  beim  Volke  darauf  belangt 
sein  musten.  Wobei  es  allerdings  aulTaltend  ist,  dasz  trotz  aller  Er- 
bitterung in  den  politischen  Wirren  kein  Beispiel  von  einer  consecratio 
capitis  oder  aach  bot  einer  darauf  betigliohen  Rogation  an  das  Volk 
vorliegt:  dem  die  elnsige  des  Febnierlii  M ■«lilai  S.  186  sei  wegen 
der  Geringfügigkeit  dee  Zetgea  inirtiieMar.  Pt  wtm  inäMa 
pMem  keioe  Fitte  von  Coflseeretion  dirWetea,  diejenige!  imm 
Iiebea  de«  lopiter ,  deren  Vemöftii  der  Ceres  iMeli  de«  l  wmft,  rer« 
Mlee  war,  der  perdmeBio  beeoMdigt  warde»,  io  hat  ana  genalali 
es  babea  die  Pardeellioassaelie«  mit  dar  Slrala  dar  Oeaseentioa  im 
aagataa  ZaiaanneriiaBg  geataadea.  Aber  dia  dalir  baifabraahtaa  iai-  « 
apiele  dea  8p.  Cataiaa,  Appias  Glpadiaa,  Caeaa  QaiMliaa  bawaiaaa 
aar,  data  dia  Terieliar  der  warn  Bdhatia  dar  Fraibait'aad  dar  Trib»- 
aea  bealabeadea  itgei  aaer.  roa  dea  Hagiatralaa  alalt  dar  faiarlidbaa 
Coaaeeratiaa  aril  daer  prolnaraa  aber  lai  ao  aiabarerM  Aablafa 
aad  Strafe  Tarfelgt  ward«».  Bo  klagten  die  Tribnnea  daa  Oorlelaaaa 
xwar  aaf  Graad  dar  I.  aaer.  an,  als  habe  er  sich  der  HeraohafI  ba- 
aiiebtigen  wollen,  beantragten  aber  niehl  dia  te  Jeaeai  Qaaetz  ver- 
bingte  Todesstrafe,  aopdern  ewiga  ¥arbaaa«ng.  Jedoch  was  bei  aia- 
gelnen  Uebermlchtigea  antarlaasea  werde,  weil  aum  4ia  Uawirksam- 
keit  einer  den  eiaaelaen  anvertrauten  Beslraftin^  Türaaaaal^  aaiarbliab 
desbalb  nicht  immer.  Ffir  das  nicht  seltene  Vorkonuaaa  dar  cap.  can- 
ißcroHo  scheint  die  von  den  Tribanea  oft  verhängte  consecratio  bona- 
rwn  za  sprechen.  Denn  da  die  eine  und  andere  auf  Grund  der  /.  sacr. 
geschehen  muste,  so  ist  es  nicht  wahrscheinlich  dasz  die  Tribancn, 
wenn  es  ohne  Gefahr  möglich  war,  sich  mit  der  milderen  Strnfe  be- 
pnüfrlen,  Am  meisten  Beweiskrufl  IkiI  in  dieser  Frille  das  alle  }>Uhi- 
arfhiin  Stliauniu  rfr  pondrrihns.  rf  mensitris  (Festus  v'^.  '2-i6  ''),  woraus 
nicht  nur  die  S.iuertul  nis  Sd  afe  ü^ewisser  Vero'ehen  steh  eri,Mb[,  son- 
dern aneli  nni  die  Art  dur  Aiikhii^e  und  (ierichlshen mit;  sich  schiies/en 
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die  Consecration  freigestellt.   Dem  Magistrat  ist  hier  wb  sonst  im 
iudiciis  publicis  die  erste  Sentenz  zugestanden,  wfihrend  das  endliche 
Urleil  nach  eingelegter  Provocalion  dem  Volke  vorbehalten  bleibt. 
Die  cojtstcratio  capitis  findet  in  feierlicher  Form  statt,  indem  der 
Ponl.  miix.  dieselbe  vollzieht  cujate  relatu,  cun(ivn§  adtocata^  focni(* 
positu.    Aber  auch  bei  der  consvr ratio  honormn  muste  der  Pont,  max. 
den  Tribunen  die  Formel  vorsprechen:  deiiii  die  Unterlassiun'^  dieses 
Brauchs  niaelile  ^ie  unwirksam,  und  darum  konnte  die  Aii\>  c>enhi  it  dea} 
Font,  oiax.,  falls  er  sicli  weigerte,  vom  Tribun  erz»  utirrcn  w  erden.  — 
Schlieselich  (S.  165)  erörtert  der  Vf.  die  Frage,  ob  dte,  welche  aui' 
Befehl  des  Volks  voai  Tont.  max.  coosecriert  waren,  aucb  ^uf  Be- 
fehl des  Volks  von  den  Magistralen  hingerichtet,  oder  den  Göttern, 
denen  sie  geweiht  waren,  zur  ßestrafung  mit  dem  Leben  überlassen 
^YUfdcn.    Der  sicher  stehende  Sat?,,  disa  jeder  (odesschiildige  N'erhre- 
eher  auch  ohne  Consecrülioii  den  üutlcrn  wie  ein  Oiifcrthier  vorfallen 
iici,  ludzl  £»ich  nicht  dahm  umkehren,  il-A&z  üio  Todeästrufe  der  feier« 
lieb  den  Göttern  consecricrten  von  Staatswegen  and  durch  die  Obrig^^ 
keil  hibü  TQ^Utogeo  werden  mässen,  was  mit  geringen  Modificalionen 
dit  AbMI  ym  NMnhr,  Ako^g,  Rein,  Ruhiiio,  K5siUii  vod  PltlMr 
MT»  wtMbe  tU»  dftr»  uftnimetttrelMi»  daii  et  ingenagend  mohoiMt 
4m  Güten  di«  fieitralong  das  Mreer  u  AberlwMs:  dena  wit  •«  im 
dem  €eMls  ud  der  CMaeeritioii  geworden ,  wena  aieh  keiee  Hand 
IM,  die  dev  SelMldigeii  die  varftiltee  Lebea  uta?  Ea  habe  alao 
«■ea  aieberereB  Vebikele  der  Baabe  bedurft,  der  Aoklage  aed  Bio* 
riahlwf  .  Der  Vf.  (S.  165)  aber  ladet  bieria  ant  Reebt  aar  eiae  aio- 
datae  Heleiiaa.  Daa  Altartbam  giaable  wirklieb  daaa  die  abnreade 
Haad  der  Gottheit  daa  Yerbraoher  aoeb  iai  Lebea  erreiofaea  werde, 
aad  ibetUeaa  ihr  dea  recbtaa  Weg  aad  Aaffeabliak  dafür  sa  fladea. 
PaigaBiiat>  baba  ea  aalar  der  tfaaae  g eaeUlieber  BealiaiBiaagea  eiae 
baaonderi  heilige  Aaaleae  gegeben,  derea  Verletiaag  alobt  die  Todea- 
strafe  ia  Forai  elaea  Oplara  aa  die  Gütler  aaeh  sich  aeg»  aoadara  daa 
Frevler  von  der  bürgerlichen  Gesellschaft  ansschleaa  and  einem  elen« 
dea  Sastande  preisgab ,  bis  ZafaU  oder  Gewalt  iba  endigte :  denn  daa 
sairen  deutlich  Festus  Worte  ne^tie  fat  «af  ema  Hnmolari^  welche  der 
VL(S.  168)  gegen  die  von  Göttling,  Jhering  und  Daas  beliebte  Aen- 
deraag  immolare  gut  ia  SobaU  aiaunl.  Aoab  hier  war  Rubino  S.  476 
Anm.  mit  den  riebligea  Torangegangen.  Dass  die  Griechen  diese  den 
Magistraten  entzogene  ond  den  Privaten  Oberlasaeae  Bestrafung  als 
einen  Opferdienst  ansehen  und  bezeichnen  (Dion.     ^vfia^  Plut.  Horn. 
^vrüi^aiy  ist  nicht  entscheidend:  denn  Trebatius  fand  es  fOr  nöfliig 
aiiseinanderzuselzen,  warum  es  recht  und  hillig  sei  den  strcer  in  todlen 
(Miicrohin?^  III  7,  5),  nemlich  damit  seine  den  Göttern  f^eweihle  Seelo 
vom  Köri)cr  ^^escliiedrn  zn  diesen  gelange.    Die  Hauplsaelie  bei  der 
Consecration  bleibt  aber  immer,  dasz  der  Schuldige  von  dem  Zom 
der  (iöller  sofort  oder  ir^^cn  i  einmal  erreicht  werde ,  was  durch  die 
vom  Volk  vollzogt  !ie  Hinrichtung  gerader.ii  aufgehoben  w  ird.  Dazu 
koBMil  dasa  nur  unter  dkier  Auffaasung  die  Bedeutung  des  Schwurs 
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erhellt  ,  niit  welchem  das  Volk  die  ancrosantta  potpstas  utid  die  Icf/es 
sacratae  festigte.  Da  nemlich  die  Sacerlät  des  Verld/ers  der  Tribu- 
nen in  Betracht  der  Grösze  des  Verbrechens  zu  gering  seinen  ,  so 
verpflichtete  sich  ein  jeder  zur  schleunigsten  Tödtang  desselben.  So 
wurde  das,  was  nach  dem  (ieselz  für  jeden  zu  Ihnn  Recht  war,  durch 
den  Eid  zu  einem  Unrecht  un  i  Frevel,  wiim  es  nicht  geschah,  und 
N  darauf  geht  die  Definition  des  sacrosanctnm  .  \>  onach  eine  lex  saa  ata^ 
wenn  eu  ihr  nicht  noch  der  Schwur  liuizuküni,  nicht  sacrosanct  wor, 
indem  ihrer  Verletzung  alsdann  nicht  untitittelbar  die  Todesstrafe 
folgte.  Das  Volk  aber  verpflichtete  durch  den  Eid  sich  und  seine 
NachkoMimcii  /.ur  Hache,  so  dasz  die  Sitafe  des  Verlelzers  nicht  mehr 
vom  Zufall  abiueii)^'^ ,  sonikini  vim  der  üevvissenliafd^^keit  und  Ent- 
rüstung der  ßür<;er,  die  lacriu  das  wirksamste  Seliiit/jiuttcl  l'ar  die 
unbefestigte  Freiheit  der  jungen  Republik  orlilickten.  Jenen  Zeiten 
erschien  die  Consecratiou  als  die  schwerste  Strafe,  schwerer  als  der 
augenblickliche  Tod,  und  nicht  bloss  in  Rom,  sondern  auch  bei  andern 
italischen  Stammen  findet  sich  diese  Strafe  in  bedrängten  Zustünden 
auf  die  VertdumniB  des  Kricgsdieostes  geaetst.  Zaletat  miabUligl  der 
Vf.  Prellera  Attaiehl  röm.  Hylb.  S.  337  (und  Ber<  der  aieha.  0ei.  d.  W. 
1866  S.207),  ei  hüten  die  kiminn  iacri  biawMten  expiierl  und  doreh 
eine  animaU$  koiüa  reatiluiert  werden  können:  denn  kumanum 
»aerißciitm  moriui  emtsa  (Paulna  S.  103}  könne  niokt  auf  einen  aocer 
gehen ,  der  achwerlieh  aelbat  von  einem  Panlna  einfnefa  marhrns  bahn 
genannt  werden  können  (Freiler  aelieint  moriuMt  b  polilifeh  lodt  n 
fassen),  sondern  jene  Worte  besleken  sieh  anf  die  praeddanea  porea 
des  $9«frialor^  die  nieht  bloss  fOr  den  Verstorbenen,  sondern  nneh  fflr 
den  Erben  selbst,  der  bieht  alle  tttsto  erfdllt,  worauf  ein  Gesels  des 
Nnma  Todesstrafe  gesetst  hatte,  dargebracht  wnrde.  —  Wir  haben 
den  Inhalt  dieses  Capitels  ansfahriioher  und  möglichst  im  Znsammet- 
hange  darlegen  sn  dörfen  geglanbt,  einmal  weil  nns  dasselbe  als  das 
bedeatendstn  der  gansen  Schrift  erschienen  ist  nnd  nu  wenigen  Bin« 
Wendungen  Anlast  gibt,  dann  aber  auch  well  der  Vf.  aberall  an  dla 
Resultate  seiner  Vorgftnger,  widerlegend  und  bestitigend,  beschrln- 
kend  und  erweiternd  so  genau  sich  anznsehliessen  pflegt,  dasz  eise  • 
Beschränkung  auf  das  ihm  eigene  nnd  nene  nns  nach  keiner  Seite  hin 
billig  und  zweck tnlssig  schien. 

In  dem  fünften  und  letzten  Capitel  de  5acris  pff^alis  (S.  171-193) 
legt  der  Vf.  die  Einlheilung  des  Festus  zu  Grunde:  qnae  pra  singyUi 
kamittilms,  familiis^  gentibus  fiunl;  denn  die  auletst  genannten  sacra 
gentium  sind  nicht  mitSavigny  den  pubÜeapro  saceUis  uleichsusetzen, 
sondern  hier  unverdfichtig,  wie  Mommsen  aus  Livins  ¥52  gezeigt  bat, 
wozn  der  Vf.  noch  Dionysios  II  21  fügen  möchte.  Die  sacra  des  ein- 
seinen finden  an  den  aus  dem  alltäglichen  Lauf  des  Lebens  hervortre« 
tenden  Tagen  statt,  deren  Festus  heispiels weise  drei  nennt,  velut  dies 
naiales^  operationes,  denecales.  Die  Götter  des  Geburtstages  sind  fär 
die  Männer  der  Genius,  für  die  Frauen  Juno.  Operari  wird  von  den 
Opfern  und  Caerimonien  gesagt^  mit  denen  bei  freudigem  oder  ernstem 
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.  Aülr»«  oft  in  VerbiniaBg  mit  euen  Vable,  deo  GöUero  gedtobl  oder 
ihre  Hold  gewoonen  werden  soll.  Za  deo  freudigen  Aollssen  gehört 
die  Erföllang  eieee  Gelübdes  ^  die  Geburt  eines  Kindes ^  wo  die  neeh- 
Ilgen  Geister  PUumnns  und  Picumnos  durch  eio  hclislemium  so  ge* 
wiAoen  waren.  Dass  der  Vf.  %u  der  anderen  ernsten  Art  die  saera 
popmUiria  rechnet ,  qitae  &mne$  cwt»  fttciuni^  itec  eeriU  familüs  at^ 
iribnUa  9UOt:  FwmaemUa^  PartUa^  LaraUa^  porca  praeeidanea^  wel- 
ehe  vielmehr  ein  Bliltelglied  swisohen  den  pMica  und  pritaia  bilden 
(MomiDsen  Z.  f.  d.  A\V.  1815  S.  138)  und,  wie  schon  ihr  Name  seigl» 
vielmehr  die  Gesamtheit  des  Volks  als  die  einzelnen  Individuen  be- 
trelTen,  scheint  uns  nicht  wol  gethan.  Richtiger  fögt  derselbe  die 
ambarvalia  hinzu,  weil  hier  der  pater  famiUas  oder  der  einselne 
Eigenlhümer  des  fundus  eintritt.  Noch  andere  Gelegenheiten  nennt 
Maorobius  i  16,8.  Unter  allen  Göttern  aber  wird  dieser  individuelle 
Colt  am  meisten  zutheil  den  Penaten  und  Laren  ^  su  denen  sich  der 
Gromme  Sinn  ohne  Aufwand  in  jedem  Moment  des  häu:^licl)on  Lebens 
wandte.    Dieser  hüusHcbe  Gottesdienst  überdauerte  unbemerkt  den 
öfTunlliclien,  bis  auch  diesen  letzten  Kest  des  Heidenlhums  Jheodosius 
durch  ein  Decret  vom  J.  392  aufhob.  —  Verschieden  von  diesen  sacra, 
welche  entweder  bei  besonderem  Anlasz  oder  hergebracliler  ^^>ise 
häußg  .von  dem  pater  fam,  oder  der  mater  [am.  im  Namen  ihrer  An- 
gehoriircn  vollzogen  wurden,  ist  eine  andere  Clasi^e,  zu  deren  jiilirürh 
wiedertviluender  Feier  an  bestimmtem  Tage  und  Orle  sich  mehrcro 
Familienvater  von  religiöser  Hingebung  an  eine  Gottheit  erfüllt  ver- 
einigt und  durch  tin  eulln  hes  Geliihdc  bei  den  Pontifices  sich  und  ihre 
Nachkommen  vei  iJÜichlet  hallen,  wie  am  besten  Feslu8S.320'  bezeugt. 
Eine  Vtirabsäumung  dieser  POichlen  zog  in  aller  Zeit  gewis  Todesstrafe 
nach  sicii.  spuler  lebenslängliche  Inf-unie;  ihrer  Erfüllung  stand  sogar 
Aqs  stuatlichc  Interesse  nach,  dtnn  dur  Soldat  durfte  sein  Ausbleiben 
beim  lIcLrc  uiit  einem  sacnim   ainurcrsanin/i  entschuliligcn.  Die 
grosze  Verhreifiing  dieses  reli<4i»).sen  hisliluts  bezenijl  das  Sprichwort 
Sine  Sf/rrn  //('mitlas  ftir  ehvas  ;i iis/.erordenllich  seltenes,  und  ebenda- 
für  spriclit  waa  Cmcius  zur  ßrklarung  der  tioveftstlvs  (a  uontafe)  bei- 
bringt, die  Sille  der  humer  den  Cult  der  Götter  aus  eroberten  Städten 
unter  die  I  amilien  zu  verlheilen.    Dasz  aber  die  Faniilienvüter  nic  ht 
nur  sich  ^ioudern  auch  ihren  Nachkommen  soiclie  Verpllichlungeii  auf- 
erlegten, war  von  jeher  unbeslrillenes  liecht,  wie  Cicero  de  leg.  II  47 
ausspricht,  woher  Savigny  mit  Unrecht  das  daiiiali^^i'  Vorliandenseiu 
vuii  siicra  familtarnm  in  Abicdc  stellt.  —  Die  drille  Ciasse  der  Pri- 
vatsacra  sind  die  pro  ijcnlihns^  deren  Verständnis  schon  dadurch  er- 
schwert ist,  das/i  seihst  genaue  Schriftsteller  zwischen  gentes  und  fO' 
iinliae  keinen  Unfer:>cliied  machen.  Auch  war  im  Laufe  der  Zeit  dureh 
das  Aussterben  der  getitcs  die  sacrale  Gemeinschaft  der  ihnen  enge» 
hörigen  Familien  so  gelockert  worden,  dass  das  gentiUclsche PHester- 
thum  auf  wenige  Familien,  und  vorzugsweise  patricische  neint  der 
Vf.,  sich  bescbränkle.  Einen  ausreichenden  Beleg  dafür  gibt  dieClee- 
roniaehe  TopilL,  wo  in  der  Definition  der  Geniilen  das  Merkmal  der 
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sacralen  Gemeinschafl  iiij^enaiuit  bleibt,  und  Cicuro  beruft  sich  dabei 
fiuF  cleri  rt:cfilskun(iig€ü  Pontifex  maximus  P.Scacvala.  ßci  dor  gruä^eii 
Achuliclikcil  der  sacra  fani/liarum  und  gentilicia  biasicbUich  der  Ke- 
ligioiisbbgrilTe,  Gebrauche  uod  Theilnehmer  dürfe  man  sieb  aber  mit 
^Savigny  nicht  beruhigen :  denn  es  lasse  sieb  zeigen,  dtsi  4ie  Kenner 
des  pontificischen  Rechts  beide  Arten  nach  Begriff  nod  Reehl  einander 
eutgegeustelllen«  Wer  nenlich  für  das  ZnatandekonneD  dei  Opfers 
nicht  nur  eiDen  insseren  Apparat  als  nothweodig  anerkennt,  sondern 
anoh  das  Wolgcfallen  der  Götter  an  diesem  voranssetst,  kann  dafür 
nnr  swei  GrOnde  heben:  entweder  es  kommt  darauf  an,  wer  die  sind 
die  das  Opfer  besorgen,  oder  die  Götter  sind  dnrob  das  Opfer  an  sieb, 
sobald  es  anf  die  rechte  Weise  geschieht,  befriedigt.  Daraaf  begröa- 
deten  die  Pontifloes  den  Unterschied  von  Opfern ,  die  eioer  ^siis  eigen 
sind  and  von  ihr  nnsertrennlich,  ond  von  anderen,  welche  dergestalt 
an  dem  Vermögen  ihres  ersten  Stifters  banen,  dass  wer  dieses  erhilt, 
sie  mit  öbemimmt.^  Die  Gentilsacra  haften  an  den  Persooen»  welche 
die  ^Cfis  ansmacben,  sie  können  daher  von  keinem  andern  besorgt 
werden,  können  nicht  von  der  genM  getrennt  werden ,  sondern  nnr  mit 
ihr  untergeben.  Daher  Ciceros  Unwille  gegen  Clodins,  der  sich  von 
Footejns  halte  adoptieren  lassen,  and  statt  den  Moera  der  viter  liehen 
gent  dorcb  aüenatio  sn  entsagen,  diese  in  die  neue  gen»  binObernsba^ 
was  der  Redner  eine  perturbatio  sacrorum  und  cantaminatio  gentium 
.  schilt  (nach  dem  Vf.  technische  Ausdrücke  des  pont.  Rechts).  Wik- 
rend  also  die  sacra  der  gern  verblieben,  gieog  bei  der  rechtmissigen 
Arrogation,  weiche  ein  Decret  der  Ponlifices  gebilligt  halte,  das  Ver<- 
mögen  des  Arrogierten  so  wie  dessen  Person  in  die  pote»ia*  des  Arro» 
gierenden  über.  Es  gab  also  nur  6in  Mittel  die  Gentilsacra  zu  erhalten, 
die  Erhaitaog  der  genies  selbst,  und  diese  war  ermöglicht  durch  die 
Adoption,  indem  auf  den  alternden  Stamm  ein  neues  Reis  gepfropft 
ward.  Aber  auch  dieses  Mittel  erwies  sich  als  unzoreicheod :  denn  die 
3Qrgerkriege  rafften  unverhältnismaszig  viele  hinweg,  so  dasz  Diony- 
sios  nur  noch  fünf/Jg  altn  tjentcs  vorfand,  und  während  in  diesem  Falle 
weuigstens  auf  nutürliciie  ^^'eiso  die  sacra  mit  iliren  Tragern  ausstar- 
ben, entzog  bei  dem  Verfall  der  Ueligiosilät  llabsuciil  und  Frechheit 
den  allen  Culten  ihre  Stalten,  wie Cic.de  bar. resp.§.^2  von  den  sacellu 
der  fji'us  Aliiita  klagt.  —  Ein  besseres  Los  hallen  die  mit  dem  Ver- 
mügeii  verknüpften  sacra  der  i'ainilien,  du  nach  pontiflcisrfiLMTi  Uerlite 
den  Besitzern  und  Flrbcn  des  Vermögens  auch  ein  Tiieii  der  Fünulicn- 
sacra  zuflel.  Es  musz  aber,  da  d it'so  «acr«  voroussichllich  nicht  im- 
mer der  Familie  verbleiben  koiinteii  ,  die  Abalienulion  der^ült)en  ein- 
mal von  den  Ponlifices  geslallei  ^vo^(^en  sein.  Der  Vf.  hält  für  den 
Urheber  dieser  Aenderung  keinen  andern  als  Ti.  Coruncanins,  den 
ersten  Pont.  max.  au'^  der  Plebs,  da  die  Fanüliensacra  meist  Plebejern 
anfrchörcn,  und  su  erhalte  auch  die  Fabel  von  dem  Untergang  der 
Poiiiier  ihren  Sinn,  welchen  die  Götter  wegen  der  Abtrennung  der 
Sacra  von  der  tiens  vcth.iugl  haben  sollten.  Dazu  komme  die  Rechts- 
veräciiiodüuUuit,  welche  lur  die  aus  den  rsacbbarsiummeo  recipiertcn 
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Elemente  des  Staats  hinsichtlich  der  von  ihnen  mitgeb rächten  iaera 
liestand,  auf  welche  der  Vf.  die  Cttooisohe  Notis  «ifnis  mortuus  est 
Arpinatis^  eins  heredem  (sc.  exterum)  non  secunhtr  verallgemeinernd 
ausdehnt.  Der  Vf.  w  ideriegt  dann  die  Ansicht  von  Leist,  dass  da  eine 
Abalienakion  der  Familieiisaera  unwahrscheinlich  sei,  nor  die  iaerm 
pro  singulU  hominibus  perpeloell  sich  hätten  fortpflanzen  können,  di« 
jährlichen  Grabopfer.  Denn  einmal  beziehe  sich  der  Satz  der  Pon« 
tiflces  von  der  Perpetuitüt  der  Sacra  deutlich  auf  die  der  Familien, 
sodann  hätten  nur  die  erblichen  Gräber  von  der  Familie  losgetrennt 
werden  können,  ■weil  f!rm  Gcsrtr, ,  dasz  alle  Erben  das  Hecht  haben 
sowol  in  erbliciu'ii  als  in  Familien^Tübern  /.u  bestatten,  uiimoglich  der 
Sinn  beiwohne,  dasz  auch  die  Familiengräber  an  den  heres  exUr  über- 
gehen. —  In  1  jIjtc  des  Grundsatzes,  dasz  die  Sacra  an  dem  Vermögen 
hiengen,  haben  die  Ponlilkos  die  Hcclili!  und  Pnichlen  aller  derer, 
welche  einen  Antheil  des  \  ermugens  empliengon,  bestimmt  in  einer 
alteren  einfachen  F'ormel,  die  der  Vf.  wiederum  dem  Ti.  Coruncanius 
zuschreibt,  und  einer  späteren  entwickelteren,  als  deren  Urheber 
Cicero  den  Scaevola  nennt.  Jene  ist  vor  der  lex  Vuconia  und  turia 
(571  d.  St.)  vcrfaszt,  wie  aus  der  Giosze  der  vererblichen  Summe  er- 
hellt (Cic.  de  leg.  II  49).  Der  Erbe  ubernahm  danach  bis  auf  Corun- 
canius die  Sacra  {hereditate)  ^  aber  auch  der  welcher  den  gröszcren 
Theil  des  Vermögens  empfieng  (si  maiorem  partem  pecnniae  captul) 
d.  h.  sowol  der  durch  usus  an  die  Stelle  des  Erben  trat  als  auch  der 
nach  praetorischem  Hecht  bonorum  possessor  wurde,  wia  sieh  aus  der 
Formel  de.s  Scaevola  eruilit.  Sowol  bei  der  luciativen  U.«!iicli|>ioii  als 
bei  der  pi aclürihcheii  Vocaliun  undi'  cuf/nat/\  oder  w  enn  die  Erbscbdft 
den  in  der  Adoptivfuniilie  befindlichen  Frauen  und  Kindern  zufiel,  gien- 
gen  die  sacra  unter,  da  keines  von  diesen  nach  strictem  Civilrecbt  in 
die  Güter  des  intestatus  eintrat.  Der  Unbilligkeit  dasz  der  neben  zahl- 
reielien  Legaten  Dar  gering  bedachte  Erbe  aach  noch  die  iaera  mit- 
enplieng,  welche  yielmebr  dem  gebahrten,  der  das  gröste  Legalt  em- 
pfangen (st  maior  pars  peeuniae  leyata  es/),  halfen  die  Um  Furia  nn4 
Fp^ontaeb:  denn  diese  bestimmten  erstens,  dass  keine  Fran  von  einem 
in  der  ersten  Classe  eensierten  cum  Brben  eingesetit  werden  sollte, 
und  sweitens  dasn  dem  Erben  nicht  weniger  snftel  als  durch  Legate 
ihm  entzogen  wird.  Damit  bei  gleicher  Theilung  zwischen  Brben  nnd 
Legataren  kein  Zweifel  hinsichtlich  der  sacra  eintrete,  verpflichtete 
die  Formel  des  ScacTola  zw  Uebernahme  den,  welcher  ebensoviel 
erhielt  als  alle  Erben,  was  der  Vf.  S.190  gegen  Savigny  nnd  Backofen 
dahin  erklirt,  dass  wenn  mehrere  Erben  mit  einem  Legatar  sich  sa 
theilen  hatten»  die  saera  derjenige  unter  ihnen  abernahm,  anf  welcheii 
am  meisten  fieL  Dabei  scheine  Scaevola,  obgleich  Cicero  von  Erben 
im  allgemeinen  spricht,  an  den  Erben  gedacht  sn  haben,  der  von  dem 
Testator  ohne  minnliche  Nachkommen  durch  testamentarische  Adoption 
seines  Namens  nnd  seiner  Familie  theilhaft  geworden  war.  Allerdinga 
gieng  dieser  Adoption  viel  ab  von  der  Wirkung  der  feierlichen;  aber 
der  Testator  erreichte,  was  vielen  trostreich  int,  einen  Brben  seine» 
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Namens  ■od  GedäobtnUses  bei  der  Nachwelt.  Dasz  Scacvola  die  Le- 
gatare befreite,  geschah  im  Dienste  dtT  Iklii^ion:  es  sollten  die  sarra 
ihrer  Erhaltung'  weg^en  nicht  wie  eine  kuuiimui;iisrht;  Wanre  herumge- 
tr«^eQ  und  vrrjiis/f  rlioht  werden,  sondern  um  ihren  heiligen  Charak- 
ter 7>u  bü^^  i^l!^e^  im  S(  Iiosxe  derselben  Familie  verbleiben.  Zn  die- 
sen drei  l  allen  der  notiiwendigen  successio  in  Sacra  fügte  Scaevola 
noch  Äwei  andere.  \st'irhe  Coruncaiiius  entweder  versclunalil  oder  i^iu 
nicht  gekannt  huUe,  iteinlich  viertens  unter  den  treditoren  deu  der 
am  meisten  empfangen,  wenn  kein  Erbe  oder  Lcg^ntar  vorhanden  war. 
Der  Sciiem  der  Unbilligkeit  vorsi-li  w  iudet,  wenn  man  mit  Iluschke  den 
Fall  bedenkt,  wo  die  Credituren,  welche  das  Vermögen  unter  sieb 
theilten,  mehr  erhielten  als  s-ie  selbst  ein.sl  dargeliehen  hattcu.  Tiar 
auf  diese  Creditoren  also,  welche  bei  fehlenden  Erben  aus  der  Theilung 
fies  Vermögens  Vorteil  zogen,  beziehe  sich  des  Scaevola  Bestimmung. 
Etidlich  umirckehrt  sollte  der  welcher  dem  Verstorbenen  scluililetc  und 
nicht  bcAulill  liatte  80  angesehen  werden,  als  ob  er  diu  Schuld  geerbt  halte. 

Nach  dieser  Uebersicht  des  Inhalts,  in  welcher  wir  den  VI"  /.u- 
ineisl  selbst  liabeii  sprechen  lassen,  bleibt  uns  nur  \\  ciug  liaiim  /a\  ciui- 
güii  liemerkungen ,  uiil  denen  wir  jene  nicht  unterbrechen  u  alUcu.  Je 
surglaltiger  der  Vf.  fremde  Ansichten  zu  prüfen  plle^^  desto  anlTallcn- 
dor  ist  es  uns  gewesen,  dasz  er  dies  in  einigen  wenn  auch  nebensüch- 
lichen  Punkten  anterlassen  sa  baben  flobeint.  Von  den  maenae,  welche 
dem  Vulcan  *pro  animii  hwmotUi*  (Feetae  S.  238''  u.  piscalorii  lud») 
geopfert  werden,  sagt  der  Vf.  S.  105:  ^qaaram  iptan  nonen  nd  nninae 
•tlodere  ? IdebaUr*,  eine  Wortfaienng  welebe  beim  Leeer  den  Glaaben 
eiileteben  leeien  könnte,  es  lei  dieser  Grond  für  die  Webl  dieses  Opfers 
sehen  im  Alterllium  ansgesproebeo.  Aber  es  fehlt  dafür  an  einem  alten 
2ettgnis  ginslieh,  und  wir  haben  es  nnr  mit  einer  neneren  Hypotheee 
na  tbun.  Der  Vf.  ist  hier  giiabig  wie  es  seheint  Preller  (röm.  Ilyth« 
S.  4M  A.  4)  gefolgt  (wie  nenlieb  eneh  Stark  in  diesen  Jahrb.  1859 
S.  636),  dessen  Worte:  *der  oft  erwihnte  Fiseh  (maena%  der  wegen 
seines  Namens  die  Seele,  nnimii,  Tertritt*  mir  wenigstens  nnverslAnd- 
lieb  sind.  Der  eigentliebe  Vertreter  nber  dieser  Ansicht  ist  Sebwenek, 
Mytb.  d.  R.  S.  13:  ^der  Fiseh  welcher  die  Seele  vorstellen  sollte 
wnrd  Haena  genannt,  und  dieser  war  bei  den  Griechen  der  Hekate^  der 
Göttin  der  Seelen  in  der  Unterwelt  geweiht.  Die  Römer  entlehnten 
den  Namen  aus  dem  Gneebisohen,  nnd  es  ist  nicht  unwahrscheinlich 
das«  er  in  diesem  Sahngebraoche  hanplsieblich  darum  als  StellYertreter 
der  Seele  gedeutet  ward ,  weil  das  Wort  maeno  eine  tiemlich  hervoiw 
*  tretende  Klangfihnlicbl^eit  mit  dem  Worte  meni  Seele  hat,  denn  solche 
Klaogibnlichkeiten  genfigten  in  der  alten  Mythologie  nicht  selten  sn 
Dentnngen/  Also  erst  auf  einem  Umwege,  darch  ein  Tcrmittelndes 
mens,  kommt  die  Sache  au  Stande.  Sonderbar,  dass  aber  weder  Fes- 
tns  noch  Ovidius  Fast.  III  342  noch  Arnobins  Vi  noch  Plutareh Noma  IS 
sich  des  Wortes  metu  bedienen,  sondern  anima^  animaU^  i(t^ni%otg 
vorziehen.  Die  ßQcofiaroc'ExdT7}g  im  ^Ay^foinog  des  Antiphanes  (Athen. 
Vit  na  p.  dia)t  auf  welche  sieb  Schwenok  beruft,  twnu  d'  iaüv  'Emi- 
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tTjg  ßifdifunuij  u  ^ßnfia»  fAtog^  (uaMag  xal  xQiyUdag^  scheinen  «• 
ihnlicher  Scherz  zu  seio  wie  die  mammM  bei  Ofidins,  «nd  ihre  ZaMn- 
inenstellung  mit  zgiyU^sg  zei^t,  dasz  nur  eine  'res  vilisainu'  ang»« 
deutet  werden  sollte  (Meineke  com.  Gr.  fr.  III  S.  36).  Etwas  anderw 
vermng  ich  auch  in  den  dem  Jupiter  pro  animis  gebotenen  mainoe 
nicht  zu  (Inden.  Rs  brauchen  nicht  alle  Substitutionen  des  Numa  ia 
jenem  Zwiej^espräch  bildliche  Symbole  für  das  Menschenhanpt  (coe/>«r, 
captiU)  und  die  Seele  zu  sein.  Das  gemeinsfime  aller  ist  die  Geringr- 
fSgigkeit.  Auch  handelte  es  »ich  vii*IU'io!tf  bei  clor  prociin/tio  fnlfjur/'s 
g'or  nicht  um  den  ganzen  Fisch,  sondern  nur  um  sciuL-n  Kopf,  wie  auch 
die  Zauberin  !>ei  Ov.  Fnst.  II  67(>  ohsuium  maenac  tonet  tri  iqjio 
Caput ^  und  das  wurde  noch  besser  in  den  Zusammcnhaug  und  Fort- 
schritt jener  Unlerhallung  passen.  Gesetzt  eodiich  auch  die  Allen 
hatten  nacli  einer  etymologischen  Ürücke  zw  ischen  nn/mn  und  mnena 
gesucht  und  sie  mit  den  Neueren  in  mens  {jefuiidi  n,  würden  sie  dje?elbo 
nicht  sofort  wieder  verworfen  haben,  da  iiuun  gegenwärtiger  sein 
muste  als  uns,  dasz  es  sich  bei  jener  Procurulion  nicht  um  den  inteU 
ligenlen  Menschengeisl  {mens\  sondern  um  ein  phyMulugisches  Leben, 
eine  animulis  hnstia  han'dette?  —  Ein  paar  iHKlun;  /.  oologische  Incre> 
dibilia  stehen  S.  109.  Die  licj'hniniung  des  Siuralrechls  bei  der  pro- 
bat/<>  des  I\;ilbüs:  ut  <i/  h'ru'inn  suff raf/inis  conUngat  cauda  wird  nicht 
aiifirclvlari  durch  die  kur/.e  Mi tlhcUutig-  des  Vf.:  *in  vUulia,  quibus 
sülis  ex  Omnibus  animalibus  cauda  ci  Lscil',  \\  ährend  in  der  citierteu 
Quelle,  Plinius  N.  II.  VIII  183  die  Logik  ganz,  gesund  ist:  huic  tan- 
tum  animali  (/auro)  omnium  quibus  procerior  cauda  non  statim 
naio  tensummatae  ut  ceteris  mtnsurae.  crescit  uni  doncc  ad  vestigia 
ima  p^mtmiot.  Nun  begreift  sich  die  Forderung  für  das  Kalb.  Auch 
dtf  onerhftrte,  daaz  daai  Kalbe  (oder  Stiere)  allein  der  Schwans 
wichst,  veraehwindel  Bon:  crueU  uni  (kmro)  domee  ad  wUiffis  4mm 
ptrveniai*  Das  singulare  ittalso  dat  völlige  Aiawaeliaeii  deaSohweifi 
lila  lu  den  Klaaea,  oiahl  daa  WaohaeD  ftberhaapl.  Bbenae  wenig  wer* 
den  die  Zoologen  beialinineo,  wenn  gleich  darauf  die  bidenteg  oeea 
mit  Verrlna  tla  amhideHte»,  quae  sup^riorikns  et  imftrioribm  muU 
d€tUihf$  angegeben  werden.  Denn  die  Raminantea  und  namentlieb 
die  Pandiie  der  CaFieornlt,  sn  der  wii  and  boi  gehören  ^  haben  keine 
Vorder-  nnd  Eekzibne  in  der  Oberkinnlnde.  Plin.  N.  M.  XI 161 :  <:on- 
ihwi  (dent$i)  mU  uiraque  part0  or4$  Mumt^  ut  efiie,  amt  tupmiore 
pHmores  non  nm/,  ut  Mu$  oHhu»  omnibusque  firae  rumtumti* 
Plinina  bat  niao  gewia  nicht ^  wenn  er  VIU  206  achrieb:  mii  ftHu 
merifieio  die  quintö  puruB  eil,  ptcori»  die  tepUmOf  baeU  trieeeimo* 
Ceruneanku  rumt'nalee  AoalAis,  ilonec  bidentn  fierent^  purat  negm- 
eil,  an  ambideniee  im  Sinne  dea  VI.  gedacht,  nnd  aberbaapt  darfle 
diese  Brkittrong  dea  Wortes  fttr  immer  beseitigt  sein.  —  S«  41  be- 
Bweifelt  der  Vf.,  dass  die  Gebinde  der  80  Cerien  inanguriert  waren» 
wie  Marifnardt  ans  der  Eroeation  ihrer  eaeru  geschlossen  hatte:  denn 
eeoeare  sei  etwas  anderes  als  emamfurare»  Die  dafOr  beigebraebte 
Stelle  des  Urins  1  65  exau^are  füna  $&eellmfue  etaiuit^  puie  • . 
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a  T.  Tatio  rege  primum. .  cota^  consecrata  inangurataque  postea  fue- 
ranty  entspricht  dieser  Unterscheidung  allerdings,  Ja  noch  mehr  als 
der  Vf.  ausgeführt  hat,  denn  es  fo\g\  auch  §  4  non  motani  Irrmini 
sedem  unumque  eum  deorum  non  vrocatnm.  Aber  sclum  S.  43 
fuhrt  der  Vf.  eine  Stelle  des  üiptan  an,  nach  welcher  sacra  erucantur 
aus  euieiii  pnvalen  sacrarium  d.  i.  einem  locus  non  consecraius, 
Soli  man  etwa  diesen  die  Curien  gleit lislcllen ?  Auch  hat  der  Vf.  un- 
terlassen zu  zeigen,  worin  der  riliialo  Unterschied  des  eraio/urare 
und  etücare  bestand,  und  da»/,  der  Iiilos  der  Consecrulion  und  EvO' 
cation  sich  enls>iH  ach  (^quo  ^ronere  riluum  et  caerimoniarum  i»ive  locus 
religione  sive  alia  res  obligdU  fuissel,  eadem  ul  solverenlur  opus 
esse').  —  Nicht  unwichtig  wäre,  wenn  sie  sich  bestätigen  sollte,  die 
interessante  Beobachtung,  welche  der  Vf.  in  der  «»iebenten  der  seiner 
Dissertiiiion  beigegebenen  Thesen  ausspricht:  'in  Fesli  lexico  quae  ex 
Aelii  (jaili  libris  de  significai iijne  verboruni,  qnuc  ad  ins  civile  perti- 
nent,  sumpla  sunt,  non  u  Vorrio  Flacco,  sod  ub  ipso  Festo  inserta 
SQDt'.  Deo  (oder  einen)  Beweis  iiüdel  er  S.  16  dann,  (hisz  Festus 
S.  281*  o.  religiosus  über  religiosum  mit  des  Aelius  cigeiicu  \\  orten 
referiert,  quod  supra  expositum  est^  cum  de  sacro  dtximus.  Denn 
dies  könne  nicht  auf  des  Feslus  Bacher  sich  beziehen,  in  denen  wegen 
ihrer  alphabetischen  Anordnung  der  Artikel  über  sacrum  erst  nach- 
folgen moste.  Eb  fragt  sieh  aber,  ob  die  deM  Feetos  hier  zogemntete 
Hnira  simplieitu*  niebt  aueh  far  einen  Fettas  an  stark  ist.  Obgleich 
in  Artikel  saeer  motu  S.  316^  daa  hier  anf  edentete  aleht  rorkoa»!, 
ao  ial  ea  dooh  i|iohl  anmOglleh,  daas  tot  dem  Artikel  raJin^iloaiif  aei  ea 
nator  Jl-oder  einem  andern  rorangehenden  Bnehatabea  aieh  eine  Er- 
l^rterung  des  Begriffea  Mcrmm  befand,  aiif  welebe  Feataa  snraekwetat, 
wiewol  Bolehe  Verwelsangen  hei  ihm  aaeh  nieht  hinflg  aind ,  z.  B.  8. 
SOI*  eUam^  329*  infeHors  eapüe,  Dirkaen  (aber  Verrina  Flacena  S.  M 
A.  IIS)  hStt  den  Artikel  fielmehr  fi?  eine  nnverkOrate  Mittheilnng  dea 
Verriua.  —  Wolthoend  iat  nna  dnreh  die  ganae  Sehrift  der  ReapatI 
gewesen,  mit  welchem  Varroa  Antoritit,  aber  die  in  jOngater  Zeit  oll 
abaehilaige  Urteile  lant  geworden  aind,  behandelt  wird,  ohne  daaa 
aieh  der  Vf.  deshalb-  an  einem  blinden  Vertranen  hat  rerleiten  laaaen; 
vgl.  S.  6.  7. 30<  89.  76*  88  nnd  dagegen  36.  44.  Nur  ist  ea  mir  an  einer 
diMer  Stellen  S.  35  nieht  gelungen  den  Grond  anaHndig  an  maehen, 
weahalb  naeh  llerkel,^llarqnardt  nnd  dem  Vf.  Varro  die  lud  im  lein- 
ten der  Bücher  de  loeiiy  nemlleh  m  Vli  de  loci»  r^iyiowU  behandnil 
haben  soll  (Marquardt  S.  457  A.  3997  schreibt  sogar  *mnas';  Tgl. 
A.  3991).  Denn  wie  die  Dispoaition  des  Stoffea  (^atadinm  illnd  con- 
gruentium  nnmerornm')  Ihn  dazu  gebracht  habe,  sehe  ich  nicht  ein. 
Was  binderte  ihn,  wenn  die  lud  nach  Servius  (der  hier  Tielleiehl 
aelbat  aus  Varro  schöpfte)  and  Frontin  au  den  loea  sacra  geborten, 
dieselben  im  Buch  de  aedibus  sacris  anzuscblieasen  ?  wie  er  ja  in  den 
Büchern  über  die  Priesterschaften,  obwol  nnr  drei  als  Titel  genannt 
sind,  die  übrigen  jedesmal  zu  der  ihnen  verwandten  anter  jenen  drei 
gestellt  haben  wird  (rb.  Maa.  XIU  S.  461). 
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Wir  schlieszen  mit  dem,  womit  der  Vf.  seine  Schrift  hätte 
flehliema  nOMeo,  mi  der  BMitrkuig  —  zahlreicher  Druckfehler. 
Dörpel.  Ludwig  MerckUn, 


Zu  Cornelius  Nepos. 


In  Lehen  des  Timolheus  Cap.  1  ^2  heis7.t  es  nach  den  gulea 
HandscbrifteD:  multa  hviit^  sinii  praeciare  facta,  sed  haec  maxime 
illmtria.  Olynthios  et  Byianlios  hello  subegtt.  Samum  ccptt^  in  quo 
oppuijuundo  superiori  hello  Athenienses  tnille  et  cc  talenla  con- 
mmpserant.  id  ille  sine  ulla  puhlica  impcusn  populo  restituit :  ad- 
versus  Co/inn  hcUa  qessit  ah  eoque  mille  et  cc  ialeuta  praedae  m 
ptihlicum  reltilit.  Die  fniheren  Herausgeber  haben  hier,  weil  ^ic  den 
Masculin-  oder  Neulralgebrauch  von  Samus  (Saminn)  für  unmöglich 
gehalten,  ohne  Ausnahme  aus  den  geringeren  Uss.  in  qua  oppugnanda 
aafgeBommen:  allerdings  eine  nichts  weniger  als  leichte  Aenderung, 
der  die  Autorität  der  geringeren  —  interpolierten  ^  Hss.  keine  Staise 
bietet.  Nipperdey  hat  deswegen,  am  die  fiberiieferte  Lesart  sn  retten, 
einen  andern  Ausweg  ▼ersnoht:  er  interpungiert  Smmm  cepit;  in  quo 
oppugnanda  . .  eamumpserani  ^  id  » ,  reiHhifl  nnd  bemerkt  data : 
quo  oppugnanda  besiebt  sieh  auf  das  folgende  id.  Mit  der  allge* 
meinen  Beseiebnnog  ('das,  bei  dessen  Belagerung'  asw.)  ist  eben  ' 
'  Samos  gemeint.»  Ihm  haben  sieh  in  dieser  Anffsssang  der  Stelle  von 
den  späteren  drei  Heransgehem  des  Sehriflstellers  (Dietscb,  Siebells, 
B>  A.  Kocb)  die  beiden  ^rsteren  angesehlossen;  der  letstere  dagegen 
bemerkt  darfiber:  ^qoae  ratio  vereor  ne  iosto  sit  impeditior%  nnd  ge- 
wis  mit  Reofat.  Aber  aoeh  abgesehen  von  der  Unbeholfenheit  der  Aos- 
draeksweise  gienge  Ja  durah  diese  Fassung  die  ganse  Pointe  der  Dar- 
stellung Terloren,  dass  nemlieh  Timotheos  nieht  allein  Samos  wieder- 
erobert, dessen  frflbere  Einnahme  (dnroh  Perlkles  im  J.  439  v.  Chr.) 
den  Atbenem  iwölfbnndert  Talente  gekostet,  sondern  noch  obendrein 
in  einem  andern  Kriege  gegen  Kotys  genau  dieselbe  Summe  erbeutet 
habe,  welche  die  Athener  f^fiber  sIs  Kriegskosten  gegen  Samos  hatten 
sufwenden  mflssen.  Diese  von  dem  Scbriflstelier  ohne  Zweifel  beab- 
sichtigte HerrorhebuDg  der  Uebereinstimmnng  der  beiden  Geldsummeft 
ist  al(er  nur  mdglich,  wenn  wir  die  alte  Interponction  beibehalten  nnd 
tu  quo  oppugnando  auf  Samum  besiehen;  und  das  darfen  wir  ohne 
die  Femininendung  hineinsncorrigieren:  denn  Nepos  hat  Samum  ^  die 
Hauptstadt  der  Insel  —  nnd  nur  von  deren  oppvgnatio  kann  die  Rede 
sein- —  als  Neutrum  gebrancht«  Ich  berufe  mich  für  diese  Behaup- 
tung auf  eine  Belegstelle,  deren  Beweiskraft  wegen  Unsicherheit  der 
UeberlieferuDg  niemand  in  Zweifel  ziehen  soll,  einen  noch  heute  erhal- 
tenen Stein,  den  von  Ritschi  vor  dem  Bonner  Sommerkalalog  1852  her- 
ausgegebenen nnd  eommentierten  ^titalus  Mnmmianns'  (Nr.  ^  Oreili) 
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ans  dem  Anfang  des  siebenten  Jtbrlianderts  der  Stadt,  der  (in  sa(ar> 
nischem  Melram  nit  Irocbaeifolwr  elanaal»  alig«faMl)  vollalimlig  ao 
lantei: 

L.  r»lnniitii  f..  f.  COS. 

Pnchi  aüspicio  imporiuque  -  eius  Achtiia  rapt'i, 

Con'nlo  66\e\6  Ro  -  nium  rfMlicil  Irinniptiuns. 

ob  \i»scü  res  bene  göslns,  -  tjuixl  />  m  hvUo  vöverat, 

baue  andern  ^t  si(inn(m)  -  li^rcutis  vicloris 
iiif|)cralür  d^rlicat. 
Also  hier  ein  anxwoifolhafics  CohhIo  deieto;  warum  soll  denüiach 
•>)  Üat/to  uppu^jitaudo  iin/.ulüssig:  sein?  Vnd  es  felilt  niclil  jin  noch 
weiteren  Analogis,  ilio  bereits  Rilsciil  iii  siMiieni  ('ommefitar  b^ge- 
bracht  hat.  Indem  er  es  nemlich  unfanglich  unenlscliicilcn  liiszt,  ob 
Corinto  deieto  Masculfn-  oder  Nentralform  sei  —  jene  ansanehmen 
könne  der  mehrfach  Qberlieferle  grieebiacbe  Vers  eväalftav  6  Koq^v^ 
^og^  lya  d*  ifipf  Tevtattig  (odar  Ftvaatrig)  geneigt  maeheB  eot» 
«eboidet  er  tich  tekliawlieb  mil  Reebt  daa  Nevimi :  *a  LbÜdIs  qni 
kune  Ahydum^  Epidamnum^  EptdouruMy  S&^tmUm^  TartnUtm  dixBril. 
igBOro:  cOBlra  ad  borum  aimilitBdiB«ai ,  qua«  nni  kaee  Sa§tmimi  M 
hoe  Sagu»htm^  kaee  r«ratiM  et  hoc  Tarenhtm^  qaelia  babea  aptd 
Voasisai  de  emil.  1  IS,  DrakeBborabiBBi  in  Silii  XVll  339  eoBdeBiqBe 
Im  LiTti  I.  XXI  epit.  et  eap.  Sl,  ialdleg o  polfliaee  eliBBi  kaee  Carimtkm 
el  koe  Corintknm  decÜBari '  «ad  —  mge  ich  aef  Gmd  aseerer  Stelle 
dea  Nepoa  bei  —  knee  SamuB  «ad  koc  Samwm  (so.  ofpidmm).  KiBife 
hierher  gehörige  AedevlBBgen  aber  den  Weohael  dee  Geaebleehte  im 
StidleneBiefl  hat  aseh  aehon  Nadvig  ^Bemerknngen  Ober  veraehiedeBe  * 
pBBkte  dea  Syalems  der  lat.  Sprachlehre*  (Brannschweig  1843)  S.  Sl 
gegeben.  Dass  ich  übrigeoa  nicht  gesonnen  bin  aneb  in  dee  Nepoa 
Mill.  9,  4  die  von  den  guten  Hss.  überlieferte  Lesart  Ckirtomeso  iaii 
modo  consiituto  als  die  nrsprüngliebe  an  vertheidigen,  verslebt  ainb 
TOn  aelbat;  hier  lag  das  Verderbnia  von  eon$i§tuia  in  ecnsUtmia  wegna 
dee  Taraaigebenden  modo  sehr  nahe. 

Aber  es  ist  noch  eine  grammatische  Schwierigkeit  in  den  oben 
ausger.ogrcnen  Worten,  und  dn  die  Erklärer  diese  entweder  gar  nicht 
o'liT  höchst  tinzMlnnfjlich  berühren  .  dti  irh  ferner  doruber  in  den 
Grommnlikcn  \  ci  i:« Mich  Aufsclilnsz  ge^iK  Iii  luihc,  !?o  verlohet  es  sicli 
wo!  der  Mühe  diibei  nocli  kur»  EU  verweilen.  Ich  nieine  den  Gebrauch 
von  iä  in  tlcm  Snizo  />/  ille  .  .  pnpulo  restitiiit.  ^^'o^i^nf  s:e!il  dieses 
fd?  Nach  dem  Zusammcnlinngc  der  Erzähhing  kann  es  nur  juif  fniiie 
et  rc  tdhnfa  gehen  ;  sollte  riuni  liiuui  ober  nieht  wenigstens  ca  (wenn 
nicht  eine  Umsclireibiing  wie  t'tuN  suwmam  oder  derglcichenj  erwor- 
>  ten?  Nein,  id  ist  durchaus  dem  Spraehgebraiiehe  gemösz ,  den  ich 
jetzt  freilich  nur  aus  der  uKern  Latinitüt,  speciell  den  i  liiuhnisrhen 
Komoedien  he1eg"en  kann,  der  sich  aber  ohne  Zweifel  noch  Ijulit  cr- 
liuUen  liul.  Im  Tf  inuniraus  V.  402  i^agt  Lesbunicus  seinem  SUldVen: 
minus  quindecim  dies  sunt^  cum  pro  hisce  aedibus  minas  quadra- 
ginta  accepisti  a  Catlicle,  und  als  der  Sklav  dies  bestätigt  hat,  fragt 
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jener  r/M/f/  faciumsi  e  o?  eo  mlürVich  i=  qttadraginin  minis.  Ferner 
vgl.  Bacch.  1026  ff.  c/«  mthi  ducentos  11  um  mos  Philippos^  le 
obsecro:  t'no  ins  t'tirnndum  verbis  conceptis  dedi\  dnturum  id  me 
hodt'e  nnitid't  finte  rcspcrifm.  Asin.  89  f.  ritjinli  invt  usust  jUio 
arrjeuli  rntnts:  face  /  d  11  f  paraluni  tarn  sit.  Kpifi.  I  *2,  11  f.  arrfcnli 
dare  qu  a  d  r  ay  iti  l  a  mtnas^  quod  danistne  de/ ir.  mide  etjo  illiid 
sump'^f  faevore.*)  Es  ergibt  ?irh  hieraus  düS7,  riii  l;i (einische  Sprache, 
um  auf  eino  im  vorher^^eli^ndcn  gcnanutt'  Celd^unuiic  n ruck 7, n verwei- 
sen ,  dazu  das  Neutriiin  des  Pronomen  jiii  Sinüular  gehraiiciüe ,  7,n  er- 
klären ohne  Zweifel  durch  ein  hinzii/.udeiikendes  püvdv< ,  neulich 
firijcufi  oder  auri.  Wenn  ich  vorhin  sagte,  dieser  üebrautli  hebe  sich 
ohne  Zweifel  noch  länger  erhalten,  so  schlieszc  ich  dies  qus  tiner  gan7* 
analogen  Erscheinung  bei  Livius,  der  mit  demselben  Neutrum  des  Pro- 
nomen im  Singular  (freilich,  wie  es  scheint,  nur  im  Genetiv  eius)  auf 
vorhergenannle  Tausende  oder  Iliitnkrle  zurückverweist,  v^l.  \  |8,  8 
in  quibus  (^casteliis)  ad  trta  nnUa  kustium  caesa  ernid^  dmudium 
fere  eins  captum.  XXI  ä9,  8  fih  nenlra  parle  sescenlis  plus  pe- 
dililrus  et  dimidium  eins  etjinlum  cecidit.  XXX  J2,  6  tiot?  ph/s 
qninque  milia  occisa,  mintis  dimidium  eins  liominurn  captum  est. 

Till  ijuchmals  auf  die  obi^^u  Stelle  des  Cornelius  iNepos  zurück- 
zukoiiuueti ,  so  vermiszt  man  allerdings  ungern  im  Anfang  des  Satzes, 
in  welchem  crzühlt  wird,  w  ie  es  dem  Timotheos  gelungen  sei  die 
Kostensumme  der  früheren  Eroberung  von  Samos  dem  athenischen 
Staatsschatze  zorQokzuerstatten,  die  Partikel  nam  oder  enim;  in- 
dessen trage  ich  doch  Bedenken  ohne  allen  Inazern  Anhalt  nam  md" 
9enu9  Coinm  oder  oifeertiif  Coium  enim  MU$  gmwit  an  eorrigiereo. 

Fraukfurt  am  Main.  Alfred  fleckeisen. 

*)  leh  würde  aoch  Trin.  150  ff.  Aetummn»  demoiuirmii  näM  iUpee 
«Mttfta»  . .  nummcruM  PhiUppeum  ad  tria  milia:  id  iehu  §ohm  . . 

mB  ti^ectatit  suo  ne  gnato  crederetn  hierher  ziehrn ,  wenn  et  nicht  wahr- 
pr'1i(»"!ilif1>or  wäre  daaz  id  hier  vom  Dichter  auf  ihensaurum  bezogen  ist, 
welches  Wort  von  Plautus,  vermutlich  in  Uebereiustimuiung  mit  der 
Volkssprache,  öfter  (wie  Trin.  753.  Carc.  678.  Aul.  prol.  8.  II  2,  89) 
ala  Nentram  gehraueht  wird,  wie  «ueh  später  noch  von  Tetronins  Satyr.  46 
und  Panlna  Feait  8.  8  M.  Auch  im  Osktschen  ist  das  Wort  Noufrnro, 
ikesavn'tm ,  ab(>r  nnr  in  der  Redentnn*?  Schatzbana  oder  Schatskammer, 
s.  Mommsoos  unterii.  Dialekte  ti.  3UU  f. 


22* 

Zu  Vergilius  Aeueis. 

Die  Stelle  Aen.  VI  411  f.  inde  alias  animas  quae.  per  iuga  lopffn 
sedebanf  dcturhat  laxatque  foros  wird  seil  Servius  immer  so  erklärt, 
daaft  man  unter  iuga  longa  die  transira^  sedilia  cgmbae^  unter  fori 
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Z«  Vergilitts  Aeoeis. 


die  lühuJata  versieht.  Nach  dieser  Ei  kliinin^  war  also,  als  Äeiieag  ans 
Ufer  trat,  der  Kahn  voller  Schulten,  und  Charon  uiusl©  8i©  erst  hinaus- 
treiben, um  dem  Heros  und  seiner  Begleiterin  Plalz  iw  schallen  Aber 
mnn  hat  nicht  bedacht,  dasz  man  durch  diese  KrUlärunj?  den  Dichter 
mit  sich  selbst  in  Widerspruch  bringt.  Nachdem  nemlich  V.  805  ff.  die 
zahllose  Menge  der  Schatten,  die  sich  ans  Ufer  drangt,  geschildert  ist, 
heisKt  es  313  ff.:  stabanl  oranles  prtnn  transmiltere  cursum  tende- 
bnntque  manus  ripae  ullerioris  amore;  navita  sed  Iristis  nunc  hos 
nunc  acctpii  i7/üs,  asl  ah'os  longe  suhmotos  arcet  harena.  Also  der 
finstere  Charon  gibt  erst  die  Erlaubnis,  bevor  die  einzelnen  Schatten 
einsleiiren  dürfen;  er  greift  einzelne  Schallen  aus  der  Menge  heraus, 
die  er  uhersetzt,  andere  treibt  er  vom  Ufer  hinweg;  wie  hei  Statins 
Silv.  V  i,  2jl  proturbal  tadis  gvsiigi  ist,  Dasz  die  Schallen  es  auch 
als  eine  reine  Gnadensache  ansehen,  besagen  ja  die  Worte  des  Dichters 
stabant  oranles  und  tendebantqite  manus;  man  wird  also  nicht  anaoh- 
nen  kennen,  dasz  sie  so  dreist  gewesen  sein  durften,  etwa  wfihrend 
des  Gesprächs  des  Charon  mit  Aeneas  in  den  Kahn  einsusleigen.  Aber 
dtee  verbietet  eich  auch  ans  einem  anderB  Grande.  Aeneas  wird  Dem- 
lieh  TOB  Charon  erblickt,  als  dieser  vom  Jenseitigen  Ufer  herQberrihrt, 
nm  eine  nene  Ladung  anfzBoehmen  (-V.  385  naPita  ptoB  tarn  inde  «1 
Stffgia  fMraspexii  ob  unda),  und  er  befindet  sieb  noch  auf  der  Fahrt,  als 
er  dem  Aetoeas  snruft  stehen  tu  bleiben;  anch  das  ganse  Gesprfteh 
fahrt  Charon  seinerseits  vom  Gewisser  der  Biyx  aus.  Erst  nachdem 
er  durch  den  Anblick  des  goldenen  Zweiges  beruhigt  des  Aeneas  Bitte 
erfttllen  will,  wendet  er  den  Kahn  lum  Ufer:  410  ilie  aämtrans  eeiie« 
raÜie  domm  ^ ,  eaeruieam  adoerüt  puppim  ripaeque  propinquai.  Und 
nun  heisat  es  unmittelbar  darauf:  Inde  aUas  animas  quae  per  iuga 
longa  sedebant  deiwrbal  laxatque  foros,  steitif  aeeipü  alteo  ütgeniem 
Aenean,  Da  also  weder  Charon  vorher  gelandet  und  wieder  vom  Lande 
abgestosie«  sein  konnte,  noch  anaonehmen  ist  dass  die  Schatten 
0ber  einen  Theil  der  ihnen  verbotenen  Styx  fliegend  oder  hindureh- 
watend  per  nefas  den  Kahn  erreicht  hfitten ,  so  wird  man  wol  zugeben 
mflssen,  dass  die  iuga  longa  per  quae  animae  sedebant  unmöglich  die 
trantlra  des  Kahns  sein  kdnnen ;  es  sind  vielmehr  die  erhöhten  Rin- 
der des  Ufers;  als  iuga  erscheinen  sie  namentlich  vom  Fluss  uns  ge- 
sehen. Ebenso  wenig  können  nnn  die  fori  die  Ginge  im  Kahn  bezeich- 
nen; sondern  indem  Charon  die  andringenden  Schatten  vom  Gestade 
hinwegtreibt,  um  dem  Aeneas  den  Zugang  zum  Kahn  zu  Öffnen,  aohalll 
er  erst  diese  fort,  diese  Gasse  durch  die  Scharen  der  Schatten,  diesen 
Durchgang;  denn  wie  /bris,  so  beaeicbnet  auch  forum  und  fort 
aberhaapt  nicht  nnderes  als  Durchgang. 

Bring.  Ä.  Tittler. 
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l^nwtiSi^bea  im  iifie4  f  leckeUei. 


28. 

Die  Geburt  der  Athene/) 

0ieseBliUer  waren  eigBiilUeli  fOr  e&neo  anderii  Zweck  brattnt; 
eioni«!  larflekgelegt  wf  re  «lie  Akbandlnog  Welleieht  wie  »o  Aanehes 
andiSre  begoonena  aDvoIlendeC  gebliebeo^  wenn  nicht  ain  Frannd«  den 
Ich  die  GrondgedaDbcn  Diitthcilte,  mich  ermonfert  bllle  dieaa  mytho- 
logischen Stadien  lo  veröffenllicben.  Inzwischen  hat  A.  Ktthh  in  aeU 
ner  ehen  erschienenen  Schrift  *die  Herabkunft  des  Feuers  und  det 
Gfitlertranka '  (Berlin  1859)  zom  Theil  dieselben  mythischen  Vor- 
fTfelliiDgen  fom  Standpunkte  der  ▼ergleichenden  Mythologie  aus  be- 
sprochen; unsere  Wege  berühren  sich  vielfach,  wahrend  wir  io  an« 
deren  Punkten  auseinandergehen,  namentlich  in  Betreff  des  Mythus 
vom  Feiierrnnhf»,  den  Kuhn  mit  dem  Göttertrank  in  eine  unmittelbare 
Vcrbindnnc:  briiiuf.  ^^'olIto  ich  Kuhn  auf  dieses  Gehiel  folgen,  so 
würde  die  AMtiindliini;  zum  LSiiclir  an^^achse^;  ich  g^cbe  sie  daher  un- 
verändert in  ihrer  urspruiigliclu n  GestpH  und  uberlasse  es  anderen 
die  beiden  Arbeiten  zu  prüfen  und  mit  einander  zu  vergleicheo. 

■ 

I 

Der  Beiname  T^ixoydveia  schon  den  Alten  dunkel. 

Wenn  Herodot*)  Homer  nnd  Hesiod  als  die  eigentticban  Schöpfer 
des  hellenischen  Götlersystems  ansieht  und  jene  Umwandlung,  wodoroh 
4te  in  der  Natnr  waHendea  lUcbte,  die  nur  io  unbestimmten  Umrissen 
dem  Gaiate  Torscb webten,  «i  wabrbafleo  Paraünlicbkeitea  mit  be- 

1)  I  Oer  D(  iiiaiiic  I  ^iitoytvHa  «chon  den  Alten  dunkel.  II  Dar- 
stellung des  Mj  thuä  bei  Hettiodos.  III  iicdeutuug  des  Mythus.  IV  Trito«  ^ 
pstoreOf  Triton^  Amphitrite.  T^itonovQTj.  Wethwaaser.  Y  Der  Mjthaa 
TOti  Athenes  Geburt  loealisiert.  VI  Himmlischer  See.  Quellen  der  Am- 
brosia. VII  Nolttnr  und  Ambrosia.  Göttertrank  Wein  oder  Mc^!i  (Jlatiko" 
Aputhcope.  W'uQÜerkraut  «f/^wov.  VIII  Okeunos.  Aciieloos.  Aeher«>n. 
IX  Siyx.  X  Götterberg  im  Osten  und  Westen,  Quellen  des  Okeanos. 
HilchstrMae.  XI  Garten  der  G5tter.  Atlas  und  die  Hesperiden«  Laden 
wkt  Iietba.  .  XII  Olympo.s.  Erdnabel.  2)  II  53  oZtoi  6i  elai  oS 
9totjjaavxts  9f(>yav{rji>  "Elkrjct  xal  toiai  ^fot'oi  tag  ^»wfVfiurg  d^vr^t 
xai  Tiuag  TP  'Kid  Ti-jjrvccff  öteAnirrg  xat  tLÖia  ttvtdp  OfHiijpctvttg,  ^ 

A.  Jmkrb.  /.  PkU,  m.  PmH,  K4,  LXXlCi  (ISSO)  aß,i,  20 

«  Digitizcü  by  CoOgle 


190 


•UmM  Gkmklir  wsrte,  Migtidi  aaf  «e  TMicfctit  nd  4m  Bb- 
iats  jMi«r  bwiwi  DMtar  iirdeMbrC,  io  mI  tw«r,  wU  WoMer  fleM 
Ml  Biigsaf«  MiMr  (rla«b.  OöltorMre  »Ii  Raoht  b«Mrkl,  tf#  Ml 
TorebM*  Vo  di«  HoMritdie  Mythologi«  imch  4i«  «IlMlft  «eia  mUm, 
w»ll  dto  ürimd«  wMk»  ti«  eoMU  die  itlette  iM%  aber  iwMm 
dtr  Aaorfceuuf  «isM  GrtndMUet  im  atlfMiekM  «ad  seiMr  kmwm^ 
dwif  In  «imliM  liegt  ed  eoeii  eise  weile  Hell. 

Jene  «ioolich  plastische  GesUiltuif  der  Qötlerwelt  hat  ie  HoMer 
■adBeaiodihree  HdlMipeelrt  erreieirt»  aber  sie  ist  eieiit  vea  theee  aee» 
gegangen.  Lange  sever  muste  der  epische  Gesaeg  gcQbt  sein,  ehe 
derselbe  in  den  Homerischen  Gediebtee  seine  telie  Blüte  entraltes 
konnte.  Und  das  Heldenlied  ist  nicht  einmal  nl5  die  eigentliche  Wor- 
lel  der  Poesie  lu  betrachten,  sondern  die  Anfüoge  der  Kunst  sind  wie 
flherall  so  anoh  bei  den  Hellenen  von  der  religiösen  Lyrik  heranleiies, 
Ja  höher  wir  im  AUerlhum  hinauf  steigen,  desto  deutlicher  ninnst  man 
wahr,  wie  das  relii^iöse  Geftlhl  ^as  gesamte  Leben  des  Volkes  durch- 
drin^rt  und  behert^clil.  Aus  der  IiimgUeit  dieses  Gefühls  sind  die  ersten 
Hymnen  hervoriropaiii;cn :  fruli/'-eitii;  ward  dit^sc  rplio-ioj^e  Poesie  na- 
menllich  un  gewissen  CuUtisställea  geübt;  uQtcr  deu  ildnden  \on  Prie- 
slcrn  und  prieslerlicbcn  Sunfrern  wurden  die  mythischen  VorsU  llungeu, 
die  aus  ferner  Vorzeit  ubtiiiieftirl  waren,  immer  klarer  an;si:t;bildel; 
aus  dieser  allen  II ytnnenpocsie  stnmrui'n  dio  iiemaitien  der  (jolter,  die 
Homer  uml  Hosiüd  so  wenig  geschaffen  itunun,  dasz  man  vielmehr 
sweifeln  mus/.,  ob  jene  Dichter  selbst  immer  ein  klares  Bewustsein  der 
nrsprungliclicn  Bedeutung  halten.  Auf  diese  alte  hieratische  Poesie 
sind  insbesondcru  auch  die  Genealogien  der  Götter  zurückz.uführen: 
jene  alten  Sauger  waren  es  die  zuerst  da»  Bedürfnis*  em^ifanden  diu 
vielen  zum  llteil  sich  w  iderspreclieudeu  irttdiliuneu  ttu;>2.ugluii;hcu  uud 
iu  eine  Art  von  System  z.u  bringen. 

Zu  diesen  ehrwürdigen  Namen  gehört  auch  die  Benennung  der 
Athene  Tft/royhaaj  eine  alte  epische  Formel  deren  Sinn  schon  den 
Helleeea  eelkat  spiter  oichl  mehr  klar  war.  Dieser  BeiM«e  geht  n- 
iweirelkaft  aef  die  Gebert  der  Gdtlin;  aber  kein  eaaibefler  Diehter 
deetet  an  wem»  Albeee  eo  keiail:  tHei  was  Spitere  darüber  berieb- 
tee  eiad«  wie  mnt  lelebt  effcenel,  eer  tnwfebere  Oeeteegafennidtt. 

Kaeh  der  gewdhaliebee  Vaberlleferang  ist  AttNNie  eaa  ibree  Veten 
Baeple  giberee:  reeeie  eed  blldeede  Keaef  wetteifern  gleiebeaai  aril 
aiaaeder  dieeea  Hytboa  derioatelleQ«  aowle  alte  end  eeee  Vytbe»- 
erkttrer  de«  tielae  Siee  ved  die  ieeere  Wabrbeit  ailffemeTB  aeerkaait 
beben.  Aber  «erkwordtg  ist,  daei  die  ilteite  Seif  von  dieeer  Sage 
niebte  tn  wiaaen  aebeiat:  wir  fteden  kein  ana  alter  Poeaie  ateaiBendea 
Beiwort,  welebee  an  dieee  CMwrt  der  Göttin  eriaaarte:  denn  wenn 
Bnpborien  Fr.  169  die  Atbeae  tußlffims  '^t^m^«^  nnnt^,  so  iat 
dies  eben  nar  eine  Nenenrag  |enea  Diebtera,  keine  «Ite  nberHererle 

8)  Der  Sdiotlftst  sn  NSkandros  Alexiph.  433,  dem  wir  diese  Notiz 
Ttprdftnken,  vergleicht  nicht  eben  geeobinkt  damit  dae  gana  reteebledeae 
ft^inrovoff  ßtfmim  dae  Mlfcandroa. 
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MvmI.  Eher  ktanle  man  siiii  4ifi«r  ktffvlM,  dm  üe  f|te. 
f«f««rt  die  fiberall  so  riel  als  mderlich  M  VelkmiMig«  lieh  Wtt- 
Im«  in  gleichseitige  DreiMk  I^^inI  »o^v^arycv^^xol  TfisvfIpMft 
nannten.  ^)  Allein  aach  wenn  K9f9§Ufmnig  dne  alte  DeMiMf  4m 
AAtm  ku^  90  lissl  ioah  4i«Mr  JfauM  mIM  mmIi       andere  IIm> 


Geben  wir  aber  vorlioflg  cv  dass  die  SagB  tum  der  Gebnrl  der 
Athene  aus  Zena  Haupte  alt  und  orsprönglich  war,  so  trifititb:  ia 

welchem  Verhältnis  steht  dieselbe  so  jener  Tradition,  auf  welel«  wm 

jener  nnzwcifelhnft  alto  Beiname  TQttoyivsut  hinweist?  Liegen  h|M* 
z>vci  cnu7.  vcrscliiedeno  Traditionen  vor  Ofler  gehören  beide  zosaan- 
nien?  Schon  im  AUerlhuin  IkiIk-m  j;eleiirle  üniriiniatiluT  eine  Verbin- 
dung versucht,  indem  man  Tgixoi  als  einen  a Iterllniinliclien  Au.'^dnick 
für  Hitpcilri^  der  sich  noch  später  in  örflichen  Dialekien  erhalten  huhen 
trollte,  crklürle.  Diese  Deiitunjir  h^if  jcfloch  weder  bei  den  Altfii  noch 
hei  den  Neueren  rechten  Glauben  gefunden.  Nach  düf  KrkUrung, 
weiche  im  AUerUium  seibst  miu  meisten  verbreilct  und  ^ewissermaszen 
volksihümlich  ist,  war  d;o  (j  ^tün  von  dem  Orlo  ihrer  (jcbiirl,  dem 
Flu»/,  oder  See  Triton  so  benannt,  und  diese  Deulnn?,  indem  sie  an 
eine  Oertlichkeit  ankruipft,  ist  mit  jenem  Mythus  von  der  Gebort  ans 
des  Vaters  Ihiuple  \\o\  zu  vereinigen.'')  Andere  daffcgen  leiteten  den 
iNüftien  von  der  Drei/.uhl  ab.  indem  man  irewohnlich ")  sich  iiiii"  die 
allerdings  begrandctü  Thabucbe  berief,  dusz  der  Alhene  der  drille 
Tag  jeder*  der  drei  Dekaden  des  griechischen  3Ionats  ged  eiht  w  ur, 
and  ao  verlegte  man  die  Gebart  der  Güttin  auf  den  dritten  Tag  dej 
beginoendea  oder  «ach  des  ablaufenden  Monats.')  Auch  diese  Er- 
lilinuig,  iaian  lia  acf  elaa  Mtbaallaiamnf  Inaaasliftft,  ist  mit  Jenem 
Mythaa  wol  varaiabar.  Oia  Waaafaa  habaa  Jadoali  aahw  aragaa  dar 


4)  Plutarch  d«  la.  ei  Oalr.  75  to  fi^  y«^  latfadmfov  w^apov 

lyidXovv  'A&rjväv  yiOQvcpayBvfj  xal  TQixoyivttav,  Ott  x^mX  ^ttt&hotg  utzu 
xtov  TQicüV  yoivitcv  ('youtpaig  diaiofiTeti .  5]  Merkwürdig  ist  die  Zn- 
verskht  mit  der  alexandrioiscbe  Urammatikor  diese  Krklärung  für  Homer 
wenigiftene  and  die  Hier«  Mi  aMk  galten  Hessen,  indem  aie  den  JfTthas 
Ten  der  Geburt  am  Trito«  Ar  eine  Fietion  junprorer^  Diithter  eMahta, 
wie  Scbol.  n.  G  39  '^f^urigog  ßlv  rr]v  to  tgFtv  y.cd  tvXccßtic&eet  ysvviS» 
aav  xo£s  uv&Qoänois;,  Tiokeui^r;  yag  t]  &e6s,  oi  ()l  ifförfnoL  (paai  trjw 
nctifä  tfli  Tffi'xiovi  noxa^  vnvvri^iiaav ^  os  ^Qti  xi^i  Ai^vfi^.  Wenn 
lUfeaa  BrUHrang  niebt  Ton  Atiatareh  seibat  herrttfart,  fo  ist  sie  doeh 
gaaa  Im  Geiste  seiner  Schale.  V(?1.  auch  Apotlonlaa  Lex«  Horn,  und 
CornutiiÄ  c.  20.  ß)  l)r-nn  es  linden  8icb  in  lieznp  auf  die  Dreizahl 
auch  andere  kÄnstUclie  Deutungen  bei  Aelteren  wi^'  Nenrrpn,  die  ich 
hier  füglich  übergeben  kann.  7j  leb  verweise  nur  aui  iv.  O.  Müllers 
U.  Sehriftea  II  8. 157.  Dieser  Etymologie  folgten  ancli  die  Pythagoreer, 
wenn  sie  das  ^Itfchseitlge  Dreieck  Tffitoyivuu  nannten.  In  wiefern -daa 
Spritchwort,  welches  der  Srlmlia^t  znr  llius  ^  rvi  iiinilirt  r  ■rrm-;  uoi  * 
xgiToyBv^g  eCij  ,  xgitoyiviicc  diese  ErklHmng  unterstutat,  wage  ich 
nicht  zn  entscheiden:  ein  solchea  Wortspiel,  mit  dem  es  dem  l'rheber 
aelbst  alemels  reeht  Smst  ist,  hat  aiebt  ▼iel  sa  bedeuten ;  ganz  das- 
selbe gilt  Ton  dem  Aristophanliebatt  Versa  (Rtttar  IlOd)  4  Tifit0ftp^g 
f4^  mh6p  (daa'Waia)  <*arf«wrfisaar, 

20*  . 
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202  M  Gtkttrt  4ir  Athm. 

abwet^ndm  8itli«AaiMS«iig  moi  4ieM  ErkUrwig  y^rw^rhu  ftnd  niti«! 

K.  0.  Mtliers  Vorgang  (kl.  SebrIiI«!!  II  S.  187  ff.  a.  SM)  dio  Ab- 
Uilbng  rom  PIqm  oder  Seo  Triton  dabin  erweitefl,  daaa  damit  da» 
Slamanl  daa  Waaaers  Aberhaupt  beaeiehnet  werde;  ao  Gerhard  grieak> 
Mylh.  I  S.  240,  Welcker  gr.  Götterl.  I  S.  311  a.  660.  Naa  entateht 
aber  die  Sehwierigkeit,  wie  man  dann,  indem  man  daa  Wasser,  als  dea 
Ursprung  der  Göttin  ansieht,  dies  mit  der  Abstammung  aus  Zeus  Hanpte 
vereiaigen  soll.  Einen  Versuch  beides  zu  combinieren  hat  Preller  ge~ 
■laobly  griech.  Myth.  I  S.  126:  'so  deutet  mftobst  das  alte  Bpitheton 
Tl^t(}yiv£tcc  ohne  Zweifel  auf  einen  Ursprung  aas  dem  Wasser,  d.  h. 
aus  dem  Okeanoa,  aus  welchem  ja  aaoh  Homer  alle  Dinge  und  alle 
Götter  entsprungen  sind.  —  Weit  verbreiteter  war  die  Oieblnng  von 
der  Geburt  aus  dem  Haupte  desZeas,  welche  indessen  nlt  jener  aadem 
aufs  engste  zusammenbangt.  —  Was  eigentlich  damit  geneint  gewesen 
ergibt  sich  von  selbst,  wenn  wir  daran  festhallen  dasz  Metis  eineTocIi- 
ter  des  Okcanos  und  hüclist  wandelbar  genannt  wird.  Sie  ist  mit  einem 
Worlc  der  Geist  welclier  über  dem  Wasser  schwebt,  vom  Himmel 
emporgelutlien  dessen  Bauch  fiilll  und  endlich  als  (lichtes  Gewölk  unier 
Stürmen  und  JilKzen  die  Güttin  des  lichten  kini  cn  Himmels  (jcbiert' 
usw.  Ob  diese  Deutung,  wo  die  Melis  als  verbiudeudes  Glied  dienl, 
befriedigten  kunn,  will  ich  liier  nicht  weiter  nnlersuchen,  da  ieli  nbor- 
hanpl  Tilehl  jresüinien  bin  mich  auf  eine  Krilik  meiner  Vorganger  ein- 
ziilnssen.  Ich  behaupte  victmelir,  dasz  jener  Mythus  von  der  Geburt 
der  Atiieue  aus  ilires  Vaters  liaupte  erst  eine  verhällnismaszig'  junge 
Umbildunt?  der  ältern  Tradition  ist,  ja  gewissennns/t  n  auf  einem  Mis- 
verständnis  beruht.  Ich  mnsz  freilich  fürclilen  das/,  man  von  vorn 
herein  eine  solche  Behauptung  ung^lanhig-  aufnimml.  Alle  Dichter  von 
Hesiod  an  sind  dieser  Ueberlieferung  gelolgt,  die  bildende  Kunst,  vor 
allem,  wie  sich  erwarten  läszt,  die  attische  Schule,  bezeugt  durch 
zahlreiche  Darstellungen,  wie  hoch  und  werth  dieser  Mythus  gehalten 
wurde;  dazu  kommt  die  innere  Bedeutsamkeit  des  Mythus  seihst,  auf 
die  man  besonderes  Gewicht  zu  legen  pflegt.  Es  war  allerdiiiirs  spater 
der  allgemeine  hellenische  Volksglaube;  aber  wir  dürfen  uie  verges- 
sen dasz  Homer  und  Hesiod  zwar  für  uns  die  ältesten,  aber  nicht  die 
•raten  Diehter  des  griechischen  Volkes  sind,  dasz  die  Zeil,  weicher 
Jene  Voesien  angeboren ,  im  Vergleich  mit  den  ungezähllcn  Jahrhun- 
derten, die  rflekwirts  liegen,  für  eine  spite  gelten  musz,  und  dasz  uns 
eben  daber  die  grieobisehen  Mythen  nicht  in  ihrer  ersten,  ursprüng- 
lieben,  sondern  in  der  jAngaten  Form  iberliefert  sind.  Mächtige ,  tief- 
greifende Bewegungen  mflssea  in  ferner  Voriteit  8tatt|efanden  haben, 
vnd  so  bat  anob  die  Mythologie  mehr  als  dinnal  ibre  Gestalt  verlnderl: 
in  Jener  Zeit»  welcher  die  nene  Blaie  des  epischen  Gesanges  angebört« 
war  man  aohon  weit  entfernt  von  der  nrsprüuglioben  Anaehannng,  man 
beaasB  seboa  damals  nnr  TrOmmer  der  alten  Tradition,  die  aieb  im 
Wttttde  des  Volkes,  in  berkömmlicben  Formeln,  in  alten  beiligen  Lie- 
dern erhalten  hatten;  ao  konnte  es  nicbt  fehlen  dass  die  Idee  der  alten 
Mythendicbtnng  mehr  nnd  mebr  verdankelt,  daa  ursprQngliob  ainnTOllo 
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Mi4  hi^atmit  ■tovMYlaidto  oder  doch  völlig  igwliitol  wanl,  is- 
4mm  DtM  M  dem  rcHid«rtea  Gcutesleben  der  Nalioa  lotapasm  ht* 
müht  «rar.  IrthOiaer  owl  HisverstiidaiM«  Mf  diMMi  OvbitI  tM 
folgenreicli ,  aber  keineswegs  seilen. 

Wollte  ich  Beispiele  aus  dem  Gebiete  der  Mythologie  entlehnen, 
welches  jenseits  der  UUentar  liegt,  so  mOele  lob  befürchten  demselben 
aiistrauen  za  begegnen;  ich  wähle  daher  einen  Fall  der  zeigt,  wio 
selbst  in  lichteren  Zeiten  ledij^lich  durch  unrichtige  WorlerkUrnnff 
neue  abweiclieiule  mythische  Vurstetlungen  enUtaoden  und.  WeOB 
Uesiad  Xbeog.  521  von  Prometheus  sagt: 

dijde  <)  ali'/.v'irtidijOi  J/oo^ti/^fVr  noLXiXoßovkov 
deQi.iüL^  a^yaUoiOL  iiiüov  dia  y.iov  iXuaau^^ 
80  ist  dies  vielleicht  nicht  ganz  geschickt  nij«?i'dnickt,  aber  der 
Dichter  woillo  ulTeiibar  sagen,  Zeus  habe  den  i'ruiiieiln. us  un  einer 
Suule  befestigt,  iudeni  er  die  Fesseln  ntittin  an  der  Suule  onsilimie- 
dete. ®}  Und  erscheint  auf  einem  archaischen  Vasenbilde  (Gerhard 
auserl.  Vasenh.  II  Xf.  56),  wo  gerade  so  wie  bei  llesiod  die  Buszc  des 
Prometheus  mit  der  des  Atlas  verbunden  wird,  der  Titane  an  eine 
Säule  angeschmiedet.  iU-i  Aeschylos  dagegen  wird  ein  eiserner  Keil 
dem  i'rumclheus  durch  die  Brust  getrieben,  V,  64: 

uönu.ui'iCvov  iLi  iJ(^ifi-'u^  uvi}adtj  y]'o:'<}L>u 
(SxiQVüJV  diu(.iTtu^  Ttuöüukev  ig^xxinli'iK)^. 
Ich  will  nun  nicht  gerade  Aeschylos  beschuldigen  die  Worte  dos  alten 
Dicbters  in  dieser  Weise  misverstanden  zu  haben,  wie  Hermann  thut, 
iOttdorn  andern  aind  ibm  offenbar  vorausgegangen.  Aaf  einem  alten 
TtnenbUde  im  Berliner  tfnaonm  (abgebildet  bei  0.  Jahn  arehacol.  Beitr. 
Tf.  VIII)  ist  Prometheni  nlolit  ntwn  nn  ebe  Slule  ingescbmiedei^  son- 
von  einem  Pfahl«  durebbobrt,  wie  Weicker  neblig  erkannt  ba('); 
feinr  nrkeiiBt  man  dentlicb,  wie  nnr  die  faUch  veratandenen  Worte  dea 
Bealod  iU60¥  dia  ntov  iiUrdtfafi  sa  dieier  rohen  VoratelUng  Aolaa« 
gegeben  haben;  aber  es  war  dien  offenbar  die  bei  der  ftbapaodensnort 
belieble  Brklirnag  dea  Heaiodiachea  Veraea.  Aneb  Aeaebyloe,  der  doek 
mit  Heaiod  aehr  wol  vertrant  laC,  kann  aieh  toH  dieanr  Voratellang 
niebl  frei  ataeb««;  hatte  er  den  Sinn  jener  Worte  riobtig  erfaaai,  ao 
wMe  er  aieheriieh  den  Pronetbena  einfaeh  an  den  Pela  nnaehmiaden 
lassen;  aber  befangen  in  jener  Anscbanaogtweise  mildert  er  das  Un- 
schöne der  grausamen  Strafe  inaoweit,  dasz  ein  Keil  durch  die  Brual 
gelrieben  wird.  Uelirigena  halte  noch  Hesiod  wol  acbon  keine  ganr. 
ilehtige  Voratellneg  von  der  Strafe  dea  Titanen :  die  mprdngliebe 
Sign  Hess  ge#ta  den  Prometheus  an  «iaan  hoben  Berg,  an  eine  det 


8)  Indem  die  Fesseln  tief  in  den  Schaft  der  S&ule  eindringen,  durcli- 
bo^tron  sie  dieselbe;  es  bt  Tnchts  nnrlores  aIm  dtaiioig  %tova  (itoov  Sia- 
xii(fitg.  Denn  ich  kuim  A\  eicker  nicht  beiptiichten,  wenn  er  (alte  Deuk- 
maier  UI  8.  193)  diese  Krklärung  verwirft.  0)  Ee  wird  diese  Strafaii 
Midi  eemU  erwUmt,  Enrip.  Firegm.  870  xis  ^<r^'  o  (^ülmp  enelesofiji 
AffMIMe  fvxa^;  Aeeoh.  Bum,  180  iavefbdf  t$  wA  |ftv£oifeiir  ahnnwf 
«am  fBg»«'  Mytfvttf . 
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lümmelssiuilen  anscliniieilLn  ;  aber  eine  jiirigcre  Zeit,  die  die  grossen  • 
und  gewaltigen  inyHiii>cheii  iJilder  iler  Vorzeit  nicht  mehr  recht  7.11 
fassen  vermochte,  verwaaUelle  den  Berg  (kUov  ovQaviQs)  iu  eioe  ge* 
WÜhuIichc  Suule. 

So  gut  nun  wie  Ilesiod  von  den  NacblebendeD  falsch  erklärt  wor- 
den ist,  ebenso  gut  künnea  auch  Horner  und  Ilesiod  die  alte  Ueber- 
UeferuDg,  die  Dichtungen  der  Vorzeit  irrig  gedeutet  ii^iben. 

II 

Darstellaug  des  Mythus  bei  Hesiodos. 

Bei  Homer  findet  sich  kein«  beatimmte  Andeutung  aber  die  GebnrI 
der  Athene;  nur  II.  £  880,  wo  Hera  zu  Zeus  sagt  inel  avTog  iydvao 
Ttatd^  aiSrilov^  ist  auf  jenen  Mythus  hingewiesen,  dn§i  Zeus  in  Ent- 
fweinng  mit  Hero  die  Athene  erzeugt.  llci  Ilesiod  dagegen  in  der 
Theogonic  V.  924  >virt)  Athene  ons  des  Vaters  Haupte  (ix  xitf^aXijg) 
geboren,  ebenso  in  dem  iiomenschen  Hymnus  XXVIII  5  Oeiivi]^  ix 
VcCfcrX)];  .  .  ofTt  ü'ifavüTOio  xorpr^T'oi».  Aehnlicl»  wo!  auch  Stesichoros 
Fr.  62  sowie  der  Verfasser  eines  alten  Hymnus  aul  Athene  (>.  Foetae 
lyrici  Gr.  S.  9ä2),  vielleicht  Terpandros  (s.  ebd.  S.  1084),  dem  dann 
Lamprokles  und  Phrynicbos  sich  aoschliessen  mochten.  Auch  bei  Pindar 
Ol.  Vil  ^  Wird  Athene  geboren  natigog  noffvtpav  xcrr*  ay.Quv  avoiiov- 
Catüa^  bei  Euripides  Ion  456  Kai^  uKgotatag  xo(>vg?«^  (nicht  y.oQvcpag) 
ziiog^  und  Kallitaaclids  El.  auf  Pallns  V.  134  sagt:  ^lavyjQ  d  oi'Tt^ 

tiesiod  ist  also  der  älteste  Zeuge  für  die  Geburt  der  Athene  aus  Zeus 
Haupte;  aber  bei  der  eigentbamlichen  BescbalTeuheit,  in  welcher  uns 
der  Text  der  Hesiodischeo  Tbeogonte  flberlieferl  ist,  fragt  es  sich  ob 
ans  aneh  die  alte,  echte  Fassung  jener  Stelle  vorliegt. 

Wir  besitseo  die  Tbeogonie  Hesiods  ^  im  weseDtliebea  in  der 
Gestalt  f  wie  Ononalcritos  nnd  seine  Genossen  den  Text  des  Gediebtes 
feststelllen.  Man  erlteont  nocb  dentiieb^  wie  sie  versebiedene  unter 

10)  Die  AristaidH'cr  meinten  daher,  dasz  lle-^iod  eben  flnrch  diV^c 
Stelle  veranlaszt  jenen  Mythus  von  der  Kiitzwciun^^  dc!?  Zcn.s  und  iler 
Hera  gediclitet  habe:  zovto  öidcamv  uq^OQ^it^v  Uoiudui  tu  uvtoi  äviX 
t09  ii4»9£  Xttfiiip^  Snt^  6  noiTjtrjg  ov*  ol9tp,  Dieae  Ansieht  Ton  dar 
Entstehung  nnd  Fortbildung  der  Mythen  hat  eine  gewisse  Berechticnn^ ; 
aber  in  «ler  nnsschliesKltchou  Weise,  in  drr  Aristarch  und  seine  Schnle 
davon  Gebrauch  macht,  ist  sie  eiH.schiedcn  zu  verwerfen.  11)  Ich 
bemerke  hier  dasz  xo^v^ij  bei  deu  ältereu  l>icUteru  immer  nur  Berg- 
gipfel beseieluiet  (waa  freÜieh  der  Grammatlkar  bei  Qala  opnao.  myttu 
204  als  Metapher  ansieht);  etnnaal  in  der  IliAf  O  83  wird  es  vom  Rosm 
gebraueht,  niif!  vom  Kojtfwirbf]  flos  l'fpr<1c«^  war  en  tr(  }ini«^rher  Aus- 
dmek  im  gcMvöhulichen  Leben;  vom  meuschlicUcn  Ilnupte  iimlet  das 
Wort  ttich   zuerst  bei  Pindar,   daan    bei  Hippokrates  und  lierodoi. 

12)  Ich  gebe  natttrHefa  tob  der  VorMtaaetanng  «na,  daas  dieaen 
Gedicht  zu  den  Kitosten  Denkmälern  der  religiösen  Poesie  gehört.  Sch5* 
manns  Ansicht,  der  die  Theogonie  für  »'in  Machwerk  der  Peisistratiden 
Eoit  hält,  wird  trotz  des  entsohieden  skeptischen  Geistes,  der  in  der 
PbUologie  banebli  aobwerlieb  Beiatiaunang  finden. 
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•Ml  •twi<Aü4a  iMtlMbriRM  ImmIiIm''):  akf     üo  äWrail  den 
rMUM  ISibmadb       4m  iliMo  mfUct**^»  UrlmdM  naalte»  ob 
iiHMB  ik«itet^  MB»  MirfidiMde  Zafcl  kaadtebrifUiehir  HAItaiM 
fir  diiM       s«  Gebote  «Uodi  iit  «mm  Mdar«  Frage.  Oiis  ab«r 
— bn  diüMff  BeaaaeioB»  di«  de»  TmIm  d«r  Alesaadruiar  m  Grwdo 
ttflfi,  MNb  MNkr«  MUM  TbflU  gaiii  eifealbfinlidM  DaratellyngeB  der 
TfcaafMit  ^fa»  dia  (Mablilli  «iitar  da»  allebrwirdlfea  Naa^a  HeiMs  ' 
ihariiaiHrt  vana«  arbaUl  aaawaUUbafl  aaa  der  vialiieb  voa  neaaraa 
Vofsabaia  baapraabaaaa  Stella  deaCbryiinpaa,dia  aaafialaa  daHiffaari. 
al  Ptal«  dagai.  III  B  erbaltaa  baL  Gbrir»PP«h  i^daa  ar  «ä«b  dea  Aaa^ 
^nttHum  'HsMog  Xfyu  h  «ajj?  ^toyovlatQ  bedieat»  baiaiabaal  daail 
ao  biili— I  via  aiSfttab  awai  Tanahiedene  Taxlamaeatioaea«  dia 
aiabir  aaeb  aa  vialea  aaderea  diallea  afbeblich  von  einander  ab. 
wiobeo.  Zuerst  theilt  er  aaa  aaearer  Theogooie  die  auf  die  Gebart  der 
Albeoe  besOgticlien  Veraa  aill,  aad  dieeea  Gedieht  ooDiit  er  einfach 
aRi  deai  berköaiinlicbea  llaaiea  4  ^tofoviu;  dann  fügt  or  die  Dertlal* 
lang  desaelben  Nythus  aaa  eiaar  awekea  Bearbeitung  bioKu:  dieea 
fnad  liab  iv  hiQoig^  oder  wie  er  eieb  weiterhin  ausdrackt  iv  Toig 
{Uta  rcrvTa,  woraus  eben  nur  hervorgeht  dasz  in  der  Sammlung  der 
Heaiodischen  Gedichte,  die  Chrysippos  benutKte,  diese  Bearbeitung  auf 
ODsere  Theogonie  folgte.    Das?:  dieses  Gedicht  eine  Darslellung  der 
theo|2:onischen  >!yihen  enthielt  wird  wol  nirmnnd  in  Zweilcl  wichen,'*) 
mag  es  nun  ebenfalls  ^^rtyovia  geheiszen  Itiiben,  wie  dies  die  ^^'ü^te 
des  Chrysippos,  wo  er  beide  Gedichte  mit  dem  Atisdnick  ctt  ^cuytn'iai. 
losammenfuszt,  glaublich  machen,  oder  unter  einem  ündcrn  Titel  tihor- 
lieferl  worden  sein.    Den  Versuch  jenf  /.wcilf  IJearbeilun^  iu  uiii^ere 
Ibeogonie  einzuschalten  hat  man  mtt  ^utem  ileeUt  abgewiesen;  aber  « 
ich  sehe  nicht  ein  weshalb  man  sich  sträubt  dte  l£xistenz  einer  ewie- 
fachen  Uecension  der  Hesiodischcn  Tbeogonio  an^uerkennpn,  da  uns 
doch,  um  von  anderem  zu  achweigea«  die  Afistoleiiscbe  EUuk  in  drei- 
factier  Bearbeitung  vorliegt. 

Mnn  tn[]<x  ubor  das  krilisehe  UtIlmI  des  Chrysippos  dctiUen  wie 
{uau  will:  hier  handült  es  äicU  lediglich  uiu  d^i»  Werth  oder  Unwertb 
der  Handschrin  dos  Hcsiod  die  er  benutzte.  Da  kann  es  aber  aar  eia 
gfinstiges  Vorurteil  erwecken,  wenn  man  liebt  wie  der  Stoiker  gleieb 
die  Stelle  aus  unserer  Theogonie  ia  eiaer  offeabar  raiaaraa  Qaatalt 
mitlbeilt:  Chrysippos  schreibt  ans  nnserer  Tbeogoaia  V.  886 — 90  ab« 
darauf  folgt  ttonittelbaf  Y.  900,  dann,  iadaai  ar  das  aa  aeiaeai  Zwaoka 
aiebt  diaalleba  Obergebt,  V.  991-^*936:  alao  fabllaa  Ia  aeiaan  Exasf  lar 
?.  601--^.  Pia  MOgUdbbalt  daas  Cbrysippoa  aalbat  odar  Galaa  oder 
aadliab  ata  Abaobraibar  dia  Stella  ia  diaaer  Wabe  abkirtta»  wla  Hauall 


IS)  WiB  jeaiaiia  dieae  Spaiaa  veraehledeaer  Beerbeltungeu ,  die  der 
Iberiiefiarie  Text  neigt,  aaf  eine  noch  ältere  Hcdnction  surückfuhren, 

dir  eben  Onoinakrito«;  folgte,  so  ändert  di<?f?  in  der  ITanptsaclie  nichtf, 
14)  Auch  Schörnnmi  opn^c.  U  S,  420  viiurnt  dies  ein,  und  Miitzcll 
de  emend.  Tbeog.  ti.  307  war  wol  gleicher  Ansicht,  wenn  er  sich  aucb 
^abt  beetivaafc  llaaaert» 


Digitizixi  by  Google 


2d(>  Piti  Geburl  der  Athene. 

t 

S.  499  annimmt,  kann  leb  %\M  mfdNMi:  Girfiipp^i  tlMl^taMitllael 
die  zweite  Dwrsteltviig  ab  MefkMl«1iir  Im  YergMoli  Mit  öer  «tita! 

Uyotuva,  L  b.  *la'de«  MgM^M  Gedielrt»  wo  Hetiftd  4«  UjUbm  weü- 
IMfer  «ntblt,  s&gt  er  4lee/  ^)  Her  Mf  tuetni  OttAHit»  vIcM 
•af  4ei  Inem  Oehelt  gebe*  dieee  Worte.  Nw  beeiein  aber  m 
eem  Tbeofbeie  4ie  SebiMeroiff  vmi  der  fiebert  der-Albeee  *eoe  18» 
ta  der  tweltee  Reeeeetoe  ee«  19  Tereee;  eer  weee  nee  Jene  mmm 
Teree  (jB91^99)  elA  eeifenit  deekl,  bei  Jene  Vergleleheef  81m. 
Aedi  i«l  ftberbaept  die  DeteleUnf  ie  deei  ietslee  Tbeile  der  Tbe^ 
fOttie  fe  eiMmeriieb«  den  eebee  deebalb  die  grftstere  AeelUbrliebliefl 
dfeeer.diM  SeUlderiBf  BeDrevde«  erract.  Oer  Piehler  dieeea  Ab» 
eebeiltee  der  Tbeoi^nie  hatte  die  Verftchlingen  der  Melia  mir  dearfl 
wHiviert»  daas  diese  Göttin  dettfMyefttnr  £tvg  treulich  berelbead  forte« 
beiaCehen  aolle;  in  diaaer  DarsteHeeg  blieb  es  dunkel,  wnriim  Zetta 
gerade  ie  den  Meaieste  die  Metia  versohlingt,  wo  sie  im  Begriir  stebl 
Athene  En  gebiren:  aM  dies  zn  motivieren  ffigte  ein  e|pilerer  Dicblef 
V.  891 — 99  eie,  iedem  er  ati  die  geheimnisvolle  Weisaagang  der  Oeee 
und  des  Ureioa  erinnerte,  aof  die  sich  auch  der  Verfasser  der  sweilee 
Tbeogonie  wenn  gleich  nur  kurz  andeutend  bezieht.  Diese  Verse 
sind  nicht  unr^escbickt  eingeschaltet,  aber  es  entsteht  durch  dieses 
zwiespältige  Moliv  eine  irrwisse  Dislmrmonie :  nuch  wird  rfurch  die 
RM«.fuhrliclie  Schilderiinfr  jenes  Orakels  der  nmiero  newe<]rgriind  fast 
ganz.  verdunkeU.  Vk-s  haben  unch  S('h()ii  jiciutc  Krjliker  wie  ffeyno 
und  Wolf  gcfdhil  und  oben  dabcr  V.  9W  eiitförnen  wollen;  aber  die- 
ser Vers,  der  so  treffend  den  Sinn  des  Mythus  von  der  Verbindung 
des  Zfüs  mil  der  Melis  erschlies/.t ,  gehört  ^anz  enlsehu'den  zur  T)ar- 
stclIünfT  des  Lilteren  Dichter«».  Man  erkennt  nn  diesem  einen  Beispiele 
recht  klar,  in  welcher  Weise  die  filteren  epischen  Gedichte  der  Helie« 
nen  erweitert  und  fort -gebildet,  aber  auch  entstellt  sind,  zugleich  aber 
wie  vor^iehiijj:  die  Kritik  geübt  werden  musz,  wenn  sie  nicht,  statt  den 
Kern  von  der  Schafe,  das  Echte  und  Ursprüngliclie  von  dem  sputern 
Beiwerk  sundern,  neue  \'et  wirrung  sliilea  soll.  Mil  unseren  llülfs- 
mitt(  in  isl  lu  sehr  vicica  Fallen  gar  kein  sicheres  llesullat  zu  gewinnen; 


15)  Nnr  dies  kann  <!er  !^inn  jener  Worte  f^o'n  ■  ^pt  p\rh  freilich 
correcter  avisdrUckeu  liesz;  aber  die  iiachlätn^if^e  .Schreibart  de«  Chry- 
aippos  ist  auch  in  dioacm  BruchstUeke  iil>erall  zu  erkeouen.  Daher  bat 
ai«  aeeh  Bahdaieiie  odsraratMideii»  faidaei  er  opnaa.  U  8.  480  ariüMt 
^iik  tiibi«Beto  theogoniae  carmine,  posteaquam  plara  exposiüti  baee 
sunt  qnnf?  riRrrnntnr»  und  dies  nicht  auf  die  oben  folgendem  ^'orso.  «»on- 
dem  mit  die  Erzählung  vona  Streit  sswisolien  Zeus  und  Hera  be/.ieht; 
aber  dieser  Punkt  kam  hier  gar  nicht  io  Betracht,  CliryKippos  kaua 
aar  die  battae  BraKUungen  llbar  die  Oaberl  iar  OMtfai  selbst  hbMtabt- 
lich  ihres  ümfanges  TergUobea  babea.  16)  Aoch  in  Etnzelbailae 
verdtcrt  r|i™r  Text  des  Chrysippos  den  Vorzug,  so  V.  000  cocr  of  trwfi- 
w  QÜa  a  aiTO  aya^ov  ts  naitöv  ts ,  wie  HermaQQ  mit  seinem  rich- 
iteeii  BUck  erkannte,  ebenso  V.  Q24  ye/vat'  'A^iiviiw  aUit  Ti^ivo- 
yaaiMtr« 
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aber  wenn  nuch  die  besonnene  Kritik  oft  Rcsis^nadon  üben  musz. ,  darf 
diese  doch  nicht  so  weit  gehen,  dasR  man  selbst  tla,  wo  wie  eben  liier 
durch  {^lijf küchen  Zufall  ein  ßlick  in  den  Znsfaml  der  allen  Tradition 
ttOS  vergönnt  ist,  ^iich  der  richtigen  ErkuiiDlni^  verschlieszt. 

Wie  sich  hier  der  Werlh  der  Handsclinfl  unserer  Tlieogonie,  die 
rhrysippos  beniilKto,  imzweideuti^  be^vahrt,  so  können  wir  schon 
ilaruju  nut  j?rös7.erem  Verlranen  die  zwcile  Bearbeilong'  betrachten, 
Ober  diü  man  gewühnlicli  sulir  f^^crini^schiitziaf  orleiU,  indem  tiian  darin 
iiiclils  Weiler  als  eine  sj^äle,  willkürliche  Variation  erblickt.  Ich  will 
gern  einiuuinea,  dasz  das  Ansehen  in  welchem  unsere  iheugouii)  im 
Alterthum  stand  ein  wolbegründetes  war,  dasz  sie  im  ganzen  und 
grossen  des  bertthmten  Namens  den  sie  Mrta  wflrdigwr  «ebien  als 
di»  tndore  Bearbeitung,  die  eben  daber  frflbaeiti^  f|»ariee  eitergieng ; 
aber  es  fragl  sieb  ob  Qberbanpl  die  Saobe  so  elnibeb  tiegt,  dast  neben 
dam  orspriinglteben  Gedieht  eine  twette  jangere  Keeenelen  selbsllndif 
sieh  allgemein  bebanptele;  bedenkt  man  die  eeltsamea  Sebieksale  der 
Arislotelischen  Uttefalar,  wo  s.  B.  die  eebte  Bthik  Ensltse  von  spi- 
terer  Hand  enlbilt  and  andere  Tbeile  des  «rtf  ran^ieben  Werkes  in 
die  spiteren^earbeltnn^en  dbergegangen  sind,  so  wird  die  Vermntong 
niebt  in  kllhn  ersebeinen,  der  Text  unserer  TheoBonie  sei  ans  ver- 
schiedenen Alteren  Bearbeitungen  gebildet,  und  da  gernde  der  teUle 
Theil  unseres  Gedichtes  zu  mebrfaefaen  Bedenken  Anlass  gibt,  so  kann 
man  selbst  der  Holfnung  Haum  geben,  dssn  uns  bei  Chrysippus  eben 
ein  Bruchstück  der  urspr^nglieberen  Fassang  erhalten  sei.  Dafür  scbeini 
mir  namentlich  der  Umstand  zu  sprechen,  dass  der  Verfasser  der  ersten 
Bearbettang,  die  unsere  Theogonie  enthält.,  mit  sichtlicher  Berechnung 
so  Werke  geht  und  nach  eignem  Belieben  die  mythische  Tradition 
umgestaltet,  wahrend  der  Verfasser  der  zfleiten  Bearbeitung,  so  weit 
man  eben  aus  dem  ^inen  Bruchstück  urteilen  kann,  nnbefauj^en  und 
unbekümmert  um  das,  was  Bedenken  oder  Aastoss  erregen  konnte,  die 
alte  Goliersa^e  wiedergibt. 

In  unserer  Theogonie  w  ird  der  Versuch  uenincht ,  die  verschie- 
denen Mythen  von  den  Ehen  des  Zons  mll  einander  zu  verbinden:  üpra, 
als  die  Göttin  welcho  im  Cnltns  mil.  Zeus  vereint  ist,  erscheint  daliyr 
als  die  jüngste  Galtin  des  GötterkoniLrs :  alle  Verbindungen  mit  an- 
deren Gollinnen,  von  denen  die  Sage  berichtete,  werden  in  eine  frühere 
Periode  verlegt,  und  da  nun  der  Mythus  von  Athencs  Geburt  als  einer 
Tochter  des  Zeus  und  der  Metis  vor  allen  anderen  durch  ehrwürdiges 
Alter  sich  auszeichnete,  so  wird  Metis  als  die  erste  Gemahlin  des  Zeus 
*  bezeichnet;  aber  indem  eine  jüngere  Sage  Zens  dip  Athene  in  Streit 
und  Entzweiung  mil  Hera  erzeugen  liui./. ,  hut  der  Dichtei-,  der  nicht 
auf  diesen  Mylhi;s  verzichten  mochte  und  ihn  äo  gnl  wie  es  gieng  sei- 
nem System  anzupassen  suchte,  oben  nur  der  Verschlingung  der  Metis 
erwfibnt,  während  er  die  Geburt  der  Athene  in  die  jüngste  WeltperiodOi 
in  die  Zeit  der  Ehe  mit  Hera  verlegt.  Das  was  fflr  das  sitttiebe  GeflUbt 
aastössig  war,  dass  Zeus,  der  Gatte  der  Hera,  mit  Metis  Umgang  pDog, 
wird  freilieb  dadareb  eatfernt,  aber  dafdr  der  Hytbnf  ¥bn  der  Gebert 
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der  Athene  auf  ganz  uQnatürliche  Weise  in  zwei  Theile  zerrissen,  und 
der  Dichter^  iodem  er  darauf  ausgeht  Unvereinbares  z.u  vereinigeo 
Md  dabei  mit  der  Tradilion  frei  sohaltet,  hat  die  Sache  oiobt  beaser 
gemacht. 

Anders  ▼•rilM  der  Diektor  der  iweiteii  BeerkeitOBg :  er  folgt 
MMmgee  der  volkemieelfee  Treditio»,  eeeh  velelW  der  GOlier» 
Mf  die  Atbeee  ioi  Sireil  anl  Here  erseegt'');  er  lieat  delier  eni 
im  Folge  dieeee  Stretlei  Zeie  ml  Melie  Umgang  pflegee  ead  die  Atheae 
ereettgee.  Gerade  dieie  UoMiniierlheil  gegeeftber  der  liereeheeedee 
Relkexiee,  die  aaeere  Theogoaie  ia  ditMer  Partie  verrith,  aelMial  fAr 
dae  IriMwre  Aller  der  sweitea  Reoeaeioa  im  spreehea;  doeli  wie  ee 
alah  aaeii  daaili  feriMlten  nag»  wir  Men  hier  aaiweirellwll  eile 
Peeeie  ?er  vai« 

Die  geaie  Stelle  lautet  so: 
ix 

in  navxmv  nawiuffii  xBxetöfihfOV  Ov^atea»M»v. 
cwr«^  0     *SlKeavov  icai  TifivoQ  ^vKa^aoce 
b  *M>v^  y6a<p*  "^9!^  na^Xi^iono  xaUi^ca^^ 

^tmaxmv  Mtftiv  wUite^  nokvdrjvs^  iovoav. 
ßVfiiiccQtl^ag  5'  o  yf  xtgalv  itjv  iyxdt^€to  vijdtw^ 

rovi'Exd  fitv  K(}ovldt];  v\^l^v)      aid'ioi  vctlo^i* 

Jtofp  y.OQV(pi]V  Tgtion'og  Ire    o/I-h^üii'  TTorcaioto. 
Mrjxig  ö  c<vTB  T^tjvog  vtxü  ö7ikayy^vüi<^  ktkai^vitt 

1^  nluata  O^wv  iiovia  xatct'Juiizuyv  z  uvf^ooiitmv. 

i'i^T>«  Ofa  TcaQikexxo  Billig  nakuf^ung  rtf^i  TCavt(av 
a\}ai'anav  fxixftarü  Okv^ma  dtonai  k'ypvtJiv 
alylda  noii^ttüu  (poßtöigaxov  ihfiog  Ai)ijiffjgy 

17)  Dam  Zaaaniaienhanga  diaaea  Ifvihoa  weiter  aeehaageliea  araaa 

leh  einer  andern  Qelegenhelt  VMliebalten.    Welches  der  Anlaas  sam 

Streit  zwischen  lTf»ra  und  Zeus  war,  hatte  flcr  Diclitrr,  prcwis  nnch  hior 
der  alten  Ucberlieterung  folorend,  im  vorhergehenden  dm  fri  strllt ;  um  h 
der  Dichter  unserer  Theogoaie  bezieht  sich  darauf  V.  U2ö,  iudcm  er 
iie  Sage  ala  b^Eeant  Toraiiaaetat.  Dagegen  wird  lo  den  Hymaa  auf 
4tm  pyihischen  ApoUon,  wie  ihn  die  neueren  Kritiker  xu  nennen  pflo* 
gen,  der  Grund  Zwiespaltes  ziemlich  klar  angedeutet,  wie  ich  gluubo, 
ebenfalls  nach  einer  volkAmiiszii^en  Sag^e,  die  aber  weder  für  die  erste 
nach  für  die  zweite  iiearbeituog  der  llesiodiacheu  Theogonie  pasat, 

18)  In  dieaer  Stelle  lat  Y.  8  «amte^lMir  Ten  Rahakan  ▼erbeaaert 
etell  nMvXi^fUmQVj  ebenso  V.  5  »ov^j;  .  .  ntt^tXiinto  xakliKagj^^  et» 
%0VQy]v  .  .  irctpF^f^crro  %ttlXi-ntx^r\ov.  V.  0  habe  ich  icoXvdr\vi*  fovaccv 
geschrieben  statt  xokv  divtvovoav:  meine  Verbesserung  bestUtigt  die 
Glosse  bei  Hesyohios  nokvd^ttf^  nalvfovlov»    In  demselben  Sinne 

KaIHtnaehog  IV.  147      «ae^divH«»«^  ^a»i<iftyy  ißaXop,  wie  iek 
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Die  leicblereo  Fehler  der  Abschreiber  habe  ich  beriehtigl;  aber  es 
fragt  sich  ob  nicht  auch  hier  die  ursprüns^liche  Form  schon  in  alter 
Zeil  entstellt  V.  5.  6  liat  der  \\  eclisel   der  Slnictur  et\\ai 

harlcs  (und  doch  orfurdtirt  der  Snai  nütiivvcudig  Uuluikcns  Aenderung); 
während  ferner  der  Dichter  unserer  Tbeogonie  den  Zeus  diu  Aktiä 
beriickeo  Ifiszi,  als  er  sie  verschliogt,  erwäbol  unser  Dichter  dicbcu 
Zug  da  wo  Zaus  in  Liebe  sieb  dar  Mttia  Mbl.  Wollte  nao  mi(  Schö- 
»tiiD  V.  6  Mch  V,  7  ■nwialloo,  iO  vOrde  allerdiag*  Verscbieden-. 
lieit  iBafeglieheB;  aber  Jana  AaideroBg  iat  ans  aMbraran  GrflDden,  di« 
jeder  laicht  aalbal  fiadan  wird,  aualiaBig.  Ehar  klHiata  naa  aoaeh^ 
ma »  dia  Daralallang  aai  willkarliah  tob  aiaan  Bba|Modaa  varkanl 
wordoB,  wie  diaa  asab  asdarwirta  aicbt  aaltaa  geaobabaB  iat;  leda« 
ia  io  allartbABiliabar  Piiaaie  darf  bibd  Bläht  dia  voilaadata  Koaal  dar 
apilara  Zeit  auebaa,  AafTaUaBd  iat  faroar  der  Gabraaeb  daa  Verbuna 
suHTavo  V.  11 :  es  ItaaB ,  wie  der  ZasaaimeBhaBg  aeigt,  aiobt  die  Eai- 
pflagala  besaiebaeB«  aoBdera  der  Dichter  atellt  aicb  oflsBbar  dea  Vor- 
gaag  SO  vor,  das«  llaUi,  die  in  Zeaa  wabat,  die  Athene  twar  gebiert 
(amravo) ,  aber  Zeus  die  Tochter  aos  Licht  bringt  (m»Tt)«  Die 
Hauptschwierigkeit  liegt  in  dem  Schlosz  der  Eriihlung  V.  16 — 19; 
frftbar  war  ich  der  ABaicbt  dieae  Verse  gebftrtea  eigaatUoh  Baeh  Y.  IS^^), 


st.  ntQidivi^svta  in  der  Antliologia  lyrica  hergestellt  habe.  V.  14  ist 
iflNfvcr^jg  Yerbessemiig  tob  Rabnkeii  et.  'A^ptiffi;  timuttvu  bat»  wenn 
ich  niebt  brra,  auersi  Lehr«  st.  xintiiva  yorgescbUgcD«    Y.  18  hftt  GSti» 

linp  fpzos  8t.  IvToc;  schrieben ;  '/Id^rjvrjg  habe  ich  statt  Ruliukens  Vor- 
schlag 'Ai^i^vfj  hergestellt,  Galen  hat  ^^^rjvq.  Aber  auch  Duust  ist  wol 
noch  manche»  in  diesen  Veiaon  bedenklich,  namentlicll  Y.  14  der  Aus- 
dmek  riutmiftt  9$iuUm9t  denn  wiewol  bei  Hesiod  Erga  217«  280  tä 
di'nauc  sieh  findet,  so  ist  dies  doch  schwerlich  ein  alter  epischer  Aus* 
druck,  wie  man  ihn  hier  erwartet:  denn  Theog.  236  ist  Si'y.nta  mit 
fj^ia  2u  verbinden;  vor  allem  aber  befremdet  die  Verbindung  mit 
tinraivte^  wenigstens  ist  mir  nichts  ganz  analoges  bekannt.  Wenn  der 
Grammatiker  bei  Bekker  An.  III  1I9§  den  Yers  yivid  pun  xhmu9u  ßiöit 
$funHQCt  xt  Itfiov  anführt,  so  gehört  dieser  wol  einem  sp&tern  Dichter: 
ich  Termute  daher  dftsz  vi«lmelir  t  f%z  aivu  d'ifiiarcov  zu  If«fln  «ef, 
§o  dasz  dtxaiüiv  die  KrklHning  eines  Grammatikers  ist,  vgl.  iiesj^chios; 
lotete f-  fuipuia,  x^ff6u,oi\  a^mticr,  voaott  hier  aber  fasse  ich  ^^fi»mf 
gerade  in  dem  Sinne  Ton  Weissagung,  Schicksalssoblusz,  wie 
schon  bei  Homer  Od,  «403  fl  ^iv  x'  rJvri^taai.  ^ioq  pttydXoto  ^ffjttate^. 
Wie  der  Dichter  dns  Lied  7,  Immert  (riy.rovfg  vavcov^  Boio  }>ei  P»as» 
X  5,  8  vom  Olen  :r^<ÖTO^  aQ^aioiv  iniiüv  zi%zävc(t'  ao»dd«'),  so  der 
Weissager  und  Prophet  den  Ormkelspruch ;  Metis  aber  erseheint  hier 
eben  ab  die  Beratherin  dea  p>iittUza  Zffv?:  des  weltordnenden  Gottes 
Be8chlu83?  nnd  Wille  int  Gesetz  nnfl  Schicksalsitrdnnnjj.  1'.))  In  dpr 
}^rflrntun|^  gebären  kommt  sonst  nvüaia  nur  bei  den  Alexandrinern 
vor,  wie£aphorion  Fr.  87,  mag  jedoch  auch  den  älteren  Dichtem  nicht 
fremd  geweaen  aain.  ^    20)  Job  Termutete  dess  der  Diehter  sehriabs 

xriv  ii\v  fTixrf  narrio  dp9(fm9  TS  ^B&v  ft 

iv^a  4^«y  nagilfxzo.   Wfjutff  {dh  

 xaiuiiat^g  ns^i  nävtav 
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allein  ich  halle  es  jetzt  fflr  wahrscheinlicher ,  daas  die  nrsprün^fteho 
Darslelltin^-  mit  V.  15  absehlosE  und  dasi  spSter  ein  anderer  Dichter 
V.  16 — ^19  liinxnRlgte,  indem  er  s  liilderle  wie  Melis  die  Aegis  fflr 
Allicne  fertigte  und  so  die  Güttin  soliTt  tuMvn!Tnct  ans  Licht  trat  Doch 
bin  ich  ehensüwiMiig  einer  der  Krulieren  iin  SlMiide  die  verdorbenen 
Verse  herzustellen.  Aber  eben  nur  diese  vier  Verse,  nicht,  >vie  Heyne 
und  Wolcker  nnnehnien,  V.  13—19,  helrachle  ich  als  Fr^veitcrung  der 
vorhergehonden  Erziihlung.  AV  enn  »ii  r  Srholinst  zu  Apolloiuos  Ar<ron. 
IV  lAW  Glauben  verdiente,  so  hiilto  Stesichoros  zuerst  die  Atliene  be- 
walTnel  au^  des 'Vaters  Ilauplo  enlsprinnen  lassen,  und  dies  brstjirkto 
Wcicker  in  seinen  Zweifeln,  wahrend  Schömann  (opusc.  Ii  S.  öi) 
eben  darin  einen  Beweis  ruidet,  dasz  diese  ganze  Erz>iihlung  erst  nncti 
derzeit  des  Stesichoros  verfaszt  seni  Ivunno.  Mir  scheint  die  Anturitäi 
jenes  SchoUastcn  nicht  sreniigend,  um  darum  das  höhere  Aller  dieser 
Verse  in  Zweifel  zidif^n,  da  jeder  weisz  wiu  unsu  licr  ull»?  solche 
Angaben  übet  die  rtiuiilat  :>ind.  Stesichoros  war  der  uikitc  uaittbtifitt 
Dichter,  bei  welchem  jener  Grammatiker  den  Mythus  in  dieser  Gestalt 
vorfand :  dies  beweist  nur  dasz  er  diese  Bearbeitung  der  Theogooie 
«loht  kaii,nte,  die  sioheiii^  fHih  antergegangeo  ist,  and  selbst  wenn 
Mine  Behauptung  begrtetlel  wire,  ao  w Irden  4mm  doeb  6bM  aar  4i» 
Tier  lelflee  Vene  ieeer  jUagere  Seit  smweitet  ieia.  Mi  Iwtle  e» 
Jetfodi  fflr  gar  flieht  neaAgUoh«  dees  Sleiioboroe,  der  viellieh  4ea 
Speree  Beiiedifeber  Diohtiing  folgt,  eben  dteie  Beerhelluff  The^ 
feeie  eod  iwer  bereite  Mit  4efli  Zoeelee  vee  der  Ae^  tw  Aege« 
heile end  so  breeohl  aaeb  der  Boeieriaebe  Hymoea  eof  AllitMi 
(XXVIII)  keieeewegt  erst  eecb  Steaiohoroa  ▼eifaeat  en  aeifl. 


m  daae  Sana  an  demaelbeii  Orte,  aas  Triton,  wo  «r  nil  dar  llatia  Um- 

fpUäg  gepHogen  hatte,  auch  die  Athene  gebar,  and  daan  veiter  eraählt 
wurde,  wie  Thcmis  für  Arhene  die  Aegis  fertigte.  Denn  nnf  keinen  Fall 
darf  man  hier  die  Themis  für  ein  nnd  dasRflHe  Wesen  mit  Metis  er- 
klären, wenn  dies  auch  andere  Dichter  angeuauimea  imben  mÖgeti.  Deu 
AeaMI  einaa  Taraaa  anaanabaien  aebiaa  mir  ma  ao  weadgar  haaaalrIhJi, 
da  aaeb  ia  dea  Worten  des  Cbrjraippoa  selbst  einmal  swiai  ▼alhtladige 
Zeilen  nn^c^f^rnncn  sind:  ich  meine  rlie  sinnlosen  "Worte,  womit  er  '^en 
Untersehied  der  beiden  Darstellungen  andentet!  ^'tafj^:'f)0f'6t  d'  iv  tat 

wtög  tuvia  awextliadij  Tigog  tüv  ti'tozvjia  kuyov  o&tv 

dt  ÖWWÖ9  «etedaee  aa  yag  wotp^v  d»  cwtoC^  wrd^xop 

fiovov  ^^rJcrtuMv  /«rrt  ngog  ta  ivtaxaz»,  Chrysippoa  will  sagen:  dieae 
Differenz  ist  für  ntrinen  Zweck  ohao  Belang ,  daher  ich  daranf  ^veiter 
keine  Rücksicht  nehmen  werde.  21)  Vielleicht  kannte  auch  Pindar, 
der  mit  Uötiiods  Poesien  woi  vertraut  ist,  diese  Theogooie 4  w&Qtgbteuä 
eriuiiert  latbei.  Vlll  81 ,  wo  TbeaUa  Tarkfiadal  daaa  Tbetts ,  weaii  ale 
•leb  aiaem  Gatte  vermählen  aolHa»  etaea  Sohn  gebären  wflrda,  S9  acfis^ 
*»ot?  tf  yoff^ffnv  reklo  ß^log  d^to^it  jffpl  XQioSovzog  t'  ^urtifian^TOv ,  an 
den  Hesiodischen  Vers  Sfictag  (^irj  Ttt,^  TtgatfQOJZfQOv  allo  'Kt{}Cfvvov. 
Doch  dürfen  wir  iu  uuserer  Armut  nie  vergessen,  dasz  jene  Dichter 
a»a  doai  vollaa  eeb9pflen.  Dagegen  vamn  die  tfaeogonlaohe  Sebilderoiig 
im  ersten  Hymnus  Ptndars  ^leh  von  Heslod  entfernt  haben:  Tbemla 
wird  dort  nl-?  die  er^tc  Geinahlni  des  Zons  bezeichnet,  .sjdlter  wnrd 
Athene  geboren ,  und  da  hier  aui  den  Beistaad  dea  üej^iiaaatoa  biiige- 
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w«Mi  alftktB  vm  Mirl  <Ur  Alhtie  m  Zm8  ütifto»  die  iler 
PiehUr  der  TiMogooie  amdrftsUiok  «rwÜMil;  frailMl  döliling  wollte 
«•kr  MfiMBW  iiMtimmung  y.nnagxo(fvg)^g  sohre&bM,  tbCT 

dies  isf  'gv^rn  den  griechisriien  SpracbgebniMli;  and  wew  Cliry- 
••p|K>8  ebeiifttiis  di»  YfoHa  des  Diclil«ni  §•  Mfraszl,  ftlft  wenn  sie  in 
xtipaX^^  bedeulelen,  so  beweist  dies  nur,  wie  die  Allen  eelbst  ihre 
eilen  Dichterwerke  nicht  selten  ßücbttg  leeen  asd  ohne  recht  klarei 
Sprachgefühl  deuteten:  Chrysippoe,  en  der  gewöhnlichen  (Jebcr- 
lioferung  festhaltend,  dass  Athene  aus  des  Vaters  Haupte  entspringt, 
glaubte  ganz  die  gleiche  ErKahlun»'  anch  hier  £u  linden.  Allein  die 
Worte  ZTiv  fihv  hixTF  7tax^]Q  avögwv  te  r^sfov  rr  |  nao  y.OQv(pt]v  TqC- 
Tcavog  in^  oi^rjGtv  TrozaiioLo  können  nur  eine  urllicho  Bezeichnung  ent- 
halten: neben  dem  Gipfel  des  Berges,  am  Gestade  des 
Flusses  Triton;  und  auch  darum  ist  diese  Stelle  merkwürdig, 
weil  adsilrtirklich  der  Flnsz  Triton,  auf  den  uns  eben  der  ;i!U'  Bei- 
nfHiiü  fler  Goltiri  ToiTOyivei.a  hinweist,  ernulinl  Mird,  wulirend  ueder 
iiesiod  noch  juiigaie  Dichter  dieses  Flusses  bei  der  (jcburl  der  Mhcne 
gedenken. Aber  wo  ist  jener  Strom  7a\  buchen?  Mnnt  lur  inuchlo 
Bich  vielteiebt  für  den  kleinen  Waldbach  Tnlon,  der  in  den  kujiaischen 
See  mündet,  entscheiden,  sofern  wir  eiueu  bocotischen  Dichter  auch 
als  Verfasser  dieser  Tlieos^onie  voraussetzen;  allein  jenes  durftig-e 
Wasser  lint  so  weni«^  he^rimdclca  Auspi  ucli  auf  diese  Khre . 
irgend  ein  anderer  VIüsl  diuses  Namens:  weder  der  llualusuhe  noch 
der  kretische  oder  der  libysche  Strom,  zu  dessen  (iUiinten  sich  später 
meist  die  Alten  selbst  entschieden,  kann  als  Geburtsslrom  der  (ioliin 
gelten,  sondern  Triton  ist  arsprünglicb  ein  mythischer  Strom,  dessen 
Ii(eaie  erst  in  einer  ip&lern  Zell  enC  beettnmie  Locelitaten  ibertragen 
«•rd:  w«  ein  illberOtalei  Heillglbim  dar  AHtiM  iiob  M/dn  w«r 
a«eb  die  OebnrlMlilte  der  ewlfi^  nnd  so  dorfle  sneb  ein  flvsi  Mum, 
oder  eine  Qaelle  oder  See  Tritonis  nfcht  fehlen. 

Hiebt  die  Erde  ist  der  Sobanplsts  der  göitlloben  Gesebleble«  son* 
dern  Jenen  Gebiet  welebes  dea  «onseblieben  Bliebe  onlsoge«  ist:  nw 
im  fohniliglen,  «Mlclilbnren  Mober  der  CMer  nelbst  Ist  der  Strom 
Triton  in  sneben ,  nnd  ebeodorlbin  gnbOrt  Jener  Berggipfel  den  der 
lliebter  erwShnl;  es  ist  dsronter  niebt  etws  der  tbessstisebe  Olynipos,. 
sondern  der  ideele  Götlerberg  sn  versieben,  eine  Vorstellung  die 
freilieh  \m  Lnnfe  der  Zeii  fast  gans  verdnnkell  wnrd.  Jener  Diebter« 
der  die  «ebort  der  Atbene  eebildert,  bei  aleberlleb  nelbst  keinen 

dentf  I  \'  ii  il  [Vgl.  Ol.  VII  Od),  so  miisz  die  Geburt  des  Hephae.-^t  .s  in 
eiiitt  irübere  Periode  yereetzt  sein;  oder  dachte  der  Dichter  etwn  an 
IhMneCbeosf  Anf  diesen  Hymnns  besbsiobtlge  M  ein  andermal  sirrilcle. 
snkommen.      22^  Die  panitellaiig  des  Apmiodor  I  S,  0  pedenkt  eben- 

fnlls'  des  Triton:  »ff  ih  6  r/jc  y^v^afong  ^vffftr]  y^nnvrt^,  nlij^aProg  rrr'rov 

%Q{fv<p^g  inl  nozaaov  TqCx<ovoq  'JQ^rivä   avv  onloia  «W-O'o^*. 

Dies  war  Heyne  ao  berandend,  dess  «r  sogar  diese  Worte  Inl  arofar 
fiei  f>ftweoe  ale  MerpeMon  belnshtoto. 
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twMmt  B«gifff  f M  dftr  Mlitw  0«kMM  dit  f?  teUMiH;  mm« 
MotI  (»giMlBi  fM  Ml iraHft  PlonMla  r»Kgi^»  IMm  aiali 
aoeli  !■  der  «piMlm  fort«  oiid  fm4e  ii  ihM  «iad  m»  n- 

tMtobtN  BMto  i«r  «nprttafKeiMo  VonMUaif  voo  d«f  MtanrtH 

Zur  erwänsoMia  Bestllifnng  dient  eiMtttderc  S(f^!1e  im  zweileti 
Homerischen  Hymnus  auf  Afollos  V«  gkitlilUU  di»  Mvt 

der  AUieM  berflhrt  wird : 

Suvov  t*  afffaliov  ts  Tvq>aofm^  xijiia  ßQOTotaip, 
ov  not*       ^H^ri  Irtxrc  ^XaMtafiivtj  Ad  Tratgly 
rut'  OQu  dfi  KoovtSrjg  iginv^ice  ydvcft^  ^^d'yjvijv 

So  losen  sainlhclw  [Ijrnisclirifk'ti ;  alfcr  die  neueren  ilcrau<|ichcr  fiaben 
anrh  hier,  um  die  Darstelliine:  mit  der  bekannten  Sage  in  Kinklang  2a 
Selzen,  5JC  y.oQV(piiq  gesciirieber :  und  ist  nicht  zu  leugnen,  das 
h'  y.oovr^f^  iwit,  gerade  hier,  wo  die  Oerlliehkei [  nicht  naher  hejjtimmt 
wird,  wie  iti  jenen  Versen  der  ^weilen  ilesiodischen  Theogoiüe,  etwas 
unklares;  aber  dieser  Dichter  wiederholt  oben  norden  überlieferten, 
herkömmlichen  Aasdrock,  unbekümmert  um  das  rechte  Verständnis, 
\\efches  er  selbst  nicht  besasz.  Dergleichen  darf  die  Kriiik  nicht  nb- 
andern,  nnd  hier  schütiit  eine  Steife  die  andere  nm  so  mehr,  du  üi;eh 
der  Verfasse:-  dieses  Hymnus,  wie  sich  beslimint  nachweisen  Nis/t, 
der  Hcsiodischun  Schule  aiigi'heirl  • ')  und  alsci  aus  iileichea  ^uelleu 
schoprci)  m achte  wie  der  Dichter  der  2weileo  Tbeogonie. 


23)  Dies  nHlicr  zu  begründen  ist  nicht  dieses  Ortes:  ich  iiabe  dies 
aohou  früher  in  einer  These  (Philologus  XIV  S.  181)  kurs  angedeutet. 
Ob  an  die  ^erliegende  Epiaod*  Ten  Tjphoa  dMi  M|iHfaigllalieB  Bijmmm 
anfrört,  ist  fn^kkf  Am  jedenfalls  stammt  sie  ans  gleicher  BehaUi 

I>af^  dcT-  ^  ei  fa«<f?er  die''er  Stelle  die  zweite  l^onrbeitnTij;;'  der  Thcoponie 
kannte  und  gerade  tlaraus  jene  Formel  no^vtfy  entlehnte,  will  ich 
nicht  behaupten:  jenen  Kitapaoden  der  altern  Zeit  Htaod  eine  FtUle 
▼on  IMera  m  QeMe,  Ttrn  deiaea  wir  taam  elkie  Abomig  Um.  Aneh 

stimmt  die  DeiileHawg  des  Hymnus  nicht  mit  Hesiod  übereini  Iteiden 

Jiearbfitnnj^r'n  dor  Theogonic  werden  Ifpphnr\=;tns"  und  Atlione  {gleich- 
zeitig tr^  ioreii,  Zeii9  und  Hera,  ciit-zweit  itiit  einander,  zeugen  judea  für 
sich  ein  Kind;  iu  dem  Uyinuus  i&t  Heuhaestoti  Sohn  des  Zeus  und  der 

Hera,  denn  aber  leagl  »Nie  fftt  eieh  me  Atbeae ,  imd  erettmt  darüber 
giMerl  Bern  den  Tjidbea.  Hier  Uegl  alee  eine  bedeutende  DiÜMrena 
vor.  Aber  ein  Zng  der  zweiten  The^p'onie,  wo  der  Dichter  snjrt,  Hera 
habe  den  Hcphacstos  geboren  rf%vrjaiv  Svfv  dioq  aiyioioio,  gewinnt 
durch  die  Vergleichunf  mit  dem  ^lijmuus  Licht :  dieser  Ausdruck  ist 
dnnkel  aad  befremdUel,  wenifetooe  finde!  er  eieh  eeaet  aiifeBde 
braucht,  wenn  die  C^nuMgnng  eines  Odttcrkindes  attif  fpilovrixoq  erwähnt 
wird;  ich  h«tte  daher  frHhcr  f^io  *^telln  für  verdorben  gehalten,  indem  ^ 
ich  vermutete,  rix^ffOt  (tixvais)  sei  als  Erklärung  über  TtnltttifjUL  ge- 
schrieben gewesen  und  habe  dann,  indem  es  an  die  fakohe  Steile  ge- 
fiel ein  andeiee  Wert  (etwn  «loerffH^iM»,  wie  Hepiweetee  Hoai«  Hjna» 
XX  1  genannt  wird)  verdrängt.  Allein  ganz  ähnlioli  eagi  Hern  edUMi 
in  Hjmmui  V.  147 :  nml  99p  i^mwot  ifm  ««jEffeefitt«,  Ä  «•  yi>aawi 
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md  mm  Ii9m£i  «•  llr  «mb  btoMes  Zttblt  hiHoa,  dais  ftraii 
)•»•  beide«  Diehter  4lee«i  Unttesd  iberfeben,  wibreid  afo  4er  Oett* 
liebkeitgedeobeB;eberw«QO  wir  der  eigeatttebeoBedeotang  deeMylbw 
nachgebM,  eo  erkennt  man  wie  diofiebtrktMdae  Talen AMptode»* 
MlbeB  wipraagHeb  f mid  war. 

m 

BadMrtnf  daa  Xjftlna. 

Ma  ünait  batrecbtet  den  Himmel  ele  dea  Wobnsite  der  Goltbeil: 
vgl.  Ariatotalai  de  aaelo  1 1.  n  1.  Dieaer  tialiinnigsie  Denker  i^g 
Allarlbaaif ,  daai  keia  Gebial  saawdiiiebaa  Wiaaeaa  fremd  war,  bat 
die  BadealaBg  der  Mythalogia  tebr  wol  arkaaal:  er  erbliekt  ia  dieaea 
Vabarlieferungen  TrOmaMr  araller  Weiabeit  aad  weist  wiederboll  aaf 
die  Uebereiastimmiog  dar  ▼araabiadeaea  Volker  bia.  Weaa  daber  bei 
Horner  aad  den  falgaadea  Dieblani  die  GMter  Ovffttvtmvig  oder  OS- 
^oMm  baisiaa,  ao  etamml  dieaea,  wie  ao  rielea  aadara,  ans  aller, 
vorhoaMriaebar  Poaiia,  aad  am  darf  diea  aiebt  alwa  gaaeelogtseb 
dealaa,  wail  aa  s«  der  aoail  bei  Homer  beraebaadea  Voralallaag  taai 
Olympoa  ab  dam  GMtarbarga  riebt  atimmt.**)  Aber  ea  ist  erUirlteb, 
wie  aaeb  aad  neeb  diese  ideale  AnaebaaaBg  Terdonkelt  wsrd  aad  maa 
die  GOtterwelt  dea  Heaaebea  aiber  rackte.  Mit  heiliger  Sehen  aed 
RbrflurabI  aebaataa  die  VOIker  dar*  Yorsail  sa  bobaa  Bergea  aal,  die 


natq  ip^og,  nnd  nun  schildert  der  Dichter  wie  Hera  Himmel  nnd  Erde 
Bowio  die  Titanen  im  Tartaros  beschwört  ihren  Wunsch  zu  erfüllen: 
%al  dÖTf  naiäu  voatpi  Jtog^  j^'^dh  n  ^ii}v  ixidavea  ntLvov,  Man  er- 
kennt anch  hier,  wie  beide  Diehter  ihre  Knude  de»  VoreeH  aae  glelehmi 
QaelieB  sebBpIlMi.  M)  Bei  Hesiod  Tbeeg.  126  ist  fi,swhi«n»aiasa 
der  Versnch  gemacht,  die  ftltere  Vorstellang  mit  der  jünprern  zn  ver- 
binden: Oaea  gebiert  den  Himmel,  ovgavov^  otpg*  fi'rj  aaxägiaai  ^(otg 
S^Off  aatpalhg  alti'  yiivaxo  d*  ovQsa  ju^ax^a,  &bwv  x^Q^'^v^'S  ivaviovq. 
Weil  man  dies  nicht  richtig  fsMte ,  fügte  daMi  efai  Bbepaeda,  der  dmi 
seMabarea  Widenfprach  heben  wollte,  den  angeseblabtea  Veta  Uaaas 
N'viapicov^  a?  vai'oveiv  aw*  ovgfa  ßrjaarjfvtu.  Aber  anch  spUter  er- 
scheinen hohe  Borcpipfel  als  Lieblinfi^Ranfenthalt  der  Götter;  ich  führe 
hier  nnr  Alkman  nn  Fr.  20  noXläiu  9'  iv  moQVipats  o^m»»,  omk  ^ioiaiv 
ody  nolv^wog  iogta,  Anf  den  Gipfeln  der  Berge  afaid  dile  Oötter  ge- 
boren, wie  Zene  edbet,  wie  Hermes,  wabiaebainlicn  anch  die  DIoakarea ; 
denn  wenn  die  Insel  Pephnos  als  GebnrtsHtätte  der  Dioskuren  betrachtet 
wird,  PO  i*:t  dies  eben  nnr  eine  örtliche  Satj-e,  nnd  indem  dieselbe  Sape 
die  neugeborenen  Söhne  des  Zeus  durch  Hermes  nach  Pellene  bringen 
läsat ,  erkennt  man  aa  daes  Ibre  eigentliche  QebuftestaHe  efai  9eMig 
ist.  In  iwef  Heaieriedwa  Hynraea  (XVII  3  nnd  XXXIII  4)  heisst  es 
dsid  Tifüy/rnv  •MQVtp^gt  war  vielleicht  inl  die  echte  Lesart?  Kndlich 
lUszt  auch  Ennins  im  Enemenis  bei  Lactantins  inst.  div.  I  11  Jiippiter 
durch  Pan  auf  einen  hohen  Ber^  führen,  qui  vocaiur  caeli  siela,  und  da- 
selbst das  erste  Opfer  darbringen.  Diee  mag  eine  Uebeseetanng  der 
t§f«  avfltfM^  dea  Baameioa  eela«  aber  m  IM»  ksiai  ela  aiebt 
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ffleidh^am  in  den  Hm{umI  biBeinzoragefl  tebienen:  aal  den  Oipfeln 

lOlober  Berge  ^loubte  man  der  Gottheit  am  nächsten  zu  sein,  liier  war 
die  passendste  üpferstAlte:  denn  da  \^-o  das  Gebiet  der  Menschen  aut- 
bftrt,  beginnt  recht  eigentlich  das  Keich  der  Ginter.*^)  So  gestaltet 
mck  die  mehr  sinnliche  Vorstellung  von  einem  unerroeszlich  hoben 

Götterherge,  die  den  Indern,  Persern  und  Griechen  gemeinsam  ist:  sie 
gehört  olTenbor  der  alten  Heimat  jener  V()lker  an,  und  zwnr  lici^t  der- 
selben gewis  die  Anschauung  einer  bestimmten  OertlichUeU  /.u  Gründe. 
Aber  sowie  jene  Stämme  ihre  ursprünglichen  Wohnsitze  veiliisscn 
und  in  immer  weitere  Fernen  wandern,  wird  jene  klar  umsclirieben© 
'Anschauung  zu  einer  unbeslimniten  mythischen  Vorstellung;  so  nament- 
lich bei  den  Griechen:  erst  nachdem  sie  eine  neue  bleibende  Heimat 
gefunden,  sich  völlig  in  die  neuen  Verhältnisse  eingelebt  hatten,  da 
wird  auch  jener  Götterbcrg  wieder  aus  der  mythischen  dunklen  Ferne 
auf  die  Erde  verlejrt  und  so  die  Gölterwelt  den  Menschen  trüulicb 
nahe  genickt.  Aber  chmeben  behaupten  sich  forlwahrend  dunide  Erin- 
nerungen an  jenen  mylhisclien  W'ohnsilz.  der  (joUer;  nur  auf  diesen 
idealen  Götterberg,  nicht  auf  den  thessalischen  Olympos  ^assl  die 
Schilderung  der  Odyssee  f  41:  .  .  ^ 

I  juLEv  a^'  0)5  ititovc*  inißri  yXenmwcig  *A&mffi 

'    <       OvXviimovyyQ9t  q>a9\9mv  %io^ic<puX\g  am 
^        fyiifveu.  oSt  etvifiuMi  ttvadsetai  oCu  not*  ^(J^ßQ^ 

eine  bebilderony  die  gaiis  mit  den  VoratellnngeR  von  dem  Anfenthalbj- 
orte  der  Seligen  naeb  dem  Tode  dbereiostimmt,  was  niobt  bedeatangi- 


85)  So  begegnen  wir  bei  den  Oriecben  der  VerstenuDg,  daes  die 
•Otplal  bober  Berge  |lber^  die  Be^en  dea  Windea  und  der  Wolken  sieb 

erheben:  über  diese  OQTj  vnFnvfcprj  %al  VTtfQijvftKr  g.  Joh.  Phil,  au  Ariatot. 
Meteor.  1  S.  U8;  hier  liat  die  untere  Luftschicht,  der  seine  Grenie, 

es  beginnt  das  reine  Element  des  Aetbers.  Namentlich  vum  hohen  KjUene 
gieng  die  Sage,  deas  men  Ibiooben  «sd  Aaebe  dea  vorjUbrigen  Opfan 
in  ganz  unverändertar  iMege  «nlieflfo«  ja  seibat  in  OpfeimJie  geeahriebene 
Hnchstuhon  v,olUe  man  nftch  Jahresfrist  unversehrt  Torgafanden  haben, 
s.  tieminns  eleni,  astron.  i  14.  Olympiodor  zu  Arist.  Met.  I  152.  Und  in 
diesem  Sinne  sind  wol  auch  die  Verse  des  Alkaoos  Fr.  5  au  deuten,  die 
ieb  Mber  eeibat  andere  erklart  habe: 

Xatpe  KvXhivag  6  ftBÖHC  ai  yccQ  fioi 

Mala  yivvato  Kqovtöcf.  ^iynea, 
Ab^  dem  Oilrfel  des  Beides  Kylleae  bat  Maia  den  Hermes  geboren,  da  wo 
der  Aetber  beginnt,  so  dasz  iM^wptts  h  avfiU9  efgeBilieh  ao  Tiel  ist 
alii  ai&f  Qog  tv  ctvyatg ,  und  es  ist  wol  möglich  dasx  Alkaeoe  Jene  For- 
mel f>inem  alten  Hymnus  entlehnte,  wo  die  Geburt  des  Hermes,  welche 
die  spätere  Sage  nach  dem  arkadischen  Kylleue  verlegt«  auf  detu  idealen 
Cttttarberge  atett^d.  Bei  den  jüngeren  römiaeben  Epikern,  die  über- 
baopt  für  mythologische  Forsehung  eine  gewisae  Wiehtigkeit  haben, 
findet  ßirh  ebenfalls  die  Grenze  zwischen  aether  und  aer  genau  beaeich- 
net;  leider  kann  ich  dio  Stellen,  die  ich  mir  so  viel  ich  niicli  ormoare 
aus  Lucan  und  Statins  notiert  habe,  augenblicklich  nicht  auitiaüen. 
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los  Ut.  Und  ols  dann  wieder  in  einer  splitern  Ze  it  eins  [ic] Ionische 
Volk  jenen  kindlich-naiven  Anschanungen  von  den  Göttern  entwnchsen 
war,  ^<c\d  aUmahlich  liie  hiei;  di  s  (löttcrber^e«?  Olympos  in  die  dns 
Ilimmds  über,  so  da»  aocü  hier,  wi9  bo  oti,  die  Eotwickluug  eioen 
Erftislauf  beftcbreibt. 

Im  Zendavesla  ist  der  heilige  Göllerberg,  der  bis  in  <ien  Himmel 
reicht,  Ilara  Ber ez a  i  [  i  zugleich  der  Ursprung,  der  Nabel  aller 
Gewässer;  aof  dem  <i)[)fel  dieses  Berges  entspringt  die  Quello  Ard- 
visnra;  aus  diusiiii  liimmlischen  Wnndcrqiieil  stammt  alles  Wasser, 
alle  ötrome  der  lirde;  ilics^.  Quelle  heiszl  wegeu  ihres  klaren  rei- 
nen Wassers  aoch  Anahita,  und  der  Geist  dieser  Quelle  ist  dio 
später  weit  und  breit  verehrte  Göttin  der  Fruchtbarkeit  Anahita 

Wmm  tndk  die  UylhMbildang  d«r  KelleiiMi  ihr»  tSpm  W«ft 
wmMI  m4  ebiMahtr  4i«  mprAsglidmi  ¥onl«llD»ffMi  fislbtfc  t«»- 
dulbelf  »ind,  to  iMnat  mm  dio«li  gerade  hier  riebt  4MillMb,  wie  dl« 
AafiBf*  ÖM  rtligioam  BewmlMiM  bii  aif  die  Ufwit  urAokgebto, 
wo  d^  VMker  des  ■riselwi  SlamM»  aoeli  im  nfetrmler  üiliail 
MIm;  die  Wirseb  dei  GftllerglaiiiaM  to  g«t  wie  die  der  Sprache 
Md  VolksslUe  nad  aar  ie  der  altee  Heiaal  Jeoer  Vdllier  ealiaindee. 

Der  Berffipfei  «ef  den  Atheae  geborea  ward  ist  der  heilife 
MIerherf  aelhel;  der  Slroai  Trüoa,  der  veia  COlterberfe  herah- 
flieaat,  tat  der  Valer  allaa  Gewiaaara  aaf  Erdas,  atd  er  hat  aeiae« 
Urapraag  ia  eiae«  heiligea  Qaell,  «a  dem  Athene  in  ähnlichem  Ver- 
Mllata  ateht  wie  Aaahita  aar  Ardvisnra.  Es  ist  nur  Zufall,  daaa  die 
Brinnerung  an  jenea  Quell  zurQcktritt,  und  sie  ist  keineswegs  völlig 
verwiaoht.  Wean  auch  der  Diobler  der  zweiten  Theogonie  Atheaea 
Geburt  an  das  Gestade  des  Flusses  Tersetzt  oder  nach  andcrpn  Zeua 
aelae  Toehler  der  PQege  dea  Triton  übergab  (Schol.  II.  &  39),  ao 
kaaa  naa  doch  schon  aus  sprachlicTien  GrOnden  den  alten  Beinamen 
der  Göttin  T^wyiv^ß  oder  TqixoyivHa  (und  von  diesem  Namen  musz 
die  Forschung  ausgehen)  nicht  auf  T^ltav  zurürkfifhren ,  sondern  es 
liegt  vielmehr  dio  Form  Torrro  tu  Grfin  ic,  wie  auch  im  Alterthum 
viele  Forschor  richtig  annahmen.  Diese  1  orm  ist  aber  nicht  etwa  dor 
Etymologie  zn  Liebe  ersonnen,  sondern  .sie  beruht  auf  alfer  Ueher- 
licforung;  wivi]  doch  die  Göttin  >eUjsl  /.iiwciUn  ebenfalls  Jqitoj  ge- 
nannt, wiü  in  einem  hlpigramm  der  Anliiol.  Pa!  VI  193  6m(;f  ^soc 
TqiToi  xa  li&ivTa  t£  i6v  r'  avm^ivxa:  nach  Corniitiis  c.  2  war  dit  se 
Wamensform  besonders  in  Athen  gebräuchlich.  Tqlkü  ist  eben  der  alto 
Naanc  jenes  i^inelles,  aus  dem  der  niinuris  vor  wandle  Flusi  entspringt, 
und  eben  darum  ward  auch  dio  Göttin  als  der  Scbutzgeist  des  Quelles 
ao  benannt.") 

M)  Üb  Terwelse  MerÜber  nur  auf  Doneker  Qesali.  des  Alterth.  II 
8.  856C  oad  ttber  dio  T>age  des  Hara  Berezaiti  im  QaoIIenlAti'Ic  des 
0^:tis  und  JftXftrtes  nnf  Ilimson  Ar'jvptoT>«  ^ifrüp  in  «Irr  Weltgesch.  V  2 
S.  27)  Auch  die  iJildung  dos  Wortes  solbat  iHt  die  bei  Qnell- 

tiameu  ül)iici»e:   Ayviö  hciszt  der  lieilijre  Quell  auf  den  aikadliehcii 
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Diu  lieburt  der  Alkene. 


Aber  die  Bedeutung  düs  Mameiis  war  bclion  <len  Allen  tticht  klar. 
Wenn  Hesychios  bemerkt  iqiko'  ^tvfta,  i^Ofto^,  (poßog^  so  ist  <lits 
erste  ErkUinin^'  der  Sache  nach  angemessen,  das  andere  berahl  ofTeo- 
bar  auf  blosser  Vermutong.  Nach  der  gewöhnliehen  Aitiehl  ba* 
deutete  zQnt»  50  viel  mIm  %iq>aXrl^  «id  sa.glaabto  mndnm  Beimmen 
der  GÖtttD  mil  der  Sago  toii  ihrer  Gebart  am  das  Valers  Haupte  um 
basten  vareinigen  sn  h6iMieB.  Die  Neueren  haben  diese  Deotnng  ver« 
worlea ;  leb  giaabe  jedoeb  nieht  dass  dies  reio  ersoanen  ist  jener  Aus- 
legung desTMylhns  sn  Liehe;  die  Alten  bernfen  sieh  auadraeklieh  aar  6rt- 
liahe  Dialehtet  Nikaadros  fand  das  Wort  hei  den  Athanianen,d>rtintis 
(wenn  anders  dieser  Abschnitt  der  interessanten  Schrift  dem  Oomirtns 
gebdrt,  was  sehr  aweirelhaft  ist)  in  AtUka,  Tsetses  besdebnel  es  nln 
boeotische,  Eustaihios  als  kretische  Glosse;  wahrscheinlich  nannle  man 
MteiBselneo  LandscliaClen  entweder  jedes  Qoellhaupt,  oderdes^wo  rei- 
net  für  heilig  geachtetes  Wasser  aus  dem  Felsgesteia  hervöriprang^, 
f^Tco,  d.  h.  n^ifi^fis  KS(paXi^.  TQixw  be&eichnet  niebts  anderes  als  einen 
Qaell  der  aoa  gespaltenem  Felsen  entspringt:  der  Maaie  iat  nilMr  lad 
entfernter  verwandt  mit  hIqi»^  tgißat,  mpcro),  zitQCöGxca.  Von  der 
Wursei  TPI  stammt  das  Adject.  verbale  tiftrag ,  fast  gleichbedantatid 
mit  Tpi}TO$,  noch  erhalten  in  dem  Compositum  (v$ifuog'^)\  de?on  ist 
v^Tfi)  gebildet  mit  seinen  Ableitungen. 

Der  Name  isi  nicht  bedeutungslos:  Tqit(6  hiesz  der  heilige  Quell 
des  Gotterberges,  deo  Zeus  hervorsprudeln  licss^  indem  er  den  Gipfel 


liykaeon  (Paus.  VIII  88,  3),  Fakmim  bei  Las  in  Lakonien  (Pana.  III 

24,  7,  wenn  nicht  vielmehr  Kva%to  zu  schreiben  ist),  die  Quelle  bei 
der  PHnferrotte  in  Athen  hiesz  'Eftm^co  oder  n«:'Tfo  (Tlesych.).  Unter  den 
KAmen  der  Ükeaniden  bei  ilesiod  finden  sich  Ugviiva,  Zfv^m,  /Tlovrcd, 
M999nWf  Ttlaer»,  JCedv^lfta,  'JiiqfiQco  ^  bei  Eumeloa  heiszt  eine  Mose 
Kiiqfittaci,  bei  Epicharnios  Nnla^  Wemvcl^  daiia  Tqix»  aethat  (denn 
aies,  nieht  TgizaivT],  scheint  die  rechte  Forin),  so  dass  der  Komiker 
den  Namen  des  hei1i{,'en  Qaelles  gerafl'-rii  auf  eine  fl«T  Mnsf^n  üHertrtig. 
Auch  die  anderen  Museänamen  hängen  alle  mit  altberühmtea  heiligen 
Flnasnemen  smaunen,  wie  'Aftlmts,*Po9iaj  Tiroxloos  (wol  Tttonim 
cli  r  Tirrnnto  von  einem  mp^thisohen  Floase«  der  SO  benannt  war  aa^ 
der  Morgenröthe  Titio)  und  ETTTu-noQrj  (wol  nach  dem  troischen  Flösse 
E7rr«7ropOi;  benannt;  aber  die  SieVtenznhl  ist  nicht  bedcntnn-rslns :  ein 
Flusz,  der  durch  sieben  Zuflüsse  gebildet  wird,  ist  vorzugsweise  ge- 
eignet nv  Sllhnnag  das  Metdes ,  wie  das  dem  Orestes  ertheilte  Orakel 
beweist,  8.  Probus  zu  Verg.  8.  3,  15  ft.  (Kell)  nnd  Bnidaa  «wo  dl»  I«« 
nvaatmv).  Ueber  die  l^ildTing  der  Namen  auf  m  hat  Lobeck  Teefaau 
8.  320  flf.  ausführlich  gehan  lelt.  «8)  Mit  rgm  hat   zQitca  nichts 

gemein,  denn  diesem  Verbum  liegt  die  Wurzel  TPEE  zu  Grunde. 

29)  Ea  war  dies  gteiehsem  eine  dnnkle  Erinnerung  an  den  heiligen 
Quell  des  Götterberges,  gerade  so  wie  man  lantere  Quellen  bH  deoi 
OkeanOB  in  Verbindung  brachte,  7  n.  Lei  Euripiiles  Hipp  'Slnfa- 
POU.  ttg  vSfOQ  atd^ovaa  nhoa  Ity^rai  p'«rrT«v  ^älTTtut  gviav  frcty^v 
WQ^Ma  UQvuväv.  ^  30)  tie^^chio«:  ivzgitov  to  ^lorvaov  ^f^ß^oifut^ 
•  rtdduti.  inß^ntm  ^««»v.  Dies  erinnert  gans  an  das  latelnlaebe 
iniritum,  Ut  aber  doch  wol  ein  echt  griechlsehes  Wort.  Vielleleht  spielt 
Aristophanea  Bi.  1189  mU  dem  Worte  im^xdvia^  daranf  an. 
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des  Berges  mit  seinem  Blitxstral  spatlete"):  Nime  dee  Quelles 
ist  die  Geschichte  seiner  Entslehung  und  verbrcilet  »ngleich  mich  Licht 
aber  den  lJrs[)riing  der  Albene.  Athene,  der  Schulugeisl  des  heiligen 
Quelles,  die  ans  ihm  emporsteigt,  erscheint  daher  nicht  blosz  als 
Tochter  des  Zeus ,  sondern  ebenso  auch  üU  Tochtor  des  Kyklopen 
Brontes,  wihrend  der  Muss  Tritou  die  neugeborene  (loitin  pne^^t, 
oder  als  Tochter  des  Titanen  Ptllas  (der  Wetterstrai)  und  der  Siyx, 
die,  wie  ich  nachher  uif  an  werde,  von  der  Tnlo  nicht  verschieden  ist. 

Aher  Indem  atlniiblieh  die  nrsprOng liehen  Von lellangen  von  de« 
€Olterreiehe  verdnnheti,  indem  mehr  nnd  mehr  die  NaCnrnnsohnnungen 
in  anihropomorpfaischer  Weine  «nfetteltet  werden «  iheiK  cneh  der 
Hythna  ron  Alhenes  GebnrI  deaielbe  Sehiehcnl.  Zeon«  der  Ordner  des 
Sehteksnis  (i$ipsUu[  Zni^,  ertengt  in  seinem  6eiele  (f^n^if)  die  Aihene 
nnd  gebiert  sie  nns  seinem  Hanpte ;  daneben  behanptnl  sieh  noch  immer 
eine  Zeit  lang  die  iltere  Vorstellnng:  Athene  wird  sneh  Jetst  nnf  dem 
Gipfel  des  Götlerberges  (iv  koqv^  snv^  ico^^jv)  nm  heilif en  Qnelf 
Trilo  oder  an  dem  himmlisehen  Strome  Triton  geboren;  aber  es  ist  dies 
bloss  der  Scbanpintz  jener  mythischen  Begebenheit,  wo  früher  eine 
innere  ße/.iehun^  zur  f;<  bnrt  der  Göttin  stattfand,  irnd  allmiblieb  fliesst 
der  Begriff  des  Berggipfeis  (xo^if^)^  des  Quetlltnuptes  (r^vm)  mit 
den  von  Zeus  Hanpte  (y.itpalfj)  snsammeit  ^"^j;  nur  das  alte  htnm  noch 
verständliche  Beiwort  Tqixoyivuct  behauptet  sich. 

Ursprünglich  hatte  Zeus  das  Haupt  des  ßer^es  mit  seinem  Blitz 
gespalten,  und  ous  dem  Spalt  bricht  der  reine  Quell  hervor;  der  Geist 
dieses  Quelles  ist  Athene,  Hie  chrndaficr  Tniroylveia  beiszt,  das  freue 
Abbild  ihres  Vnters  Aber  wie  nun  jene  nndore  Vorstellung  von  der 
Geburl  der  Athene  aus  des  Vnters  Haupte  aufkam,  vermag  Zeus  nicht 
mehr  selbst  das  Haupt  zu  spalten,  sondern  er  t)e<l:irf  fremdes  Bei^stnn- 
des  bald  ist  es  Hephaestos,  hold  Promefliens,  bald  Palamaon,  der  diesen 
Dienst  venichlel,  also  in  der  Hegel  ein  Feuergült,  so  das«  auch  hier 
noch  deutlich  die  Erinnerung  durchblickt,  wie  Zeus  mit  dem  Blitzatral 
die  Aetherjungfrau  erscheinen  Iüsz.L. 

Der  Mythus  von  der  Geburt  der  Athene  auf  dem  Giitterber^e  aus 
dem  Ouell  Trito  ist  alter  als  die  Soge  von  der  GebnrI  aus  des  Vaters 
Hauple,  aber  auch  er  kann  nicht  für  ursprünglich  gelten:  was  ein  regel- 
niszig  wiederkehrendes  Naturereignis  ist,  wird  hier  schon  als  eine 
einmalige  gleichsam  historische  Thatsache  aafgefaszt,  erscheint  an  ein 
hestimmtes  Loesl  gebunden. 

Bl)  Zeus  spaltet  den  Gipfel  das  Bcrp^es  mit  dem  BUtn,  gerade  so 

wie  Oftf.i  bei  Kallimacbos  Tlymmi«  nuf  Zeus  tiiit  ihrem  Scepter 
Walser  hervorlockt,  Poseidon  durch  den  Schlag  seines  ])reizack8  (Non- 
noa  VIII  242)  die  Quelle  Amjmone,  Chalkon  (bei  Theokrit  VII  6) 
darefa  den  Stoas  aelnea  Kolea  die  Quelle  Bnrine  auf  der  Insel  Koa  her- 
vorspringen lässt.  32)  So  erUKrt  sich  nneh  die  eigentlieh  aeltaame 
Vorfltcllnnp:,  dasz  Athfiie  icrprftdf  finf  (!cm  Sr!icitel  ("Kcera  %OQV<pijv ,  sx 
xOQV^jjg)  des  väterlichen  Hauptes  {zeboroii  wird,  und  schon  Chrjsippos 
suchte  den  Mythus  au  rechtfertigen,  in  dem  es  auffallend  erschien  daaa 
die  09ttln  h  t^g  noqv^^g  nnd  nicht  ht  xov  etofUitog  gebeiren  w*rd. 
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llÜBitf«!  di«  Wölk*  arallit  wi4  MnwlM^sdis  Wmsot  la  SMbm  wf 
il»  Br4e  WraMiwst,  d«  oSnbart  iler  Harr  dai  HumwU  aalaa  fima 
■Mhtfllto,  4ft  «rMheiat  AlkMa».dia  dia  kiaHalifabw  Waaiar  aalfoaaaU 
«d  dia  dirilaada  Bfda  Irlakl.  Und  ao  Idail  aoek  aaek  dia  apitara 
flaga  Alkaaa  dar  Aaflt  garftalal  fakaraa  wardaa,  Atkaaa  fftkrt 
daa  Baiaaaaa  djyfeyc  ao  (ai  wla  Zaaa  talkat  *  So  liefl  aaak  diaaa« 
HftkM  aiaa  aiaaifa,  gvaaaarlifa  Nalaraaakkaaaag  a«  araada.*) 

Ba  kOaala  Hkataaa  als  waaa  iak  a«  deaisalbea  BesnUat  galaafl 
wira  wie  K.  B.  Farohkaaimar  ia  aeiaer  Abkaadlaa^  *dia  Gabart  der 
Alkaaa'  (Kial  1841),  dem  das  Haupt  des  Zeus  nichts  anderes  iai  ala 
Mie  Gewitterwolke,  ans  dar  Pallas,  walaka  den  Regen  schleudert  aad 
die  Aegis,  d.  h.  die  Danste  schüttelt,  hervorspringt',  oder  auch  Lauer, 
der  (Mylh.  S.  518)  in  der  GütUa  aicbta  aadaraa  erblickt  als  eine  Per- 
aooißcation  dar  Wolka  ^dia  aaa  daai  Waaaar  aataiaadea  aai  Uiaiaial 

Die  Religionen  der  alten  Welt  gehen  sunächst  von  Naturan- 
acbanungen  aus^  eine  «ileichsam  nnhcwasle  Poesie  des  Naturgefähls 
sieht  sich  dnrch  all  dio  verschiedcrien  Formen  der  Mythologie  bei 
daa  cin7.elnen  YDlkern  hindurch:  .ibcr  die  wnl  virliroitele  Ansicht, 
als  ob  diese  NaturansctiBiiiini;  der  eigentliche  Ursprung  und  Ausgangs- 
punkt der  Religionen  des  AHerfhnms  sei ,  kann  ich  in  keiner  Weise 
theilen.  Ans  der  Tiefe  des  Ciemuls,  aus  der  hulie  ulx  i  sinnlicher  Ideen 
entspringt  aller  religiöser  Glaube:  nicht  die  Nndirersi  lic immiren  an 
sieb  werden  als  göllliche  Wesen  verehrt,  sondern  nur  in  su  weil  als 
der  Geist  darin  das  Walten  höherer  unsichtbarer  Mächte  wahrninimt: 
jene  Naturbilder  sind  zwar  die  letzte^  unterste  Schicht,  zu  der  die 
mythologische  Forsciiung  dringt:  aber  hialer  dieser  Naturanschauung 
liegt  die  Tiefe  und  Innerlichkeil  des  religiösen  Gefühls,  auf  welcho 
alles  Bewuslsein  g'üttiicher  Wesen  sich  ij^rimdel. 

Scblieszlicb  bemerke  ich  nuch ,  d.isz  eine  ganz  antlcro  Erklärung 
Leo  Meyer  *znr  illesten  Gesch.  der  griecb.  Mylh.'  S.  16  verbucht  hal, 
indem  er  Tritogenaia  geradezu  als  Tochter  des  Zeus  deutet,  so 
data  ^a  altar  Name  des  Gottes  su  Grunde  liege:  ^Knhn  (Höfan 
Salliakr.  I  B.  m  S88}  waUt  ia  dan  alten  mythUckaa  akr.  tritaa 
daa-Iadras  aaak:  kaida  tddlaa  daa  Wiitras,  aUo  wira  ar  aaak  aaiaaai 
Waaaa  aaok  idaaliaak  aiit  2aaa.  Das  a  kaaa  allaia  aas  aiatritakaa 
Brdadaa  gadakal  aaia.'  Namliak  ia  daa  Vadaa  araakaial  aia  daamo- 
aiaokaa  Waaaa  Trita,  Aptjas  (des  Wassargebiatars)  Soba,  dar  dam 
hdra  im  Kampf  gagaa  dia  Miokla  dar  Fiaataraia  kaialaki;  ia  dar 
BaadaTaala,  wo  jaaar  Baaipf  ?om  Biainal  aaf  dio  Brda  varlagl  wird, 
isl  aa  aia  Starbliakar  Tkraalaoaa,  dar  daa  Kaa^if  daaLiektaa  gsttaa 


^3)  So  hUttc  Arlttokles  der  Rhodier,  ein  Zeitgenosse  Strabos,  den 

Sinn  des  Mythtm  im  ganseo  glücklich  getroffen,  0.  Schol.  Pind.  Ol.  VII 
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die  Finslernis,  des  Meinen  {,Hgeii  dus  Uiuciuc  be^.lelit.  Trila,  der  G©- 
iiossü  ludras  im  Kampf  gegen  die  Wolkenschlaugc ,  ist  ^an/.  deutiicli 
eioe  LurigoUheit,  die  Wolken  and  Dunkel  verscüiiuchi :  er  heiszl 
Sohn  Apljas,  d.  b.  des  bimmliscben  Wassers,  s.  Roib  über  die  Sage 
▼OB  Feridon  in  ler  Zl0«lnr.  der  morgenl.  Ges.  II  S.  223  (T.  Allein  icb 
wage  niobt  to  idnell  Mit  mil  dbn  lMllMifMh«fi  Za«t  für  ideutiscb 
ti  «rkllrM,  und  lolet&l  fUlirt  dim  Dettung  eigeaUM  m  d«r  alten 
AMoitang  vom  Kahlirorl  tf^Cxog  SirOck. 

nr 

Xritopatoren,  Triton,  Amphitrite.  D^trwtovf^.  Weihwasser. 

MU  dem  iieiligeii  ^iiell  Trito  hangüri  aiicli  die  T  r  i  f  o  j> «  f  o  r  e  n 
f Lobeck  Aijlaoph.  I  S.  763)  zusammen  .  Luft-  und  \V  oikengeister, 
in  (knuii  man  schon  im  Allerlbum  nie  lit  mit  Unrecht  die  gewaltigen 
hturmncsen,  die  Uekatoncheiren  koMos.  Hi  iareos,  Gyes  erkannte,  w  äh- 
rend sie  in  den  ()r|iiiisc[ioM  (jedtciiteit  Amakleides,  Protokles  und  Pro- 
lokrcoii  iiL'i.s7.eti ,  >amen  die  sichtlich  erst  spät  erfunden  uurden.  Als 
seilen« [lundeiulcu  und  Icbüiicr^cu^^üiiden  Gottheiten  wurde  ihnen  in 
Alben  vor  der  Hochzeit  geopfert,  um  Kindersegen  in  ^^(.'winncn  ,  iifid 
in  den  Orpbtschen  Gedichten  ward  der  Ufäjjruu^  deä  Lcbeoä,  der  ^eclo 
auf  diese  Daemonen  zurückgeführt. 

Ebenso  isl  Triton^)  nicht,  wie  man  meint,  ein  Seegott,  8on> 
dem  ursprOogUeli  der  himnliacbe  Wasserstrom ,  der  anter  Storni  imd 
Ungewittar  m  d«r  Wolk#  kervorbriohl:  er«!  in  afatr  ipilera  Zeit 
ward  Triton,  der  in  der  Lnfl,  in  dem  Woikenneere»  den  Waseern  dea 
Bininiela  wallel,  sun  Meerg eiale;  aber  eine  dankte  Brinnernng  an  die 
iltere  Vorstellung  bat  aiek  alieneil  erballea,  indem  die  Tritonen  ata 
Slnrmgeisier,  die  aaf  dem  Seeve  bansen,  anf  Hnseheln  blasend  darge- 
alelll  werden«  wie  ja  anek  Triton  der  Sage  naeb  im  Gigantenkampfe 
dnrcb  du  gewaltige  Seblaebltied«  das  er  anfeiner  Mnsebet  blist,  die 
Gigaaten  in  die  FIncbl  aebligt. 

Der  Name  *J^pttgltfi  pbört  gleiebfalia  bieber ;  do^  aebeini  er 
nnr  etymologiaeb  mit  Tgi^m  aad  l)fltmv  s^sammenxnhlngen,  während 
er  dem  Kreise  dieser  Vorstellnngen  eigentlich  fremd  ist.  Freilich, 
wenn  die  Neaeren  Recht  bSlten,  dasz  ''AiKpixglxri  die  r  ans  eben  de 
See  bezeichne  (wie  Preller  gr.  Mytb.  l  S.  376),  so  könnte  man  aacb 
hier  eigentlich  das  ringsbnwegte  Lnftmeer  wiederftnden.  Aber  mir 
aebeini  die  Vorslellang  van  der  Ampbilnie  oberbanpl  einer  Jungem 

S4)  Unriclitirr  ist  die  gewöhnliche  Ableitung  von  xqUo^^  «o  dasz 
das  Wort  so  viel  als  nQondxoQSs^  ngonarcTtoi  (tritavi)  bedeute,  obwoi 
XQixondxoiq  in  diesem  Sinpe  bei  Aristoteles  sieh  fand ,  aoadem  T^m* 
«mesr  (die  Form  T^timdfCfa$9 ^  wann  sie  wirklich  echt  ist,  gebdri 
wol  den  Orphischen  Gedichten  an)  sind  die  YHter  und  Kr? enger  des 
•egenipendenden  Qnelles  Trito.  36)  Im  Altcrthum  brachten  einig© 
die  Namen  Triton  und  Amphitrite  mit  xqhog  in  Verbindung,  insQ- 
lern  Poseidon  der  Gebieter  dos  dritten  Elenentas  Ist  (t^^ti;  x^Q^ 
Tdy  edaar»dir  %ul  tihf        Flntareh  de  Is.  et  Oslr.  75)« 


Digitizixi  by  Google 


310         i.       .    DU  GoNri  d«r  Allme. 

m 

Sail  «wiigdiftKtt;  Meli  Utttiod  isl  An^ytrit»  «m  T4Mlit«r  du  NerWt 
vMkMbli  wie  tiicb  andere  Qaeli-  iml  HeeroyMplieB,  atek  «iaer  GroUa 
dteeioett  doppelten  EiogeoK  helle  bemnel:  wie  So^hoklee  ioi  Philokle» 
lee  V.  19  die'  Grotte  eaf  Lemeoa  beeehreilit  (d**  afupiiQrixog  (mXiov)t 
•0  moehle  man  eine  äboUolie  Itöhle  Jenec  Xeergutiin  als  Aiifentheltaort 
aoweUen;  locole  ADschaiuiogee  «dfea  üier  £u  Grunde  liege«,  aed  erel 
dweh  denEinfliisz  der  Dichter  gewann  Ampliilrite grössere fiedealteg: 
ud  BO  Ist  teeh  Heaiod  schwerlich  einer  alten  Uebcrlieferung  gelolgli 
wenn  er  Triton  zum  Sohn  der  Amphilrile  und  dea  Poeeidoo  neebt« 
wenigstens  möchte  ich  diese  Genealogie  nicht  benotMn,  eiwa  Trilo 
Bnd  Ampbitrite  für  identische  Wesen  za  ertclaren. 

Auf  den  Namen  des  heiligen  Qti^Ilcs  Trilo,  den  auch  Athene  selbst 
führt,  führe  ich  anch  zwei  dunkle  Glossen  bei  Ilesychios  zurück: 
TQitoxovQt]'  Tj  ndina  avvxntAnörat  ra  ii:  rovg  ya^ovg'  rtvlg  de 
yvrjöLa  rraQ^ivagj  ood  ZQifl07UtVQii%(ii$'    yvrfiiag  yvvaCiugQ'   o£  dl 

Zahlreiche  rt  liixio^;«»  Gebrauche,  die  ans  nKcr  Zi'il  stammen,  fan- 
den bei  der  lli-irnfiihruug  der  Braut  ^tall:  nicht  die  lit/.to  Stt  lie  itinimt 
das  braulbad  (A  nroov  warpi^oi)  uin,  das  Symbol  der  ikmlieit  unil 
Keuschheit;  nicht  blus/.  diu  Braut,  sondern  aocb  der  Bräutigam  unler 
zog  sich  dieser  Cercmoiue;  Mädchen  ans  der  nSchsten  VerwandtscIiaFl 
bereiteten  das  Bad  und  sangen  auch  wol ,  wShrend  sie  die  Braut  im 
Bü  le  bedienten,  ein  hochzeitliches  Lied  (so  <iu'  (^keaniden  bei  Ifesionea 
llücli/.cil  Aesrh.  Pruju.  Two) '');  aber  au6  rcinciii  Ouell  oder  aus  einem 
.  Flusse  niubte  das  Wasser  guschöpft  werden,  an  {ii:ir)rhen  Orlen  ^Mirda 
die  Ceremonie  auch  nnmiltclbar  in  flieszendem  \\  asser  Vollzügen.  ') 
Wie  die  reine  Jungfrau  Athene  selbst  nach  ihrer  Geburt  sicli  im 
Wasser  des  TritoU  bedef*),  so  gilt  aocb  das  Brautbad  der  Athene, 
ihr  weibl  ateh  gleiebiiai  die  Juagfra«  die  la^  BegriflT  iai  ia  die  Ehe 
etaaatreten^,'  daher  beiail  dieselbe  x^t9itov(iij  oder  t^iroxov^ifn} 
(TQijzoTiovQrixii) ,  in  ikttfiebeai  Siane  wie  in  dem  rielbesprocbeaen 
Epigramm  (sttletal  VOB  K.  Keil  areh.  Zif.  1051  S.  954)  eSoe  juogfrd«- 
llehe  Priesterltt  des  Ares  Toa  sM  sagt: 


30)  Auch  Her*  bedet  TOr  und  nach  der  Hochzeit,  s.  Aclian  n(^l 
pim9  XII  80.  Ünd  so  bereiten  naeb  boeoUseber  8age  die  Tritonischen 
Kyrophen,  d.  h.  die  Nymphen  des  FiiiBtes  Triton  bei  Alalkomenito,  dem 

Zens  flfi^  hochzeitliche  Bad,  8.  Plutarch  bei  Kusebios  praep.  ct.  III  2. 

37)  Eh  >f>aren  meist  bestimmte  Qaelien  oi}f*r  Flusse,  deren  Wasser 
man  auch  sonst  religiöseu  Zwecken  verwaudte,  und  die  dah^r  als 
beaoadera  heil  ig  galten:  ao  in  Athen  die  Quell«  Keüiu^goii,  deren  Kiune 
an  eine  Okeanide  erinnert,  so  in  Theben  der  ismenoa,  dar  in  nlter  Aalt 
den  mythischen  \aracn  Ladoii  führt,  in  Trous  der  Skamandros,  in  Mag* 
neHiÄ  der  MaeaiidroH.       38)  Apollonios  Argon.  IV  ■^gcpffGai  Aißvi^g 

TifAr/ot>oi,  ai  not'  'jitTivnv,  j  ^/u-o«  or*  h  naxQOi  *ffpak^s  i-ÖQf  nay,(p€U' 
ve««a,  I  amfisvm  TQftmvof  i^'  v^turi  xptXiSattwto,  *  39)  Daher 
wurde  die  Idee  dicsoR  Brauches  auch  so  aufgefaazt,  nia  ab  die  Brant 
ihre  TKtq^frt'n  dem  FluBZgott  durbringt:  so  In  Troa«,  wo  die  Jung- 
frau kd^e  fkov^  £n€C(ULväQet  t^v  %aq^iv£ti9  aegt  CAesebinee  Jipiai«  X> 
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apTi  yafiov  Tiaga  d'sdv  tovxo  kw^ovg  vvofia, 
wQun  nicht  vielleicht  auch  hier  xBK6Qt]nciL  den  Vorzug  verdient.^") 
Wahrsciicinlich  durften  uraprün^licli  der  slrengeo  Sitte  der  alten  Zeit 
geniäsz  nur  .hingfrauL'n  ,  die  yus  uiiier  rechtmtisziffen  Ehe  stammleo^ 
das  Braulbad  nehmen,  dulier  der  Grammatiker  jLM)e  Aiisdrucke  eben 
durch  yvriisla  7ta(f&ivog  umschreibt.  Ich  vermntü  übrigens  dasz  die^e 
Glouen  aaf  Stellen  tragischer  Dichter  gehen  und  sich  specieli  auf 
altUeiie  8Kle  besiehMi;  ▼ietlaieht  hängt  dtnit  aach  das  Opfer  sasaiii' 
vaa,  welcboi  man  Tor  der  HoehseU  In  Atban  den  Trilopatoren 
briehle^);  aha  die  jungfraotiobe  Braal  das  hailigeBad  der  Athene, 
der  SebttlsgöUia  dea  TritoBtaelien  Qeella  empfängt,  opftri  »an  jenen 
Lnftgeiatern  ind  bittet  nai  GIflek  and  eheUelien  Segen.  Für  die  ferne 
Vorseil«  welober  die  HoehnellifebrdaGbe  angeliAre»,  hallen  Jene 
gewallifan  Stnrmriesen,  die  ebenap  ihre  wollbilige  wie  ihre  rer- 
hearende  Krall  offanberen,  gann  beeondere  Bedentang,  daher  nao  bei 
dar  Qrgmhing  einer  Danen  Familie  ihrer  Onnat  aiab  an  veralobern  be- 
dnehl  war.^ 


40)  Es  ist  möglich  da«s  das  juugfrUaliche  Priesterthara  dea  Area 
in  dem  «■irtlichen  Cultns  (jene  Inschrift  gehört  nach  Äryrrhmii«'<  eine 
gewisse  Beziehuug  sam  Athenedienst  hatte.  Nach  arkadi.sciier  Sage 
war  die  Stadt  T^noUa  benannt  nach  Tritaea,  einer  Tochter  des  Triton, 
die  dem  Dienste  der  Athene  sieh  geweiht  hatte  (Paus.  VII  22,  8  lt«cr- 
cr4^ft(  'Af^r^vä^  xiqv  ita^^ltivop),  aber  Okit  Ares  den  Melanippos,  den 
Stifter  des  Ortes  zeugte.  porfi<l(?  wj<™  nnrli  attischer  Sage  Agiauros  mit 
Ares  die  Aikippe  seugt,  woran  schon  Müller  kl.  Sehr.  II  8.  ItH)^  erinnert 
hat  41)  Photios  8.  ß04,  10:  4>av6driu,os  öb  iv  s'  «piytflv  ort  fiofO» 
'il^mrltoi^vcwe*  %ai  tvxovtm  avto^g  vnh^  f§pi9wg  9a£duv,  owv 
yafteiv  iiilloiatv.  42)  Aach  sonst  erkennt  man  in  dcu  attischen 
Hochseitsgebräochen  den  Etnflnsz  des  Athenedien^teK :  besunders  be- 
meiitenswerth  ist  die  nur  yon  Zonaras  (8.  77)  bezeugte  Sitte,  dasz  die 
Priesterin  der  Athene  mit  der  heiligen  Aegis  das  Hans  der  neiiTerheira. 
teten  Gatten  betrat  (xotfg  vfoyauovg  f'laijgx^^)^  Jahn  Uber  den 

bösen  Blick  S.  00  meint,  als  T'iilntl  abwehrendes  Symbol.  ! 'r??prÜTirir- 
lich  aber  war  wol  die  Bedeutung  eine  andere:  die  Priestcrin  der  Atlieno 
weiht  dea  ueuauBchlieszendeu  Ehebund.  Diese  Yermutung  bentätigt  die 
Daratelinng  der  Hoehseit  des  Pelens  and  der  Thetls  auf  der  grossen 
Vaae  dea  Ergotimos  nnd  Kljtios  (arch.  Ztg.  1850  S.  260).  Pelens  vor 
einem  Altar  «tteltcnd  streckt  die  rechte  Han<! ,  oder  vipimchr  wie  es 
scheint  drei  Fin^'cr  empor,  während  er  die  Linke  an  die  Brust  zu  legen 
scheint.  Der  Kentaur  Cheiron  führt  dem  l'eleus  die  rechte  Hand,  wäh- 
lend Irla  neben  Clieiroii  stehend  nnd  mit  beiden  Hftndea  den  Herolds- 
•lab  festhaltend  offenbar  die  beilige  Eidesformel  dem  Peleus  vorsagt; 
auf  dem  Altar  steht  ein  TiweigehenkeUes  Geni«K,  wol  mit  dem  Wasser 
der  Styx  getönt;  hinter  l'eleus  und  dem  Altar  erbebt  sich  ein  Tempel: 
iiier  sitst  die  Güttin  Thetis  in  ihrem  Ileiligtbame  ond  sehant  den 
Behleier  Ififtend  der  feierliehen  Handlang  in.  Es  wird  uns  hier  an- 
acbanlich  vorgeführt,  was  Pindar  Ol,  VII  64  mit  wenigen  Worten 
andeutet:  ^x^levaev  ^*  ctvii'na  fgy^frctfnrvxa  piiv  Adxffftv  x'^Q'^?  avTFi- 
vai,  &t(av  OQytov  y.iyav  nagcpöftsv  ^  nnd  es  gehört  diese  Dar- 
atailnng  sn  den  werthvollsten  des  reichen  Bilderkyklos ,  die  jenes  nn* 
aefallabiare  Denlunal  nmfaast.  Gftaiebwol  hat  man  die  Bedantung  nicht 
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BedeulUDgsYoU  sind  alle  Gobraaobe  des  höhern  AUerlhumf: 
selbst  das  scheinbar  gerini:;:rii|a:i|S^u  bat  ursprünglich  cuien  ticfern 
Sinn,  dessen  sjtukrc  Gcbciilcc hier  niciat  i^nr  nicht  mehr  sich  liewiist 
wareit.  AUltelleiiische  SiUe  war  es  vor  jeder  heiiigeii  iländlung, 
namentlich  vor  dem  Gebet  und  Opfer,  sich  mit  Weihwasser  zu  be- 
sprengen: daher  an  dem  Eingänge  der  Tempel  und  heiligen  Orte ,  an 
der  Agora  so  gut  wie  na  den  Hanse  wo  eine  Leiehe  ansgeslelll  wer, 
Gefine  nil  Weihwaaiec  etanden.  Das  Wasser  wurde  an  dieaeai 
Zweck  ans  einem  Finss  ode^  Qnell  geschöpft;  aber  die  rechte  Weihe 
erhielt  es  erst,  indem  man  einen  Fenerbrabd  (dtddg)  vom  Herde  oder 
Alter  nahm  nnd  hineintanehle;  xwnr  wird  dime  ä'tiu  nor  bei  Opfer« 
nnadraeklisb  erwihnt,  nber  sie  wjir  gewis  allgemeia  ablieh,  Audi 
Irier  seigt  sieh  die  vollkommenste  Uebereiflstimmnng  awtaehea  den 
Hellenen  nnd  den  altitalisehen  Ydlkerstimmee :  in  Rom  ward  bei  der 
Hochseit,  wenn  die  jaage  Fren  das  Hnns  ihres  Gatten  betreten  halte, 
eine  feierliehe  Cereskonie  vorgenommen,  welche  die  Römer  mit  der 
Formel  aqua  et  igni  acdpere  bezeichnen:  die  Frau  wird  dednroh  in 
die  Gemeinschaft  des  Hauses  und  des  hAnsliehen  Gottesdienstes  aaljgo- 
nommen,  gerade  wie  der  Geächtete  ausgestoszen  wird,  indem  niemand 
ihn  in  seinem  Hause  berbergt,  niemand  bei  Opfern  nnd  gottesdienst* 
liehen  Handlungen  duldet  (ngita  et  igni  interdicere,  ganz  entsprechend 
dem  griechischen  xsQvißotv  E}!(fysa\>at).  Worin  eigentlich  diese  Cere- 
monic  bestand,  ist  nicht  genau  überliefert;  nllein  die  Stellen  der  Alten 
deuten  darauf  hin,  dtisz  man  eine  Fackel  von  ^^'eis7.dorn  (spinus  alha^ 
die  cbensowol  Fruchlbarkcit  verhciszl  wie  das  Uebel  abwehrt)  am 
Herde  an^jindetc  und  in  reines  Quellwasser  tauchte;  durch  diesen 
Feuerbrand  (tiiio)  wurde  das  Wasser  geweiht.^') 

gehörig  gewürdigt,  indem  Overbeck  nur  eine  einfache  liegrüsBung  xa 
erbtieken  glanbt,  und  aiteh  Gerhard  bat  nicht  Beeht,  wenn  er  meint, 
Irls  dente  mit  dem  St«be  auf  die  ihr  folgenden  Güttinneu  hin.  Nun 

lieg^t  allcrdin^jB  hier  ein  a^sz^>ror(^'Tltlicher  Fall  vor,  indem  eine  Güttin 
dem  stcrbliclicu  Manne  vcrniiihlt  wird;  aber  «icherlich  ist  doch  in  der 
Hauptsache  alles  meriächlichtir  Sitte  nachgebildet:  ca  wird  die  religiöse 
Weihe  (ya/AOv  T^lo^),  der  feierliche  Eidsehwnr  ("if^as  ttkwücq  %ui  ^ia$ 
vietM^za)  dargestellt,  and  zwar  war  es  wol  die  Flrieaterin  der  Demetw 
olcr  besonders  nach  attischer  Sitte  die  der  Athene,  wcklic  die  Eidcs- 
ti>rni(  l  Rjirach :  die  Stelle  der  Priosterni  vertritt  bit  r  Iris,  und  7 war 
tru|jt  ,sic  ein  Fell,  doch  wol  aiii  Zie^jeuieii  {uiyi^j ,  wixa  daiu  VVeseu  der 
Göttin  gerottss  ist,  gerade  wie  die  Prlesterin  der  Athene  die  Aegia  der 
GSttin  trug.  Wenn  übrigens  bei  ZonarM  die  Lesart  tovg  vtoyduovi 
flGrjgxFTO  richtig'  ist,  ho  lie;?:t  wol  ein  MisvcrstHndnis  zu  Grunde;  der 
Granunjitiker  mochte  in  seiner  (,»uelle  den  Ausdruck  ^^dgifa'&at  oder 
%€(tä(fx^o^f^^  (einweihen)  vorfinden  und  auh  MiävcrütHndnis  dutür  das 
nngehiSrige  tlaq^xito  gebrenchen.  43)  Vgl.  philol.  Tliescn  im  Philo- 
logus  XI  S.  384»  Ich  vermute  übrigens  dasz  auch  in  Grieohenlnnd  bei 
der  üochzeit  ganz  drr  gleiche  Gebrauch  stattfand:  wenigsten«!  erwiUnit 
Konnos  ausdrücklich  neben  der  Ilocbzeitsfackul  (jzf  vxij)  noch  den  dakog 
9uX9taaiv  II  318:  ov  filv  iyat  SatSnv  ijitäivonai,  avrduarog  ya^  1  dolos 
Ift^cov  Oa^a^ov  öttgOJtfjs  oiXaSy  dvtl  dl  MBvn^i )  avxog  (fiol  ^^€ti9»9 IBl^g 
yAoy^«  wlHiiu906  nvQ  |  pv(i4pid{qt  tapvmu  Tvipmu  dotiltom  aÖfiijn 
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l4Nrt««i  Wmer  ood  lenMwdes  F«Mr^  iM  for  den  oatar« 

liehen  Menschen  etwas  heiliges  ood  ehrwardiges,  es  «ad  die  wich- 
ligsteo  Elemaala  aaf  denen  alles  aanschliche  Leben  ruht:  so  erhalt  auch 
durch  das  Besprengen  mit  dem  geweihten  Wasser  jede  religieee  ttead» 
luDg,  jedee  wiehUge  Geschäft  gleichsam  die  rechte  Heiligung;  aber 
die  Weise,  wie  man  die  beiden  widerstrebenden  Elemente  vereiel, 
wenn  gleich  die  einfachste  und  natürlichste,  hnt  doch  wol  noch  einen 
liefern  Sinn,  ^^'io  dos  irdische  Fener  vom  himnilischcn  crzeuErt  isl^ 
wi©  das  Ilies7,i'ii(ie  Wnsscr  der  Quellen  und  Flusse  von  (Jen  hinim- 
liscben  (^)uelleii  genuhrl  ^ird,  und  wie  eben  dieses  Wasser  aus  dem 
Scho?s7.e  der  Wolke  niederstrümt,  wenn  der  BJitzstrol  die  Wolke  ' 
späUel,  so  nimm!  man  den  Brand  als  Abbild  des  biil/es  vom  Herd- 
feuer  und  laucliit  ihn  in  remcä  (jut;lU\  «sser  :  jene  ullehrwürdi:^e  fere- 
■lOnie  ist  nichts  uuderr.s  nls  eine  Njelibiliiuug  des  gödlichen  \N  irkeiis 
in  der  Natur,  wie  ja  auch  sonst  Mulfuch  in  alten  gudesdiensUicbeo 
CiehrÄochvn  aüaliche  Symbolik  nicht  zu  verhennett  iai.  ^) 

Der  ItythtM  toh  AtheiLes  Gebort  localuierL 

Athen«»  iiuoferD  eie  «tf  dem  Gipfel  des  Götlerber^ef  (iM^v^q  ^))  • 
geboren  ist,  kann  damn  «leli  gani  gut  jw^v^oj^ev^  geoinol  wer- 
den ,  and  dies  ist  wol  der  nrnprängliebe  Sinn  jenee  Beiwortes ,  BOges 
gaeh  •eb4Mi  die  Pythagoreer  es  anders  geftszt  haben.  Und  so  konaCa 
mn  nach  geradezu  Küffvqni  als  die  Mutter  der  Göttin  betraehUn ,  and 
iwar  beseichnet  die  genealogisierende  Mythendiehtuag  Ko(^(pij  nicht 
aapassend  nis  eine  Toobter  des  Okeanos;  Cic.  de  nat»  deor,  lU  33 
gnorla  (ßinerwi)  Iat§  mala  el  Cor^pht^  Oceam  filiu^  pmm  Arcadei 


44)  Bcdeatsam  Ist  dasz  die  Spartaner ,  wann  sie  ins  Feld  zogen, 
beiliges  Feuer  vom  Opferherd  des  Zbv^  ^Jy^rojQ  nnd  der  Athene  mit 
BiL-h  fülirten:  es  erinnert  flitj.ser  HrHueb  !iti  da.s  Sti.-riilnld  des  Altars 
^^vtijifto*).  Nach  der  mythi:>cheu  Ueberiiclorung  war  dieser  Altar  von 
d«tt  Kj^öpen  gefertigt  xmd  iMtrg  den  BUta;  bei  Ita»  ecihworeB  die  OOt* 
ter,  &U  sie  sich  sam  lOMDpfe  gegen  die  Titanen  rlisteten:  vgl.  Schol.  ni 
Arutos  V.  402  ,  der  ^'n-h  finf  die  ecliten  Katasterismen  de?«  Krntosthenes 
besiieJft.  l'ieser  sotreuannte  Altar  ist  aber  nichts  andere«  als  der  lUitz 
selbst:  uiorkwürdig  int  daits  iu  den  uns  erhaltenen  Katasterisnieu  c.  29 
dieeae  Sterabild  ia  elirffan  Haaiaaiiriflen  alehi  ^vnf^ieev  sondara  «datttf 
genannt  wird«  -1'))  Wie  hier  Waseer  und  Feaer  verbunden  wird,  so 
salbt  Demeter  den  KcIe^M  nm  Tn^c  mit  Ambrosia,  wülirend  sie  ihn 
Xacbts  ins  Feuer  hillt,  ein  Zair  der  Hieb  in  der  Aehillen^üage  wiederholt» 

46)  Wenn  Kuripidc»  bei  Cornutuä  c.  20  (Fr.  911)  sagt  noQVtp^  dh 
6  itdQik  x94p*  fxtop  tpatmßdg  «UhjQ,  ae  aeUmmert  aaeb  liier  die  Erfn- 
nomag  an  die  alte  volksmtlszige  Vorafellnng  des  Götterberges  durch. 
Ich  vermute  übrigens  dasz  dieses  Fragment  d«"<  Knripides  mit  einem 
andern  zu  verbinden  ist,  welches  ich  gleichfaüa  auf  die  (Jeburt  «ler 
Athene  beziehe,  Fr.  Öü9  ulk'  aid^ff  tlnxu  ae,  «d^a,  Zfifg  «p^oGi- 
wmt  Avtßmfßtm,  deeh  liest  sieh  die  oraprthigliehe  Form  niabi  ail  ▼eller 
<iaiierbalit  IwrHellea.  in»  nahe  es  dann  lag  Minerva  als  nmaaaai  asMe- 
Hs  eaeMM»  aa  faeM  (liaatoUae  da«*  Iii  4,  ß)  kaohtel  eia. 
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üBer  den  ieh  nicbt  so  gering^schitxif  «leako  wie  x.  B.  Sebönann  opuso. 
11  S.  16a'') ;  aneh  Moüer  kl.  Sehr.  U  S.  179  Mteiat  ^etM  MytiM«  tki 
•rliadisohe  Localsage  ta  belrachteo. 

Wenn  man  sieht  wie  meist  dieselbe  mythische  Oertlichkcit  in  den 
verschiedenen  Safrenkrei^pn  unter  eij^enlhümlichcn  Niiruen  ersrlieinl, 
so  liiszt  sii  li  vurinulL'u  das/,  auili  fler  Göllerber^  im  Alhüni^in ylhns 
ursprimelicli  mit  t-ineui  besonderu  .Njunen  bez-eichnet  ^^urde:  naiir- 
sobeinlich  liiesz  derselbe  Pkavxcümov  opoc^  d.  h.  ier  leMchlendö, 
•  tralende  Ber;^,  wie  jd  Athene  selbst  den  Brinanuui  lkavK(äTn£ 
•  fQhrt^  der  ge\^l^  m  den  üllcsltii  ^eliörl.  rkav/.cximov  hiosi  nacK 
Elym.  M.  233,  2ö  und  Eu.stalliias  1451 ,  62  die  Akropülis  zu  Athen, 
oder  vielleicht  nur  ein  Theil  des  ßnro-felsens^  wo  das  älteste  ileiiig- 
Übirai  der  Göttin  sich  befand^),  walirtnU  andere  den  Lykabeltos  so 
benannten,  wie  im  Et.  M.  burichtet  wird,  was  an  die  ä;tire  rruiuert, 
das£  Athene  uui  die  Akropolia  zu  befestigen  ein  gewaltiges  Felsstiick 
aus  Pallene  holt  und  aus  Verdrusz  über  die  Unj^lucksbolschufl  der 
Krihe  fallen  läszt;  dieser  Fels  ist  eben  der  Uerg  Lykabetlos  (Wolfs* 
•ehlacht) ;  vgl.  meine  Bemerkangeo  im  rhein.  Mus.  über  Kallimachos 
Fr.  19.  Dtfi  viele  wooderSare  Saget  •■  doM  FlmmmMiOP  is  AAm 
MMm  btfmgl  Smbo  VII 999.  WlefvwOlialieli  ward  dir  aythM« 
Nme  isfeim  Mmiiehe  Oertlioblnil  nierlnigoa;  tei  imtÜM  foradi 
att  d«r  atbeiilfcbefe  Akropolit  haflot  ül  loldu  erktiritcli. 

■ehr  nad  nelir  wird  die  Vorttellnf  to«  dea  ideah«  Meba 
der  eotler  TerdaeMt:  vergm  dafs  die  Thalea  wid  Bcbiekaala 
dertelbaa  eiaer  aaaiehtbarea  Walt  aagabdrea  aad  verlegte  daa  SalMtt- 
plita  dar  »yUiliohaa  Bagabeaheitaa  aaf  die  Erde.  Sahoa  dar  altehr* 
wflrdige  Belaame  Tftvofhiim  eriaaart»  aa  daa  Urapraag  der  Wän^ 
aad  10  Ist  es  aleht  sa  Terwaadan  dasa  iMlir  als  dia  Ort  alek  rtlnata 
die  Gebartssflllta  der  At&aoa  la  aela.  Wo  seit  aller  Mt  der  Cattaa 
der  G5ltia  ia  begrfladetasi  Aasehea  Staad,  da  arlaaerte  aveb  eia  Plasa 
oder  See  oder  Qaell  aa  deo  altberdhailea  Namen  Trilo,  Bei  Alalko- 
aMMO  ia  Boeotieft  Badea'  wir  daa  bleiaea  Beek  Triloa,  aa  da«  der 


47)  MnaMeas  darf  niebt  Erfinder  dieser  Genealogie  gelteo,  deaa 
Ihn  let  (HmrpokratioB  «.  7m/«  U^va)  Athene  eine  Toehter  daa  Po» 
eiUoii  aad  der  Eovyphe.  Mnaaeaa  ist  nicbt  mit  Unrecht  übel  berafea» 
ii^cr  man  muss  sich  hüten  alles  ohne  Unterschied  für  eitle  Erllii  inng 
zu  lialton.  4B)  \fit  dem  Namen  der  Oertlichkeit  brachten  scbon  alte 
Grammatiker  den  lieiDamen  yXatfxaiirtg  in  Verbiudung,  s.  Öohol.  II.  B  422 
mtl  feto  ^  fUmirnq  od»  Ank  fod  ^t  «nio9?  ylnwmmw  (aadere 
Hb0.  ry  a¥.Qt\v  Tiva  yXtmmSmt^,  £t.  M.  M7,  h  Sj  ra  xpsyeacaii  yAaima»- 
jTfor)  r:^«,  all  ctTto  xrj^  vfgl  9^fOGOipiv  xtöv  nrptyct/ifio'r  xn-rnr-r ! 
WO  wabrsobeiulich  zu  lc<:eTi  istt  Ovx  ctJtn  y  l  a  v  y.  rij  icio  v  tov  O^OOS' 

Oor  Van  gobart  vfelleiehi  dem  KaBUnaebos,  der  fa  des  JÜkm  bei  Oo- 
l^eabett  der  glaiah  aaobbor  aa  arwilhneoden  Sage  den  attischen  B\u  g- 
felsen  erwähnen  mochtf».  A!^nr>os  l'r.  ;V*  sc!inint  den  ^ Ihanotampol  aiii 
dem  Vorgabirg  öigeiou  riavnwxutv  geoanni  an  babecu 
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Ludesscge  nach  Alhene  erzogfln  ward^*);  derselbe  Flusxiiaine  kebri 
wieder  in  Thessalien ,  wo  der  Atlienedienst  eine  hervorragende  Stel- 
\un^  einnimmt,  und  in  Kreta:  an  den  Quellen  dieses  Flusses  war  Athene 
nach  kretischer  Sog:e  geboren.^')  Als  dann  Hellenen  sich  an  der  Nord- 
kfiste  Africas  ansiedelten,  mochten  sie  um  so  eher  die  Sagen  ihrer 
ulten  Heimat  dorthin  verpflanzen,  als  sie  wahrscheinlich  in  einer  Göttin 
der  Landeseingeborenen  Athene  zu  erkennen  glaubten:  und  so  finden 
wir  einen  Flusz  Tri  ton  und  See  Tri  tonis  nicht  nur  bei  Kyrene  an 
der  groszin  Syrle,  sondern  auch  in  der  Nahe  Karthagos  an  der  klei- 
nen Syrte.  Wennschon  filtere  Dichter,  wie  Aeschylos  Eom.  281,  lieber 
dorthin  die  Geburt  der  Göttin  verlegen  als  die  Ansprüche  hellenischer 
Localitaten  anerkennen,  so  geschieht  es  wol  darum,  weil  das  Ferne 
immer  den  heiz  des  Geheimnisvollen  auf  die  GemUter  der  Menschen 
ausübt.  Aber  auch  der  iNilslrom  führt  diesen  Namen,  freilich  erst  bei 
Lykopliroi),  der  aber  sicherlich  alter  volksmäsziger  Ueberlieferung 
gefolgt  ist:  der  gröste  aller  Ströme,  von  dem  niemand  zu  sagen  wüste 
WO  sein  Quellhaopt  war,  der  wunderbare,  lebenerzeugende,  segeo* 
fpeadende  Flues,  der  musle  aif  JesM  Oitleiterge  eotsprungeo  sein, 
dttes  war  ,der  eehte  Triton ,  daher  er  «oimi  bei  Honer  nil  Faf  vor 
aUatt  aadarea  äumtti^  itma(t6g  kaiait,  aad  daa«  aiaoMa  wmk  im  ^Sm^ 
mmd  ttilgawirkl  habaa,  daaa  die  aegyptiaaba  Koilk  aa  dia  hall»» 
tlaabe  AtiMaa  ariaaarta.  Bbaaao  arvibal  Ovf d  Met»  XV  868  iai  Bxper- 
boreerlaada  iai  Gebirf  PaUeae  tiaai  See  Tfüoaia,  swar  oboe  Bazag 
aar  Atbeae;  aber  die  wasderbare  KmA,  die  der  Oiebter  de«  Waaaar 
dea  Seaa  aaaehreibl*Oi  beweial  aar  teflge,  daaa  wir  aaeb  blar  da» 
ürapraaf  dea  bianaUaebea  Waaaera  aalreffaa.  Bia  Qiatt  eadliab  TrU 
-  leeia  iadel  aieb  bi  Arbadiea  ia  Ailpbera ,  aaeb  dort  war  aieb  dar 
Laadaaaafe  Albaae  gaboraa  aad  eraefea.") 


49)  Wichtig  ist  dasz  nach  Plutarch  bei  Eusebios  praep.  ev.  III  2 
die  Tritonischen  Nymphen  dem  Holzbilde,  welches  als  Braut  des  Zeus 
im  Festzuge  herumgeführt  wird,  das  Bad  bringen,  fUa  ovitos  filv  dva- 

wae  SQgleioh  an  den  oben  erläuterten  Ansdraok  tQtxoKovQJi  erinnert. 

ftO)  Diodor  V  70.  Auch  hier  erkennt  man  wie  der  Name  dea 
Flusse«,  obwol  vorzuprsweise  dem  Sagenkreiso  der  Athene  angehörend, 
eine  allgemeinere  Bedeutung  hatte:  denn  an  diesem  Flusse  lag  das 
t>/ft9aUiov  «iifer,  eo  beoaanti  weO  dort  Sana  dea  ipf^&Ug  terlar« 

•1)  Wer  wmamml  Im  Umtm  See  eieb  badel,  dessen  Leib  bedeekt 
sieh  ganz  mit  Federn.  52)  Paus.  VIII  26,  6  xal  Jiog  tÖQvaavtö 
AtXfd'^ov  ßcoaov  «rf  ivtav^a  rriv  *Ay)'rivctv  Tfnovrng  xal  xQTjvijV  xalovci 
Tqixmviöuy  xbv  ini  xoo  noxafttp  xcp  Tgitavi  oUttovybtvoi  koyop  Auoh 
te  Pbeneoe  uf  der  AkrepoKs  ward  Atiieae  aaler  dem  Befoeroeii  Tai- 
tmvia  verehrt  rPane.  VIIl  14,  4) ;  wahndtalolieb  bebraehtete  man  auch 
dort  den  benachbarten  See  als  die  GoburtsstHtte  der  Göttin.  Aucli  Städte- 
uamen  wie  TQitcc'a  (T^ireta)  in  Achaja,  Phukis  und  'i'roa«(oino  Icsbi-ichc 
Gründang)  und  TQixmvoq  in  Makedonien  mögen  mit  dem  Cultus  der 
Atiieae  aeeaanBenhlUigen.  YteOalelit  gehSrt  blabar  wmA  der  OrtemiM 
Ti/^^dviov  in  Phokia,  und  dann  könnte  man  aaeb  So  der  Athene  Tt^^iot^ 
(nieht  Ti^ptovij),  die  zn  Phlya  in  Attika  verehrt  ward,  nur  eine  Neben- 
form TOB  Tqlxm9^  erblieken,  wie  MboB  MäUer     O.  S«  162  ▼ermuUte. 
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Die  Geburt  der  Athene. 


VI 

Hiirnnlieelier  See.  duallon  der  Ambrona. 

Der  Zusanimenhang  des  Mythus  von  der  Geburt  der  Athene  iiiu 
dem  Element  des  \V  assers  ist  ein  aller,  wolbegrüudeter,  wenn  er  aucli 
später  mehr  uihi  mehr  vcrdankelt  ward;  aber  jene  Vorsh-Iluiij^en  voa 
dem  holiß-en  Urquell  dllcr  Gewässer,  von  einem  See  in  die  htmm- 
li&chcu  \\  aäser  aicli  üunimein,  oder  eiiium  Strom  der  dus  lebenspendende 
und  befruchtende  Element  berabführl,  gehören  nicht  etwa  dem  Sagen- 
kreise der  Athene  aU  ausscbliesziiches  Eigenthum  an,  sondern  diese 
Nelorbilder  biben  die  weil  reiebende,  allgemeioe  Bedeutung,  und 
die  gleiebeta  AmobianDgeii  beg egeen  nne,  enr  sin  Tbeil  iwler  eaderen 
Herne,  eeeb  wol  weiter  fortgebildel  m  onderei  Hytbenkreieen 
•0  deei  der  nrepriogliebe  ZeMininenhang  leiebt  der  WebrnebniiiBg 
•ieb  eiiliieht«        v  -  isi  w^; 

V  Die  Vontelleeg  von  einen  See,  denen  Weeeer  Leben  und  Sefei 
ependet,  findet  sieb  niebrbeb  betengl.  AeflebyioB  nennt  ihn  natmy- 
tifo^**)  nnd  verlegt  ihn  in  den  ine terelen  Osten  nn  den  Okeenoe  m 
den  Aelbiopen;  dort  in  den  wermea  Gewieter  den  Sees  btdet  Helios 
sieb  nnd  seine  Rosse,  U^tfisvg  Ivoiiwog  Fr»  186: 

i-"'"   '  '    '         7v*  i  mtmintag  "HXiog  ad 

i  .  1     .        :    lutlann^  n(foi)ipmg  avanavt^        *  ' 

Und  sttf  diesen  Bee,  nicht  suf  den  Okeenos,  nass  nsn  wol  sneh  ded 
Honerisehen  Vers  ^H^m^  f  ivogotf^i  Ximt»  m^Kullkt  Ufivtp^  be<^ 
lieben.  Anch  diese  Vorslelinng  beliebt  sieh  orsprünglich  enf  den 
Lnilkreis,  und  der  Verfssser  der  Orphischen  Hynnen  LIX  3  ist  sieher- 
lieb einem  iltern  Orphiker  gefolgt ,  wenn  er  die  SebicksaUgdlUnnen 
Ml  jenem  hinsUitchen  Sco  wohnen  Ifiszt:  hü  iUfiyijff  |  ev^arWcr^,  tim 
kevKOv  vdcD^  wxlug  vno  ^eQfi%  [  §riywxm  iv  cxuff^  tutaffov  (iv^f 
tiXi^ov  ttVTQov.  Auch  dieser  See  ward  dann  in  einer  spitern  Periode 
nnf  die  £rde  verlegt:  nach  der  mythisoben  ittnnovif6(pog  Ufivii 
Aeschylos  ist  die  IlafißäTtg  il(ivfj  bei  Dodona  in  Epirus  (Schol.  Od. 
y  188)  benannt.  Denselben  See  bezeichnet  Kallimacbos  (wabmebeili* 
lieh  im  zweiten  Buche  der  ATxia)  mit  dem  Namen  EvQomiy.  %Qfjvim9 
v'  Ev(fionjf  ^layo^ivmv  hwtovi  dieser  Vers,  den  der  Scholiast  mt 


rt*'0  So  i.'st  r.  n.  muh  Amalthcia,  cür  Pflegerin  de«  Zeus,  eigent- 
lich nicbta  andrere«  ils  «  in  Bild  jene.«  hcilii^un  ( «otterquelles ,  der  «len 
Trank  der  Unst«rbUchkuit  spendet.  An  denjenigeD  Orient  wohin  die 
8ege  die  Geburt  des  Sees  verlegt,  finden  wir  duer  sneh  In  der  Regel 
ebwn  heiligen  Quell,  auf  dem  Lykeeen  'Ayvta,  auf  dem  Burgberg  tob 
Ittmme  KXf-%'.'v^ij(( .  1km  Th<-bcn  JiQUrj  uivl  Srnorpfr^.  fi  Ti  Die  Acn- 

derungcn  die  man  versucht  hat  «ind  uti/.uinHHig ,  am  wenigsteil  darf 
man  mit  Lobeck  Ttavtmv  t^fofpov  Ai^ionuiv  schreiben. 
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liias  n  234  Äur  liechtfcrligunfr  dor  Lesart  ^cüöißi-^g  TCulvTrlöctxog  an- 
fälirl,  nniS7.  also  auf  Dodona  «polten,  und  dies  wird  auf  das  bcsto  bc- 
.  slüligt  durch  Plioios  N.  ü.  IV  2  Tomarus  mons  centum  foutibus 
circa  raäic9$  Th$opompo  eelehratus.  Daher  erscheint  denn  auch  in 
jenem  Oberaus  merkwardigen  Katalog  der  Oketnideii  bei  Hasiod  Theog. 
367  Eorope^  als  Qoellnymphe,  aod  DodoB,  der  eponyme  Heros  des 
Orakels ,  galt  für  euieo  Sokn  der  Okeanide  Eorope  (Scbol.  IL  17  33S. 
Steph.  Bys.  u.  Jatd<av7j%  wihrend  aodere  Dodone  selbst  als  Okeanide 
beseicbaen.  Der  Tomaros  mit  seinoii  Eicben wildern  und  Mbllosen 
Qoellen,  die  am  Fusso  dea  Waldgebirges  su  einen  See  sieb  ver- 
einigen,  das  Heiltgtbnm  des  Ztvg  N€uogy  ist  gleieksam  nnr  ein  Abbild 
des  idealen  Reiebes  der  Götter;  die  bnndert  Quellen  sind.nlebt  be- 
dentungslos:  bei  Ovid  Met.  XIII  935  ff.  tancbt  sieh  Glankos,  tun  din 
Vnsterbliehkeit  sn  erlangen,  in  die  hundert  Flusse,  wihrend 
eine  Zauberformel  gesprochen  wird:  man  erkennt  darin  deutlich  eine 
Erinnerung  an  den  Quell  der  Unsterblichkeit,  in  dem  die  bimn- 
lisclien  Wasser  sich  snmmeln.  Auch  verdient  Beacbtong^  dasz  unter 
den  Dodonischen  Nymphen,  die  den  neugeborenen  Dionysos  pflegen, 
die  nieste,  wie  es  soheint,  den  Namen  ^Aftßffocüt  führt  (Schol.  II. 
J5  486). 

Bei  dem  ältern  thessalischen  Dodona  dürfen  wir  wo!  ähnliche 
Vorslellunffen  voraussetzen.  Leider  ist  diese  wichtige  Cultusstutte 
schon  in  früher  'Aaü  recht  eigenlüch  spurlos  verti!fj[l  worden,  und  nur 
der  Name  des  Flusses  Europos  (bei  Homer  T  i  l  a  r  u  s  i  os  genannt) 
erinnert  an  diesen  Mytbenkreis;  vgl.  die  Sibyllineoorakel  lU  143: 

TO  tgCtov  ftv  ilAovrmva  ^Pitj  xixs  d*«  yvvatxmv 
Jtoddvipf  lUtQtovCaj  o&ev  {fisv  vyQci  ailev^a 
Eiffwtov  Tcofttfioiio,  %al  iig  ttltt  (iv^o  vöodq 
aH^'y«  Jlf^H^f  wui  fuv  £tvytov  iwAiovtfiv.") 

Der  Europos  oder  Titaresios,  der  sein  Wasser  mit  dem  Peneios  nieht 
f ermischt,  der  naeh  einer  alten  Sage,  die  schon  Homer  II.  B  761  bn- 
rdhrt,  ein  Abflusn  dar  Styx  wsr,  entspringt  oben  ans  Jenem  heiligen 
Quoll  Burope,  der  ?on  der  Styx  nieht  ▼erschieden  ist;  doch  ron 
der  Styx  nachher. 

Dast  der  himmlisebe  Trank  der  Götter,  die  Ambrosia,  aus  einem 
Quell  im  Reiche  der  Gdtter  entspringt,  sagt  Eoripides  im  Hippolytos 
V.  743  mit  klaren  Worten,  und  swnr  verlegt  er  die  KQtjvat  afißQWtuit 
in  den  fernen  Westen,  in  den  Hespcridengartcn  der  Götter,  in  die  nn- 
■ittelbare  Nibn  des  Atlas: 

avvoaffii  rcrv  aotdcov,  < 
vviwig  üiiUo^  odov  v^isi, 


55)  Die  Herausgeber  haben  MUeb  ans  Unkenntnis  den  Enropos 
in  den  Enrotas  Terwandelt. 
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ÖtflVOV  Tf(>llOrCf,  XVQCOV 

X(jr}vort  T  ufJißQQQiai  y^hvrai 
ZTfvoQ  tKXaO^Qcav  TtaQa  nolr&ig^ 
LI''  a  ßiod(üoog  cev^SL  ^a&ia 

Aber  auch  die  Didilerui  Moiro  hui  Alhenacus  XI  491^  läsil  den 
Atllur,  dar  deai  jugendlicheu  Zeus  ISahrung  bringt,  Nektar  schöpfen, 
der  auä  eioBin  Pols  am  Hando  des  Okeanos  hervorsprudelt:  vixiaQ  ö' 
i%  nixQrjs  fiiyag  alitog  aikv  a^actov  \  yctt^fpfl^i^  fpoqhoiu  notov 
fujlttonntt, 

Bbfa  iM  dw  wA/tm  BniMnig ,  i«  weleher  Albeae  i«  4fa  gdtl« 
liflheii  VrquII  itehl,  itl  w  iveh  s«  «rUireB,  des»  gerade  diese  Wlta 
tapfere«  Helden  UnslerbUofckeft  mhelsil,  so  den  DiooMdes,  s.  fiad. 
Hern,  X  7  Jiofirldta  i*  a^ißgoiov  {«rvOv  numuhu^  i^ipt» 
#toir.*^  Dieselbe  AasteiebenDg  halte  AlbeM  dem  Tydeos  segedaebl» 
der  sie  dmb  seinen  frerelbtflen  Ueiermnl  versebernt  (Sehnl.  an  Find. 
«.  0.  nnd  Sebol.  Ü.  £  iMi)^  ond  wnnn  enf  Werken  der  bildenden 
Knaatf  besonders  Yasenbildem,  Atbeno  den  Herakles  In  den  Kreis  der 

«GOller  eiaiilbrt«  so  biegt  dlea  mit  derselben  Yoratellnng  sasammnn. 

VIetleleht  hieea  der  belKge  GflUerfaell  Trito  nnab  !a^s^ 
weil  dür  Gennsa  desselben  Kraft  nnd  Anadaner  Terleibt:  der  aioher 
•IIa  Beiaame  der  Athene  ^AiQwmv^  wQrde  das«  s^  gut  passen ,  aad 

'  no  rahmt  die  6dllla  aetbat,  daas  ihr  Wm  nie  emide,  bei  Aeeehrlen 

5ü)  8o  ist  dir  f^teüe  zu  lesen:  die  fr^wöhDliche  Lesart  i^<t  Of^iov 
ttQfirOva  vaiün'  ovffavov ,  tov  "Atkag  l^^i,  aber  vaitav  ist  nur  eiuo  alte 
Oonreetnr  Ar  nv^dv  (nv^v) ,  was  in  aaderen  Hss,  aloh  aeeh  erbalteft 
hat;  nicht  aaf  Powidea  besieht  eich  das  Epitheton,  soadem  aof  den 
himmelhohen  Atl«»,  Irrifr  versteht  der  Scholiast  unter  t^gucov  ovoavov 
den  'Slmfavo-: .  Wonn  Kirchlioff  die  Worte  Zrjvng  fitld^diov  naget  yioi- 
Ttttg  für  verdorben  criLiärt,  so  hat  er  oifenbar  die  Stelle  nicht  verstan» 
den.  Hiv  tu  iassenten  WeeCen  liegt  der  alte  OVtterpalaat,  hier  ist 
das  Sehlafgemaoh  des  Zeas^  der  &ulaftog  (lutXti^^p  nomi),  wo  m  der 
Sage  nach  die  hcni;To  Eho  mit  Hera  schlosz.  Dort  entspringen  die 
Quellen  des  Göttertrankes,  gerade  wie  hei  rhuitns  Trin.  940  der  Hira- 
luelsstrom  unter  dem  Throne  des  Zeus  hervorquillt,  liichtig  bemerkt 
4er  SehoUaet  bi  tmaeret  8teBe:  t&€  ama^og  x^^vat.  m9ü  • 
afxßgoata  xal  ro  vtTitaQ  htißi  ^vQvsai^  oder  1^  WlfftA  Stf  ao  «elf 
&fütg  S(onovfispai.  Subtiler  distingtiii  1 1  ein  anderer:  qpTjffl  yovv  ngijvitg 
filv  naßooüt'rfg  ra^  tov  vtutagos^  fvdaifioWttV  <5f  rrjV  thißooGi'av  xal 
ut^^^agüiavi  dicMi  ächiussverse  belieben  sieh  Überhaupt  auf  den  Götter- 
gerten;  rerMilt  war  deher  die  Aanderang  tob  Bninok  ^mitois  für  ^feH^ 
und  ebenao  entbehrlich  Ist  KIrohhoffs  Conjectur  d-Botaiv,  die  das  Metrum 
keineswegs  erheischt.  Merkwürdig  ist  übrigens  dasz  einige  nlto  Erklärer 
die  Stelle  des  KTuipides  auf  die  Phaeakfn  bezogen,  was  so  ^  iel  ich  sehe 
Weleker  entgaugeu  ist  in  seiner  Abhandlung  Uber  die  Fhaeaken  (kl. 
Sehrilten  Bd.  n)»  nnd  ea  Iii  niehl  an  Terikennen  daaa  daai  IHehler,  der 
Od.  r]  na  £  die  Beaehreibung  der  Gärten  des  Alkinooa  einfügte,^ dabei 
die   Erinnerung  au   den  Göttergarten   vorschwebte.  57)  FJunpo 

BakchvliJt  s  Fr.  54  (Schol.  zu  Arist.  Vö.  1536).  Als  Gott  ward  Dio- 
meden  auch  von  Ibjkos  (Schoi.  su  Find.  a.  O.j  bezeichnet. 
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Eum.  408:  iv&ev  dimK&vd^  fil&ov  aroviov  noSa  ^  |  mtgmv  atfg 
(^oißdovöa  koAttov  alyldog.  Gerade  so  gewährt  der  Genus»2  des  am- 
brosischen Krautes  den  Rossen  des  Helios  die  oölhige  Kraft ,  iva  dgo- 
(lOV  ixtilicwStv  argvtoi  (Alexand&r  Aetolus  bei  Athenaeiis  Vii  296"). 

(Der  Scblttsz  folgt  im  uÄclmteii  Heft.) 
Halle.  Theodor  Jjeryk, 

N  ;i   Ii  s     r  i  f  t.  Wie  mir  mein  verehrter  Freund  K.Keil  mittheilt, 
lautet  die  oben  S.  310  f.  erwähnte  Inschrift  nach  der  letzten  V  crglei- 
chnng  (Verbandl.  der  Erlauger  PhilologeuTert.  Ml  S.  60)  nov^ri  xniiif> 
ui^t  to  d«is  also  dieses  Baispial  wcffalUta  w&rda. 

Die  neuere  Utteniiur  des  Lysias. 

i)  Lysiae  oraliones  ad  codicem  Palafhntm  nnur  denno  collafum 
rercnsitif  C a  rol u  s  S r  h  ei b  c.  accedunl  ortitioiium  dcpcrdi- 
tarum  [ragmenia.  ediiio  altera  aucta  et  emendata.  Lipsiae, 
sumptihu»  et  typi«  B.  G.  Tcubneri.  MDCCCLV.  UUÜ^VI  u. 
262  S.  8. 

Drei  Jahre  nach  Erscheiuan  der  eralan  Asagaba  io  dar  Bibliotbaaa 
Taobnariana  kam  schon  diese  swaita  haraoa»  nad  die  allgemeine  Aner* 
kananag  welcha  sich  die  erste  erworben  —  atisführiich  beurteilt  za^ 
etsl  von  äayaar  in  den  Münahaar  gal.  Ans.  1852  Nr.  48  —  51 ,  dana 
aach  von  dem  unterz.  in  diesen  Jahrb.  1852  Bd.  LXVIU  S.  138  IT.  — 
verdient  in  noch  viel  höherem  Masze  diese  r.weite.  Sie  hat  einen  aus- 
ge7.eic!ineten  Werth  durch  die  von  Kayser  dem  fl^r.  riiitjrefheilte  grenauo 
Co!luli(Hi  (lei  Hei(lelber<(er  cudex  X,  dessen  Scliick^ale  H.  Satippe 
ei)ist.  crit.  ud  G.  Hermannum  (Leipz)g  1841)  S.  7  IT.  bist  hriebt  ii  und 
dabei  zaerst  den  Beweis  gelieferl  hp{,  dwsr  diese  Hs.  die  Quelle  aller 
übrigen  jetzt  vorhandenen  ist.  31ii  Hülfe  dieser  Collation,  deren  sorg- 
fSltige  Ausführung  eben  so  sehr  Hrn.  Kayser  als  ihre  geschickte  Ver- 
wendung Hrn.  Scheibe  zum  Verdienste  gereicht,  ist  der  Hg.  in  den 
Sland  gesetzt  wordoir  an  vielen  Stellen  einen  solideren  Text  zu  liefern 
als  bis  dahin  möglich  war,  und  darum  entfernt  sich  auch  dieser  Text 
vielfältig  von  dem  der  er.'^ten  Ausgabe.  Durcl»  cod.  X  ist  7,iierst  eine 
Menge  von  Interpolationen  entdeckt  und  das  Richtige  hergestellt  wor- 
den. Ueberau  konnte  dieses  nicht  geschehen:  denn  auch  der  Codex 
hat  Lücken  und  Fahlar.  Da  leistet  abar  dia  sweite  Ausgabe  den  groszen 
'  Diaiisl,  daat  aia  dia  sahlraiehaa  Bmaodallonsforsehliga  aas'daa  var- 
icliiadaMtaa  Zailaa,  basoadars  aaa  dan  lalilan  Jahran  sammelt,  wo 
sait  EraahaiDaa  dar  Bakkarschen  and  wiadar  der  ZQrcbar  Ausgabe  der 
atüsahan  Radaar  da  wabrar  Wallaifar  dan  Lyaiaa  aa  aaModiaraa  aatar 
dan  namhallaalan  Galahrlan  in  England ,  Holland  nad  Daalseblaad  ar- 
waakl  ist.  Daraalba  bat  nach  naeb  dam  Briabainan  dieser  sW allen 
Ansgaba,  vielmehr  dnreb  diasalba  nan  angaragl,  in  Deotscbland  bis 
atf  diesen  Tag  aiaki  anliifakört,  wia  sieh  in  Vnrlanf  diasea  Bariehtas 
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seigen  wiN.  —  Mon  in  folgMdon  Jahn  Ifen  dmii  der  Hg.  im 
erste*  Soppleneiitbinde  dieser  Jalirbaclier  S.  295  —373,  aber  aneli  ia 
betondereai  Abdrnek  erscbeioea : 

2)  Lecliones  Lysiacae.    scripsil  Carolus  Scheibe.  Lipsiae, 
eomptiboa  e(  lypia  B.  G.  Teubneri.  1856.  78  S.  8. 

worin  er  über  sein  in  der  Aasgabe  beobachtetes  Verfahren  Bechen- 
schafl  ablegl  und  hnnderle  von  Stellen  Ibeils  kürzer  berfihrl,  theils 
eingehend  kritisch  und  exegetisch  erOrtert,  aach  einiges  in  Jener  be- 
richtigt. In  einem  Mjftftfov  gibt  nnd  bearteilt  er  svgleicb  die  Bmen- 
dationsvorscbläge  des  gelehrten  and  scharfsinnigen  C.  G.  Cobet  ana 
dessen  *variae  leetiones'i  da  dieses  Bocb  Hrn.  S.  ausplt/ar  seine 
Ansgsbe  angekommen  war. 

Die  aene  Ausgabe  und  die  ^lecliones  Lysiacae'  sind,  dürfen  wir 
voraossetsen ,  in  den  HSndeo  aller  Philologen  und  aller  Lehrer  die  den 
Lysiaa  auf  Schulen  erklären ;  sie  hahen  auch  bereits  im  Philologus  XI 
S.  151  fr.  eine  eingehende  und  grQndliche  Beurteilung-  durch  Kayser 
erfahren.  Schicklich  nntorlasscn  wir  demnach  hier  eino  nähere  Be- 
schreibuno: so  h(  kaonler  Schriflen  und  beschränken  uns  auf  einige 
Demerkurmt'i)  und  eigne  Vorschlüge.  —  In  der  Vorr.  S.  XWI  ist  so 
12  89  statt  Isaei  8  §  50  zu  lesen  Isoer.  8  §  50.  Bei  20  §  23  ttowtov 
ftfiv  yoiQ  öömp  ovdeixiag  öigazelag  oKiktlap^fj^  ctkX  iatgcaeviri) .  oyg 
OvvHdoieg  av  stnouv  oi  öt^^ovaiy  wo  otsmv  unerträglich  ist,  vermutet 
S.  oaov  ovx  (jantum  non}  ovd{fit.äg.  Dohrees  vlog  wV,  welches  die 
Zürcher  anführen,  nicht  aber  Hr.  S. ,  wure  nur  (Linn  am  PlatT:,  wenn 
als  Gegensatz  folgte,  was  Polyslralos  in  späterem  Alter  Ihat.  X  hat 
0C(iii^  ov  de  (.nag.  Dieses  scheint  auf  uücov  idti  ovöiiiiäg  zu  luhrcu. 
Denn  er  scheint  nur  sagen  zu  wollen,  das?.  Polystratos  sich  keinem 
pflichtmäszigen  Feldzug  entzog ,  sonst  würde  es  nachher  beiszeo  uXX* 
iazQuvevno  Tuiaag,  30  §  30  vno  tovttav  vg.,  X  bat  nnr'vxo  twv»  Die* 
Braendation  von  Sehottns,  die  P.  R.  HOiler  mit  Recht  wieder  so  Ehren 
bringt,  ist  nicht  erwähnt.  Zu  12  %  77,  wo  ans  X  wShß  tpifimtifsw  nt- 
gefahrt  ist,  vermisat  Ports  in  der  bald  sn  erwibnenden  Abhandlnng 
die  Angabe,  ob  im  Codex  di  fmv  oder  rd>v  fehle.  13  $  3:  nicht  fi^  . . 
notfjccofia«,  sondern  fii^ . .  noti^o^  habe  X,  bemerkt  mir  brieflieh 
Saappe ,  der  den  Codex  anm  Behnf  der  ZArcher  Ansgsbe  (s.  dort  die 
Vorrede)  auch  vergliehen  hat.  Er  hilt  ftoi^ofia»  fflr  richtig  mit  An- 
'  fdbrnng  ?on  Ptat.  PhiL  13*.  PoL  V461*|i4n^ofMr«,  TgL  F.W.  Graser 
spee.  adfers.  Ptat.  S.  36.  Diese  nnd  eine  Reibe  anderer  sehr  schdner 
Bemerkungen  erhielt  ich  von  Sanppe  leider  ersi  naohdem  die  3e  Annage 
meiner  Auswahl  aus  Lysias  schon  gedruckt  war.  Inzwischen  hat  er 
einige  davon  jüngst  im  Philologus  XV  S.  146  IT.  mitgelhetlt  10  $  9 
finden  wir  in  S.s  Ausgabe  die  richtige  Emendation  Dobrees  iX^rfiat 
far  dQf{To  nicht  erwähnt,  wol  aber  in  den  lectiones  Lysiacae  S.  313 
nach  Gebühr  anerkannt.  Jedoch  setzen  wir  die  Stelle,  in  welcher 
der  Sprecher  die  wortklauberischen  Ausflüchte  des  Theomneslos  mit 
beiszendem  Wits  verspottet,  gana  her  nach  S.s  richtiger  Smendation, 


DigitlZCü  by  GoO 


X.  Seheib«:  Lysiae  orafioaea,  «4*  altera     laeUdaea  Lysiaeaa. .  321 


in  weldiar  nur  ^ia  Punkt  in  der  Erklirang^  ons  nicht  richtif  aehaiat: 

•  (t  Ttg  oe  tCitoi  (i^fai  t^v  ic<SnlSa,  iv  dl  va  vofnp  Etifijtaiy  iav  xig  (paaxi^ 
tatößtßkiptitmj  vnoöixov  dvai,  ov»  äv  iötinatlpv  ttvr^,  itkV  i%riqnH 
av  001,  i^QKpivat  zriv  acT^Mr^  Xiyovxi  «.ovdiv  fioi  fiU^t,'  ovöi  yä^ 
avto  hu  ^iijHxi  aal  inoßißXipUpai*;  Hier  ist  fioi  statt  der  Valf.  m 
anbedingt  nothwendig,  weil  \on  x>v6iv  an  eine  directe  Aeuszerung  dea 
Theomnestos  fingiert  wird.   Nun  construiert  aber  S.  i^ij^Ku  av  tfoi 

•  XfyovTt  "ov^iv  ftot  «Äff «  in^ttpivat  TTjv  aaniSa,  waa  una  zn  gekünstelt 
vorkojniiU.  So  miisz  es  uuch  Kayser  erschienen  sein,  welcher  Pbilol. 
XI  S.  ]jH  eine  Lücke  annimmt,  die  er  so  ausfüllt;  Xiyomi  ^n^rrtXfy^n' 
ori]  ovÖiv.  Allein  nach  iinserör  iMeinung  hangt  igoitpivai,  geradezu 
von  i^rjgKei  ab  und  XiyovrL  schliessl  sich  an  ffot  an,  wodurch  die 
Insinuation  nur  noch  salziger  wird:  'sondorn  du  gäbest  dich  damit 
zufrieden  den  Schild  (nur)  weggeworfen  (nicht  nach  dem  im  Gesetz 
gebrauchten  Ausdruck  ajtoßsßh]Kitfcci^  ihn  verloren)  zu  haben.'  Jetzt 
erst  wird  das  spitzige  Worl  im  Anfang  des  §  tzeoI  rovzo  yag  deivog 
£1  y.cil  uEiu)~lx  i^y.ag  y.al  notllv  Y.al  liyEii'  in  seiner  vollen  Bedeutung 
klar.  ^  lö  wird  ein  Artikel  aus  dem  (ieseU  vurgele^en,  in  welchem 
der  Ausdruck  reodoxaxxi;  vorkommt.  Diesen  Ausdruck  erkiari  der 
Sprecher  mit  den  Worten  ri  Ttodtnuinwi  wij  iaxlv^  o  vvv  nakihcci 
iv     ivXt^  MMtu,  So  die  Hai.  Nar  Harpokratioa  hat  ovro,  weU 

,  ehes  die  Zfifcher  anfaabaieB,  S.  aber  ia  ttAto  iaderi,  woria  ihn  Kayser 
beialiaiBit.  Aber  die  Aeaderaag  iai  aaaftlhig,  deaa  ea  heiati:  *der 
Aatdraek  nodo*dnnfi  da%  aeailich  dea  ieh  so  ebea  vorteae.  Gerade 
ao  S  16  TO  9ttt«t^  ToOfo  Utvw  *der  Aatdraek  9taCinov  da  bedeatet% 

•  vro  S.  Biehla  iaderl.  $  1$:  es  iaI  wahr  du«  waade  Pleokea  der  R.  lO 
aas  der  R*  11,  die  eia  alter  Aaeaagr  aaa  jeaer  iat,  eiaigenal,  wie  wir 
aelbal  %  7  gethaa  habaa,  Terhesaerl  werden  keaaen,  und  ao  hat  aaeh 
S.s  Bmeadation  der  Stelle  xolvw  otKovaavtu  OfOfAv^ov  xatu^ 
tit  n(foC^MißKtt  iUt$u^  fiai  vß^i^ovri  lud  Ifyovxi.  naga  TOVff  vo/iov^ 
Cnryyvmfiriv  wo  er  fitjÖ*  vß(fliovzt  te  statt  nal  vß(fl[avu  aehreibt» 
aa  11  §  9  eine  ziemliche  Stätze.  Doch  vielleicht  keine  ganz  aiehere: 
denn  der  Schreiber  der  R.  11  begnügt  sich,  wie  wir  bald  sehen  wer« 
den,  etwa  auch  mit  sehr  freier  Umschreibuni^.  Und  wenn  vielleicht  in 
10  §  26  ixi]  xotvvv  ar.ov<SciVXti  ^ilv  S.  .  .  iXenr?^  vßol^ovxi  dh  Kai 
Xiyovxi  y.TS.  stand,  in  einer  dem  I  ysias  sehr  gelüufigen  Conslruction 
(i.  m.  Anm.  zu  30  §  30),  so  ist  denkbar  das7.  diese  vom  Schreiber  der 
R.  10  geändert  wurde.  28  t/  yag  av  tovxov  aviafjoz^Qov  yivoixo 
CfVTcS,  ij  xsd^vavai  filv  vno  tojv  iy^^gcav^  aixlav  i'x^n'  un^ü  xmv  -nai- 
(Jcov.  Nach  diesen  Worten  wird  aus  11  §  10  dvy(frjG\)aL  eiogeschoben. 
AVir  glauben  ohne  Nolh:  Ii  §  JO  ist  es  zwar  nothwendig,  aber  10 
^  *28  versteht  sich  xsd'vcn'aL  zu  vno  rcöif  naidcov  von  selbst,  znmal  da 
voratisg'eht  «5  xal  ixeuvv  (nendirli  rov  rrcvroos)  naxcög  anij^ooTCK'. 
Dem  Vater  wäre  eine  solcJie  Nachrede,  er  sei  durch  die  Söhne  ums 
Leben  gebracht  worden,  im  Todo  noch  ein  Schimpf  und  eine  Kränkung. 
Vielleiobt  ift  ea  auch  1 1  §  10  yoig  av  xovxov  dviagoxegov  axovansv^ 
f/Tf4h^o?  heo  t<8y  ix&QÖv  alxlav  ixot  vno  n6¥  tkivmv  avy^rjo^ttt; 

If,  Jahrb.  /.  PM.  u.  Paed,  Bä.  L\X XI  (1  SCO)  Hft,  i,  22 
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nicht  nollii*^  aus  10  §  28  ij  vor  tl  einiiisolzen ,  da  rj  in  so  gesla!lel<'n 
Sätxen  nicht  seUeti  fuhll;  s.  Krüger  7,n  Thuk.  1  33,  2.  lu  den  \\  orten 
<!j  29  y.ctl  (ihv  Sri  .  .  oö(p  ^isi^ovg  sial  xai  vmvlcti  rag  otp£tg,  roffovrw 
fiukkov  o^i]g  ci^ioi  Hdt'  öijkov  yag  ort  xoig  fihv  Cto^aGi  dvvaviaiy 
tag  dl  '^xccg  ovH  ixov<Siv  haben  zwei  Stellen  vielen  Anslosz  gegeben. 
Für  vECiVLcii  wollte  G.  A.  liirschig  i fui ixcou^ot ,  S.  vermalet  ncdkov 
veuvlai.  Keines  von  beiden  scheint  nöthig,  sondern  der  Ausdruck  ist 
wie  auch  wir  sagen:  *je  grösser  sie  siod  und  kecke  Bursche  von  Aus- 
•ehen.'  Und  obaehra  andi  der  Valar  den  Theonneatoa  mit  gemeint 
iil,  ao  paaat  der  Anadraek  doob.  Sagt  doch  auch  Deoioalbenes  18 
%  136  von  deai  bald  60jährigoii  Aeachines:  %f  ^ihv  toiwv  rovvo  totovto 
sfol/fctifta  tov  vmvho  Tovratf*  Die  letalen  Worte  daan  eDlballen  offan* 
bar  eine  Lfleke»  die  viele  Ergiosnngaveraaehe  bervorgerttfen  hat.  Wir 
erwihnen  nur  den  von  S.  nieht  angefahrten  von  Emperina  wn  ev  l^ov- 
tfii»  und  den  jftngaten  von  Cobet  sn  Hypereidoa  Bpit.  S.  43  6* 
ov»  ixQvCiVy  welcher  aehwerlieh  Beifall  finden  wird.  Vielmehr  bednrf 
es  zu  rag  ^fv%ag  einea  eben  aolchen  Praedicates,  wie  dvvttwm  an  taSg 
oei/iaC»v  ist.  Dieaea  erlangen  wir  einfach  durch  HinzufOgnng  von 
avtmgy  d.  h.  Swaxag:  ^an  Körper  sind  aie  krlAig,  an  Herz  und  Met 
aber  nicht  so  bestellt.'  ovzmg  konnte  wegen  des  folgenden  axovm 
leicht  ausfallen.  20  §  5:  sie  beschuldigten  ihn,  daas  er  viele  Aemtcr 
bekleidete,  keiner  aber  ist  im  Stande  zu  zeigen,  dass  er  sie  nieht  recht 
bekleidete,  iym  6  '^yovftect  ov  xovrovg  aStxeiv  iv  xoig  ngayfiaM 
inEivoig ,  aXV  fT  rig  oXfyag  aQ^ag  c(Qycig  fttj  rn  aoKSrct  '»/n^f  tjJ  Trofft. 
Noch  iiiütnand  scheint  Austosz  geriummcii  zu  haben  an  iy.slvot:^  wäh- 
rend zum  vollständigen  Ausdruck  des  Gedankens  ein  Gegensatz  za 
oklyag  aQ%ag  erfordert  wird,  etwa  in  folgender  Weise:  iyw  6'  jjyov- 
^at  ov  tovg  xoioviovg  (nemlich  xovg  Kaldig  a^x^vxag)  udifuitf  iv  toig 
TtQayfjLaöt  TCoXlaKig  ovxag. 

Doch  genug  des  einzelnen.  Wie  viel  man  für  die  Kritik  und  Rr- 
klSrung  des  t.ysias  seit  einer  Heihe  von  Jahren  Hrn.  Scheibe  verdankt, 
hat  Kef.  vielfach  erfahren,  un  d  mich  jungst  wieder  bei  der  Uebcr- 
«iibeiluiig  seiner  Answuhl  für  diu  3ü  Auflage,  wo  er  seltener  von  S.s 
Entscheidungen  abzuweichen,  weitaus  häufiger  beiz.ustimuicii  in  dem 
Falle  war,  Qberall  aber  an  den  eben  angezeigten  Schriften  die  treff- 
tichito  Unteratainmif  Ihnd. 

3)  Änton$iWe$(ermanHi  ctmmmUafiamminteriploreMGrae- 

C09  pars  quinla  el  pars  sexla.  [Akademische  (Jclei^enheits- 
schriften.)  Lipsiae,  ex  officina  A.  Edciniuntii.  MDCCüLVl. 
15  u.  lös.  4. 

Wie  1853  in  p.  TV,  so  behandelt  Hr.  Prof.  Weatermtnn  anch  in  p.  V 
und  VI  eine  Anzahl' Stellen  ana  Lyaiaa«  welche  Behandlung  schon  von 
Scheibe  in  den  lect.  Lys.  und  von  Kayaer  im  Philol.  XT  a  0.  berück- 
aiehligt  worden  ist.  Auch  ich  habe  jflogat  diese  trefflichen  Beitrige, 
dio  sieh  darch  Klarheit  der  Brörlernng  nnd  der  Begrindnnf  Ittr  dio 
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güfns/Jen  Enlscheido  auszeichnrn ,  mit  Vorici!  und  mit  Dank  benulzL 
Icli  beschrünko  mich  daher  hier  auf  7.\vei  Bemerkungen.  Pars  V  hc- 
hanUüU  lauter  Stellen  aus  U.  J9.  Dort  hat  die  Periode  §  29  iv  ovu 
xhrciQOiv  i%i<Si  .  .  nliOoce  %Ttj<Sa(S&at^  fr«  de  rrgog  rnvroig  otead^ca 
^^ijvca  inmXce  nokka  KaiaUXoiJtivai  mit  Grund  zu  vielen  Aeoderungen 
Anlasz  gegeben.  Einzig  Scheibe  verlheidigt  die  in  seiner  zweiten 
Ausgabe  enlhalleno  Vulq-.  lect.  S.  319,  leugnet  aber  nicht  dasz,  wäh- 
rend z,u  dtii  vüiausgegangenen  fünf  Infinitiven  Aristophanes  Snbject 
war,  jetzt  zu  üucx^ai  plötzlich  die  Hiclilcr  als  Subjccl  zu  denken  sehr 
hart  ist  —  vielmehr  so  hart  dasz  es  unmöglich  ist.  Auch  W.  findet 
eine  AeDcieraag  oiierlbsllc^  and  will  entweder  x^^^ov  ov  schreiben 
oder  ofcff^tti  streiehen.  Aber  das  einfaebste  ist  doeb,  woraaf  micb 
Sauppe  wieder  anfmerkaaoi  geaiaeht  qad'waa  Sebeibe  in  seiner  ersten 
Ausgabe  hat,  oemlicb  ein  Kolon  bioter  «Tifmeff^artf  oj^^s  Kur  ofttf^or«, 
und  ein  Frageaeicben  nacb  xauiXtlomipat  sn  setsen.  leb  siebe  daber 
meine  jangsCen  Aendernngsvorsebligß  snraeb  und  fflge  W.s  riebtiger 
Brklärang  von  %if^pm  *exprimit,  qnod  ez  bominam  opinione  ?el  ex« 
speclatione  aeeidisse  neicesse  est'  das  Beispiel  30  S  8  bei:  moi  rßp  . 

jtoltas  7t(fiwiuvog  oiffinut  Xfi^vat  ifMV  %tmffOifmv  ifuv  fii}  dov- 
VCCI  6Ut]v,  —  Auch  zu  30  S  12  bat  W.  in  p.  VI  ricbtig  geneigt ,  das« 
mit  der  allgemein  gebilligten  Aenderung  von  A.  Schottus  XgifKOv 
statt  der  Vulg.  KU<xpcSv  die  Seche  noeb  niebt  abgethan  sei,  und  glanbt 
dasx  wenigstens  bei  otvcov  xQtanovftt  yivofuvoi  ein  vauQov  oder  ii€ta 
tcivxce  vermisst  werde.  Andere  Vermutungen  habe  ich  jüngst,  zu  die« 
ser  Stelle  vorgebracht.  Allein  das  Richtige  liegt  olTenbar  in  einer  mir 
seitdem  von  Sauppe  zugesandten  Bemerknng:  'ich  ziehe  vor  Kkeoqxav 
mit  l't'kktT  und  Frilz5cbc  zti  Ar.  Thesmoph.  S.  302  zu  streichen.  Wenn 
C'licciMün  näclis!  Siilyros  besonders  zu  Klcophons  Vt^derben  wirkte  und 
danri  zu  den  Üreiszig  gehörte,  so  konnte  Lysias  niii  gutem  Recht  sagen 
£c(TVQOs  xal  Ol  Tvöv  TQKyxniria  y^vofisi'OL.  Denn  das  Part.  Aor.  kann 
nicht  auffallen,  da  der  iiedncr  von  dem  Standpunkt  der  Zeit  aus,  in 
der  er  spricht,  sie  so  zu  nennen  berechtigt  ist.'  —  Auszer  den  Be- 
merkungen zu  Lysias  enlbält  p.  VI  noch  mehrere  zu  Plutarchs  Bio- 
graphien, zu  Suidu.s  und  lu  Demostlicius ,  worunter  einigte  IrelTliehe 
Emendationen  und  Rechtfertigungen  der  herkömnUicheu  Lesarieu,  die 
wir  hier  freilich  übergehen  müssen. 

4)  Qmestiomm  Lysiacarum  caput  primum.  scripsit  C.  A,  Pert», 
(Programm  des  Gyrnntslnrns  in  Claustbal  Ostern  1857.)  t4S.  4. 

In  Sobnlprogrammen  isl  der  Mlssensebafl  sebon  mnneber  Dienst 
dadnreb  erwiesen  worden,  dass  in  längeren  oder  korseren  Abband* 
Inngen  Detailfragen  mit  aller  nölbigen  Umslindliobkeit  erörtert  wnrden» 
Der  Werth  dieser  Abbandinngen  ateigl  dann  in  eben  dem  Grade,  in 
welobem  der  Vf.  seinen  Gegenstand,  Hege  derselbe  nneb  in  einem 
engern  Felde  begrenftt^  bis  sor  Vollstindigkeit  ersebfipft  nnd  es  in 
dem  abgestookten  Gebiete  sn  mdgUebil  sieberen  Resoltaten  gebraebl 
bat.  Zn  dieaer  Galtang  Schriften  von  bleibendem  Notsen  gebftrt  aneb 
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die  vorliegende ,  durch  grossen  Sfunmelileisz,  aber  nicht  minder  durch 
trelFendes  Urteil  und  geschickte  Verwendnng  des  Gefundenen  anfge- 
zeicbnete  Abhandlung  des  Hrn.  PerU,  die  zuvörderst  den  I  y^iü«!  an- 
gehl, aher  auch  dem  Isokrales  und  andern  liudnern  zu  gute  koinml.  — 
Nachdem  P.  mit  Hecht  su  li  über  Uio  voreilige  und  maszlüse  CoD- 
jeclurensucht  einiger  holländischer  Gelehrten  misbilligend  ansgespra- 
eben,  an  Cobet  dagegen  anerkannt  bat,  dasz  er       locis  cartuptis 
indagandis  sagaoitato,  ia  oorrigendis  vitiis  felicilate  praeter  ceteroa 
antecellere'f  intiert  er  tfcli  Ober  die  Nolbwendigkeit  die  EigenbeiteB 
dei  Lysiae  tn  erforaehen,  welebe  tlieiU  granmitieeh  theile  rhetoriaeH 
teieii  y  und  unlersaebt  «Is  Probe  von  erstero  die  Anwendoog  des  Arli- 
liele  bei  Bigeniiaineii ,  worflber  die  Lebren  der  Graaiaatliker  (KrQger 
gr.  Spraehi.  f  50,  3»  11.  Bernbardy  wtae.  Syntax  S.  316)  als  an  all- 
gemein und  nnbealiaiait  niebl  anareieheo.  Folgendes  sind  bnri  gefasst 
die  Ergebnisse  der  Üntersnobvng:  l)  Bei  Völkernanen  selsl  Lysias  nie 
den  Artikel  (dagegen  die  Formel  o  ^ijfiog  t»v  *A9ipmimv  findet  aieh 
bei  ihm  und  zwar  6mal,  jedoch  nur  in  B.  13),  eben  so  Isokrates,  auszer 
6  $  30  or^'  t]  T(üv  ^A&tivalmv  noltg  wegen  des  Hiatus,  und  14  §  15 
wo  tov  dijiiov  tuv  ^A^rivaltov  von  den  neuern  Kritikern  in  roydqfiov 
%0¥  *A&tivalcov  corrigierl  worden  iaL  In  mehr  ala  30  Stellen  nur  ans 
den  echten  Reden  des  Lysias  liest  man  Aaytsdm^Ufvlaiv  ohne  Artikel, 
an  zweien  (13  §  14  und  26  §  2)  ist  dieser  darom  so  beseitigen.  Bei 
diesem  Anlasz  wird  auch  die  Emendation  von  Dobree  und  Emperius  19 
§  77  ovölv  ^QOvii^ovitov  yiay.sfhiiHOvimv  gründlich  verlheidigl.  Wie 
Lysias  so  auch  Isokrates,  der  diiaen  Namen  etwa  an  J50  Stellen  ohne 
Artikel  hat,  welcher  an  der  einzigen  Stelle  wo  er  sich  fiind,  12  §  234, 
von  den  lu  uern  Hgg.  beseitigt  worden  ist.  - —  2)  Der  Name  "EiX^ji/fj 
dagegen  er5irheint  bei  Lysias  35mal  mit  dem  Artikel;  2  §  43  fehlt  er, 
was  P.  erklärt:  'von  Hellenen,  d.  i.  von  Landsleuten  verrathen.'  2  §  47 
will  er  aus  gleichem  Grunde  tovg  vor  '^Ekhivag  tilgen,  vor  dem  enl- 
gegengpsetjien  ßa^ßa^ovc;  fehli  er  ohnehin  in  den  Ilss. ,  auch  in  X. 
So  hat  auch  Isokrates  uhcrall       'ElXt]VEg  ^  auszer  an  soklicn  Stellen 
wo  ciiiä  grammatischen  ürundcn  der  Arlikel  unzulässig  wäre,  wie  9 
§  66  lotj  de  noUxaq  i%  ßuQßccQmv  '^'Ekktjvag  inolijOav.  —  3)  Sonst 
ist  es  mit  den  übrigeu^VöIkeruamcn  wie  mit  ^A&timioi  und  AaMiai^" 
vioi.  Dagegen  aSAatiXetg  Lys.  23  S  3  a.  4  und  ebd.  §  6  ol  Ulmmdg 
beaelebnel  die  Genossensebanen.  Wieder  so  bei  Isokrates ,  wo  den 
▼on  Benseier  naeb  Bailers  und  Bremis  Observation  eorrigierlen  Stellen 
(s.  Benselers  Ausg.  Vorr*  S.  XXXII  6)  noeb  beigefügt  werden  14  %  9. 
3  i  33.  —  4)  Bei  Namen  von  Lindem  nnd  Oertliebkeiten  feblt  der 
Artikel»  ansgenommen  ^  WfVMi},  ^  ^EkXdg^  welche  eigentlicb  Adjeeti? n 
sind.  Dnrebweg  fehlt  er  bei  Namen  von  Slldlen«  Dagegen  siebt  ZJei* 
^uvg^  wenn  die  Oertliohkeil  gesMinl  ist,  meislens  mit,  sellener  obno 
Artikel;  immer  aber  fehlt  er  bei  der  Beieicbnung  der  poliliseben  Partei, 
wie  otiv  XTfi^m,  of  ix  IltiQaiiag.  —  5)  Ueber  den  Artikel  vor  Per- 
sonennamen listt  sieh  kanm  eine  bestimmte  Regel  geben.  Jedoch  fehlt 
er  dnrohweg  wo  dem  Namiin  noeb  eine  Beslimmnng  beigefdgt  isl»  wio 


Digitizcü  by  Google 


L.  Hölscher:  quaostiuooulae  Lysiucae. 


325 


*A9tolXod9i)(fog  0  MtyuQsvg,  Femer  io  der  Formel  of  vofu»  o(  Zoletvog. 
Daher  19  $  61  tovg  ^ovg  xovg  (oiobt  tov)  BtjqafUvovg,  Im  abrigen 
wird  bemerkt:  *eui  Lyme  pleromqae  fieieat  boeralei  el  Aiidocidet 
eonira  Demosthenea  ab  ilU  ratione  maxime  recedit'«  wie  au  dessee 
R«  19  geseigl  wird,  wo  0imuig  47mal,  ot  0tmig  aSmal  vorkomme, 
ved  eben  ao  BtfiaHai  neben  oS  Bifimoi  und  andere  Vdlkeroamen. 
Sob wankend  iai  aach  der  Gebranek  bei  Namen  von  GOttern ,  Bergen, 
Flflaaen,  Meeren.  —  Ana  dieser  genauen  Darcbforaebong  den  Spraeb- 
gebranchs  ergeben  sich  dem  Vf.  einige  sichere  Emendationen  uad 
Rcclilfertigungen  angefochtener  Stelleo.  Arbeiten  dieser  Art  erfordern 
aber  einen  hohen  Grad  von  Ausdauer  und  Genauigkeit.  Hdgo  Hm.  Fertz 
die  Hoaie  und  die  Lnsl  sur  Fortsetsnng  seiner  soliden  nnd,  wie  Ref. 
noa  dieser  Probe  erfaliren  bat,  aebr  natolieben  Foraebnogen  verbleiben ! 

5)  QuaesUunctdae  Lysiacae.  scripsit  Dr.  L.  U  öl  sc  her,  (Pro> 
gramm  des  Friedriche  Oymnaaians  in  Herford  Ostern  1857.) 
Herford,  Dniek  von  £.  Ueidemann.  ,14  4. 

Der  Vf.,  von  dem  wir  in  seiner  Schrifl  Me  viin  et  scriplis  Lysiaa' 
(Berlin  Ibdl)  eine  eben  so  fleiszige  als  nulz.liche  Arbeit  für  Lysias  be> 
sitsffn,  bespricht  in  dieser  Abhandlang',  von  einzelnen  ubcrliefcrtca 
Notizen  ausgehend,  vciiurcne  üialoi^e  und  Iteden,  welche  dein  Sokra- 
ttker  Aeschines  zugeschrieben  werden.  Auf  (iie^cn  Ai^schines  kouimt 
er  darum ,  weil  unter  den  Fragmenten  des  Lysias  gerade  die  ersten 
gegen  Aeschines  geriebtet  aind.  Von  diesen  ist  das  bedeotendate, 
welehea  Atbenaena  XIII 611' aufbewahrt  bat,  ana  einer  Froeeaarede 
wegen  Sebulden  (xifio^) ,  in  weleher  Bitterkeit  nnd  Salt  gegen  den 
Sokratiaoben  iffttakoyo^,  mit  gutem  Grnnde  wie  ea  aebeiat,  niebt  ge- 
spart aind.  Weleker  erklärte  dieae  Rede  fftr  daa  Haebwerk  einea 
spilern  Rbetora  und  H.  alimmte  in  obengenannter  Schrift  vor  33  Jahren 
bei,  erklart  aieb  aber  Jetat  nach  dem  wolbegrdndeten  Vorgang  Sanppea 
(or.  AtL  II  S«  171)  fflr  die  Behlheit.  Dieae  bat  auch  Lehrs  in  den 
popnliren  Aofsitsen  S.  214  nicht,  wie  H.  irrig  berichtet,  in  Abrede 
festeUt,  nnr  hat  er  behauptet,  Lyaiaa  liabe  nbertrieben.  Dean  dann 
nuch  die  angebliche  Hede  des  Lysias  mgl  Gvxoqtavtiag  gegen  Aeschines 
mit  der  vorigen  identisch  sei,  wird  ebenfalls  nach  Sauppe  ausführlich 
geneigt.  —  Die  bekannte  Ueberlieferung ,  daas  Lyaiaa  dem  Sokratea, 
der  mit  sAem  Vater  Kephalos  befreundet  war,  eine  Vertheidigiings« 
rede  angeboten  habe,  ist  an  sich  gar  nicht  unglaublich,  eben  so  wenig 
dasz  Sokrates  sie  als  für  seinen  Charakter  nnpassend  zurückgewiesen 
habe.  Daliegen  hRt  H.  mit  Stellen  wie  aus  dem  Anliaü.  bri  Rekker 
Aiie(  il.  S.  115,  8.  Schol.  za  Fiat.  (iorg.  331  ^  und  auch  mit  ilein  Aus- 
druck Ztoxgarovg  anoXoylu  iazoya(SiiivTi  Tcoy  dixatfrcoy  Psendüplul.  X 
oral.  S.  .^*24  i^e^en  Snuj^pe  ,  wie  wir  glauben,  nicht  l)ewiesen  dass 
jene  ilede  dt^  Lysias  später  wirkiicii  evibliort  habe  und  i^^clestn  wor- 
den sei.  Es  mag  sich  damit  verhallen  wie  Sauppe  a.  0.  S.  203  nach 
M.  H.  £.  Meier  annimmt,  dasz  die  besagten  Citate  sich  auf  die  Decla- 
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mtUon  beliehen,  welche  Lysiei  der  mehr  als  eeebs  Jtbre  ueh  den 
Tode  des  Sokratea  aU  Uehaagarede  von  Polykralea  pesehrieheoen 
Anklage  dea  SokraCea  eatgegenfletote,  woraoa  dann  wieder,  wie  H. 
aelbsl  anfabrl,  gefabeil  worden  iai,  Polykralea  habe  dem  Anyloa  and 
Meleloa  die  Anklagereden  gegen  Sokralea  ge^obrieben. .  Dea  gleichen 
Athener  Polykralea  Teraleben  Cobet  novae  leollones  S.  663  IT..  nnd 
H.  P.  Schröder  qnaealiooes  Isoers teae  (Utrecht  1859)  S.  39  unler  den 
xar^o^o^,  gegen  welchen  Xenophon  Mtsoi.  12,9  den  Sokralea  ver- 
IheidigU  üebrigens  wäre  es  ja  auob  höchst  auffallend,  wenn  von  der 
für  einen  eo  höchst  eclatanten  Fall,  wie  der  Process  dea  Sokralea  war, . 
von  einem  Meister  wie  Lysias  verfaszten  Kede,  falls  man  sie  spAler 
noch  gekannt  hiitte,  weder  über  Form  noch  Inhult  noch  Ausdruck  etwas 
mehr  überliefert  worden  wäre  als  die  Glosse  des  Antiullicistun  vnovg- 
yia  avzl  lov  vrctjQiOia.  Diese  werden  wir  jetzt  wie  die  verineinllichea 
Citate  des  Schol.  zu  Plat.  (Jorg:,  a.  0.  auf  die  Üeclamalion  des  Lysiaa 
gegen  Polykrateü  bi/.icliüu  musieu.  —  Ueber  die  H.  6  bei  Lysins, 
Kai  AvSoTiiSov  aücßcLa^y  balto  II.  schon  in  seiner  ersten  Schrift  um- 
etüiidlich  gehandelt  und  behauplet,  das2  sie  nicht  mit  Sluiler  und  A. 
G.  Becker  dem  Zeitalter  des  Phalereers  Demetrios  zugewiesen  werden 
könne.  Dieses  wird  jel/i  besonders  aucli  aus  der  häufigen  Vernach- 
Ifissiguug  des  iiialus  bewiesen,  dea  iuau  nach  bukriiles  Ziit  sieb  nieiit 
uiubr  so  maszlos  erlaubte,  wie  er  sich  i.  I>.  nur  m  den  ersleü  8  §$ 
findet.  Es  wird  dagegen  auch  hier  wiederholt,  dasz  die  Rede  im  Pro- 
eeas  ala  Siwt^Xoyiay  welche  Melelos  sprach,  wirklich  sei  gehalten 
worden»  nnd  die  Ualoriaehen  Bedenken  werden  beseitigt ;  jedoch  aei 
es  ttiehl  jener  Meleloa  welcher  den  Sokralea  anklagte ,  sondern ,  wie 
non  allgenein  angenommen  iai,  derjenige  Meleloa  welcher  wegen  BnU 
weibong  der  Hyslerlen  mil  Alkibiadea  angeklagt  war  nnd  nnler  den 
Dreisaig  den  Leon  ana  Salamis  holte.  Dieser  Meleloa  aei  vielleieht 
jenen  andern  Valer  geweaea.  —  Am  Schlnaa  wird  nach  Spengel  be- 
merkl,  daas  der  Sokraliker  Anlialbenes  eine  Scbrifl  tngleioh  gegen 
laokralea  nnd  Lysiaa  verfaaal  habe ,  in  welcher  er  beide  Rhetoren  we* 
gen  ihren  Verhallena  im  Proceas  des  Nikias  gegen  Bulhynos  durchaog» 
da  Isokrates  aeine  R.  21  gegen  Enlhynoa,  Lysias  eine  für  denselben 
geschrieben  hatte,  nnd  dcmgemäaa  Useners  Emendatiou  bei  Diog. 
Laerl.  Vi  16  gebilligt :  mql  ti»v  diKoygaqxov  i}  Avilas  ««^  *I^%(fa%figy 

d)  De  emendandis  aUqtiOt  lods  in  oralionibus  Lysiae  scHpsit  Dr, 
K.  M  Ulier.  (Programm  der  Kloalonohule  Roaaleben  Oalera 
1858.)  Druck  der  Wniaenhauabttchdrackerei  in  Halle.  14  S.  4. 

Hr  l'aul  hicbard  Müller,  von  welchem  wir  schon  niebrero  lüii:;Lio 
lind  kürzere  Auf^iil^.e  iiber  Lysias  im  Philologus  gelesen  haben,  iio- 
liüodelt  hier  eine  Aii/.;ilil  Stellen  desselben  Redners,  und  7.wor  mebreri» 
davon  reebt  beilulUwurdi?.  4  13  hat  er  schon  l'liiluL  XU  93  f. 
besprochen  und  die  i>inu Widrigkeit  der  Yulg.  Dacbgewicseo.  Mit  Recht 
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Miplleblt  er  Hanekers  Vorachla^  il  ond  limut  xo  u^yvifiov  als  Gloaeeaie 
sa  slretoben,  wodurch  die  Stelle  Deutiicbkeit  ond  die  Energie  richtiger 
Gegeoiilse  gewionl.  Dieaea  acbetat  uns  auch  aehliebler  ala  aein  an* 
derer  Voraehlag  d  an  atreicheo  und  dtoftivm  a(fyv(flov  (ttr  tdmita  re 
älfyvQtov  IQ  seilen.  1  %  6  'aagt  der  Mann,  er  habe  seine  junge  Ehefrau 
80  hehandelt  um  fci{ra  Xvmh  ^i^e  AAxv  in  inslvy  ttvat  o  ti  av 
^iliß  noiitv.  Seine  im  Philol.  vorgeschlagene  Aenderung  zieht  M. 
Burflok  und  will  ^ipioxvmtv  für  Xvneiv.  Xher  ^rjXotvTttiv  liefert  keinen 
eo  acharfen  Gegensatz  wie  Bergka  ttniGTELv  oder  anch  die  Vulg.  Xvmiv: 
*80  dasz  ich  weder  (uns  Miatranen,  wie  der  Gegensatz  zeigt)  ihr  wehe 
thal  noch'  21  §  19  xov  navxtt  %i^vov  nach  öia  tikovg  mit  Cobet 
auszusloszen,  weil  os  unnQtz  sei,  kann  man  sich  nicht  bewogen  nnden, 
da  ja  die  ununterbrochene  Fortdaoer  der  angenommenen  Lebensweise 
hervorgehoben  werden  soll.  Findet  bich  nun  niicfi  bei  Lysias  kein 
ähnliches  Bei.sjiiel,  so  citierl  M.  doch  selbst  ähnliche  aus  andern  Hed> 
oern,  Antiphon  5  'J^  -jO  w.  das.  Mülzner,  Dem.  tK>  §  142.  -Auch  Scheibe 
lecl.  S.  368  urteill  wie  wir.  Dagegen  verdient  es  Beifall,  wenn  M. 
27  §  7  die  unnutzen  und  die  Concinnität  stören  den  \\  orte  tj  vvv  d<Si 
streicht,  was  er  auch  mit  vielen  Beispielen  ans  Lysiaä  tiber7,eu|nrend 
macht.  In  der  sehr  verdorbenen  Stelle  6  §  iii  wird  für  x«*  tkaitv 
^Avdu/Udii^  nach  einer  frühem  Conjeclur  Scheibes  vor^eschla^-en  xat 
^Xai^v  AQiimKp  und  noch  hinzugeftigt  ^txf/is  weil  sich  so  dus  Ent- 
stehen von  AvdoKiöiig  erkiure.  Alsdann  be/.iche  äkcü  oviog  in  den 
Worten  X€tisu(^  nsTBottjxag  a  oirog  nenoliiKt  auf  'A^innta.  Es  iai 
aohwer  hier  etwas  aioherea  aufzustellen,  allein  dieser  Vorschlag  acbeiot 
nna  nnmdgtieh:  denn  ovro;  tu\''A(^iinn(p  bezogen  wirde  directnna- 
lagen  dnas  dieser  gefre?ell  habe,  wihrend  im  gleicben  §  ein  Frevel 
dea  Arcbip|>oa  niebl  oor  nicbl  behauptet,  aondern  sogar  in  Zweifel 
gesogen  wird.  An  dem  wiederholten  ^AvdimiSi^  iaI  kein  Analoas  sn 
nehmen  nnd  mit  Reebt  sagt  Weatermann  eomm.  p.  IV  (1853)  *nomeB 
cnm  vi  repelitnm  infamiam  efTert  hominis.'  Da  aber  ovro?  unerträglich 
ist,  so  ist  vielleioht  an  schreiben  maba^  «nitog  nexmiptag  a  nmodpw^ 
wenn  nicht  statt  des  letzten  Wortes  ttarriyo^H  Stehen  musz.  Ebd. 
J  38  will  M.  cMfre  xcrl  xovxov  Ofiotav  anolttwstUy  nemlicb  ofAolmv 
an  der  Stelle  von  ^ficov,  weil  ofiota  vorausgegangen.  An  sieb- nicht 
Abel.  Aber  eben  so  spricht  für  ansem  Vorschlag  aal  tcov  avxtöp 
tovTOv  fifiiv ,  dasz  ra  avxa  vorausgegangen.  Ebd.  ^  13  emendiert  er 
die  aely  verdorbene  Stelle  also:  el  d'  viuig  avfOK^vo^  [Spug  ttv^ 
tm  <Svyyv(äfiriv  l^fTf,  avxol]  iaxs  ol  atpikovxig  rc(c  riiiwQlag  xäv  cSr, 
aXX  ovy^  ovmt  cfTrim  tcotnai.  Statt  der  von  M.  er^jinrfen,  von  uns 
eiiigeklaininertL'n  ^^'ortü  haben  die  Hss.  (auch  \)  nur  ?/r£  xa/.  Der 
ZLisarnmL'iihiiiig  zeigt  aber  einen  Gegensatz.  Früher  imislcn  die  Alhenor 
din  Sparlanern,  welche  oi  iTtiru^avieg  waren,  gehürciieu  und  die 
Frevler  nnfnchmen,  auf  jene  füllt  also  die  Sünde.  J  e  l  z,  l  aber,  wo 
die  Athener  wieder  solbslherlich  sind,  wenn  sie  die  üestrafung  der 
Frevler  selbst  aufhellen,  so  sind  sie,  und  nicht  mehr  jene,  schuldbe- 
laden. Diesen  Gedanken  glaabon  wir  auf  weniger  gewaltsame  Weise 
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re;  rag  rtit<OQlag  rcSv  ^foov,  aXl  ovx  ixstvoi  afuoi  toovttt^.  Di# 

leisten  Worte  lauten  in  den  H«is.  a/lA^  ovrot  aFnoe  iaovrai  widertiiBig. 
Die  Nei^ntiün  hat  mun  Q\[st\[\i;  einzufügen  für  nothwendig  erachtet; 
aber  mit  ovro^  konoen  uiwiiöghch  o[  imza^avteg  bezeichnet  werden, 
sondern  mit  iiuivot.  Sehr  gut  hat  M.  18  §  9  nach  yEyevtj^ivoig  er- 
gänzt x«(>f^'  ^Sfi.  Ueber  die  Enlbebrlichkeit  eines  Zusatzes  vavayovg 
12  S  36  haben  wir  uns  jüngst  zo  dieser  Stelle  ausgesprochen.  Auch 
14  §  21  scheint  uns  die  Yul^.  tov  ar^axiiyHu  'so  brnuclil  man  luiui 
Truppeneommando  mehr'  sogar  kralug^er  als  das  vorgeschlagene  at;- 
Tovg  OTQatifyHv.  Ueber  26  §  33,  wo  }l.  jetzt  touto  yv6v€Bg  vermutet, 
sagteu  wir  unsere  Meinung  im  Commentar.  ^  3  empfiehlt  er  jetzt 
gut  mit  Markland  inixriiBVfLaciv  iaC^tn  aaloig  und  vergleicht  Isukr. 
2  §  38.  8  §  35.  Ebd.  §  14  wird  vorgeschlagen  aXXct  ya(f  ovxe  vfitCg 
tow^  vyv  avirjv  ixets  yviofiipf^  oir^'  oStog  vfiiv  o  ^iv  yag  naQU" 

—  «ine  aagtwim'EryiDiiuig  eioer  allerdingt  schwer  sa  heilmdea 
SIell«.  Im' Aaliiig  der  R*  96  iübretbl  er  richtig  ovn  Sv  ijyov^itvag, 
wodtireh  dm  m^bttO#a«  det  ood.  X  statt  der  Yülg,  ivot^tfc^do»  iii 
ieiee  Beehte  cinfesetsl  wird.  Sbd.  (  13  wird  statt  der  grdndlicliTer* 
dorbenen  Worte  Vfutg  aitmfmhüivs  Mfins^M^  otav  yivmp» 
tat  iv  intlvotg  xotg  xQovotg^  iv  oJc  ntS*  vorgeechlagen  nal 
vfulg  Tovttov  ahlovg  riyrjiSaa9aiy  otttv  9saki¥  yivavtai  in*  ha^ 
votg  Toig  XQOvotg^  iv  olg  xtI.,  welches  aogienge,  wenn  es  bedeutea 
könnte  *unter  dem  Einflnss  jener  Umstände',  was  XQOvot  nicht  heltit 
A«eh  verstehen  wir  tovt(av  auf  daa  folgende  orav  naliv  xtL  be^ 
gel  nicht.  Jede  ReÜong  iat  unsicher.  Dem  Sinne  möchte  etwa  enl» 
sprechen  aal  vfnag  rcSv  avrwv  aixlovg  fjyrjcaaOai^  oaa  ytyivrftai 
iv  ixslvoig  xtI.,  wie  ich  mir  schon  frQhcr  angemerkt  hatte  und  worauf 
auch  Scheibe  lect.  S.303,  theilweise  anch  ondcre  gekommen  sind,  nich- 
tig aber  emcndiert  M.  im  Anfang  der  Periode  dg  ovk  dv  oUa&s  und 
schreibt  demgemasz  Siaxua^ai  für  dmx£t(J£(y\>a*  und  mit  X  t/yrjöaaO«* 
für  rjyi^asad'ai,.  30  ^  30  bringt  er  mit  liechl  die  Hnumlaiion  von  A. 
Schottus  V710  ic5y  avzwv  asl  zu  Ehren.  13  §  42  verdient  dto  Duistel- 
lung  tpgdtBtv  avÖQL  atircp  ymofiivm  vgl.  18  §  20,  wo  naiöag  ti^iäg 
dircag  nach  X  von  Scheibe  und  Westermann  beri^^estellt  worden  ist,  Bil- 
ligung. Ueber  30  §  6  haben  wir  uns  vor  kunem  zu  dieser  Stelle 
ausgesprochen.  ^ 

1)AntoniiWe9t0rmanni  quaesUanumLiffiaoarum  pari  primae 
Lipsiae ,  ex  ofBdna  A.  Edelmann!.  HDGCCLIX.  24  S.  4. 

b)  Antonii  Westermanni  de  lods  aliquot  oralorum  Alticorum 
inierpolatione  carrupHs  di^pntntio.  Lipsine,  ex  officina  A« 
Ed«lBiuwi.  MDCCCUX.  23  S.  4. 

Ancb  diese  iwei  nkademiaohen  Sebriften  den  Hrn.  Prof.  Wester- 
Mtn»  sind  in  ibreni  wissens ebnitlioben  Inbnlt,  daa  ninn  gans,  dns  nndnre 
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weDigslens  zum  Tlicil  dem  Lysias  gewidmet  und  zeicbiu^ti  sich  beul« 
ans  durch  g:ründliche  Prüfunj]^  und  durch  klaro  nnd  pratcise  Darstel- 
lung, SU  (]i\s7,  sie  ebeo  so  belehrend  als  angunchm  zu  lesen  »iud.  Sie 
beschäftigen  »ich  mit  R.  13  und  liefern  für  dieselbe  eine  schöne  Aus- 
beute. Da  sie  nun  Ref.  für  seine  neueste  Auflage,  was  er  sehr  bedauert, 
nicht  mehr  bonut7,en  konnte,  so  hall  er  sich  für  verpflichtet  hier  eine 
kurze  beurluilcnde  Uubersicht  über  s&mlUche  von  W.  besprochene 
Stelleu  der  11.  13  zu  geben. 

§  11  tldcog  .  .  dia  zov  TtoXtfiov  %al  zä  j(axa  tovg  noXlovg  rn¥ 
huxtfidwv  Muig  ivxag,  Ricbtig  wird  bemerkt  dasz  unter  tar  xaxa 
keine  aedere  ala  die  KriegiAbel  gemeiel  aeia  kAaDeo,  wi^  man  ea  wol 
«llgeaMin  veralanden  und  dabei  an  die  Blokade  and  den  Mangel  an 
Iiebeosmilteln  gedacht  hat.  Reiake  wollte  tu  itmu  tovtov.  Wire  eine 
■ihere  Bealimmung  nötliig,  ao  gäben  wir  der  Ergiasttng  W,a  w  »an* 
mov  »taut  den  Vorlag,  weil  alcb  der  Aaafall  leichter  erklären  llaat, 
Indeaaen  liest  man  mit  ähnlicher  Unbestimmtheit  13  $  43  katd^  ij  vav 
^Mfgfa  %ul  ii  nvfitpoifi  ff  noUi  iyivetOy  die  Seeschlacht  und  das  in 
Folge  derselben  ^eingetretene  Miageicbick.  §  17  yvovg  dhzavra 
^et(Uvi^  xai  U  »lloi  oi  imß&vXivovtsg  iiuv^  Cft  iitfl  riv^g  oV  xcoXv- 
ffOtNli  tov  6rj^ov  Kazcikv{}  fjvctt  r.al  h  cnrxmdavim  icsql  t^g  ilev^sgiag. 
Sehr  passend  ohne  Zweifel  schreibt  VV.  yvovg  d'  ivzav^ct^  aber  tavxa 
scheint  nna  daram  noch  nicht  unhaltbar.  Zwar  hat  W.  Recht,  dass  die 
für  xavia  angefahrten  Stellen  Xen.  Kyrop.  V  4,  34.  VI  1,  25  (und  was 
cur  letztem  Hertlein  beibringt)  nicht  passen,  jedoch  nicht  aus  dem 
von  ihm  niif^eführlen  Grunde,  weil  xavra  'ad  ij)sa  verhn  illius  qni 
loquitur  respicial'  denn  vgl.  Kyrop.  11  1,  21  i'julvo  do/.töv  xorra- 
HtHa^rjyJi'at  ^  ozl  ovtoi  XQdriözot  yi'yi  ovrcfi  — ,  sondern  darum  weil 
favT«,  rarjf,  ixuvo  Iii  allen  den  uii^plulirifn  Slcllrri  sich  auf  das  fol- 
gende bezieht  und  darum  den  Ion  hat.  An  unserer  Stelle  aber  hat 
niclit  xavta  den  Ton,  sondern  yvovg^  und  ravta  bezieht  sich  rück» 
würtä  auf  das  §  15  u.  16  erziihlte,  dasf.  sich  nemlich  zu  Gunsten  der 
Demokratie  eine  Opposition  l)ilde.  Weil  aber  zwischen  jener  Erzali- 
lung  und  xavzu  noch  ein  Zwi^chcnäalz  ivo^i^ov  .  .  aTtcükovzo  getrelcu 
war,  so  findet  der  Redner  nölhig  den  ein  wenig  aus  den  Augen  ge- 
rfickten  lobalt,  das  tavza  nachträglich  ertkaternd,  mit  St»  M  uvi$ 
di  KtL  in  recapitolieren.  In  folgenden  aebreibt  w^iniQ  tqg  lAitp« 
^((fUig  far  snpl  ohne  Zweifel  noadroekaYoller,  nnd  konnte  leicht 
nne  der  folgenden  Zeile  mffi  f^g  eiQrivrjg  da  hinanfrflckeo.  Warom 
'  leb  eher  dem  weilern  Vorachlag  dieaea  tigtivt^g  in  nolittiag  in  ver- 
wandeln nicht  beitrete«  mnas  ich  einer  omatändlioberen  Anaeioander- 
•elanng  vorbehalten. —  {  90:  Harklanda  Coojectnr  %a  infg^^n  . , 
iyivsto  fftr  ÜiyKO  iatnwar  wahracheinlicb  nnd  dem  Sprachgebranek 
nngemeaaen;  ob  aber  oobedingt  nötbigt  da  doch,  wie  W.  aelbat  angibt» 
thilv  ^pfqM^fUir  Dem.  23  $  49.  24  $  161  nnd  to  ^fnj^iOlur  itQrjzatf  wenn 
noch  aeltener,  vorkommt,  mtaaen  wir  beaweifeln.  lieber 
jfßw  und  nuQuyHvJ^  33,  ao  wie  Aber  ixofila&rj  %  30  war  ea  mir  er- 
frenlieb  bei  W.  n^ßihr  dna  gleiche  Urteil  anintreffon ,  welchei  ich 
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jflngrst  selbst  au^gesprüchen  haU«.  —  Bei  §  31,  wo  W.  Sauppes  Emen- 
dttlioü  Kumv  XL  iQya^£(i{^ai  nal  avTog  nnl  ikihl  loslhäll,  niriiiul  er 
Gelegenheit  sich  über  einige  Asyndeta  auszubpruchun.    Dasjenige  in 
S  62  el  fihf  w  nollol  ^aav^  wie  X  hat,  filU  in  der  That  hart  auf,  und 
l«leiit  Mig  hier  cod.  C  mit  il  |»lv  oSv  ov  mUol  ^cav,  obgleich  ea 
•ehwMrlioh  aiehr  als  Conjectar  lal,  das  Riehlige  geben.  Dagegen  IS 
%  1  ai6ehteD  wir  niebt  ^^cr^  oteh  toutüta  einaehleben.  Das  Aeyndeton 
enlaprieht  dem  gebobenen  Ton,  io  welchem  das  Exordium  beginnt. 
In  der  unaiebern  parenthetiaeheu  Stelle  $  32  iat  pi  atlerdinga  be- 
nebteoawertb,  daaa  X  (t^Mtg  feathilt,  wodurch  die  EmendaÜoo  der 
^areber  Herinageber  Wabraobeinlichkeit  erbftlt.  Auch  wird  von  W.  gnl 
Inf»  vertbeidigt  gegen  Kaysera  Vorschlag  ineuse,  der  awar  an  aieb 
anverwerflich,  aber  doch  nicht  nötbig  ist,  da  iMt  sieh  auf  die  eben 
beaebriebene  Localttii  bezieht,  wo  sie  ihn  vorföhrlen.  —  §  33:  daas 
das  tf/i^^fMX  des  Raths  niebt  bieber  gehört,  sondern  nur  der  Volks- 
beaehlnaa,  erinnert  W.  gegen  meine  Note  mit  Grund  und  schreibt 
darum  ro  'i^jt^fpiGfict  für  ta  i^qd^Sf^tnct  und  demgcmäsz  in  der  Ueber- 
schrift  ^PH0IZMA.  Denn  wenn  auch  mehrere  Amendements  vielleicht 
von  mebrcrtn  Anlrarrslcllern  im  Rescbliisz  t'nihallcn  sein  mochten,  wie 
über  Aiuiahme  der  Anzeige ,  Verlinf  tui)^ ,  Vornaliine  der  Specinliintcr 
suchung,  Zahl  der  Heliasten,  so  war  das  doch  in  ein  Üecrel  zusummeii 
gefaszt,  Otis  welchem  der  eine  Punkt,  dasz  Agoralos  die  Namen  ant^e- 
geben  ^  geuuglc.  —      37  :  die  lirgünzung  W.s  rr^f  ^ei>  Ka'&aiooi'üciv 
[ini  Ttiv  TtQOtigav ^  x^iv  d\  SMt^uvGav]  inl  xriv  vßxioav  cmplielill  sich 
durch  ihre  Natürlichheit  und  stimmt  in  der  Form  mit  der  auch  schon 
von  mir  beigebrachten  Stelle  Xen.  Hell.  I  7,  JO  Qberein.  Dübi  dagegen 
ül  in  OTL  üt  üLTiog  t]v  dem  Lysias  gegeben  werden  dürfe,  ist  der  Wort- 
form Ns  et^eti  /AI  liox.ss  ciluln.  —  §  44  xij  avi^  aviKpoQa,  wie  W.  will, 
ist  luuglicl),  über  doch  auch  die  Yulg.  tavirj  ij]  <Svyi(pOQa  nicht  zu 
verwerfen.  —  §  47  :  für  ula^o^voiy  welches  dort  'ahnen '  heiszen 
moss ,  will  er  TCQoaia^ofiivoi  y  weil  jenea  *futuraram  rerum  praesagi- 
tionem'  nidit  bedeute.  Aber  §  16  leaen  wir  ja  aMofHim  fo  nlii^og 
iiaXv&tjconsvov,  Bben  so  wenig  balteo  wir  19  §  13  fflr  ndthig  ov« 
Üittg  Vfiv  ioofiii^v  Siaßokrlv  in  ov  nQondmg  zrjv  iao^ivtiv  diaßoXriv 
tm  yerlndern.  Qpnn  wna  aolt  s.  B.  die  Pormet      Mi  oder  avdüs 
oUi  ti  filUovrar  iaea^i  amtdaiigea  beben  T  Und  awar  niebt  nur  la 
aoldien  negativen  Pormeln,  aondern  Thuk.  VI  64  branebt  aneb  da« 
poaitiTO  Tom  Kanfti^en  in  eiöoieg  ov%  «v  Ofiolesg  dvvffihnt$.  Eben 
ao  Lyaiaa  1  §  22  sidmg  Ztt  oidhf  äv  Merarilij^ro  o.  a.  Stellea  mehr.  — 
Dasz  §  50  die  Ueberacbrifl  wol  nur  beiaaea  maaa  ^H0I£MATA. 
KPI£I£f  iat  richtig  bemerkt,  eben  ao  aneb  daaa  §  56  für  yQucpwv  rich- 
tiger zu  setzen  iat  anoyQa<pwv  ^Depositioaen  an  Protokoll',  —  Wen 
§  54  naeb  ovfo  ausgefallen  sei,  ist  schwer  zu  erratben.  Ich  vermntote 
wg  im^  aofem  etwa  Uippiaa  in  der  Haft  doreb  Verwabrioanng  nasge- 
koaMNa  wSre.   Aber  aneb  anderen  kann  gedaobt.werden ,  daai  i.  B. 
ovTC»  einen  Rest  von  ccvroxeigta  u.  d^l.  enthielte.  —  $  60:  znr  Ver- 
meidung dea  Aayndetoa  aetat  W.  akXm  vor  ovrm  eioi  ao  daaa  ea  bieaie 
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i  6h  av»  igni  wdiston^  all*  ovfo  tfiifitog  ^v.  Alle»  iler  Affbet 
verlangt,  dflokt  uns,  gerade  das  Asyndeton:  ^er  aber  sagte  neia!  ala- 
mals !  so  brir  war  er'  nsw.  —  §  62 .  weil  X  nach  ovdencaTcoxs  ooeb 
ovdc  hinzufügt,  so  vernotet  W.  eine  Lücke»  die  beispielsweise  etwa 
80  2a  ergänzen  wäre:  ovdsnanoTE  [ovöev  nciQivotiovv]  ovd'  v(p' 
%xL  Allein  der  Gedanke  ist  auch  ohne  Zusatz  so  voltständig,  dasz  maa 
vielmehr  vermuten  darf,  jenes  ovdi  sei  nur  Dittograpliie.  —  §  67  er- 
klurt  W.  -rocü'ßviioog  wie  wir,  und  slalt  lE^ayay^öv  empftehlt  er  i^ayaVy 
wie  wir  nach  rohcl  aufy^enüminen  haben,  mit  dem  wciferii  nciili^eri 
Grunde,  das/i  der  Gegensatz  iv&aös  darauf  führe,  dasz  der  dritte  Bru- 
der in  Korinlh  eben  i^aycov  erwischt  wurde-  —  §  69:  Bäkes  itp  vor 
anaai.  i&l  treffend  zurückgewiesen.  Wenn  es  aber  im  folgenden  hciszl: 
wenn  nemlich  jeder  von  diesen  wegen  je  eines  Vergehens  des  Todes 
würdig"  bernnflen  \>urJe,  7]  Ttov  zuv  ye  Ttokla  ip^^a^Tj^xoTOg  ..  oiv 
ixaöTüv  u^uQii'iu  axog  iu  xotg  vo^ioig  OiYi  aro,  ?;  ^tjf.ua  icii  ^  so  sehen 
wir  nicht  ein  was  mit  a.uafjr/j.aarwv  gcwonucii  uure.  Die  PluralitSt 
ist  mit  Ttülla  i^i}(4,aQTyy.6züi;  cov  hinlänglich  bezeichnet.  Dagegeu 
kam  es  gerade  darauf  an  das  einzelne  hervorzuheben,  dasz  oemlich 
adioa  anf  jedem  einzelnen  aeiaer  vielen  Vergehen  der  Tod  atand. 
Kurs  vorher  aber  §  68  ist  wol  W.s  Enendatioo  «a^ifoftari  für  na^o^ 
lu&tt  gm  sieber,  entsprechend  ebenaowol  der  *eonstana  apud  Lysiaai 
fbrnula'  als  dem  vorausgebenden  Xiy».  —  §  71  imtvxkrjv  ttit^ 
ßtiSitom,  An  ßadl^ow  obae  einen  Znsala  wie  fiovca  oder  dta  tijs 
dyogäs  können  wir  nieh't  so  grossen  Anatoss  nebmen.  Phryniehoa 
apasierle  eben  sorglos.  Isokr.  18  S  5  ovro^  6i  fioi  Um^fmliovs  itn- 
tffifiovy  Tov  tots  fetatXevovxog,  hvxav  finr'  ttvt'oö  ßttüiiif»  Daaa  der 
Ueberfall  anf  dem  Harkte  geschah,  haben  aocb  wir,  Lykurg  g.  Lookr. 
S  113  mit  Tbok.  VIII  9*2  combinierend,  in  der  Einleitung  zu  R.  13  schon 
1833  angenommen.  Die  Zuhörer  wnsten  auch  ohne  des  Lysias  Erin- 
nerung genau  den  Platz  wo  die  That  geschehen  war.  Im  folis'enden 
empfiehlt  W.  wol  mit  Keohl  lleiskes  aU'  «fi«  wvtt^  —  S  85:  für 
Tovro  6h  ovdevl  uklm  iouuv  rj  oiioXoyEiv  anoxvHvai,  welches  etwas 
ge/.v^  nng^en  ist,  vermutet  W.  Tovrm  ovdlv  aXXo  ^oiy.Ev  fj  ofxoXoydv: 
^daiiiit  scheint  Agorntos  nirhls  anderes  als  7ai  bekennen',  was  sich 
durch  Leichtigkeit  allerdings  empfiehlt.  —  §  b7  oi;  yaQ  ötjTcov  zovto 
^oyov  oüzai  In*  avzocpcoQO)^  iav  xig  ^vX(o  iq  fia'icdoa  naza^ug  xazcc- 
ßdhjj  Inn  iK  ys  xov  Cov  Xoyov  (wdeig  q^amlüBim  anom^ivag  xovg 
avdgag  ovg  av  aTtiyfya^ffag'  ovxs  yap  inata^iv  avxovg  ovötiq  ouf' 
aTcictpa^stfy  aXX*  avayHaßO'iirzsg  vno  zfjg  atjg  artoyQacpijg  arüx^avov. 
Zwar  halten  wir  hier  niciü  tür  nülhig  das  Wort  üi'ezai  mit  W.  in  oisi. 
TO  zu  ändern,  da  solche  Wechsel  in  der  Anrede,  bald  uti  die  üichler 
bald  an  den  Gegner,  conslntitrt  &iiid  und  zu  ciilbclulicli  ist,  weil  zu 
tjr  civzocpiooo)  aus  dem  vui  itiun  /ii  denken  ist  utwxzuvul.  Dagegen 
hat  W.  iuurst  den  loy:iöchen  Widerspruch  entdeckt,  der  in  den  folgen- 
den Worten  k'x  ys  zuv  aov  loyov  mit  dem  vorigen  liegt.  Denn  wenn 
dem  Agoratos  diese  Meinung  nicht  zugetraut  wird,  so  kann  amh  niekt 
ans  derielben  eine  Folgerung  so  gezogen  werden,  ala  wiroo  aaiae 
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Meionng.  Das  greschake  aber  mit  In  yt  tov  <sw  hifüv*  Wie  tber  der 
UflMttMd  tfarch  die  von  W.  vorgeschlagene  volle  Interpanction  vor 
ttXX'  iveyKttc^ivteg  gehoben  werde,  vermögen  wir  nicht  eintasehen. 

Vielmehr  glauben  wir,  es  mfJsse  elwa  fx  ys  rov  rotovrov  loyov  ge- 
schrieben werden.  Was  dann  die  Inlerpunction  betrifft,  so  kann  sie 
vor  all  avayKnß(yli'iig  nicht  voll  sein,  da  dieses  zii  dvo  vorausge- 
g'an^^eiien  Ne«;atiüiien  den  Gegensatz,  bilüüt  uinl  den  Salz  erst  vervoll- 
Slandigend  ab-scdilies/J.  Daiicgen  omni  da3  gan^e  Stuck  ov  yuQ  dtjTtov 
.  .  ani^avuv  üla  mm  P»ren[liesis  betrachtet  werden,  weil  die  darauf 
folgenden  Worte  ovjt  ovv  o  atnog  xrl.  den  §  86  ausgesprochenen  Ge- 
danken wieder  aufnehmen.  —  §  89  M  ar  «gesagt  inura  ruvg  oqxov£  xai 
vag  öwi^i/nag  ovt}li'  fiyoviiat  txqoöii/.civ  ijulv  TCQog  zovtov.  Diese 
Behanptnng  wird  dann  §  90  bewiesen  und  noch  einmal  als  Folgerung, 
jedücli  nur  unvoUkommon  in  dui  jcL/,i^^eii  lassung  des  Textes  wieder- 
holt in  den  Worten  cüüie.  uvk  iativ  ^^lu  ifinoÖcjv  ovöiv.  Dieses  uvölv 
fehlt  in  den  Hss.  und  ist  Kciskes  Conjeclur.  Sehr  gut  emendiert  nuu 
W.  wste  ovx  tlclv  (nemlich  at  avv&ijxcu)  ijftiv  ifmoöwv.  In  den  foU 
geudea  Worten  ovöiva  ya(f  oqkov  o(i¥  Uuquui  tot^  iv.  ii9m  anoaav 
'  gdbM  vir  der  «liAichMi  Conjeotiir  m  W.  Viiclier^  der  d  fi^  ateit 
lÜMi^ür  eleaeUebl«  den  Vertag. 

la  der  iveilea  ebea  aaler  Nr.  8  geaaMtea  Abhtadlung  sprielit 
der  Vt  roa  dea  laterpotelieaea  ia  dea  Textea  der  grieekiichea  Bed* 
■er«  die  «eh  aaeb  ia  dea  beelea  His.,  wie  Im  £  dei  DearoillMaef  aad 
iai  X  dee  L|aiae  dadea,  «ad  tom  dea  Qaetlea  dieMr  laterpolatioaea. 
Ualer  dea  Aaflladera,  die  ileli  doreb  Aaflladaag  dee  Uaeeblea  ver* 
tfeal  f ameebl  babea»  leiebaet  er  eaeier  dem  Bagliader  Dobree  dea 
HoUiader  Cabat  aae«  *<|ai  qoe  est  litteremm  antiqaeram  ecieatie  a4- 
«itabili  at^ae  iaeredibiH  fSeealtete  conieotandl  iagentem  aamenim 
laaarum  corruptoram  egregle  emeaderit.  sed  neqne  hic  •  vero  aaa- 
^pMMa  aberravit,  nt  m«llp  miaae  eie  eaeeeeiit  Baiavis  qni  live  magistrl 
aire  popularis  soi  exemplam  Imileti  nee  paribns  tarnen  viribus  in» 
stnioli  eibil  fora  iataelem  reliqoerunt  qood  a  vulgari  dioendi  cogi- 
teadiqaa  relioae  aliqoaaUiinm  recederet  aut  aliquo  modo  in  dubiuro  - 
voeari  posse  videretnr',  nnd  die  dann  ihre  wihrend  des  Lesens  ent- 
standenen Einfftlle  *neque  expensis  satis  neqne  additis  plerumque  ratio- 
nibus  tanqnam  de  tripodo  in  medium '  vorbrachten,  was  nun  freilich 
das  ptile  gehabt  hal)e,  dnsz  es  die  deulsrheii  IMiiloloo'en  weckte,  dass 
sie  mit  besonnener  Kritik  ^icli  der  Sache  annahmen  und  sie  auch  för- 
derten. Aus  Lysias  werden  diuin  spcciell  folgende  Stellen  besprochen. 
Die  \N  orte  i?rl  toyp  rEToc(%uoUüi'  16  %  70,  welche  Hef.  nach  Kavsers 
Vorgang,  weil  sie  emc  unnulae  Zeilbestimmung  enthielten ,  einklam- 
merte, nimmt  er  in  ^chutK,  weil  es  sich  nicht  um  die  blusz.e  Zeitbe- 
stimmung liandelto,  die  allerdings  dem  Publicum  ge<;enüber  unnuUiig 
war.  Vielnielir  bezeichne  der  Reduer  den  Zeitpunkt  der  Oligarchie  der 
Vierhundert  nachdrücklich  mit  jcnftn  Worten  im  Gegensatz  geijen  die 
der  Oreiszig  (§  77)  ;  denn  Agoralos  wolle  sieh  unter  beiden  ()li<rarchieu 
Yerdieetle  um  die  Demoliratie  erwurbeu  haben.  —  §  72  ^ai  (n^  aiifitj 
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Xiya^  TOVTO  to  ^in]g)L6fia  i'/.fy^H.  ^H01ZM A .  \\\  dieser  gnnzen  Stehe 
erkennt  W.  eio  fremdes  Einschiebsel  oüs  melireren  Gründen,  nnler  wel- 
chen der  vornehmlichsle  der  i?<t,  dasz  hier  kein  anderes  i'  ijgpiciu«  ver- 
lesen werden  konnte  als  dus  um  Ende  des  ^  71  schon  vcrlestnc  Da?;u 
fügen  wir  noch  den  Grund,  dasz  aus  ilcm  yijfgptö^cf  umiioglich  erwie- 
sen werden  koiuitc,  dass  es  den  fragiiiclicn  Personen  gelungen  sei  durch 
Bestechung  des  Anlraprstellers  als  tviQyitcn  auf  die  Siele  gesetzt  su 
werden.  —      33  Lvdiijjg  v.^jlglv  lolg  ai''dQu(ii  zovioig  tTtolovv  iv  rij 
ßovk'j'  0  öt  öi^^g  iv  tw  ÖL%uQiriQitü  iv  ötax^Uotg  i^fftplctno.    W  enn 
wrir  gern  zugeben  dasz  W.s  Enendation  l^tpioxo  statt  In^r^i^axo 
ganz  angenefseo  «ei,  so  halleo  wir  doob  die  Worte  Ii»  Tf»  dutaartioim 
fflr  keiD  GIOMen.   Des  iy  v§  ßovlf  verleift  eioee  eebarfen  Gegen - 
Mli;  dieser  wird  aber  ohnt  iv  %^  S^natttiigiu  dnreh  iv  StoxiUmg 
keloeewegt  so  leliarf  alt  wena  der  anreehtea  Behörde  die  ricblige 
eatgegeogettolll  wird,  bei  weloher  daan  aoeb  die  Worte  iv  SiOxiiXhtf 
eiaea  Nacbdraek  flbeo:  *wibread  daa  Volk  beaeblosaea  balle  im  Ge- 
riebubof  (aod  swar  in  eiaeai  aablretch  beslelllea)  vor -9000.'  Aach 
die  Worle  {  88  Hegl  tmv  offHmv  «oi  n§ijl  twv  ew^nmv  sM  iiaeh 
QBserer  Meiavag  daram,  weil  bald  daraaf  folgt  naQ«  tovg  oQxovg  %tA 
naga  tag  4vv0^9uig^  Doeb  aiebt  an  verdflchtigea.   Der  Redner  be- 
leichnel  an  der  Spitze  des  Abschnittes  den  Gegenstand,  Aber  dea  er 
aicb  in  den  drei  folgenden  g{  Terbreiten  will.  —  §  92:  wenn  man 
aoeb  in  d^r  Stelle  mto^nqaxovTtg  yag  vftiv  inioKiplmv  [xmi  ^Tv  xol 
roig  ailoig  tmoiti]  xhkoqhv  vnhQ  6<pdiv  ttvxmv  ''AyoQtnov  xomovl  o>q 
ipovia  ovia  die  eingeklammerten  Worte  als  Hyperbel  damit  entschuU 
digen  wollte,  dasz  jene  Verurteilten  dnrch  ihre  sie  hesnchenden  Ange- 
hörig"cn  fi-esvishcrmo.szcn  allen  Athetiern  es  zur  Gewissenspflichl  machpri 
lieszcn  Uiri)  iiiiirichdini^:  nn  Agoratos  zu  rächen.,  so  nius7>  doch  die 
Hyperi)el  an  dieser  Stelle,  nfmiich  r.u  Anfang  des  locus  Iraclundus, 
auffullpn,  wo  sie  zu  gewagt  erscheint,  während  etw.is  ihnen  ahnliches 
am  Ende  des  ^  mit  Hecht  und  an  seinem  Orte  steht.   Die  liohe  Wahr- 
scheinlichkeit einer  Interpolation  ist  also  vorbailden weswegen  W. 
schreibt  anod'vriCiiovreg  yag  tj^iv  iTtiay.tj'il^ctv  r/aojofM^  xrf.  Wenn 
man  aber  in  der  zweiten  Hälfte  des  §  liest,  wie  der  Sprecher  aus  den 
Verdiensten  der  Hingerichteten  herleilet,  dasz  sämtliche  Athener  sie 
als  ihre  Freunde  und  Angehörigen  betrachten  müsten,  nnd  wenn  man  in 
Erwägung  zieht,  dasz  §  41  gesagt  war  %ul  istianfptTiv  ifiol  %ai  Jlo- 
W6(^  TOVro)/,  tip  adtlq>m  T<i  ttvurVf  Mtl  foT^  ipUoig  naCi  ti^togiiv 
inAq  ovvev  Ayo^w^  so  wird  man  ftndea  dass  das  f^t^tp  iniextji^av 
%  93  elwas  oackl  daslebt^  oad  dass  ein  ZasaU ,  elwa  tuA  to^g  ipiloig 
SauMi  oder  nttl  toig  SXlöig  <piko§s  nn  der  Stelle  der  eingeklammerten 
Worle  gar  wol  passle  nnd  logiseb  dareb  die  awelle  Hltfte  des  %  bei- 
nahe  gefordert  wird. 

Sehr  reiebballtg  isl  ferner  diese  Sohrifl  In  Beslebnny  nnf  Inler- 
^lalionen  bei  DemoaUienes  nnd  Aefebinest  welefae  nber  in  bertlbren 
JeUt  niebl  in  nnserer  Aufgabe  liegt 

Aaran«  JliMMjf  JinMoAmilaAt. 
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Vier  Idyllen  des  Theokritos  (IX  VlII  I  XVm). 

1)  LecUanes  in  Utlerarum  umversitale  Turicensi  inäe  a  die 
XIX  mensis  ÄprUis  usqve  ad  diem  XXI  tnensis  ÄugusU 
MDCCCLVIII  habendatj  sinnU  nauUicia  uniDersüatis  ante 
hos  XXV  annas  aperiae  die  XX ?X  mensh  AprUh  rite  ede- 

branda  indiamf  reclor  cl  senalus.  mest  carjniniim  Theocri- 
ieonim  in  strophas  suas  restilutornm  specimen.  Turici,  ex 
ofüciaa  Ziircheri  et  Furreri,  1858.  36  S.  4. 

Die  beyortlehettde  Foftlicbkeit,  so  erxihlt  der  Vf.,  H.  Kttebly, 
das  25jibrige  Jobilaeain  der  Univeriilil  ZOrieb,  habe  ibn  bettinml 
etnen  den  Sehweiserboden  und  der  Geicbiohto  Zfiriebe  TerwandleB 
SlelF,  die  Hirteegediebte  Theekrits,  son  Gegenstand  des  Progranaif 
ta  wfiblen.  In  karsen,  treffenden  Zflg^n  gedenkt  er  der  Idyllen  Sah 
Gessners,  der  auch  unter  den  iSchweizern  gepflegten  Dorfgesobicbtea 
ind  verwandter  Darsteüangen  aus  Land<  und  Hirtenleben  in  moderner 
Belletristik,  denen  unser  Zeitalter  ahnliche  Gunst  und  Vorliebe  zuge* 
wandt  wie  das  Alterthum  den  siciliseben  Hirten  Theokrits.  Doch  diese 
fesselten  in  gleicher  Weise  Zeitgenossen  und  Nachwelt.  Tbeokrits 
Gedichte  beschäftigten  seit  dem  Bestehen  der  Philologie  gerade  die 
grösten  Kritiker.  Wie  viel  aher  dennoch  für  die  in  zahllosen  millel- 
mäszii^en  llandsi  firiltcii  schlecht  überlieferfcn  üesto  der  bukolischen 
Poesie  leisten  übrig  sei,  habo  vor  nÜrn  (i;is  Beispiel  von  Meineke 
und  Ahrens  gezeigt.  Die  Anerkennung  welciio  der  Vf.  diesen  zutheil 
werden  läszt  und  die  Wördi^nno-  des  Verdienstes  von  II  Fritzsche 
um  Erkläruni,'^  dos  Dichters  wird  jeder  verständige  uiUeraclireiben ; 
Hartungs  Ausgab©  dagegen  ist  trotz  der  Einschränkung  des  Lobes 
noch  immer  zu  viel  Ehre  angetlian.  Freilich  hat  er,  und  zwar  durch- 
gängig auf  Meinokes  Darlegung  fuszend ,  hin  und  wieder  einen  guten 
l'und  gethan;  aber  wiu  von  eindrinij:lichor  sclb.siijndic^er  Arbeil,  dio 
wir  bei  Ahrens  gern  besonders  heivuri^oliolien  {jesclien  hallen,  gar 
keine  licde  sein  kann,  so  verdient  das  gesetzlose  uniiit-lhodische  Ge- 
bahren  das  die  Kritik  sum  Handwerk  herabwürdigt  —  beispielswciso 
vernreise  icb  anf  die  Anmerknngen  zu  II  24. 92.  III  16. 24.  IV  20  —  streogo 
ZOebtigung.  Trots  des  Eifers  aber«  flbrt  K.  fort«  anf  dem  Gebiet  der 
bnkolise^en  Diehtnng  sei  die  Untersnobnng  Ober  die  strophische  Coai- 
Position  der  Lieder  Tbeokrits  kann  begonnen  and  noob  lange  niehl 
gesehiossen:  sie  erstreeke  sieb  niebt  nnr  anf  die  Gediebte  in  denen 
der  Intereatarvers  keinen  Zweifel  äber  strophische  Anlage  gestatte, 
sondern  aneb  anf  andere  in  denen  weder  Refrain  noob  Weebsel  der 
Personen  stattfinde.  6.  Hermann  bebe  snerst.  daranf  bingewtese», 
Abrens  wenig  glaeklich  diesen  Gesiebtspnnkt  verfolgt,  Meineke  sei 
fast  gsns  daran  vorübergegangen.  Als  oberstes  Gesets  wird  mit  Grand 
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hingettellt  4m7.  das  Rnde  der  Strophe  dwdl  jdM  Aliidütn  des  Ge- 
dankens nod  Aosdrucks  bedingt  werde;  denn  wei^  eagw ffinimatigchen 
Zusamoienbang  zwischen  dem  lelKlen  Vers  der  vorhergehenden  und 
dem  ersten  der  folgenden  Strophe  zogebe,  könne  mit  gleichem  Recht 

jedes  beüi'hiirr  (iediclil  in  beliebig  viele  Stro|>hen  mit  beliebiger  Vers- 
lalil  vL'i  w  andeln.  Die  (jfi!tif];keil  dieses  Gesetzes  ist  unbestreitbar  und 
wird  durch  einz(  Ine  bustimmt  moli vierte  Ausnahmen  nirfit  uidrrle^t; 
nm  so  mehr  wundert  iiiicb  dasz  man,  um  für  Catnils  Siroi)lien  im  I,\IV 
Gedicht  jene  Licenz  in  Anspruch  zi:  nehmen,  ficIi  nuf  das  U  IJieokrU 
tiaeke  beruCeo  bat  Dort  sieben  folgende  Verse  i06: 

lym  di  viv  mg  ivot}Oct 
ccfjti  ^v'ja^  vTiln  ov(]üi'  autißo^usvov  noöl  iU)Vp&»  — 

WO  der  Refrain  scbon  darum  nicht  mit  Valciienacr  wcggciussen  werden 
kann,  weil  sonst  die  Regelm&szigkeit  mit  der  er  nach  je  fünf  Versen 
wMarkdirt  aeratört  wIrde.  l^pch  wenn  auch  Meineke  noch  ihn  'loco 
Offotbuo  poailam^  nml,  to  ilirf  mtm  wol  koffea  dasz  eine 
MbafaifeiM  B«lraeklung  dar  8t«lte  faiüiiaifaa  KriÜkar  jeiiMi 
Ti4al  strttakMhMi  liait  HOpfiMdei  Paaiaa  Irin  der  kaiaieraabil« 
CMMle  Iber  die  SehwalU  dar  Tkttr:  die  RkyllnMi  malwi  ikn  wm 
wie  er  in  jugendlichen  Vebermet  de«  Liebesabaelever  entgegaetatotU 
tat;  end  Jaisi,  wo  die  flpaaaimg  dea  Leaera  eefb  hAebate  gegipfelt  ial| 
gerade  bevor  die  KIjm  |4elslf  btatel  der  die  Seelauliaaeer  der  Ge- 
Uebtao  ii  der  Brieeemf  wealmleede  Sahellvera  eieeo  tocee  Reho- 
poekt  dar,  der  Moh  lOehticeei  SHIlhalten  ee  eeoer  Bewegiuif  «her- 
leitet: aina  Wirfcenf  die  im  kleineo  dae  Biedmek  der  grMeo  pleetk* 
sehen  Werke  eoa  der  rhodiaelMe  KunstpaHode  widarapieffalt.  Ooah 
kehren  wir  zn  nnserro  Vf.  zurüak.  ^Nächste  VeraelaaaBtfg,  die  alrefhi- 
sche  Anlage  der  Tbeokri tischen  Gedichte  nihar  M  eniamehen,  aeion 
rar  ihn  Yorlesuafen  flbar  dieselben  im  SoMor  1866  gewesen;  glalah* 
zeilige  Erklärung  der  Vargiliscben  Belogen  habe  ibn  gelehrt  dasa 
Vergilins  auch  iiiaria  seinem  Vorbilde  gefolgt  sei.  Seitdem  habe 
0.  Ribbeck  in  diesen  Jahrbächern  1867  S.  65  IT.,  in  der  Hauptsache  aul 
ihm  Qbereinstimmend ,  fflr  zwei  Belogen  des  römischen  Dichters  jene 
knnj^tvolle  Anlage  nacTtgewicsen;  ebenso  werde  er  die  Idyllen  Theo* 
lirits  selbst  in  slrophisrlier  Anordniin^x  d^m  T.esnr  vnrf  ilirpn.  Ans^e- 
wühlt  sind  zunächst  di  t  i  vielbeslritteiio  (kdiclifc.  die  K.  mit  Siclierheit 
bergeslidll  zu  h:iltt'ii  uhmhl:  dns  neunte,  und  eiste.    Die  hishr«- 

riffen  lleruusgeb(  r  hiild  ii  es  nin  meisten  darin  versehen,  dasr  sie  diin  h 
Ausscheidung:  ntiLTidiliclicr  liderpoinlionen ,  deren  os  nur  sehr  s^eiiige 
nnbedentondü  gebe,  dtii  versi liiimiolleii  Diclilcr  nuch  mehr  verstdm- 
mell  bältcn:  die  hi^uptsäciiUciie  Aufgäbe  aber  Siii  mit  HOlfe  der  stro- 
phischen' Responsiiji)  und  des  Eingehens  auf  den  Zusammenhang  die 
zahlreichen  LOöken  in  den  idytien  zu  erforschen  und  versuchsweise  zo 
ergänzen.  Die  Anwendung  welche  K.  von  diaaen  Gnmds&tzen  im  ain- 
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zelnen  macht  werde  ich  sogleich  prOTen:  hier  genügt  es  darauf  bin- 
anweisen  dasz  sich  solche  einzig  und  allein  nus  der  Behandlung*  der 
ein/,clnen  Gedicli(c  gewinnen  lassen,  und  dasz  wir  a  priori  nach  Ana- 
\og\G  anderer  Te\(e  und  der  unleugbaren  kleineren  Eiiisrhiebsel,  wofür 
II  bl  ein  schlagendes  Beispiel  ist,  in  Uücksicht  auf  die  für  lliiurcndo 
Beschäftigung  von  GeleUrteo  und  Dilettanten  mit  Tbeokrie  von  iih-xan 
drinischer  Zeit  an  bis  zu  den  spätesten  By7,antinern  und  die  schlechte 
handschriftliche  Ueberlicferung ,  ebensowol  berechtigt  sind  auch  grö- 
ssere und  umfangreichere  Zusätze  von  Nachdicbtern  und  Inlerpolatoren 
zu  erwarten,  als  uns  zur  Annahme  von  Lucken  sichere  Ari/.eichen  nö- 
thigen.  Folgt  doch  aucii  aus  der  Malur  der  Sache  dasi  mau  ani  cr^len 
in  einem  Text  der  wirklich  LQcken  aufzeigte  sich  nicht  nur  veranlasst 
itb  dM  In  derThtl  verlorengegangeoe  wieder  berzustelleo,  soodem 
■Boll  iD  Folge  nangelhaflen  VeriliodniMef ,  iaden  nao  den  Dichter 
▼erbessern  und  TersehÖDerii  ta  IcftBDea  meiete,  Lieken  st  TeraitleB 
vad  eigae  Spielereien  la  dea  TezI  hiBeintatrsgen. 

I  . 

Seiaer  RestitntloB  des  BeBBtea  Idylls  sehtekt  der  Vf.  eiae  ge- 
driBgte  Uebersiehl  Aber  die  blsherigea  krillseb  -  ezegetisebea  Ver* 
Sache  vorsns,  der  ich  insoweit  diese  nit  GrflBdea  widerlegt  werdea 
fölge.  Die  HeQplsehwierigketteB  liegen  in  der  Bialeitnag  (V.  1—6)» 
eineai  abgerissenen  Vorwort  an  das  sich  der  Weltgessng  ohne  Ueher- 
gsng  anschlieszt  und  das  snr  Darlegung  der  Scenerie  nicht  genttgt  ~ 
^debebst  enisi  qni  vofuvg  nqoXoyliH  6  %al  nQitijg  et  suam  personam 
et  conventnin  cuati  allernautibus  pastoribus  initum  rite  indicare'  (S.  8) 
—  und  im  Schlusz  (V.  28  -  36)  der  wieder  ohne  Zasammenbsng  arit 
dem  voranfgehenden  zn  sein  scheint;  diese  Schwierigkeiten  suchten 
die  Erlilärer  auf  die  verschiedenste  Art  tu  lösen.  Ahrens  nnd  Fritzsobe 
vernuiien  im  Sclilnsz  einen  von  omcni  (jir;imrnatiker ,  vielleicht  Arte- 
midor  selbsl,  seiner  Sammlung  Tiieokriliselier  Idyllen  aii|^efugten  Fpilog-. 
Hiergegen  Nvendet  K.  IrefTend  ein  dnsz  fiir  eine  grusxere  und  kleinere 
Sammlung  gleich  unpassend  ein  Epilog  sei,  in  dem  die  Musen  i^ebelen 
werden  cpaivue  taöag  (V.  28)  und  der  Autor  unter  Anhäufung  von 
mancherlei  Bildern  seine  Freude  an  der  Poesie  ausspricht;  beides  ge- 
höre vielmehr  in  einen  Prolog.  Dem  andern  Einwand,  inwiefern  denn 
der  Sammler  den  V.  29  (pdag  tag  noK^  iya  rijvoiat  ora^wv  aeiGa  yo- 
(i£vai  von  sich  verslanden  habe,  werden  Ahrens  und  Fritzsche  die 
Bemerkung  entgegenstellen,  dasz  Artcmidor  das  Stuck  im  Sinn  und 
aus  der  Person  Tbeokrits  gedichtet  habe.  Aber  was,  frage  ich,  bewog 
den  GelehrieB  gerade  diesem  Idyll  einen  solchen  Epilog  anzuhängen? 
denn  was  ist  Prftssebes  AaBahme,  dasz  dies  Idyll  dea  Scbloss  seiner 
SanmlBng  gebildet  habe,  anders  als  eine  anf  kein  Zengnis  gestBlBle, 
bloss  Jener  Annahme  sb  Liebe  ersonnene  s weite  Hypothese?  Die  ilte- 
ate  Sammlnng  tob  der  wir  wisseB  rfthrte  ?ob  Artemidor  her ,  der  sich 
rihmt  die  elast  serslroBteB  bakolischcB  Hnsen  in  dinen  Stall  getrieheB 
SB  haben;  als  echt  bakolisohe Gedlohte  betrachtete  das  Alterthaai  saeli 
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-  Si»rvins  nicht  verachtlifliem  Zeugnis  (Kint,  zu  Very.  ecl.  I:  sed  est 
sriendum  Vif  crloyas  esse  tncrns  rusticas^  qun$  Theocritvs  X  habet) 
zehn  Idyllen,  das  ist  I  —  \f,  da  dns  z^veife  ein  miiriisrlir?  i<»t  nnd  in 
guten  ff««»  7,.  R.  der  Mailänder  k  bei  Afirciis,  eine  ganf,  andere  Slclle 
liinler  jenen  eiiirnmml.  Wenn  nun  l'^iiloslhenes  als  VerrMSi?^^  der  vtxo- 
zum  XII  Idyll  genannt  so  gewinnt  Ahrens  Couibinalion 

(Bd.  II  S.  XXXIV)  sehr  an  \V iihrscheinlichkeit,  dasz  diesem  bereits 
eine  mit  Einlettuniren  versehene  Samtt)liin<^  der  zehn  echt  h!ikoli«;rhen 
Idyllen  vorgelegen  habe:  ob  dies  die  Sammlung  Arlenutiüi&  war,  das 
wird  sich  schwerlich  ausmachen  lassen.  So  viel  slehl  fest,  dasz  nach 
der  gewöhnlichen  Itcilienlolge  das  elfte  Idyll  und  iii  keiucr  Iis.,  welche 
nicht  eine  blosze  Auswahl  von  Gedichten  sondern  eine  volUl»ndigere 
Sammlung  eothült,  dag  nennte  den  Solilusz  der  Bukolika  bildet.  Es 
ist  dMMiaeh  nickt  thiosehen  wtnmi  gemde  dem  neiiMten  Idyll  der 
QrifliiMtiker  seineii  Epilog  beigegebea  hfttle.  Gegen  Grife,  der  V.  31 
^36  für  des  V.  28-^  von  den  Masen  erflcbtn  Lied  hilf,  da»  der  WH 
YOr  Daphnie  und  Henalitas  gesnngen  habe,  bemerkl K.  (S. 9)  folgendes: 
*eernen  Kanto  opere  tribusqne  ▼ertibai  a  Mnaarom  gratie  exoraCoai  et 
sex'  (vielmdir  *$eplein')  Weraibaa  lautem  conttare  nee  bneoltei  eeee 
«fgnnienti  sed  lantam  eenenlis  nrgn  Hnsas  pletntem  similiQm  mnltltodine 
illnelrare,  boe  profbelo  nee  apttnn  est  nee  «lanlo  dignnm  faialn».'  Dien 
tfiffi  niehi:  der  Hirt,  naehden  er  das  Lied  des  Henalkas  und  Üepbnii 
«nd  seine  PreisTerlbeilung  ersBblt  ,  entbleiet  in  sehKebter  Weise  de« 
Hasen  seinen  Grosz  und  fordert  sie  auf  auch  sein  Lied  getren  zn  be- 
ndifett;  dasz  dies  drei  Verse,  das  Lied  seihst  dann  sieben  Verse  ein- 
nimmt nach  K.s  eigner  fteconstniction,  das  sn  tadeln  haben  wir  kein 
Recht  Und  wenn  der  Hirt  sein  Gefallen  an  der  Hose  in  lauter  dem 
Hirteolehen  entlehnten  Bildern  nnd  Anschaunngen  ^  ficode  und 
Ameise  und  Falke,  Schlummern  auf  weichem  Gras  nnd  Mahlzeit  des 
Arbeiters,  Bienen  und  Blumen  -  ausdruckt  und  dies  doch  nicht  'ha- 
colicam  argumenlum'  i^f .  w  ie  soll  dann  dieser  Re«rri(T  einircenfrt  wer- 
den? Was  freiren  (fride  L'eltcud  ^/t  niiK  ht  \^  erden  kann,  davon  nnlen, 
TTn«rr  Vf.  weiKicf  .sich  /ii  seiner  [lestilnlKiri  :  dc-f  Anfang-  scheine  ZU 
fehlen,  der  SehlusT.  (lern  Ganzen  fremd,  und  zwar  gerade  weil  düs  Ge- 
dicht im  Anfang  verstümmelt  sei.  Was  hier  fehle,  lehre  eine  genauo 
Prüfung  des  Schlusses;  V.  28  ßovnoXinal  Motaca  ttula  yalone^  (pal- 
vexs  d'  Gi6ag  zeige  eine  Qberraschende  Aehnlichkeil  mit  dem  Schlasz 
mancher  Homerischer  Hymnen  wie  an  die  Muse»  (25,  6):  yalfyers  riy.va 
/jiog  y.ca  r/aj;oaT  ani(]/^i\  oder  an  Demeter  (13,  3):  yaioe  -Of« 
r.ui  Tilade  ücica  Ttokii'.  ao/^t  d  aoidag»  Wenn  so  diis  'I'hcokrilische  (jo- 
dichl  nach  Art  jener  ngooifiia  componierl  war,  so  sei  auch  im  Anfang 
eine  ähnliche  Anrede  an  die  Müsen  verloren  gegangen.  So  ergänzt 
denn  K.  in  dem  nonoiehr  folgenden  Text  als  erste  Strophe  folgende 
Veno: 

Bovxoliffsrl  MoltfM  itws*  slg  iiii,  tputimz  d'  cvd^g 
dtttpvi^  o  ßowiMav^  M      d*  ^vnvv  MsiwAxag, 

;V.  Jahri^f.  PkU.  u.  Paed.  Bd.  LXXXI  (1^60)  Uft.  5.  23 
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xov£  y  «o*  iyo)  TTQ&iiöiog  l'nog  Ttoxi  xoLov  ttmov. 
Die  AulTorderung  des  Hirlen  zum  \Vctislreit(V.  1 — 6)  biidel  (Ut»  zweite 
Stropbe;  nach  dieser  wird  ^in  Yurs  ergünzt: 

o)g  iqnifiav'  6  Öh  Jatpvtg  iäg  tax^g  ag^ar^  ctoMg, 
80  dasz  mil  diesem  Vers  die  folgenden  7 — 13,  das  Lied  des  l)ö|>hiiis 
enthaltend,  genau  entsprechen  dem  durch  \.  H  (.in^relcilelen  Gesang^ 
des  MenalUas  15 — 22.  Ed  tulgl  als  Uesponsion  zur  zweiten  Strophe 
dte  Verlheilung  der  Preise  V.  22  —  27,  sodano  die  zwei  Schlusz- 
strophen  V.  28  —  32  and  33  —  36,  uolw  sieb  und  der  ersten  Strophe 
gleieli.  Dean  biBter  V.  3S  »ohtitti  K.  Mck  Wordtworth  unl  Xeiiieke 
dieeeo  Vera  ein : 

la  dieier  Pom  mebMiit  dem  Vf.  du  Idyll  als  eia  Toilitladifai  aad  Imdit 
TentiadUehiBS  Gaase.  Peaa  wer  et  sei  der  die  Maaea  aarate,  dartlMr 
feba  das  SchoUoa  sa  V.  28  Anfseblass:  o  loypg  in  toS  tft;vvofif<ag  ^ 
i»  fsv  ^Esa^vsv«  CO  Movacr»,  to  ^Mog  t^g  mdijg  v%  itag  iJ^uV^Ik- 
^p^^wTf ,  ^MfiNaf  flo«  hd  fXm«ömf  ^Xvntatvtt  ^wftM.  Zarar  wird  aieh 
aas  argebaa  dass  dieser  Scholtast  eia  aawisseadar  Brkllrer  war ,  oad 
es  aatorliegt  kaiaasi  Zweifel  dasz  solche  Beziehungen  auf  den  Dichlar 
selbst  seitaas  der  Alten  durchgängig  willkürliche  Aaaahaiea,  blosse 
Vermutnngea  siad,  deren  Grundlosigkeit  wir  z.  B«  aas  deai  drittea 
Idyll  erkennen,  wo  die  abcnteaerliebeComhinatioa  ?oa  V.  8  aiit 
4tn  li%men  üifiixCdag  im  VII  Idyll  darauf  führte  im  xoof&tttfn^  die  Per- 
son Theokrits  EU  finden;  doch  für  die  Sache  selbst  ist  dies  unerheblich. 
K.  sieht  also  in  diesem  Gedicht  entweder  den  ersten  Versach  Theokrils 
die  sirilischcn  Hirlcnlieder  zum  Geg"ensfnnd  seiner  Knnsl  7,n  marhen 
oder  doeh  ein  Vorspiel  rn  den  ersten  idylleii  die  er  den  freunden  auf 
Kos  vorlegte,  durch  ^^  (■U•lu's  Vorspiel  er  sie  mil  seiner  luis  dem  Leben 
seines  Volkes  geäcliojirten  Poesie  bekannt  machen  wollte.  Dnlier  rufe 
der  Dicliter  zuerst  die  Musen  an,  ihm  die  Lieder  cinz,uuel)en  welche 
Dophiiis  und  >lunalk«s  gesunken,  die  Heroen  der  Hirlenwclf  die  im 
Munde  der  Uirten  noch  ininu  r  rurllebteti.  Daher  seien  denn  auch  diese 
Lieder  ziemlich  kurz  und  durfUg^,  weil  Theokrii,  uhulich  wie  Goethe 
und  Heine,  die  Volkslieder  möglichst  getreu  wiederzugeben  sich  he- 
slrcbl  liiibe.  l'nd  nun,  nachdem  der  Dichter  jene  Lieder  und  die  den 
beiden  Hirten  zuerkauulea  Treiso  referierl ,  hilte  er  dieselben  Musen, 
aaob  seine  eignen  Lieder  ihm  ins  Gedächtnis  zurückzurufen,  die  er 
daaials  vor  Jeaea  Hirten,  also  auf  Sicilien  seinen  Landsleuten  gesnngen. 
8o  kaba  Thaokril  sieh  bei  den  Freunden  als  einea  bereits  ia  der  Hei- 
nat  f  eoblea  Dichter  eingeführt  —  %al  yaq  iyn  Moutuv  Mmapay  ctofut 
-~  aad  dies  Lied  sei  gleiebssai  das  itQooliuov  dar  aadera  Idyllaa  *llb^ 
rioris  spirilas  atqaa  perfaolioris  arlis',  ia  dassaa  Epilog  das  Lob  dar 
Masea  aad  du  froaiaia  Vartraaaa  aaf  Ibra  Haid  sehr  passead  aaaga» 
sproehaa  warda. 

ladam  lall  dss  Siaaiga  der  Hypothasa  aad  aiaaeba  wahre  Baaiar- 
kaaf  im  alaMlaan  aaarkaaaa,  halte  ich  doah  dai  Gaaia  for  Tarffshit. 
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Faszt  man  tinser  Idyll  in  deu  Kähmen  einer  so  ijrnsz.cn  Ideo.  wie  es 
tliiit,  so  begreilt  iiiun  nicht  wie  der  Dichter  einem  Gedanken  von  so 
gan7.  iiriler^jeordncter  Uedeutün<r  'ihr,  Daphnis  and  Menalkas,  sinf^et  im 
W  ett^lrcif  eine  solche  Ausdehnung,  sechs  volle  Verse,  eingeräumt  und 
ihn  in  so  inhaltsleerer  Weise  breit  getreten  habe,  wie  dies  Y.  1  —  6 
g^escbieht.  War  ferner  auch  die  Einwebung  einzelner  Zuge  aus  dem 
Hirlenleben,  wie  z.  B.  die  Einfflhrung^  eines  Wellgesanges,  j^unz  an 
iUvw  Stelle,  so  bi:'i;rti<lt  man  docli  iiicht  vvurum  der  Dicittt^r  die  jeiieiii 
gros2.ärligeu  Tlan  gegenüber  durchaus  gleichgültige  Verliit^ilung  and 
Schilderang  der  Preise  so  ausführlich  behandelt  (V.  22 — 27 dasz  sie 
■it  deo  Liedern  des  Dapbois  nod  Henalku  fsat  gleioheo  Umfang  bat 
VielflMhr,  bitte  Tbeokrit  die  thm  tob  K.  uelergatebobeee  Absiebt  ge- 
iwbt  Md  ia  der  Weiae  enigefilbrt,  erwarten  wir  eieei  geneiera  Be- 
riebt aber  die  Persöeliebkeit  jeeer  Hirtee,  dem  Probeo  Ibrer  Lieder, 
endlich  den  Scbleas.  Des  Gediebt  bia  V.  98  trigt  in  elles  Deteil 
(1 — 6. 14.  33  ff.  97)  das  Geprige  einer  einielnen  Begebenheit  ana  dem 
Hirlenleben;  dieeer  aafa  blarate  in  Tage  Ireteode  Charakter  wird  nnn 
¥611ig  verwiaobl  mit  V.  98:  qmtvtn  d'  fidag  titg  %6%  iyi  fijvoitfs 
naif»v  Haott  yo^rae«:  denn  bill  man  fest  an  jeoem  Charakter,  io 
wArde  der  Diebler  aagen  daas  er  alle  ^itU  die  er  hiermit  verheiant 
bei  jenem  einmaligen  ZusammenlrefTen  mit  Daphnie  und  Menalkas  ge- 
enngen,  was  abgeschmackt  wäre.  Und  doch  weist  auch  unaa  wieder 
nnf  eine  einzelne  Ilirtenscene  hin,  während  bei  K.s  allgemeinerer  Deu- 
te Dg  *die  ich  in  der  Heimat  sang'  mudav  erwartet  wird.  Kein  Wunder 
dasz  K.  das  individuelle  ztjvoiai  aus  diesem  Vers  lieber  verbannt  sieht; 
aber  sehr  nnglöcklich  ist  seine  Vcrmtitiing  xal  ifiolai^  für  die  er  des 
Scholiasten  ro  ^Ikog  xijg  (oÖijg  rrj^  nuQ^  rjnCv  anfahrt,  womiL  juiier 
tag  aftüce  umschreibt.  Wenn  endlich  K.  meint,  V.  30  gebe  jel/il  euiea 
guten  Sinn,  so  irrt  er  meines  Ernrhlens  darin  sehr:  denn  wie  G.  Her- 
mann und  Meineke  richtig  empfunden,  geradezu  lädierlich  erscheint 
der  üirhter  der  sairt  *ihr  Musen,  leigt  mir  die  Lieder  die  ich  einst 
sang,  dymit  ich  nicht  luge.'  Um  von  anderen  gelhancs  oder  gednclites 
EQ  erKulilen,  bitten  die  Dichter  die  Müsen  um  die  üiUerälutz.ung  ihre:» 
Gedüchlnisses;  welcher  Dicliler  al>er,  um  beim  Vortrag  des  selbster- 
fuudenen,  das  selbstgeschaiTenen  nicht  zu  fehlen?  Auch  die  Fictioo, 
dasz  er  die  Lieder  vor  Zeiten  gesungen,  hebt  den  innere  Wideraprneh 
awischen  V.  29  und  30  nicht  aaf. 

Eine  sorgfällige  Unteranohneg  liefert,  glaube  leb,  iichrere  An« 
haltspunkte  flr  dna  Veratindnia  dea  Gedicbtea.  Hier  liait  aich  ftaerit 
featatellen  dnaa,  wie  acbon  F.  Jacobe,  Wordawnrtb,  Ahrem  Termntelen, 
dne  dem  Lied  dea  Daphnie  ? omnligeaebickte  n^ooiftior  (V.  1 — 6)  kei- 
neawege  von  Tbeokrit  berrAhrt,  aondem  Ton  einem  Naebdichter,  der 
den  in  Wirklichkeit  verloren  gegangenen  Anfang  mit  jenem  Fliekwerk 
ereetnen  in  können  wihnte.  Der  Eingang  aelbat  etebt  genn  ebgerissen 
da;  von  einem  Dichter  wie  Tbeokrit  erwerten  wir  daas  er  uns  im 
Eingang  den  n6thigen  Anfaeblnai  aber  Situation  und  Sceoerie  gebe, 
in  einem  Monolog  wie  Id.  lU  oder  Dialog  wie  UU  V  dnrch  die  Redenden 

23* 
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selbsl,  in  einem  episch- dramatischeu  Gedicht  wie  Id.  VIII  durch  eitt 
paar  einleitende  Züge.  Ebenso  mustc  auch  hier  eine  Andeutung  über 
den  Er/.tililenden ,  dasz  er  Hirt  sei,  und  seioe  Zosammfenkunft  mil 
Duplinis  und  Menalkas  voi au^j:es(  liickl  werden,  wie  V.  I4  u.  22  IT.  leh- 
ren; onch  der  Sprung  von  der  AaUürdcruiij^  zu  fingen  /.um  Lied  des 
Owpltnis  ohne  einen  verbindenden  Vers  wie  1-k  ist  dur  Anlage  üit^scs 
Gedichts  fremd.  Und  dasi  toeh  otcli  dem  jeUigcn  Eiogang  noch  eine 
solche  Verbindoog  vemisst  wird,  iat  selbtt  wieder  ein  Zeichen  der 
lüterpolalloB  dewelbei.  Dmb  abar  die  aberlieferleii  Verte  1 — 6  auch 
Mb  Bracbttaek  des  TbeoiiritiBcbee  Aotiefs  aiad^  tobeiot  nir  der  In* 
bell  derselbee,  oder  ricbli|rer  ibre  Inballelottgbeit,  gemisebt  eea  Wort« 
geklingel  and  Ueeiim  oder  doch  Ueklerbetl  derBetbim.  Vieroial  iik 
diesen  eeebe  Verseo  Iretfee  wir  dieselbe  Aufforderaog  •■:  ßov%oliitßo 

•ioli«{iR«9  aedsweiroal  die  gleiebe  tu  eniworteo  an  den  Meeelkee.  Und 
«war  heleil  es:  qtöä^  ^QX^^  Juqnßt^^  Cvvatlfaa&(o  6e  Mevakxag  (das  ist 

6e  tctvQtog.  Daran  stiesz  sich  schon  di  r  Scholiast,  als  er  eobrieb  : 
itniov  m  ^  tov  avtov  ov  ngostne  (in  Id.  VIII)  Msvdkxav  naXiv  qnfii 
—  fOre  yiif  t0(x>g  fvefU  (i^^lfXy  vw  6h  ßoag  —  ij  ht(fOV  MsvaXnav 
umIov.  Denn  offenbar  passl  jener  dritte  Vers  einzig  und  allein,  wenn 
beide  j^^vxoAoA  sind;  aber  Daphnis  allein  ist  Kuhhirt,  mit  nichten  Me- 
nalkas  der  V.  17  als  seinen  Besitz  noXkag  fiEv  oig,  nokkag  6h  xnial^ag 
riilimt.  Vollkommen  unsinnig  sind  die  Worte  vnu  öiel^atöi  TcivQCog. 
Der  Schoiinst  sauf:  vno  civrl  tilg  ifU^  und  dii'se  Spraclic  ist  we- 
nigstens ehrlicher  als  wenn  iNeuore  uns  glauben  machen  wollen,  v(pU' 
vcf.i  sei  hier  beidemal  unser  *zu  einander  lassen*.  Denn  wer  ^coöjjwg 
|3ouüa^  i;9?£i'7f9  schrieb,  verstand  vtptiviXL  im  eigentlichen  Sinn  wie 
Tlieiikril  XXV  104:  ttXXoq  6  av  via  rixva  (plkaig  vno  ^tirgaaiv  ui 
nivi^evui,  AuQoiü  ^{^aoia  nayyv  yakay.iog  und  IV  4:  aXi'  0  yioiov 
viplriTi  la  ^oa^fa.  Andere  verglichen  das  lateinische  sumni/ttere  ^  das 
einigemal  bei  Dichtern  statt  admifterc  vorAukumraen  scheint:  ohne 
Dativ  bei  V'erei^ilius  ecl.  I  46:  pasaie,  ut  uuli\  bovis  pueri:  stuumiitüe 
tauros^  und  4,^corg.  III  16.  (juus  in  spem  statnes  sumntiltcre  r/entis^ 
welche  Stellen  manche  Alle  anders  verstanden  und  die  jedenfulis  von 
der  unsrigen  wesentlich  verschieden  sind;  mit  Dativ  Nemesianus  cyneg. 
114:  Ante  (feaitfnae  €am$)  patikm  iummiU€  moran.  Doch  gesetst,  der 
grieebbcbe  Diebler  bitte  ebenso  ctsigaig  xavQOvg  v^hat  sagen  kdo* 
MB  f  leieb  hti  ^iii^aig  zavi^ovg  atpihm  tvu  xinmOiPj  so  konnte  er  et 
doeb  nicbt  in  diese«  Znsaninienliang :  ^loaxcag  ßo/^lv'wpivTBg^  im 
mi^iittat  dl  x€tvQ(ogy  wo  man  notbwendig  das  iweite  Mal  mit  wphug 
denselben  Begriff  wie  das  erste  Hai  verbinden  nnd  übersetseo  amo»: 
aaebdeni  ihr  die  Kilber  unter  die  Kibe  nnd  nnier  die  (onirnebtbarea 
oder  noeb  nioht  Iriebtigen)  Kibe  die  Stiere  gelegt  habt»  Stall  mbo  aber 
ifd  an  sebreiben,  Wirde  noch  irgere  Bedenken  berrormfen.  Femer, 
nicht  nnr  das«  ob  dieser  Ernabnnng  Folge  gelelslel  wurde  nneb  de« 
Eingang  nlebt  gesagt  wird,  was  Tbeokrit  (vgl.  i.  B.  VIII 98)  sekwer- 
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IMi  Mf erlsisen  bitte ,  aoBim  äm  w«il»ren  wM  Wkm  die  Stiere  — 
nnd  nar  Ober  diese,  wie  atifiaytXevvr^g  tel^t^  wenn  nicht  vielmehr 
der  Verfasser  mit  diesen  Wort  nach  XXV  132  allgemein  *dic  Herd« 
verlassen*  sag-en  wollte  —  verfügt,  als  wenn  nicht  schon  dorcb  den 

vorhcriTchenden  Vors  ihnen  eine  ganz  andere  Beschäftigung:  angewie- 
sen yoi  (.lev  aiia  ßooxoivro  xc/i  ^j*  rpvllnirsi  TcXavavxo  f.i7]d£v 
ariiiayiiEvi'TEp.  wo  abifpprhn  von  dem  uiipnssenrlen  Optativ,  slalt  dessen 
ifvir  Futurum  odor  na  mit  Optativ  oder  auch  Impi^rahv  erwarten  (alle 
Glossen :  to  (vy.rtTtov  avrl  ruv  riQOüiaxTixov) ,  das  Nebeneinander  von 
m^a  ßo(S7(.E0i)ai  xal  nlapdoi^Qd  fitjdlv  aTiuc^yilivvTfg  mindc  slons  mige- 
scbickl  ist.  Dnzn  der  seltsame  Ansdruck  'iie  niögen  üi  den  Ulatlern 
bcliweifen' :  cpvkka  gleich  ÖQVfiog  oder  vXyj  ist  noch  mit  keiuem  Bei- 
spiel belegt,  und  dasz  die  Sliere  im  Laubwerk  iiiuherirren  und  doch 
von  der  Herde  sich  nicht  treniiüü  sollen,  ist  jedenfalls  schwer  zu  nVi- 
men;  die  Deulung  aber  in  graminibus  hcrbisque.  preiorvm  wird  durch 
XVllI  39  and  XXII  106  nicht  gerechtfertigt,  wo  der  /usats  IstiMaPitt 
oder  t«9iyAm  (pvlXa  steht  und  zum  Kranz  su  windeide  o4«r  M  im 

▼MMlwto  diiber  Iv  ^fUWcA,  «iwa  wl«  VergriliM  (mI.  II  SI)  sagt: 
«Ate  nutme  JHenlU  wrrm^  i»  motiiAm  agnae;  dMh  tM  fU«i«lito 
MtMtt  <ar  rtM»  Ort  flr  TUare  die  alebt  leratraal  aondani  garada 
fMtSMiigaaahaft  waidaa  iolIasT  Abraoa  iadarla  hf  ^ÜMa;  'dia 
ttiera  aoltaa  aatar  daa  Maran  aahwaifiMi%  aad  dar  SIra  diaaar  Aaa- 
daniBg*  aliall  wftrda  daa  Ifaohdiaiitar  aafhalfen,  daaa  ala  babi  daa 
Widafipraeb  iwlaeliaa  nlmMk»  lad  fnfihp  mtitmyM^  aad  den 
Qabalsiand  dasf  sonst  btoas  tm  daa  8ffaraai  aiabi  anab  ?aa  dar  abri- 
gm  Haida  dia  Bada  iai;  abar  mtissen  wir  daaa  da*  Verfasser  nid* 
aaklagaii  dass  iv  qyvXoiai  hier  ein  nicht  waaigar  ungewöhnlicher  An»- 
druck  als  iv  (pvlkoiai  ist»  die  Bezeichnung  cpvla  eine  fär  die  ein- 
fachen Verhältnisse,  in  deaaa  alcb  die  bukolische  Poesie  bewegt,  viel 
zu  grosze  Zahl  von  Thieren  voraussetzt?  Endlich  der  Schlusz:  ifilv 
de  XV  ßovy.oXta^ev  ixno^iv,  aXXo^t  avrtg  vnonQlvotto  MtvaXycfc, 
wo  man  --ich  aus  dem  Gewirr  handschrifllicher  Lesarten  kaum  her;iiis 
finden  kann  und  selbst  die  be«te  einen  schiefen  (icflt^nken  sribf.  (Jrc- 
^Mirios  las  ^'nrro'}:- V  was  l'ungoax^c  i  liedeule.  tu  7to\>  ir  \\  iirde  ßuv- 
xoAta^caO'f  bedingen;  fV-rai^fr  stellte  Briggs  her,  f/licnniir  si/inptum 
Cißrmev .  dem  da-m  di  e  iitiijc vvultnliche  Form  alXo^E  als  a/innde 
i^iunphiin  entsprüt  lic  (K.s  akkoQi  bessert  nichts)  Nicht  nur  uncrtrÄg- 
iich  liart  ist  die  \N  i ndunjx  'du  singe  mir  ein  hnkdüsches  Lied  irgend- 
woher, anderswoher  aber  möge  Mcnalkas  jintworten',  sondern  jenes 
'anderswoher'  anch  für  den  Sinn  gruii/  urigti  iijnet.  Ursprünglich  war 
akko\^iv  odur  ukkcü&iv  gewis  nicht  so  gemeint,  bondern  wie  hii^oa&ev 
*  anderseits,  von  der  andern  Seile  antworte  Menalkas*.  Und  nun  ent- 
weder das  nüchterne  VTCOXffivoixo  oder  nach  den  besseren  Queltaa  daa 
iiaaloae  tcothiqIvoito  ,  was  seinem  Urbeber  wol  dk  Badaalong  vaa 
mfi^Miia  aad  nmttf^ilßotto  baHa  (^c^oacmox^/yoifa  aad  ^tgltoito 
maaaaa).  Uabar  daa  «aobataa  Vata  apraab  aacb  Maake  (und  Haupt) 
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das  Verdammuiiirsurteil ,  da  er  st  hon  wegen  der  Variationen  fast  aller 
Worte  auszer  Monalkas  Namen  in  den  Hss.  schweren  Verdacht  errege, 
welche  Bemerkung  K.  (S.  18)  misverstanden  hat.  Denn  wo  immer 
Inttrpolationen  staligefunden  liabeu,  pflegen  sie  sich  am  ersten  durch 
zahlreiche  Varianten  zu  verralben  ;  diese  siod  niclil  ein  zwingender  Be- 
weisgrund, aber  eiu  niclit  leicht  trügendes  fiaszei  eä  Kennzeichen  der 
Falsciiun?.  Dies  kommt  uns  auch  für  die  beiden  ersteo  Verse  zu  stallen, 
die  iti  den  allen  SciioUen  in  einen  zusammeng-e/.üL'-en  sind:  ßovxolia^eo 
/iuipvij  Cwatl/da&ca  de  Mevdky.ag :  im  Anlaug  von  V.  2  geben  die 
Hss.  theiU  nffätog  atiÖs  theils  möag  uQ^to  Jdtpvi  theilä  (ßdäg  ägx^^ 
k(fatos:  dtnn  tf^io^fMifto»,  tfvva^|«0^c»^,  i<pu^do&(o-~,  i<pixpda&& 
SiMfimlnagy  Eamlbeil  upaisende  ond  fpiter  Zeit  aogebörige  Worte, 
keiees  reehl  bedentsen.  Aodere  habea  den  Mangel  der  sog.  bekoli- 
aehen  Caeaor  (mit  Dactylus  in  ▼ierten  Fun)  betont,  die  aieb  in  die* 
aen  aecba  Veraen  nnr  dinnal  (V.  &)  indet*  In  den  aieben  eraten  Idyl- 
len bat  Tbeobrit,  wenn  ieh  ricbtig  geilblt,  nor  sweinat«  1 46 — 47  imd 
VII  134 — 136,  drei  Verae  binler  einander  obne  Jenen  Elneebnitt:  aber 
im  Vlli,  X,  XI  ond  nnaerm  Idyll  (V.  11^14)  lat  er  dfiter  nnd  in  mehr 
auf  einander  folgenden  Veraen  vernaehliaaigt,  VIII  8 — 15  naeh  der 
Volg.  sogar  in  acht  Versen,  wo  aber  V.  13  dvreb  Correctur  beseitigt 
wird.  Die  Zeuges  für  jene  Verse  sind  ausser  den  Uss.  die  Scholien, 
Cregorioa,  £ustathios,  Hoschopulos,  Planudes;  denn  dasz  sebon  Ver- 
gilins  sie  geiiannt,  wird  ecl.  III  öd  incipe  Damo0ia;  i»  dehuU  lafnere 
Menalca.  \  allernis  dicetia;  amant  aiterna  Camenae  keineswegaaieher 
stellen,  zumal  AnklSnge  der  Art  auch  sonst  bei  Theokrit  (VI  5  u.  20. 
Vni  n.  3!)  vorkommen.  Mir  scheinen  die  Verse  ans  einer  ähnlicheB 
hubnk  hervorgeganoren  wie  1161:  £x  t^r^w  öi^cacti'  o  koyov 
ovdf.ru-  TZLun:  wie  dort  schon  noin  den  Inlerpolutor  verralh,  so  hier 
Y  '6  in  welchem  um  den  Sinn  unbekümmert  die  Worte  einfach  an  ein- 
ander geschoben  sind.  Dasz  dieser  Eingang  so  lange  für  Theoknicisch 
gegoltoD,  erklärt  sich  am  Ende  aus  der  naiarlicheo  Zibigkeil  rnil  der 
man  sich  an  die  Tradiiion  anzuklammern  pflegt;  aber  gar  sehr  wundert 
mich,  dasz  wer  einmal  die  UnechUu  it  desselben  zugesteht,  wieFritzsche, 
dies  Sluck  mit  dem  Epilog  auf  gleiche  Linie  stellen,  demselben  Ver- 
fasser zuschreiben  kann.  Denn  der  Unterschied  ist  der  dasz  V.  3i  iT. 
von  einem  wabrbalten  Dichter,  V.  1  —  6  vob  einem  armseligen  Flicker 
berrabren,etwn  einem  Geialeamwnndlen  dea  Tbeokrileera  Bratostbenef« 
Naebdem  nnn  ao  fdr  ana  laatgeatellt  lat  daai  in  der  alten  Uebtr- 
liefefttng  daa  Gedlobl  mit  V.  7  begann  und  daa  vorbergebende  verloran 
gegangen  war,  wenden  wir  ans  inm  Seblnai,  ana  dem  ieb  einen  klei- 
nen Tbeil  dea  Tbeokritiaehen  Eingänge  an  nnaerm  Idyll  gewinnen  nn 
kennen  glanbe:  eine  Vermntnog  die  eieh  mir  bereICa  vor  langer  Zeit 
nnfdringle  nnd  jelat  der  Prdfnng  anderer  anbeimgeatellt  werden  nnf  • 
Grifa  botraebtele  V.  38--30: 

PnwKoUxul  Mousm^utiiM  xocigsn^  ^ivn§  d*  ^dog 
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Blilriliwg  M  dM  folgendti  Varsm  31—36,  den  Lied  des  Hirtel, 
DBd  Di  Ohl  «ndert  Meiaeko.  Sie  nuten  daher  ^nt/mvc  6*  ^dav  tav  — 
•MebiM»,  WM  fretlkli  i«  gulea  Hw.  gelanden  wird,  aber  durehw 
4m  Eindrvck  «toer  Carraehir  machl,  die  den  nometindllehea  Plural 
^img  xmq  —  beeMligle.  Fflr  dieeen  sevf  t  ane|i  die  Glosse  <patv9t9i 
nt^i^ßavdg  not^n  ioA  der  alle  Seholiaal  der'  eehrleb:  i  JtfovMty  ti 
fi^eg  (sf»  Abreae  aaa  His.,  aicbl  (tÜos)  t^g  ^äijg  jMrp'  ik- 
^pfpimt,  wo  doeb  die  iellaaaie  Ümeebreiboog  mil  «ieble  anderes 
so  sein  tebeint  elf  eio  ErkUroaf tverseoh  für  uig  dae  er  atall  fidivg 
tag  lai.^Feraer  masle  Meineke,  um  die  Beziehung  auf  dM  folf eade  aiOf • 
lieb  SB  macheo  und  überhaupt  Zaaeaiaieahang  herzustellen,  nowi  im 
•  «MW  yeriadern  und  den  V.  30  wegen  des  S.  339  bemerkten  Ansloszefl 
bier  tilgen.  Er  Felzt  ihn  mit  G.  Hermann  nach  X  21,  sicher  irrig. 
Denn  dort  stört  der  Vers  die  gleiebaiissige  Composilioa  dee  X  Idylle 
ia  beetinaiten  Gliedern: 


4    2X2.  «XI  .2X2.3.7X2.4.7X2.3 


und  ist  für  dtn  Sinn  unpassend.  Als  Mtlon  den  ßalios  ob  seiner 
Liebe  r.ii  holuien  anfangt,  sagt  (iiei^er  ui]  ötj  fiiyu  {.ivd^Ev:  will  man 
diesen  Gedanken  erweitern,  so  kann  es  nur  in  der  Weise  gebclie- 
bcn  wie  in  den  Glossen:  iva  iir^  ta  ofioia  da  Milon  sich 

nur  prableriscben  Auflehnens  gegen  die  Macht  des  Eros  schuldig 
macht,  nicht  gros«spreclicrisch  lügt,  worauf  allein  der  Vers  firj  tluk' 
irci  ylaxsaag  axgag  olotpvyyoi  a  (f  vatj^  uvgewuudl  werden  könnte. 
Denn  dem  welclter  undcren  unwahres  sagl  wachheii  bei  den  Alten 
Pusteln  oder  Bläschen  auf  der  Zunge  oder  Nase,  wie  es  bei  uns  den 
Kindern,  wenn  sie  lügen,  an  der  Stirn  geschrieben  steht. Die  alten 

1)  Abreae  bei  ea  den  SoboUea  8.  532  eine  ZoiemmeaetellaDg  der 

Angaben  über  die  Bläseben  bei  den  Alten  gegeben,  aber  in  der  Deutung 
und  Auffn''STing  der  einzelnen  kiinn  ich  ihm  nicht  beistimmen.  Vielmehr 
scheint  mir  l/Asaubonus  in  den  lectiune«  TUeocriteae  (ö.  99  iu  Keiskes 
Ausgabe)  darcbaos  das  richtige  getroffen  zu  haben  wenn  er  sagt:  'apparet 
tmüiSn  vetaram  foieae  beao  snperetltl<»am  ophdenem ,  nt  eos  quiDOS  in 
neeo  vel  lingua  tubercula,  ut  fit,  aat  alia  buiusmodi  cntls  vitia  in  aliqna 
eins  parte  orirentnr,  putarcnt  vel  moTititoR  os^e  vcl  depositum  non  red- 
didisae  vel  aliquid  denique  t'raudis  admisisse.'  üauz  allgemein Hesjrchios: 
iwt9v%t(t  (plvwrmm^$9UoS99iiStnW9,^,,  Bei Tbeekrit XU 24 eai- 
eleben  dem  Lügner  Bläaeben  enf  der  Nase,  und  die  Sobbllen  aegen  dMS 
dies  Glaube  der  Sikelioten  war,  die  für  diese  P1:lgchen  einen  besondem 
Ausdruck  hatten.  Sehr  irrig  nun  wäre  es  nach  meiner  Meinung,  dies 
gerade  auf  die  Nase  zn  beschränken;  ytelmebr  galteu  ebenso  auch 
Fuiteln  nnf  der  Zangensidtce  als  Zeteben  der  Lüge.  Irgendwo  an  aicbt- 
barea  Olielmaeaea  ftneserl  eieb  die  Strafe,  wie  den  römiaeben  Dichtern 

bnlfl  (h'n^  niger  und  unms  unguis  baM  minder  sdiöncs  Hnnr  mtkI  Teint 
den  fal.sciien  Liebesscbwur  venatljen.  Diiber  i.-t  nu  lit  zu  /\\  eifeln  dasz 
in  unserm  Verse  von  der  Strafe  des  Lügners  die  Hede  ist.  DanebMi 
abdr  konnte  aiideriwo  im  Volkemande  deiselbe  Zeieben  aneb  anders 
ans ;?elegi  werden.  Wenn  nnn  ein  Sebolion  zu  diesem  Verse  sagt:  ttm^t 
yt'vfüd'fit  ToTg  firiS^v  Trpäyu«  (vXoycog  xp/vovfftv,  so  fuiebte  ieh  dass 
diese  siemlicb  unbestimmt  gehaltene  Notis  nur  einem  iaUcbeu  i^klä- 
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SekotiMlM  Imm  «Mh  ij^wf^  umA  amMm  4i«  nnMndmmImk  ErkUk 
rangen  defflr:  i  loyog  it(fog  t^v  Mwcav  Idimg  tov  koyov  xoitfim^ 
|MM>g  n^og  naaug  iig  iätt¥  su»ixUviv,  oder  i  Xiyog  n^og  tw  ^wpvtv 
«nd  Mi  1}  (Ff}  yXmta  firixixi  ifuvoditfds^,  dtss  der  ersililend* 
Birl  diesen  Verc  Daphnis  gesproeben  babe ;  ein  anderer  aebiebl  dne 
Bliseben  itufiiv  n^iyfM  aähiyms  sf^oiifc  «n  nnd  besiehl  et  ao- 
mit  aaf  das  RicliteraaU  nnserea  Hirlen*  Dieser  aber  las  das  von  Grifa 
bergealellle  ^vac»,  da  er  sagl:  fMfiviDff  ^aov  inl  yXaaaav  ^vsamv» 
<pvrizai.  Inden  ieb  dies  und  Hermanns  (i^  noK  (K.  xar,  was  be- 
denklich ist)  annelime,  bin  ich  überzeugt  dasz  dieser  Vers  an  dieaer 
Stelle  eebt  nnd  dasz  der  Fehler  vielmebr  in  vorigen  Verse  nil  letebler 
Verbesaernng  m  beben  ist: 

tpalvn»  t^6ag 
tiig  wnfk  lyäi  xr\vQiiSi  na^n»  axovoa  vofA€V<u 9 

fttj  Trox'  snl  yXcoüüag  aHQug  oko(pvyy6va  fpvöm. 
Auch  das  sonst  übprtlüssige  naQCOP,  jelAl  ersl  seine  rechte  Be- 
(icultititr  £^e^^illlil,  weist  auf  diesü  Vl ibes^Nerung  hin.  Dann  gehi»ren 
aber  diese  drt  i  Verse  ganz  und  gar  nicht  an  dcu  iJühlusz,  sondern 
haben  sich  aus  Thcokrils  Ein^anc^  (vgl.  Verar.  ecl.  VI  !3.  VII  19) 
hierhin  gercüet.  Der  Dichter  crzaliltu  in  dei  Tt-i^on  eiiu  s  llirlen  von 
den  grossen  llii iensüngern  Üuphuiä  und  Menalkas,  ilu'cu  vieleu  schonen 
Liedern:  'o  ihr  Musen,  ruft  mir  die  Lieder  ins  Gedächtnis  zurück,  die 
jene  einst  sangen  und  ich  anhörte,  dun^it  icii  sie  getreu  wiedti hole' : 
nun  ein  paar  Worte  zur  AufliUruog  der  Scenerie,  wie  er,  der  Uirt, 

mogsvenaeb  unserer  Stelle  ihren  Ursprung  verdankt.  Dagegen  verdient 
ein  amleres  ScbuHon  vollen  Glauben:  XtyovGi  nl  avr)]v  ol  *Attiy.o) 
oloq)Vinxida  y  orm'  or'-rrj  yfV7)Tryi  irrl  Ttj  yltarrtj ,  fi(6\^(iOi  Xtynv  ca 
yvvcuTUs,  <ug  aiioiiiJtiouii  aot  fiiqiöa  ovx  änodtÖiänuaii^.  Üo  die 
UeberUeferang*  Ahrens  nnn  meint  dnss  dies  Zekbea  Lüaterera 
gewesen  sei,  sehlieait  avu  neck  iMff£da  ein  und  iHsst  die  Weiber  aagett 
dasz  sie  'maledictornm  rjnn«!  ^fiipiii  partem  rescrvfif  i  m  rriRliHlico  red- 
didisso,  nndo  [uistnlam  jHnn  iiat.im  f!s.se'.  Daiiii  w  .irn  der  Atisdrnck 
nnkl&r;  sollte  uicht  im  {Sinuc  des  (Jasaubonus  zu  axiuern  tiein  anoÖidumasi 
die  (ettiaehen)  Weiber  pflegen  sn  einer  ao  geaelehaelen  su  engen  'depo* 
altem  (victnti)  partem  uon  reddldisU^V  Dasselbe  meint  offeobwr  Photioa: 
orav  61  Inl  zijs  yXdTrrr^g  xovto  yivrjxaty  Xhyoi'atv  at  ywacAtg^  oaa  Tin- 
9tCq  (gut  von  Abrcns  in  anod'ftg  verbessert)  tiV  ool  ^(Qida  tnf- 
d<a%sv.  Statt  des  letzten  Wortes  verlangt  Ahrens  dniStonsv  und  erklärt 
dann  diese  Stelle  wie  das  Scbelion  Tom  mnlediens;  mir  scheint  ano- 
XtilBTitv  oder  vielmehr  wie  oben  dg  dnoxf&iittdv  xtg  of  (isgida  üv%  dni* 
dio-xev  notliwündlg.  Auf  eine  verschiedene  volkKtlithnlicho  Ucdeweise 
gehen  die  bei  Pbotios  dann  (olgenden  Worte:  doH^C  dh  xavtoe  Imyivia^uL 
ylmxxt)  xttl  3tm9  ^nhp  mtövrog  %ttXov  rj  naXijq  dutXififtm,  Abrona 
enebt  attch  dies  mit  den  'pnstnlae  maledicorum*  su  verschmelzen  und 
will  naXov  ov  %aX(os.  Die  Stelle  ist  heil,  naXov  rj  naXrjg  gleich  iifiOfi,hov 
71  iQoaiin  T^g,  und  Photios  berichtet  da»z  inan  die  Bläschen  auch  als  Lie- 
besverräther ansah.  Läszt  sich  doch  für  solche  Beziehungen  eines  und 
desselben  Zelebens  naeb  den  Fmatünden  anf  ganz  TeracMede&e  Dinge 
manehe  Parallele  anob  ans  mserm  Volk  beibringen,  das  z.  B.  den  Aua* 
Bch]!\f^  dnr  Lippen  bald  anf  kiodliebe  NVeeberei  dentel  bald  als  Felge 
beimliGher  Küaae. 
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sie  gebeten  ilim  ein  Lied  zu  singen  (V.  14  ovku^  /ju^'vi^  Üuöev  i^ihf 
ovtcjQ  6h  MtpaKxag  und  22  zoig  .  .  ömQOv  i\)('y/.u )' ):  dium  ulwa  niocc- 
Tü^*  t)  Xr/vQ&g  ovtag  ^atpviq  clq^cix  uoiöuq  mit  V.  ö — 27.  ISacli 
iiuincr  Aiiirassiine^  sind  also  nicht  bloss  einige  \veni|^e  Verse,  sondern 
tili  längeres  Stück  (etwn  zuJin  Verse)  verlorun  ge^ang^en;  alle  drei 
l'ersüücu  aber  worcn  nicht  ab  ervv  jclisL-ue-Manner,  uic  llarlaog  wcii>z, 
sondern  als  ilii  tenkoaben  dargestellt  (vgl.  V.  23  und  27). ') 

Uftbrig  sind  V.  31 — 36.  Hier  könnte  non  jemand,  der  das  vorher 
btnerkl«  vielleiebt  billigt,  daran  daakaa  aaeh  aie  dam  Thaokrilifchao 
Eiogaug  sasatckreiben,  iodeai  mit  diaiaa  Versaa  dar  Hirt  aaia  Baha- 
faa  am  Gaaang  ausgesproebaa  and  dia  Bilta  aa  Dapbaia  and  Hantlkaa 
BMMlviarl  baba:  ar  k5nata  dafAr  gallaad  maahan  daw  daa  liablioka 
Bild  V.  37:  $  i*  iyuccyyJiaaxo  xox^o)  daa  Idyll  vortrafflioh  abtoUiataa 
(vgL  Prilaacba  tarn  Soblnsa  daa  I  Miobta).  Doah  dia  Balraabtuag  so* 
wol  das  forbargakandaa  als  diasar  Versa  saibat  spriebl  dagagea.  Dann 
wer,  wie  Abreas,  mit  V.  27  nasar  Idyll  anfbören  lisst«  dar  bat  das  ' 
Badaaken  za  lOsan,  dass  aas  der  Anfang  von  V.  22  aiaaa  Nachsata 
erwarten  Usat,  der  nickt  folgt:  xotg  [nlv  hwtXaxuyrfia  xa»  avtlum 
iiwKa:  nun  werden  die  Gescbeake  genaanl:  ^a<pviöt,  fitv  xo« 
.  ^vu¥  .  .  Tf([»^  6h  ^jQOfißo}  Kakov  oaxQunw,  *Vie  letzten  Worte  aber 
o  i*  iynmyxifmo  iwxXt^  scblieszen  sich  eng  an  die  Beschreibung  der 
Geschenke  an  und  können  nicht  als  Gegensafz  znm  obigen  fiiv  be- 
trachtet werden.  Sodann  zeigen  die  Verse  31 — 3Ö  selbst,  dasK  Gräfe 
sie  mit  iieciil  für  ein  von  dem  Hirten  vor  Daphnis  und  Henalkus  g^e- 
sungenes  Lied  ffehiiHen  linf;  (!rnn  nicht  nur  auszerlich ,  durch  die 
Wahl  dor  Rilder,  die  gehuuflen  Vergleichungen ,  die  Foriii  des  Auf- 
drucks (besonders  roecov  V.  IVi  wie  \'2  u.  '2i>)  i^^t  dies  IJuil  denen  des 
Daphnis  lind  Menuikns  verwandt ,  sundern  noi  h  miltr  mni  ilich:  jeder 
preist  was  er  hei»ilzt  und  genieszt  als  das  höchste  Ciluck)  Duplinis  das 
weiche  Lager  auf  den  Fellen  seiner  Kühe  am  Wasser,  das  ihn  des 
Sommers  GInl  tiitlit  achten  lasse,  dio  Herde,  den  Schall  der  Syrinx 
und  des  llii  lenrei«,^ens ,  Meiiiilkii.^  die  schuue  iii  uUü  tiii  I  cUeu  mit 
Schafen  und  Ziegen  und  ihren  Vliüä/.en,  dem  warmen  Feuer  und  dem 
darin  bereiteten  Mahl,  das  ihn  gegen  den  Winter  unempfindlick  mscbe. 

2)  lu  der  alten  vnod-faig  des  IX  Idyll«,  welche  keinerlei  iniygafpij 
überliefert,  weil  die  nltc  Aiif^cluift  mit  dcm'Anfanfr  verloren  war,  heiszt 
es:  innalovvtat  de  vnu  orvvufitvig  ^lätjpvig  %ai  Alfvalxag  (gewöhnlich 
VOfUVi  äi  iüxtv  oi  oder  voiievs  reg  dfttai  Jacpviöog  Mtvaknä) 
Stnmg  aH^loi^  a»r^eii9tf»y.  Diese  nicht  gans  gennne  Bemerkang  scheint 
ans  dem  falschen  Prolog  V.  0  geflofiscn;  es  iat  kein  eigentlicher  Wettge- 
SÄD?.  sondern  der  Bitte  d»  s  Hirte  n  ^villf  ilirif^  singen  Daphniei  und  Mcnalkas 
jeder  ein  Lied  und  werden  dafür  von  ihm  beschenkt.  3)  Denn  'ein 
Bebneekengehäaa  ein  sierlichca '  wäre  ein  sonderbarer  Preis  für  einen 
erwachfienen  Sänger,  und  noch  senderbarer  die  kindlielic  Hast  mit  der 
er  (1.18  Gt  .srlionk  erprobend  'blies  in  die  klinpondc  Muschel'.  Dasz  wir 
es  "i't  einem  Knaben  Menalkas  zu  thun  haben,  bemerkt  uueli  K.  F. 
Uerniann  'de  Daphnide  Theoeriteo '  (Göttingen  1853)  S.  10,  von  dessen 
sonstigen  Bemerkangen  über  das  IX  and  VIII  Idyll  ick  keinen  Gebianeh 
maeheB  ken&to. 


Digitizcü  by  Google 


S46         Vier  UyUeo  des  Xbeokritos  {ÜL  YiU  l  XVIU> 


Hatten  so  diese  >vio  im  WeUgesang  gofen  einander  gericbteleB  Lieder, 
in  ^ej[>:en9eitiger  Ergänzung  das  Geniuld«;  des  Uirtcnlebens  abrundend, 
den  tnnleriellen  GAtern,  womit  y^iur  don  Hirtensland  <^ese)?nel,  und 
der  ihnen  entspringenden  Zuiricdcnheil  iiiren  volUUndigua  Ausdruck 
gegeben,  so  (ritt  sonfi  Schluaz  das  Lied  des  das  ganse  Idyll  vortragen- 
den Hirten,  in  dessen  Pertoi  der  Dtekter  eicb  selbel  darstellt,  die 
Gegeneltse  eiMgleieheiid  ümd  4t»  Nitarlebeo  idMillfi«rMid  eia:  jedeoi 
behtgt  dai  eeiner  Natar  gaaiit nir  Maae  aad  Lied ;  aiit  diaaaa  taila 
aloli  naia  Haus;—  wateba  Waadang  garada  dnreli  die  Parallala  nil 
dar  BebanaaBg  daa  Dapbaia  oad  Meaalbaa  »otiviarl  iat  aiir  iai  dio 
Hase  daa  wonnigste  aaf  Brdan,  aad  wen  aia  lichaUt  iat  gegen  aUaa 
bOaa  tafelt  Alan  iat  V.  31 — 96  daa  Seblaatltad  den  Hirtän,  and  swar 
den  beiden  andern  Liedern  genan  eniipreehand  in  7  Varaen;  dana  nSebl 
etwa  anserer  Annahme  in  Liebe»  aoadern  wegen  dea  aonal  lagaaOfan« 
dea  Sinnea  ist  der  Aaafall  elaas  Veraaa  naeb  V,  dS  sn  atatnieran,  daa 
^  VergiHaa  aal.  V  46:  tßU  tuum  Carmen  nobis^  ditine  poeta^  |  quäle 
»9par  fuit»  in  §ramiM  folgend  Heiaabe  aad  K.  beiaplalawaiaa  er« 
ginatan: 

Xln^fttSs  iv  ßofsavati  (oder  iv  futlanf  kufimvi)  nntfiattiitiP 

iötlv  oölzaig. 

Uns  fehlt  so  nur  noch  die  Verbindung  zwischen  Y.  37  u.  31,  und  diese 
glaube  ich  auf  das  vorbia  über  ^iv  V.  23  gesagte  gestallt  dareb  ^iaen 
Vers  etwa  des  Inhalts  zu  bewirken : 

tmg  dk  (Ut'  (xi&$g  iym  (oder  avvoif  iyo»  nv^iatog)  roacipfiit  »tü 

cevTog  €t0a. 

In  dieser  Form  verfolikft  das  Gedicht  iwsr  nicht  einen  SO  Weitrei- 
chenden Zweck  ^^ie  K.  ihm  beilegt,  aber  es  bietet  uns  ein  einfaches 
und  durchsichtig  angelegtes  freundliches  tldvlltov  aus. dem  Leben  der 
Hirten,  worin  die  dr&i  gevvis  mehr  oder  weniger  volkäliiumlichen 
Liedor  als  Glanzpunkte  Straten.  Dio  strophische  Gliederung  zeigt  sieb 
»och  im  erhaltenen,  und  darf  ich  auf  die  dargelegte,  holTentUoh  njcUl 
grundlose  Ansicht  fuszeiid  auch  ein  biachcn  dazu  ralhen,  das  Ganze 
konnte  so  vertheilt  sein:  6  (Daphnis  und  Menalkas,  vgl.  Id.  VlU  An- 
fang). 6  (V.  28— dO  nach  der  Aofforderung  des  Hirten  aam  Gesang). 
1  (Dapbnis  beginnt).  7  (V.  7—13).  1  (V.  14).  7  (V.  1&*31).  6  (V. 
tt— S7).  1  (der  Hirt  singt).  7  (V.  51—36).  Nocb  sei  in  Rirsa  as* 
gemarkt  was  K.  sasser  bereits  arwibnlem  Qbar  einselna  SteHan  ba* 
BMrbt  V.  10  f.  will  er  in*  a%(fag  , .  atpag  0%oKtag  klvt^.  Statt 
dar  doppelten  Beieiebnang  S%Qtt . ,  anassi«  reiebt  4ina  ana,  and  dt 
mmtOHii  die  baglanbigtere  Lesnogist —  die  *  apertissima  aebotiastaa 
anatoritu'  basebriakt  sieb  nseb  Abraas  Aasgaba  aaf  ein  Sebolion  in 
•Inan  Hosianna  —  aiaba  iob  Meiaabea  ixwfttg  (daan  itlgag  Uge  zu 
well  ab)  der  doppelten  Aoaderang  Tor.  —  V*13  verwirft  K.  mit  Recht 
Hermanns  o<s<sov  luudig  i^cevr*  mnQog  xarl  lunffog  axovav,  denn  daai 
Rinder  auf  Vater  und  Mutter  nicht  hören  wollen ,  ist  doeb  keine  ao 
faststeheade  Regel  wie  dasz  der  Zahnlose  statt  aar  Nusz  saai  Kuchen 
greill.  K.  aehreibt  aaabhiogig  von  Hartang  otftfov  i^cov  vig  nmsf  statt 
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dessen  oa6ov  ncclg  ztg  igcav  rhytbmiscli  ^Q^ofälÜEfer  ist,  natdsg,,  was 
einige  Hss.  nach  rrcrroog  geben,  ist  ein  olTenhares  (ilossem,  wie  das 
jilngere  Scholiun  lumi  to  Ttcdöeg  zeiert-  und  avOcov  sclieint  g-Ieichfalls 
ein  solches.  Ich  vermole  daher;  ooiövi'  iodji'ti  Ttaroog  \u.ii€xat\  x(d 
fictx^og  aKoveiv,  denn  naidl  ist  neben  '  Valer  und  Muller'  onnölhig; 
das  blosze  iQav  entspricht  dem  i  coOos"  V.  21.  —  Gegen  Meincko  wird 
V.  19  £1'  TCVQL  6qvli'(o  V ertlicidi<^t  und  Sojiliokies  ttsvkocbi^  'HrfcaOzug 
(Vergilias  pineus  ardoi)  verglichen,  für  Heinsius  und  VdlckeniUTs 
OVT   l6aQ  i^arlvotig  V.  34  die  llooieriscbcn  Verse:  cu^  t)  oi  ui^ii^ 

n 

Je  weniger  ich  im  neunten  Idyll  K.s  VoisteWung  mir  aneignen 
konnte,  um  so  mehr  Trent  es  mich  im  achten,  das  K.  zanächst  be» 
hMMl,  darehweg  mit  ihn  flberdninMfmttM.  Diea  Gedieht,  auf 
deM0B  ▼olkftfcimllehea  Gkirnkter  lehon  Refike  in  den,  Worlmi  ^mvH 
V.  3  hingewteien  tnk,  oint  dareh  die  I^bnsdigkeil  «nd^  MmIm  itt 
der  link  dni  Getprieh  dnt  Daphnls  md  HemiliMa  liewegt,  din  Mm 
CbnriklnrinHk  de?  HlrlwikMbna  !■  der  üvtomdMig^  de«  Reiehthm 
«nd  die  Aamet  der  lindliebe»  Bilder  Ib  den  Wellgeelnfen  ond  dere« 
femMle  HenigfMligkeit  eine  herrorregende  Sielte  nter  Tkeokritn  B»- 
kolikn  ein,  nnd  es  wlre  wnkrknil  sehede»  wenn  ee  den  sieilietikeB 
Singer  entiogen  werden  nOete.  Bin  so  eehweree  €}ewiobt  aneh  gerein 
•pmchliche  und  metrische  GrQnde  bei  der  Beurteilung  eoMer  Fragen 
in  die  Wagscbale  werfen,  so  kann  ich  doch  diejenigen  auf  welche 
Meineke  S.d8i.dd2.478  f  sieb  stülst,  um  nieht  aar  die  eiegleehe  Partie 
Bondem  die  ganee  Idyll  Tkeokrit  abtusprecben ,  gans  nnd  gar  nicht 
al». entscheidende  anerkennen.  K.  hat  sie  stillschweigend  abergangen. 
vifiovtct,  sagt  Weineke,  steht  V.  66  ohne  Objeotsaocnsativ .  nnd  sonst 
nirgends  in  den  ccliten  Gedichten  Theokrils,  obwol  der  Verfasser  von 
XX  35  und  Moschoä  iii  82  es  absolut  g'ehrauchen,  Mie  die.  Lateiner 
pasrcrt'  und  wir  'der  Hirt  weidet  am  Ufer'.  Dulier  ticht  er  Vil  113 
an,  wo  es  vom  Pan  heiszt:  iv  ^«  O'ioEi  nvfidtoiai  ittc^  Ald'unito^i 
vütisvotg  I  TT^^of  vno  Bke(ivcav,  indem  er  zugleich  bemerkt,  Pan  sei 
wt>l  Schirmer  der  Herden,  doch  ^greges  eum  alere  pftStorisque  munaa 
üblre  ip^u^l  a  nullo  opiiior  traditum  est.'  Aber  der  Name  Pan  bezeich- 
t]et  den  Hirten,  im  llomeriscben  Hymnos  /.cd  Ofu-,'  toi'  il>a(f)agoTPL/a 
li}]^  ti>6(isviv  avd'jL  Tcaou  Di  i^na  (daher  z.  ß.  bei  iNeaiesiaiiuä  11  73  unler 
den  Göltern  die  pccurum  pavere  greges  Pan  nebeo  Apollo  und  Adonia 
genannt  wird),  und  denken  ihn  sich  nicht  die  Uirtmi  als  einen  ihren 
gleichen,  wenn  er  die  Syrinx  bläst  ond  der  sterhende  Depliaia  nelM 
Syrinx  ihm,  dem  einzig  würdigen,  Temtekt  und  wenn  er  die  ZIegei 
keapringl  (ulyißaxr^  nnd  xt^citf^oßaiiig^  wie  eff  der  Idtterae  Geittkirl 
Ikttl?«)  Anek  VerfMio»  Bwhnknning  eel.  X  68  fiee  ei . .  jhihitfwm 

4)  des  Priapoe  Worte  aa  Daphaia  Im  eraten  IdjrU  und  llelaeme 
(AP.  Xn  41):  dmavt^lmp  dl  MOfut  la&m^  it9Xh»  wmfä^ 

a 
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rers^'miis  oris  sub  siJere  cancri  schützt  die  handschriftliche  lleber- 
lieferung  voyLtvoig  nn  jener  Stelle.  Ein  anderes  Kennzeichen  der  Un- 
ecblbeit  ist  für  .Meineke  die  Lunche  der  letzten  Silbe  vüh  uxxa  V.  68, 
die  Theokril  'constanter''  verkurze,  das  heis/.l  IV  21,  denn  Xl'i/u.  23; 
oxxa  ykvy.vg —  und  die  Elisionen  oxx  und  oy-x  zählen  in  dieser  FrajBre 
nicht.  Indessen  ob  üx/ca  bei  Theokrit  qt(  ist,  bleibt  zweifelliart ;  da 
es  mit  dem  Conjuncliv  verbunden  wird  und  I  87  ganz  parallel  mit 
hui  xt  V.  90  sieht)  ist  der  Gedanke,  es  sei  als  otetv  (oxjia=03^a  xo  und 
0»»*  ==  otux  %  wie  aD4  «Ts')  aofgefmt,  wobei  Lange  ant 
taft  langen  %a  gerMÜMifl  wM«  aehr  atfee  gelegt.  Sdhmknff«* 
I«  fmodto  ift4  dialekttt^  W«rlfonMn  gibt  e»  te  1|Mkrili 
«diehlea  aielrt  wenige,  lad  Akren  ImI  et  MMrdiogs  ail  Beelil  rilk- 
•Ml  gefenden  ««kr  de«  ImsImi  Qsellea  n  ftMgm  ab  ait  C«Meq«en 
Jeae  m  bateiUgeB*  Aal  Jadaa  Fall  wira  aa  arfattab  aa^r  ommt  a|p 
Saagaia  lür  die  Uaeohlkeit  la  baaatiaa,  da  eiae  Caaimatiaa  daaael- 
iMa  aill  daa  aadereo  Beispielen  diveh  dia  Toa  Meiaaka  aalkal  aai|M-> 
laaa  Sehiaihaag  oxx'  av  mUv  (wie  lY  d8)  aioht  laliwar  wiia;  aia 
paar  Hss.  bieten  ans'  S»  dar.  Bagrladal  dagegaa  iat  dar  Tadal  vaa 
ia^^Oi^y.  «00  in  V.  74,  dar  aellOB  dia  flelioliaataa  aahr  plagte  aad 
Boeli  nicht  far  rieblig  bergettelU  gelten  kaaa:  axtsp/dt^v  im  Siaaa 
?oa  AawyyafMyy  gehört  späterer  Graaeilit  an.  Aber  nicht  beistimaMa 
kann  ich  wenn  V.  41 :  nuvxa  iag,  TUtvxf  Ük  m^ßol,  navza  dh  fmimwm 
als  Theokrits  unwürdig  beurteilt  wird  wegen  der  ^struclura  reraaa 
tria  cola  cum  quadam  soni  similitudine  complectentis,  in  quo  aliquis 
lusus  inest  a  poelis  quaesitus'.  Unter  den  Thcocritea  ist  nur  \\  6  oF« 
ßiineig,  o-T.-rüä<r  kakug^  wg  dygia  naloöeig  so  gebaut,  von  zahlreichen 
anderen  Beispielen  besonders  spaterer  Dichter  kommt  am  nächsten 
Timons  Vers  (oot]  i^av,  (oqi]  de  ^'«fiftr,  coqii  dh  nenavai^ai.  Aber 
worin  beruht  denn  das  Spiel?  doch  zunächst  nicht  in  den  Rhythmen 
sondern  in  der  \\  iederholung  des  £inen  Wortes  navzu  an  besonders 
hervortretenden  Stellen  des  Verses,  welche  auch  die  Dreigliederuni^ 
desselben  hcrbeiTühit.  Dj  nun  jene  Caesuren  des  Verses  legitim  und 
auch  von  Theukrit  <^ebruucht  sind,  so  beweist  der  Umstand  dasz  die- 
sem Vers  kein  ganz  gleiches  Beispiel  aus  den  übrigen  echten  Gedichten 
zur  Seite  steht,  so  gut  wie  nichts.^}  Zweimal  wiederholt  ist  dasselbe 

tUft^aratg  mit  Jaeohs  Anmerkung.  Aus  der  Anthologie  sei  hier  Heek 
gegen  Mcineke  nrifjoführt  Agathias  Epigramm  (AP.  VI  79):  aanOfftlf 
ilaw  loq>i^%a^  rcids  £TQat6vi7iog  .  .  avb^tro  aoi  ttutvtj.  ß6a%t  d*,  ÄpiJ, 
jl^ai^mv  xk  9a  noiitvia  %al  aio  z^Q^^  deQXSOf  x^v  Z^*^  fiijxiti  xi^vo- 
.(thfiPi  auszerdem  Heanos  Dion.  XXVII  207  voa  Paai  yiUmtmpi^  dl 
xt^VTjs  alyog  'A{LuX^(Ci^<;  ogso^dgofiog  htXttO  noiui^v,  5)  Auch  VeigUinfl 
in  den  Eclogen  und  Calpurtiins  haben  keinen  gleichen  Vers,  aber  NemesianuB 
z.  B.  IV  (53:  ier  villi* ^  ter  fionde  sacra,  ter  Iure  vaporo.  Ahreus  hat  für  «eine 
Rubrik  'imitetiones'  diese  spSteren  lateinischen  Bokoliker  unbenutst  ge- 
latü«,  aad  deek  kennt  Calpüraius  den  Theokrit  aiBki  bless  ans  Vergi- 
Hae,  sondern  er  hat  das  Original  studiert  und  öfters  nachgebildet.  Wie 
der  ettnoXog  bei  Theokrit  urteilt  (V.  82):  a^t»  ri  ro  ardfia  toi  x«l  Irpi- 

•0  HellkoaBi  bei  Ca^.  tf  149:  eenna  quae  imparibu»  modo 
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Wort  IX  17:  tpalvwtut'  noXlaq  luv  ot^,  noXXctq  dh  xmaCqaq.  Di« 
Spielerei  jenes  Verses  ist  im  Grunde  dttrohaos  die  gleiche  mit  dett 
echt  Tbeokri tischen  tdsvj  mg  i^ffi^y  ng  eig  ßa&w  aAorr'  ^Qoata 
(III  42  wie  1182):  nur  dasz,  weil  diese  Caesttr  die  gewöhnlichere, 
auch  die  Zahl  derartiger  Beispiele  gröszcr  ist.  Wenn  daher  Daphnit 
mit  jenem  Vers  auf  den  des  Menaütns :  Frlf"  ou^,  tvd-*  aJysg  SidvfiatO' 
%oi^  ivi^a  nilißaaL  antwortet,  so  scheint  mir  das  recht  passrnd  :  Mei- 
nckes  Vor'.\  m  f  tmiste  Jiiclil  jenen  einzelnen  sondern  foigerechl  gar  viele 
Verse  trefTtii,  dw  nnem  solchen  Spiel  mit  Gleicliklängen ,  wie  sie  be- 
sonders die  Vidkspoesie  litbl,  einen  groszen  Theil  ihres  Zaubers  ver- 
danken. IJnschun  nird  die  Anwendung  dieser  Eigenthflmlichkeit  erst, 
wenn  für  die  drei  Theiie  in  die  der  Vers  zerlegt  wird  nicht  dun  h  die 
Wiederkehr  des  betontesten  Worts  wie  hier  navta  (beziehungsweise 
durch  (Ilm  i'iitallelii.mus  der  wesentlichen  Begriffe  wie  im  Homerischen 
noou'ih  Aid)!-',  ü.TiOci  di  docc/Aoif^  u-BCOtj  yluuigci)  ein  innerliches 
Bund  £ur  Entschädigung  für  die  ausz,ere  Zerrissenheit  hergestellt  wird, 
daher  schon  XX  6,  wo  olccy  orcolu^  tag  Hyqia  gegeoüher  dem  di\xl  ßkimig^ 
hmUigj  lUiMitg  Uegeoden  Nachdruck  zurflelLtreteo ,  sehr  matt  und  die 
Tielau  Vene  der  Art  M  Nonoos  ganz  getehttaeklos  sind. 

Sonil  entlMbrt  neinei  Braebtene  die  Meinung  die  eintl  aneh 
Velekenter  intterle,  daat  das  gante  Idyll  nneeht  sei,  aiekerar  nnd 
triftiger  Beweine;  noeb  weniger  nber  befriedigen  die  aeit  Yalekenaer 
■ebrfaeb  Wiederböllen  Verancbe,  einzelne  Tbeiie  ala  eingesoboban  und 
später  angeaeltt  abtntrennen.  6.  Hermann  (opnae.  V  S.  87)  biett  die 
elegiaoben  Verne  ffir  ein  in  daa  eable  Idyll  Tbeokrita  eiagelegtea  6e» 
diebl  einen  andern,  nna  aaeblicben  Granden;  daas  er  apracbliebe  Bin- 
zelheitan,  wie  nie  Ziegler  nnfabrl,  V.  48  u.  47,  ti|VO^(  V.  44, 
dct;r'  V.  60  niebl  erwibnt,  aebeint  za  neigen  dasn  er  ibnen  niebt  eine 
aolebe  Tragweite  zuerkannte  am  für  die  Unechlheit  zeugen  so  kdnnen. 
Abrens  nrleiit  daas  der  grössere  Theil  des  Idylls,  V.  1—63,  einem  JOn- 
g'ern  Verfasser  angehöre,  der  Theokritische  ßruchslücke  benutzt  bebe; 
die  Begründung  dieses  Urleila  werden  wir  abwarten  müssen,  aber  daa 
läszt  sieb  schon  jetzt  dagegen  bemerken,  dasz  diese  Partie  in  schön- 
stem Zusammenhang  durchaus  das  Gepräge  einer  einheitlichen  Dicb> 
tung  trSgt,  deren  Urheber  mit  einem  Compilalor  gleich  zti  rangieren  ^ 
sehr  ungerecht  wiire.  Das  Vorurteil  mit  dem  viele  an  der  Verbindung 
des  elegischen  Veramaszes  mit  dem  bexamethacben  Anatoaa  nabmen, 

aaeniSt  \  tum  Liquidum  ^  iam  ämlce  sonani  ut  non  ego  malim,  \  quod  Paeligna 
golent  exmidna,  lambere  metar,  wonach  ein  Vers  des  Inhalts  quam  vettroM 
audire  modo»  et  camdtM  vettra  mosgefallen  lu  sein  acheint.   Als  bewaste 

Nachahmung  wird  man  auf  dan  achte  Idyll  auch  noch  eine  Stelle  in  der 
Verhrrlirlmng  des  Nero  zu  beziehen  haben;  denn  IV  102:  adspicig  ut 
ienerus  auOitu9  vigur  excitct  agnos  j  ulque  superfuso  magiM  ubera  iacie  grü' 
vemimr  ist  nur  detaillierte  Erkllürting  der  Worte  dev  Daphnie  V.  41 : 
navTÜ  dl  yuk«%xog  ov^atu  nt9m9i9  Html  ta  pkt  %Q4ipttai.  In  dem  bei 
Calpnnilu»  noch  hinzugefügten:  et  nuper  tonsU  ejruudent  vellera  foetiit 
kt\.nr\  ejcnndent  durch  nidtociv  veraolMBt  aebflineB.  Die  hier  erwähnten 
SUiiiea  führt  auch  Fritxsche  an. 
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wird,  da  es  iiiclil  mehr  hIs  ein  subjertivcs  Vorurteil  isl,  niemand  mehr 
tlieilen.  Aber,  wenilel  G.  Hprmnnn  cm.  man  erwartet  dnsz  Hie  Rnnbcn 
vielmehr  in  f^inpm  n!s  in  zwei  Gei»uiigni  inil  einander  slreileti.  llier- 
pepen  wird  S.  20  von  K.  sehr  v\ahr  benieikl,  dasz  wer  die  Herausfor- 
derung des  Menalkas  \^  7:  qyaal  iv  virMötLi/  oödov  ^}iX(o  avTog 
atiSiav  genau  exegesiere,  darin  die  Absicht  des  Dichters  MnUmglich 
angedeutet  finde,  einen  Ungern  uuii  vielseitigem  Wettstreit  vorzufüh- 
ren, den  der  elegische  Gcsanff  erölTnet,  der  !ie\auietrischc  obschlieszt. 
Sodann,  fahrt  Hermann  fori,  crvvarUt  mau  da&z  der  Wellslreil  erst  la 
iiexauiuteru ,  dann  der  grössern  Kunst  halber  in  Distichen  geführt 
werde.  Auch  hierüber  bemerkt  K.  S.  16  riekli^  wie  schwer  fesCtu- 
stellen  sei  *ulraiii  »  ilwUohoriii  sln^nloroai  bmior«  ted  repetil« 
\n  henMetri  eamioit  loigiore  sed  oiii  respoaiioM  mitir  ati  «ff  sit 
ait  dincollas*.  Vielmehr  weül  sehoa  die  Form  wie  V.  39-^  wid 
Y.  63^80  angelegt  sind  auf  eine  Zu•aalmeo^ebAngl^eil  beider  Thetl» 
hin:  in  eMeo  Tbeil  beileht  der  Wellgesang  «aa  viermal  awei  DiaCi- 
eben,  die  jeder  alter nleread  TOrtrigt,  im  c weiten,  gerade  halb  te 
viel  Verae  omfaaiesden ,  aoa  Yiermal  Bwer  HezaaMlern,  die  Jeder  obao 
ÜDterbreobang  aiagt:  welche  kaoatlensebe  Compoaitiea  gewii  mehr 
für  den  Diebler  ala  für  den  Interpolator  apriebl.  Ba  fragl  aieb  alao 
nnr  ob  innere  Wideraprflehe  twiaehen  beiden  Partien  vorbanden  aind, 
eine  siemtich  allgemein  bejahte  Frage,  sei  es  in  Folge  von  Vorurteil 
sei  es  in  Folge  des  Anafalla  einer  Strophe  im  elegischen  Tbeil,  welobor 
die  Uebersichl  über  das  Ganze  erscNwerle  und  daa  Urteil  unsicher 
machte.  Menalkns,  behaupten  Meineke  und  K.  F.  Hermann,  sei  in  den 
Distichen  Schaff  und  Gei6i|iirt,  in  den  Hexametern  blosz  Sobafbirl. 
Woraus  folgt  dies?  doch  nicht  aus  V.  2  ^liiXu  vifi(ov . .  M£vuX%ag^  das 
in  den  Scholien  mit  nffoßona  wiedergeg:eben  wird  und  ttberhanpt  das 
kleine  Vieh  bedeutet,  schon  bei  Homer  und  hei  dem  Bukoliker  XXN  11  69 
(vgl.  47)  von  Zielen,  Ziegen  mit  Anssclilusz  anderes  Kleinviehs.  )?e.sagt 
wird.  Auch  nu  lil  aus  V.  9  7x0111111*  ftnorrnyjov  oiojv  Grjoiy/.Tn  jMnaky.a^ 
womit  ihn  Üaphnis  anredet  antworteinl  aiil  jenes  fny.iiiav  imov^e 
ßo^v  ^acpvi:  denn  wie  halte  er  ihn  in  Kurze  anreden  .sollen,  da  doch 
ein  ou«ifuhrliches  l  oufi'c  oUtyv  y.al  caymp — um  nueli  un^riechisch  aus- 
xudrücken  —  ebenso  vveltscluveilit^  als  ein  ullgeuieines  ^ijAct)v  7.ur 
Anhvurl  auf  das  individuelle  Bild  dessen  ütch  Menalkas  bediente  ua- 
sciiicklieh  gewesen  wäre.  Bedeutsam  aber  ist  es  dasz  Dapbnis  ihn 
•Hirt  wollschüriger  Schafe'  anredet:  denn  hütlo  der  Dichter  hier  *eine 
knabenhafte  Unverträglichkeit  und  HivuliUit'  schildern  wollen,  die 
HuiUng  zwischen  den  Zeilen  las,  so  würde  die  Anrede  vielmehr  das 
veräehllichere  ainoXirOi'  hervorgehoben  haben.  Wie  hier  Dapbnis  die 
Schafherde  als  den  wesentlichen  Besitz  des  Menalkas  nennt,  so  stellt 
dieser  selbst  IX  17  *  •  ^^^S  f^^v  oig^  nolXag  dh  xifiafffag  (vgl. 
VIII  40)  Jene  voran;  wie  im  nennten  Idyll,  ao  tat  aneh  Im  aebten  Me- 
nalkas noiftrfv  ttlftoXog*);  aas  den  Schafen  will  Daphnie  den  Siegesprela 

i't)  Die  noifievtg  ainoXot  nebmeu  iu  der  Hirtenwelt  doch  wol  «'Uien 
hahern  Hang  ein  als  die  blossen  ScbUfer  and  blossen  Ziegeahirteu.  ^acb 
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gpwulill  wissen  (V.  14  (f.),  der  Ziegenherde  gedenkt  im  bexametrisoben 
Theil  Menalkus  Y.  63:  (psCdev  rSv  iQi(p(ov^  (piCötv  Xvxs  tav  toxa6<ov 
fi5v,  wo  ich  mich  von  dem  Vorzug  der  Lesart  (pstSev  tav  uQvav  bei 
Slobaeos  (der  forlfährl  ^pt/dfr  Ai'y.f  tcov  ioi'cpcov  (tfv}  ebenso  wenig 
iihf^rzeu^'en  kann  als  von  der  Nothwcndigkeit  der  Ahreiissclieii  Acnde- 
rung  xuv  Oxtülqbw.  Wer  unbefangen  an  unser  Gedicht  heranirill,  musz 
die  Herausgeber  anklajren  dns7,  sie  fast  daraiiT  jinsirejrans-en  zu  sein 
»cheuien,  die  ehvai<^e  Uebereinstinuining  zwischen  dem  he.vonu Iriseben 
und  dem  eleiriseben  Theil  aufzuheben  und  dem  Menaikas  unseres  Ge- 
dichts iiülliv\  L  ndi|^  einen  andern  Charakter  zu  crehen  als  dem  des  fol- 
genden. Vorgefuszle  Meinung  war  es  denn  auch  die  K.  F.  Hermann 
bestimmte  die  Liebe  eines  Mädchens  fur  durcbaus  fremd  dem  Charakter 
des  Daphiii.^  zu  erklaren  und  in  Folfire  dessen  die  Stropben  des  längst 
geordneten  elegischen  Gedichts  wicdc^r  falsch  zu  vcriheilen;  unsere 
Pflicht  ist  es,  zuvorderst  unbekümmert  um  die  sonstige  Ueburliefcrung 
4er  Dapbois-Sage,  anstatt  anderweitiges  in  das  Gedicht  hineinsatragen, 
vielmehr  dies  ans  sieb  selbst  verstehen  ta  lernen  und  xu  erklären. 
Von  Bedeutnng  ist  nnr  G.  Hermanns  Einwurf,  der  allerdings  die  Inter- 
polation entseheideod  bewiese,  wenn  er  riehtig  wfire:  in  lotsten  Ge- 
sang seien  es  Knaben  die  nor  an  ihren  Herden  Frevde  haben»  in  der 
Liebe  nnerfahren,  so  dasa  Oaphnis,  als  das  Kfidohen  seine  Sehönhoii 
lobt,  dies  fdr  Spott  nehme  und  die  Angen  an  Boden  sehlagend  seham- 
haft  Torflhergehe;  im  elegisehen  aber  gestehe  der  eine  offen  die  Liebe 
sum  Knaben  Milon,  der  andere  die  tum  Mftdehen ,  es  seien  die  Knaben 
ailhin  om  einige  Jahre  Itter. 

Betrachten  wir  de«  Idyll,  wie  es  aberliefert  ist,  als  ein  Ganses, 
so  ergibt  sieh  dasi  beide  Knaben  sind,  die  noeh  nicht  die  Reife  des 
Jünglingsalters  erreicht  (avaß<a  V.  3),  von  denen  Menntkas  dem  mäeh- 
Vigen  Wolf  gegenOber  allen  Grund  bat  sich  fiinxog  (V.  64)  zu  nennen. 
Gerade  das  Alter  12  —  I5juhrigcr  Knaben  bat  der  Dichter  dargo- 
•teltt,  wo  noch  kindliche  Kaivetit,  wie  sie  sich  in  dieser  Bitte  nn 


der  von  Abrens  hcrfi^estelltcn  Lcsnrl  T  so,  <V\i>  mir  sprachlich  notliwendig 
geheint,  umrinpi  n  sie  niit  dfn  ßovtai  den  sterbonflen  I'^hj»!  n i-i :  ein  solcher 
nun  war  Menaikas,  und  für  die  Anrede  des  Daphnis  an  ihn  V.  9  gilt  der 
Gmndseta  'apotiore  fit  denominetio'  gana  ebenso  wie  ffiry.44  im  el^i<- 
sehen  Tbell,  wo  Menaikas  selbst  siehblosz  notftfjv  nennt.  Denn  so  oft  bei 
unserni  Dichter  Hirten  <]a^  Wort  Troturjv  pehrÄUcheu,  bezeichnet  es  den 
Schäfer  (auch  I  2',]  int  o  noiufvr/.6s  #äxo$  nicht  sedes  a  pngtoribux  fret/uen- 
tata.  sondern  sedes  opilioni»)  wie  noifivij  und  no{yiviov  die  Schafherde:  der 
Binderbirt  im  nicht  Tbeokritiscben  Idjll  XX  10  Terstebt  daronter  allgemein 
Birten;  in  diesem  Binne  braucht  es  Tbeukrit  selbst  VIII  92  xifx  xovxa 
"Ttpatoq  ncKQtt  notuiüt  dutpviq  fyhvto.  siclier  trhnch  naoa  vontvaiv.  Ks  ist 
möglich  dasz  man  solche  Unterschiede  aufzustellen  niclit  herecliti|;t  ist; 
aber  gewis  nicht  weniger  luüglich  ist  es  dasss  der  das  Ilirtenleben  nabh- 
bildende  Dichter,  ibnlfeh  wie  in  seinen  mlniaehen  (Sediehten  manche 
nur  einer  bestimmten  Sphaere  der  Gesellschaft  angehörigen  AVorte  vor- 
kommen  <)<ler  Pf^tronios  seine  Bauern  bäurisch  rod^rtd  einführt,  wo  er 
die  Hirten  Helbst,  Kprcrhcn  lii.szt,  auch  iii  den  Termluia  einaeloer  Worte 
streng  ihrem  Gebrauch  gefolgt  ist. 
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den  Wolf  ausspricht,  in  mulwilligem  Sehen  und  Spiel  (V.  6  ff.),  rn 
licrzlichcr  Aufrichli^xkeit  (V.  15),  in  Gcnflgsamkcit  und  Gerallcn  nn 
ihren  Herden,  in  übcrscInvSno:licher  Freude  und  Sriunerz  ühtT  den 
Sieg  und  die  Niederlage  sich  olTenburl.  inuicrern  ist  es  aber  unnatür- 
lich dflSK  in  diesem  Aller,  z.umal  im  Süden ,  die  Liebe  erwacht  und  die 
jungen  Herzen  niächlipr  bewegt?  Menalkas,  den  die  strenge  Zucht  des 
Valers  um  so  eher  sich  auf  eine  onderc  Weise  Lins/.er  dem  Hnnse  zu 
entschädigen  treibt,  liitil  den  schuiicii  Miiua  und  in  festem  Veilrauea 
liul  (jefirenliebe  will  er  in  Milons  Umarmung  die  Well  vergessen.  An- 
ders Daphnis;  er  ward  von  Liebe  tu  einem  Mädchen  crfaszt  (V.  60), 
doch  er  fürchtet  sich  vor  der  Liebe,  denn  Verderben  bringt  dem  Mann 
dM  Varlangen  nach  der  lerten  Jungfrau ;  die  Liebe  scheint  sein  Ge- 
wiseen Ba  belsslen  ^  denn  er  glaubt  durch  des  Beispiel  des  Zens  sieb 
reehlfertigen  so  nOssen.  Wie  psssend  nun  reihen  sieb  die  lettten 
Lieder  sn  die  elegischen  nn!  Menslkas  der  den  Kilon  sn  sich  ge- 
Isden,  nm  in  seinen  Armen  unter  dem  Fels  mhend,  hin  enf  das 
sicilische  Meer  blickend  in  singen,  wQnsebt  dass  diese  süsse .Rnbe 
nngeslGrt  bleibe,  dsse  der  Vl^olf  die  Ziegen  verschone,  der  Hnnd 
Iren  waohe ,  die  Sehafe  gehörig  weidep ,  dass  während  seines  dlflekes 
•lies  in  Ordnung  hergehe  und  die  Herde  mit  sirotsenden  Eniem 
nach  Hause  komme.  Daphnls  aber,  der  sich  der  Liehe  nicht  binsu- 
geben  wagt,  sondern  mit  ihrer  Macht  in  seinem  Hersen  ringt,  steh 
selber  vor  ihr  warnt,  wie  sollte  der  den  Blut  haben,  wenn  er  vor 
der  Schönen,  und  erst  recht  wenn  es  die  Geliebte  ist,  seine  Rinder 
vorbeitreibt  und  sie  aus  der  Grotte  blickend  ihn  bewundert,  lu  ihr 
anbuseben?  ?ielmehr  mit  knabenhafter  Schttchtemheit,  die  Augen 
niedergeschlagen  und  schweigsam  gehl  er  seines  Weges:  nach  ih- 
rem Besitz  die  Hand  auszustrecken  denkt  er  im  Traume  nicht,  noch 
kennt  er  kein  anderes  GlQck  als  den  Besitz  seiner  Herde.  So  viel 
scheint  mir  sicher,  dn<7  mchi  nur  kein  N>  iderspruch  zwischen  der 
letzten  elegischen  Strophe  und  dem  In  \'nrni^tri<?('hen  Gedicht  des 
Daphnis  ob^vf^ltel,  sondern  auch  ein  ifim t( t  /ii^iiMiiiinilirrni»- .  ebenso 
wie  bei  M(  nalkas,  dn  beide  uns  zeigen  wie  Ü^phnis  gegen  die  I.irho 
sich  slruiibt.  Bei  dieser  AulTassung,  die  ich  niif  K.  theile,  kmui  ;iher 
nicht  bestehen  die  Ergänzung  üer  dritten  Strophe  des  üaphnis,  wie 
sie  K.  nach  Gräfe  versuchte ; 

evtfyaov^  w  kevnai  öevt^  iqp^  vdcoo  dcqiulca  ' 

wodurch  Daphnis  ein  viel  zu  starkes  Liebesverlangen  äuszern  wQrde; 
vielmehr  musz  schon  hier,  wie  in  der  letzten  Strophe,  eine  gröszere 
Abweichung  vom  Lied  des  Menalkas  stattgefunden  haben  und  die  Scheu 
vor  der  Liebe  angedeutet  worden  sein.  Fraglich  bleibt  ob  Daphnis  in 
den  Bexametern  dasselbe  Htdchen  wie  V.  43  oder  die  Lockungen  einer 
andern  meint  ^  wss  sum  Theil  durch  die  Schreibung  von  V.  72  und  74 
bedingt  wird,  K.  versteht,  wie  der  alle  Scboliast,  die  Nnis,  da  jen« 
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Verse  mit  dem  Cliarakter  derselke«  in  dar  Dapbaifsage  (Aeliao  L 
X  18  'qQaa^Ti  €citoS  vv^ipri  (lUt  itul  nfUltfU  sacAip  Woa)  Obefr 

ainatimflien.  Daai  er  ajber  daan  io  ihoaa  ^pelnlattliaai  auperbe  i 
paero  igaoralani*  ftndat,  ainnt  aiieli  Waader,  aaah  daai  er  ^iacerta 
appellatione'  «^^1  ti£ . .  «op«  voraieht,  waa  er  aad  Harlaog  auf  daa 
aiehla  beweiaeode  jflDgere  Sebolion:  ci  ftovov  aXXovg  /wcdkig  opoiMei 
inmvuv^iv  älli  %al  ovroy  «opi}  tif  idowut  htigwffv  grOadea.  Die 
Partikel  nttl  iat,  wie  aaoh  Abreaa  arteilte,  bier  aaalatlbpFt;  deaa 
HermaDaa  Erliltmog  'suas  opea  praedieaverat  Heoaleas,  idem  faeit 
Daphnia*  iat  irrig;  Beispiele  wie  V  82  und  90  sind  gaaa  anderer  Art; 
and  daas  ao  ein  neues  Glied  ^  anteoedentibaa  alta  mente  repoe^' 
,(K.  S.  24)  angereibl  werde,  wäre  gleichermaszen  wider  die  Natur  und 
wider  die  Observanz  dieser  Wechaetgeaiage,  die  aicb  Stropbe  fflr 
Strophe,  wie  Schlag  auf  Schlag  einander  folgend  und  jedesmal  von 
vorn  beginnend,  unverbunden  gegenflber  treten.  Der  Ueberlieferung 
xafA*  kommt  ganz  nahe  Kala  fi  in  jmTQco  ßvvotpQvg  xo^a  ix^h 
IdoiOa.  Das  aber  wajrc  ich  nichl  zu  entscheiden,  ob  das  Mädchen  von 
V.  43  zu  verstehen  isl,  welches  Daphnis,  wenn  auch  ohne  dem  Eros 
volle  Gewalt  über  sich  einziirüiitnen  (V.  57 — 60),  wirklich  liebl ,  odor 
eine  aiulurL"  Schone  unter  den  Hirten,  welche  wie  alle  Genossinnen  von 
der  Schönheit  des  Daphnis  hingerissen  durch  den  beknnnten  Liebesaus- 
ruf  xa/Log  den  Jüngling-  recht  verständlich  ztir  Liebe  einlüdet.  Daplinis, 
der  sich  gegen  die  Liebe  überliaupt  noch  wehrt,  gegen  die  [.ockungeo 
einer  andern  aber  durch  das  Gefttbl  für  die  V.  ^'6  erwähnte  doppelt 
nnernpündlicb  wäre,  will  sie  nicht  verstehen,  sondern  geht  schweigend 
und  verschämt  vorbei.  Das  von  mir  eingesetste  TiaXu  ist  von  Bedeu- 
tung, da  die  Versuchung  uni  so  mächtiger  wirkt,  je  reisender  das  ßild 
der  Schönen  ist.  cvvocpQvs  kann  ich  nicht  (wie  anderswo  Gvvaxp^vu)- 
fiivog  und  Palladas  AP.  X  56 :  ovx  et  ttg  (Svvuyu  xag  6(pQvag  .  .  es- 
^(foavvqg  tffOTiog  ovxog  iiiyyvog  gleich  dem  lateiaiacben  JuftdfieM^ 
percf'/tia)  aaf  den  Roebmnt  dea  Hidebeni  befiebea,  londera  anf  die 
ScbOabeit  dea  Auges  (ßaQÜag  iiovca  xag  ocpqyg  %al  ^vyntnoXlruiivagj 
tqvthttv  tUfiiunog  der  Seboliaat),  wie  aie  dea  Petronina  Ciree  beaital, 
superciUa  Msgu$  ad  molarum  seripiuram  currenUa  et  fwnu$  eonfiUo 
hminwn  pamB  permMa,  Voa  Spott  linde  ieb  la  der  Aeaaiemag  der 
»opa  keiae  Spur;  aaek  ainait  Dapkaia  ihr  Lob  aiebt  ala  Spott  aaf: 
deaa  tev  awKpoy  in  V.  74»  woToa  aeboa  die  Seboliaalen  Variaalen  kea- 
nea»  iat  obae  Zweifel  verderbt,  aber  aiebt  Meiaekea  tw^MmqWy  woia 
K.  aaapreebead  ov  fury  wdh»  fydv  fISgt,  scbeiat  den  araprSnfliebea 
Gedanken  eu  Ireflfen,  sondern  der  alten  Scholien  KrklSrong  ovdh  l6yw 
vifj  antx^^h^  oUv  wSh  to  tv^i^v,  fär  welchen  Sinn  Heinsins  fitxpoy 
nnd  Härtung  fitxxvlov  forderten.  Paphnis  erwidert  kein  Sierbens« 
wörtebea:  den  Blieb  aar  Erde  geaenkt  treibt  er  aeine  Herde,  die  iba 
stolz  und  KuiHeden  naeht,  weiter« 

Steht  die  von  K.  nnd  mir  im  gansen  abereiostimmend  versachte 
Darlegung  des  Znsammenhangs  zwischen  der  elegischen  und  hetame^ 
triaoben  Partie  dea  Wettgeaangea  im  Einklang  mit  den  Worten  dea 

if.  Mra.  f,  mit, «.  IM.  94,  Lxxxi  (isae)  ir/i.  6.  24 
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Dt0liUrs  —  ud  ieh  hab«  wenlfileM  gestreM  •■•  ihm»  tlMt  de« 
ZtManmeohmg  n  erklirea  —  so  mnti  iiitii  tnderilheils  bekoniieii 
dasB  <Ue  Cbartktere  dai  Meoalkas  and  Dapkoit  und  das  Varbiltais 
besonders  des  Dapbais  snr  Liebe  psyebologfsoh  vOltig  wabr  entwtekell 
sind*  Und  ist  so  innerliob  die  BinbeiK  des  Qediebls  Sieker  festeUl,  so 
koBimt  als  iasserer  Beweis  binso  die  geoaneste  strophisebe  Composition 
des  Gänsen«  wie  sie  K.  aaf{geieigt  bat,  und  die  sorgfillige  Beobaeb- 
tnng  proporttOMler  ZableaverbUtnisse  in  den  einseinen  Tbeilen.  Per 

erste  Tbeil,  die  Anordniing^  des  Wettkamprs),  zählt 28 Verse:  2(V.  1.2).  2 

(V.a.4>  fjy. 5-7) ^3  ( V. 8~  10).  i(v.  11).  7 (V.  1 2)    f(\,  13).1 


(V.14);  a(V.J:6.l6).  i(V.l7).  d(V.18-ao).  d(V.21-20<  i(v.a5).  8 

(V.  J6.a7).  r(V.28).  1  (V.  2»).  Alsdann  leiten  nns  %  Verse  (30.  ^1) 
Aber'  sttDi  elegiseben  Wettgesang,  in  welcbem  Jeder  je  4  Strophen  in 
je  4  Versen  singt,  im  ganten  32  Verse  (33 — 60).  Wiederum  2  Verse 
(61.  62)  bilden  den  Uebergang  sum  dritten  Tbeil,  der  das  Ende  des 
Wettkanpfs  und  seine  Bntscbeidnng  in  28  Versen  fallt  (63 — 91)  in 

folgender Besponsion:  4 ><2(V.63— 70).  iCV^7l).^><:2(V.72--8Öri 

(V.  81).  3'(V.  82— 84)r3  (V.  85-87).  m.  89)p2  (V.  90.  91). 

Den  Scbluss  maoben  noobmals  2  Verse  (92.  93),  ein  n^oßmiov  tijkavyig 
dar  Znkiittfl,  wie  seitdem  Daphnis  der  erste  ward  nnter  den  Hirten  and 
als  inifrißog  die  Nais,  welebe  der  Diebter  gewis  aneh  V.4d  ferstanden 
wissen  will,  beimfabrta^  Hierbei  bat  K.  sweifeUos  riebtig  V.  22  als 
irrige  Wiederbolnng  ron  V.  19,  den  in  später  Zeit  eingeflickten  V.  32 
ßovnohMtiv*  nStn  ik  Miviliias  i^trto  nifivag  naobWordswortb,  den 
ans  IX  7  wiederbolten  V.  77  mit  Valokenaer  getilgt  nnd  ebenso  riebtig 
V.  29  vertbeidigt:  denn  mit  Besug  anf  V.  25  ttUa  tlg  tffii  nQivii;  t$g 
iftctKOOg  icctxai,  ufiiavi  heiszt  V.  28  und  29:  xoi  fihp  muStg  awjuvj 
0  d*  ttittüog  iiv^*  intt%ov0«t'  \  xot  ftlv  naS6$$  afeidov,  o  f  mtmoho^ 
{9«2s  K^/ysiv,  wo  das  letste,  »ie  K*  S.  26  urteilt,  *de  caprarii  ia* 
tento  dum  pneri  eannnl  (hinc  acM^oy,  non  asitfary)  indieandi  stndio 
inteUegeBdnm «  non  de  conditio  eius  post  finitag  demiim  oantiones  de» 
clarato'.  V.  13  versucht  K.  neu  xl  tv  d^rföng^  ^ya&\  inlv  0  xep  S^twhf 
dfi:  ohne  Wahrsoheinticbkeit,  wihread  ich  bcistimmo  dasz  Ahrens 
fuf^og  ^displicet  de  viotoriae  praemio  dictnm';  V.  17  ändert  er  r/  di 
TOt  nXiov  i^ti  0  vixalv;  ohne  Noth,  da  sirli  erklären  lis£t  icroit 
TO  Ttkiov  (wie  V  71  u.  AP.  V  176  neben  AP.  V  83)  6m£(f  fje*  6  viKmv,  auch 
Ahrens  Aeiul ninff  ri»  scheint  mir  verwerflicli ,  denn  dann  läge  im  Ge- 
brauch der  drillim  Person  statt  der  ersten  xl  de  0  vixmv  0i  ttHov  f^fi 
statt  r(  f5f  viv.biv  öi  nJJoi'  eS.M  eine  Iiier  wenij^  passende  Kri][)hase. 
MeriHlkiis  anlworfpt  ;iuf  die  Ilaiiplfrage  x£  fiav  ö'j^'fu,-;  zu  der  jene 
»weite  epexegtiisrli  liinztitrilt ;  v^l  V  5  a.  8.  Uebriffens  verdient  be- 
cabfet  zu  werden  wie  der  Dichter  die  llesponsioii  dieses  Verses,  des 
MiUelgUedes  (2 .  1 . 3  ||  3 . 1 . 2),  mit  V.  25  durch  die  Form  deuUieb  sn 
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erkennen  gibt;  ähnlich  entspricht  die  aus  den  Hss.  wieder  eing^esclÄte 
Tesart  avQc/y^  iTCohjGa  Kcdccv  iyco  ivvsdtpcovov  V.  J8  dem  V  22 
r/  itcn>  TOI  ziiycD  (SvQiyy  lym  ivvE(X(po)vov.  V.  26  ward  schon  von 
Ahrens  dem  Mennlkas  zui^cxn  lesen ;  nachdem  nun  K  V  22  Busffestoszeo, 
fallen  jedem  der  beiden  Knaben  gleich  viel  Verse  im  ^^an/,cn  Idyll  zu. 
Tn  den  Distichen  wird  natürlich  die  Umslellnrii,^  \  on  V.  45  —  4?  und  V. 
41 — und  der  AusTall  einer  Strophe  des  Daphnis  auch  von  K.  ange- 
nommen; dasi  ich  die  spielende  Krgänzung^  dies^cr  för  verfehlt  halle, 
ward  schon  bemerkt.  V.  43  un(!i  rt  U.  sliilscliweig^end  (nach  einer 
Bemerkung  UtrinnriiKs);  iVO  u  y.alu  Natg  iTtioiixaL  siaii  des  über- 
lieferten iTtLvi'oü^rai:  den  Namun  Natg  (denn  als  Name  gilt  dies  Wort 
und  es  sollte  bei  Meinoke  Y.  93  einen  groszen  Anfangsbuchstaben  haben) 
haben  auf  Meinekes  Vorschlag  Ahrens  und  K.  in  den  Text  gesetzt, 
genauer  Responsioo  halber.  Das  Pehlen  des  Arifkell  (Mtt  %aiä 
Natg  huvtadivm)  erfegt  keinen  Amtois;  Verllngernng  der  knrsen 
Silbe  ror  der  Hanpleneanr  wflre,«dealce  ich,  an  entaehnldigen,  ao  lange 
noch  ^Ssttifiav  ^naXyeg  ifiov  axog  allem  Anacheln  nach  ron  der 
Hand  des  IHchtera  and  manchea  andere  in  nicht  weniger  sierlichen 
Idyllen  atehl;  dua  von  Ahrena  in  anaerm  Idyll  V.  65  anfgenommene 
et  AaftmvffS  «vov,  oSr»  hat  freilich  einen  Bnlachnldignngagrnnd  mehr 
nnd  ov  (tav  ovBl  Xoyop  hmi^hjy  V.  74  iat  kritiach  gana  aweifelhafl. 
Aber  die  Aendernng  dea  haadacbriflltchen  i  %9tXi  nniig  acbeint 
mir,  wie  Hermann,  nicht  nothweodig,  da  s.  B.  im  Mfetfgeaang  dea  Ko- 
malaa  nnd  Lakon  (V  96)  gleichfalls  xa  rcaQ^ii  co  ohne  nähere  Bezeioh- 
nnng  und  der  Name  des  Geliebten  Kfftatö^y  wie  hier  6  naXog  Milav 
nnd  a  utaka  iuti!$  einander  gegentlbergeslellt  sind.  Dasz  K.  V.  52  Ab- 
rens  Vermutung  (ciff  die  Hss.)  Hifaivsvg  q)(6xag  aal  9iog  ov  fvc^er, 
welche  ihr  Urheber  neuerdings  verworfen,  wieder  eingesetzt  hat,  biU 
Itge  ich:  80  las  der  alte  Scholiast:  Xiys  orvrgS  orc  xal  6  ngmBvg  ^sog 
Sv  (fioxag  l'yffitv,  denn  die  Auslassung  des  zweiten  aal  vor  ^£og  beim 
Scholiasten  ist  leicht  begreiflich.  Der  Sinn  ist  *auch  Proteus  war  ein 
Hirt,  und  er  wnr  loch  ein  Gott*.  Ebenso  steht  '/.<yi  z.  B.  III  43  tat/ 
ayiXctv  ;^ca  ^ävxig  art  "O^Qvog  ays  MsXafxTtovg^  das  ist:  a<smQ  ^you 
atyag  vof*£vw,  ovtcj  xat  6  fiavrig  MiXafLTtovg  ßovg  rjXaöfv:  ein  eclit 
griechischer  Parallelismus  der  im  Doulschen  nicht  wiederzugeben  ist, 
weil  sich  nnser  *auch'  auf  alle  Begriffe  des  Salzes,  aiso  hier  aaf  tpaxag 
sowol  wie  auf  vifiHv  erstrecken  würde,  während  das  griechische  xcet 
blosz  auf  fwor  viusiv  sich  bezieht.  In  V.  56  dünkt  mich  zti  ayrMg 
iXüiv  TV  die  Bezeichnung  des  Milon  durchaus  nothwendig,  damit  eben 
der  Irthum  vermieden  werde,  in  den  der  Scholiast  verfiel,  als  er 
diese  Strophe  dem  Daphnis  zuweisend  dje  i.iobe  dieses  zu  Menalkas^ 
von  der  auch  llerniesiaiiax  berichtet,  vcrsluiui;  denn  wie  die  Worte 
jetzt  gelt3sen  werden,  wird  jeder  bei  zu  zunächst  an  Daphnis  denken. 
Daher  halte  ich  mit  K.  Grfifes  Besserung  avvvoiu  MiXov,  ogtav  täv 
£i»€lup  ig  ala  für  richtig. 

2nm  Sohtnas  will  Ich  noch  ein  Bedenken  in  Beaog  anff  dna  elcgt- 
acbe  Gedieht  benrorheben,  wolchea^  naobdem  eine  Strophe  verloren  ge- 
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gMpi  «ir,wqm  w«l  nUoMMd  tmkn  iwmM,  aoch  durch  Verselsw- 

fM      VMe  ui  nsern  Hss.  wg  Terwirrt  worden  ist.  Von  &tm  lUmtm 
wM  mm  der  Ausfall  der  driUeo  Strophe  des  Daphnis  nieli  V.fB 
^MfMOMen  ond  mit  Aettderaiif  der  Nameo  V.  53^66  den  Meoalkat» 
V.  57 — 60  dem  Daphais  zngeschriebeo.  Ich  aber  meioe  dass  ia  dar 
Ueberlieferung  der  Namen  noch  eine  Spor  der  ursprangUchen  Ordnuog 
erhalten,  das*  yie!mehr  die  Ver«»p  'i7~60  nach  V.  52  sn  stellen,  folg- 
lich nicht  die  dritte,  sonilern  die  Sclilti??,s!rophp  des  Dnphnis  an?[rc 
fallen  ist.   Die  beiden  erslen  Strophen  des  Dapfinis  enlsjiri'i lien  denen 
des  Menalkas  ganz  genau  durch  die  Symmetrie  des  Iidudls  unti  der 
Form:  am  volIstaDdigilen  aeigt  sich  diese  in  \ .        .^6  unU  V.  37 — 
wo  Daphnis  fast  nur  das  Echo  des  Menalkas  ist.  die  Gedanken  ganx 
dieselben,  der  Ausdruck  durchguogig  gleichartig  und  in  den  verschie- 
denen W  endungen^ doch  immer  die  tröste  ConcinmUt  mit  dem  Vorbild  * 
erstrebt  ist  (Itaaehtenswertli  ist  unter  audcreui  die  V' ersehmukung  der 
fiamen  cjaqjyL<^  und  ^iLiük/.a^j  welche  dieser  auf  V.  1  u.  4,  Daphnis 
auf  V.  2  u.  3  verlheill).   Dafiregen  sehen  wir  iu  V.  41 — 48  schon  ein© 
gröszere  Abweichung  vuii  einander,  indem  die  Iadui<lnnUhil  der  San- 
ger stärker  heraustritt  ^  Menalkas  den  Zauber  des  Milon ,  Daphnis  die 
Schönheit  des  Midcbens  bsirndert;  doch  herscht  aoch  hier  noch  vol- 
les EbMUDttt  ia  d«o  Bildm,  4i«  im  blnlt  elmder  entgegengesetit, 
to  4«r  Vom  Mk  «if  m  olMftte  MMMimet.  U  dtr  dritiM  Sirofh» 
w4  flig>Mlr»ffc<  M  Mtle  BolliWMdig  dar  GofeMaCs  weil  Iwd— 
Itvder«  dtr  Contmt  «ui  iMMrIiohmr  lew:  ■•Mikas  gibt  iEoli  den 
IMoeririiiigM  Ua ,  MMlal  d«  Bodk     Boten  so  M iloo,  dt«i  diottr 
ho— 1  Md  doa  BIrtoo  oidit  yonotalko:  war  docH  omIi  Gott  Tiotoot 
«M  flirt.  Ift  000  Ueno  oMt  V.  67— «0  das  aaah  daai  Cfcaraktar  das 
IbtphBia  darab  die  ateiaawaiaa  Eahriaklaaf  dar  GaMbla  tafoHarta 
QagaaitiakT  Dapbaia  erscheint  die  Sehasaobt  nach  dea  Mldohen  var- 
darbaoMogood,  doah  i  n«h$Q  m  ZmSj  ov  (timtg  jjyqa^y  wtA  wi  y9- 
aanm^pllaiS.  Dar  sBr9ac  nach  deai  galiebton  Waaao,  dem  Menaltna 
Mahfibl,  den  Dapbaia  sariakdriagl,  iai  das  innara  Baad  awischea 
^    SCffophe  ond  Qagenstrophe ;  der  finsKera  Parallelismas  erscheint  iai 
latffaa  Vara,  wo  Dapbais  dorch  den  Besag  aaf  den  hochalaa  Gott  den 
iai  letzten  Vers  aoagasprocbanaa  Gadaakaa  des^  Menalkas  naebbtldal 
und  Obarbialal.  Weaa  kiagegen  diese  Strophe  des  Daphnis  der  vier- 
ten des  Menalkas  folgt,  in  welcher  dieser  den  Vollgenasz  des  Liebes- 
glackes  preist,  so  gestehe  ich  einen  Coincidenzponkt  zwischen  beidea 
nicht  l^^icht  finden  i.w  können,  das?:  mir  vielmehr  dem  tief  empfundenen, 
walirliitf!  rei/.endcn  Phnntasiehild  des  Mrnalkns  ^'f^^t'nübcr  die  Antwort 
dos  Oiij'hnis  r:iien  srhwjclien  Kindrnck  mncht ;  ni:ui  erwartet  auch  von 
jhm  ein  plnx[i>(  In  s  Bild,  w  ie  er  ohne  die  Geliebte  lu  bcf'ilzon,  viel- 
lri(  (it  träumend  \  iin  ihr.  iiimUlen  seiner  Herde  die  Schönheit  der  Natur 
geniesxe.    Irre  ieli  hierm  nicht,  so  beg^reilt  nutn  hus  dem  Wcglali  der 
letzten  Strophe,  (ins/  der  Zusamnienliang  mit  V.  72  nicht  gleich  offen 
in  did  Augen  springt.  9fan  möchte  fast  geneigt  sein  zu  glauben  dasz 
4aä  ArohetypoD  in  diaaao  Idylleo  Seiten  mit  16  Zeilea  gehabt  habe: 
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I  Aufschrift  und  V.  l  —  Jä,  U  V.  J6  —  öl,  wo  dann  V.  32  angeflickt 
ward,  HI  V.  33— -18,  wo  sieh  die  Unordnang  am  ersten  erklart,  wenn 
V.  47  aofangs  übersprangen,  dann  mit  V.  48  unieo  nachgetragen 
Warden,  IV  V.  il^—€0^  wo  die  leUte  Strephe  uatoB  feUte,  V  V.  6L— 76, 
wo  dtDii  V.  77  am  80  aller  beif  esebrieben  werden  mochte,  als  aaf  dem 
nicbatrolgendea  Blatt  dieaer  Vera  der  erete  war,  VI  V.  78-^93,  VII 
Raam  fflr  Aofachrifl  des  neonCen  Idylle  nnd  etwa  10  Verse  mit  7 — II, 
VIII  V.  13 — S7,  wo  die  in  den  Anfang  gehörenden  Verse  98 — 90  am 
Bande  sugesehrieben  und  der  vor  31  gehörende  Vers  beim  Beginn  des 
nenen  Blatts  ausgelassen  wnrde  nsw.  Jedoeb  sind  die^e  Sparen  an  un- 
sicher  als  dast  sieh  ans  Ihnen  ein  bestimmtes  Besoltat  gewinnen  Hesse. 

Ul 

Wir  wenden  uns  zu  dem  von  K.  an  letzter  Stelle  (S.  26  ff.)  be- 
handelten Lied  von  Diphnis  in  ersten  Idyll,  und  ballen  es  für  nnsere 
FIliobl,  je  öfter  nnd  ausfabrlicher  diese  mdr}  in  neuerer  Zeit  bespro- 
chen worden  ist,  nm  so  mehr  uns  auf  eine  kane  Darlegung  von  K.s 
nnd  unserer  Ansicfit  tn  beschränken.  Beide  stimmen  M'ir  überein  dast 
der  Gesanjsr,  wie  M.  Haupt  im  rhein.  Mus.  IV  (18*6)  S.  260  fr.')  gezeigt 
hat,  ans  drei  Tlieiien  besteht,  deren  zweiter  mit  V.  95  und  dritter  mit 
V.  115  anhebt.  Wie  K.  musz  aucli  icli  mich  verwundern  über  Alirens 
Eiulheiluiig,  der  V.  115  fT.  wo  Daphnis  beginnt  der  Wo!l  Lebewol  zu 
sagen  nocli  nüt  der  Rede  an  Apbrodiltj  verbindet,  iiiul  noch  mehr  nher 
die  ^ewidtsniiieii  Athetosen  niirnentlicli  der  nieislcThüflen  Verse  77.  7Ö 
und  92.  9i^,  die  mir  eine  iiiierfreuiiche  Verirriing  des  gesch5tr.ten  Ge- 
lehrten xu  sein  scheinen,  (iber  deren  Möglichkeit  uns  vielleiclil  der  Com- 
mentar  Aufschlus/.  geben  wird.  Denn  die  Worte  *  versus  77 — 79,  quos 
eieci,  scholiastae  non  legerunt^  qui  ad  v.  92  Mercurium  non  comme- 
moranl'  kann  niemand  als  eine  Rechtfertigung  jener  Kritik  hinnehmen, 
der  betlenUl  liäbz  diu  ullen  Scholien  den  Anfiini;  von  V.  77  selbst  er- 
klären und  zu  V.  92  ausdrücklich  schreiben:  thjo;  zovxovg  öe  ovörivag 
avmdtv  ihtofisv  j  ipoi  toig  ßomag  ^  tovg  noiiiivag  »ttl  tovg  ainoXovg, 
.TOvIlQUatav  nat  tovg  Xosjsovg,  wdi»  u  itp^iyiwco  o  fiownokog^ 
wo  ihnen  höchstens  der  Vorwurf  der  FlQehtigkeit  g emaehl  werden 
darf,  dass  sie  an  das  snniebst  Toraufgehende  sieh  anachliesiend  allge- 
mein %Qvg  lomtoig  statt  tov  'JS^fi^v  sagen  nnd  diesen  nieht  anerst, 

7)  Die  nachfolgenden  Bemerkungen  ergeben  aioh  mir  bei  aelbatla- 
diger  Prüfung,  bei  welcher  ich  die  Ausführungen  anderer  gnnz  nnbe- 
rücksichtigt  liesx.  Daher  verglich  ich  den  IlnrtptAcbrn  Aufsatz  auch 
erst  nachdem  jene  uiedergescbricbeii  waren;  mag  nun  die  innere  Wahr- 
heit die  üeberaiaatimnrang  herrorgerafen  heben ,  oder  wer  es  Wirbeng 
des  QedXchtniaaea  das  mir  rielleicht  nnbewust  die  Darlegtmg  Haupts  in 
Erinnernnp'  >)rnchtp  ,  icli  sehe  dasz  ich  in  vielem  nur  dessen  Ansicht 
reproducicrt  habe  thhI  our  hier  und  da  vou  ihm  abweiche.  Seine  Be- 
wcisfiihruQg  ist  bundig  und  schlagend ,  aaoh  die  verschiedeoeu  Möglich- 
keiten Ton  ihm  ao  beaonnen  »l^ewogen ,  dess  K(kblj  bei  einer  nnbefen- 
gcnen  Epikrisls  des  Henptsclien  Anfsetses  gewfa  von  seinen  Irrwege« 
ebgeiMmaien  wire. 
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aoiiderti  an  Ende  nennen:  nnd  das£  duinin  den  jisger^n  SefcolMB 
bloss  ifyinfv  x<Ag  vo(ittg  xal  xov  Jl^Uasov  steht,  wird  gewle  Abrene 
selbst  für  nichts  mehr  als  eine  Ntchliasigkeit  htlteo.  Doob  ench  wenn 

in  den  Scliolien  keine  Spur  jeoer  Verse  zu  finden  wäre,  anob  wem 
Vergiliüs  Nachahmung  in  der  X  Ecioge,  der  Apollo,  Silvanas  und 
Fan  auftreten  lasst,  nicht  auf  das  erscheinen  mehrerer  Götter  bei 
Theokrit  hinwiese,  die  Verse  würden  für  sich  selbst  reden.  Ferner 
bin  ich  mit  K.  einverstanden,  dasz  die  Ehe  des  Daphnis  mit  der  Naie 
und  sein  Schwur  der  Treue  and  Treubruch  mit  anserm  Idyll  nichts  zn 
schaiTen  haben;  der  Knolenpunkt  lie;:;t  in  der  Anrede  der  Aphrodite 
V.  97:  Daphnis  hatte  geprahlt  Jen  l'.ros  niederiuringcn ,  jetzt  wird  er 
von  Eros  bezwungen,  welchen  Vor\Mirf  Wdcker  riciili^^  so  erlaiMerf 
hat,  dasz  er  niclil  cnic  hiosze  Aen57,erinig  dos  Dnphois  IrelTe,  sondern 
seinen  harlnMckjgeii  W  itiiTslam]  ^^efj;c[i  den  I>os  ,  wofür  als  Strafe  die 
unglucklicho  IJobc  nber  ihn  verhangt  wuiüen  ist,  die  iliin  den  Tod 
gibt.  Gegenstand  dieser  Liebe  ist  nach  meiner  Meirmnir  niemand  an- 
ders als  die  Vil  73  genannte  Xenca,  d.  h.  das  Mudcheu  aus  tJer  Fremde, 
eine  der  Nymphen  welche,  nachdem  Daphnis  von  Liebe  zu  ihr  ergriilen 
war,  mit  den  übrigen  Nymphen  Sicilicn  verlassen  hm  (  V.  66-69 ;  vgl.  die 
Scholien  zti  V.  66  und  Vll  73,  die,  indessen  1  rumdüi  tiges  beimischen). 
Den  ersten  Thcil  des  Cicsangs  nun  hat  i\.  so  cunsUtuiert:  2.  ^.  4.  S. 
5.  5.  2,  dem  ich  bis  auf  eine  kleine  Modification  beitrete.  V.  64  u.  60 
gehören  eng  zusammen,  sie  sind  das  itifoolynov  wodurch  Thyrsis  das 
eigentliche  Lied  ankündigt.  Dies  eröffnet  die  Scenerie:  Da|^bnia  liegt 
▼or  Liebe  veraekmnehteDd  da,TerIuseD  ron  den  Nymphen  und  mit  ihnen 
Yon  der  Geliebten;  ihn  beweinen  im  Tod  die  Thiere  des  Waldes,  ibi 
umsteht  tmnemd  seine  Herde.  Wenn  aber  K,  den  Sehnllfirt  73  tilgt, 
ao  halte  ich  das  fftr  nondlhif ;  e»  ist  wehr  daai  die  Abschreiber  diesei 
sehr  willkfirlich  bald  eingeseboben  bald  weggelassen  haben;  aber 
darnm  mnss  der  Kritiker  snm  Tilgen  oder  Einsetsen  bestimmten  Grün- 
den, nicht  iusserm  Schein  folgen*  Fflr  K.  seheint  ein  soloher  Grnod 
gewesen  sn  sein,  sn  V.  eS-^^dd  in  V.  72^76  das  GegenstAck  an  finden ; 
dies  wird  sieh  nns  spiter  ergeben;  hier  ist  daranf  binsnweisen  dnss, 
wie  schon  der  Scboliast  bemerkt  der  noch  V.  73  besengt,  V.  Ii  n.  1% 
im  schönsten  Parallelismus  mit  V.  74  u.  76  stehen  (V.  71  u.  72  begin- 
nen beide  mit  t^vov,  V.  74  u.75  beide  mit  nolkocl\  wie  V.  7l'sweimat 
r^vov,  so  V.  74  nollcti. .  svoAW;  der  spondeisebe  Aasgang  yoo  V.  71 
copvdavro  gegenüber  dem  spondeiscben  Ausgang  von  V.  75  mdvffvvroi 
dort  die  heulenden  wilden  Thiare,  hier  din  klagende  Herde),  daas  also 
V.  74  u.  76  die  kunstmSsaige  tfnrmdt;  zu  V.  71  u.  72  ist.  Hermes  steigt 
von  der  Alp  herab;  ob  wir  ihn  nns  hier  als  Vater  des  Daphnis  oder 
als  den  obersten  Hirlengott  t\\  denken  haben,  liiszt  sich  nicht  ermit- 
t<»ln;  wie  beides  im  Wesen  des  >Iylhos  nnr.erlrennlich  verwachsen  ist, 
50  hat  ep  der  Oirhtrr  nol  nhsieiulich  unbeslimmf  erlassen.  In  der 
Anrede  spricht  sicii  eine  lebendige  Theilnahme  aus,  und  pn^^^enil  ver- 
gleicht K.  /da(pvi  rig  tv  KarcnovyjL  mit  A]>hrodile<i  Wort  iin  Sü]);dio: 
f 0  (0  '*l^'anip'  aÖM^jty'j  Die  nächste  Strophe  musz  mit  oiaem  Vatt^ 


mtius  und  Ähren«  Boyiwiatft       cinschlieszlicli  V.  65  auaf«4ikil 
wariieo^  deim  V.  86  Inl  n  esf  «Ü  V.  84  verbunden,  «In  dass  man 
ihn  dureb  dna  Schatlvers  dtfon  trennen  könnte«   Dag^egen  hebt  ait 
V»Ö6  ein  neuer  fininifcn  an,  der  bis  V.  91  ausgeführt  wird;  dioMS 
«Bf  Kwei  Strophen  sn  verlhnilMi  Mit  Beibehaltung  des  SchallversM 
89,  wie  Ahrens  thtit,  ist  dämm  irrig,  weil  die  erste  dieser  Strophen 
V.  87  u.  88  unr  keinen  selbsländifjen  Gedsnken,  sondern  logisch  nur 
den  Vordersiil/.  zn  V.  90  n.  91  enthält.    V.  H9  i^t  niithiii  nach  V,  91  zti 
stillen,  und  so  (hellen  auch  Huti[>t  und  i^U'iiiekü  ub.    Diinii  folgen  als 
Sclilusz  de«?  ersk-n  Tlieils  V.  92  n.  9;^.  wie  Daphuis  nicht  antwortet, 
sondern  seine  bittere  Liebe  volkiuiet,  vollendet  bis  zum  Ende  des 
Lebens.  Meines  EracUtens  nun  niusz  hiernacb  nicht  mit  Ahreos  und 
noch  der  ScbRltvers  des  ersten  Theiles  wied  rli  iU  »erden,  soudern 
bereits  der  des  zweiten  eintreten:  uqx^'^^  ßovjiQktr.äg,  Moioai  rcakiv 
agfEx  üüiiK;^,  w\c  liier  g^ule  Hss.  (freilich  die  besten  durcligaugig 
auch  im  ersleii  TbeU)  geben.   Dem  Dichter  war  der  Schaltvers  nicht 
fqc^/tiviou,  bloszer  Anhang  z.u  jcdur  vorhergehenden  Strü|>hc  .  \  .  6i 
eröffnet,  V.  142  endet  er  den  ganzen  üesaug;  sonst  dient  er  als  Yor- 
bindnng  und  Uebergang  zwischen  zwei  Strophen  und  darf  im  Druck 
irfekl  Airdi  «n  grö8««rM  Sgnltom  von  dar  folfeft4«i  Strophe  getrennt , 
irarte.  Om  Bida  4m  Vriifoa  M  K.  iriifera^Mi^t«:  w  «wrriginn 
V.  n  ff*  ^Wlf  wwfi  • .  fN^avtPNft*  (niM      *  da  Prlipos  wizaa  diti 
Diylnii  as  aaglinhlMtor  Uala  daaiadarlfegt,  maiaa  der.  fliaa  aalaar 
Snaataaa^  dar  aaia,  es  gebe  doaii  aaali  Midahan  genug,  er  aaUa  aia 
aor  a«Üi<iDhaa  «la  aa  4eai  Riadariiirt  faalaaiai  aiebl  wie  dar  Gaiiabirt» 
daa  dia  Midahin  raraaUea,  a«i  dar  Parae  aahaiaelileBd  im  Draaf  aach 
Uetaagwnsz  vergehiD.  K*  twaUUft  dahai  aar  ob  oiabt  tiallaiehl  der 
fliagalar  U  ISIa  wm^  ta  aolMiwar  Badaalaag  aa  arlraf  aa  aai«  Oiaa 
kt  rtr  Micb  aina  wiUkflrliifca  Aaadaraag  daa  DiaMari  daa  wir  arkll- 
ren  soUw  aifibli  iai  paaaaader  alt  dia  «bitiiafnrta  Laaari  welol» 
nahaa  Leim^  richtig  deutete*  Pdapos  sucht  den  Depfuns  nach  seiner 
Art  zu  trösten,  aad  dabei  kommt  es  ihm  auf  eine  Lage  und  Verdrehung 
der  Wahrheit  gar  nicht  an:  *waa  aehmachtesi  du?  schweift  doch  daa 
Midflhaa aUeathalhee  umher  und  sucht  dich;  ach  du  sträubst  dich  gar 
aa  ethr  gegen  die  Liebe  (Svai^taq)  und  bist  ein  Tölpel;  ein  wahrer 

■  ninderhirt  wflrde  mit  den  Mädchen  lachen  und  tanzen;  du  siehst  mit 
schmachtenden  Augen  da,  weil  du  nicht  miltanzest.'  Von  dieser  Lcnnep- 
schen  Erklärung  sagt  K.  S.  29:  *quod  fbenevoinm  rriii|ti  mendaciiim) 
c^oomodo  not  !a«civi  dei  naturae  aut  stMiiicnti  cavillnl loni  conveniety 
nemo  facilo  dixcnf  '     W^is  vieltiielir  i^l  der  Niidir  des  Priapos  ge- 

•  inäszer  als  in  Licijesdingtn  sclier/.en,  lioluiüii,  uberlreibcii  und  lu^en/ 
I)8für  liefern  doch  die  von  K.  selbst  eilierleii  Priapea  den  beteten  I'iC- 
ucis,  wo  der  Gott  einmal  /.n  der  ernslen  ^^'a^n!^ng  sich  vcraiilaszt 
liudet:  udite  omnift  qune  loquor  putare  per  (iisuru  nuht  per  (ocumqu^ 
fiict^  weil  eben  dies  jedermann,  und  so  auch  hier  Daphnie,  von  seiner 
dusligen  Person'  voraassefzl.  Di©  Worte  seihst  sind  von  Kuh  k  r  und 
Maiaaka  aiober  hergesteiil;  a  d'  Im  tu»ii»  7ta(ias  ava  n^avu^^  t^Üvz 
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iltM  «otal  ipofd^w  tattt  a:  ^das  Müdcheo,  das  da  rereebweNee 

*  glaubst,  schweift  noeh  H  elleo  Qaellen,  in  allen  Hainen  umher,  «• 
teehldieli.'  Wer  genae  interpretiert,  musz  anch  in  der  ßrwfthnung 
der  %(favat  und  aküBa  einen  Beweis  für  die  Riehtigkeit  unserer  Ansiebt 
Qod  gegen  die  K.8  ßnden:  denn  doch  nicht  gerade  dort,  sondern  viel- 
mehr allgemein  zugänglich  auf  offener  Flur  schwärmen  die  Mädchen  der 
Hirtenwelt  umher;  charaklerislisch  aber  ist  der  Ziisal/. ,  wenn  Priapos 
die  von  Üaphnis  geliebte  Nyaiphe  bezeichnet.  Er  fugt  hinzu  'sie  sucht 
dich',  nirht  ^Is  ob  jene  nicht  wisse  ^^o  Daphnis  weüt.  sondern  als  ob 
sie  neckiscli ,  wie  Liebende  pHciJ^cn,  an  einsamün  Orten  umherschw  i;ifo 
um  den  üaphnis  so  zu  ihriir  Veriül<jiin^  umJ  heimlicher  Begegniii>g 
herauszufordern:  in  diesem  Sinne  sagt  Friapos  dasz  sie  den  Dapiinis 
suche,  also  für  diesen  eine  Einladung  seinerseits  ihr  entgegen  au 
kommen.  Aber  D;ii)liiiis  stosze  das  dnrgebolene  Glfick  von  sich,  er 
versiehe  sich  nicht  auf  Liebe.  Und  dieser  Gedanke  fuhil  gunz  nalur- 
gcmasz  den  Priapoä  zu  scuier  weitem  Ueiuerkung,  die  um  so  mehr 
moliviert  ist  als  der  vorhin  versuchte  Trost  durch  eine  gutgemeinte 
Täuschung  ihm  selbst  nicht  genügen  konnte:  statt  die  sablloaea  Ge- 
legenheiten aur  liebe  eieh  te  Nelie  so  naelMo,  mit  den  Midelm  w 
taesen,  atehe  Dapbeie  aitbalig  da  led  vertehflutehle,  weil  er  ibre  Ver- 
gnüguBgea  aiebt  tbeile.  Treue  Hing ebeiig  an  eiae  eiaaige ,  eiae  liebe 
wie  die  dea  Daphnis,  ist  aaeeroi  Priepoa  etwa«  naCMaliebea;  er  neiat, 
wie  er  aelbat  aiflaae  Jeder  aad  aaeb  Daphnis  Hand  aa  Jedea  Hidebea 
legea  daa  ibai  ia  dea  Warf  komait,  dem  Daphnie  feble  aar  die  Coara^e 
et  eassafttbrea  aad  darnm  birme  er  eieb,  weil  er^  dareb  eigne  Sebald^ 
nieht  mitmaobe.  So  erklärt  aiad  die  Worte  des  Priapoa  ebeaso  aater 
sieh  sasemmeabingend  als  aie  an  dem  drasliaob-komiaohea  Charali- 
ter  des  Gottes  stimmen,  wie  ihn  besonders  die  Spieierelen  in  der  grie^ 
cbiselMn  aad  lateinischen  Anthologie  ausgeprägt  haben. 

Im  zweiten  Tlieil  des  Gesanges,  der  sich  an  die  Erscheinung  der 
Aphrodite  knüpft,  folgt  aaf  awei  vierzeilige  Strophea  ia  der  haad- 
schriftlichen  Ueberliefernng  eine  Reihe  roa  Versea  die  nicht  nur 
strophiseber  Gesetzmässigkeit  widerstreben,  soadera  auch  für  die 
Erkläraaf  manche  Schwierigkeit  machen.  Was  bezwecken  diese  Yor- 
wttrfe  im  Munde  des  Daphnis?  Denn  Kypris,  bemerkt  K.  S.  30,  wird 
sich  wegen  ihrer  Liebe  7.n  Anchises  und  Adonis  doch  nicht  schämen 
.sollen:  jene  Vorwürfe,  rnoinl  K.  ferner,  f^chörlen  nur  ni  dem  Fall  her 
dasz  Daphnis  selbst  sich  um  die  Liebe  der  Kypris  heworhen  halti'  und 
von  der  Göttin  als  Mensch  und  Hirt  verschmäht  worden  wäre;  und  was 
solle  dann  neben  den  Liebeshandclu  d(T  Kypris  die  Geschichte  mit 
Dioniedes?  Daher  verglicht  K.  eine  andere  Losung  die  er  selbst  S.  .^5 
so  dnrlogl:  '^ille  non  soluni  vel  in  Orco  inviclum  se  fore  praedical  a 
Veneris  Amorisque  poleiitiu  ,  sed  oliaiii  deam,  quae  su  ijisi  inimiciüsi- 
niuMi  vincere  nequiverit,  quam  turpiter  nee  (ilium  Aeneani  Üioniedi  nec 
uutasium  Adonidem  apro  eripere  potuerit  acerbissime  commonefacit: 
abeal  <id  Anchisem  iterumquo  ab  eo  ßlium  concipiat  .  .  a  quo  inter- 
Aoiendu  num  üipmedem  deterrere  poasit  Dapknide  nominato  experiatur ; 
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•bMl  «4  AdoiidflB  oviin  pMtorrai  «tqae  isrnram  vevalon»,  m%  tUmI 

BUi  DiplmidM  exemplo  apran  Mftreere  potiil.'  So  Twbinilel  doM 
V«  112  a.  iia  »ic  V.  J0&  V.  106  mr  driltoB  Siroplie  de»  iweitaft  TheU 

Im,  llld  indem  er  nach  V.  109  o.  110  fotgende  zwei  Verse: 
%ude  xvy  iv^iy  Oftt,  xttl  Tov  xinv^ov  avzlov  SxtV) 
Mti  Xiys  €iov  ßovtttv  %xHv(o  Aaffmv^  ulXa  fAOi  dx£» 
«rgfinzend  zusetzt,  gewinot  er  eine  vierte  viMMliga  Strophe.  £hrlioli 
gestanden,  ich  hoffe  dasz  K.i  Worte  *banc  genuioam  fuisse  poöla« 
sentenliam  mihi  qoidem  persaasissimam  est*  in  der  Hitze  ge8ohriel»M 
sind;  denn  norh  meinem  Urteil  hat  der  Schorfsinn  unsern  Vf.  zu  einem 
wunderlichen  (^uersprunjr  verleitet,  da  mir  die  Art  und  Weise  wie  er 
den  Aeneas  hineinzieht  (Hterum  ab  Anchisa  lilium  conuipiat')  hier  fast 
obenteuerlicli  erscheint.  Betrachfpn  wir  den  Grundgedanken  in  der 
Rede  der  Aphrudite  und  des  Daplinis:  jene  fragt  voll  Schadenfreude 
*  wirst  du  jetzt  nicht  gc^leiien,  Duplmi^,  dasz  die  Liebe,  die  du  dich 
zu  bezwingen  brüstetest,  dich  überwältigt  hat?^  Diese  i  rage  verneint 
Daphnis,  und  zwar  mit  gesteigertem  Trotz  gegen  die  Macht  der  Lie« 
besgöttin:  M)ii|)linLs  \>ird  noch  iia  iiades  ein  schweres  Leid  des  Eros 
sein,  den  Daphiiii»  liasl  du  nicht  besiegt.  Geh  doch  zum  Id.i,  w  o  <lich 
der  lUüdurhirt  —  und  zum  Adoiiii.:  die&cu  ge^^utiüber  magst  du  dich 
des  Sieges  rühmen;  stelle  dioli  nur  nochmals  dem  Diomedes  in  den 
Weg  und  berufe  dich  zum  Zeugnis  deiner  ülacht  auf  deo  Daphois,  dauu 
wird  er  sieherlich  daronlatifeD.*  Was  ist  an  dieser  Gedankenkette, 
▼oll  der  seimeldendileii  Iroeie,  in  ledeUi?  Hit  andern  Worten,  Daphnii 
gestebl  der  GOttio  vielit  mit  niebl  den  Steg  iber  sich  zu,  sondern  er 
belniobtet  eetn  VerhillDis  eis  eine  fernere  Niederlege  der  GOltin,  wi« 
sin  sie  einsl  erlitten  eis  Anebises  nnd  Adonis  aber  sie  Uiunpbierten— 
denn  nseh  dea  ellgesiMnen  M ylboe  werden  je  niobt  diese  Slerblieben 
▼nn  der  Göttin  besiegt,  sondern  die  Gdttin  unterliegt  der  Liebe  sn  den 
Sterblichen  —  nnd  nie  Diomedes  sie  verwende!  nncb  Hense  scbickto. 
leb  neinestbeils  bin  fest  ftbersengt  dsst  jeder  ohne  Vomrteil  prafendo 
sn  dieeer  Anffnssnng  gelengen  wird.  Die  Stelle  selbst  aber  bt  inter* 
poliert,  wie  auszer  der  strophischen  Regellosigkeit  die  Untersttcbung 
den  einzelnen  lehrt.  V.  107  cids  «ailov  ßofißevvri^  nozl  afiavtaai  f$i- 
XtOM  ist  trotz  Plutarcbs  nnd  wie  es  scbeini  Servius  Zeugnis  längst 
als  ans  V  46  eingeschoben  ausgemerzt  worden«  Und  mit  demselben 
Mecbt  bei  Vniofcenner  V.  106  it<n^  ^AyiU^v*  xrivti  d^sg,  indc 
%wtti(j9^  nie  nnocbt  verdammt.  Der  letztere  Tbeil  dieses  Verses  ist 
durchaus  widersinnig.  Ihn  sucht  der  Scholiast  so  zu  erklären:  ixe» 
d^e;,  mcxt  cxhtuv  et  cvvtQxofiivrjv  xm  ^Ayxlaji'  ivxctv&u  dl  Kvmigovy 
xccnfivr^  ßotavrj  Kai  ^rj  övvafiivrj  oximiv  Os:  der  Sinn  wäre  mithin 
'hiei-  l^l  kein  Versleck  fijr  deine  ßulilereien'.  Aber  wie  kommt  denn 
Daphiris  auf  den  tollen  Einfall  das£  Aphrodite  hier  buiilen  will,  oder 
>vie  kommt  er  sonst  zu  dem  Gegensatz  *dort  sind  Eichen,  hier  nur 
niedriges  Gras'?  —  ganz  abj^esehen  davon  das/,  Daphnis  nicht  die 
Liebosgeschichten  der  Aphrodite  »!s  solche  verspottet,  sondern  nur 
der  siegesstolien  CiötUn  Ueberwältigung  du/cb  Sterbliobe.  Die  Aus- 
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tttfVIiV  von  nthrnQog  durch  den  8clioliiil«0  als  timtivrj  ßoviivri  ist 
obendrein  eiM  Willktirlichkeit;  Cypergras  wftchat  hoch  und  didift*), 
ßtt^v  ftviTHQov^Bgi  Theokrit  XIII 35,  os  bietet  eia  weiebet  Ltfer  avf 
dem  Liebende  wie  bei  uns  in  Kornfeldern  kaom  wentgar  oagasMrt 
ruhen  können  als  wo  Eichen  sind.  Darum  kann  hier  ein  Gegensatt 
von  dgveg  und  Kv:r£tQog^  \vi«^  ihn  der  Scholiast  annimmt,  nicht  xrrge- 
slande»  AVerden.  Dies  hat  Fntzsclio  rirhfifr  gefühlt,  aber  seine  Atis- 
leg-iiiifi:  ''dort,  an  der  v'invAi  Sfelle  auf  (Ilmii  ld:i,  sind  Eichen  in  deren 
Schatten  es  sich  gut  rulicl,  liier,  an  einer  andern  Stelle  jauf  dem  Ida) 
ist  Cypergras,  auf  dem  es  sich  gut  bellet'  ist  sprachlich  unmöglich 
(denn  (ods  knnn  nur  auf  die  Umsrebun^  des  S])rechenden  srehen)  und 
bringt  in  D;q)hnis  Hede  einen  uichtsäsgenden  (lodaiiken.  Wer  wird 
Äweifeln  dasx  die  Worte  mit  dem  folgenden  Vers  aus  V  45  hier  einge- 
5ef7t  sind  und  zwar  selbst  mit  Beibelialluug  des  Verderbnissos  das 
'  tlorl  (liC  Hss.  haben:  ov^  i^'^pco  rovret'  tj]vel  ÖQvig,  aöe  KWCintog^ 
welches  Meineko  durch  die  Umstellung  rt^vel'  roviii  beseitigte  — ? 
ilicimit  verband  man  dann  die  zur  Glossieruug  von  V.  105  hciiresclifie- 
bcncn  Worte  egne  not  ^AyflfSy\v^  die  nach  dem  voraubgegangenen  u 
Hystai  xav  Kvnqiv  o  ßoviwXoq  —  so  matt  als  nur  möglich  sind.  De« 
waiiern  fehlt  der  Schaltvers  108  in  den  mmgebesdeD  Hti.  la  V.  109 
hat  Alirens  naeh  Orilea  Vorgang  traffead  imt  rerbeeaeri;  daai  Maioaka 
gioh  bei  der  sehlafeii  Argumaatalioa  *Jafaadkriftig  iet  aaeb  AdoBia, 
wei  i  er  Sehafo  weidet  and  Basea  aobieaal  aad  allarbaad  Tbiere  jagl' 
bal  benibtgen  könnea  iat  mir  acbwer  begreif  heb;  aaeb  wider  •irettet 
waa  er  mit  DabI  aad  Haupt  dea  Dapbaia  aagen  liaat  ^digaaa  ergo  aal 
eaiaa  eongreisam  appelas*  dem  obea  erklärlea  Graadfadaakan  Toa 
Dapbaia  Worlee.  Dea  folgendea  Vera  110  bat  Abraaa  an  den  Read 
varwieaea^  aaob  meiner  Uebaraeagaäg  mit  Raebl*  Waa  bitte  dtf 
Biabter  mit  diesem  weiter  aatspiaaeadea,  flllr  dea  Sinn  glaiebgaltife« 
▼eree  beswcokt?  Bs  kam  bloss  daraaf  aa  die  Person  des  Adoaia  an 
arwibnea;  diese  war  in  V.  ]<19  bialiagtioh  Charakterisiert  ^  allea  wai« 
tere  ist  vom  Ueberfliisz  —  ond  vom  Uebel.  Die  Hirtea  aeaaea  dea 
Adonis  als  Jtotfnpf  (III  46  h  SgetSi  fiaXa  vo^evcav . .  6  ".1<^cjvi£i  Yargi* 
lins  in  der  anserm  Idyll  aaohgebildeten  Ecloge  \  18  et  formomu  emU 
ad  fumina  pa»U  Adonii);  wird  der  Hohn  des  Dapknis  gestaigaH» 
wenn  er  ihn  audzerdem  als  Jäger  darstellt?  Wie  wenig  beseiehnrad 
aber  diese  Darstellung  des  Jigers  ist,  möchte  die  Prüfung  von  K.s 
Bezeichnung  ^ignavuro  venatorem'  darthun:  denn  freilich  dasz  vorab 
die  ÜBsea  genannt  werden,  aeheint  keinen  gewaltigea  Jigersauuia  aa- 


8)  Botanische  Kenntnisse  oäor  Ratbscblägc  kann  der  Kritiker  in 
den  T^nk'>1i1<H  kaum  entbehren;  Jll  23  ist  Ähren«  "X^ü^nto  nicht  nur 
iibertliissig,  sondern  auch  an  sich  verwerüich:  ein  Kranz  aus  äusserat 
hinralligen  Ciatröichen  (wie  aus  KUtschrosea)  wäre,  wie  mir  ein  bota» 
aischer  Freund  Tersichert,  ein  aondorbares  Unternehmen;  kein  Wander 
'lalior  dasz  Mcinekc  im  Atlicimcufl  keine  Spur  solch  eines  Kranzes  ge- 
funden. Oder  sollte  Ahronn  xocitvxeffiriv  ganx  eigentlich  Ton  Kelchen 
ohne  Blumen  verstehen. wf>ilen? 
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Mdealen;  aber  daneboa  atobt  ja  smcI  ^ngia  navra  ^mnt^  aiao  kaau 
von  einem  Tadel  des  Adooia  and  damit  der  ihm  uaterlegeoeo  Kypria 
keioe  Rede  seio.  Und  doch  würde  aar  dann  jler  Vers  bedeoUam.  Er 
iai  besiiinmt  au  iilgeo  als  Enveitemog  daa  rorbergehenden  Yeraea,  id 
dar ^  wie  Ahrena  aah,  V  107  ta  &rjQ£a  navia  ötmxHv  benutzt  ward; 
ndvict  ward  dann  wegen  nttoxag  io  eiaigen  Hss.  io  rakla  abgeändert. 
Vielleicht  gab  den  eisten  Anlass  dieser  Erweiterung  die  Partikel 
Ko/iaY.  109,  welche  Ahrens  nenerdings  beibehalten  hat:  'geh  dorihio 
wo,  wie  man  sagt,  der  Rinderhirt  die  Kypris  —  and  dorthin  wo  Ado- 
nis  mannbar  sogar  Schafe  weidet',  dasz  der  Kinderliirt  Daphnis  seine 
Veraclilung  gegen  Ap!iroditc,  die  sogar  vom  Schafhirten  bezwungen 
wordf^n .  dadurch  verniuhrte.  Indesgen  gestehe  ich  dasz  mich  jene 
Form  des  Ausdrucks  nicht  befriedifrt,  dasz  ich  vielmehr  vofuvtav  er- 
warte, das  ist:  y.al  ortov  WQamg  o  "Adowi^  y.al  (ußci:  i>oiiiV(t>v  )Jyixui 
TT/v  /Cvjr^ty  — .  Nun  kann  ich  nlu  r  die  beiden  Verse  105  u.  109,  wel- 
che allein  echt  sind,  nicht  als  Kehr  zu  V.  112  u.  113  betrachten,  son- 
dern vereinige  sie  mit  Ahrens  zu  einer  vierzeiligen  Strophe,  du  hi  den 
vier  Versen  nur  dieser  eine  Gedanlio  Slein  vermeintlicher  Sieg  über 
mich  ist,  gleich  <icin  über  Anchises,  Adonis  und  Diunnides,  eine 
schini^riicliu  i^ltlie^lugc'  aiiägelührt  wird.  Mir  besieht  deainach  der 
zweite  TheÜ  des  Gesanges  aus  drei  gleichen  Strophen  von  vier  Ver- 
sen; denn  dasz  sich  die  Strophen  immer  wie  Kehr  und  Gegenkehr 
paarweise  folgea  maateo  ood  demnach  die  dritte  Strophe  kein  Gegea« 
atflek  hiUa,  kann  leb  nacb  unserer  Aaordnniiff  des  eraten  Tbeilaa  nicbl 
zugestebea.  Naeb  V.  113  noas,  denke  leb,  der  Scbatlvara  dea  drillen 
Tbeilaa:  /SovxoiUjMrgy  Motau^  t%€  Xtiyix*  iotSäg  ineral  aracbal- 
nan;  wann  dar  Wechsel  in  den  Hsa.  und  bei  Abrana  nacb  V.  196  alall- 
iladel^  ao  waiaa  icb  dorl  keinen  Crnnd  dafOr. 

in  dritten  Tbeil  isl  es  K. ,  wie  mir  scheini,  nocb  nnglttcklieber 
ergangen  als  Im  sireiten.  Da  nach  der  ersten  Strophe  V.  115 — 118 
vnd  dem  Seballvara  In  den  Hss.  die  zwei:  JiipviQ  iymv  ktI»  folgen» 
ao  bin  K.  foUende  Ergänzung  der  aweiten  Strophe  für  notbwandig.: 

/lutfivtg  iymv  Sds  t^vog  6  rag  ßoag  (ode  vo^svcov^  , 
^ignfig  o  ta>g  ravQtog  Mtl  JtOfjfttag  ads  miMtav, 
Und  ans  welchem  Grand?  ^mirun  quod  pastor  beluas  qnide»  valar^ 
iahet  sed  boum  suoram  Taccarnmque  obliviscitur,  qat  oon  mipas  quam 
illae  (v.  71 — 75)  calamitatem  eins  luxerant',  sagt  er  S.  30.  Ei,  dann 
hätte  er  aber  gleich  auch  noch  eine  dritte  Strophe  hinzudichten  sollen, 
wo  Daphnis  von  seinen  Landsieiitcn ,  den  ihn  gleichfalls  bemitleiden- 
den Hirten  (V^  80),  und  den  Ibt-ilnahmsvoll  ihn  besnrhenden  (iotlcrn 
Abschied  nähme.  Oder  ist  dies  nicht  die  tiolhwendigc  Conseqnenz 
von  K.s  Hemerkiino:?  Dnplinis  ist  durch  sein  I^n^liick  erbittert,  jeder 
andern  Knipllndung  als  dein  ihu  verzehrenden  Kniiinn  r  fast  unziiuang- 
lich ;  den  G  »ttern  und  Hirten  die  mitleidig  ihn  üiireden  und  Iroslen 
gibt  er  gar  keine  Antwort,  Aber  Kypris,  dte  Urheberin  seiues  Leidens, 
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gtmt  er  sllee  Gift  tne,  aar  den  wilden  Thieren  nnd  den  Floren  ragt 
er  Lebewol,  die  Syrinx  allein  nöthigl  ihm  einige  Tlielinthnie  nnd  tn- 
gleieh  eine  Brfnnernng  en  sein  Hirtenleben  nb.  Doeh  eneh  dieee  Mne 
piyebologieebe  Zeiebnnng  isl  von  K.  gans  nnd  ger  lereldrt  worden. 
Denn  ntcb  Y.  1^—136,  welebe  K.  tnr  dritten  Strophe  ninebt,  die  der 
leisten  (Y.  136—141)  entspriebe,  ergfnst  er  die  drei  Yerae  19&-*130 
sn  folgender  fünfzeiliger  Strophe : 

ix  xapcD  avQiyy«  xaXmg  xaXdfiotatv  ili%x9P\ 

^  ya^  i/w  vn  *'E^mso^  ig  "Jtdog  ilnofuti  ijdfi  — . 

Demzufolge  betrachtet  er  die  niehste  fQofeeilige  Strophe  (V.  139—136) 
eis  Lied  des  Pen,  iedem  er  vvv  schreibt.  Und  hierbei  hat ,  um  da- 
von zunächst  zu  sprechen,  das  grammatische  Gewissen  des  VerTassers, 
das  ihn  q>iQ*  *aoeipiendl  sensu*  trerabsebeoen  Itesa,  sich  beruhigen 
kdnnen?  Inwiefern  Tcrvds  an  die  Syrinx  des  Pan  zu  denken  erlaubt, 
also  gleich  xtav  oder  x^vuv  ist ,  darüber  hätten  wir  doch  Aufscblusz 
gewünscht.  Ferner  seltsam  dasz  dann  mit  keiner  Silbe  der  Ankunft 
des  Füll  Erwähnung  geschieht,  kein  erzahlender  Vers  sai^t  Sind  Pan 
begann  zu  singen*:  seltsam  dasz  ein  auf  der  Syrinx  blasender,  auf  der 
man  naturgemasz  nur  melodische  Töne  wit  derzuj^ehen  vermag,  dazu 
Worte  singt,  eine  Fiction  welche  sich  die  roniischen  Dichter  allerdings 
erlaubt  haben,  die  aber  fflr  Theokrils  Bnkolika  sicher  utiorhört  »uro; 
seltsam  auch  die  bessere  Ueberliefernng  aviTtavaarto  iin  V.ldä  und  der 
schroffe  Uebergaug  von  Pan  zu  Daplinis:  tov  d'  ^AcpQOÖlxct  tjO-ei' 
tevo^^0<sai.  Und  was  veranlaszte  diese  hariolatio  des  von  nur  itoch- 
geachteten  Gelehrten?  weil  Daphnis  ootbwendig  einen  Anftrn;^  oder 
eine  letz,le  BiUc  an  r;in  richten  müsse.  Aber  kannle  denn  K.  nicht  djo 
von  den  Scholien  bezeugte,  nach  Heiske  von  Ahrons  eingesetzte  Les- 
art: Tuvöe  fpiffev  nanxoto  ^eXiTtvovv  .  .  ov^iyya^  oder  Nveshulb  igno- 
rierte er  sie,  die  ja  kaum  eine  Aenderung  der  Vulgata  heiszen  kann? 
Doch  noch  ein  Grund:  ^consecralionem  illam  v.  132 — 136  a  miti  ama- 
bilique  Daphnidis  animo  alienam  esse  seile  perspezit  Doederlinas:^ 
das  ist  nieht  nnr  ein  snbjeetiYea  GefAfcl  das  niebt  entseheiden  kann, 
sondern  völlig  anwabr:  Daphnis  Gemütsslimmang  ist  niekt  *mltis'  son- 
dern *ezacerbala%  wie  Torbln  bemerkt.  Genng  hiervon :  den  leisten 
Theil  hat  Haopt  voltslindig  in  Ordnung  gebraekt,  indem  er  Y.  190  n. 
131  nach  Y.  130  selsle,  wogegen  K.  S.  35  einwendet  dasi  *mire  posi 
Faais  eam  syringe  advocali  mentionem  iterum  boves  eom  vitolis  infe> 
mntur*.  Yielmehr  liegt  in  der  Stellnog  Jener  Yerse  dort  eine  tiels 
Wakrheit:  sterbend  vergisit  Dapknis  nnr  seine  Strinz  niekt;  dsmit 
sie  nickt  in  nnwQrdige  Binde  falle»  will  er  sie  dem  Pan  flbergeben 
wissen;  dies  Kleinod  aber  erinnert  ihn,  wer  nnd  was  er  war.  Die 
Bedentsemkeit  dieser  Yerse  kat  Yergillns*)  dnrchgefQklt,  eis  er  sie  in 


0)  VergUlui  aboit  stii^  Vorbild,  da«  er  anfs  geomneste  stodierl  bat» 
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anderem ZomsneBbmg  to  wiedergab:  Daphnis  ego  in  silrts,  hinc  us^ 
que  ad  Hiera  notuM^lformoii peeoHw  eu$io$  fofmoMior  ipse.  Wir  ba« 
b«ft  so  im  dritteD  Theil  iwei  vieneilige  ond  awei  florseilige  Strophe» 
!d  gegeBseittgar  Reaponaieo  «ad  snm  Seblats  rier^eraiblaiida  Verea 
138-^141 »  die  Gegeakebr  gareratea  Stropbe  im  ersten  Theil ,  aal  die 
^  aueb  die  lelileo  Worte  tov  ov  I^viig>amif  amxdij  zardokweisea. 

Naeh  meiner  Anordanng,  bei  der  ieb  alle  WillkQr  anatnadilieaMn 
mieh  bestrebte,  haben  die  einseinen  Theile  des  Gesanges  folgende 
ZablenTerbiltnisse ,  wobei  der  Sehaltyers  niebt  eingereebnel  ist: 

I:3|4.3.3.9.5.ö.3 
II :  4  .  4  .  4 
III:  4.4.5.5.4. 
£s  besfchcn  demnach,  wean  man  die  zwei  ersten  Verse  als  Vorspiel 
des  Tbyrsis  übzahit,  der  erste  nad  dritte  Theil  ans  gleich  viel  (33) 
Versen.  Werden  die  Scbaltverse  milgercTchnet,  so  sählt  der  ganze 
Gesang  73  Verse,  and  darin  liegt,  wenn  ich  mich  nicht  sehr  tduscbe, 
ein  Moment  das  unserer  Kritik  einen  Grad  von  Sicherheit  gibt  wie 
man  ihn  nur  wünschen  kann.  Ich  wenigstens  kann  es  nicht  fOr  /nfnlt 
halten  da?z  der  übrige  Theil  des  Idylls,  auszf  r  der  (pSrj ^  aoch  ^^crado 
73  Versa  hat.  Je  wcnifrcr  dio  Alexandrinnr  den  Umfan^r  ihrer  dichle- 
riscbeii  Hrxeiignisse  ousdehnlen  ,  mit  desto  groszerer  Kunst  arbeifete 
mon  sie  aus  und  war  vor  allem  auf  eine  symmetrische  Abrundung  der 
Form  bedacht.  Den  Dichter  als  ein  lebendiges  Rechenexem[)el  anzu- 
sehen lasse  ich  mir  am  wenigsten  einfallen;  aber  man  müsto  die  Au- 
gen zumachen,  weon  man  nicht  das  absichtliche  Streben  naiii  Proiior- 
tionalitcit  der  einzelnen  Theile  bei  Theokrit  anerkennen  wollte,  wie 
ich  es  in  modernen  Litteratoren  nor  bei  Calderon  ahnlich  angctrolTen 
KU  haben  mich  erinnere.  Jede  Seite  des  Dichters,  namentlich  in  den 
eigentlichen  Bukolika,  lieferl  deulliche  Beweise  davon;  vieles  der  Art 
ist  von  G.  Hermann  beachtet  worden  und  kann  niemandem  entgehen. 
Hier  sei  nur  auf  die  kflnstlicbe  Gliederung  des  ersten  Idylls  hinge- 
deutet. Die  Beslimmnng,  wer  singen  soll,  dehal  sieh  ohne  üaterhre- 
ohimg  bis  Y.  38  ans.  Hier  hebt  der  Geisshirt  die  Besehreibnng  des 
als  Preis  versproebenen  nuMvßtop  an,  die  mit  V.  56  absebliesst^  aiao 
ebenfalla  38  Verse  fdllt.  Mit  V.  67  beginnt  eine  Reihe  tos  7  Versen 

frei  naeh;  daher  wire  es  Temessea,  wo  die  Diehter  ^nm  einander  ab- 
weichen, %ie  conformieren  zq  wollen.    Aber  umgekehrt  ist  die  Ueber* 

einsfimmnno;  beider  ein  nicht  zn  übersehendes  Moment,  denn  wie  dies 
XU  geschehen  pflegt,  bei  al!(»r  Seibstiindigkeit  mochte  der  Nftelialiiner 
sich  hier  und  da  durch  daa  einmal  dem  Gedächtuia  eingeprägte  leiten 
lassen.  8o  behalte  ieh  V  5  n.  0  nmut,  wie  die  Hsa.  haben,  trete  Ve»- 
gilfufl  unquam  dämm  bei ,  weil  diese  Wendung  des  Attsdrncka  lebendiger 
und  snrk!i«^tischer  i?t.  Umgekehrt  mnsz  ich  Ahrens  Vermutung  d««z 
I  07  1}  xaia  Ilqvdti)  Mtka  x^y^nta  ij  xuxa  FLCvöta  vielmehr  Iltvöov  zu 
achreiben  sei,  was  freilich  dem  Gebrauch  der  Dichter  gemäazer  ist,  mit 
deshalb  ablehnen,  weil  Vergilins  ganz  ebenso  sagt:  nam  negue  PmeH 
vabis  iuga,  nam  negue  Pmdt  vUa  moram  ftcere^  nnd  nicht  einen  Weehsel 
der  Form  {FMm)  Torgetogen  hat. 
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{tu  beachten  ist  der  ülinliche  Anfang  tc»  uiv  V.  57  mit  rc^  . .  (iiv  V.  59) 
der  diö  7  Schluszverse  des  Geiszhirten  146  — 152  enlsprechen ;  vit  T- 
leicht  sind  auch  die  Absätze  dort:  2.  3.  2  und  hier  3.  2.  2,  die  Epana- 
phora  dort  um  Endo  kovil  .  .  ovtl,  hier  im  Anfang  nlrjoeg  .  .  nXrjQfg 
Ulli  Bezug"  auf  einander  j^ewahlt;  dasz  die  Ordnung  3.  2.  2  in  den 
Schliiäzversea  durch  die  6  Vcrsü  des  Tliyrsis  140 — 142  motiviert  ist, 
hat  auch  K.  S.  36  erkannt.  Wer  dies  weiter  verfolgen  will,  künutu 
hinzusetzen  dasz  von  V.  15  an,  wo  die  Rede  des  aljtolog  beginnt,  die- 
ser 2  X  28  Verse,  das  heisst  ausser  der  Besehreibang  des  Geßsses 
10  98  Versen  14  (16—28)  +  7(57—63)+  7  (146—152)  Verse  wlrägl. 
Gehen  wir  dsnn  sttfe  eintelne  ein,  so  Isl  klar  dasx  das  Gespricli  twU 
sehen  Thyrsis  and  dem  minoXog  bis  V.  18  geht,  in  diesem  Bbenmass: 

6.5.3.4  (dieselbe  Verschrankuog  der  Antw  orten  ist  VIII  15  —  27). 
r)iL>  lehrt  wie  irrig  K.  S.  36  nach  V.  8  den  Auslull  eines  Verses  an- 
niuiuit,  den  er  so  ausfüllt;  r)  ^up  övv  Moißaig  aöiüi'  l'üov  alikov  a  ru^a//; 
aber  richtig  vertheidigt  er  V.  11  rau  mv  vkSziqov  gegen  Mcineke '°) 
und  Ahrens,  da  ja  ai  dl  /.  agiCKij  ti^i^u^  zur  (jenüge  zeigt  dasz  der 
Geiszhnt  den  Thyrsis  nur  darin  den  .Musen  nachstehen  Iüs7,t,  dusz  diese 
das  Uecht  habeu  sich  zuerst  von  den  gleichen  l'icisen  den  ihnvn  ge- 
fiiliigen  zu  wählen.  Derselbe  kunstvolle  Bau  zeigt  ferner  dusz  V.  13 
üiebl  ausgeworfen  werden  darf;  das  Argument  Hermanns,  dasz  diu 
bnkotische  Poesie  eine  naokle,  Bexeichouag  des  Ortes  mit  *bier*  nicht 
liebe,  dass  wir  eine  nAhere  Ansfahrnug  er  warten,  gewinnt  so  eino 
nnne  Stfltnn;  sollte  der  Vers  anoh,  wie  er  Jetst  laotet,  aus  V  lOl  ein- 
fesehliohen  sein,  so  stand  ein  anderer  verwandten  Inhalts  vorher  da, 
der  dnreh  die  beigesehriebene  Parallele  verdringt  wurde«.  Aber  ieh 
sehe  keinen  Grund  aolohe  Wiederholungen  radiesl  anssurotten;  denn 
ein  nur  wenig  besseres  Armntsseognis^  wie  es  Härtung  nennt,  hitto 
sich  der  Diehlnr  dann  auch,  um  nicht  oi  xaffiiaa^  ^Afiaqvlli  IV  38  und 
lU  6  ansnfahren,  doch  z.  B.  mit  og  Utv^  ig  —  III  41  nabnn 

%is  jSfoy,  6$  iftuvt^v^  mg  —  II  83«  oder  tig  itutimtwuti 
XI 79 'wörtlich  wiederholt  ans  II  19,  ausgestellt.  In  iihnliohen  Propor- 
tionen wie  die  ersten  18  Verse  sind  ferner  nach  die  übrigeu  auszer 
der  9dl}  angelegt,  wo  die  stärkereu  AbsKtse  folgende  Zahlenverhklt- 

niase  seigM :  10 . 3 . 7  .  6 . 10  . 2 . 7  und  uaeh  der  3 . 7.  Liegt 
somit  die  Thatsaohe  vor,  daas  der  Diehtar  dio  einselnon  AbsehnStto 
unseres  Idylls  in  einer  ebenmiszigcn  Zshl  von  Versen  behandelt  und 
von  diesem  Streben  nneh  Symmetrie  deutliche  Pingerseigc  gegeben 
hat,  so  haben  wir  allen  Grund,  wenn  eine  von  dnrartigen  Bereohnuogen 


10)  Beil&ulig  bemerke  ich  hier  dasz  Meiuekc  mir  irthümlich  V.  32 
yvMl  t$  MSttlfut  EDsafeohten  sclielnt  :  Saidalfia  sei  artis  opus  a 

dtt  €Onfeetum,  der  Dichter  aber  wolle  d'Kov  ano  ynUog  ^xovaav  bezeich- 
nen, wRS  in  tvdaXfia  Hegen  würde.  l>it^»  ist  wahr;  dasx  nbrr  ^ra'^cdun 
den  geforderten  Sinn  hat,  dafür  möchte  ich  den  sicher  nicht  durcli  un- 
aern  Vera  veranlaastea  Gedanken  Schitlera  aus  der  Glocke  saxtehen,  wo 
die  Jnngfraa  'ein  Oebild  ans  HitnmebhShn'  helaat. 
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Mürlidi  imabfaingig,  Ja  okm  •Sie  Abnoiif  daron  geübte  Kritik  alt 
Be«tiBd  der  ^dij  gerade  ao  viele  Yeiee  ergibt  als  der  Ibrige  Tbeil 
des  Cediebiea  sihlt,  dano  die  Abaiebt  dee  Dieblen  wa  erkema.  Lieft 
eieh  doeh  diese  ieaiere  GleieUieit  reeht  wol  aea  dean  Motiv  erkllren, 
dnreh  ale  das  Gleichgewicht  swiaeben  den  twei  groasee  Haaaen  dea 
Gedlehtea  sv  keDnaeiokiian,  iwiaehen  den  Ued  von  Dapkaia  md  den 
bokollfidten  Bildere  ned  Gmppet  welehe  als  StaAge  dee  Uedea  die> 
seil.  Wer  die  in  übrigen  Idyll  ber? ortretenden  Prepovtlonen  beeeb- 
lel,  wird  dann  ferner  benerken  daai  daa  Gesangea  «rater  nnd  dritter 
Tbeil  ana  Je  Versen  besteht.  Denn  der  erste  Tbeil  beginnl  nBlV«$(t 
nnd  aehlieaaC  nit  V.  93,  der  dritte  nit  de«  Sebaltvera  l^ym  «vi.  It4 
und  aebHeait  mit  dsawalbep  142.  Frei  lieb  atreitet  das  gegen  die  Anf- 
fassang  des  Schaltveraea  als  ijtmsXmdrjfia  nach  jeder  Strophe,  gegen 
welebe  ich  mich  schon- vorbin  erklär!  habe:  richtiger  werde  er  als' 
n^QctGiia  betrachtet,  was  er  auch  im  zweiten  fdyll  ist,  wo  Abrena  tbn 
allemal  falsofa  atellt.  Dort  bebt  mit  ihm  V.  id5  der  Schlusz  an,  wel» 
eher  52  Verse  einnimmt,  gerade  doppelt  so  viele  als  die  aus  16  Versen 
bestehende  Einleitung.  Ahrens  hat  aber  auch  im  Schlusz  des  zweiten 
Idylls  mehrmnis  falsr'»  inlerpungiert,  indem  er  verkannte  das?,  auch 
der  Schlusz  in  «froplnscher  Griippiernng  sich  fortheweg^t:  diiin  mit 
xof' beginnt  dio  ciiit;ich  und  achlicht  erziihlende  Thestylis  ■<ii\\v  oft  fjanz, 
neue  Perioden,  n\  ie  im  Munde  des  Volkes  und  des  Kindes  alks  mil  ^und 
—  und  —  und'  an  einander  gereiht  wird.  Die  Gruppen  sind  diese:  4 
(V.  136—1 4  (V.  140-143).  5  (V.  144—  148).  5  (149—163).  5 
(V.  15^  — l.  H)  4  (V.  159  Jö'i).  4  (V.  163—106).  Mil  dem  Ende 
jeder  dieser  Gruppen  fallen  die  natiirliehen  Grenzen  der  einzelnen  Ge- 
danken zusammen,  and  nur  dort  ist  voll  zu  interpunfricrcn;  au  die 
übrigen  Stellen  gehört  eine  vTcocxr/in]^  die  man  auch  uberail  innerhalb 
der  wirklichen  Strophen  setzen  suIUü. 

Düili  ich  breche  hier  ah,  zumal  ich  auf  verwandte  Erscheinungen 
bei  anderer  Gelegenheit  zurückkommen  werde.  K.s  Ansichten  habe 
ieb  nach  bestem  Wissen  geprüft  ond  meinen  Tadel,  wo  es  nieb  oMbig 
dflnbte,  oorerbolen  aesgesproeben ;  es  liaBD  mir  aar  lieb  aefe  ead 
Welleidit  deai  Gegenataed  aelbat  eraprieaslieb,  veea  K.  nnd  andere 
Saebreratiadige  BBeine  Anaiebtee,  inaoveil  aie  etwaa  aeaea  beibria^ 
gen,  glaiebfiilla  alner  gealreogen  Yrafimg  wflrdigea.  Bia  eigaalliabei 
Reanltat  der  Kleben  Uateraaelnnfeu  bana  leb  aar  fbr  daa  aebte  Idyll 
anerbeanea  and  boffb  daaa  der  Yf.  bei  den  andern  IdyNea  deren  Com» 
poaition  ar  in  bebandela  Terapriebt  giflafclleber  aela  wird  ale  bei« 
nennten  aad  ersten.  Oiea  aber  iDble  leb  mleb  gedrnngaa  binsnanflgeti 
dasz  anab  die  Irtbttmar  K.a  ga  tieferem  Veratindnia  dea  Diebtara  ma- 
nigfaeh  anregen  nnd  die  ganie  Abbandlnng^  in  wenaeai  Interesse  für 
die  Saebe  nad  faaaelnder,  nicht  manierierter  Form  geaebriebaai  aaf 
Jeden  Leaer  einea  woldtaeaden  Bindrneb  maebaa  wird. 
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2)  Akadtmi$eh$  Vorträge  und  Redm,    Von  Dr.  ff^riiiafifi 

Köchltj.  I.  Zürich,  Verlag  von  Meyer  und  Zeller.  185U. 
gr.  8.*)  S.  40t>— 412. 

Im  Anschlags  an  das  vorhin  besprochene  Programm  ist  iler 
hier  beseichneten  Stelle  das  aohttehnte  Idyll,  'EXiurjg  i7tt.^aXa(jtiog^ 
in  einer  deutschen  Uebersetzang  milgetheilt ,  welcher  die  strophische 
Eintheilung  des  Gedichtes  zu  Grunde  liegt  und  eine  Reihe  kritischer 
Bemerkungen  beigefüpft  ist.  Die  alle  Hypolhesis  meldet:  h>  avrco  nva 
etlriTtxai  i%  tov  nQfonn!  Zrri(Srionov  EXivr^g  im^aXafjLiov  tlüp  dk  i'Xt- 
Q^aict^iUov  xrA.,  welche  Notiz  (v^ri  Bergk  P.  L.  G.  S.  748  Fr.'i9),  wenn 
wir  gleich  keinen  weitem  Wulzen  daraus  fiir  Tfienkrit  ziehen  können, 
hier  berichlit^l  werden  möge,  knixfakaidov  ncmiich  ist  e  in  durch  das 
vorhergehende  Ektt>tjg  imd'akafiiog  und  das  nachfolgende  tTti  dakcc^lmv 
veranlasster  Zusatz,  der  in  den  meisten  Hss.  fehlt.  Daher  erklare  man 
ix  xQv  TiQiüxov  ZxiiClxoqov^ EHvtig  'aus  dem  ersten  Buch  der  Helena 
des  Stesichoros',  in  weicht  tn  Helenas  Vermählung  mit  Menelaos  er- 
zählt war  (Fr.  27).  DiJsx  das  bcrulmuc  Werk  aus  mehreren  ßiichern 
bt'stuiui,  ist  (lüruin  glHublicIi,  weil  auch  die  Oresleia  des  Hinicnieers 
mtlir  ulä  kiiw  i>ucli  umrijiäz,le ,  nach  lüokrHtes  Zeugnis  luäz,t  sich  vermuten 
dass  die  TraXivcod/a  ein  Buch  der  den  Gesamttitel  'EXiva  tragenden 
Dichtung  ausmachte.  Das  Theokritische  Braotlied  nao  hat  K.  in  sieben 
Siropbea  and  Gegenstrophen  eingelbeiU,  deren  Vermhlen  einander 
dvrdiass  gleichen,  und  man  b«m  einnamea  daai  aoleb  eia  Yerauoh 
danuD  Tiel  Sehein  hal^  weil  tieh  gewiiie  Tlieile,  V.  36 — 37  a.  50 — 59« 
ohae  daas  eine  Aeademag  aölbig  wire,  ia  ebeamiaaigea  ZahleavefliilU 
niaaea  bewegea.  Jedoeh  ibaliehea  aeltea  wir  aaeh  in  andern  Gedicii- 
tea  Theokrita,  x.  S.  III  XI  XII ,  wo  naoh  meiner  Ueberseugan^  irrt 
wer  dvreh  Umateilaag  von  Veraen  oder  Aanalime  von  Lfiekea  eine 
gaaa  geaaae  Entspreebnyg  Strophe  fflr  Strophe  an  bewirken  aneht. 
Hier  mnaa  es  vielmehr  aeln  Bewenden  dabei  beben ,  dua  der  Dichter 
Gleiehmlaaigkeit  der  einzelnen  Tbeile  ood  Gesetze  mOgllebit  erstrebt, 
vollkonunene  Gleichheit  aber  seiner  Absicht  fern  gelegen  bat.  Und 
ebenso  urteile  iob  Aber  das  XVIÜ  Idyll,  wo  V.  6  nuiSai  lg  tv  zeigt  daaa 
kein  Wechselgesang  stattfindet,  mithin  gar  keine  Noth wendigkeit  atro- 
phischer Gliederung  vorliegt.  Auch  konnte  der  Dichter  kaum  eine  nene 
Strophe  (V.  23),  wie  K.  will,  durch  öi  mit  der  vorhergehenden  Yer- 
knflpfen.  Hiernach  versteht  sich  dasz  ich  die  von  K.  als  Princip  auf- 
gestellte strophische  Composition  nicht  anerkenne,  also  alle  blosz 
darauf  gegrfindete,  nicht  anderweitig  unterstützte  Aenderungen  als 
wÜlkörlich  abweisen  mus7  Erste  Strophß  ist  für  K.  V.  9 — II,  Gegen- 
strophe V.  VI — 14,  indeui  dns  Knde  von  V.  !4  mit  iixEi  niXsg  (ade  ia- 
klcpno^v  prgänzt  wird.  Denn  *don  unpassend  ernsten  Schlusz  des  lusti- 
gen Nockens'  irrn  Km.  ivag  xal  ic  cao  xbic  hog  i'S  frfoc  MiviXa  rea 
a  wog  adi  könne  sich  nur  die  ^  Gutmütigkeit  der  conservativen  üo- 


*)  [Vgl.  Jahrgang  1858  8.  555-566.] 
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Kritik  gefallen  lassen'.  Ich  bekeniie  %n  diesen  Uokritikern  zu  gebdreo, 
die  keinen  schönern  Ueberganj»-  vom  Necken  tum  Ernst  denken  können 
ols  den  Thcükrifs:  'hottest  du  solche  Eile  schlnTen  7.11  geben,  so  solltest 
du  allein  "^elien  .  da«  3!:idthp!T  rnil  uns  hei  der  Mutter  bis  zum  Morgen 
spielen  lassen,  du  ja  iiiorgeii  und  übirmorp't'n  und  olle  Tn^^e  die  Braut 
da  dein  ist,  Menelaos.'  Als  z\^('ifc  S[rü[)Iio  und  Gcjron^lrophe  stellt 
tiuit  K.,  die  V'nriante  ininia  neben  inimaifsv  io  Y.  16  beoutzeiid,  fol- 
gende Verse  iiiii : 

OtQ.  okßlS  ycifißg  y  ceyaüog  zig  ininxa  amoyo^iivoy  tot  16 
[ig  vvfiq>av  oiavog]^  inel  aal  l'vag  y.al  ig  am  14 
r.rjg  hog      k'zsog^  MtviXa,  tfct  et  wog  «de.  15 
aVTtOT(^.  okßi£  yüußoi^  ^iOg  rrg  irttrcianfv  io'/Oftivm  tot 
ig  Z,naQX(iv^  ottol  (üXIol  aQtoiugy  ojg  uvvöcao 
{^Qya  ya^iov]  tarcsQ  mIXol  ui^iCxiig  ovk  awaavio.  17 
Mögen  andere  sehen  ob  sie  diesen  Wiederholungen  desselben  Gedua- 
kena  Geaehmaek  nbgewinnen,  an  die  Wahrscheinlichkeit  dieser  Er- 
weileraagen  glanban  kOanen:  mir  seheinI  dnas  K.  besser  getban  hfttte 
den  Analall  einer  Strophe  antnzcigen ,  fttr  die  ea  ao  Slolf  (Lob  des 
Briotiganss)  nieht  fehlen  konnte«  Die  Ueberlieferueg  der  beaaern  Haa. 
iat  diese: 

olßu  yä^ßQ\  aya^og  xoi  iiUitiaq^  i^x^i^iv^  fOi  16 

Neben  inknxaqt»  bealand  eine  alte  Variante  l7ri;mtr ,  da  dieSehoiten 
aya^g  aoi  k^onn^  aUmßOg  «nd  Gleesen  S^ivfft  olavogi  itv^l^  erklirea. 
Daas  Ahrens  sie  aufgenommen  bat  beisze  i^b  gnt,  weil  diea  Angsriom 

sich  mehr  für  den  Wanderer  (igio^iivcoi)  aehickl  als  das  Niesen  dea 
Gottes.  Aber  ao  wenig  als  ^iog  bei  ininragsv,  kann  bei  ininia  des 
Haoptwort  e^i^  oder  oi(o>if6g  fehlen.  Annehmbar  dOnkl  mich  ferner 
Ahrens  Vcrmniuog  im  Aasgang  von  V.  16  ^tSßffxOfiiißOtOf  vgl.  VII  25. 
XXV  67.  V-  17  gibt  in  der  Ueberliefernng  keinen  Sinn:  o^roi  ist  ein 
aller  Beftscrungsversnch ,  den  der  Scholiast  nicht  anerkennt,  wie  K. 
meint:  rlenri  seine  Worte  ^i'^a  y.cn  äkXoi  -rjaiav  cmiaifeg  glossieren 
ä7T£Q  {(i^io)  wie  in  zwei  Buclierii  geschrieben  steht.  Unter  manig- 
Faclien  Mitfeln  die  Schwierigkeiten  zu  lösen  ersobeittt  mir  als  der 
mindeiit  crt  w altsame ,  einen  Vers  zu  ergänzen: 

ukpu  yafxßQ\  ayaOog  tot  inirrra  GniQ/o  uvotQ  J$ 

ig  2.7iaQiav  ^icüvog^  agl^aX^]  (og  avvaaio 

ktKTQ  ^Elivac]  arcsQ  ooJlXol  a^KSihg  [ovk  avvöavxo^  17 
den  andere  woi  besser  lierstellcn  werden.  Die  Zuthal  6ines  Verses 
genügt  dem  Gedanken  vollständi*: ,  sie  i^t  über  auch  nölliig,  wenn 
dieser  niciit  vcrstömmelt  werdin  soll,  wie  durch  ondere  Vorschlage 
geschehen  ist  und  geschehen  wurde,  wenn  man  in  aQioiUi;  cm  Verbum 
sachte,  de&seü  Sitiü  aTii'iXTtiOav  ^  umlTtuvro  ^  ?J/ii;tXaxoi' wäre.  Uebri- 
gens  hat  niemand  darauf  oufmerksam  gemacht  dasz  Theokrit  die  Braut- 
werhnng  nieht  naeb  Amyklae,  dem  Sits  des  Tyudareos,  sondern  nack 
S^rte  verlegt,  alao  »wisehen  V.  1  wonach  Menelaoa  in  Sparta  aa« 

A,  Jahrb.  f,  PkU.  u.  I'urrf.  Hd.  L.WXI  (ibCO)  Uß»  h,  25 
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sSssig  ist  —  denn  in  <ler  Behansunsr  des  Kräutigaios  wird  der  Ilyme- 
naeos  ^esuns^en  —  und  V.  16  ein  kleiner  V\  nierspruch  obwaltet.  Docli 
lindt  ich  diesen  (irund  nicht  z.ureichend,  um  diüVVorle  ö7ti(Jioiitvoio  ig 
2naQxav  zu  verdächtigen.  Aehnlich  wage  ich  auch  nicht  V.  S  nqoe^M 
vsoy^azzo)  O'aAöfi.o)  entschieden  zu  verwerfen,  obwol  der  Sitte  ge- 
niä!«7.  der  Dichter  das  Brautgemech  nicht  neu  bemalt,  sondern  neu 
geliHiil  liuttü  nennen  s(»llun.  Ahrens  Lesung  i-vy^jarrrco  verwischt  das 
charakteristische  vio>^  ^  Meineke  vermutete  v^o^/iaiu,  K.s  vEOKuarco  ' 
^ kommt'  den  Zügen  der  Hss.  nicht  ^nfiher'  und  xsi  gekünstelt  (an- 
ders Home»  ffoXvxfii^TO^  ^AafiOg).  —  MU  V.  18  heb&  K.  die  dritte 
Atrophe  en:  sn  Ihren  vier  Vereen  eollea  V.  iS--25  4ie  Gegeostroplie 
bilden;  eodiBB  thellt  er  V.  26 — 37  ie  vier  Siroplieii  sa  drei  Verm 
(Str.  Q.  Gegenstr.  4  n.  5).  In  V.  90  billige  ich  seine  Verainlang: 
oCIk  ^JxvMa  yav  umist  ywi  ovSe^  SXJm^  nicbt  nnr  weit  sie  sieb 
en  Od.  fp  107  eng  ansehliesst,  sondern  weil  ich  neeb  Zavog  ^vytitri^ 
V.  19  den  Begriff  ywa  verniste  (vgl.  enob  XVII 129).  V.  S6  wider- 
strebt  K.S  Aendernng  täv  ov  (mv  tiq  aitemog  ebenso  dem  grieebiseben 
als  harmn  n&n  eero  ftUa  dem  lateinischen  Spracbgebreneh,  nundeetens 
ov  t&v  t^s  oder  vielmehr  ov  (mtv  ov  tig  afi»fiog  mnile  K.  sebrei- 
ben;  ffir  richtig  belle  ich  Meioehes  tawv  ov  tig  afua^.  Dagegen 
frone  ich  mich  in  der  Anifassnng  von  V.  26  f.  mit  K.  gans  aberetnsn« 
stimmen,  der  zuerst  im  Gegensats  so  den  falschen  Urteilei)  enderer^ 
ohne  Rücksicht  auf  die  Einheit  oder  Mehrheit  der  Vergleichnngsgegen* 
stände,  das  Wesentliche  der  Vergleichung  betont,  das  Verhillois  der 
Helena  au  ihren  Gespielinnen,  denn  ihr  VerhiUnis  tn  ihrer  Veterstndk 
Der  Sinn  müsse  dieser  sein : 

Mi]vr}  ax  avxiXXoiOa  y.ctkov  Siicpctivi.  rcnoOcoTtov  S6 
SLV  «cfrootg,  oti  vv^  X^vr.cn  '/elucövu^  apiviog. 
lind  dasz  Y.  26  auf  den  Mond  gehe,  hatte  man  längst  erkennen  sollen: 
der  Eos  haben  die  Alfen  schöne  Finger  und  Arme,  Gewand  und 
Sainhikn  nachgerühmt,  ein  schönes  durchsclieinendes  Anllit?.  konnte 
griechische  Phantasie  der  Güttin  der  Morgenrölhe  schwerlich  andich- 
ten. Ferner  durfte  in  der  Vergleichung  das  nicht  fehlen ,  was  dem  iv 
ttfiiv  V.  28  entspricht,  wie  o^ov^a,  xccTto),  a«>uia/  V.  28  f.  und  ylaM- 
dcd^ovt\,S\  sich  gegenüberstehen.  Ich  zwcillo  nicht,  die  handsehrift> 
liehe  Schreibung  von  V.  27  norvia  vv^  äze  kavxov  tuQ  ;|rft^c5vo5  ctviv- 
Tog  rulirt  von  einem  Inlerpolalor  her,  welcher  die  unvollständigen  oder 
unleserlichen  Ueberreste  ergänzend  durch  Misverstündnis  von  lii^tüvog 
eof  UvKov  lo^  verßel.  Und  so  glaube  ich  noch  jetzt  dasa  ein  in  mei- 
nem Exemplar,  ehe  ieh  K.8  Aoafahrung  kannte,  vermerkter  Versuch, 
so  kflbn  er  seheiBt,  dem  Webren  nieht  sehr  fern  steht: 

tmmv  ov  ug  a^ui^og,  lud  %  'El(v^  isa^&Sa^,  26 
ilV  ig  AvtUhM»  fCffjlov  i$kpmf$  UfArowoi^ 
«onw  ZaXttyctkt  xstfimvog  avhtoQ  iv  aor^t^, 
fUf  Mtl  i         ^EUva  9uiiptdvn  ip  ifUp.  SB 
Im  folgenden  Vers :  melga  fisyakai  ov'  ävid^afu  xoc^og  a^ov^  fond 
Elebstidt  lfO¥j  K.  sehreiht  m^«  ttu  Afoy,  ieb  mm^  4*  an 


...... ^le 


» 


aviÖQttfii.  —  Die  sechste  Strophe  bilden  bei  K.  V.  38 — 42,  als  Gegea* 
Stack  za  den  sechs  Zeilen  43 —  48;  daher  efweiteri  K«  wnk  Ahreot 

Vorfiflif  V,  39  zu  folg-etiden  swei  Versen: 

iX^iüui         ovKVttJ  9UU  ig  IstfuimM  ipviiu 

Einen  andern  Grund  hieran  als  die  Hersiellmig  strophi?5cher  Ordnung 
sehe  ich  niclit,  diTui  ()'h)uov  ist  irrig  ungL-tocIilun  worden.  Soouog 
bezeichnet  wie  ttit  rtcuium  den  Lauf  und  die  Liiutbulm;  eine  weitere 
«ppellaiivo  Bedeutung  nahm  das  Wort  bei  den  Dorern  an,  welche  dem 
Lauf  die  erste  Stelle  unter  den  Leibesübungen  einraumien.  dgo^ovg 
iiiinnten  nach  Suidas  die  Kreter  die  dymnasien,  iitid  m  Sparla  war  der 
%'oa  l'ä4ij»auiüs  III  14,  6  — 15,  4  beschriebene  Droiiio.s  ein  sehr  grosser 
Fläcbenraum  in  dem  i>ich  uuler  andcrcin  aucli  Gyauiaiicii  befanden. 
DasE  dem  Dronoios  Baunipflanzuogen  nicht  fehlten,  ist  an  sich  wabr- 
MlieiBlItfh,  crwdsi  die  Vergleichang  anderer  Dromoi,  i.  B.  der  Heraeer 
•M  AlpHiot  (?■«•.  Vlll  26,  1),  bezeugen  Hesy^ehtoe:  M^asvag, 
liog  itttifihmm  hf  Ami9M^w%y  waA  PtetMitt  III  14,8:  wal  xo)^Um 
IRtmmnms  M¥  JoA  nh  dMi^av ,  drj  vi^i^Ufl  »od  Mtj^et^  mgl 
mM  ulmliwmßeim^pmmM,  Dima  Orl  vecweebaalte  0mm  mH  tai 
JBmmvmovf  M  TbMfalt  889.  Und  wm  hiaderl  m  f ItflkM  tei  ait 
äiPWi  l^miM  liaga  daai  Barolaa  aaah  WiaataaalagaaWerbaata 
waran?  Wawa  aaa  dahar  d^afioir  aar  aiaht  mit  *Uaf  ibartalai,  aaa- 
iata  ala  Qrlihaaalahaaag  hmt^  Iroaa  wir  aaah  Paaaaaiaa  (aad  Uviaa 
XUIV  27)  Yollständlf  feafa^lrtiffl  aiad,  ao  gawikrt  Aa  »aaaaaiaaam 
lang  i$  6(^iiov  sad  if  iHfitavta  ^Uat  Maas  Aaalaai.  ZIaialiali  riab. 
Hg,  aar  dasz  der  Begriff  d^o|ias  dadarch  zu  sehr  alagaaehrlnkt  wird« 
aafi  der  ScholiasI :  tlg  w  fVfnmMv  xad  w  3Lmi»tihm,  Meines  BedlMi-. 
kens  können  wir  d^ftov  nicht  aalbehrcn;  es  mnsz  von  einer  bestimm- 
laa  Oerttichkeit ,  nicht  allgemein  ?on  Busch  und  Wiese  die  Hede  seia, 
damit  die  schattige  Ptataaa  ia  V.  46  a.  47  eine  bestimmte  Baaiahaag 
wbllt.  Dort  im  Dromos,  wo  Helena  bisher  mit  ihren  Genossinnen 
den  Uebungen  oblag,  steht  die  Platane  welche  nach  der  bei  den  Alten 
allgemein  verbreiteten  Sitte  das  Andenken  an  das  nunmehr  beendete 
Lebensverhältnis  der  Helena  bewahren  soll  So  erklärte  srhon  der 
Scholiast  di©  Stelle:  Cr/gr ra'oi'  y,nFnuooutv  ano  xj}?  nXctxavov  zijg  ev 
rcö  yvfjLvaOLo-).  Der  Dichter  auf  die  iieroischen  Zeiten  spätere  Ver- 
hältnisse (itjerlrütfun  und  in  leinür  Weise  manche  cultiirfTCscliichliiche 
Züge  in  diis  Lied  verwebt  :  daliin  gehört  der  gemeinsame  Dronios  der 
Jungfrauen  V.  22,  diu  Platane  V.  44,  die  dorische  oXmg  V.  45  (v^l. 
H  156),  Helenas  Saug  V.  36  zu  Ehreo  der  Artemis  und  der  x^ui^ar« 
na^i^ayng  XaX/.toiKog^  welche  Ahrens,  ich  weisz  nicht  worum,  in  die 
^Eoyür)!  alj^ci^iuUerl  hat;  dahin  gehört  sicher  auch  die  Zahl  von  240 
Jungfrauen  in  V.  24.  zu  der  ein  gewissenhafter  Erklärer  iiiuht  üchwei- 
gen,  sondern  wenigstens  den  (irundsalz  der  Sokratischen  Philosophie 
anmerken  sollte.  —  In  V.  4H  gelii  auch  K.  bei  der  Verbesserung  von 
dm^iCti  iiavou  &m  '  da&i  iu  dem  V^idefbais  etwas  von  dm^v  stecke', 
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er  ändert  somit  ftilveig  ()woiJöt;  w.  Eine  sültsame  Zumutung-  an  ilen 
Wanderer,  tur  liic  icU  geiii  ciii  Atiulügon  erführe.  Wer  an  einem 
Grabmal  vorübergeht,  wird  sum  höchsten  aufgefurdcrt  Thruatn  z.u 
spendea,  wer  an  einer  aobeerdigten  Leiche,  Staub  darauf  zu  weriea, 
netnlich  was  jeden  ohoe  weiteres  geben  kann,  weil  er  et  nar  Hand  bat. 
Aber  was  denken  sieb  die  Kritiker  dae  der  Wanderer  dem  Helena- 
Binnie  sehenken  ioU?  Krinae  und  Spenden  briogeu  die  Anverwandte« 
mid  Nftcbaten  dar,  vom  Vorabergebenden  forderl  man  nicble  mehr  nie 
dass  er  sieben  bleibe,  die  Inschrift  lese  und  naob  frommem  GedichUiis 
weiter  gebe.  *Scbwerliob  wird  jemand  Hanpts  Cofljeetnr  billigen,  der 
äifMf  cißov  f&'.nsw.  scbreibl%  meint  K.:  leb  begreife  nicht  wie  man 
naob  Blei  graben  kann  wenn  Gold  bereit  liegt.  Nicbts  ist  gewdbolicber 
als  solcba  Anrede  an  den  Wanderer:  äv^^am^  mv«^,  f/uvSfiiiui^ 
od<nat6^i  sie  scheint  mir  hier  kaum  entbebrlicb,  K.s  Einfall  würde 
ieb  scboD  des  harten  Uebergangs  wegen  verwerfen.  Zu  bezweifeln 
dan  ivetvinsiv  gleich  avctyivadKeiv  ^lesen'  bedeute  ist  leiebiferlig; 
Uesychios,  Suidas,  der  Scboliast  zu  Pindar  bezeugen  es«  welch  letzte- 
rer sieb  auch  auf  Parlhenios  beruft;  Pindur  braucht  a7tovi(.iEcv^  Sopho- 
kles vifisiv  in  verwandtem  Sinn;  die  3l6gUchkeil  dieser  Bedeutung  hat 
Greverus  erläutert.  So  «rut  K.  die  Glosse  iTCLfielvi]  avceyv(66av  herbei- 
zieht, welche  die  vcrilerbte  Losart  der  Hs.  av  asLini  erklären  sollte, 
könnte  ich  eine  andere  Glos-^o  w  odoiTio^t^za  gellend  tiiachun,  die  in 
Wahrheit  von  gar  keinem  ßclanj^  ist.  —  V.  "49  —  58  sind  bei  K.  die 
siebente  Stroplie  und  Gegenstruplie  in  je  5  Versen.  In  V.  5*2  lassen 
die  meisten  Ilss,  di  aus;  da  bei  der  Wiederliohiiiir  dessilhen  Wortes 
in  einem  Vers  Wechsel  des  rhyüimischen  AlcciiIs  Wi-nxi  ist,  wie  V. 
49 — 51  bei  xal^oig^  Auiio  und  KvTtQtg^  ist  wol  ciXiockcop,  xui  Z^vg 
KqovCöctq  Zsvg  acp&irtov  vXßov  zu  schreiben.  Dann  bilden  Lato  und 
Kypris,  einander  ffegeiiubci  ^((jhend ,  das  eine  Glied  au  welches  das 
zweite,  der  Ii  Dchstc  liulL,  abschlies7.cnd  angereiht  wird.  iSeispiele 
dieser  Parlikclv  ei biudung  fili'-dk  -  nal  iindeu  sich  nameaUicb  bei 
Diclitern  mehrfach. 

Freiburg  im  Breisgau.  Fr  am  Düchder. 


26. 

CoDiectura^  Tullianae. 

Ot.  pro  Sestio  110  eil  Mm  hämo  isie  populo-  ßornmo  ifo- 
iftitis.  »lAü  9idi  nmgi»:  pti^  am  etM  «MescmH^  in  umptiuimit 
kim^ihui  tummi  «iW,  L  Phitippi  cUrici^  ßarere  poh$iuei^  u$qu9  e# 
tum  fuü  pcpularis^  ut  bona  sofiis  comesfsl.  dstnile  9x  Hnpuro  adm- 
lescente  ei  peiiOanl»^  poitea^fuam  rem  paienum  ab  idioiarum  dieüHt 
ad  pkilosopkorum  regulam  perdaxU^  Graecuhm  ee  aiqu^  oUemm 
putari  eoftill,  »iudiQ  Uiierarum  $e  eubUo  dedidit.  Ab  oppoaitioma 
ratione,  quae  inter  verba  tdsolanMi  ditiUii  el  pkihtopkarmm  regalmm 
intercedtt,  Tocabiüaa  r€guUm  aliemim  a«80  intellexaniiit  %ai  aeripa«* 
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rant  do  hoc  loco.  qais  est  enim  qai  divitiis  rLiJulam  opponat ?  neces- 
tinrinm  est  tale  vocabalum,  egeslas  et  inendicilas  Irpidc  descri- 
baliir.  i)ti|uc  huic  iiolioni  parum  sutisraciunt  quuo  adtiuc  propositae 
«Ulli  coiiiet  turuü :  legulam  (h  C.  F.  Hermnnno  in  nms.  phüol  vol.  II 
«.  1843  p.  580),  pergulam  (n  ßezzi;ri[)er'i:ci ü  \i\  cuiciitiahonutu  delectu 
Dresdau  a.  1844  einisso  p.  21),  rem  gula  (a  Maehlio  in  hin  aun.  philol. 
vol.  LXIX  a.  1854  p.  50).  scripsit  mea  quidem  sententia  Cicero:  pos- 
teaijuam  rem  paUrnam  ab  idioiarum  du  iti  is  ad  philosopkorum  p  e - 
lülam  perdnxii.  peram  eoiin  et  baculuiii  et  palliuin  (xoißMVLOv^ 
V.  l'cri/.oniiKii  Aeliani  v.  h.  V  5.  Geliii  N.  A.  W  *2  c(  q[io.>  kiii<l;>t 
C.  I' .  iiei  iuautuis  utit,  priv.  Gr.  ^  21  n.  14  p.  'J6)  inter  perpclua  iusigiiiu 
philosophurnin ,  inaxime  CynicoruiU)  fuisse  in  vulgus  notum  est  (cC. 
Diog.  La.  VI  13.  Luciani  pisc.  I,  bis  accus.  6,  de  morte  Peregrioi  36, 
dial.  mort.  li,  6.  Appulei  apol.  p.  442  Oud.),  ac  peram  qaidem  vel  td 
fiibaria  plerumqae  meadicaado  eollecUi  deponenda  vel  ad  rea  vilao 
Daeaiaariaa  aaser vaadas:  af.  0iog.  La.  VI  32  (Jioyivtjg}  tcij^v  va 
iuotikmo^  iv^a  avtip  %i  tfit/ct  ^v,  colL  c.  23.  iada  faatam  eal  nt  para 
agaalati^  ei  mendieilalia  aigaam  esset:  ef.  Hoai«  Od.  c  108  et  Aristoph. 
nab.  921  (v.  schoL  ad  k.  K).  quare  Cioeronia  haae  aaaleatia  eat,  ai- 
qaldeai  qaad  aospicati  aanias  probater:  iate  reai  pateroain  eo  perda* 
zil»  Qt  iam  qaaai  peram  more  pbiloaopboraai  panperioruaiqae  bomlaum 
eireaoigeatarel,  t.  e.  posteaqaam  res  ad  mediaai  laaaai  fraeta  est  ipae- 
qae  ad  saataian  egeataleis  redaetaa,  pbiloaopbiae  atodio  et  eootiaen« 
tiae  oeeesaitale  imposilae  ae  dedidit.  oeteraai  deaiinutlvo  pentia  coa- 
aoUo  nsas  esse  videtur  Cicero,  et  istom  hominem  ne  aaiplaai  qaideai 
peram  e  naufragio  rei  familiaria  servasae  lepido  deelararet,  ac  reperitur 
forma  illa  deminiUiva  etiam  apud  Seaeeam  io  epiat^  nor.  XIV  2  (90) 
$  14  qui  (Diogenes)  .  .  f regit  prolinus  exemptum  e  pentla  calicem. 

De  ofßoiis  1  29,  104  facHis  igilur  est  distinctio  ingenui  et  illibe^ 
ralis  ioci.  alier  est,  si  tempore  ftl^  remisso  komine  dignus;  alter  ne 
libero  quidem^  si  rerum  turpitudo  adhihetur  ant  rerhorum  ohscenitas. 
Sic  in  edilionc  Ileiisingeriana  scriptum  legitur.  in  opliniis  tarnen  co- 
dicibns  reperitur:  alter  «/,  si  tempore  //I,  ut  si  (vel  ul  äi<)  remissio 
(vel  remisso)  animo  hominc  difjtfns.  illud  quod  opposilum  est  ne 
libero  quidem  a[)erlo  declarat  aUquid  ante  vocabulum  liuiniue  exci- 
disse.  qnare  ita  suspicor  acribendtun  esso;  alter  e^f .  si  tempore  fit^ 
ut  Sit  remtssio  aniuio  [et  hoc  quidem  Ungenis  praeivit],  Ithvrali 
komine  difjnus:  allir  ne  I/hcro  ijitidvui.  si  rcram  turptlud*m  adhtbe- 
tur  verborum  obsceniias  (sie  plerique  iibnj.  *)  " 

l*)  Idem  fere  de  bis  verbia  ac  supra  propotiituiu  est  senaU  Ott» 

Heinius,  qni  sie  scripsit:  al  atV  renUnio  animo  honüne  dSgnm  et 

lacmiiim  illam  i^a  explendem  esse  eenset  nt  addatur  amplo  vel  ingenua. 
ceternm  ante  Img  ipsos  octo  anno«  in  seriptMimMila  qua  Friderico  Thier- 
Kphio  octaviim  Instrum  seminnrii  philolopici  Monacensis  proapere  pcrAO- 
tum  gratuUtus  est  die  Xi  m.  ^lartü  ;i.  MüCCCLlI  Ludovicus  Doeder- 
Üniia  eedem  iUa  Terba  in  bnne  modam  emendanda  aase  coniecit:  alter 
et  tempore  fit  remiaeOf  libero  komine  digiate;  alter  ne  komine  quidem* 
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De  ofßciis  1  37,  135  dajida  igitur  opera  est  iiL  etiam  si  nherrare 
ad  alia  coeperit,  ad  hacc  rcrocelnr  orait'o ,  scd  ntcumque  adcrunl: 
ueque  enim  etsdcm  de  rebus  ncr  onnu  (erjiporc  ufc  similiter  delec- 
iamur.  Senteniia  haec  est:  nun  äulum  ad  argumenta  bonestissiiiia 
revocare  debemus  orationem,  siquando  ab  eis  ad  aiia  aberrare  coepe- 
rit,  sed  etiam  accommodare  eam  ad  cuiiisquö  quicum  sermones  confe- 
rimus  iiigenium  uc  öludiuai:  nani  alius  alia  re,  alitis  ulia  occusione, 
üUus  alio  iuudo  delectatur.  qood  cum  ita  t>il,  pätüt  revocandaiii  esse 
codicis  Bernensis  c,  praesertim  optimi,  scriptoram  neqne  enim  omnes 
eisdem  de  rebusy  b.  a.  non  omiiea  qaotquot  «dernot  promiiGse  et  sine 
disoriniiie.  qno  eOBOMiO  dolneept  eneodaidim  Mi  deietianiur: 
mw  «Dim  et  dasi^totar  qai  ooUooottlor  BobiMo»,  Md  qnlbBsonn  ao« 
eolloqninar.  ?erl»o  deleeiamiur  igitar  mpieitor  ad  illa  uteumque 
tfilariiMl« 

Da  onaiia  I  43, 15S  Ciaaro  da  aoran  qaaa  bonaila  sniil  conlaii- 
ÜODa  at  aoaparalloaa  ditpntaos  parlas  illas  qaattuor,  a  qalbi»  onaan 
boaaalaten  maotra  diait,  aiva  virtatas  qaaa  Toaantar  oardloalas«  ao 
priaiiND  qaidem  sapiantiaai  al  comnaaltataBi,  qaan  aandaai  soaiatalaai 
honmai  iatar  ipsoa  aiTa  hunanani  appallat,  lolar  aa  aoofert.  m  ia- 
qall  f»  Mfftea  aal,  ut  efl»  eerie  nBteue  etl,  qwd  a  eornrntmUaie  dn^ 
ealmr  affieimit^  id  em  mawünun,  aleium  co^'lto  ^icm^laMofti« 
noHurae  manea  fuodäm  modo  aigue  incohata  Jii,  «•  niula  actio 
rormm  eomafiMfiir.  ea  autem  aoHo  in  kominum  commodii  iumdü 
nuuffyM  cernitur :  perimei  igiiur  ad  societatem  ffonorii  kkmmti:  Offo 
hoioo  eogiUUom  anteponenda  est.  In  quiboa  verbis  rerum  aaÜo  qaae 
ait  param  nie  intellegere  profiteor:  qaae  sit  simpliciler  actio  mom  ad« 
dito  geoetivo  rerum  et  satis  planum  est  et  laculenler  definitor  eis  qaaa 
subsecantar:  ea  antvm  actio  .  .  .  cernihir.  huc  accedit  qnod  non  lo- 
qnitur  Cicero  do  naliirac  contcinplatione :  qiiod  ?i  fccis!=et,  sapientiHrn 
niniis  artis  circiimscripsisset  limiülius,  sed  de  cognitione  ac  contem- 
platioiie  nalurae  rerum,  ad  quam  (luidem  pertinet  cog-nilio  conteinpla- 
tioque  nalurae:  §  154  quis  enim  csl  tarn  cupidus  in  per^picietida 
cognosceudinjuc  verum  natura ,  «/ ,  si  ei  tractanfi  coutempfanftf/ue 
res  •Cognition e  diguissimas  subito  sit  ailatum  periculum  üiscrtmenque 
patriae^  cui  suhvenire.  opitularique  possil^  non  tUa  omnia  relinqnat 
alque  abiciat^  etiam  si  dinumerare  se  Stellas  aut  metiri  mundi  mogni- 
tudinem  posse  arhitretur?  cf.  44,  155  atque  ilH^  i/uormn  sfudia  vita- 
que  omnis  *h  rerum  Cognition  e  r  er  sota  es/,  tarnen  ab  augendis 
homtnum  ntilitatihus  et  commodis  non  recesserunt.  praeterea  libroram 
mss.  üuctualiu  sedem  vocabuli  rerum  suspectani  reddil.  Guelferby- 
tanus  enim  tertius  habet  si  nulla  rerum  actio:  quintus  omnesque  edi- 
tiones  veteres  si  actio  nuUa  rerum.  qaae  me  caasae  movent  ul  scrip- 
aiase  Ciceronem  pofan:  etenim  cognitio  contemplati^ue  natmraB 
rormm  manca  quodam  modo  atque  incokaia  til,  si  nutta  actio 
eonsequaiur, 

Taaa.  disp.  11  18, 42  ego  illud,  quicquid  sit^  tanHsm  eue  quamHm 
oidMur  non  pmio  fal$4iqno  eiu$  tUiono  et  specie  mootri  kominu  äieo 
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MAef?ieii/tiit  daiormqi^  Biu$  ommimi  ette  tolarmhäm.  Corrigendoto 
pato  doloremque  eius  modi  onmem  ene  iohrmMem^  I.  e.  dolorem 
taten  qm  exoitelar  falsa  visione  et  speeie,  cum  quod  in  nos  cadit 
taiitom  non  sit  qaantom  videalar.  huic  emeadalioBi  favet  acriptoni 
dnorum  librorom,  io  qoibua  legitor  äohremque  $iui  modo  awmem 
0ise  tolerahilem. 

Tnsc.  (lisp.  V  20,  59  et  cum  fossam  latam  cnbiculari  lecto  nr- 
cumdedisset  eiusque  fossae  transihim  pouUculo  li'gnco  conimixisset^ 
eum  ip  sum,  cum  forem  cubicvii  clatiserai,  delorqiiebat.  In  prompta 
est  correctio  vum  ipse^  cum  forem  cuhiculi  clauserat^  detorquebat. 
Dionysius  enirii  suis  ipsius  nianibiis  id  faciebat,  non  permitteos 
munus  iiiud  fiimiilo,  a  quo  meluebat  nequando  pODticalos,  cam  ^aoi 
enm  ad  uxores  se  suas  contulisset,  deleretur. 

Tu8C.  disp.  V  22,  6ä  quanto  opere  vero  amic/das  desiderarel^ 
quarwn  inßdelitatem  cxlimescebat ,  declnravü  in  Pythafforiis  duobus 
illis^  quorum  cum  alter  um  tadem  mar  Iis  acccptssel^  alter,  ut  tadem 
suum  liberarety  praeslo  fuissei  ad  horam  mortis  dcstinatam  — .  Quis 
tandem  mortis  vas  dicatur  parnm  perapicuum  est.  nimiruiu  originem 
doxit  rocabulnm  mortis  ex  eo  qood  contiooo  sequitur  ad  horam  mortis. 
aoripsit  igitnr  Tallias:  quonm  emn  alierw»  eadm  accepisset,  qood 
comprobator  iptivt  Cicaroais  verbis  quae  annt  in  libfo  de  olioiia  ter- 
lio  10, 46  va$  faehu  e$t  alier  ehts  ti$$e»di^  «1,  ai'  t'/fe  nam  reoertiBi$t^ 
mariendmm  €$ut  ipsi^  et  Valarii  Mazinii  IV  7  ext.  1  olMr  mmImi  ta 
pro  reäUm  eiui  iffrmmo  daro  nm  dubikufU. 

Toae.  diap.  V  28,  66  aifw  ego  8taHm  Sjfracuumit  (ermU  autem 
frineiptt  mecum)  dixi  me  UM  tpmm  wrhitri^  ewa  quod  qua$rerem. 
immisti  cvai  fahihu  mislU  pmrgarunt  al  aperuerwU  hcum*  Voeabv- 
Ism  wmtti  ioaptann  aal.  nnltia  aniai  oparla  ad  loonn  aepnleri  Tepribsa 
et  doflietia  porganditni  et  aperiondiiii  opiia  non  erat,  satis  erat  pancoa 
iamiaiaae.  praeterea  Cicero  qooaiam  de  sepulero  a  te  inranto  expo- 
snit,  non  universe  locnn  dieere,  sed  definito  dicere  debebat  enm  circa 
illnd  aepalcmm  fniaae.  aeripsit  igitnr,  ni  fallor:  laiflM'asi  cum  faicibu$ 
iumuli  furgaruHt  et  aperuemnl  locum. 

Tose.  diap.  V  41,  119  quod  si  ei  phihsophi  quortm  ea  setUet^ 
est^  vi  tirtus  per  $e  ipsa  nihil  t>aleat .  .  .  tarnen  Semper  beatum  cen- 
sent  esse  sapientem:  quid  tandem  a  Sacra fe  et  Piatone  profectis  phi" 
losophis  faciendum  nides?  Pro  vides,  quod  ferri  non  posse  patet, 
conieoerunl  putas^  dices,  suades,  censes.  mihi  quidem  scribendum 
videi'ir:  faciendvm  vclts^  i.  e.  quid  tanHem  velis  faoero  Operiere  eoa 
qui  fiiiif  a  Socrale  et  Flatone  profecti  philosophi? 

Epist.  ad  Atficum  IV  2,  7  nmirnrum  henignitas  exhamta  est  in 
ea  re  quae  nthü  habnit  praeter  dedecus ,  quod  sensisti  tu  absens: 
p  r  a  c  s  e  7f  l  e  quorum  sludi/s  rgo  et  copi^s,  si  esset  per  meos  defen- 
sures  licitum^  facife  esf^em  omnta  consecutus.  Vocabnlum  praesentes 
delebat  Ernestius.  e  quid  ein  nesoio  an  Tullius  per  chiasnii  figurom  de- 
derit:  quod  sensist$  tu  absens:  praesens  sentire»,  quorum  stuäns 
,  , .  consecutus. 
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Eplit.  ad  ramil.  VII  33  e<lr.  Iii  «efltefte  t>eriNs  €9$es,  ne  pln- 
tib%s  iegerem  luas  Hiteras^  si  miAt,  quemadmodmn  serihis^  hngio^ 
res  forte  min'sffef ,  ae  eeiim  posihae  sie  siatuas^  tuas  mihi  ÜMerms 
kmgüsimas  quasgue  gratissimas  fare.  Pro  plurihus^  quod  quin  cor- 
roptom  Sit  dnbiam  Don  est,  Cicero  moo  iudicio  $crip8it  aut  duriue 
•Ol  importunius^  i.  e.  trislias,  morosius,  difficilius,  panim  comitor. 

Sertbobttoi  Dresdae.  Caroius  Scheibe. 


(!«•) 

Berichtigungen. 

In  der  Kecensinn  von  Nägelsbaobd  aachbomeriscbcr  Theologie  oben 
8.  löä— Ittd  ist  2U  schrcibeo: 

B.  165  Z.  2  V.  o.  ^17^(09  0*  statt  tnf^iovg 

S.  172  Z.  23—25  'möcbte  dieser  Glaube  an  die  Ewigl^t  it  <les  Zeus 
vor  dein  Glanben  an  ilin  als  drittes  GIIv  l  usw.  an  TJrsprüngUcbkeit  wol 

eher  den  Vorrang  haben  als  ihm  nach^^tt•ho^,"' 

JS.  174  Z.  Ü  V.  n.  *vor  allen»  statt  Wor  allem  in'. 


(15.) 

Philologische  GelegeoheitsschrifteiL 

(ForlMtanag  von  8.  293  f.) 

Berlin  (Univ.,  Lectionakatalog^  S.  1800).  U.  Hanpt:  M.  Grumui 
Oorocottae  iiorcclH "  teslainenturn  emendatnm  attjuc  cx|>lirntuni. 
Forinis  acadomici».  i>  iS.  4.  —  (Doctordissertatiou)  Eduard  Pin- 
fler  («HS  Berlhit:  de  Ilitliyia  et  llltbyiit.  Draeh  von  G.  Lanire. 
\mO.    40  8.  8. 

Bern  (ICantunsficlmle).    O.  Kibbcf  U:  K uripi des  und  wine  Zeit*  £ui 

Vortragr-    Druck  von  C.  Katzi-r.     l^ljO.         S.  4. 
Bonn  (Univ.,  Lectionskataiog  Ö.  180Ü).    F.  Ritscbl:  eloglum  L. 

Coroeli  €n.  f.  Cn.  ti.  Seipionis.    Drnck  von  C.  Geor^.   6  S.  4 

mit  einer  Steindmektefel.  —  (Doetordiasertatlon)  Gustav  Krüger 

(aus  Braunachweig) :  thcolognmcna  Panttliaa.    Droek  VOM  B.  Q, 

Teubner  in  Leipj^ig.    IbÖÜ.    71  S.  H. 
Dillenborg  (Paeda^ogiuDi).    Ebhardt:   de  anacolutborum  usu  in 

Boriptis  Graecorum.  Weidenbachsclie  Bnchdrackerei.  18A0.  12  S.  4. 
Dresden  (Gymn.  zum  h.  Krenz).    K.  G.  Helbip:  zur  Orienticnmg' 

auf  dem  Gebiete  der  alten  Nuraisniatlk.    Druck  von  E.  Blochmami 

n    >iohn.    IhOO.    20  S.  8.  —  ( Vitzthunisches  Gescblecbtagymn.  u. 

damit  vereinigte  Ers&iehuug.sanstalt)  Adolpb  Müller:  de  Autistlm- 

Bit  Cynici  vita  et  scriptis.    1800.   58  S.  8. 
Erlangen  (Univ.,  Einladnngsprogramm  anr  Antritttn-ede  des  Vf.  lOMSrs 

] 80' i) .    Tl.  K  c  i  1 :  qnn ostionei  granmatieae.   Druck  ven  B.  G.  Teob- 

ner  in  Loipzior     •>'l  S.  H. 
Frankfurt  am  Main  (^Gjinn.).    J.  Classen:  über  die  Beziehungen 

Helancbthons  an  Frankfurt  am  Main.   Nebst  einem  Nachtrag  von 

G.  E.  Steits.   Zur  Erinnerung  an  den  droiltundertj&hrigen  Tode8> 

ta?  MeTanehthont  deu  19«  April  1800.   Druck  von  H.  L.  Brdnnur. 

40  S.  4. 
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(SS.) 

Die  Geburt  der  Athene. 

(ScUoss  von  S.  289—319.) 
VII 

Hektar  imd  Ambrosia.  GMfirtraiik  Wein  oder  Meth.  Qlaiikos 
Jl^fheoae.  Wimderkraiit  ac^mov. 

Wir  habeo  ans  an  die  Vorstelloog  gewöhnt,  als  wenn  die  Home- 
riieben  Göllcr,  wie  sie  als  sinnliebe  Wesen  gedacht  werden,  so  aach 
bestiadig  der  Speise  eod  des  Trsekes  bedttrflen;  ja  Nagelsbach  in 
eeiasr  treffliehea  Homerisohen  Tbeeiogie  (8. 29  ff.)  behaaplel  geradezu, 
der  Geaass  der  Aaibrosi«  aad  des  Nektar  sei  es  eigeDtlicb ,  der  dea 
CHVItera  Uesterbliehkeit  verleibe,  aad  folgert  daraas  welter,  des  Priaeip 
der  ÜDSIerbiiehkeit  liege  gewisserauisiea  aesserbalb  der  Getterwolt, 
aad  Teaffel  (Homerisebe  Tbeolegie  aad  Bsefaatologle  8. 8),  der  Nlgels- 
baeb  dogBMilsebe  fiefaogeabelt  Torwirft  aad  selae  eigeae  Aaffessaag 
als  eiae  dieiaeiral  eatgegeageselsle  boseiebaet,  stfaaart  lai  weeeatliebea 
aberela,  Inden  er  sagt:  *diese  Bigeasehaft  bat  ihre  Qaelle  aad  Ibra 
fortwihrende  Nahrung  darin  dasz  sie  statt  menschlicher  Speise  regel- 
laisiig  und  ausschiiesziich  Nektar  and  Ambrosia  genieszen.' 

Allein  dasz  auf  dem  Geoust  dieser  Speise  die  Unsterblichkeit  der 
Götter  beruhe  ist  nirgends  aosgesprochen ;  eine  solche  Vorstellung  ist 
Homer  wie  überhaupt  dem  grieobischen  Alterthum  durchaus  fremd"): 
die  Unsterblichkeit  gehört  so  sehr  zu  dem  Begriff  der  Gottheit,  dass 
obae  sie  eia  bdberes  Wesse  gsr  aicht  denkbar  ist  ^)  Aber  die  Götter 

68)  Höchstens  auf  Aristoteles  Metaph.  II  4  konnte  man  sich  be- 
rufen, wo  er  von  Ilesiod  und  den  älteren  theologischen  Dichtern  redet: 
^tovg  Y«if  notovvttg  wg  ägz^g  «cd  i*  ^mv  ytyovivai.  xä  ysvau' 
fitva  xov  phitagog  %ctl  rqg  dfißgociag  ^vfjt«  ytvta^tti  ^aa/w,  (f^lov  mg . 
xavxa  TU  ovofiaza  yvoagifia  ?.iyovvBg  ccvrotg  ^  und  dann  seine  Verwun- 
derung ausspricht:  bC  [ihv  ydg  xägiv  ^dovijs  avtdv  ^tyydvovaiv^  ovd'hv . 
ttitut  «9«  Hvui  TO  »«'xrotp  «ccl  ^  a^ß^oahr*  tl  dl  xov  sTv«»,  nmg  äp 
§U9  d£S*oi  dsdfftafrot  tgotpi^g ;  sohlieszlich  aber  darauf  verzichtet  diesen 
Widerspruch  eu  lösen:  alXä  mgi  iilv  xcov  liv^indg  üotptioiiipmp  o^x 
aiiov  fifxä  07tov9^g  axojtfiv.  59)  Was  Lohrs  popul&re  AufsätKC 
S.  80  bemerkt :  '  Na^elsbach  findet  sehr  verkehrt  und  sehr  falsch  als 

iV.  JM,  f.  Pm, «.  PmuL  Bd,  LZX3U  (1860)  Uft.  6.  26 
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d.es  Altertbams,  indem  sie  mit  leiblicher  Gestalt  behaftet  stod,  werden 
nnn  anch  als  sinnliche  Wesen  aiifgefaszt:  die  naive  Anschauung  de» 
Volkes  leiht  ihnen  dieselben  Bedürfnisse  welche  dio  Menschennatar 
hat;  nur  gcnieszen  dio  (Jfüfer  nicht  irdische  Nahrung,  sondern  eben 
Güller*:j>eise  (^c<^ßQ06iu ^  vE-Kian):  denn  die  Götter,  obwol  den  Men- 
schen iiluilicli,  stehen  doch  auch  wieder  IiulIi  nhw  th  r  MenscheowclL 
Auch  in  dieser  Anschaunng"  zelq-l  sich  du;  iir>[ir[inL,Miche  Verwandt- 
schaft der  Völker  des  arischen  Stammes ,  iu^hesu^dere  dir  Inder,  Per- 
ser, GtTuianen  und  Hellenen.  Und  man  nius£  sich  vor  alltin  hüten  ia 
diese  harmlosen,  kindlichen  Vorstellungen  bewuste  Reflexion  hinein- 
zalegcn,  gleichsam  als  wenn  darin  sich  das  Gestfiodais  der  inoera 
Nichtigkeit  der  elhn Ischen  Golterwelt  kundgebe. 

Während  aber  die  anderen  Vulker  nur  einen  Ciijttertrank  ken- 
nen, finden  wir  hei  den  Hellenen  auch  enio  Guttorspeise.  Aber 
sicherlich  ist  dies  nicht  die  arsprflngliclie  Vorstellung,  ja  ich  gUubo 
dasz  selbst  die  Homerisehe  Poesie  einee  solchen  Unterschied  zwischen 
Anbrosia  ond  Nektar  eigenUteh  eieht  aoerkennt.  Iii  der  Iliaa  wird 
Ambrosia  nirgends  als  Nahrung  der  Götter  erwibnt,  sondern  sie 
trinken  Nektar,  wie  ^585.  596  beweist;  Nektar  wird  als  des  Mahl 
der  GOtter  (daig  A  602)  beteiebnet.  Ambrosia  dient  dagegen  als 
Selböt ,  17  670.  680  (wofür  anderwärts  187  afißqicto»  ika$Q¥^  in 
der  Odyssee  <r  192  mrllog  if^(f6Mv  sich  findet),  wihrend  S  170 
(allerdings  eine  Stelle  die  nicht  snr  allen  llias  gehört)  Hera,  ab  nie 
•ich  sehmiekt,  tnerst  Ambrosia,  dann  Salböl  {u^ßfjoMv  Itcriov)  90* 
braneht  nnd  in  ihnliober  Weise  Bidothea  Od,  d  416  Ambrosia  bennlil, 
nm  den  Qbten  Gerach  der  Robben  so  vertreiben.  Alles  dieses  stimirt 
wenig  mit  dem  Begriff  consislenter  Nahrung. 

Einer  andern  Vor&tellnng  begegnen  wir  wieder  II.  E  369  nnd 
iVd&,  wo  die  Rosse  der  Götter  mit  Ambrosia  gefüttert  werden:  da  an 
der  letztem  Stelle  die  Rosse  des  Poseidon  sieh  im  Meere  beßnden, 
bemerkt  derSohoMast:  xofU<Sag  dtilovoti*  ov  yciff  tpvsi  17  ^dXaaact. 
Dasa  man  darunter  ein  Kraut  sich  dachte,  Keigt  II.  £777  tolötv 
u^ßQoaifiv  Zinottg  avhnks  vi^ea&m^  woin  der  Scholiast  erinnert: 
WffV  tcSi>  9ecov  TQoqptjv  }/  TTDOfi'  TLVCC  wv,  tjv  of  Ofon^  irrrrni  ^(jr^hvfftv. 

In  der  Odyssee  dnL'^eiron,  wo  überhaupt  das  sinnlii  ht;  Hlcinent  in 
der  Götterwflf  mel-r  /,iir jcklritt.  wird  Nekhir  »Is  Gölterlrank  g^iir  niclil 
erwähnt  (abgesehen  von  einer  gleich  nachher  zu  bt  sprechendeo  ätelle^, 
dagegen  bringen     63  Tauben  dem  Vater  Zeus  Ambrosia. 

Betrachten  wir  diese  Stellen,  wo  enlwc<hT  Ambro.-^ia  oder  N'oktür 
allein  genannt  wird,  so  scheint  mir  daraus  hervorzugehen  dasi  Nektar 

den  entscheidenden  Punkt,  wodurch  sich  die  Götter  von  den  Meiifclieii 
unterscheiden,  herAUs,  dasss  sie  unsterblich  sind.  Warum  sind  sie  denn 
•her  QBSterblieb?  Wahrlldi  nieht  ans  speenlsttven  Grfinden;  so  wenig, 

diisz  sie  in  der  Theorie  wirklich  nicht  unaterblieb  sind ,  ja  nicht  einmal 

dnrchvvr^  iTi  der  Ausführun;^  do^  Mythus',  ist  sichtlich  für  rinp  gcist- 
reicho  Uef^eltschAft  geschrieben  und  wi/rd  'einen  denkenden  Mann  nushi 
leicht  beirren. 
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der  eigentliche  Ausdruck  znr  Bozeichnang  des  Göllfertrcink(  s  war.  Nek- 
tar, vielleicht  niclü  üimual  cu\  dem  griechischen  iSprnchschai/.  ange- 
hörendes W'ort'^'^J,  ist  gewisseniiiih/.en  ein  Nomen  proprium,  wah- 
rend A  mbrusia,  dessen  Bedeutung  vollkommen  klar  und  durehsichlior 
isl,  lu  weiterer  Ausdehnung  gebraucht  wird;  so  kann  es  üd.  u  6.5 
recht  gut  den  Nektar  als  die  eigentliche  Nahrung  der  Gültcr  be/,eicii- 
nen,  anderwärts  das  Salböl  der  OlympischeD  Gotter,  dann  wieder  das 
Fntter  der  nasterblieheD  Rosse,  die  natQrlieli  niebt  mit  (fewöhnlicher 
Nabrung  sieb  begnügen.  Auch  da«  A<y«cUvuiii  a^ißi^oa^og  kommt  viel 
hiafiger  und  in  den  veraobiedeosteo  Verbiodangen  vor,  wftbrend 
vsmtoQBOs  sich  nor  aweimat  findet,  II.  P385  nnd  beidemal  ron 

Gewindero  gebranebt,  nnd  swar  auffallenderweiae  von  slerbliebeo 
Menschen,  von  Helena  und  Aebilleos;  ieh  zweifle  sehr,  ob  dies  alter, 
eebter  Spraebgebraoch  ist. 

Aa  anderen  Stellen  werden  Nektar  nnd  Ambrosia  snsammen  er- 
wihnt:  11.  T  347  gebietet  Zons  der  Athene  den  Acbillens,  der  sieh 
ans  Schmerz  Ober  Patroklos  Tod  aller  Nahrnng  enlhilt,  Nektar  nnd 
Ambroaia  in  die  Urust  tti  gieszen :  akk^  l^i,  oi  vixxaQ  TS  nai  aiißgo- 
a/ip  iffunivriv  I  (STu^ou  ivl  GTt'iOiac',  ti'a  ^irj  fni^  Xt^og  TxijTft».  Und 
Athene  volUieht  den  Befehl,  indem  sie  sich  in  einen  Vogel  verwandelt^ 
was  ganz  an  den  Slythus  von  den  Tauben  die  Zeus  Ambrosia  bringen 
erinnert.  Der  hier  gebrauchte  Ausdruck  ata^ov^  der  auch  nachher 
V.  35i  d  Axikiit  vIktoq  ivl  crr»JOf(T(Ti  xal  afißgodlriv  iQaTHvi)V 
öTa|c  wiederkehrt,  begünstigt  nicht  gerade  die  gewöhnliche  Auf- 
fassung, die  Aristarch  nusdrückli'  h  festhült:  9/  öinlij  on  xar'  ccfitpo- 
ziQCOv  tb  öra^ov,  lijg  etnßooGfa::  y.cd  xov  vitcxagog'  rj  yciQ  a^ßgoaia 
iöil  rnocpri.  Und  ebenso  will  dersclho  Kriliker  II.  7'38  erklären, 

wo  Tiietis  den  Leichnam  des  Patroklos  durch  Nektar  mtrl  Ambrosia 
gegen  die  Ver^vesuiig  schützt:  üaii^oKkci)  J'  cfur'  €iu^jiiüü{r]v  nal 
vixtaQ  igv^Qov  \  aia^s  natcc  ^lvcov,  tva  ol  %Qfog  ifintdog  uq.  Man 
sollte  meinen,  l\\  diesem  Zwecke  hültc  eines  von  beiden  völlig  genii<,'(, 
wie  ja  n  670  Ambrosia  allein,  ^  186  'tlcaov  a^ißf^atov  ui  gleicher 
Absicht  gebraucht  wird.  Und  wenn  es  Od.  i  öü9  von  dem  küsllichen 
Weine,  mit  dem  Odysseus  den  Kyklopen  bewirtet,  ailU  rod*  afißgo- 
einig  %al  vUxaffos  iouv  anoQQdy^*)  beisst,  so  spricht  auch  dieser 
Vers  mehr  für  die  Idenlitit  als  iiir  die  Versehiedenbeit  von  Nektar 
ond  Ambrosia.  Keine  dieser  Stellen  nötbigt  jene  Ausdrfioke  von 
einander  sii  halten:  die  öikgemessenste  Brklirnng  ist  aberall  die,  das« 

60)  Mir  schetaen  wenigstens  die  bisherigen  Versuche  das  Wort  tn 
erklären  (wio  z.  R.  von  Pott  ctym.  Forsch.  I  S.  228  d.  In  Ausg.)  nicht  ge- 
lun>^eD.  Wenn  der  (flösse  hei  He.sychios  viTiTcifing'  uücrTt^  zu  trnucn  ist, 
so  beseiehnete  viellcichi  vima^  die  anregende  Kruu  des  Göttertrankes, 
und  dssn  stimmen  aneh  die  abgeleiteten  Verba,  welche  ebenfsUs  He- 
•yehios  anführt:  rtxxaffovatp'  fla^pit^vaiv  nnd  vfXTwp^i?  *  id-vu'a^» 

()\)  Wenn  da{2;egen  der  Koniikor  Hcrmippos  Phormoph.  Fr.  2,  10  von 
einem  vor/.iiglichcn  Weine  ufißgoGint  h«!  vf'xray  Ofioü  tovi  toti  to 
vb%xuii  sagt,  8o  ist  er  der  spUter  üblichen  Uiiterscheidung  swiscben 
Göttertrank  und  Götterspeise  gefolgt. 
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DAQ  BDDimmt,  die  aUfemeKic  Benennung  sei  auch  iiier  wie  so  oft  mit 
einer  specielleren  verbunden,  um  den  BegrifT  vollsländig  zu  erscIiOpfen^ 
ung-efähr  wie  man  noog  ^qj  fiiUov  tty  QV(^ttvog  Oviv/istog  U  und 
äiioiiches  verbunden  Findet. 

Aber  gerade  diese  formeüiafte  Verbindung  von  Nektar  und  Am- 
brosia L^;ib  dann  Anlasz  zur  Unlcrscheidung  des  Gölleriraakes  und  der 
Göiier.^[><  läc;  diese  Vorstellung,  die  der  älternZeit  fremd  war,  Ire  (Ten 
wir  bereits  in  einer  Partie  der  Odyssee  tfB.  Wwn  e  199  erst  dem 
Odysseas  Ef9M  md  THtket  (fcOfnr  $uA  nhmv)  eillielregen ,  dam 
der  Ealypso  Rektor  md  Aabrofi«  vorgeeetol  wird,  so  kano  di«i  flrai- 
lieb  Biebtf  eitoebeidoB;  aber  vorbar  a  9B  ia  eiaer  Stelle,  die  g«  Am 
gartagbaltigslea  aid  JAegitea  Thailaa  dar  Odyaaee  gehört,  wird  ar- 
ilbll,  wia  Kalypso  dea  Baraiaa  bawirtat: 

mitiiQ  0  nt^B  xol  i)«Oa  dmxTopog  ^Aoynqmfvifg, 
owva^  kaH  9dKP^  luA  ^f^«^  4K»^tey  Ümifl  nxi. 
Hier  ial  dar  Uatoraefaied  swiaebea  Speiea  and  Trank  aiaht  aiehr  aa 
▼arkaaaaB,  «od  diese  Vorstellaaf  »I  offenbar  bei  dea  Jaageraa  Bpikam 
aaeb  Roaiar  dia  herschende:  wo  ale  der  Göttemahrung  gedeakaa,  er- 
wühaaa  aia  rcgetmSsKig  Nektar  und  Ambrosia  neben  einander,  nnd 
weaa  sie  auch  nicht  mit  so  derbaa  Zagen  wie  jener  Homeride  (Od.  t) 
die  Verschiedenheit  schildern,  fo  wird  doch  wiederholt  ausdraoklieb 
betont  dasz  die  Götter  essen,  so  bei  Hesiod  Theog.  640  vixxtt^  t* 
af».ß(}O0lriv  xtj  ramg  ^sol  avrol  fdovai  (V.  642  mg  vixtug  x*  fTta- 
Oavxo  Kffl  a{ißQ06L7}v  iQarsivy'jv)  und  V.  796  ovöi  Tror'  ccaßQöai}}g  xttl 
r'^y.TCfoog  foynai  ctöaoi'  ß  Q  CO  6  l  0  g.  War  es  vicüeicl^f  die  bocolisiMio 
Dicdidrschule,  die  (!ic«<f'  Vorstellung  ant In  achte,  so  dasz  der  dcrb- 
stnnluiie  Volkacharakter  aich  aneb  ia  der  AtiflaMBag  der  GöUerweU 
verrieth  ? 

Auch  in  den  Homerischen  Hymnen  wird  Ambrosia  und  Nektar  in 
der  Regel  mit  einander  verbunden;  so  wird  A(iollün  (U.  in  Apoll.  Del. 

von  Themis  mit  Ambrosia  und  NeUlar  aufgezogen,  und  mit  Ber.a? 
darauf  heis2l  es  weiter  k  az i ß^atg  a^ißooiov  dtictQ',  in  dem  Hymnos 
aof  Hermes  2t7  findet  sicli  in  der  Grolle  der  Maia  ein  Vorrat  von 
Ambrosia  und  iNeklar;  Demeter  (H.  in  Cer.  49)  entsüijt  dem  Genusz 
der  Ambrosia  und  des  Nektar  (^txTcr^o^  i/(Jt'7corozo),  \^ahrend  iu  dcm- 
aelbea  GadicbtV.  237  die  Göttin  den  Keleos  mit  Ambrosia  salbt.  Auf- 
faltaad  iil  der  Aotdraek  im  Hymnos  auf  Aphrodite  232,  wo  Eos  den 
Tllbo&Os  pflegt  oix^  T*  ai^ßf^ocitj^  t£,  was  Nfigelsbacb  (Hon.  TheoL 
8. 16)  dorob  Brod  aad  Aaibroaia  arkifrl,  gawla  vit  Oaracbt;  waa 
Jaaar  aiitlalailaaif»  Diahlar*^  aksb  bai  das  Anadnaka  «adaahl  bal, 

62)  Dass  derselbe  PIcliter  V.  360  «ttob  die  Kjmphen,  die  docb 
nicht  unsterblich  sind,  fTnttcrspeise  p^-cnfcszcn  IKszt,  ärjodv  fx^v  ^coovci 
nal  SftißQürov  flifftQ  iSovaiv ,   ist  crklürlicli ,  rtucli  zu  jener 

Theorie,  d&sz  der  fortwährende  Geuusz  der  Ambrosia  Unsterbliciikeit 
▼irleibe»  Hiebt  teebt  atinaien  will. 
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UflZt  lieh  nicht  oiil  BetHmnitheit  sagen;  das  nalürlicli:>te  sitieiul  hier 
die  froilieh  oll  genitbraiiehle,  aber  darnm  nicht  anberechtigte  Figur 
4m  Sti  ivotv  ansaerkeooen ,  ao  daas  einfach  Götlerapeise  da-* 
mit  besaichnet  ward.  Aach  io  dea  Orphiaohen  Gedichten  (M  Lobeck 
Agi.  I  S.  538)  wird  die  crale  Bereitnng  von  Nektar  sad  Ainhroaia  nnf  % 
Demeter  zarackgefohrt:  fitjtfara  d'  außQoclijv  nal  l^v^^ov  ^hnrngo^ 
S(f^QOv  (Lobecii  Sv0og)f  j  fiiiaeno  6  aylutt  daqu  (lÜMciw 

Jene  iltere  Anachaanng,  die  nur  einen  Göttertrank  kennt»  der  niil 
Terachiedenen  Namen  bald  Nektar  bald  Ambroaia  beaeiehnet  wnrde, 
iat  auch  später  nicht  völlig  verdunkelt  worden:  bei  Sappho  Fr.  51 
aehenktlleraiea  den  Göttern  Ambrosia  zum  fcslllclieo  Trankopfer  ein**): 

Kf]  d  afißgodiag  fiev  KgartjQ  ixixQaTO^ 
'Eff^g  d'  sSisv  olrnv  ^toig  otvo-j^orlaaf 

während  bei  Alkman  entsprechend  der  derben  Sinnlicbkeil  des  lako« 

oiüchen  Dichters,  der  sich  selbst  als  Ttaixtpayog  in  seiner  bumoristischcii 
Weise  bezeiclmel  und  mit  sichtlirhcni  ^^'olg^cfMlle^  überall  die  Freuden 
des  Mahles  schildert,  die  Götter  iNektar  essen  (ro  vtxrao  f'fhisi'ca  Fr. 
97)."')  Ja  der  Kuniiker  Anaxandrides  (Athen.  II  39')  kehrt  geradezu 
das  Verhältnis  um  :  ity^}tw  vr/.rcai  öianli'dj  r  af.iß()0(sCav^  ohne  Wic  Ca 
SctAeinl  eine  kotiiisclic  \\  irkung  damit  zu  beabsichtigen. 

Wie  nun  die  aUere  Tocsie,  selbst  noch  dos  Homeri«rhe  Epos  in 
seinen  echten  Theilen,  eigentlich  nur  einen  Götterlrank  keinil,  so  hat 
auch  die  bildende  Kunst  von  richtigem  Geluhi  geleitet  nur  diese  Vor- 
stellung' benutzt:  niemals  erscheinen  die  Götter  Speise  gcnies^end  auf 
den  zahlreichen  Darstellungen  von  GotlerversauiiuUiugeu ,  diu  sich  auf 
Vascubililtt Ii  liüden. 

Wie  die  Gölter  der  Hellenen  ganz  nach  meoschlicher  Art  geataltet 
erscheinen,  ao  stellte  man  aich  anch  den  Göttertrank  apiter  ala  eine 

63)  8appho  folgt  hier,  wie  In  so  vielen  anderen  Stücken,  der  noch 
immer  lebendipcn  Ucherliefuruiij:^  «les  Volkes,  Aristarch  hatte  wol  eben 
die  leabiachc  Diclitcriii  im  «Sinne,  wenn  er  zu  II.  S  170  beTTierkio: 
Tovtov  TOv  töxov  nkavriQ^ivxii  xtv'kg  äiii.ußov  tijv  d^if^i^ooiav  tivai  vy(fav 
TQOtpiiv,  Aber  dieser  Tadel  ist  unbegründet:  AriMareh  ist  ein  Mann 
von  vielem  Verstand,  aber  ziemlich  beacbrSnktem  Gettehtakreise:  badb- 
gelehrt,  wie  überhaupt  die  Alexamlriner ,  hat  er  vom  echten  Volksleben 
nnfl  VolkfplanbtM!  koincn  Heji^riff:  floin  groszer  Lehrer  Aristophanes  von 
Bjz&az  hatte  eicii,  wie  mich  beduukeu  will,  grönzere  Freiheit  des  Blicke« 
gewahrt;  aber  gerade  jene  Beschrltnktheit ,  jenoa  pedanUiche  Weaen» 
welches  alles  sof  eine  bestimmte  enge  Formel  zurückführt,  machte  den 
AriHtarch  ziim  allgemein  aiierkannten  und  g«  fürchteten  Scbulhaupt. 

64)  Ich  mache  besonders  noch  aufnierksam  auf  Fr.  26,  wo  ganz 
der  naiven  Phautaaie  jenes  Diebtora  euUtprechcud  die  Gütter  auf  hohen 
Berggipfeln  ihre  Feate  feiern  und  die  Gettermniter  (denn  nnf  diese  be» 
siebe  ich  jene  Verse)  ihre  Löwen  melkti  .um  den  Göttern  einen  hell- 
leochtenden  Klee  an  bereiten. 
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Art  Wein  vor ;  daher  finden  wir  bei  den  Diehlern  ohne  altes  Bedenken 
AasdrOeke  wie  i>ly9fpwuv,  x^t;rr]^,  %tqciaai  (was  den  allen  Erklirera 
groMes  Bedenken  erregte)  von  dem  Mahle  der  Gdlter  gebrauelit;  aneh 
das  Beiworl  f^vO-^oV,  welohea  wiederholt  dem  Nektar  beigelegt  wird, 
fekOrt  hieher.*^)  Diese  Vorstellung  ist  nm  so  nalArlichei;,  da  »an 
nach  altem  Branche  bei  jeder  Hahlseit  den  Gfttlern  einen  Theil  der 
Gaben«  die  man  ihnen  verdankte,  in  weihen  pflegte;  nnd  gerade  das 
feierliebe  Trankopfer  wurde  auch  spiter  nie  verabsinmi.  Aber  es  gab 
eine  Zeit,  wo  der  Weinbuo  In  Griechenland  nnbekannt  oder  doeb  oor 
wenig  verbreitet  war;  damals 'vertrat  Honig  mit  Milcb  oder  mit 
Wasser  vermischt  die  Stelle  des  Weins:  Plutarch  quaest.  symp.  IV 
6y  3  xot  fiiAl  9nov6ri  t]v  xorl  fii&Vj  rrgtv  Ufuntlov  q)avrjvai^  ^EXlrpfig 
t$  vrifpaha  xa  tcitit  xal  ntXlenovöa  Qvovdiv,  Ebenso  bei  den  ver- 
wandten Völkern,  naroenilich  den  altilalisobcn  Stammen,  wo  selbst 
später  der  Gebraocb  der  aqua  mulsa  und  des  iac  mulsum  sich  be- 
hauptete und  Honig  mit  Wein  gemischt  in  ganz  besonderer  Gunst 
stand.  Bei  den  Griechen  dagegen  gcriclh  rlas  früher  beliebte  Getränk 
fast  in  Vergessenheit,  so  dasz  selbst  ^ilO^v^^)  s'iincr  ursprüni^lichcn 
Bedeutung  völlig  enlfretodet  ward  und  scblccUlbin  den  Wein  be- 
»eichnete  ''^ 

Indes  haiien  sirl)  allezeit  Sfjuroti  (icr  allen  SiK:'  (Tli.ilft'n:  es  i«l 
bekannt,  w  'io  von  bestimmten  Golterdiensten  der  Gebraia  h  des  \V  üniea 
gerade/.u  ausgeschlossen  war:  die  sügennnnU;n  uoa  vi](f>ockia  bc&landcn 
in  der  Regel  aus  Spenden  von  Honig  niil  \S  usscr  oder  Milch;  es  sind 
eben  Culte  wie  die  der  chtbonischen  Gottheiten,  der  1  rinyen,  der 
Nymphen  und  der  iluicii  nahe  ve^^^  üii  i  (en  Musen  und  der  Agiaurischcn 
Jungfrauen  in  Athen,  die  wie  sie  in  eiu  hohes  Allerlhuni  hinaufreiciieo, 


00)  Daher  kommt  es  mtoI  auch  dasz  spätere  Dichter,  wie  Nikan- 
drof,  umgekehrt  vhixctQ  ohne  weiterea  statt  otwog  gehranehen»  Ott)  Mit 
fMf^  .verwandt  tat  auch  das  latainisebo  maduiMj  bei  Pluutus  Psead. 

1252  zur  Be/.eichnnn_'"  eines  trunkenen  >Irnschen  ^^cliruut  hl,  \^].  Fcstus 
S.  120,  obwol  die  Lesart  nicht  ^unz  8>cher  ist,  denn  st.ilt  u/ko  mtiduUii 
tiudet  sich  in  den  Plautinlscbeu  Uds.  haheo  mnäulsam,  Ist  die  cTHtero 
Lesart  rlebtig,  so  beaeicbnete  dieser  Ansdrnck  wol  eigentlSeh  die  Biene, 
dann  den  Trunkenen,  gerade  wie  im  Griechiaehcn  a^urtatt  die  bcf^elstcrt« 
Seherin  hci<!zt.         f)7)  Antlm!icli'>''  ,  vr  nicht  blo^z  mit  ^'orlieho 

alterthitmliche  Worte  gebraucht,  sontlcra  atuh  {jern  altert liiiniliclio  Sitte 
darstellt,  lilszt  in  der  Thebais  im  fünften  Buche,  wo  «lio  Helden  bei 
Adra.s!oA  zum  Mahle  versammelt  aind,  Heth  bemmreieheo.  Fr.  16  fStolI); 

xfpowT-rr,**  I  vcofir^Gcn'  <n  S:-7t(:Grnci  d-ocog  prtGiUvaiv  '/Ixattop  j  iwaxfQO» 
Ifftijfläai  Hai  ig  loi^t]v  jt'ov  ti^ag  j  ;fßi»ffft'i;  arpo^oo).  Ebenso  Fr.  18 
und  20.  Wenn  bei  demselben  Gastmahlo  auch  Wein  vorkommt,  so  war 
derselbe  wol  für  ein  besonderea  Tnmkopfer  beatinamt,  Fr.  10  wo  ieh 
schreibe  HtjQv^*  aQ'avdxotai.  q-^QHv  aiitcpog  otvoio  \  aanov  ivinXf i09 
nifXfßftav  orrt  (pigtcrov  f  olaiv  ivl  ueyngntg  y.tixo  tii'ltTo:;  TttTtlrr 
^6s:  in  dd-av(txot,(fi ,  was  nicht  zu  ändern  ist,  tinde  ich  eben  die  Be- 
selebnang  der  mroydij,  die  vermutlich  eine  zwiefache  war:  erst  opferte 
man  Wein,  demi  Honig;  dagegen  iat  die  Aendernng  «tfto  etntt  «titos 
nothwendig,  wenn  man  nieht  oloip  in  den  Binne  Ton  iftoüw  fiaaeea  wQL 
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bü  ciiJilt  die  Einfflcliheit  der  ulten  Zeit  (reulieh  wahren.  Btjwi  Tudlcn< 
opTur  Kst  KNvar  die  ^^'ein<ipl'l^le  gebräuchlich,  aber  daneben  beli{iti|)tt:t 
immer  nacli  aller  Weise  der  llonlg"  sein  Hecht/'*)  W'eiiu  Pinditr  sein 
Lied  fiSLiiyiiii'ov  fiiki  kevy.(o  oip  yukaxvL  nennt  (Nem.  III  77),  so  mai»" 
auch  damals  noch  immer  dus  Gelrünk  beliebt  gcweseu  sein,  und  die 
l'ylhagoreer,  die  auch  hier  an  aller  Sitte  festhielten,  genossen  zum  * 
xweiM  Frühstück  (aQioxov)  Brod  und  Honig  (Athen.  II  47*).^ 

EbM  weis  im  der  illeston  Zeil  4er  Melh  die  Stelle  dee  Weieee 
verlral,  rergleiclii  m»m  wtk  eplter  lieMicbeB  Weit  «it  HMlf :  ^iUif- 
^  olvag  iet  aUherköeimlicbe  ForoMiU  *ed  es  iel  «iehi  bedeeloi^slos, 
daei  die  grieobisehea  Diehtdr  eMihllgemel  ibre  Lieder  mit  Hoeig^  sieh 
iellwl  mX  der  Biete  rergleidieB:  eine  duBlile  Rriosenuig  !■  die  bei* 
geistenide  Krell  jenes  Boeigtrankee  liegt  offeeber  la  Oreade,  wie  Jt 
Meb  bei  Orpbees  Kroeos  dareb  Honig  (äoXitMm  iBwdi^)  Imeken  gm« 
■Mfibl  weiseagil  s.  Porphyrios  de  antro  »f  mpli.  lg.  Lobeek  AgI,  1 8«&ISi 
and  wenn  Priesleriun«ii  idkMtn  genannt  werden,  eo  biess  ntaprtHig- 
lieh  gewis  niobl  Jade  Dieneria  einer  Gottheit  so,  wie  man  durch  faiscb« 
Blyaioliigie  verleilet  annimnit  (a.  E.  K.  F.  IlermaaD  gottesd.  Alt.  §  35, 
2  und  ijG,  27),  sondern  nur  weissnirpitde  Frauen,  wie  die  Pythias  in 
Dnlpbi.^}  DasK  aber  Honig  in  der  Ibel  als  Speise  der  GOller  im  alt- 
gesieinen  gall^'),  erhellt  klar  aus  dem  Homerisolien  Hymaes  auf  Her- 
mes  560,  wo  der  Dichter  schildert,  wie  die  Thriae  nur  dann  walirluill  * 
dieZnkwiftsu  verkilnden  vermögen,  wann  sie  Honig  genossen: 

i*  w%  ^  iyvl(o0iv  lötfivlai  fiiU  %lm^^ 


C8)  Aber  nicht  deshalb  weil,  wie  Creazer  Symbolik  IV  S.  351  I>o- 
hanptct,  der  Honig  des  Tode«  Jiild  ist,  oder  weil  t«  malte  Lehr«  «ci, 
daüs  der  Tod  süsSi  das  Loben  bitter  »ei.  Schon  iluiner  orwabut  eine 
dreifache  Spende  beim  Todteoopfer  Od.  «  M9.  X  27:  Honig  mit  Milch 
(oal/k^otov),  Wein  ttnd  snletst  Waaaer,  die  gleichsam  drei  versehiedene 
CnUurstufen  repraesentierenf  doch  vcrmap-  irli  iiher  die  Bedentuiip  dif^Rpr 
drcifficheu  Spende,  die?  jedprifalls  nuf  nltcr  Volk-^^^ittc  IxTiiht,  nicht»  siche- 
res u-uzugebeo.  £a  wäre  überhaupt  wüuscbcnäwertii,  wenn  einmal  die  im 
Altextham  fibHeben  Oebritnehe  bei  der  TedleobefUttang  ins  Zvauoien- 
hange  dargestellt  würden.  Als  ein  Opfer  mnsx  es  auch  geltea«  wenn 
Krüge  mit  Honig  und  Oel  auf  df-ri  «^rfieitorlinnfen  "rcstellt  werden  (H. 
9^170.  Od.  CO  f'7),  obwol  Nit;5»ch  (Anm.  zur  Odyssee  IM.  TU  S.  163) 
anderer  Anaicbt  zu  sein  scheint.  69)  Auch  bei  den  Kümern  kommC 
Milch  und  Honig  als  Opfer  vor;  selbal  aplter  nannte  man  beim  Ftaft 
der  Bona  Dea  noch  immer  das  Gcfäsz  meUarium,  den  Wein  lac  (Macro- 
bias  Sat,  I  12,  25).  70)  S  ,  1  ( i  Pindar  Pyth.  IV  60  fiüiaffa  Jslc^i'g, 
In  der  verdorbenen  Stelle  des  Aesrlivlo?*  Eiim.  44  lese  ich  statt  X^vei 
ptyCüxio  vielmehr  li\vei  ^aliaaniv  ococpi^uvoig  hzt^f^ivov  laQyijvi  [utXl^' 
tyds  yag  tQavtSs  h^'  Di«  ^F^a»  gcbrnnehl  dort  oMber  einen  dw 
kein,  doppeldeutigen  Ausdruck  nach  der  Weise  der  Orakel:  so  nennt 
sie  die  Wolleubindcn  '177  05;  tirliöa(5v,  entweder  weil  die  Prif^sterin  selbst 
eine  h. »leise  Binde  um  den  Hals  trug;  (vgl.  Agam.^  L2'66}  oder  weil  ea 
ihr  Aini  war  den  heiligen  Umpbalos  mit  eolchea  Binden  an  iebmttokiaiu 

71)  Wie  die  OöMer  den  Weintratik  dea  Dionysos  dam  Henigtinnk 
des  Ariitaieos  ▼onogea,  aehilderi  Nenaoe  Zill  Wft 

* 
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Daher  aach  Zeus  nach  seiner  Gebort  mit  Ifoni^  genährt  wird  (Kaili* 
machos  H.  auf  Zens  50  irti  d(  yXvxM  Kr^Qiou  iß^bK).  indem  bald  bicneo 
das  Götterkind  speisen,  bald  Melissa  neben  Amaltl)cia  als  PfieL^eriii 
erscheint  (Colum.  IX  2.  Lact.  1  22).  Fine  Erinnerung  daran,  dasz 
Ambrosia  oder  Nekter  Moni?  war,  ist  leicht  auch  noch  bei  Ibykos 
zn  erkeritiin .  wenn  er  sagt,  Ambrosia  sei  zehnmal  so  süsx  als  Honig 
(Athen.  II  09 ^  Schol.  Find.  Tylh.  IX  JIH),  und  alle  Grauimaüker, 
wie  aus  Hesychios  erhellt,  erklärten  Ambrui»ia  ^^cradezu  durch  uuvva: 
denn  der  Honig  den  die  GiUler  geniessen  hl  doch  kein  gewöhnlicher 
von  ßienen  gesammelter,  ^omluru  isl  Honigthan  dv  r  ans  der  Luft  herab- 
fallt (an/üiuli)  oder  vou  Baumen  trieft"*);  daher  juah  der  Sj^u  nach 
zuerst  bei  Zeu»  Geburt  Honig  aus  der  Luft  herabfiel  (Trubu»  z,u  \  irg. 
georg.  IV  l).  Besonders  merkwürdig  isl  die  Erzählung  des  Npnoos 
XXVI  183  IT.  von  dem  hoiiigh  iefeoden  Wunderbaiua  bei  den  Areizanten 
in  Indien  (der  Naaia  diaaaa  Yolkea  ial  aaok  M  Propartias  V  5,  3t  bar- 
aastallen),  nm  dar  Milaaga  dia  ataH  CHft  BonigeeiM  alch  gilt 
md  Vögeln  mgitvif  aad  mnr^ei^,  wo  wabracbaitlieb  MlaiiaalM 
Mffkm  Cid  aagoflhafla  Bariakla  von  Baiaaadaa  ftbar  ladiai  aiit  eiaaa- 
dar  TaracbMolm  aiad.  Dana  aaah  bat  dan  Griaabaa  ladal  lUh  df  • 
IMH^  lom  Tbail  rardaakalta  VöralaUaaf  vod  aiaaai  Waadarbaaia 
Im  Baieba  dar  Qdtlari  dia  Sparaa  diaaaa  M|tbtts  kata  ieb  Jadaab  Uar 
■iabt  wailar  Yarlaifaa. 

Dag agaa  darf  ich  aiabl  «aanribal  laaaaa»  daaa  blalf  aiaa  baillga 
Pflaoaa  ?orkoa»l,  die  zwar  nicht  als  Gölterspeise  bezeiabaat  wird^ 
der  man  aber  ,fftDS  dieselben  Bigaaaabaflea  wie  deoi  Naklar  und  dar 
A«broaia  beilegte:  der  Genosz  dieses  V^underkraalaa  varbilll  4M 
Manschen  zur  Unsterbltabkeit,  daher  wird  es  asi^coov  genannt. 

Eine  merkwürdige,  weilverbreitete  Saga^  dia  in  verschiedener  Ge« 
stalt  mit  mehr  oder  minder  Örtlicher  Färbung  erscheint"),  ist  die 
vom  Meergeist  Glaukos;  ^ranz  besonders  die  Fifcber  und  Schiffer 
von  Anlhedon  an  der  Küste  Boeotiens  in  der  Meerenge  von  Euboea 
betrachteten  diesen  Meergei^t  mit  abergläubischer  Scheu  und  Ver- 
ehrung: f  indnr  hat  wie  es  scheint  zuerst  diese  alle  Sage  seiner  Heimat 
in  die  Lilteratur  eingeführt,  Aeschylos  schöpfte  den  S!o(T  711  seinem 
Draara  Flavnog  ÜQvuog  aua  miiadlicber  üäberüeferuog,  der  ar  an 

72)  Dakar  aabb  dia  bekaanla  ▼«rrtalhrag,  daaa  ia  dar  aaVgen  I7iw 

seit  alles  von  Milch  und  Honig  flieszt,  eine  Vorstelinng  die  daan  beson- 
ders im  Dionjaischen  Sagenkreigo  wiederkehrt,  vgL  Heyne  zn  Virg. 
e*ü.  IV  28.  73)  Doch  katiu  ich  sieht  glauben  das?,  die  Sage  bis 
nach  Iberien  gedrangen  sei;  wenn  auch  in  jeueu  Gegenden  Glaukos  er. 
wUnt  wird(M«iaakaaaal.  Alax.  B.  9M),  aa  bal  taaa  wol  kllaalBcih  daa 

Srieohiscben  Daemon  mit  einem  Meergetat  der  iberiBchcn  Riiate  in  Var* 
indung  gesetzt.  Auf  die  Sage  von  Glauko« ,  dem  Sobtir»  de««  ^Tino», 
diet  ungeacbiet  sie  grundverschieden  scheiot,  doch  in  manchen  Punkten 
anUbniaid  «Ii  der  Sage  va«  Heergeist  Glaukos  übereinstimmt,  will  ich 
Mar  Biahi  wate  etagahan, 


Gltnkoe  ApodiMM.  WiM^nrlmal  «dt^*  K5 

Ort  aod  SteHe  nschronelile,  md  so  beben  tpilere  IHobter,  Mnenllich 
die  Alexandriner,  mit  sichtlicher  Vorliebe  diese  Sege  bebendelt,  MeM 
sie  dieselbe  mit  «öderen  Mythen  in  Verbindang  braobtei  wtd  4a§  ero« 
tieelie,  Mtimentale  Eleneal,  welebee  der  Volluiefe  nraprOflglieli 
firepid  war,  einaischten. 

Glaukos,  so  lautete  die  gewöhnliche  Ueberlieferoof ^  Wir  «Ia 
Fischer,  der  einst  bemerkte  wie  die  Fische  die  er  geftttfMi  nach  den 
Gentisz  eines  gewissen  Krautes  wiederbelebt  wurden;  er  selbst  ver> 
sucht  das  Kra!»t,  und  alsbald  stQri^t  er  sich  von  nnwiderstehlicher 
Ge\>a!t  foi  fi^e?  iireii  ins  Meer,  dort  haust  er  fortan  als  unsterblicher 
D«»niiüii  und  <.'t\scIiL'ui(  vuu  Zeit  zu  Zeit  den  SchüFern  Unheil  verkün- 
dend. Dieses  wunderbare  Kiaut,  dessen  f^eniisr.  ün.>ti  rhIichUcit  ver- 
leiht, wachst  uac!»  AIcx^iikIlt  Aetolos  Riif  lien  luj^elii  der  Srlii^un;  dort 
weiden  Nachls  die  iSunnenrosse,  die  sich  von  dta  Tü^l.s  Arbeit  an 
jenem  Kraule  erholen  und  Kraft  tw  neuer  Anslrejiirun;^  gewinnen: 
von  dieseiti  Kraul  halte  Glaukos  gekostet."'')  Gewuliiilich  wird  das 
Zsuberkraut  nicht  naher  bezeichnet,  sondern  ati^coog  noa  genannt.'*) 

Itt  anderer  Gestalt  erscheint  dieser  Mythus  bei  dem  Scholiasten  zu 
Piulons  Hepublik  (S.  421  Bk.)  (jhuikos,  der  Sohn  des  Sisyphos  und  der 
Merope,  hat  durch  eiiien  /iilall  den  Quell  der  Unsterblich  keil 
entdeckt  und  so  ewiges  Lebcii  sich  erworben;  aber  weil  man  üti  seiner 
Uosterblichkeit  zweifelt,  wird  er  ins  Meer  geworfen ^^),  und  so  ver- 


74)  Athen.  YII  206%  wo  es  als  eine  im  Wald  wachsende  Pflanze 
beeelahnet  wird,  lül  Alesander  stimmt  wol  «neb  Aeschrion  der  lambe^ 
(erapb,  der  das  Kreut  Göttergras  nannte:  %al  99m¥  Sf$m9tiv  cv^f^ 

■^jv  K^nvng  y.nrfCrrsiQft*  (wo  Nlike  ohne  Noth  xal  d'ScSv  ütxov  |  n'/ar.?- 
a%iv  tvQfs  schroibea  wollte;  dasss  Aeschrion  sich  der  Trochaeuu  belioule 
bat  nichts  befremdliches ;  vicUeiclit  ist  Cicero  gerade  dem  Aeschriou  ge> 
folgt,  eis  er  svlaen  ]le«rg«ist  Qlenkos  dkbtite,  einen  Jugeadvenmefa, 
wie  Plutarch  v.  Cic.  2  bemerkt,  iv  tstgaaitQtp  nsvoirjiiivov):  denn  die 
Erwiilinnnr^^  des  Kronoa  führt  am  natürlichsten  auf  die  Inseln  änr  Seligen, 
vgl.  Meiueke  aual.  Alex.  8.  230;  auch  stimmt  damit  äervios  zu  Virg. 
georg.  I  437  haec  auiem  herba  dicUur  m  fmimaH»  imuUt  tuuci*  Doch 
kSnnte  man  es  auch  allgemeiner  fassen  and  auf  die  Zelt  bestehen ,  wo 
Kronos  die  Welt  beherscbte.  "/tyncoang  ist  wo]  g-nnz  all^remein  nls  Oras 
(«cocf)  zu  fassen;  doch  ist  aucl»  eine  J5c7-ichnn<jf  auf  die  Pflanze  aypüxrrtff, 
die  diesen  Kamen  speciell  führte,  nicht  abzuweisen;  denn  weil  ihre 
Wnrxeln  esxbar,  war  sie  neob  segyptiseber  Tradition  die  erste  Nahrung 
der  He&Schen,  daher  sie  «odi  später  bei  hcllifren  Handlungen  gebnuicht 
wurde,  s.  Diod.  I  4?,  woran  sclxon  Lobt  clv  A  j^.  II  S.  8<U5  erinnert  hat« 
Meeh  Dio8kori«les  IV  4(>  heiszt  die  ("-XTrovgig  auch  Koövov  xQOtprj. 

75)  Aeschjlos  Fr.  27  o  tiqp  äitl^üiv  a*p^ttov  nomv  ^oycov,  nnd 
TUti  ysvofiai  nmg  xrig  dn^cSov  «dcfff.  Deber  int  gewis  eneb  bei  Pn«- 
sanins  IX  22,  7  insl  x^s  dstf^mov  asdofff  l'qpay«  zu  schreiben,  denn 
Ttig  Tioag ,  wie  die  TTss.  lesen,  ist  imverstÄndlicli ;  vgl.  auch  Athen.  XV 
07U\  Nonnos  Dion.  XIII  74.  XXXV  7.'^.  Tzotzes  zu  Lvkopbron  7f>l. 
Phiiostr.  Iraag.  II  15  sagt  ini9'C(Xao<iiu  doxavif^  der  tichoi.  Apoll.  Argou. 

I  1810  Mhfmos  ßotavri,  Ortd  Met  YII  9S2  eAw»  frmum^  Olendlsa  « 
naipt.  Hon.  ^et  Man  168  immortales  herhat,       76)  Die  Worte  des  Oram- 
mattkers  ovrog  nfnrTvjriiv  trj  a&ccfaxo)  Tcrjyfi  xal  -Kaxfld^tov  ftg  avx^v 
a^avattia%  itv^s,  ftjj  övrti^ug      ^ttllh^v  xtaiv  ixtdfiieu  sis  ^dXaeootß 
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voll  er  als  Meerfeist  io  der  Tiefe;  aber  ^iomal  des  Jahres  besucht 
der  greise  Glaukos  alle  Küsten  uod  Inseln ;  man  hört  wie  er  mit  lauter 
Stimme  und  in  aeolischer  Zunge  wehklagt  über  seine  Unsterblichkeit 
die  ibm  eiuo  Last  ist,  und  lauter  Unheil,  namenllich  der  Kcldfrucht  und 
dem  Vieh  Verderben  propheseit.  ^)  Mit  Unrecht  hat  Lübeck  diese 
Tradition  verworfen:  das  ist  echle,  alle  Vulkssage,  namentlich  der 
Zug  dasz  Glaukos  die  Unsterblichkeit,  die  ilim  durch  einen  Zufall  zutheil 
ward,  selbst  verwünscht,  sinnig  und  wahrhaft  poelisch;  ob  ein  Dichter 
diese  Form  der  Sage  benutzt  bat  weisz  ich  nicht:  Ai-srhylos,  dessen 
Drama  Platon  olTenbar  im  Sinne  hatte,  scheint  der  gt-Ns uhnlichen  Sage 
gefolgt  zu  sein;  aber  ich  vermute  dasz  Pindar  diese  Form,  die  seinem 
liefernsten  Geiste  vor  allen  anderen  zusagen  muste,  benutzte. 

Wieder  anders  erzählte  Mikandros  in  seinen  aetolischen -<ie- 
schichten  (Athen.  VII  297*).  Nach  der  aelolischen  Localsage  war 
Glaukos  ein  Jäger;  im  Gebirg  verfolgt  er  einen  Hasen,  bis  er  ihn 
tuletKt  fängt ;  indem  er  an  einer  Quelle  den  scheinbar  todtw  HaseA 
m%  den  danebea  waehtesdea  Grase  reinigt,  sieht  ar  wia  teab  dia 
Bcrihraaf  das  Graaaa  dar  Hata  aofart  wiadar  balabi  wM:  Gtakat, 
dar  die  Waadarkrall  daa  Kraalaa  aa  sieh  Taraaebea  will,  kaatat  da- 
vaa  «ad  sldral  alah  Toa  wilder  ßegeistaniag  ergrÜM  aatar  aiaaai 
hafUfsa  Uagawltlar  laa  Idar.  Waas  aaah  la  diaaar  BniUaaf  dia 
Qaalla  aigaatliah  ohaa  Bedaalaaf  araohaiat«  aa  iat  daah  fawia  vw 
aprtiaglieh  ahaaralls  dar  BranaaB  dar  Uaalerhiiabkait  gasaiat:  daa 
Zaabarkraal  aad  dar  WBBdarqaall  araehalaea  Uar  »Ii  aiaaadar  ?ar- 
baadaa,  aad  ieh  henerka  daas  aaah  Naaaos  XjOLV  73,  wa  ar  daa 
Mdakaal  das  Glaahaa  Inrrs  berahrC,  aaler  den  Hlilala  das  aaHiakaada 
Labaa  aarflckEurnfen  auch  der  Qaella  des  Lebens  gedeaki: 
nd'slov  iyyvg  ixsiv  qyvaC^oov  iv^ade  injyfiv^ 
a^^  %ioig  inslkaai  ßakttv  odwi^t^av  vömg 

tlwxfjv  Vfitvi(frjv  TtttXtvtxyQerov  ctg  cl  no^hao). 

EigenthQmlich  ist  auch  die  Schilderung  bei  Ovid  Met.  Xlil  935  fr., 
der  wahrscheinlich  einem  Alexandriner  gefolgt  ist:  hier  kostet  Glaukos 
das  Zauhcrkraut  und  springt  ins  Meer  ;  aber  die  Unsterblichkeit  ver- 
leihen ihm  erst  die  Meeresgötter,  indem  er  in  die  hundert  Flüsse 
sich  taucht,  während  eine  Zauberformel  gesprochen  wird.  Auch  hier 
ist,  wie  schon  früher  bemerkt,  eine  dunkle  Erinnerung  an  den  Quell 
der  Unsterblichkeit  nicht  zu  verkennen. 

Heine  Vermutung,  dasz  in  der  aetolischen  Sage  auch  der  Quell 
idckl  ohne  Bedeutung  sei,  \>ird  namentlich  unterstützt  durch  die  Vcr- 
gieiahnag  eines  Mosaikbildes,  welches  E.  Braun  in  den  Anualeo  des 


IqqC^ti  sind  nicht  recht  klar;  sie  können  auch  be;ceichnen,  dasx  man 
Tsrlangte,  er  solle  diesen  Qadl  «adem  seigcu,  und  da  er  ffiee  Teilaa- 
gen  nicht  erfüllen  konnte,  ward  er  ins  Meer  geworfen  oder  alOiala  aSeh 

selbst  hinein«  77)  AI«  UnglUcksprophot,  der  den  Schiffern  Sturm  und 
Unwetter  anzeigt,  erscheint  or  auch  in  dem  Sprüchworte  ^|ia  rVUtVJMfi 
S.  Uesjrciuüs  uud  die  raroemiograpiten  I  ä.  40b.  Ii  S.  40U. 


Digitized  by  Google 


Glaukos  Apotheose.  Wundorkraut  oiuimv,  dS7 

•rch.  inst.  X  (1838)  S.  269  kur»  besprochen  und  auf  Tafel  0  hat  abbil- 
den lassen.^)  Auf  diesem  Mosaik  erkenne  ich  ebt  n  lie  Apolhcoso  des 
Gluukü.s    Öhrend  Braun  (mil  Welckers  Beistijaniuiig,  allü  Denkni.  III 
S.  ü9  Aniii.j  uiclils  weiter  als  einen  SoitiK  natifsfang  zu  erblicken  glimbt. 
Dargestellt  ist  ein  tünsanier  Gubirgssce,  itii  Vordergrund  einige  ßaume; 
ein  Hase  weidet  am  Ilandu  des  Sees,  wahrend  ein  Jüngling,  einem 
Badenden  gleich,  mit  halbem  Leibe  aus  dem  Wasser  hervorragt  und 
wie  begeistert  beide  Arme  emporstreekt:  binler  dem  Gebirge  gebt 
eben  die  Sonne  In  voUem  Glänze  auf;  daneben  fitt  noeh  der  er- 
bleichende Morgenstern  siehtbar.  Wer  nnr  einen  flftebtigen  BHek  anf 
die  Abbildung  wirft,  wird  sogleich  erkennen  dasB  der  Jüngling  die 
Hauptperson  ist;  die  aufgebende  Sonne  kann  nur  als  Beiwerk  geltes. 
Wenn  Braun  durch  eine  anpassende  Analogie  verfahrt  in  dem  badend^ 
JOngUng'  einen  Stern  &o  erblicken  glaubt,  der  beim  Aufgang  der  Sons« 
Bidk  Ins  Meer  taucht ,  so  ist  diese  Erklirang  in  Jeder  Htnaieht  nnin-' 
llssig;  abgesehen  davon  dass  niemand  in  diesem  Bergsee  den  Okeano» 
wiedererkennen  wird,  w&re  es  auch  gans  anpassend  gewesen,  die 
Sonne  als  Stralenscheibe  (mit  dem  Gesiebt  in  der  Mitte)  and  den  La- 
cifer  als  Stern,  dagegen  einen  andern  beliebigen  Stern  in  menschllelier 
Bildung  darzustellen;  nur  dann  erscheinen  Sterne  in  Menschengestalt, 
wenn  die  Anthropomorphose  durchgeführt  wird.    Der  Hase  endlich, 
der  doch  gewis  nicht  bedeutungslos  ist,  kommt  bei  ßrouns  Erklärung 
gar  nicht  zu  seinem  Hecht.  Es  ist  vielmehr  Glaukos  dargestellt,  der, 
nachdem  er  das  Wunderkraut  gekostet  hat,  von  einem  onwidersteh- 
liehen  Drange  forlgerissen  in  den  geheimnisvollen  Göttersee  springt, 
und  indem  er  bereits  die  Wirkung  des  heiligen  Elementes  verspürt, 
streckt  er  hcfrcislert  die  Hände  empor,  wahrend  der  Hase  ruhig  am 
Hflnde  des  Sees  forfgrast.  Die  aufgehende  Sonne  aber  deufot  an.  dasz 
düs  Gebir^  welches  den  See  umgibt  der  heilige  Götlcrberg-  im  fernen 
Osleu  ist,  ouf  dessen  Cipfc!  jedeu  Morgen  die  Sonne  aufgehl.  Wer 
sich  erinnert,  wie  beliebt  nerado  die  G!  Hi!u)vsag^e  hei  späteren  Dich- 
tern war,  wie  dieser  StolF  auf  die  verscluüdenste  W  eise  jnunrr  wieder 
von  neuem  behandelt  ward,  wird  es  nicht  befremdlich  linden,  dasx 
auch  ein  Künstler  dieselbe  darzustellen  suchte,  wobei  er  sicherlicli 
der  Erziihliing  eines  uns  unbekannten  Dichters  folgte.    Der  Mythus 
war  otfenbar  hier  so  erzählt  wie  in  der  aelüli»chen  Sa^c  bei  Ni- 
knndros,  aber  jener  Dichter  hat  nicht  die  j^LKakiaa  des  iNiliüadros 
benutzt,  sondern  aus  einer  andern  Quelle  die  Sago,  die  dort  schon 
verdunkelt  erscheint,  in  reinerer  Gestalt  geschöpft. 

In  der  Glaukossage  Andel  sich  ganz  deutlich  die  \  orstetlung  von 
einem  Kraut  dessen  Genusz  die  Unsterblichkeit  \  erljeiszt,  welches  eben 
dahur  detu  lieiciio  der  (Jotter  angehört,  daher  es  nach  Alexander  Aeto- 
los  auf  den  Insuln  der  Seligen  >Miclist,  wo  durch  seinen  Geuuss  die 
Sonnenrosso  neue  Krall  gtiwiüüen.    Aber  auch  liomer  kennt  schon 

78)  Guattani  Monamenti  incditi,  aus  deuea  ürauo  die  Abbildung 
euileUut,  sind  mir  nicht  zur  Hand. 

Digitized  by  Google 


388  Die  Geburt  dar  Alheio. 

dtM0lbe  Kraul  ^  wenii  der  Flostgolt  Smoeis  afißgo^  als  Nahrna; 
Kür  die  Göltorrosae  liervorsprieaaeo  liasi  (II  £777).")  Dlea  Kraut 
tat  natürlich  rein  mylhiaoh;  aber  man  Qbertrag  dann  die  Bigenaebaften 
nod  Namen  dea  unbekannten  Wnnderkrautea  auf  daa  Haue  taub,  wel- 
ehea  durch  aeineu  Namen  asittaw  an  jenen  erinnerte;  daher  denn  dieaea 
Kraut  auch  i^ß^ovia  oder  afdQiitvw  bleaz'');*aua  Pliniua  N.  H.  XXV 
159  ff*  eraiehl  naip  daaa  naneherlei  Aberglaube  sich  daran  knApIte, 
daas  es  namentlich  au  Liebeaiaober  gebraucbl  ward.  ^') 

Wie  mau  dazu  kam  einem  Kraut  die  wunderbare  Kraft  dea  Götter- 
trankes beizulegen,  wage  ich  noch  nicht  mit  Sicherheit  zu  entacbeiden: 
ea  ist  leicht  möglich  dass  auch  hier  aich  der  uralte  Zusammenhang  iu 
den  mythischen  Vorstellungen  der  stammverwandten  VOlker  kundgibt. 
Wie  man  lleth  mit  bitteren,  herben  Kräutern  au  wdrsen  pflegte  (s.  Flui, 
quaest.  symp.  IV  6,  2.  Ueaycb.  u.  iuXi%ttov)y  wie  men  auch  später 
Kräuter  dem  Wein  den  man  selbst  genosz  ebenso  wie  den  Libationen 
ffir  die  Götter  beimischte,  wie  namentlich  der  heilige  Miscbtrank 
(xvxecov)  der  eleusinischcn  Mysterien  ans  Wasser,  Gerstenmehl  und 
Polei  (yA^X^i^i  s.  üom.  !I.  auf  Demeter  209)  bestand**'),  so  mochto 
auch  die  Vorstellung  aufkommen,  dasz  eigerillich  ein  Wunderkraut 
dem  (iöttertrnnke  seine  übernalürliche  Kraft  verlcilir;  über  ursprüng- 
lich ist  Nektar  oder  Ambrosia,  den  der  heilige  Qucil  Irito  spendet, 
nichts  anderes  als  das  reino  himmlische  Wasser. 

DusÄ  man  mit  dem  ^'(^u'[l  (Uir  (löllcrniihriing'  auch  irdische  Si>eiso 
und  Trank  oder  was  sonst  Uo&lUch  und  lieblich  war  bezeichnete,  darf 
nicht  befremden.  So  nannto  man  in  Lydien  am  Olympua  ein  Gelrunk, 
aus  Wein  und  Honig  mit  Blumen  gewürzt  vi/.rceQ  (Alben.  11  58^), 
wie  aucli  der  mit  der  PQanze  iktviov  (vexiuQiov)  gewürzte  Wem 
vima^hqs  heiszt.  üuchen  aus  Honig,  Kosineu  usw.  gebacken  beiszeu 

79)  Bei  Owiä  Met.  II  120  heiazt  es  von  den  Sonnenrossen:  ambro- 

siiw  f^nco  saluros  praesepibus  altis  quadruffede»  dmeuu! ,  \'>  ie  auch  Pindar 
Ol.  Xlll  92  Zrjvnc;  rf.nyjdai  rpaxvai  mit  Beznf^  auf  dan  Kosz  Peg^asos 
erwjlhnt.  Bei  Krtllimacho«!  H.  auf  Artemis  104  wcrrlen  die  llirsclie  der 
Artemis  mit  mv.v^oov  tQiJiiti^Xov  get'üttert,  das  auf  der  Wieso  der  Hera 
(""H^ac  lEiaaiv)  wSehst.  Bei  Glaudian  ia  StHieh.  II  465  werden  eben- 
falls herbae  erwälint,  rlio  im  Garten  des  Helios  für  die  Sonnenroste 
wachsen.  8<0  Bii  Dioskorilrs  IV  91  ff.,  der  drei  verschiedene  Arten 
unterscheidet,  Hndet  sich  unter  anderen  Bencunun<^cn  auch  dfißQOGioVf 
nif(ot6'yovoPf  öioiutig  und  lovis  caulU.  Ben  Namen  Ambrosia  führea 
Mwb  ander«  Pdanien,  s.  Plin.  XXVII 28.  Dieskor.  III  119.  81)  Eben- 
so der  Portulak,  In  Italien  dabcr  elecebra  genannt,  denn  so  ist  bei  Pll- 
nios  XXV  l()i  '/n  verbessern.  82)  Dajjcgcn  der  im  t^ewr>hulicbeu  Loben 
übliche  und  allezeit  beliebte  JVriHclitr^  nk  bestand  aus  Wasser,  Wein, 
Honig  nobst  Käse  und  Gersieitmeiti.  Auch  II.  A  631  wird  der  Honig 
aufgetragen,  aber  merkwürdiger  Weise  seine  Verwendung  niciht  ana- 
drücklicb  erwähnt ;  sonst  fehlt  er  nie  beim  xvxEtov,  wie  Od.  %  234  zeigt, 
vgl.  auch  Athen.  X  11^2'=.  Schol.  Plat.  S,  402  Bk.  Auch  der  an  den 
Oschophorieii  bereitete  Afisehtrank  war  ilhnlich,  nur  vertrat  Ocl  die 
Stelle  des  Wassers,  s.  Proklos  Chrest.  S.  380  Gaisf.  Die  n^^voa  nevta 
bei  Kmpedoklaa  V«  424  beaeiehnen  wol  eine  Miacbung  von  Wasser, 
Wein,  Honig,  Milch  und  Oel. 
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ifißgoaUi  oder  fiitna^tt  (Harpokration  und  Fbolioi  «.  it^lof«) ,  tinh 
ä^ifoüia  Xlnovg  (naoh  Bekkur  Aiiecd.  1  283,  39)  i  wihmd  UDfokelirl 

Bermippos  der  Kioderspracbe  folgeDd  ein  beliebtei  Gericht  ana  Feiges 
und  Weinbeeren  bereitet,  kolX<6  genannt,  als  Götterspelae  beseichnet 
zu  haben  scheint  (s.  meine  Bemerkung  in  Meinekes  Fragm.  com.  Gr.  V  3 
S.  iXV).  'A(ißQ04(a  biesa  eine  dem  Zuvg  ATfJ<y«og  dargebraebte  Opfer- 
gabe,  bestehend  aas  reinem  QneUwasser,  Oel,  nayfiu^a^  wie  Athe- 
naeos  XI  473'  aus  dem  i^tfyrinxov  des  Autikleides  berichtet.  Nack 
Froklos*zu  Hesiod  Erga  ö02  biesz  das  Kelterrest  zu  Ehren  des  Dio- 
nysos ^A^ißgoatce.  Mit  demselben  Namen  afißgoeia  ward  in  Korinlb 
die  I.ilie  he7.eiclinel ,  wie  Athenaeos  XV  681**  aus  den  Glossen  des 
Nikandros  anführt,  und  ebd.  68:V*  finden  sich  die  Verse  aus  den 
Georgika  des  Mkandros:  anlouaii  iiyv  y.cekvxEg  Ke(paiti)>ovoi  avrs- 
Xiovöiv  I  aoyyjfLg  nnaXotöL^  x^dxco  fiiiSa  ^goua^eiöm,  |  «  xotw, 
XstQia  6  aikot  iTCLCpjfiyyovzui  aoiÖMv^  \  oV  dfi  %cd  a^ßQocirjv.,  nokisg 
Si  yi  y.^^i^i^  ^AtpQo6lxii]q.^)  DaLregtn  dio  a^ißgoaia^  die  nach  dem- 
selbcrt  Nikandros  (Athen.  XV  684 in  Kos  auf  dem  Kopfe  einer  Biislo 
Alexanders  des  (ir^iszen  wuchö,  kann  nicht  die  ülie  sein,  wie  Athe- 
naeos meint,  sondern  eher  das  unter  dem  Namen  uelimv  bekannte  Kraut. 

VIII 

Okeanos.  Acheloos.  Acheron. 

Der  Okeanos  ist  ursprünglich  die  Luft  welche  die  Erde  um- 
gibl;  dardber  erhebl  aieh  der  reine  Aether,  der  Sitz  der  Gottheit. 
Eine  dunkle  Erinnerung  an  die  alte  Vorateilna^  hat  sich  noch  hier  nnd 
da  erhallen,  so  bei  Hesycbios:  eox^crvo^*  ciri|^  und  aii€avoto  nogov 
xov  ccsQcc  (lg  ov  a[  %lwxc(l  rcHv  teX^vt^vtcov  cmoxcagovatv.**)  Ebenso 
bemerkt  der  Scholiast  zu  Aralos  wiederholt  (V.  26.  537.  880),  dasz 
mit  diesem  Ausdruck  der  Hori7:ont  bezeichnet  werde,  und  wenn  dieser 
Dichter  auch  noch  herkömmliche  hormein  wie  'flxacvov  v()um  V.  537 
beibehält,  so  zeigen  doch  Verso  wie  553  rov  d  offcov  xoiAoto  xar' 
^Kfcevoio  ^v)ixai  oder  566  aviog  av  uceXa  tol  y.Egawv  eKaveg&B 
öidoiii  (üxtüiog  KzX.  unzweifelhaft,  wie  Aralos  den  Sinn  des  Wortes 
verstand.^)  Dies  ist  aber  keine  willkürliche  Neuerung,  sondern  Ära- 

88)  In  dieaer  Stelle  aebretbt  O.  Sehneider  KIcandrra  S.  03.  101  »«- 
^alijydvoi  atatt  M^alifyovoi.   War  vielleiebt  die  jnngfränliche  Lilie 

•neb  der  Athene  p-eweiht  und  heiszt  dnnitn  bei  jenem  Dichter  xfyai?;'-/"''*^^? 

84)  Man  könnte  diese  O!oi<<e  auf  Hesiod  Theog.  292  beziehoo,  wo 
die  Fahrt  des  Herakles  beim  Kinderraube  des  Ueryooes  mit  deu  Worten 
düt^s  n6go9  *Shttv9olö  besefarieben  wird;  dieaea  Vera  kennte  ein  aller 
Erkliircr  nicht  unrichtig  in  jenem  Sinne  fassen,  indem  er  aaf  die  eigeni> 
liclic  Idee  des  Mx  thus  zurünkj^iong::  jene  Worte  können  nbcr  ebenso  f(Ui 
einem  Lyriker  gehören,  mfiL^en  sich  aber  doch  auf  den  eben  erwähnten  My- 
thus beziehen,  den  nicht  nur  Stesichoros  in  der  Geryooeis,  sondern  wol 
•neb  Ibykoa  (Fr.  64)  behandelt  hatte,  nnd  hier  moebte  klar  ausgeaproeben 
sein  dasz  die  Seelen  der  Verstorbenen  dortbin  gelangen.  85)  lieber 
den  Vor-!  des  Enpborion  (Fr.  15.S)  oder  Neoptolemos  lli^zi  sich  nichta 
aicheres  eutseheiden,  da  wir  den  Zusammenbang  nicht  kennen {  wahr- 


. ...... ^le 


MI  i>i6  Geburt  der  Alhoofi. 

tos  ist  gewis  dem  Gebraooli  ilteror  Didilir  fefolgl;  hieber  g<Mr%  «Ol 
auch,  WM  4*r  Scboliatt  6—  Apollomos  Argoa.  III  im  Abar  die  Eal- 
ataluMg  dar  SlaraialtfiapfeB  aoa  MoMaoa  baverkt:  zag  wtaiat^ 

gwaina^iL  0  Mifvamog  avutpff^o^vag  tpriolv  1%  vau  aMMrvov  sum 

Dar  Okaaaaa  ial  daliar  dia  Grensa  twischan  dar  Gftiter-  und 
MaiaabaAiralt:  waa  Jamaita  Uagt»  gaUrt  sim  Baiafca  dar  GOtler. 
Diaaa  VoratalliHig  hal  tiak  aaah  da  aocb  arballan,  wo  mia  aiah  dar 
afgaatliabaa  BadantOBf  daa  Okaaaoa  gar  ■lebt  mehr  bewoit  war: 
dater  bai  flaaiod,  wano  ar  daa  Gebiet  dea  Wandarbaraa  batritt»  ragal- 
aUtotig  dar  Aoadraak  %ifft^  ^SlxsavoCo  sich  findet. 

Aber  wie  dta  gaaamta  Mythologie  eatsdiiedco  dem  Zuge  dar 
irdisclien  Schwere  folgi,  so  ward  nn  h  daa  Luft-  und  Wolkenmaar 
•aa  das  himiDliscImn  Regioaea  auf  die  Erde  verlegt,  der  OkeaBOe 
ward  nun  kreisförmigcD  Strom  der  die  Erde  umgibt,  zam  Watlmaar; 
dtaaa  VotataUnog  komta  aiob  aicbt  in  der  alten  Heimat  des  arisehea 
Staianies  bilden,  sondern  sie  kam  erst  auf,  als  jene  Völker  dem  mäch> 
Ilgen  Wandertriebe  folgend  auszogen,  das  Element  des  Meeres  als 
Grenze  des  Festlandes  kennen  lerataa  ood  wabrofthaoo  wie  die  Fldaaa 
dar  Erde  dem  Mcrri;  7.u^:lr^lmen. 

Aber  tlur  Kciiit  7.m  Mieser  rmwandliinf  ist  «cIi  dii  in  der  ursprfirij^-. 
liehen  Anschauung^  zu  sinlifn:  der  I^uflriniin  i-^t  hk  IiI  nur  das  Heich 
der  Wolken  und  Winde,  sondern  auch  die  licimat  der  himmlisclion 
M'osser:  so  berühren  sich  von  Anfang  an  vielfach  die  Vorstellaogeo 
des  Wassers,  der  Luft,  der  Wolken  und  Windes.*") 

Im  l.nflkreis  sind  die  QuelUn  des  liimmliächen  Wassers,  aus  der 
Woike  iülit  der  Regen  (z/iüg  ofiß^og)  nieder  und  nährt  die  i^ueUea 


»eheinlich  hatten  beide  Dichter  denselben  Vers  gebrancht,  Enpüohon 
wol  in  dar  fewShnlieiies  Bedentoag  de«  Wattaa,  denn  ieh  ^«nba  dam 
OataU  UIV  410  (ein  Gedicht  welehes  euch  aoaak  in  daatUwan  BfiUM 

den  EinflaBS  des  En])liorlon  vorrUth)  Orranusgue  mari  totum  qui  am- 
piecätur  orbem  diesen  Vers  uachfrebildet  hat,  und  schreibe  ebendaher: 
iSLiuuvQi  ^*  ja  ndoa  n$Qt<^QVZog  iididttut  %Q(äv.  80)  Nnr  hat  der 
SAoliaat  die  Sache  aehwerUeb  tlehtig  ansgodrUckt,  oder  es  ist  an  aehrel' 
bflB  %ax(tq>iqofttvctq  i%  vov  al^iQ09  ntttm  xov  oixaa^dvt  was 
jn  tVm  natürlichste  Erklärung  dieser  Fallsterne  ist,  Tgl.  AnaxagorHS  !>  i 
Plutarch  i>lac.  phil.  III  2.  87)  So  bedeutet  ßiSv,  jenes  alte  priester- 
Uehef  aus  dem  l^hrygi.schca  eutlehute  Wort,  in  der  Kegel  Waaaer,  aber 
w«aiid«r  Komiker  Philjlltoa  Fr.  iae.  1  aagtt  thuiP  (U^  mxijQinw 
TT^oaavfafUtty  so  meint  er  die  Luft.  Ob  das  Wort  eben  ao  zu  deuten 
ist,  wenn  in  M;ikedouien  die  Priester,  wie  Clemens  Strom.  V  673  be* 
merkt,  baten,  lledy  mli^'e  ihnen  und  ihren  Kindern  irnlHig'  stein  (BiSv 
natartotlt^v  ^ittop  avtots  tt  aai  xtnvots)  ^  mag  üaiiiugestellt  bleiben: 
vlailelahi  war  LnH  and  blnmllaohea  Waei«r  aagteiali  ma«iatt  ate 
dem  merkwürdigen  Branehidenhymnoa  BtSv^  v^^p  fp^mß^  slifSf^afv 
Ctpiy^  bezeiclinr-t  Htifv,  ^vie  ich  ein  andermal  zeigrn  werde,  die 
Lnft.  Und  sdltst  in  den  Namen  der  Okonniden,  die  der  Katalog  de» 
Hesiod  enthält,  kann  man  noch  erkeuucu,  wie  nahe  dich  beide  Ele> 
mente  Mihrea,  a»  B.  findas  iiek  dost  dia  Naman  ilÄi^iav^j}  und  Fo» 
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^tlti'  FItao  der  Brtfe*^;  lo  wlo  ran  rter  die  RelMl  ier  CHMer 
den  Menschen  nfiber  ferflekt  werd,  wie  die  Vorstelloig  von  einM 
liehen  Berge,  der  bif  f o  den  Oreozen  det  liehiM  Aethon  Mi»  Haapl 

erhebt,  aufkam,  so  ward  nun  ench  der  Urtpriof^  des  Wasaers  tob 
dorther  abgeleitet:  auf  dem  Gipfel  des  Bergef  ist  der  Urquell  des 
Wassers,  dort  entspringt  der  heilige  Strom:  was  erspranglicb  als  eine 
regelmäszig  wiederkehrende  Naturerscheinung,  wie  sie  es  itl^  mgo* 
Foliant  ward,  wird  Jelzl  on  einen  beslimmfen  Ort  geknüpft. 

Nur  wenn  man  festhält  dasz  ans  der  Vorsleüunn:  des  hiinnilj^rhrn 
T.nfl-  und  Wolkcnmccrps  der  fiounir  des  Okcnnos  sich  iiebildet  hat,* 
%tTstehl  man  die  f;nti/,  uii^rnlhinnlu  lu.'  uml  sonst  unerkUi i  lirhf»  An- 
srliaiiuni:,  die  wir  m  den  Homerischen  und  He.siüdischen  Gr(]i(  Ilten  an- 
ticÜVii:  Okeaiios  wird  als  Wasserstrom  aufgefaszl,  drr  djt!  Rrde  rings 
umgibt,  aber  doch  vom  Meere,  von  der  salz.isren  Flut  wol  unterschie- 
den; der  Okeanos  ist  bei  Homer  noch  immer  das  himmlische  reine 
Wasser,  ebendaher  der  Ursprung  alles  Wassers  auf  Erden  Qberhanpt, 
wie  dies  ^  rir  ;iUem  bei  llesiod  hervüiiriu  j,  aber  auch  sonst  in  alten 
Genealoffii  ii  und  anderen  Sagen  nicht  7JI  verkennen  ist.  Erst  in  einer 
Spalt  I  I»  rt  riü  lu  lüszt  man  diesen  Unlt  rschicd,  der  mit  der  nciturlicheo 
Anschauung  der  Dinge  nicht  stimmte,  faHen:  der  Okeanos  wird  das 
irdische  grosie  Wellmeer,  wahrend  die  Uebergangsstufe  uns  eben  ia 
jeiM  «Ifen  epifebea  Dielilnogea  dargestellt  wfrd. 

Her  NiM«  det  Okmof ,  d«*  iot  illen  liieraliMheB  HymiMt  itMMii» 
^  M»s  tebott  itt  der  2ett,  wo  die  episehe  Poetie  aea  atlbMCe,  «wea 
fewltten-  felarlieheii  Klang  gehabt  haj^ca**),  «ad  wena  Hemer  die 
8oBae  oad  Getliroe  aat  dem  Okeaaot  emportteigen,  beim  Ifiedergang 
ia  die  Flatea  det  Strömet  tleh  taaehea  lltil,  to  itt  diet  keiae  eigent- 
Ueb  folktaMUtige  Aatebaaaag,  soadem  ditbteritebe  Ponael:  daher 
■aeh  der  gam  rlehligeo  Beobaehtaag  Aritlarebt  tieh  dar  Dielilav  sei- 

88)  Der  Ilegenstrom,  der  «ns  der  Wnlke  nicderranscht  und  die  Erde 
befruchtet,  ist  der  uraprüngliche  dtiit^^rqs  notaiAos  *  daher  noch  bei 
Römer  ▼erangswelse  FIBsee  me  der  Regen  angesebwelU  bat  eo  hebasot 
mit  Fug  führt  nemeafUeb  der  Nil  diesen  Namen;  denn  aber  vell  die 
hiiTinilische  Wasser  rein  nnd  lantor  ist,  wird  jedes  klare  Wasser  fo  <re- 
naiiiit,  bis  man  '/riletrt  dor  nrsjiriiiig^lichen  Vorstellung  Tf5lllcr  uneinge- 
dcuk  alles  was  heil,  iuuchlend,  dorchsicbiig  ist  mit  diesem  Aasdruek 
beeefehaete,  88)  Tbeog.  395  ff.  we  der  Vrtpning  aller  Fittsse  vaA 
QSeBen  aaf  OimailOB  mrückgeführt  wird.  Audi  Pindar  nannte  die 
'siQjjTKt  *SlHfavov  TtBrnla  (Fr.  t?*-'0).  oin  Bild  dns  mir  mcht  recht  klar 
ist,  ^\•oIU)  man  Tilcht  {iniiohmcii  will  «Ihsjs  xivalov  wie  sonst  o^off,  y.la- 
dog  im'  SprüszUii^,  Kind  stehe.  Merkwürdig  Ist  es  dasz  dietwlht» 
TeratelkuBg  In  dem  mjstiseliea  Poemeadree  wiederMiri,^  e.  Hermse 
Trismeg.  17  fiiXl»  ytli(f  v^iiv  tiv  xxiottvxot  tu  ndwta,  tov  ftijiavtn 
tqv  y^v  y.rd  ovQawP  yo^narjavtce  %al  ittitd^ocvTa  ^y.  tov  cd'Hfrtvop  to 
yivKV  vöcoQ  f^ff  r^v  oixoviitPTiv  lutl  «Ginrizov  V7t6iQ%iiv  ^tar^oqpTjf 
iMtl  XQ^^v  nuvtoiv  dv^Qcimow,  dO)  So  heisit  der  Okeanos  auch  bei 
Heeiod  vffAiifsit  mutfUg^  d.  b«  alehle  aadwea  als  der  bei I Ige  Strom. 
Kichtidettowanigfr  ward  aaeb  dieser  gewaltige  Strom  auf  griechischen 
Boden  rersetzt:  naeh  HesgreUet  Idesa  ifgead  ein  uabedeatender  Ffama 
in  Kreta  'Axsayög. 
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«ker  Ausdrücke  nnr  bedient,  wo  er  selbsl  jene  Natorerscheiniiipi 
•ebilderi,  während  er  niemals  dieselben  seinen  Helden  leiht'"):  mm 
•rJumU  tncb  bierin  das  feine  Gefühl  für  das  Schick! ic!ic,  jene  bewnsU 
Kunst f  auf  der  die  Homerische  Poesie  beruht.  Ebensowenii»  ist  es 
volksmäszige  Ansicht,  wenn  au  zwei  Stellen  der  Ilias  der  Okeanos  als 
der  Ursprung  der  Götlerwelt  und  der  Anfang  niler  Dinge  überhaupt 
bezeichnet  wird^),  sondern  es  ist  dies  nur  ein  Versuch  ein  mylho- 
logiscbes  System  aufzustellen,  so  dasz  die  Alten  nicht  so  Unrecht  , 
hatten,  wenn  sie  in  dem  Dichter  der  Ums  einen  Vorläufer  der  loni 
sehen  Naturphilosophie  erblickten.  Wie  man  dazu  kam  gerade  den 
Okeanos  an  die  Spitze  der  Entwicklung  zu  stellen  ist  nicht  schwer 
zu  erkennen.'^)  Diese  Stellen  gehoreu  übrigens  nicht  der  alten  Ilia$ 
an,  sondern  fioden  sich,  wie  überhaupt  das  meiste  was  ^pecieller  die 
Schickäulc  der  Göller  und  der  Weit  berührt,  in  den  jüngeren  Theilen 
des  Gedichtes:  gerade  jene  Parlie  rührt  von  einem  ebenso  genialen 
als  kecken  Dichter  her,  dessen  Tbätigkeit  man  auch  anderwirts  wahr> 
Dinmt:  indem  er  dtrauf  ausgeht  das  alte,  einfache  Gedicht  zu  er- 
5»iitoni  wmi  Umi  die  voUtsniasige  Ueldeifage  keiBM  woile»  geeig- 
MtaB  SlAtteUttet,  McliMMiMBrlBduDg  nioktüHitelM  gXUkm 
will,  tMbl  «r  MU9B  Muig«!  d«rdi  to  BliitebtM  te  WtMiage,  m 
dor  jM«r  DidilBr  wol  bewMidtrt  war ,  n  mtlsM. 

Wag  der  fUtu  eigentlldi  bedaelel  iel  aekwer  wä%  Bmümmtktä 
$m  eniillelB :  mir  aeheiel  IStoevof  eis  CoapMitMi  m  tm  aiy^ 
GUbs  wmd  fmtfog  Geweid«  so  deet  OkeeMt  der  im  Gleas  fe- 
hHUe,  ia  Liebl  gekleidete  wire.*0  Biae  aadare  iMiiaag  * 


Ol)  So  z.  13.  zur  Ilias  A  786  9^t9  yoQ  'Hiliog  (f  ut&tov  vntfftared^ 
yuCfi^i  n  9inXri  ort  ii^m%ov  nQ09»M09  vn^Q  yfjg  ri}y  iii«seti}a  lifSi, 
oMf  A  h  t09  id£ov  m^oßmMOV  'ÜTtsavov,  02)  IL  AT  201  nnd  301 
'Sl%tav6v  Tf  ^^pfr^r  yivfüiv  y.al  urjriQa  Trj&vv  und  -rrnzauoto  otf^Qte 
'Sltteavov,  üOTifQ  yevsoig  ndvxioai  tf'rvxrat.  Au  dieser  Stelle  strich 
Aristarch  einen  Vers  dvÖQccaiv  ijdf  ^iots^  nltiavfiv  (d*)  ijtl  ya£av  iija^ 
dm  Aratoe  Ia  Bcbats  aahai,  a.  Ptelareli  de  faeie  ia  erbe  I^aee  S&. 
AAoHiA  dem  Sinne  naeb  die  Fassung  bei  Origaaaa  adv.  haer.  8.  269 
'flxFttvd?,  yh'fGi'q  Tf  ^f(ov  ylvfaiq  t*  dv&gmncov.  1)3)  Wie  hier  der 
Okeanos  der  Ursprung  aller  Wesen  ist,  so  ist  bei  Pberekydes  der  "Slyi- 
9og  der  Abgrnnd  in  den  alles  hinabgestürzt  wird.  04)  Also  eigeni- 
lUk  m4ff9m4s  (mfoßtmwdg)^  dieayäope  daaVoeala  weide  dareh  dea 
Einfloax  des  Metrums  herbeigeführt,  «ad  indem  y  mit  f  aasaBOMBtraf, 
ward  e«  in  die  entsprechende  Mnta  verwandelt.  Ebenso  ist  von  avytj 
wol  auch  Slyr^p  ("Siyivog)  gebildet,  ein  Name  der  aueli  im  Gebranch 
völlig  gleicbateht.  Daas  auch  'Slyvyijs  hieher  gehurt  hat  man  längst 
yera»Btei<  daher  besaiehnet  ilfayieff,  waaa  ea  aaeh  sailer  aielai  ia  deai 
Sinne  von  alt  gebraucht  wird,  eigentlich  un^^ibr  dasselbe  was  unser 
erlancht.  Die  nahe  Benilininjr  zwischen  W/wvrj?  und  'Slnscevog  tritt 
aai  klarsten  in  dem  My  thus  von  der  groszen  Wasseriiut  hervor.  Mir 
aebeint  *Sl^vy7jg  eine  speciell  dem  aeoliscben  Dialekt  angehörende  Form, 
die  doitth  Bed«|4ieelkm  von  dar  Wand  AT  gebüdal  ial,  aaeb  der  Aai^ 
loq-ie  von  pmudto,  -nccindlj]  nsw.  Im  aeoliachen  Dialekt  geht  a  in  o 
über,  nnd  dies  wird  wieder  in  t»  geschwächt.  Ob  auch  der  Name  des 
^'ariachea  Gottes  (dea  Zrivonoatiö^v)  'OGoyoig  COaoyoi)  und  'Oyaa  (denn 
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tf/bv  ytyovtog ,  ovrog  Ö  icrt  imtaftog  iv  t j  I?«  y r],  raffTre^  Slxsavig, 
Vielleicht  bezeichnrf  '.Qooaiog  de«  »iehüieheft  l^irMt  vgl«  Hmiyhiw; 

Die  Vorstclliin;^  des  In (iiiitlischen  Stroms  ist  nirG:cn(l  so  klar  nnd 
beslimnil  auj^ij;r:-|irocheii  l)«.}  Ploulus.  wo  dkiii  es  um  w  i  ru^sttn 
fiuclien  soUle.  im  Triiiunuims  'J3'.i  >>tr(lt.'ti  erdii'litt  to  Jioiscii henluuer 
erztililt,  in  jenem  überlriebenuu  Slil,  der  seit  dt  n  /liui  ii  A L  xiindyrs 
des  Groszeo  ülode  >vard.  Der  lieisende  komnit  aus  dem  Vaulus  /.um 
nicht  g:eringeii  Staunen  seiner  '/nhürer  nach  Arabien,  duntt  ubt^r,  um 
alles  frühere  zu  überbieten,  lahU  er  ^eradeswegfs  in  einem  iNuchen 
den  Himnielastrom  luaauf  bis  zur  Quelio  am  JliroJui  <l(  s  .iiii>ialer. 
Ich  niücbto  wol  wissen,  oh  Plaulus  diesen  merkwu:  difrcn  /iitr  seinem 
griechischen  Original  entlehnt  oder  selbst  nach  vulkismaizi^^ci  Tra- 
dition hinzugedichtet  bat:  man  spricht  gewöhnlich  den  Uumern  allea  ' 
Sinn  für  roythisoho  Erinnerungen  «od  Vorstellungen  ab,  und  allerdingf 
kuoMB  dm  BAmtt  itt  4ä«Mn  fmM/t  weder  m%  dMi  UelieM«  mmA  mit 
t&M«  «Mitni  stiMWirMidlni  Volke  verglkhM  wwda»,  M  dm 
•ifatiich  Yen  «iner  rMaoliM  Mythologie  kwm  dui  Bode  oaii  humi 
aUeio  aach  dio  Btaar  «od  wdaro  iiiliad»  SliauM  Mob  ihr  Brhibml 
dem  reichen  MylhaabehotM  dir  «UMi  BeiMit  MilpibrMliI  «id  ui 
üuror  Weiea  ihr««  MatotlebMi  geslM  iinthlldot;  dw  iai  aiaara 
KaBBtnia  iaaaant  ddrftig,  da  dia  Itaar  aalbtl,  aait  lia  BMhr  bbA 
nahr  grieehiaeha  lUldaaf  ia  aiah  aalMteaB  «ad  dia  lirbaBraiaha, 
kBaatvoIi  aosgaUldala  hellaiiMka  Safaawalt  taaaB  lana*»  aieh  dar 
BriBBarvBgaB  ihrer  Vitar  fiaiahsan  achinaa  aad  lo  ia  dar  alfM« 
Haiatt  Franda  werden ,  während  aia  In  der  hellenischea  Welt  Yoll* 
«a  Hanse  sind.  Aber  Plantus,  hai  dem  das  Volkamtsftige  aia 
?aB  fremder  Coltar  therwucherl  worden  ist,  konnte  recht  gnt 
aus  Jugenderinnerungaa,  vieliaiakt  aalner  umbrischen  HaiaMli  da« 
Himmebstrom  anbringen,  lo  daoB  aaeh  den  ilaliaohaa  StiMea  Äaaef 
Mytbas  nicht  fremd  gewesen  zu  sein  scheint. 

Nichts  ist  gewöhnlicbor  als  dasc  eine  mythische  Gestalt  unter 
▼erschiedenen  Namen  erscheint,  was  gar  leicht  die  Forschung-  irre 
fahrt  ;  hatten  doch  auch  die  ficüefien  selbst  ^]l!llc^  meist  keine  Erin- 
nerung mehr  an  den  ursprünglichen  Zusammenhang.  TheÜs  wiirdnn 
die  vergchiedeueu  Seilen  eiaes  solchea  mythischen  Bilde»  mit  ver^ 

beide  ^'urmeu  sind  bezeugt)  lueher  geliürt,  mag  dahingestellt  sein.  Uebri- 
gena  iai  aadh  ttvftj  niefata  anderes  als  eine  rerkfinte  fedapliderte  BÖ- 
daaf  von  derselbea  Wnrzel  AP^  denn  avytj  ateht  fBr  dysRTf*  Oft) 

sed  quid  aisC  quQ  inde  isti  pono?    Sr.  si  anbiium  advortei^  etofOeT« 
ad  cajiut  nrnnis  ^  quo  ad  c  cnelo  cxoritur  suü  solio  J&vis» 
Ca.  $uL  6oUo  luuUt  6i.  Ua  äico,  Cu.  ecaeio?  Sr.  algue  e  medio  quidem, 
eAe,  aa  «toi  ai  tatUm  eaemüM  Sr,  lam  ktvMm  mimeA  mmm 

usqve         sdvorsa  per  amnem. 
Ich  Uahc  hier  V.  OK)  statt  der  haudschriftliclien  Lesart  r/nnrf  4e  caeh, 
die  mau  nicht  ganz,  richtig  in  gtd  de  caelo  Teründert  hat,  qm  ad  e  caeio 
d,  h.  usqud  quoud  geschrieben.  * 

KT.  Jakrb,  f.  Fhä.  h.  IM.  Bd,  lXJi.\.\  (ISdO)  Uii.  6.  ^7 
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schiedenon  Namen  beKeichnot ,  ilieiU  habe«  «mIi  ^  DMltr  d«r  Vor- 
zeit sich  ihres  ooveriiwttrllchea  Rtolilet  bedient  ned  Dane  eharak- 
terisüaohe  BeaaDiangen  fftr  etlberfebraeiae  Voriteilungen  febiidel: 
Btnobntl  bal  ein  Beiname  aieb  loigelöel  nnd  eelbeliadige  Geltnag 
gwriMHieB;  endlieb  auig  nneb  fluneber  Marne  Ton  anderen  slnaimver- 
wandten  Völkern  entlebnt  sein:'  denn  der  Einftnsn,  den  daa  boabfo- 
bildete,  phantaeiereiebe  Volk  dar  Pbryger  anf  dieaeia  Gebiete  anf  Grio- 
abenland  anafaUbt  bat,  iat  weit  grOeaer  ala  naa  gawöbnliek  glanbt; 
nbar  aneb  Lydar,  Karer,  Lykier  nnd  andere  beben  eiagewirkli  Die 
Anfgaba  dar  vyibologiaebea  Foraebaag  iat  ea,  unbeirrt  dnreb  jeae 
FAlla  Ton  NanMO  der  gemeinaamen  Grondforn'  daa  Mytboa  naeban» 
gehea.  Und  ao  begegnet  uns  der  bimmliacbe  Strom ,  der  im  Sagen* 
fcraiae  der  Athene  unter  dem  Mamen  Triton  araebeiat,  wie  ieb  glaobo, 
aneb  noch  io  anderer  Gestalt. 

Znaiehat  gebM  bieber  Acbeloos:  bei  Uesiod  (Tbeog.  340) 
wird  er  nnr  unter  anderen  Strömea  aofgeführt ,  welche  Teibya  den 
Okeanos  gebar;  allein  in  der  llias  nimmt  der  Acheloos  eine  gaoa  an- 
dere Stellung  ein:  er  ist  der  erstgeborene  Strom der  Kdnig  der 
Gowiaaer,  wie  Achilleus  sagt  II.  193: 

aXK^  ovx  i'ört  Ja  Kqqvlcovi  (iaxM^mty 

SovSl  ßc(f}vQQHTaü  (xtya  cO^ivog  SlxeavoTo ,] 
g  o%)  TCEQ  TvavTeg  7iorcif.ioi  ncd  Txüaa  d^akaüüa 
aal  naöca  ytQtp'ca  y.al  tp^Haxa  fiay.<jct  vanvdiP' 
aika  xal  og  dfi'doixs  zJiog  ^eyakoto  ai^awov 
öetin'iv  le  ßoomrfv^  or  an;'  ov^avo^sv  öaaQccyi^iS^.'^ 
Hier  ist  Acheloos  mciit  drr  irdische  Flus^,  soiidem  der  himmlische 
Ursprung  aller  0"cllt  n  mui  Brunnen,  der  Flüsse  und  des  .Meeres,  uiui 
mau  vornimmt  noili  <jinon  Ntichklnn^f  jener  alten  hicratisclien  Foe^iie. 
die  in  gros7.arligcu  iiiylliisclicu  >iaEurl)ildern  sich  gelicl,  wenn  der 
Dichter  schildert,  wie  Acheloos  den  Blitz  und  Donner  des  Zeus  Türch- 
tet:  denn  unter  Blitz  und  Donner  rauscht  der  Regen  aus  der  Wolke 

9B)  Daher  ao^  Akndlaea  bei  Uaar«blu  Set.  V  18»  10  'AucEt«c 

dl  yofiei^  Tri^vVf  sawov  aSthfi^p*  tmv      fivovwtu  iKfiCiÜtot  «Ofa|iO<, 

'Ayf'^f'^'^"  ctvToh'  Ti^FffßvtaTng  y.nl  TfTt'nrjtai  unlfatcc.  Es  war  dies 
eben  eine  iler  .Stellen,  wo  Aknsilaos  von  Hcsiod  abwich,  indem  ihm 
wol  eine  altert»,  leiuere  Ueberliet'eruug  vorlag;  vielleicht  hatte  aber  der 
Hiatoriker  nur  eiae  bessere  Besrbeitutig  der  Stelle  der  Healodiaehen 
Tbeogonie  vor  Au<rcti.  07)  V.  105  bebe  ick  als  Zusatz  von  spät«  r^r 
Hand  bi?reichnet;  schon  Zonod'-t  hat  die«  prl  nnrit:  rlcr  viel  Rcschniähte 
Kritiker  sah  dass  der  Ver.s  iu  diesen  Zti^iimnienhniig-  nicht  passt,  dada 
der  Dichter  uur  den  Acheloos  oder  deo  Ukeauos  y  nicht  aber  beide  neben 
eSaander  nenBea  dorfko;  Ariatorch  ▼ertfaeidigt  die  UebarKefeninf^,  weil 
sie  mit  der  hcrschenden  Vorstellung  bei  Homer  in  Einklang  ist;  ab«r 
eben  ans  diesem  Grunde  fü^'to  ein  Rhapsode  den  Vers  ein,  weil  Achclan^ 
als  Ursprung  der  Gewässer  gedacht  mit  <lor  Anschnnnn^  von  Okeanos 
nicht  vertrUglich  schien.  Aristarch  verdient  auch  Lior  das  ironische 
Lob  nicht,  welebaa  ihm  Lehrs  (Ariat.  8«  177)  ertbeilt,  and  dbeaee  wealf 
-  eab  DöaUer  (de  Zenodeti  sind.  Horn,  8. 172)  dee  liebtige. 


...... ^le 


OkettM.  iUMoMi«  A^mm.  t05 

fcenk  Acliaioofl  Dimmt-  tto  Mar  fMM  ümM^  Mlle  ehi  wie  ioMi 
Okeanoi.^)  Wufcda«  ▼orstollmif  fM  4m  iiilltim  ia  to 
Weltmeen«  iWrgagMg— ,  nachdem  Okeanos  zom  99nm  der  dl«  Brdv 
«ngürtet  gewardee  war  und  das  Eleniwt  dee  WtfMN  repmsenllflrley 

war  fOr  Aebeloos  eigcnilich  kein  Raum  mehr  vorhanden.  Glefehwel 
ist  die  araprenfUelie  Vorstollafig  ■fenals  völlig  verdunkelt  oder  ver- 
dringt  worden:  reines  Quellwaseer,  wieef  bei  keiner  religiösen  Haetl. 
Inog  fehlen  durfte ,  hiesz  gern  •llgemein  nach  hieratischem  Spraehge- 
brauch  ^AxeXmog.^)  Dies  ist  nicht  aaf  den  Einflusz  des  Dodontnineliea 
Orakels  zurück/.ufiihren,  wie  man  gewöhnlich  nach  dem  Vorgange  des 
Ephoros  annimmt,  sondern  es  beruht  auf  alter  Volkssilte.  Wo!  aber 
mag  man  es  jenem  Einnnssc  zuschreiben,  dasz  der  ehr\viirdi<^o  Name 
des  ürstromes  vorzugsweise  an  dem  epirotischcn  Flusse  haflen  blieb, 
der  früher  Thoas  oder  Thestios  hiesz  ;  und  das  Orakel  mag  ange- 
legentlich dafür  gesorgt  haben,  den  religiösen  Cultns  des  Acheloos 
durch  seine  Auloriläl  zu  erhalten;  aber  darum  isl  dieser  I)ieii^t  nicht 
von  Dodona  abzuleiten.*"*')  So  finden  wir  an  vielen  Orten  den  Adie- 
loos  in  Gemeinschaft  mit  den  Nymphen  verehrt,  wie  in  Attika,  in  Oropos 
usw.  Auf  diese  Verbindung  deutet  schon  Homer  hin  II.  Sl  615  iv  27t- 
?rvAa),  o&i  (paal  ^sacav  k'j.iuevca  evvag  j  vv^g)a(üv^  ai'  r  a^icp^  ^-^X^' 
l(aiov  ip^waai/TO. So  findet  sich  auf  Werken  der  bildenden  Kunst 
noch  öfter  Acheloos  als  ein  greiser  bärtiger  Kopf  neben  Nymphen  dar- 
gestellt.')   Daher  ereoheint  auch  Acheloos  in  Genealogien  vielfach 


98)  Schol.  II.  (p  101  (das  Scholion  gehört  eigentlich  zum  folf^cndon 
Verse)  referiert  kurz  wie  es  scheint  die  Ansicht  des  Zenodot:  xivig  di 
ov  Vi^äwovat  tov  atCxov^  9iXovteg  {Tzdvza)  'JitKcSov  qsCv,  top  'jfccQ 
üAm  THwwkw  *Axtlt6m  tpoiaiv^  d.  h.  beide  Kamen  bescdehneD  dieselbe 
■(ftUeahe  Ctestdt.  Und  da«  erstM  gab  aeeh  Aristarch  zu,  nahm  aber 
an  einem  künstlichen  Vermiithingsversnche  seine  Zuflucht ,  Acheloos  sei 
*  «ijyjj  Toiv  aXAov  nuvTcov  y  da;;egen  Ukeauos  6  iniötdovg  Tidai  tu 
(tviiata.  09)  Ephoros  bei  Macrobius  Öat.  V  18,  8  arjutiov  dh  ort 
TtQog  tb  dpwpiQOVxig  ovta  Xifn9  M^ttfiev   luütara  yctQ  x6 

vdooQ  *AxiX(oov  MQoattyofftvopw  t9tg  8qw»9  Mal  Iv  taig  8vxct^g  acd 
iv  rcag  ^vai'aig  ^  SnfQ  ndvra  negl  rovg  d-^ovg.  100)  In  Megara  er- 
richtete Tbeagenes  ,  als  plötzlich  ein  Quell  aus  der  Erde  hervorbrach, 
dem  Acheloos  einen  Altar  (Paus.  I  41,  3).  101)  Dasz  hier  mit  dem 
Aaadnick  "JxtUiiov  die  Oartliebkeil  nlher  bestimmt ,  «in  Fhisa 
der  anf  jenem  Gebirg  entspringt  gemeint  ist,  Undert  in  der  Hanplsacho 
nieht<(.  Merkwürdig  ist  dasz  gerade  in  diesen  Worten  alte  Kritilcer  den 
Charakter  Heaiodischer  Poesie  fanden;  man  musz  fast  vermuten  dasz 
in  verlogenen  Hesiodischen  Gedichten  die  Bedeutung  des  Acheloos  eBl> 
Bchietei  bamrtraft.  Dia  Aandening  i^up'  'JxaUimnm  iat  vmMidgt  Uf^ 
Xifg  war  die  in  Lydien  übliche  Namenaform,  der  Dichter  gebraucht  df-n 
altherkömmlichen  hellenischen  Namen,  wol  wissend  dasz  <lie8e  Namen 
identisch  sind.  Vor  allem  aber  verdient  Beachtung,  dass  au  dem  sagen* 
reichen  Gebirg  Sipylos,  das  oftenbar  in  dem  GManben  der  Umwobneadea  • 
als  Götterberg  galt  (daher  aneh  der  Name  ISiinßUg,  d.  h.  Oötter- 
thor),  der  Name  de«  heiligen  Flnsses  haftete.  2)  Ich  verweise  anf 
Panofka  Mcr  bUrticfe  Kopf  auf  Nymphcnreliofs'  (Abb.  der  Jierliner  Akad. 
d.  Wisa«  1847),  obwol  ich  gerade  in  der  Eiklürung  des  interessanten 
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mit  Nymphen  verknflpft,  z.  B.  wenn  Euripides  Bakchon  519  die  Dirke 
^A'i^^tpov  ^vyanjn  nennt,  was  den  Frklärern  <nl5  reinp  Willkftr  er- 
Fchicncn  ist;  aber  tier  niicll ,  in  dem  der  neugeborene  Dionysos  ge- 
badet ward,  hut  luii  irlicli  keinen  gemeinen  Ursprung:  er  ist  ein  Ab- 
flusx  des  rL'inen,  himmlischen  Wassers,  wie  in  gleichem  Sinne  andere 
heilige  O^'^i^cn  Töchter  des  OkeRnos  c^pnnnnt  werden.  Ebenso  wird 
Kastalia  von  Panyasis  (Paus.  \      9)  A-^ihol^  ^ücnunnl.  ^"^) 

Die  myllii>che  Bedeutung  des  Acheloos  tritt  vor  allem  in  der 
Sago  von  dem  Karnplti  niil  Herakles  hervor,  namentlich  in  dem  Zuge, 
wie  Herakles  ihm  ein  Horü  {^ni^cio)  abbricht  und  dies  znm  Wunderhorn 
des  Segens  (^/.LQCi^  A^aX^dag)  wird,  welches  Acheloos  den  Nymphen 
*  (Hesperiden)  schenkt,  was  ich  hier  niclit  weiter  verfolgen  kann.  Ke- 
merkenswerlh  aber  ist,  dass  auf  einem  Yaseabilde  (Gerhard  Th.  II 
Tf.  126)  Acheloos  niehi  wie  soist  die  Fluszgötter,  sondern  als  Meer- 
daemon  in  ScblangengesUU  erseheint,  ganz  lo  wie  gewöhnlich  aef 
Vaseftbildern  der  Ktm|^f  »wiaehee  Triton  nid  Herakles  dargestelU 
wird»  eine  Sage  die  aonat  gana  «obeiengt  ist,  indem  die  Myihographea 
mir  Kinpfe  dea  Hereklea  mil  dem  Okeanoa  oder  Nerena  erwihnen* 
Dttch  bei  dieaem  Pnnkle  will  ieh  abaiebtlieh  nieht  länger  rerweilen. 

Aneh  die  Etymologie  dQrfte  die  enge  Verbindeng  dea  Aebelooa 
nnd  Okeanoa  beslitigen :  mir  aeheint  nemlioh  der  Name  *Äjßäumog^  den 
die  Neneren  gewdhnlieh  mit  dem  lat.  i^ua^  dem  ein  grieehiaebea  &fft 
entaprooben  habe,  in  Verbindung  bringen,  vielmehr  anf  anaXog,  r  o  h  i  g;, 
atill,  leiae  zurttcktnführen :  von  dem  sanftströmenden  Flosse  Par- 
Ihenios  sagt  ein  Diobter  bei  Steph.  Byz.  u.  TTagd^ipto^:  &g  anala 
le^^imVy  mg  oi^qti  nag^ivog  slaiv.  Ebendaher  heiszt  der  Okeanoa 
anaXuQQshrig  {a7uilä(fQOog)i  hier  hat  sich  das  Wort  auf  der  filtern 
Lautslufe  behauptet;  in  Lydien,  wo  der  Nninc  der  Stadt  ^AtUhjg  (Steph. 
Byz.)  gewis  auch  damit  zosammenhängrt,  (Inden  wir  die  verschiedenen 
Formen  neben  einander:  *AxiXrig,  ^Axiltjg  und  bei  Panyasis  (Scbol.  11. 
Ä  615)  ^A'/^aXr'jndeg  vv^cpat.  Von  nnaXog  (ciXElog)  ist  wo!  zunürhst 
jTr!)ildet  ' ),  wie  TttqioxSiog  {von  thqI  und  ^Jvai^^  nXovtmCiog 
(weiches  ich  bei  Tindur  Nem.  XI  41  horj^cslellt  habe),  ;^(5f^trcüJiOc, 
^AnonmOiog  (das  die  Grammatiker  als  eine  l'Iigcnthümlichkpif  des  Rhe- 
ginischen  Dialektes  bezeichnen,  Lobeck  pro!,  palh.  S.  429) , 
xmdiOQ  fwos  ich  in  einem  Ornki  1  lierslelle,  ahnoQLa  tpvka,  welciics 
Nauck  im  l'iululogus  nicht  richtig  behandelt  hat),  Mrßmffiog  (Beiname 
des  Zeus,  corp.  inscr.  Gr.  11  2418).   Aber  das  2:  konnte  sich  in  der 

fttttsehen  Monumente«  nieht  beiatimmen  kaatit  denn  hier  ist,  wie  Ieh  nn 
einem  andern  Orte  «eigen  werde,  ein  attischer  Heros  dargestellt. 

103)  IJeincikens Worth  ist  nach  das«  Acheloos,  der  mit  Torpuichorr» 
die  Sirentsn  erzeugt,  bei  Nonnos  XIII  315  afllt'iBis  nceQn-KOtrtji  ge- 
nannt wird.  Bei  diesem  späten  Dichter,  den  man  nur  mit  Vorsicht  hv- 
nntsen  darf,  findet  sieh  fiellleh  Tieles  wfllhilrliehe ,  aber  nteht  weniges 
Ist  ans  Mlerer  Poesie  entlehnt.  4)  Die  Form  "Axelog  für  *Axil(ßog, 
die  man  nnf  einem  Vasonbilde  l  Annalcn  <]p-  nrcli.  Ins*  XT  -1830]  8.200) 
an  erkennen  {rej^Uubt  Imt,  bcrulit  wol  auf  irthum:  A^E^Ol  ist  ylj|filot(o> 
nn  deuten  und  als  Genitiv  zu  faosen* 
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•lba«n  Silbe  nicht  behauptea:  ao  «ttlitand  aus  *Axtk(oifiog  die  episcto 
Pmi  '.^f^lEiiUniOff'^),  gerade  so  wie  Sne^mov  (vnsQi^)  aus  vmqmignf 
entstanden  ist,  ond  ebenso  sind  wahrscheinlich  oXorpono^  tind  'O^o^oMog 
gebildet/)  So  beseicbnel  also  ^Ax^lmo^  den  saufllliesKenden  Stron^ 
also  ganz  dasselbe  wM  4er  äiohtorifolie  BeiBMio  dea  Okeanof 

im^iixilQ  ini>d nickt. 

Wie  gövvühnl u'Ii ,  so  ward  auch  hier  der  iNanie  des  niylfiischen 
Stromes  auf  irdische  l'lL]s!?e  übertrüi^cn  und  so  der  Sclinujilalz  der 
Göllerwelt  dcri  Mcuaclieti  Iruulicli  nalio  ijs  rückt;  der  Aciicloos  iti  l'>pi- 
rus  und  Aelolien  ist  z.svar  der  bekniinU'>ff» ,  eher  nicht  der  eiii/iiie; 
auch  Thessalien,  wie  es  so  vieles  geiritui^aia  mit  Epirus  hat,  bei>itzt 
seinen  Acheloos,  der  bei  Lumia  ins  Meer  nuindel  (Slrabo  IX  i31.  Sleph. 
By*.  u.  Ihtija'/skwirai);  ebenso  Aikudien  am  iykaeischen  GohirL-^  iu 
einer  durch  alle  Sn^cn  beruhmlcn  Um^ehirn«?;  ein  FInsx  gleiclies  Namens 
findet  sieh  oiich  bei  Dynie  in  Achaja  fScIiol.  Il.^ir»15).  dant:  in  klein- 
asieo  sowol  am  Gebirg  Sipylos  ah  auch  bei  Larissa  im  Uebict  vuii  Troas. 

Der  Okeanos  ist  ursprünglich  da^  Luft  -  und  Wolkenmeer  welches 
die  Erde  nmgibt,  bildet  daher  die  Grenze  zwbchen  dem  Reiche  der 
Götter  and  deai  Gebiel  dar  Kefischan :  dareli  dlaaaa  Loflmaer  nllaaaA 
4le  SaetoB  dar  VanUMrtonM  Me^reli,  wem  aie  In  den  llehla»  Rann 
da»  AaAara  c«  dw  CM^ttani  avIMeigen ;  elaa  dookl«  BrlMiaraog'  diAm  kal 
alah  MMh  bai  flaayaibioa  Ib  dar  aohoo  oban  angefflintatt  Siello  arlialte», 
wo  ar  «Btar  stinetvoto  no^og  daa  iii^  raralaht,  slg  ^  tet  fpvx/BA  tmß 
iticwrfrra»»  mnfatqvSeiv:  mr  ist  die  Lall  niabl  daa  XIal  i  aondar«  •» 
D«raliga«gtptiBlLi.^  Dia  groata  Umwaadlaof « iralaiia  im  Laafb  dar 
Ml  dia  raligMsa  BawaalsaHi  arlillfcn  half  ik  nlrgwida  ao  aicMhar 
wie  Mar.  Ba  iai  faia  irrig,  waan  aaa  Jaae  irfllM,  troaUoaa  Aaaahamf 
vos  daa  Saalait^  aaaft  da«  Toda,  dia  wir  In  dan  Honafiaakan  60- 
diohlaR  «alrafba  and  dia  apilar  inaiar  aligamaisare  MIang  gawinal» 


105)  Denn  ieh  lumn  Lobaek  pathol.  I  454  nlobt  beiatinneii,  wenn  er 
if^flolos  als  die  ursprüngliche  Form  ansieht.  0)  SXorpcoiog  ist  wol  mil 
O01aqpO9  der  Todtc  (daher  ovXarfriqpoQ^i*  Vfv.nr>ryoQfi  Hcsychlos)  ver- 
wandt. 7)  Aber  damit  hnnp-t  sehr  v/ol  der  Ghiubc  Tsusamcueu,  dn«7,  die 
Luft  vüu  üeiätern  und  Ducmuueu  ortülit  sei;  dies  ist  Iiebre  der  r^rtiia« 

Sorccr  (Diog.  VIII  32,  ind  aveh  dia  YotalflUiuig  anderer,  du»  dia 
ooncnstüubchen ,  xit  h  xiß  äfyi  fdtffMrtsr,  die  Seele  seien  [Aristot.  da 
an.  I  2],  hUngt  wol  damit  ztisnmmen),  aber  sicherlich  auch  alter  Volks- 
glaiibe :  denn  im  wesentliclien  stimmt  damit  die  Vorstelhing  Hcsiods  von 
den  dreitausend  Geisteru  zusammen,  die  iu  der  Luft  unsiebtbar  (ijr^a 
htttftitm)  dar  TIaaiahan  Thvn  batiliaohlaB«  Aber  niaht  Waaa  selige 
CkUter  walten  im  Lnftmnme ,  sondern  »nah  Seelen  der  BSaen,  die  aus- 
geschloB'^nn  sTTrl  von  dem  Glück  der  Frommen  (l'inrtarFr.  109,  wo  nach 
Orphi^'cher  un  l  Pytba^risehcr  Ansicht  die  ipvxai  ctGtpifOV  vnovffaviot 
genannt  werden,  im  <iegeuiiati&  ku  deu  seligen  Geistern  im  Himme^ 
Htovqivioi),  AUa  diaaa  YantaUnngan  haiban  nntfirUeb,  baaondaia  ao 
wie  sie  von  dea  SpHaroA  nnagebildet  werden,  etwas  unbestimmtes  und 
achwankendes,  fo  B.  wenn  Platon  im  Pliuyclon  S,  1!1  die  übcr- 
irdischrn  Wf  linnn^'cii  schildert,  wo  der  itt'iq  die  Ötelle  unseres  Meeres, 
der  ui\tiiii  die  öteUc  unseres  oij^  einnimmt. 
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filr  die  urtprAngllehe  hilt.  Bf  «tb  daaebe»      «ftd«r«,  awiweilalMI 
ilKere  VorsteUosg»  wie  dies  abgesehen  von  oiylhieehen  Trtditioiien  ao-> 
wol  allherkdmnUche  Formelo  eU  aoeh  die  Gebr&aohe  bei  der  Todten- 
beBlalteng,  die  aea  ferner  Vorseit  itaAinen  and  eioen  tiefee  Slwi  u 
sieh  achliesseii^  dartbuD.  Der  Herr  dea  HiaiaieU,  der  Vater  der  G&ltar 
und  HeosobeDy  ist  aucb  der  Gebieter  der  abgeschiedeoeo  Geister:  ia 
sein  Reieb  gelieii  die  Verstorbenen  ein,  und  zwar  ist  es  ein  i^eich  der 
Freade,  wo  beständige  Feslliitt  beracbt.  An  der  Sinnenweii  baften 
alle  Völker  des  böberen  Altertbama,  naiv  sinnlich  waren  dalier  auch 
die  Vorstellungen  vom  Jenseils:  was  im  irdisoben  Leben^ls  bAcbster 
Genast  gilt,  wiederholt  sich  dort,  nur  in  scböncrcr  Weise.  Namentliob 
seitdem  das  Reich  der  Götter  ans  dem  lichten  Aether  auf  die  Erde  in 
d^n  fernen  Westen  verlegt  ward,  mögen  solche  Vorstellungen  sieb 
immer  entschiedener  ausgebildet  haben:  der  Okeanos,  der  jetzt  i^am 
Weltstrom  geworden,  bildet  noch  immer  die  Grenze;  über  die«  Wasser 
müssen  daher  auch  dieTodlen  setzen,  wenn  sie  ifi  d^s  ihnen  hcsliiumte 
Reich  eingehen  wollen,  und  so  mag:  früh/.eifis:  sich  diu  \'oi  Stellung  des 
Führninnns  Cij^iroit  QLisgebildet  habeoi  wenn  sie  jauch  weder  beiUoner 
noch  bei  Ilesiod  nachweisbar  ist. 

Es  wiir  ein  Kreignis  von  höchster  Beduuluüg,  dasz  durch  den 
Finflusz  einer  Sängerzunft  der  Schauplatz  der  mythischen  Begeben- 
heiten auf  den  Ihessalischon  Olympos  verlegt  word ;  aber  die  sreheimnis- 
vuUo  Geisterwelt  fand  in  diesen  lichten  Uegionen  keinen  Uhu  in:  sie 
liegt  nach  wie  vor  im  fernen  Westen  jenseits  des  Oke<iiios;  aber  so> 
wie  der  alte  inyihiäclie  Göltersitz  vor  dem  Glänze  des  Olytnpos  immer 
mehr  erblaszl,  so  versinkt  auch  Schritt  für  Sehrid  das  Todlenreich 
unter  dio  Erde'^^^),  und  &o  mustcn  auch  die  Vorstullunf^^cn  von  dem 
Zuslando  der  abc'eschiedenen  Seelen  allmählich  eine  andere  Gestalt 
gewiiiuen;  erst  jclzt  bildet  sich  jene  trostlose,  unbefriedigende  An- 
sicht aus,  wie  wir  sie  in  den  Homerischen  Gediobten  aptrefTen,  wo 
die  Geister  nur  eine  Scheinexistenz  führen.  Natfirlieh  babra  aneh  noeb 
andere  Ursadien  mitgewirkt,  um  diese  Umwandlang  des  religiösen 
Bewnstseins  berbeixufahrcn :  flrObseitig  mag  der  Glanbe  an  ein  unter- 
irdisehes  Reicb,  wo  strenge,  nnbeimliebe  Miobte  walten,  Gestalt  ge- 
wonnen beben;  so  wie  die  Gegensfttse  in  Leben  sieb  seblrfen  nnd 
bSofen,  wie  das  sittliehe  Bewnstsein  siöh  bestimmter  entwickelt,  ninste 
anob  die  Vorstellung  von  einer  Versebiedenbeit  des  Zustandes  naeb 
den  Tode  sieb  ausbilden;  niobl  nebr  alle  Gelsler  ebne  Untersebled 
Yersannelt  Zons  in  seinem  Reiebe,  die  Bösen  geben  vnter  die  Erde 
an  den  ihnen  bestimmten  Ort  der  Strafe.  Aber  immer  bat  der  Binflnss 
tbessa lischer  Dichter  Torsngsweise  bewirkt,  dass  jene  strenge  Unter- 
fobeidang  swiscben  cbtbonisoben-  nnd  bimnlisehen  oder  Olynpiseben 
fidtlern  in  Volksbewnstsein  feste  Wnnel  sobing  und  das  IrsMoeea- 

108)  So  erklärt  sich  auch  auf  die  eiufacbätc  Weise  das  Schwankende 
imd  Unbestimmte  iu  den  Yorstelluogen  von  der  Localität  des  Todten- 
leichea  bei  Homer  und  Hesiod,  das  den  aeneren  MTibelogeik  eo  viel 
Qnal  bereitet  bei. 
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Iiisohe  Todtenrelch  %js  einem  unterirdiscbea  wacd,  bis  danu  in  einer 
^pülorn  Periode  die  Vorslellung  vom  Elysion  aufkam,  weil  es  unrnög- 
Uch  sckiuu  dua/i  liic  Ueldt*n  der  Vorzeil,  denn  luuclilendo  iNuiucn  iai 
Gesänge  der  Dichter  fordebteii,  im  düstern  Scbattenreicho  des  Hades 
mit  den  (ibni^en  hausen  könnten.  Diese  Idee  des  Elysion  ist  aber  nicht 
neu,  nicht  ennual  dci  N:iMir.  hniidiTn  man  keiiTt  uiufuch  lu  diesea  ^iaea 
FfUe  2^u  der  tiltern  VürAtulluug  /.unick. 

Wie  fflao  sich  früher  den  Aufenthalt  der  seligen  Geister,  der  von 
dem  licbiea  Reiche  der  Götter  nicht  verschieden  war,  mit  glanzendea 
Htbmt  a«ig«mU  iMlie,  aU  luMitbe«  Garte»  Mit  Qttallea,  FlOsaas 
#te  ftMft  laitam  Wafim,  §ß  werden  aee  gm  dleeeltee  VoreM«* 
IngMi  eaifc  eef  dta  wlerirdleelw  Weli  der  Tedtea  ttbertragen ,  aber 
eUee  «neheMl  dftaCer,  ii  mlieieiliebee  Diukel  gehAIII»  Der  ÜebKdi* 
Chvtea  wird  ear  treerigen  AeplioMoeirieee  oder  tum  "Anis  keifidv^ 
wie  tepedoklee  V.  iS  ibn  eeut;  der  beilige  GOUerqnell,  der  eise  ae 
green  Bedeetoeg  bet,  fereebwiedel  ie  dieaer  Gestall  eilmibUck  gens 
•w  den  GedlGhlHf  dee  Volkee,  mr  im  Todleoreiebe  beheeptet  er  sieb 
ile  8C|X  deelo  laeter  ie  der  Bnoeereiig«  9o  dOrfeB  wir  auch  rorew« 
eetiee  ie  dar  Ualerwelt  de»  bleiniliicbee  Stroai  wiadentnflndee. 

Den  Okeaeea  eie  Grenzstrom  zwischen  der  Henschenwelt  und  den 
Geisterreiche  kennt  nur  die  Uemerische  Dichtung;  die  spfilere  Zeit,  der 
das  Heicb  des  Hades  tief  unter  der  Erde  liegl,  liest  dieee  Yorttellimg 
Mlen ;  erst  Piaton  hat  aie  wieder  anfgenommee. 

Di«  Stelle  dee  Ofceanos  vertritt  sputer  der  Achoron:  Ober  ihn 
werden  die  Seelen  vom  Todtenschiffer  Cbaron  geführt:  denn  so  fest 
baftete  die  Vorstellnng  des  Grenzstromea ,  die  früher  durch  die  Natur 
der  Sache  selbst  gegeben  war,  dasz  man  sie  anch  jetzt  nicht  follen 
lie.«?. :  nur  die  Todlen  von  Troczen  und  Uermiono  hatten  das  Privilc- 
gium  auf  einem  directen  W(Mre  in  das  Heich  des  Hades  zu  gelangen, 
ohne  einen  I  Ins/,  zu  passieren  oder  Fahrgeld  zu  enirichlen.  Den  Acho- 
ron nebst  anderen  Strömen  kennt  bereits  die  ilomeriscbe  Dichtung, 
aber  diese  Flüsse  liegen  innerhnll)  des  Todirnreichos  selbst.*'')  Was 
der  Tritoti  oder  Acheloos  im  alten  lleichü  der  Gutter  war,  dus  ist  dar 
Aciieron  in  der  unterirdis(  lien  Scbaltenvvelt^  und  es  ist  leicht  möglich 
.  dasz  selbst  der  Name  nocli  aus  der  früheren  Periode  siniuiiii  und  eine 
Bedeutung  hat,  die  zu  dem  trauri«ren  Bilde  der  Unlcrwclt  wenig 
passt.^^^    In  der  einzigen  Stelle  bei  Homer,  wo  der  Acberou  uus- 

109)  NUzseh  Aiue.  ittr  Odjaaee  Bd.  UI  8.  160  meiiifcf  dieae  StrSaae 

aalaet  bei  Homer  ganz  müsssig,  da  der  Okaaaos  die  Grense  bilde.  Aber 
die  Frage  nach  dem  Zweck  kommt  hier  gar  nicht  In  Betracht,  sobald 

am  erkennt,  wie  die  nlten  Mythen  allmählich  uTTn/ebÜdet  wurden. 

lOj  ich  wage  u  i  h  uicht  eine  Ableitung  des  aS.uuous  hier  luitxu- 
theUen.  Die  Erkttruü-  der  Alten,  der  'Jxhf^v  eet  &zv  f«»«'t  ^} 
wH  Beebi  verworfaB.   Die  Nouercn  nehmen  gewöhnlich  an ,  U^fpi»»  aei 

auf  denselben  Stamm  wie  'Jj^elmog  /.urückzuführen.  U-h  Iwvnn  rlios  je- 
doch, sehr  es  atioli  zu  nioiner  Auffassunp  dieses  MytIlieiikreiHtJte  i'aast, 
auü  »prachlichei»  Uründen  nicht  für  äuluauig  halten,  obwol  der  Ueber- 

gftDg  von  F  bn  A  gaUz  gewöbuUoli  iaU  Deas  einige  KrUSkar  baiHaaer 
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dfttoklieh  erwibel  wird,  Od.  x  arais  Men  eiefc  wol  das  Aebereo 
mebr  «Is  See  vorstelleD,  wie  Je  eaeb  epiter  die  Ansobaoeeg  beettadif 
swiseben  See  wid  Floss  eebweekt:  ene  dem  losere  dee  Todleereiebee 
erg iessee  sieb  swei  Flfisse,  der  Pyripblegelbon  und  der  Kokytee,  let** 
tereraea  derStyz  enlspriogead :  beide  rereioigeo  (rieb  daan  mit  eiaaB» 
der  aad  faUea  in  dea  Aoberoa. Man  erkeaat  leiebt ,  wie  bier  die 
alte  YoratelluBff  in  einer  jungera  Periode  Tortgebildet  ward  ia  eiaer 
dem  Charakter  des  Todieareicbes  ealapreebeadea  Weise.  Alle  solche 
Bilder  sind  ihrer  Natar  aaob  waadelbar,  man  wird  hier  keine  voll- 
Ständige  UebereiaBtimaiung  voraussetzen  dürfen ;  Hesiod  z.  B.  erwiluit 
weder  den  Aoberon  noch  dea  Kekytoa  oder  Pyripblegethon,  sondern 
aar  das  Wasser  der  Styx,  welches  weithin  unter  der  Erde  fortfliesst 
in  Nacht  und  Dunkel,  Th.  787:  Ttokkov  6i  vTto  x^ovog  £V(fvoÖ£hjg 
tiQOv  TtorafiOLO  qUl  ÖLa  vvy.ra  nikaivav  ^SlKBavoio  '/.igag^  und  so  er- 
scheint auch  bei  Homer  iu  der  Ilias  G  369  das  Styg^isclie  Wasser  {J^iv- 
yn;  vScnog  aiita  ^üO'QCt)  als  der  UnlcrwcUsniis:'.  überhaupt;  dio  allen 
Erklärer,  olTenbar  in  der  Absicht  die  SUlIo  gewissermas/.en  mit  der 
Schilderung  der  Odyssro  in  Einklauj^  /,u  bringen,  beziehen  dies  auf 
den  Kokytos:  ich  denke,  in  der  lIiTalUcssage,  die  dort  der  Dichlor 
berührt,  führte  der  Unterwelt^istroui  jenen  Namen,  und  der  Dichter 
▼erdient  nur  I.ub,  dasz  er  der  Ueberlicfcrung  treu  bleibt  und  dio 
Schilderung  nicht  mit  seinen  sonstigen  Vorstellungen  vom  lodlen- 
reiche  in  Eiakiuuj^  za  briogea  versucht. Üemerkenöwcrtii  ist,  dass 

H«  N  389.  n  482  axt^aig  iiir  axBQOJ^g  lasen ,  Iiat  keine  Bedentang,  denn 
«•  ist  dies  offenlier  nur  eine  Coigeetar.   Neeb  Hesyobios  segte  mmm 

übrigens  auch  x$ffn£g  für  Sqvs.    Dagegen  hängt  wol  damit  zusammen 
*Ax^Q(0  oder 'AyFtoco,  nach  Ileaychioa  ein  alfer  Name  der  Demeter:  wahr- 
scheinlich hIf.Hii  so  der  C^uoll  aus   dem  amu  daa  Acheiou  herleitete. 
Woher  Natalie  Come:}  III  1  die  Notiz  bat,  Acheron  sei  von  Zeos  zur 
Strafe  in  die  Unterwelt  Tersetst  worden,  weil  er  die  d&rstenden  Titanen 
im  Rosien  Uütlcrkunpfo  erquickt  habe,  kann  ich  im  AagenbUck  nicht 
ermitteln.       lllj  Mir  scheint  die  Beschreibung  nicht  m  unklar  als  man 
gewöhnlich  glaubt:  nur  von  zwei  Flüssen  ist  die  Kede,  daraus  geht 
hervor  dass  Acheron  nicht  eis  der  dritte  Strom  zu  denken  ist,  hüchstens 
kdnnte  man  die  Strecke,  wo  Kokjtos  und  Pyriphlegeihon  vereinigt 
flieszen,  als  Acheron  bezeichnen.    Von  einem  Einmünden  des  groszen 
Stroms  in  den  Okcanos  ist  auch  nicht  die  Redr,  man  kann  sich  nlbo 
den  Acheron  nur  als  ciueu  äec  unfern  vom  Ufer  des  Okcanos  denken. 
II.  V  73  besieht  men  cwer  gewöhnlich  anf  den  Acheron ,  allein  da  ich 
nicht  darauf  ausgehe  ohne  Noth  Widwaprüche  und  Diaerepenssn  in  den 
Homerischen  Gcdicliten  auf/Aispüi  cn,  so  verstehe  ich  unter  dem  norafiog 
den  Okp.nno"^,  so  '^nt  wtp  od.  x  529.    Mehrere  Ströme  werden  nnr  Od. 
1  157  —  bSi  erwiilint,  daher  dio  älteren  wie  die  neueren  Kritiker  diee« 
drei  Verse  verwerfen;  aber  V.  157  niacfa  yocg  fnyalot  ssonrfMil  nak 
dsivä  Qitd'Qct  halte  ich  für  echt:  der  Dichter  konnte  recht  gnt  in  dieser 
irnbcHtiniaitheit  verallgemeinernd  reden,  und  eben  <licf?  vcranlaszte  einen 
liU.'ipsoden  V.  158.  50  lünza/urii;feu ;  d;is  l^np^eschick  vcrräth  sich  na- 
mentlich darin  da&z  or  nur  einen  Flnsz  zu  nennen  weiss,  während  er 
deeb  die  Erwähnung  der  niit9t(u>{  rechtfertigen  wollte.      12)  De«iii 
will  ich  indss  keineswegs  über  die  Frage  entsclicidon,  ob  gerade  diese 
Stalle  der  eUso  lUee  ei^sb^rt  oder  ob  Itiee  and  Odjssee  von  demselben 
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naeh  der  Mre  der  Orpliiker  die  Seelen  derer  die  ein  fironvee  Lebei 
aef  Brdeo  gefHbrl  haben  im  Aeheron  geliaterl  werden  Ton  allen  Mi» 
sehen  und  dann  ein  seliges  Dasein  fahren  ^ttAovip  Utfuhi  (Mvq- 
^eov  «fi^'  Idxiifmna  (s.  Prelier  im  rfaein*  Mas.  lY  S.  391),  wlhresd  ' 
die  Rnehlosen  dnfeh  den  Evkjtos  in  den  Tartaros  eingeben.  Herk- 
wirdig  ist  aneb  dass  naeb  Olynpiodor  sa  Piatons  Phaedon  S.  206 
(Finekb)  in  den  Orphisefaen  Gediehten  der  Aohernsisehe  See 
UfMni  genannt  wird,  was  als  Erinnerung  an  die  uriprAngliehe  Vor* 
stetlang  gelten  kann,  während  die  weitere  Dentung  der  Uoterwelts- 
ströme  wol  erst  spitereu  Erklärern  angehört,  vgl.  Lobeck  Agl.  IlS.dlSv 
Pasa  ich  die  Ansicht,  als  ob  die  Vorstellung  von  dt  n  l'nterwelts« 
strdmen,  Ja  selbst  zum  Theil  die  Namen  aus  der  Landschaft  der  Thespro- 
ter  slaamen ,  als  ob  bestimmte  Oertlichkeiten  jener  Gegend,  der  Flusi 
Acberoo,  der  durch  den  Acherusischen  See  strömend  sich  bei  Ephyra 
ins  Meer  ergieszt,  diese  Dichtung  yeranlaszt  hätten'"),  nicht  Iheile, 
brauche  ich  wol  kaum  noch  besonders  zu  bemerken.  Man  hat  im  Ge- 
geniheil  die  alten  mythisclien  Namen  bald  auf  diese  bald  auf  jen^ 
Ge^rcnd  iibcrtrng-cn ,  wo  man  durch  die  Naturformun  au  jene  Phantasie» 
biU(  r  von  der  üiitcrwelt  erinnert  würd. '*)  Der  Einflns?:  der  Mytho- 
logie iiiif  die  (jcographio  des  I.an(ies,  der  heilio^en  Niinien  auf  die  Be- 
nennungen IieimiscIiPT  Localitüten  ist  in  Grieclienland  viel  i^roszer  als 
man  bisher  geglaubt  hat;  auch  daraus  erkennt  man,  »ikii  tiefo  Be- . 
deuluog  diese  mythischen  Erinnerangeu  eiOät  für  das  Volk  halieo.  , 

IX 
Styx. 

Zu  den  werthvollsten  Resten  alter  hieratischer  Poesie  gehört  die 
Schilderung  der  Styx  bei  Ilesiod  Theog.  775  ff.  Styx,  die  älteste, 
ehrwürdigste  Tochter  des  Okeanos,  wohnt  fern  von  den  Göttern  jen- 
seits des  Meeres  in  ihrem  Felsenpalaste,  den  silberne,  himmelhohe 
Säulen  tragen:  dem  hohen,  schroffen  Felsen  entspringt  ein  QneÜ  kaltes 

Dichter  verfaszt  sind,  sondem  ich  will  nur  darauf  hinweisen  wie  es 
FitUe  gibt ,  wo  Diacrepanzea  die  wir  in  der  mythiseben  Dsrstellang  bei 
den  Dichtem  antreffen  ToUkommett  gerechtfertigt  sind.  113) 

Paasanias  sprach  sich  in  diesem  Sinne  ans ,  unter  den  Neueren  beson- 
ders K.  O.  Miilipr  Prolcg.  S.  303  ff.,  dem  viele  boistininien,  wie  anch 
Welcker  gr.  Gutterl.  I  S.  803,  während  Nitzsch  Anm.  zur  Od.  Bd.  III 
8.  157  doch  mehr  geneigt  ist  das  Mythische  anzuerkennen.  Mythisch 
seheint  mir  aneh  der  Name  der  Stadt  navdo9lUf  die  wir  In  Epirns  nnd 
in  Unteritalicn ,  und  zwar  beidemal  am  Aeheron  antreffen:  FlavSocCa 
bczeicliTiPte  wol  eig^entlidi  flon  Quell  «1»'?«  ^^e^ens  und  der  Unsterbllclikeit 
im  Güttcrreiche,  also  rrleichbedeutend  mit  iiafißatis  li'fivii  (navzoigötpog), 
and  als  Qaellname  erscheint  er  noch  im  römischen  BandHMa  (Hör.  carm. 
III  13,  1):  denn  dies  Ist  nnr  ▼olksmüssige  Anssprache  für  Pandosia, 
wie  Pruge$,  Burrus  statt  Phr)/f]'  S .  P^pTf^.  14)  Dasz  dann  durch 
Wrirnlernnpfen  der  8tUmme  Bolcbe  Namen  weiter  verpflanzt  wnrden,  ver- 
strlit  Hich  von  selbst:  man  nahm  dio  alten  liebgewonnenen  Namen,  hei- 
lige wie  profane,  aus  der  Heimat  mit  fort;  ja  manohmal  worden  solche 
Namen  «neh  ohne  dass  eine  Niederlassnng  stattlland  weiter  verhieltet. 
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WiiMfs,  dor  rtielitCe  von  den  Qaelleii  des  MllirM  SfromM,  4im 
OkMnof  und  gesondert  tob  don  abrigan  üosKk  dti  Waaier  dor 
Styx  veilhiii  onter  der  Erde  m  Naekl  und  Dookel.  Dieier  Qoell  isl 
der  Bid<ebwttr  der  UiuterliUobeii;  wenn  Sireik  nnd  Zwieepnk  dw 
Olyeipisclie  Gdtterwell  trennt,  holt  Iris  «nf  Zens  Gebot  in  goldenem 
Kroge  das  Stygiscbe  Wasser,  nnd  schwere  Strafe  trifft  denjenigen 
der,  indem  er  die  beilige  Spende  ansgiosit,  einen  falschen  Eid  schwOrl; 
der  Meineidige  ist  ausgeschlossen  YOn  der  Genieinsehafk  der  Götter, 
weder  Nektar  noch  Ambrosia  darf  er  geniessen ,  schwere  Krankheit 
und  andere  Leiden  soeben  ihn  beim,  bis  er  den  Irenbmefa  genägend 
gobüazt  hat. 

In  wilder,  einsamer  Gebirgsgegend  Arkadiens  bei  Nonakris  starzt 
ein  eisig  kalter  Bach  senkrecht  von  einer  Jiohen  Felswand  in  eine 
finstere,  schwer  zugängliche  Schlucht  hinab,  Styx  genannt'^'),  und  der 
Volksglaube  legte  dem  gefürchtclen  Quell  wunderbare  Wirknnji^en  bei. 
Schon  Pausanias  (VIIT  nachdem  er  benurUl  düsx  Homer  vorzii^js- 
weiso  den  Namen  der  .S(y\  in  die  Poesie  cini^ofiihrt  habe,  meint,  der 
Dichter  der  iUas  müsse,  indem  er  die  Hera  bei  dem  zaietßonevov 
Sxvyog  vöa^  schwüren  lasse,  wo!  eben  jenen  arkadischen  Queii  vor 
Augen  gehabt  haben;  mit  viei  besserem  Schein  hiilte  er  behaupten 
können,  Hesiod  habe  die  Slyx  bei  Nonakris  aus  eigner  Anschauung 
gekannt  und  jenes  groszartig  erhabene  Naturbild  zu  seiner  phnntnsie- 
vollen  Beschreibung  des  Götterqnells  benutzt;  aber  der  sonst  so  gläu- 
bige Pausanias  ist  dem  Dichter  der  Theogonie  ich  weisz  nicht  warum 
gur  wenig  hold  und  zeigt  in  diesem  Falle  einen  Skepticismus,  der  dem 
scliai  tsicliligsten  Knliker  unseres  aufgeklarten  Jahrhunderts  alle  ILhro 
Diachen  \>  urde.  Ich  will  jedoch  keineswegs  behaupten,  llesiod  oder 
ein  allerer  Dichlor  dem  Hesiod  r(jl<,r(e  luibu  den  urkadiöclieii  Quell  ge- 
kannt und  nun  nach  Dichterurl  diu  Wirklichkeit  phantastisch  ausge- 
schmückt; noch  viel  weniger  aber  kann  ich  jdie  Ansicht  gutheiszen, 
als  wenn  eben  die  Ansobanung  jenes  Giessbaches  die  Vorstellang  von 
dem  GAttorquell  hervorgerofen  habe. ")  Es  verhält  sieh  vielmehr  aneh 
hier  so,  dass  der  nytbisebe  Name  in  einer  spitorn  Zeit  nnf  eine  bo- 


lir>)  V.  788  hßtrv  Trnrirnni'ü  ^hi  ,  .  'S^Kfavoto  KfQag.  Styx  ist 
der  zehute  Theii  jenes  hiniinliseiicn  Wassers,  gesondert  von  den  neun 
ührigeu  Thcileu,  die  den  »Strum  dea  Okeauud  bilden,  der  die  £rde  um- 
gibt. Weil  die  Styx  ein  Theil  jenes  ürwassert  Ist,  nennt  Hesiod  das 
Wasaer  des  Quells  (oyvyiov  vdtoQ,  Partlienios  Pr.  7  'AytWij«  Ztvydg 
vd(OQ.  lÖ)  Auch  später  erhält  sich  die  Vorstellnnpr ,  dasx  die  Strx  in 
der  Unterwelt  von  einem  Kteilen  Fölsen  herabstürzt,  d^er  AiistO|)h. 
Frö.  470  2^tvy6s  /i£ia»'ox«^dtotf  nizQu.  17)  Wie  S.  Ii.  Ch,  Th. 
Schwab  Arkadien  S.  18.  Anch  Welcker  gr.  Gotterl.  I  6.  801  bemerkt, 
daaa  man  die  arkadische  Stjx  uothwendig  als  das  Vorbild  der  nnter^ 
weltlichen  rlr  Ti1;en  müsse:  'es  ist  inerkwürdif];"  dasz  diese  allerding'.s  hitchst 
eigentliiuiiliciio  und  pfransifre  ()t?rtHchkeit  fM'??oii  so  tiefen  Kindruck  ge- 
macht hat,  dasK  mau  das  »chauerlicb  borabträuiciade  Wasser  in  dea 

schotterUehen  Hades  msetate ,  wie  die  trnnrlge  Weide  nnd  die  Todten- 
blome.* 
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BHwnto  OtrlÜBhli«!!  Obtrinfmi  wird<**):  ^  Sthioptats  der  mfflkU 
sehMi  BagebesMlan  itl  das  aasidillMire  Rdch  der  Gdtter;  aber  j«  aahr 
die  lebeadige  Phantasie  der  Didiler  die  Gestalten  nnd  die  Tiialen  der 
C6lter  in  aaaoliaaiieben  Bitdem  TOrfIbrt,  deeto  niber  werden  sie  aneh 
den  Menschen  gericiit«  desto  mehr  fUlhlt  man  das  MdrAris,  Wae  Sa 
nnnabbarer  Ferae  liegt,  anf  die  Erde,  in  dia  nasBiUelbarsla  Unigebnng 
an  versaUea,  so  dasa  num  dsrtber  oft  des  biaunHsehea  Uraprangi 
vdllig  vergasi.  Niebta  ist  natOrlleher  als  dass  jener  arkadiseba  Was» 
aeratnrc  in  der  Aden  Gebirgsgegend  anwillkfirlieb  an  den  G6tterqaell 
fllyx  erinnerte  and  nun  auch  der  Name  des  pbantasiisoben  Natarbildes 
an  dem  irdisehen  Wasser  haftete.  Ganz  entachieden  aber  isl  die  Ad* 
sieht  absnweisen,  dasz,  wenn  die  Götter  bei  der  Styx  schwören,  dies 
eben  nur  der  arkadischen  Volkssitte  nachgebildet  sei,  wie  dies  Schwab 
(Arkadien  S.  19)  yerleitet  durch  £.  Cortius  (Pelop.  I  S.  197),  dem 
auch  W.  Vischer  Erinnerungen  aus  Griechenland  S.  492  gefolgt  ist, 
annimmt:  denn  es  ist  nicht  einmal  erwiesen  dasz  die  Arkader  bei 
wichtii^en  Anl»s<«en  dort  ausamawnkamen  nad  bei  dem  Wasser  des 

QnelKs  schworen 

Da«z  der  Eidscliwiir  der  Götter  beim  Styxwasser  eine  ganz  an- 
dere tiefere  Bodeutuncr  tiat,  haben  die  Alten  sehr  wol  erkannt,  wie 
vor  allen  Aristoteles  MelBpb.  1  3  beweist;  ildl  6i  Tipfg  o?  xal  rovj 
nafXTtalalovg  kc(1  rcoXv  rtno  rrjg  r>vv  yividttöc  ndl  TtQCoxovq  ^toXoytf^ 
ßuptccg  ovTug  oi'upiiu  Tte^i  Tiqg  (pvöccjg  vTiokaßetv '  ^Slxeavov  te  yao 
xcfi  Tri^v  htoli'iGctv  xrig  ytvi<S£(og  TtcaiQagf  nai  tbv  o^xov  icüv  ^tojv 
vJcöo.  rt)v  }iakov^ivt]v  vit  avxmv  Xxvytx  reov  %oif(iiav.  xi^iwtaxov 
Hkv  yaijjf  TO  TtQiaßviainv ^  OQKOg  öh  %o  Ti^uoraiov  i^xtv, 

Hesiod  nennt  Styx  die  uHeste,  erstgeborene'")  Tocliter  des  Okea- 
nos  (777);  an  einer  andern  Stelle        il.)>  wo  er  vou  deu  dreilauäcüd 


118)  Eiue  Stjx  in  Euboea  erwähnt  Nonnos  XIII  lfi3,  wo  ich  keinen 
re<  litc  n  Grund  sehe  die  Ueb erliefern ng  zu  vcrdJiclitipcii.  IV))  Ilcrodot 
VI  74  erwUhnt  nur  in  einem  ganz  vereinzoitcn  Falle,  dass  KieomcneSi 
all  er  die  Fttuper  der  Arkader  gegen  ßpartii  aufwiegelte,  Wiltena  war 
sie  avch  durch  einen  feierlichen  Eid  bei  der  Slyx  an  Terpflichteni  too 
ftitfr  volksmiisziper  Sitte  ist  nicht  die  Rede  ,  sondern  offenbar  wollte 
Kieomenes  in  Erinneninp"  des  uralten  Götterbrancliea  anf  eine  neue, 
eigenthümliche  Weise  aicü  die  Häuptlinge  der  Arkader  zu  nnverbrüch* 
lieber  Treue  rerpflieliteii.  Sonst  lat  fibrigena  der  Eidaehwnr  bei  Queltea 
nicht  nngewöhnlieb,  vgl.  Soph.  Oed.  Kol.  1838  9vp  es  «^ijiriuy  xal 
d'idv  otioyvi'cüv ,  wo  ich  meine  Conjcctur  Trgog  vvv  naffijra}v  zurüclc- 
nehme;  Derao.stlionna  Hchwnr  pinmal  in  einer  Drntpjjnrie  in  seiner  be- 
geisterten Weise  (id  yjy»,  fi«  x^T/va^,  notuiiovi  ,  uc<  va^inra,  wa« 
den  Komikern  Timoklea  nad  Antipbanee  Aolaae  enm  Spott  gab  (Plat. 

Demosth.  9.  Schol.  Aristoph.  Vö.  194).  Aelmlich  ist  auch  die  For- 
mcl  VC'}  rtc(  rag  Nvfitpug  bei  Euj>olis  Bdnxm  Fr.  13,  Und  die  gleiche 
Sitte  tindet  sich  bei  anderen  VfUkern ,  vpl.  .T.  Grimm  deutsche  Keebts- 
alt«rtii.  S.  8Ü7,  Gerade  bei  heiligen  Quellen  mochte  solcher  Eidschwur  be* 
aendera  Wieh  aein:  ich  erinnere  mir  aa  den  QaeU  der  aielUsehen  Paliken. 

20)  Auch  Kallimacboa  H.  auf  Zetta  86  bezeichnet  Styz  ala  die  UltefU 
Qoelliijmpbe,  gH^thfim  ala  den  Urapnnig  dar  .Qawiaaer. 
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Okeiwm  dit  illatten  atfeanfUeh  tuirMiTt,  wird  Styx  als  die  hamr- 
figeiidtla  beieiahnal  and  daher  naek  der  Weise  jenes  l^khlers  a« 
latiter  Stelle  genaant.  Aber  vor  allen  erhellt  die  Bedeotoog  der  Styz 
aas  ihreo  Kindern:  mit  Pailss  vermählt  eneagl  sie  Kraft  und  Gewalt 
(KQuvog,  BUt  Hes.  Theog.  383  fT.),  Eifer  und  Sieg  {ZijXog,  NUri). 
Als  Zeas  den  Kampf  gegen  die  Titanen  beginnt  und  die  Gutler  auf- 
fordert sich  um  ihn  zu  scharen ,  ist  Styx  die  erste  die  auf  dem  Olym- 
pos  erscheint  und  ihm  ihre  Kinder  zuführt;  seitdem  ist  Styx  der  höchste 
Eidschwur  der  Götter  und  Kratos  und  Bia  die  unzertrennlichen  Be- 
gleiter des  Zeus.  Wie  diese  im  Tilanenkampfe  dem  Zeus  beistehen 
und  seine  Macht  begründen  helfen,  so  erscheint  Nike  in  der  Giganto- 
machie  als  die  treue  Genossin  des  Zuiis;  dasz  Nike  und  Atheno  iden- 
tisch sind,  ist  eine  so  sichere  und  wolhczeugte  Thatsaclie,  wio  nur 
«venige  andLi  o  auf  diesem  unsichern  Gebiete.  Und  wenn  nach  einer 
andern  Sage  Pallns  mit  der  ükeanido  Titanis  die  geflügelte,  oegis- 
tragende  Pallas  Älhetie  erzeugt,  so  ist  auch  dadurch  die  KinheiL  der 
Athene  und  Nike  bcstätip:t:  icli  verweise  über  diesen  Mythus  nur  auf 
K.  0.  Müller  in  Gerharde  hyperboreisch- römischen  Studien  l  S.  285. 
Den  Namen  Tt.tavlq  in  T^itvivlg  zu  verwandeln,  wie  ScaÜger  vor- 
schlug, ist  nicht  niHhig:  es  ist  dies  nur  eine  andere  Benennung  (der 
leuchtende,  klare,  rein  e )  des  Urquells  der  Gewässer  :  denn 
aucli  die  Slyx,  die  junscits  des  iMcerus  an  den  Grenzen  der  Welt  anf 
himmelhohem  Gebirge  aus  dem  1  claen  ihr  Wasser  hervorquelltia  läszt, 
ist  nichts  anderes  als  der  heilige  Quell  Trito  des  alten  Götterberges 
and  wie  Athene  der  Geist  dieses  Ursprungs  aller  Gewässer  ist,  den 
der  Blitsstral  dee  Zena  herYorrief ,  so  bat  oaeh  einer  andern  Ueber" 
Ibferuug  Pallas  (der  Siralende)  die  Göttin  mll  der  Slyz  oder  der 
filania  erseugt,  wihrend  wieder  naeli  einer  andern  Sage,  die  al^ 
völlig  denselben  Gedanl^en  aosdraekt,  der  Kyklop  Brontes  ala  Vater 
nnd  der  Flüsn  Triton  als  Pfleger  der  Albene  erseheint  (Sobol  II.  6  39)« 
Eben  auf  dieses  Yerhiltnis  der  Athene  anm  Styxqnell,  der  naeh  der 
herschenden  Yorstellang  der  spfitern  Zelt  der  Unterwelt  aagabörl, 
masB  van  auch  die  bekannten  Verse  des  Ennins  beaiehen: 
corpore  Tarlariito  progtuUa  Painda  tirago , 
eui  par  imber  el  ignis ,  spirilUB  ei  gravis  terra  ^ 
wo  Varro  L.  L.  Vll  37  den  Namen  Pahida  gewis  nioht  richtig  tou  den 
paUdamentum  des  römischen  Kriegers  abieitel,  sondern  Paluda  nennt 
der  Dichter  die  ans  dem  heiligen  See  entaprangene  Göttin.  **)  lal 
aber  die  Styx  alles  Wassers  Ursprung,  so  erklirl  sieh  nneb,  wie  naeh 


121)  Nach  HesyehioB  bless  auch  Enboea,  Tochter  dee  Asopos  oder* 

des  Briareofl,  Tixavig,  22)  Und  in  diesem  Sinne  nannte  Kallimacbos 
(Plin.  X.  II.  y  28)  den  Tritonischen  See  in  Libyen  UctXlaxnid^  ^  wjlh- 
renf^  andere  wieder  den  rJebnrtssce  der  Göttin  selbst  Pallas  nannten 
(.i'aulu^  Diac.  S.  220:  I'allas  dicta,  quod  in  rallante  palude  nala  est), 
23)  Soheiaen  doch  auch  alte  Grammatiker  Mfoit  geradem  fe  dem 
Sinne  von  pahu  erklärt  zu  haben,  vgl.  Sohol.  HedloC  an  Viig*  Aea* 
U  171.  IhMB  nag  JSaMuoB  gefolgt  aeia« 
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4er  CSevetlogie,  welttit  Hyi^iii  lol«t,  MIm  iriider  Slya  ifabi  MMl 
Mike  asd  Zelos,  Kratos  und  Bia,  sondern  anob  alla  Qaelkn  md  B^m 
(foniu^  locus)  er2ea^.  Bei  diesem  Urqoell  alles  L«bcM,  wtlaher  det 
Brunnen  der  Unsterblichkeit,  des  Göttertrankes  ist,  schwören  dalMP 
auch  die  Götter  ihre  heiligeo  £ide,  nicht  aber  deshalb,  weil  die  Styx 
das  Wasser  des  Todtenreiches  ist  und  die  Gottheit  die  faUolm  Üd 
ablegt  dadurch  der  Macht  des* Todes  anheimfällt,  wie  die  Neoeran  tm* 
nahmen.  Im  Gegeotheil,  die  Styx  verleiht  Unsterblichkeit,  wie  dies 
panz  klar  die  ^n^e  von  der  Jugend  des  Achillcns  bezeugt:  Thetis  hill 
ihren  Sohn,  um  ihn  dorn  Lose  irdischer  Ilnifiillii^^keil  entziehen, 
ISachls  über  des  1  eiiors  GInf  und  salbt  ihn  am  Tage  mit  Ambrosia, 
aber  nach  einer  andern  UeberlieiVi  uii!?  taucht  sie  ilin  in  die  Fluten  der 
Styx."}  Und  wie  der  Abers^laube  eine  wnndcrhar  ziiho  Lebenskraft 
besitzt,  so  findet  sich  noch  jetzt  in  Arkadien  bei  den  I  andienten  in  der 
Tilachbarschaft  der  alten  Styx  (jetzt  Sch  war  zw  asser,  Mavroneri 
genannt)  die  Sage,  dasz ,  wer  an  einem  bestimmten  Tage  des  Jahres 
aus  dem  QaeW  triüko.  die  Unsterblichkeit  gewinne. Dass  dann 
aber  demselben  Sly.xwiisscr  in  anderen  Mythen  auch  wieder  verderb- 
liche Kraft  beigelegt  wurde,  kann  nicht  befremden:  so  besprengen  dio 
Teichinen  die  Inbul  iUiudu^,  um  sie  uafruchtbar  zu  machen  (Nonnos 
XIV  45),  mit  Stygischem  Wasser.  ' 

Styx,  die  erstgeborene  Tochter  des  Okeanos,  gehört  ursprünglich 
dem  himmlischen  Lufträume  an;  dann,  wie  die  Götterwelt  den  Menschen 
niher  geruckt  ward,  ist  der  Gipfel  dea  hailigen  Götterbergea  ihr  Sitz ; 
Indeni  aM  iainier  maiv  die  Vontallaiif  des  LuAaeerea  vardmikelt 
ward  ond  das  die  Brde  rings  unfiiestesde  Weltmeer  an  aeiee  Stelle 
trat,  ward  Jener  mythiaelie  Götterberg  in  den  fernen  Westen,  an.  die 
inssersten  Grensea  der  bekannten  Welt  verlegt;  als  dann  wieder  in 
einer  jangern  Periode  naler  dem  mächtigen  Binflnsi  einer  Dichter- 
«nd  PriestergenossenschafI  der  Ihessalisebe  Olympos  Wobnaits  der 


124)  Inabesondere  Nitzsch  Anm.  zur  Od.  Bd.  II  S.  30,  NägcUbach 
Horn.  TheoL  S.  40,  wie  denn  aneb  sofaen  Im  Alterthum  diese  AnSMiht 
ihre  Vertreter  fand  :  ApoUodor  Fragm.  8. 303  (Heyne)  o^nov  ähtmv  ^tmp 

SvvafiiVf  oaov  /rp*  savry^  oi  <5l  rij  Tf  -nQoaigiasi  xal  ttii  xqütcio  difarrj- 
%aaiv,  Servius  zu  Virg.  Aen.  Vi  134  ^Styx  maerorem  .sir/m/icat  .  .  dei 
mtfae  heti  sunt  Semper^  tmde  eUam  hnmortah»  •  •  H  ergo  quin  maerotem 
mm  tenätmtf  ktrant  per  rem  tuae  naUtrae  wntrmriam,  i.  e.  tristiliam^  gam 
t$i  üetrmitati  contraria,    ideo  iusiurandum  per  exxecralionem  hahent. 

'?fi>  Mit  I^nrccht  behandeln  dif  Neueren  fwio  Prellor  gr.  Myth.  II  * 
8.  2Hl;  diese  Sage  gcringHcliützig^  weil  sie  erst  von  npäteren  römischen 
Dichtem  erwKhnt  wird.  Verdunkelt  und  entstellt  erteheiat  derselbe 
Ilytbiui  achon  im  Aegimios  des  Hesiod  (Schol.  Apoll.  Arpron.  IV  816), 
wo  Thetis  die  Kinder  ihrer  Ehe  mit  Peleus  in  oinon  Kch^oI  tauclit, 
um  an  sehen  ob  sie  sterblich  sind.  Anf  der  kapitolinischen  iirunnen- 
iniindung  (Millin  Gall.  my\\\.  Tf.  CLIII)  taucht  Thetis  ihren  Sohn  wol 
ebenfalls  in  die  Styx,  aber  die  daneben  betindlkbe  Fignr  lat  nkbt  etwa 
dSeStyx,  wie  man  gewöhnlich  annimmt,  sondern  yielmelir  Vater  Oknanem 

9d)  Sebwab  Arkadien  8. 10.     •  <  '  < 
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60tterv^'c!e  ward,  ^Itng  es  doch  nicht  diese  Ansobairang,  so  sehr  sie 

such  alli^emcinn  Geltung^  erstrebte  und  wie  es  scheint  meist  risvli 
gewann,  coQsequent  durchzurühren :  e<)  hehoiipteten  sich  allezeit  SparM 
der  iitera  Vorstellongsweisn ;  vielUMclit  war  es  auch  eine  gewisse 
ehrforchtsvollc  Scheu,  wcicliü  davon  ybhieit,  überall  an  die  Stelle  des 
heiligen  mythischen  Schauplatzes  der  Göt!er!hntcn  einn  bestimmte 
Loeelilfit  in  unmittelbarer  Nälie  zu  setzen:  i)eh;itiptel  auch  dio  Styx 
ihren  Sitz  am  fernen  Okeanos ;  mm  aber,  wo  die  (iDitir  fem  vom  iiirem 
heiligen  Oo«ll  wohnen,  bedurüo  es  fremder  Verniüllnnii :  Iris  holl, 
M'enn  ein  feierlicher  Eid  ohziileg^en  ist,  das  cjtygische  Wasser.''')  Als 
dann  der  alte  Sil/,  der  (iotlcr  im  Westen  vor  dem  Glanxe,  mit  dem 
die  Dichtung  die  Olynipischp  Gölterwelt  umgibt,  immer  mehr  erblich 
und  in  tiefe  Nacht  versenkt  \Mird,  dn  erhalt  sich  zwar  immernoch 
eine  Erinnerung  an  die  Siyx,  aber  sio  wird  zu  einer  Quelle  oder 
einem  Strom  des  unterirdischen  Schattenreiches:  und  iii:i!iche  iMyUse  * 
Mg  «ben  erst  dieser  leinen  Periode  ihre  Entstehung  verdanken,  z.  W. 
«mHi  wob  dner  io  Wel  ioh  woisz  our  von  Apollodor  (Bibl.  I  i)  be- 
■ragtoa  Ueberlieferang  Zern  ntl  der  Styz  die  Persephone  zeugt. 

127)  leh  iwaMrte  deaa  hier  die  YorsteUnn^  zn  Grande  Uegt ,  der 
Begenhogen  sei  die  Brücke  welche  die  Götter  wanduln,  wenn  sie  von 
Oljrmpos  nach  ihrem  alten  Wohnsitze  sich  begeben:  ich  wcisz  den  verdor- 
benen Vers  bei  Babrios  72,  1  Jp/ff  nox*  ovi^nviov  7tOQ(pvQij  nuch 
jetzt  nicht  schicklicher  hcr/.ustellcn  als  wie  ich  im  Marbarger  Lections- 
yerseieluiis  S.  1845  8.  Till  TorgescUagea  hebe;  Vf/«  »ot'  o4pa9o4 
fitpvQtt  %ai  yiTjQv^,  Dieselbe  Vorstellung  findet  sich  auch  bei  anderes 
Völkern,  vgl.  J.  Grimm  deutsche  Mythologie  II  8.  Aeschrion  Fr.  5 
gebraucht  ein  auUcies  JJild :  ^Igig  S'  ,  xakov  ovgavov  tö^ov, 

Walu-scheinlich  ist  darunter  der  Bogen  des  Zeus  zu  verstehen,  nnd 
dum  gewinnt  aneh  der  Ansdrnck  in  der  IliAs  P  547  ^trri  motfqw^hiP 
^Jqiv  vvifvoiot  tavvaaji  Ztvg  ov^avo^tv  erst  sein  rechtes  Vcr- 
stSndnis.  Aber  besonders  eigonthUmlich  ist  die  Vorstellung  dasz  Tri?;, 
insofern  sie  meist  Regen  verkündet  (daher  auch  vizc^vtii  genannt,  , 
s.  Scbol.  Ariatot.  Meteor.  S.  132  Ideler),  das  Wasser  des  Okeanos  oder 
der  FKisee  trinke  und  damit  die  Wolken  speise,  daher  bmui  sie  sich 
auch  mit  einem  Stierhanpte  vorstellte,  h.  Plat.  plac.  phil.  III  5  di6  xctl 
iitT>^fV9avx6  ztvtg  avtrjv  tuvqov  xfqporli)»  i^ovsav  avaQQorptiv  xuvs 
nota^vg.  Diese  VorsteUnng  mnsz  den  Bümern  ganz  geläutig  gewesen 
sein:  nicht  nor  die  Diehter  biseiehen  sich  oll  darenf,  sondern  der  Ami» 
druck  Mtö  «reiif  war  offenbar  ein  vnlksmftsaiger.  Anf  Werken  der  bil* 
denden  Knnst  wird  Iris  <»flpr  mit  einem  Wasscrp^ofllsz  {nQOxovi)  ftarpo- 
stellt.  EigenthiimHch  ist  die  Vorstellung  der  Pythagorcor ,  welche  die 
Iris  als  avyij,  tov  A>iAov  bezeichneten  (Aelian  V.  U.  IV  17).  28)  Nach 
einer  andern  Tradition  ist  Daeira,  eine  Sehwester  der  8tyx,  die  Mntter 
der  Persephone ,  in  welcher  schon  alte  Mythologen  die  vyp«  ova£a  er- 
kannten, vgl.  bes.  EuRt.  z.  II.  S.  648,  55  ff.  l>en  Namen  dieser  Göttin 
hat  Bockh  in  einer  nttisclien  Inselirift  (Staaishauah.  II  is.  l-i<>)  g»>\vis 
richtig  erkannt,  obwul  die  weitere  Krgänsung  noch  problematisch  ist. 
Doch  aof  diesen  Hjtbns  kann  Ich  nicht  weiter  eingehen  vnd  bemerke 
anr  dass  Iii  dem  HoDiorisehen  Hjrmnos  anf  Demeter  V.  423  Styx  mit 
den  übrigen  Töchtern  dos  Okeanos  als  Gespieliti  der  Tersephone  auftritt. 
Tgl.  V.  r>.  I  'lienso  begnüge  ieli  niieh  Iiier  nur  noeli  zu  erwKbnen ,  daiix 
nach  Epimcuides  (Paus.  VIII  16,  t)  üiyx  mit  Peiras  die  Kchtdna  zeugt 


IM  tte  will  Ml  fich  die  9lfs  tb  ttai  MitlMMn  ilmi  top» 
•Mit,  Iwg  m  ftM  «Dabo  Um  m  iMk  fekr  «i4  Am  1^  hcmtu 

brechen  ta  lassen:  so  leitete  mao  den  Ursprnng  d«t  FfaüW  titewilat 
!■  ThMMliM  «MUttelbar  von  der  Styx  ab,  wie  schon  Homer  II.  JB  751 
kcMugl:  es  war  wol  die  Nätio  des  alten  tJlesfaliieben  Dodona  nnd  der 
ehrwOrdige  Diensl  de«  Zeus,  der  den  Anlass  gnh  jeae  eilen  Natnrbilder 
dorl  za  iocalisieren :  der  TUaresios,  auch  EiropM  fUMnot,  ist  eigeai> 
lieh  das  irdische  Abbild  des  Himmeisstromes,  and  so  erklSrt  sich  znr 
Genügte  der  Znsammenhang  mit  der  Slyx,  obgleich  man  aneh  ver- 
muten könnte,  dasz  die  Kollc  de?  Wnssers  bewirkte  dasz  jener 
mylhisrifß  Name  von  dem  düstcrn  unlu'inilirhen  rnterwclf sstromc 
auf  den  Tilaresios,  der  durch  din  Aniiiut  himiscfiafthcher  Llnigobiirig 
schon  im  Allerlltiiiu  berühmt  war,  üiurlragen  vnrd.  Bcmcrkenswertli 
aber  ist  dtsz ,  wie  der  Srhoünsf  des  Horner  benierkl,  die  rin\\  ahnen- 
den beim  Titaresios  zu  schworen  püegten,  so  dasz  man  hier  recht 
deutlich  eine  Einwirkung  der  mythischen  Tradition  auf  die  Volkssitte 
erkennt,  wälirend  man  ttoost  immer  nur  geneigt  ist  in  dem  Thun  uiui 
Treiben  der  (lötter  das  ideale  Abbild  menschlicher  Zustande  zu  er- 
kennen; CS  fiiiJt  i  all  er  aucli  iiier  ein  wechselseitiger  Finflnsz  statt. 

^^'ie  die  RiUluiiir  der  Mythen  im  Virlaiilo  (i(  r  Zeil  immer  reicher 
wdvd  und  /iinUicli  diese  Mythen  mehr  und  iiiehr  eine  ürliiciie  Färbung 
annahmen,  so  entstand  jene  anendliche  Fülle  von  Namen  und  Gestal- 
ten, so  dass  der  ursprüngliche  Gedanke  Dor  noch  In  vielfach  ge- 
%roelieaeB  Stralea  sich  kandgibt.  Niehl  nur  EigenseheReD  und  Bei- 
«MM  werilMi  ?0Q  eiper  Gollheil  loigeldil  nnd  erieheinea  bob  eli 
•rihstMige  Weeen,  eondem  gaes  dieselhe  Ereeheinaiig  zeigl  tieh 
•■ch  hei  myihifeheo  Oerlliehkeitee.  Die  Alten  seihet  waren  sieh 
dieetf  Polyonyaie,  die  Tortogeweise  das  riehlige  VeretlndBie  der 
VflheDwell  rerhiedert  hat,  noeh  bewnsl,  und  weu  Hesiod  daaJWas- 
aer  der  Styx  «olvovvfiov  vdo^  neiuit  (Theog.  786),  so  deutet  er  ehe« 


(die  nadi  Heaiod  eine  Tochter  des  Ohryamor  «nd  der  Okeenide  Kalltatiioe 

war);  Echtdna  aber  otehl  MmentUch  wieder  mit  dem  Sagenkreise  Ten 

den  Hesperiden  in  Zusammenhang'.  129)  Das  wolschmcckende  Wnssr-r 
des  Titaresios  hebt  Philostratos  Imn^r.  II  14  hervor.  2Jrv^  heiszt  der 
Quell  offenbar  wegen  der  eisigen  Kälte  seines  Wassers,  aber  diesen  Na- 
nMn  kenaite  die  heilige  Waaaar  reeht  gnt  edum  riel  friher  fOhrea^  ehe 
ee  in  die  Unterwelt  versetsct  werd*  Qeraile  ia  attdllcban  Ländern  weisx 
man  den  Werth  kaltes  Wassers  sehr  wol  zu.  schätzen  r  q-^  liegt  in  dorn 
N.'imen  an  sich  nichts  nbschrpckendes ,  «ondern  eher  ein  Lob  nnfi<ro- 
sprochen.  Kaltes  Wasser  ist  namentlich  für  den  Wanderer  nach  der 
lutea  «d  Iffihe  dea  Images  doppell  erqniekend.  Aneh  die  Todten 
müssen  einen  weiten  Weg  dnreh  üdc,  baumlose  Ckgenden  in  gröaiar 
ITitzc  zurüclclrccn,  wir  T'laton  Re{).  X  (»21*  olTcnbar  nach  volk.sinii^zlfrpr 
?njrc  schildert.  Daher  der  Wunsch  dusz  Hades  der  Seele  einen  kühlen 
Irunk  reichen  möge,  App.  Authol.  db7  tjfvxQOP  vdmQ  dolt}  aoi  ävu^ 
Mqwp  'JidtoMifir,  Orellf  toaer.  Let  4765  dlaa  §e  OUrtt  ptycron  hydti^^ 
nnd  in  dem  Bmchattteh  einer  Iinilenfahrt  (Göttling  ges.  Abb.  1  S.  167) 
klagt  iie  Scrlo  iihrr  vc^r^r^ircriden  Durst  Qad  begebrt  ^nctt  erfriaehsttden 
XftUkfc  «US  dem  Quell  der  Mneoiosjiie. 
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damit  an"")  daflZ  diese  Vorstellunfr  dts  heiliiren  Gölterquells  in  ver- 
scliiudcno  Namen  und  Gestalten  Bich  verlegt  habe,  T^nd  ?o  he<rt  ^^lel 
WILS  violliicht  die  Slyx  oder  Trilo  auch  noch  unter  anderen  >ci)iilm: 
ioiliflyiojidere  dürÜddiftLetbe  eigeuUicii  iu«kldavoo  YorAclüdUeii  «ein. 

X 

(Sötterbarg  im  Osten  und  Westen.  ftiielXen  dea  Okeauos. 

Müchstraue. 

Der  Hm  Berezaili  des  Zendavesla  liegt  eteli  Sonnenaatgling: 
denn  über  dea  bftcbilea  Spitsen  der  Berge,  die  ostwurt«  die  alte 
Beiaial  des  arischen  Stammes  umgeben,  erscheint  des  Morj^cns  die 
Sonne;  im  Osten  ist  dalier  auch  der  Wohnsilz  der  guten  Götter  des 
reinen  Licbteaf  während  im  Mordea  aad  Weatea  die  bösea  Geisler 
baasen. 

Auch  bei  den  Hellenen  bat  sich  wenigstens  hier  und  da  eine 
dunkle  Erinncrimn:  nn  diese  ursprüngliche  Vorslcllung  crhalfm,  so  bei 
ApoÜonios  Argon.  111  v.  o  Fros  auf  Gplif'isx  der  Aphrodite  den 

Olympns  verlasat  und  zur  hnh  lunabeilt;  er  nns  r|em  Palast  der 
Güller  durch  den  Garten  des  Zt ns.  gelangt  zu  dem  lliininelslhore ,  wo 
ein  Pfad  hinnbfiilirl  zu  dem  holieti  Gebirg,  welches  im  Osten  die  Erde 
begrenzt;  >vo  Helios  um  frühen  3Iorgen  empuri»loigl: 

ßri  ÖS  ()i£K  (ityagow  ziiog  ■jxüyy.untov  icXtariv* 

avxaq  tnuia  nvXa^  i^ilkvifsi'  Ovlvfinoto 

etl^SQUeg*  Iv^bv  61  Kavaißartg  iarl  yJXnf^og 

OVQavhj'  doio)  öh  TtoXot  ai  l/ovoc  xao/^m 

Hiliog  TTQuujGiv  tQivycxcu  a/.iLviGGLV. 
Diese  Schilderung  ist  um  so  wichtiger,  da  sie,  wie  der  Scboliast  be< 
aerbt,  einer  ibnlicbea  des  Ibykos  nachgebildet  ist;  dieser  Lyriker 
bitte  io  eioeM  Gedlebti  welebei  wol  an  eiaeb  sebdaee  Jangling  Gorgias 
ferieblel  war,  dea  Raab  dea  Ganymedee  and  in  Verbladang  damil 
laeh  die  Sage  tob  der  BetÜlbraDg  dea.  TEtboaoa  ertiblt  «ad  dabei 
Jenes  beben  Berges  Im  lasserstea  Oslea  gedaebt.*')  Und  so  lis&t  ancb 


110)  Ea  galt  eben  aneb  Toii  der  Stjx,  was  Aeaeb^lea  tob  dar  Cbaa 

sagt,  TcoXXmv  ovopmttov  fto^^  fticc.   Darauf  geht  überall  niipHiii^lib 

das  Wort  TTolvojv^Hiog.  (xerado  in  Gebctsformchi  nnd  TTymrMm  ,  wo  es 
galt  das  Wesea  der  üottheit  vollständig  zu  bczeichiieu,  faszto  man  gern 
die  Terschiedeoen  Namen  isasammeu:  es  war  eiu  gaD;&  natürliches  Ge- 
Mbl,  dass  nan  bler  die  versehiedenea  Beltea  oad  NasMa  des  g^tfUdtea 
Wesena  so  Tiel  «Ii  mSgUch  Terefnlgte,  um  to  des  Erfolges  sicher  zu 
■ein,  da  man  nicht  wnst^^  tihcIi  welcher  Riehtnng  im  einzelnen  Falle  dio 
Gottheit  ihre  Macht  oiienbaren  werde,  Weichau  Namen  sie  sich  »m  lieb- 
sten gefallen  lasse.  31)  Eigen  ist  es  dasz  zwei  Berge  crwaimt  wer- 
den, die  glsicbaant  das  Thor  für  dSe  aa^ebende  Boniie  Mldea:  leb  walsa 
Bicht ,  ist  dies  echte  Uebcrlieferung,  so  dasz  man  sich  einen  Borg  mit 
zwei  holien  Oipfebt  dfichtc,  oder  liegt  hier  ein  Irtlium  zn  Gnmde?  denn 
indem  der  mythische  üötterberg  gewöhnlich  nach  Westcu  verlegt  ward 
aad  so  awei  b<^  Berge»  der  eine  im  ttuszenteu  Osten,  der  andere  im 
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LykopiMr«!  die  Eos,  weon  sie  m  Mmi  Morfs«  das  licht  verkfindet, 
•Df  dem  Giprel  det  6aeh«afeer(r#«  (Qtjfmw  fder  ^^fsi^p  «ftf) 

^(»g  fihv  alnvp  aqtti  0r{ylov  ndyov 
K^mvoig  vTtfonoTciro  llrfyasov  niBffO^f 
Tt&mvov  iv  xoiv^  tilg  Ki(f»qg  mÜmg 

Xirrovöa,  **^) 

Sicherlich  hcrulit  diese  Benennung  auf  aller  UeherHefcrnng;  wekltf» 
Bcdeiittiiig  gerade  jener  Baun  bat,  ist  aach  dwtijh  aodere  Hylliea  iiio- 
laogiicb  bezeugt 

Wie  so  oft  in  verschiedenen  Mylheiikreiscn  (lie«?elbc  Ocriliolikoil 
■ttf  unter  veründertcm  Namiiii  vviederliehrl ,  so  wird  sich  auch  der 
Götterberi?  Osleiis  noch  anderwärJs  iiiuliwctsen  lassen;  aliein  ich 
musr..  wn>  ich  über  den  hciliyen  Nysaher^;-.  ik-s  DjonyhOS  Gebiirlsslatle, 
und  audcrcä  verwuiuilc  m  i-d^^cu  halle,  iaer  ubergehea,  weil  es  eine 
ansfabriidiere  ßegrüudung  erfordert. 

Auch  in  der  bildenden  Kunst  hat  sich  hier  und  da  eine  Eriuncrutig 
an  den  Gatterbarg  erbalteo«  Aaf  dar  babanaten  apoiisoben  Vase  aus 
dar  iMMilBAf  daa  Banafi  tob  Blaaaa,  di«  mmwI  PMolka  bebaaai 
«MMiibt,  daMi  Walate  alto  Danbailar  III  &  55  C  (vf  I.  daa.  Tt  IX) 
kn^roektn  bal,  wo  dar  Soaaawiailiaiig  darfiatalll  ist,  alaif t  Haiioa 
mU  aelnaai  Vi«-ges|»Mui  tia  dea  FUdaa  dea  OhaiMa,  dia  Staraa  lialmi« 
Mir  dar  Koiyaiialan  varwallt  nooh  aaf  aiMr  alallai  Maapitoe  (eise 
mmti4  ttt  i«M  daolliah  dargaatalU»  oicht  daa  Atfiralia«  daa  lUaraa, 
wie  Watabar  «aiM>  VorwirU  arhabt  aM  aia  Mirg;  MaM,  die 

abaa  yob  faa  galraa»l  bat,  raital  Ibar  daa  Rtakaa  daa  Gahirgaa 


laraan  Westeu ,  den  Himmel  gleicbaaai  wie  Säulen  su  tragen  seblanan, 

lag  flns'  .'^[i-^veistiiudni.'j  nahe,  als  wenn  <\\f'  lieiligen  Berge  beide  neben 
einander  zu  Buchen  seit'u.  "Wiiren  uus  die  Verse  des  Ibykos  erhaiteit, 
■o  würden  wir  viclleicbi  klarer  sehen;  aber  wir  wissen  nur  di^HZ  er  die 
Barge  welebe  den  Htmmel  sttitseii  x/ovrg  fmdtvüt  nannte  fPr.  57),  was 
akdlts  entscheidet:  Merkwtirdi;^  ist  auch  der  AoadmalE  tQ^v'/fraL  von 
der  nnfprchcnden  Sonne  (die  Lesart  iffsv^trar  i?t  xvorthlo«*,  Merkels  Coii- 
jectur  igf^iöitcii.  iiuzulüssi^) ;  offenbar  liegt  hier  die  Vorstellnn^  zu 
Grunde,  d&»jc,  die  Sonne  aus  einem  Quell  hervorspringt ;  darauf  bezieht 
aieb  aneb  Aesdiyles  Prem.  806:  f|s«tf  ntlmvdv  (vielleicht  KslaivtSv) 
tpvXov^  dt  itQog  'Hliov  \  vaCovci  nriyaig^  fv^a  sorocfto;  Ai^fo^^  wo  icli 
den  Aiisflrtick  riicbt        hndÜchcm  Sinne  fn^^pn  w-nirnnd  in 

dem  beiruiten  Prometiieus  Jlclios  in  dem  bell  leuchtenden,  Leben  und 
Gedeihen  spendenden  See  der  Aetliionen  (jLc^^M^Qavvov  tt  nag*  Rmajn^ 
l^vav  ««rTov^oqpoy  At&uSitmv)  sieb  und  seine  Rosse  badet,  ebe  er  an 
frühen  Korgcn  seinen  Lauf  beginnt.  Dieser  See  ist  offenbar  die  bekannte 
JC^QVT] ,  bald  als  Quelle  oder  Rpo  ,  bald  als  Insel  im  östlielinn  oikeann« 
hezeiciuiet.  Also  attch  bei  Apollonios  begegnet  uns  die  Vorstellung  eines 
Quelltf  in  Verbindung  mit  dem  Götterberge.  132)  Die  alten  Erklärer 
an  janar  Stelle  beaaiebnen  d^ifyiOf  nur  als  dnen  Berg  oder  ein  Vorgebirg 
am  Okeanos,  mit  Elchen  oder  Buchen  bewachsen.  Ob  Kallimachoi«  Fr. 
2(H*  donseihen  Rerpr  mfint,  ISlszt  sich  bei  einem  Verse  f!e«Pon  Zusanimon- 
hang  wir  nicht  kennen  schwer  bestimmen.  Der  Vera  lautete  wol  TO^^t^a 
d'  dcvi'fsxovea  ß^daeov  l6q)OV  iyQtxo  Ttxci, 

Jokrb»  f.  Phit.  u.  Paed.  Bd.  LXXXl  ( i äOO)  Hft.  Q.  28 
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■of  ihrem  Rosse  hin,  während  Eos  den  Kcphftlos  verrolgt.  Ich  will 
lugeben  dnsz  ein  phantasievollcr  Kiinstler  hier  auch  ohne  von  der 
nlten  Ucberliefcrung"  etwas  wissen,  diese  Scene  so  dnrslellen  konnte; 
aber  Her  Verl'ertiger  i\iys  )lüsaiks,  welches  die  Aju)tlie(ise  des  Glaukos 
darstellt,  folgte  sichtlich  einer  dirh^f^ripehen ,  wol  begründeten  Scliil- 
demnf :  der  einsame  vsee,  v(in  (jebirgeii  umgeben,  über  denen  die 
Sonne  nnf^elil,  während  der  >lorgens(ern  erbleicht,  ist  der  See  der 
Unstui  hhchkeit,  der  Urf|aeil  der  G«w«sser  auf  dem  beiiigeo  üoUer- 
berge  im  fernen  Osten. 

Je  weiter  die  Volker  rorwfirls  dringen,  desio  mehr  wird  der 
Zusammen han^^  mit  der  alten  Heimat  frelockert;  dies  tuusle  auch  aiit 
die  mythischen  Anschauungea  von  Liuilusz  sein.  Der  Zag  der  Völker- 
wandtrutig  geht  aber  ununterbrochen  nach  Westen:  doribin  verlegt 
man  also  aaeh  den  Sitz  der  Götter,  den  ScbaapIflU  4ftr  rayibifclMa 
Begebenbeiten,  ond  je  unb^iMMtor  Ml  üe  «BlfmUM«  WM- 
linder  im  Heltonea  bliebM,  detio  wSkw  lag  es  gerate  H  jtotr  dtafc- 
Im,  idl^iMkvoltoi  F«ne  tUh  4i0  mieiitbarea  MMt»  wirkasd  m 
teakM.  Aber  ■aeb  aoeli  alirat  aadaraa  bat  Mttgawirkl. 

lab  babe  gezeigt  wia  4ia  Voialailaaf  vaai  Okaaaaa  «it  4m  Hak- 
laa,  blauittaaban  Baiaba  dar  05llar  aiah  fiaMbab  baribH;  Mm  dib 
«raprllagllaba  Aaaabaaaa^  daa  Loflbfaiaaa  ia  dfo  daa  giiwiaa  dia  Erda 
wgabaadag  WaasarabnoMaa  dbarglaag,^  rnula  aiah  mü  aaah  dla  Vor- 
ilallBiig  alaas  Aasgaagapaaktaa  ImaMr' aaCtaUadaBar  aaabtldaa:  dar 
8lra«  9  waaa  ar  aaah  ^na  KraiaHiia  baaabralbt  «ad  ia  sich  aalbal 
nrfiekkebrC,  aiarta  aiaaa  Ursprnng  babaa;  war  aaa  aaah  der  Okeaaaa 
aoch  nicht,  so  wie  später,  das  Weltmeer,  so  hatten  doch  die  Helleaaa 
siobarilab  aahoa  dorch  den  Verkehr  mit  daa  Pbaaaikara  Runde  von 
daai  gtaasen  westlichen  Weltmeer  erhalten;  an  war  also  aaltrliak 
daat  Wmn  die  Quelle  des  VVcItsIromes  im  änszersten  Wesfen  snaliia 
ond  nun  dortbin  auch  den  Sitz  der  Götter  verlegte.  Dort  erwähnt  die 
Quellen  desOkeanos  Hesiod  Th.  281,  wo  er  das  Abenteacr  des  Perseus 
mit  den  Gorgonen  schildert:  die  Gorgonen  wohncir  jenseits  de«;  Okea- 
nos,  an  der  äuszerstcn  (iren/.e  der  Nacht  bei  den  Hesperiden  {nf^ffv 
y.Xvrov  P^r.ictvoin  ^ßjcmri  ^tnao,  JVtkto^',  iv  KcmQtdeg  Xi/r  rpcovot), 
und  ais  Ferseus  der  Mtdiis.i  dj>  Haupt  absclila}^!,  sprint,^t  das  Itosa 
Pegasos  hervor,  so  benannt,  wie  der  etymologisierende  liichter  sich 
ausdrückt,  or'  Slxiavov  nana  mjyac:  yhto.  Der  Schauplatz  dieser 
Begebenheiten  ist  also  deutlich  im  fernen  Westen  :  natürlich  rede  ich 
nur  von  der  Aoscbanung  des  Dichters,  nicht  vun  der  ursprünglicbea 
Vorstellung.  Und  im  wesenüichen  slimmt  damit  aucli  eme  andere 
Stelle  überein  (V.  816),  wo  die  gefangenen  Titanen  von  den  Hekaton- 
cheiren  bewacht  in  Sl/.Eüvorn  d'nti^'Xotc;  luinsen,  w:e  jn  auch  die  Styx, 
die  dem  Dichter  Slmai^olo  zl^u^  i^t  (TtS9),  iii  dieselben  Gegenden  ver- 
setzt wird.  Von  diesen  Quellen  des  Okeanos  Führen  die  Schicksalsgöt- 
tiaaaa  Tbemis  als  Braat  dem  Zeus  zu,  wie  Pindar  Fr.  7  scliiidert: 
nfftkmf  (thf  evßovXw  Bifuw  ov^attrüay 

Digitized  by  Google 


üoyrfjnog  ctQ^alav  aXoxQv  ^lag  if^fuv, 
Nach  dem  Gigmii  n kämpfe  badet  Atliune  ihre  Rosse,  wol  ancb  stdi 
selbst,  in  diesen  (Jiiellen  fKnIüm.  hi.  auf  Paüns  10)        wie  Rtjch  bei 
Stalins  (Theb.  III  40!))  der  Scjnncn^^olt,  wenn  er  im  fei  nen  \\  iskn  nn 
seinem  Ziele  an*^elanj?l  ist,  seitie  Kusse  Oreani  uffh  f(/ii/e  badtl.  Jiui 
Euriindes  (Phaethon  Kr.  775  V.  31  j  sin^l  der  heiUonende  Schwan  dort 
sein  (j«d,  nnd  dicsilben  Qu^'Itin  hat  sicherlich  auch  Apsehylos  im 
Smuu,  wenn  er  \m  Promelhcuä  V.  431  schildert  wid  di«  lüjDloä«  MaUir 
Mitgefühl  mit  <ien  Leideo  des  Atlas  eiB|»Uode "^^^t 
öri!  a  öl  7i6^ mg  ßv&og 
y.eluih'og'  Aiöog  ö   vnQ^ijl^u  [iv/o^:  yaCj 
Tzayal  O  ayvoQvztav  nota^cSv  urä  uLuii  äkyog  olut^v. 
Auch  Nonnos  U  329  spielt  darauf  an,  wo  Typhoeus  droht,  diu  Üaltin- 
Den  des  Olyiupas  sollten  ilui  das  Brantbad  vom  Okeaaos  holen:  ait* 
*^2Mffvo$  M  ntA  €f6ml     w^qtoxofi,^  (Um       9)0» Of&oi)  Tvqmvi 

Uoler  def  gUnseadM  SlnitM(X^a^«  WsX  ^  MdiPwdir  vm 
OmUm  dM  OkMUiM  IM  Olympoa  fAkrl"),  mI  wol  die  MiUb- 
•Iraf  t«  M  vmtdiMi:  Ofid,  dfr  w«l  wtmil  ist  wldtr  allM  Sagen- 
welt» WMM  at  ihtt  Mdi  oll     ndblM  V«rtlMm  MU,  Mfldiit  «Ii 
Um  WoHmHaL  1 168: 

larfifii  MMMM  AaA^»  CMdkiM  tttfiflidii  ^Mn. 

vHB^mwv^  vw^^viw  •v^w^n^p»  www^^^np  V  wvw^wpvv  n^pi^^P^f 

ragolraifiie  domum. 
Dieselbe  Götterstrtsse  mmüi  Piadtr  fowis  auch  Ol.  II  To,,  wo  es  von 
4m  Se«liM  der  Frommen ,  welche,  nachd  ern  sie  alle  Pfdffin^nn  besten» 
den  babeo  und  völlig  gttliatort  tuidf  ur  Burg  d^s  Kronos  anf  den  Inselt 
dar  Migen  im  Carneo  Ok«taot  wandern,  beistt:  hetXav  Jtog  iiop 
kaoa  K^vov  xvQCtv.  Die  allen  ^rklirer  meinen,  Zeus  Straszo 
bezeichne  einfach  den  Wcgf  den  Zeus  den  Seelen  angewiesen  hat  (odoi^ 
f}v  Zsvg  IVff^fi/)  ,  d.  h.  nach  Zeus  RalJisrhIusse :  aber  Pindnr  bezieht 
sich  offenbar  auf  eine  alle  luy  lliisclio  Vorstel!nn<^ :  die  Seelen  der  Ah- 
geschiedencn  ,  wenn  sie  vur  ew  ii^^en  lüihe  an  den  äuszersten  Grt;nz,en 
der  NVell  eingeben,  wandein  denselben  Pfad  wie  Zeus  selbst,  wie  die 
Gutler,  wenn  sie  sieb  zum  fernen  Okeaaos  begeben.  Die  MikbstraMO 

133)  Wann  nftob  Argiviacher  Safa  Biaii  din  G«ltbi  im  Inaeho»  badet, 
•0  aUmml  jtk  aneli  dteaer  reo  OlmaiiM  ab.  a,  Sopbaklea  InsebM  Fr. 

240  "Jvaxs  yfvvaxoQ  nat  xqtivojv  natQ6s  Slutavov,  34)  Wer  die 
Qr^szo  nnd  Freiheit  der  achten  Poesie  kennt,  wird  nicht  dafroj:^eii  ein- 
wendeu  dasz  der  Chor,  der  eben  diea«  Verse  siugt,  aalbat  aus  Ukeaaidaii 
besteht,  die  naob  der  Varatellung  dea  IMabiHa  gatada  ao  wia  ibr  Vatar 
In  Falagrotten  walt  anftlanit  vom  Skythenlande  wobnasy  alao  wol  eben 
iin  ttoszersten  Westen.  35)  Auch  bei  Quintus  Smyrnaens  XIY  223 
führt  ein  Pfad  für  die  Götter  vom  Klysion  nach  dem  HinnMl,  oa^oaaä 

28* 
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zo^  durch  ihren  hellen  l.irht^lanz  frühzeilig  die  Aufmorksamkeit  der 
Völker  des  Alterthums  auf  sich,  und  so  knüpfen  sicli  verschicdeiio 
mythische  Vorstellungen  daran;  bald  sind  es  die  Seelen  der  Helden 
der  Vor7,eif,  die  dorl  in  lichtem  Giunzc  slralen '^'^) :  es  hängt  dies  zu- 
sammen mit  der  Vorstellung:  dasK  die  Seele  nach  dem  Tode  in  einen 
Stern  verwandelt  wird"),  berührt  aher  ziig:leich  jenen  V^ulksglauhen, 
dfiBZ  die  Milchstrasze  der  PTad  zum  Jenseits  sei,  wie  dies  der  pylha« 
gorisierende  lümpedotimos  bei  Philoponos  7:n  Aristot.  Metaph.  S.  JO^ 
klar  ausspricht:  (pijisi  yag  ixuvog  oöov  tli^ai  tl;v'icüv  xo  yaXa  xatv  ig 
ttdrjv  zov  iv  ovQava  öutTtOQSVOfUvmv.^^  Und  wie  nach  Pythagorischer 
Lehre  die  gaote  Liifl  mit  Oeitlern  erfflllt  ist,  so  ist  die  Milchstrasze 
d«r  Ssrnmelplsts  der  Seelea «  wo  sie  der  klmmliselMB  Mileb  sieh 
Mbreii'');  gewis  liegen  aneb  hier,  wie  llUerell  bei  PjtlMgoras  ond 
seiner  Sehale,  ttlt/t  voikssiissige  UeberlieisrangeB  sa  Grnnde.  Dann 
iMden  wieder  andere  hier  die  alle,  ehemalige  Bahn  der  Sonne 
wihrend  nianehn  den  Herahles  anf  dieaeai  Pfade  die  Rinder  des  6eryo- 
nee  elnhertreiben  Hessen,  eine  alle  her  Ahmte  Sage  die  mit  de»  Myibiii 
Ton  Rinderranbe  des  Hernes  in  engstem  ZnsanHneahange  sieht,  was 
weiter  tn  begrttnden  einer  andern  Gelegenheil  Torbehallan  hleihl. 
Am  meisten  verbreitet,  wenigstens  in  spiterer  Zeit,  ist  die  Vorslelinng, 
dass  die  Milehslrasie  entstand,  indem  Hers  einen  Sohn  des  Zeas,  den 
Hermes  oder  den  Herakles,  an  ihre  mOlterliche  Brust  legte  und  dieser 
SO  mit  der  Mottermileh  der  Uosterbliebkeit  theilhaftig  ward.^')  Und 


130)  Placidus  Glos«,  bei  Mai  coli.  Val.  III  181  :  Inrtrm  circulus, 
quem  alii  dicunt  anmin  hcrotun  antiquomm  refertum  el  tnerüo  rcsplendere» 
37)  Ich  ▼erweise  darüber  nur  auf  die  bekannte  Stelle  bei  Aristo- 
phanes  im  Frieden  V.  832  ff. ,  wo  Qbrigent  wahrscheinlicb  noch  eine 
«peciello  An»pic1ang  verborgen  ist;  der  pjthaf^orlsiercnde  Tragiker  Ion 
hatte,  wie  ich  vermute,  in  »einen  pliilosophiaclicn  Schriften  sich  in  die- 
sem^Sinoo  geUuszert.  'iÖ)  Hier  hat  Lobeck  AgI.  Ii  Ö.  935  gewis  richtig 
ig  adrjv^  lür  iv  getcbrieben.  3(1)  Porphyrioe  de  antro  njmph.  28: 
dtjfjioe  owiiifmv  (Horn.  Od.  cd  12)  xara  Uv^OYOfftcv  at  ^vxal  äs  cvva- 
ytaQaC  fptiOiV  ^tg  rov  yc(?.ct^'(cv  tov  ovrco  7CQ0(5ci','0QBv6ykt9OV  «to  Tfüv 
yaXanxi  XQfrpoyitvuiv ^  otav  tlg  ytvfaiv  ntatoai.  Diese  letzten  ^Vnrte 
sind  anklar,  ebenso  was  Damaskios  bei  Philoponos  sagt:  tpviai  %ai)^ai- 
feyfon  ip  tovxm  xrß  «vxAro  xiqg  ip  ovQavfo  (av^^Qdnoig^)  yivimtH, 
Derselbe  Damaskios  deutet  dann  den  gewöhnlichen  Mythus  von  der  Hera 
nicht  unpassen«!:  cofi  ovx  &v(iciv  dno  tov  v.oaaov  t^v^f]  urj  anioacc  tov 
*HQa{ov  yd'.cy.TO?.  4'))  Nach  riutarch  phic.  phil.  III  1  waren  eben- 
falls Pythagoreer  dieser  Ansicht,  während  andere  die  Milchstrasze  von 
dem  Weltbrande  des  PbaSthon  herleiteten.  41)  Eine  wiebtige  Stelle 
findet  sieh  in  der  Schrift  des  Philo  de  Providentia,  die  sich  nur  In 
mrmeni  scher  Tobersetzung  erhalten  hat,  lJuch  IIS.  KU  der  lateinischen 
Ucborsetznii;,' :  siquidem  nonmdli  arbilrnntur  Iwninis  esse  vihrntwnem  r.r 
Hellis  refulgentihu-s :  qnulam  vero  comnÜMurwn  loUus  caeli^  ubi  coapUmlur 
tmitphrngtim:  afiqui  antiqmam  ab  Mäo  vkm  toKt:  «ftl  €hrifai4»  peemkm 
wkum,  per  quam  COM  duxit  Hercules:  a'n  vero  cur  ytdeamnofg  te.  taeie  pletd» 
funonis  uberihm ,  rpiod  etinm  Heratnstheneit  »entit^  quare  dicit:  miror  si 
ogffreflior  lovix  sacrn  wstigin  pedtg,  quod  cornu  appellat 
hucutque  et  circulum  f esiinanti»  velocitque  auffuranliM  pa- 
iemt.  Leider  Isl  die  Uebevselaang  gerade  hier  ▼oUkemman  «Brenllnd- 
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§0  keftn  ei  nielkl  befrendeo,  wem  der  Abergiaabe  dee  Volkee  der  Hileb- 
«tradse  Oberneiarlicbe  Kräfte  suschrieb,  die  Demaotlieb  de«  WBofislbeni  • 
fordern  solltee,  wie  wir  eoe  Plinius  leltee. 

Sebon  jene  oben  angeftlbrIeD  Beiapiele  zeigen«  wie  eecb  epäler, 
Beefadem  der  tliesftlieebe  Olynpos  zum  Sitz  der  Götler  erkoreu  wer« 
docb  die  ßrieoerung  an  das  mythische,  ideale  Reiob  oiobl  völliip  eiiter«. 
gebt.  Ebenso  ist  Hera  dort  bei  Okeanos  und  Tbelye  grosz  gezogae 
(II.  S  *2Q2.  303);  was  offenbar  anf  alter  Ueberlir  ft  rtmg  beruht;  aber 
wenn  der  keeke  Dichter,  der  diesen  ganzen  Xbeii  der  Itias  verfasst 
bat,  Hera  angeblich  ebendorthin  reisen  läszt,  am  die  entfretndeten 
Galten  mit  einander  zu  versöhneo,  so  ist  dies  seine  eigne  Crlindung« 
Auch  die  heiiige  Hochzeit  des  Zeus  und  der  Hera,  die  derselbe  Dichter 
an  jener  Stelle  in  seiner  freien  Weise,  aber  sicherlich  älterer  religiöser 
Poesie  folgend  nachbildet,  ward  hier  im  idealen  Reiche  der  Götter  ire- 
feiert,  daher  Euripides  im  Hippolytos  V.  749  dort  den  Thalamos  des 
Zeus  erwähnt  (Ztivog  ^uka^QCOV  xotTCf*) ;  daher  Pherekydes  (Srhol. 
Apoll.  Argon.  IV  1396)  erzählt,  die  Erde  habe  als  ßrantffeschenk 
goldene  Aepfcl  am  Okeanos  dargebracht.'^*)  Dorllmi  ward  daher 
auch  (las  Todtenreich  verlen^l,  das  ja  von  der  Heimat  der  Götter  nicht 
verschieden  ist ;  dort  sind  <illu  die  Wundergestalten  der  Sage  zu  suchen  : 
denn  fiir  die  Welt  des  Geheimnisses  war  auf  dem  Olympos  kein  ge- 
eigneter PIfitz.  Und  so  erhält  sich  in  der  Puesie  nucli  immer  eine 
gewisse  Verbindung  ^wisciien  dem  uiten  und  neuen  Sitze  der  Götter: 
sobald  der  Gang  der  epischen  Erzählung  aus  irgend  einem  Grutido 
eine  weitere  Entfernung  der  Götter  erheischt,  so  liiszt  sie  der  Dicliler 
zum  Okeanos  zu  den  Aethiopen  ziehen;  diese  Ehre  verdanken  die 
Aeibiopen  nicht  so  sehr  ihrer  Frömmigkeit ,  sondern  der  Gunst  ihrer 


UcU;  nur  ao  viel  eicht  mau,  dutiz  Eratostheaes  verschiedene  Beneouungeo 
der  Milchstrasze  aafgezäblt  hatte,  und  swar  wird  «nob  bier  dieaelbo 
Hiebt  andeatlieb  als  Wag  dea  Zeaa  beaeiebnet,  was  meine  Erklänuiif 
der  Pindari sehen  Stelle  bestätigt;  ein  zweiter  mir  nnbekHnntcr  Narae  ^ 
war  KfQas  (die  nähere  De.stimniin  ir,  die  man  vermiszt,  ist  in  dem  ninn- 
losen  hucusque  enthalteu),  was  ADzudeuten  Bcheintf  dnss  inaa  die  Milch- 
straiize  sich  als  eine  Lichtquelle  dachte,  aaa  der  ein  reicher,  breiter 
Strom  aicb  ergiesit;  das  dritte  Bild  gebt  auf  die  Vergleiobnog  mit 
Spreu  oder  Kleie,  do<di  ist  die  nähere  Beziehung  nicht  klar.  Diese 
Stelle  beweist  übrigens  gar  nicht  das  wnrHiif  ««ich  Plülo  bezieht;  ofifen- 
bar  hat  der  aniipni^  he  Uebersetzcr,  %veil  ihm  der  griechisehe  Text  un- 
verständlich war,  d;is  folgende  ausgelassen:  hier  hatte  Eratosthenes  den 
Ifythna  von  Hermes  ersEhlt,  wie  aieb  ava  Hygin  Aatr.  II  43  ergibt, 
während  in  den  Katnsterisnien  die  Entstehung  der  Hilehstrasze  mit  der 
Geburt  des  }Icrnl<:l(  s  in  Verbindnnf^  pcbr.'icht  wird,  s.  c.  11  vorj'lichcn 
mit  8chol.  au  Ai  atos  1«)!).  Beide  Darstellungen  des  Eratosthenes  be- 
rücksichtigt Achilles  T&tius  S.  14G,  wie  ich  schon  in  der  Z.  f.  d.  AW. 
1850  Nr.  23  erinnert  habe;  dase  die  Stelle  bei  Phile  aus  dem  Gedieht 
Hemies,  nicht  aus  dem  Tr<  hu  werke  entlehnt  ipt  wird  wol  niemand  io 
Zweiffl  ziehen.  M2)  ort  r<J  Jn  ynriprxr/  '^lincn'  r^(ÖQ«  xä  XQVCä 
^"^Xa  lnL  xoi  m%fav(p  dvadtöroTttv  ^  yr]  <}ieQt>ivdq^  iv  (i  cpqat'v.  Natür- 
lich ward  apitter  auch  dieser  Mythus  bald  an  diese  bald  an  jene  Uert- 
Uehkeit  Qriecheiilanda  geknüpft,  vgl.  Weieker  gr.  GStterl.  I  S.  364  ff. 
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geographischen  LagOi  «id  d«  die  AelMopen  theüs  gen  Sonnenaafgao^ 
theils  nach  Abend  zo  wohnen,  so  word  ilinen  in  jedem  Falle -dieM 

Gnade  zutlieil,  mochten  die  (ÜMter  ihren  ältesten  Sitz  im  Osten  oder 
ilure  frühere  Heimat  im  Abendlaode  aufsuchen.  Aber  besonders  tritt 
der  Zusammenbang  zwischen  dem  GöltersitK  am  Okeanos  und  dem 
Palasto  des  Zeus  auf  dem  Olympos  hervor  in  der  Sage  von  den  js^efahr- 
TOllen  Felsen,  welche  die  Argonauten  mit  Hülfe  der  Hera  glücklich 
passieren:  diiich  dieses  Felsenthor  *^'}  müssen  niicli  dioTftuhen  fliegen, 
.die  dem  Zeus  Ambrosi;-)  brini^cn*^),  wie  der  Dichter  dir  Odyssee  den 
Mythus  nur  kurz  berührend  erzählt  (a  i'iA).  Dasz  sie  vom  Okeanos 
kommen  dio  Dichterin  Moiro  von  ü\  /.an/.  v'bei  AUtenaeus  Xi  idi''}« 
WO  Sie  Zeus  Kittdhcit  in  Kreta  schildert,  ;m5<lt ucklich: 

rOV         UQCi  tQ7jlQ(XiV££  VTIQ  ^ai^icn  Toäcpov  ävtQ^ 
a^ßQOClffv  (pOQtovöat,  cnt*  rnnsavoio  ^oacov 
vixzaQ  6*  ix  Ttit^rjg  nv^'ag  ceuxog  aitv  acpvacav 
ya!.i(pr}Xfjg  (pogitOy.E  norov  /du  iu]tl6ivxi„ 
und  ualiirlich  ist  dieser  Fels  mit  dem  Ncktarqucll  gleichfalls  in  jenem 
mythischen  Götterreiche  zu  suchen.    Damit  ist  deutlich  genug  aner- 
kannt, dasE  dort  die  eigentliche  Heimat  der  Götter  zu  suchen  ist,  nicht 
«af  dem  Olympus  oder  eineoi  «ndera  Berge. 

Garten  der  Götter.  Atlas  und  die  Hcsperiden.  Ladon  und  Lethe. 

Dort  beim  Okeanos  ist  aiuh  der  liebliche  Garten  der  Gütler,  den 
Aristophnncs  in  den  Wolkea  erwtüloi  ¥•  270^  wo  SokratM  die  göt^ 
lifiken  VVolkeD  herbeiruft: 

149)  Diese  Felaeo,  Ton  den  Göttern  Ttkaf%ta{  genannt,  wie 

Pkl  tor  sHgtt  find  nlÄtB  anderes  als  das  Thor  dea  Himmelt  oder  des 

Götterr('i(  !ir"» ,  was  ich  hier  nirfit  weiter  angführon  ma<T.  Wenn  die 
Argonatiteu  (iiirch  diej^cs  Thor  faliren,  »o  erinnert  dies  au  die  Tvrische 
GrUndungssage ,  die  Nonnos  XL  443  ff.  erzählt,  wo  auch  die  erstcQ 
SehiSer  in  einem  aehwiffimenden  Felsen  CA(ißQoei'Tj  nhgt],  'Jfißgoatat) 
kommen,  anf  dem  dann,  nachdem  er  dnrch  das  Blut  oineM  Adlers  ge- 
feit m\f\  KT!  ^fffTo  lipfr-^stirrt  igt,  *1i<^  S^nrlt  TvTOB  erbaut  \vni-'l.  !)io 
phaulastische  ftcluhlei  uiipf ,  die  wir  bei  Noiuios  finden,  i*tt  urlL-nbar  in 
der  Yolkssage  von  dem  idealen  Götterreiche  auf  den  FeUen  von  Tjros 
übertragen.  44)  Dmi  Tanben  den  GOitertninl:  holoiy  erinnert  an 
die  Erzählung  bei  PIntereb  de  faeie  in  erbe  Lnnae  26,  wo  Kronoe  anf 
einer  Insel  \m  ^^kcanos  unweit  Britannien  in  tiefen  Schlaf  versunken 
in  einer  Hüble  liegt,  während  Vö^^cl  ihm  die  Ambrosia  znnUiren:  OQVt- 
9Vf  M  tS^  nitgas  xattt  %oov(pflvy  ov<s  nsvo^ivovg  du^t^oaiav  inKpSQHV 
«M^,  aal  tiiP  «r^OD  9vm9fy  %ttvixi^9^i  naew,  mmnp  in  ntif^ 
va(ttv^  T^g  nitgag^  was  wahrscheinlich  ans  einem  Winitlorrotnan  ent- 
lehnt ist,  wo  vielleicht  liellt^ni^iclio  und  britti«che  (koltlselie)  Mythen  in 
einender  verschmolzen  waren.  Auch  sonst  verwendet  dits  Sage  Vögel 
an  ttnHdien  Diensten,  so  namentlich  den  Raben  zum  Wasserholen 
(Bratoetb.  Kaiast  41).  Und  dlee  let  aneh  der  Sinn,  wem  anf  dea 
Münzen  von  Krannon  (Q  uellcnstadt)  zwei  Raben  und  ein  Wasser- 
gefasz  nebst  rlem  Wn^on  des  Zeus  sich  finden,  worllber  iob  eaero.  crit» 
»pec.  VI  (Marburg  IbuU/al)  S.  V  gesprochen  habe. 
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fix  Slxsavov  TtaxQog  £v  y.tjTtoig  ieqov  i^qov  laiaxe  Nvuqpatg^ 
und  indem  nun  die  Wolken  selbst  erscheineu,  bietet  uns  der  geist- 
volle Dichter  eine  groAMitige  Öeliilderiiiig  (Ui  ideaiea  WahMiUM 
der  GöU^r: 

aivaoi  JVcqpiAai, 

aQ&cö^Bv  (pavBQal  dQO<S€(fttv  qwatv  ivayriiOPf 

natfjog  alt  ''^Ixeavov  ßa^aiiog 

2Ö0  öivÖQOKOfiovg ,  Hva 

triX£q>u  v£ig  axoniag  dq)Of^tofit&a 
MttifJtwg  %^  aQÖOfiivav  ttQuv  x&ova 
Will  nowfmw  ifr&i»v  xflad^fuvfa 

rmfiMri,  wi6  dto  EriOirtr  mmImma,  Mders  die  HerUikkeU  der 
jongrrMMM  Matar  im  ■MtdObma  CMitl»  der  MlMr,  wihrend  d«n 
i»  dtr  Sifmlropka  dia  irdiiifco  fVMkl  wd  der  Qkm  Atkma  mM 
«Mar  MkwM0V«ll  febitrl  vitd.  Vm  dM  wiMfaMBlM  CS|ilbl 
dM  attttigaWriw  aelMM  die  Walte  bmb  mT  db  BefftpilM«  im 
der  PuM  wie  taf  daa  beiUtaa  wattawiiatlia  tetaa,  aaf  dia 
laaiihiaiiB  Sirteie  aad  dia  hraaiaadi  Maar  aa  ikrea  PfleaeaJ*) 
Sophoklee  iai  loa  (Fr.  Mf)  aaaal  ila  Zeas  Garlea  (^kif  u^i)  und 
bezeichnet  ihn  als  Ort  daa  awigen  GladMt  aad  Segens.^)  Aaik 
Ayollaaioi  Argon.  III  158  erwlhnt  die  nayyutqTtog  alw^  der  QOUer, 
verlegt  aia  aber  der  älteren  Anschaaung  folgend  nach  Osten,  so  wia 
flapboklet  ia  der  OraUkfia  Fr.  658  den  Garten  des  ApaUon  ((Z>o»/3ov 
mtüuBuig «i"^)      ^  aehaiat  ia  dea  iaaaaratea  Nardaa  TaraeUt.^ 


145)  Die  Stelle  ist  auch  kritisch  uouh  uielit  hinlänglich  gesichert, 
uaiuentUch  V.  282  xa^xovfi  t'  uQdofikivav  Uqav  x^^*'^  iS^^^  keiueu 
reehtea  Sinnt  iob  habe  frOher  u4^ovq  t*  d^do^kivaw  upov 
%96va  vermutet;  jetst  ziehe  ich  vor  Kagnovq  x*  aqdo^ivav  tsQU9 
l^^ova:  den  Güttergarten  bezeichnet  der  Dichter  durch  den  Namen  der 
Höre  Karpo,  der  ja  gerade  in  Athen  Ulilich  war»  wo  man  nur  zwei 
Uoren  Thalio  und  Kar{K>  verehrte.  Dasz  aber  den  Hören  die  Pdega 
den  Güttatgartene  ewrartimiil  ward,  ist  eben  ae  aatirlicb,  wie  wiaa  äm 
bei  Horner  das  Wolkenthor  des  Himmels  hfitea«  leh  tkalte  es  übrigens 
für  wahrscheinlich,  dasz  der  Komiker  bei  diesen  und  ähnlichen  Schil- 
derungen alte  Hymnen  Vf>r  Aupen  hatte,  wie  auch  Kossbach  in  seiner 
tredlicheu  griech.  Metrik  III  S.  04  Linsicbilich  des  lUiythmenbaus  dieser 
dabtarltoehea  Bteopbea  der  Koaioedia  beaisrU,  daas  dia  Vatbilder  te 
der  hieratischen  Poesie  an  eaaben  seien.  40)^  Die  Worte  lauten :  tv 
Jtog  xi}9rot$  agova&ai  fi9P99  (oder  noaaar)  sada/ftersrc  ilß9vg%  wo 
vieUeioht  an  schreiben  ist:^ 

iv  Jioq  xijxoiai  (yoiQ  l«f*)  dfdstf^a» 
^werop  edst/isycr  Xl^ovf. 

47)  Den  (löttcrgarten  hat  auch  Kallimachos  im  Auge,  wenn  H.  auf 
Artemis  1(51  die  Nymphen  für  die  Hirsche  der  Artemis  XQLnhqXov  von 
der  Wiese  der  Hera  ("H^^as  Xhihov)  holen,  wie  ja  auch  der  Ueaperiden« 
garten ,  auf  den  ich  nachher  soruckkonune ,  als  Garten  der  Hefa  ba* 
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Qäbmi  dar  Atimai^. 


Und  Ucr  GöUerberg  des  \^  eslt  ns,  wenn  auch  verdunkelt,  scitdcon 
die  Vorstellung  desOiympos  aiilkam,  ist  doch  nicht  simrlos  veräcliwuii- 
(Jen.    Unter  dem  Namen  des  0  g  y  g i 1)  t' n  Berfres  linden  wir  ihn  bei 
SUabü  VlI  299,  wo  nach  Eratosthencs  die  mythische  Geographie  be* 
rfthrl  wird:  ano  dh  tovzcov  {:r.oL)jzu)v)  im  roiu-  ciiyvoaxpiag  ß(tä(^§t 
^Ptnala  oqtj  ktyui'tag  'Aal  lo  llyiyiov  oqu^  y.ul  t}-^v  zuiy  l\){iyoioM'  xai 
'Eoiic^ldcjv  KCtxoixUiV,        Vor  allem  ähei,  um  hier  von  den  ii  h  i  p  a  c  co 
ganz  abzusehen,  bal  sich  die  VorälelluBg  des  himmelhohen  Gutter- 
berges  im  Mythus  von  Atlas  erhalten.  Freilieb  Mk^  dies  mil  dkl 
Ansiohteii  neuerer  Mytbotogen  ucbt  im  Eitümg ,  obwel  diee»  selb«! 
Tielfftoh  7on  eiuMlar  «liwtMw»:  FraUer  (gr.  Mylb.  I  8.  Hb)  UM 
Atta«  tli  HeereaneieB  md,  wihrawl  Mab  tefcard  (gr.  Mylb.  1  6.  87) 
AlUe  ebeoflo  wie  ProaeliHMa  *dS«  BteMite  eine»  «Mb  #biM  die  G6lt«r 
firei  weUettdaSi  dafür  abar  allatdiata  vMZtM  babiiaylta«  ttauebliühaa 
nafäoa'  andrflabi,  wd  dia  athiaihi  Badaalaa^  daa  Allaa  Mt  vor 
allti  Walalwr  (fr.  MterL  I  S.  7dfr&)  bervar,  iadaai  er  dia  Vm^ 
aleUam  fM  den  Berfa  Ate  lllff,  aabr  jMf  nd  fisiabaa«  ttoab  ca* 
Cttlifa»  Aalaas  aatalaadan  amiabl  (ß*  910)«  Oaaa  mum  da»  mf9Mkm 
Alias  «il  das  libyaabaa  6abif«a  Teaaabiiilat,  kl  frailkb  mm  Wa»- 
«hing  die  man  erst  späler  dem  llylbas  fib«  wo  man  wie  gewdbalieh 
aaf  der  Erde  selbst  de«  Miauplati  der  mythischen  Begebenheiten 
wohaawaisen  bemüht  wer:  und  diese  Locali^alMNi  iai  viettaiahl  Mabb 
eben  geschiclit,  da  jenea  Gabirg  in  Norda Erica  £u  der  Idee  des  Htm- 
nalstragers  nicht  recbl  paaasn  will ;  aber  sie  entspricht  dennoch  dar 
ursprünglichen  Anscbanung,  und  man  darf  sich  durch  die  Umbildunfea 
die  der  Mytiius  nach  und  nach  erfahren  hat,  durcli  die  Motive  die  hin> 
ziit^cdirhlct  wurden,  sowie  das  anthropomorphische  Element  das  dio 
Nttturliiider  der  V'or7.eit  zu  beherschen  beginnt,  nicht  beirren  lassen. 
Atlas  als  Berg,  der  hoch  Uber  die  Wolken  hioausragl ^'),  erscheint  dar 

zeteiiuet  wii'd.  ClaaUian  in  Stilieh.  II  405  schildert  phantnatisch  dia 
CHhrten  des  Seaaeayetlae;  eroMf»  iw«fttf  igMtta  Aeno»  j  ingreM»  mI« 
ISWfae  Mmun,  quam  flanmeus  amhit  \  rivus  et  irriguiit  la>i/nm  itthitr  ingerU 
herbis.        1  J8)  Die  Strahns  haben  (oyvtov,  nbor  icli  bnl:  ■  die  Ver- 

besseranir  S^vyiov  Yür  riihtif;.    Hcsychios  naXuiov  xctl  oQOi 

w  dient  »ur  Bestätigung,  daher  ich  Meiuekes  schHiiHinntger  Vermutaug 
dMa  'A^ftev  sn^ksen  eel  <tM.  Btrab.  B.  99}  aleh»  beipflichte, 

49)  Das  ist'',  wie  wtr  aehon  gej'cben  haben,  das  cliarakteristiscbe 
Merkmal  der  Cr.tterberge,  daher  Synkellos  Th.  1  283  mit  I^  rnfunf 
auf  EuHpides:  KvotTeiSti-i  top  "AzXavTct  ogog  elvcci  (pTjCtv  vtt :  nv^Tf^ 
(ob  sieh  dies  auf  eiue  uns  unbekannte  Stelle  bezieht  oder  aut  iiipp. 
T47,  we  ieb  In  diesen  Bkse  KVQtov  ovgctw^  ^dtsrr  verMade,  wb 
Ich  oben  B.  BIS  bemerkt  habe,  mag  dahingestellt  bleiben).  Der  8ch9» 
ItaBt  des  Piaton  mm  Timaeos  S.  420  erzählt  nnob  den  ylt^ionircf  des 
Marcellus:  xov  ch^sqo::  civrov  t^v  %ovöf  nogi'ififv  H'civfiv  xf/i  omav 
itLuiftnuv  ai^i  mvruHiGxiküav  azeuSHoav  %zk.  Vgl.  auch  i'IiuiuH  N.  H. 
y  7,  wo  er  dk  tkfe  flülk  und  Eiasanbett  jenea  Oebirfes  eehildeft: 
incolarwn  neminem  inlerttiu  eend^  tAl&rt  esMlB  kamd  miio  quam  SaHlMBiMa 
horrore  ,  mthir«  tacUani  refigioncm  armoft  prnpitiit  accedentlum ,  prnetcrqne 
horrorcm  elati  auper  nuhiia  atque  in  vicina  htnaris  circuli^  MftS 
ekbt  wU  bkr  das  Be^eoliefle  mit  der  Wirklichkeit  versehmilzt. 
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Pbantail»  id»  SM«,  di«  d»  lÜMidhfftwWbe  «Hltti;  jH  Ibykov' 
eben  dieser  alleo  volkMiflfsigen  Anschaoang  fol^rend  den  64tl«rbefi|r' 
im  Ibfiien  Osten  aU  schlanke  Sfiulen  (nioveg  fadivoi)  beteialiMl' 
und  Moh  Piedar  den  Aelna  Himmelssäule  (ovfarWai  k/q>v)  Beattt. 
Als  nun  aber  in  einer  spätem  Periode  die  fesainto  Hasse  der  Sagev 
umgestaltet  und  selbst  das  rein  Natttrliche  eotbropomorphiscb  aufge- 
fasst  wnrde,  verwandelte  sich  der  Berg  in  einen  Kiesen  der  den  Himmel 
trägt*,  nnn ,  indem  Attas  als  göttliche  Persönlichkeit  erschien,  suchte 
man  jenes  srhworc  Amt,  das  ihm  an  d v n  fernsten  Grenzen  der  Welt 
r.nnul.  zn  in(itivierrn  und  fasAlo  e:^  ais  Strafe  auf,  die  Atlüs  so  gut  wie 
dl©  ubngon  Titanen  erleiden  ^^!(i^se.  Ks  ist  jirevvis,  dasx  die  Hellenen 
selbst  spiiltT  au«"h  in  solchL-  mythische  Gebilde  sitfliclien  (johalt  hinein- 
legen; aber  mnn  imisz  sich  durchaus  vor  der  Vorstellung;  hiilen,  als 
wenn  auch  hier  überall  nrsprünglich  lirftTe^  specnintivu  ßeziehangen 
so  Grunde  lägen;  es  sind  dies  meist  nnr.  ^^enn  man  will,  kindliche 
Versuche  der  Sagendichlunsr«  einen  Mythus,  der  in  seiner  veränderten 
Gestalt  unversländlicli  erscluen,  auf  emo  fasziiche  Ursache  Kurflckzn- 
föhren  und  zu  erklären.***)  Zuletzt,  wie  so  oft  die  Entwicklang  auch 
auf  diesem  Gehiele  einen  Kreislauf  beschreibi,  kehrte  man  wieder  zu 
der  Vorstellung  des  Berges  zurück.  •  .* 

Gerade  der  Mythus  vom  Atlas  bietet  uns  ein  anschauliches  Bild 
deff Gartens  der  Götter  dar:  ich  brauche  nur  hiitMdenteii  lof  den  Baum 
«It^deu  goldenen  Prflelitea,  den  der  Ori«b«  Lidon  bdiOtel  niid  die 
BMperHIen  pflegen ;  md  so  wird  dem  diem  fitrlea  aieht  Mos«  'E^ni- 
^duav  xfjTtog  odif  "EonsQog  nrjnog  (wie  bei  BabHofl  68 ,  7)  gemm^ 
•endorn  geradtf«  tit  Q&Hergarlen ,  OmSv  x^og,  beseiebnet.*')  Wo 
Hoiporiden,  was  ieb  bier  in  der KAno  Hiebt  wellor  begranden  kmtf 


190)  Den  Uebergang  Ten  der  KHera  AnsehAuung  zu  der  Anibropd^ 
SMtphoao  «eigt  hier  reeht  dentlich  die  bekannte  Stolle  der  Odyssee  oc  51: 
hier  int  zwar  der  traditionelle  bildliche  Ausdruck  ximv  noch  beibehal- 
teu;  aber  man  erkennt  auch,  wie  mau  keine  recht  lebeodig^e  Voratelloog 
damit  verband,  und  so  entatand  das  absonderliche  Bild,  dass  AtUs 
Hiebt  den  HiauDel  selbst,  sondern  die  BHnlen  des  Himmelsgewölbes  trSgt: 
denn  nnr  diesen  etnfaeben  Sinn  lassen  die  Worte  den  nirhtcrs  f'xei  n 
%{ovceg  avTog  «rrx^»«?  «n,  und  so  hat  sie  auch  Aeschylos  Piom.  3iS 
veratandea,  der  sich  hier  geuau  an  Homer  hält:  og  nQOQ^onkQOn  tÖTmig 
(so  iat  zu  lesen)  Fcrrijx«  %{ov*  ovqawov  t8  «crl  %9ovds  «fioi?  it^tidmw^ 
XSne  selebe  nngebenerllebe  Vorstellnng  konnte  dem  plastischen  Sinne 
der  Späteren  nicht  zusagen:  so  licsz  man  die  Silulen  als  entbehrlich 
fort,  so  H<'hf>n  hei  Hesiod  Th.  517.  717.  öl)  So  von  PlierekydcH 
Eratostheues  Katast.  3:  **^ffiivdijg  vop  g>J?<riy,  ox^  kyayktCtQ  t]  "ii^»« 

XQvata  firjXa^  1999999  6t  xriv  "Hgav  d-avtiaata  mm  tlmiv  ncttatpvttvcm 
§ig  xov  ^KOP  urinoVy  og  Trapa  tfli  'AxXavxi.  Hygin  Astr.  II  3,  der 
aus  derwolbfn  Quelle  schöpft,  hat  dafür  .Inno«  Gnrton  Rubstituiert. 
Die  ur«prüu(?liche  Anschauung  war  woi,  dasz  Gaea  ara  Okeauos,  wo 
Her»  dem  aeos  vermählt  ward,  den  Wnndeibaiiiii  eis  Brantgesebenk 
eehttf«  nnd  so  sebeint  nneb  noch  Pherekydes  den  Hergang  erzählt  es 
beben;  aber  weil  deu  Späteren  die  Vurstellnnr^^  do<t  nhen  Q%>tlenreiebea 
niebv  nebr  geläufig  war,  ward  der  U^ihns  omgestaitet,  i 
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sind  ürsprQnglich  Licht-  und  SchioksalsgöttinneD:  der  Drach« 
Ladon  ist,  wie  auch  Prcller  erkannt  hat  («rr.  Mylh.  I  S.  349),  Symbol 
des  heiligen  (lötlfi  slrotnes  ;  die  Schlange  \sl  freilich  ein  vicldcutigei 
Bild,  aber  ursprünglich  bezeiclincl  dieselbe  diu  Wolke  die  den  Hogeii 
verschlu  s/t,  dann  die  Gewässer  die  aus  der  Luft  -  und  Wolkenn-i^ion 
herahfiieszen '^),  daher  ein  ganz  passendes  Bild  zur  Bezeichnung  dts 
bimnilischen  Slromes:  so  ist  also  Ladon  nur  ein  anderer  Ausdruck  für 
dieselbe  Anschauung  die  uns  mi  Tnlon,  Acbeloos  usw.  entgegen- 
tritt.  Eben  daher  finden  wir  auch  diesen  Namen  mehrmäls  als  geo- 
greplnscho  ik>7,cichnung  von  Flüssen  wieder,  und  dies  ist  der  beste 
Eeweis  für  die  hichtigkeit  jener  Auffassung:  der  lieiligo  mythische 
Marne  ward  wie  gewöhtilicii  bald  hier  bald  dort  iocali^icii.  Bekannt 
ist  der  Ladon  in  Arkadien,  einer  der  wasserreichsten  und  schönsten 
Flüsse  des  Peloponneses ,  in  dessen  Gebiet  zugleich  viele  alte  Heilig- 
MflMT  sich  b«rtBdeB  (Cartins  Pelop.  I  S.  367  ff.),  daber  uoht  mil 
UMTMbil  ¥M  4mi  Dieblara  myvytog  benaral;  aiick  te  bntaM  M 
Thtk^m  rahrle  mmk  Pmamas  (IX  10,  6)  fNllMr  dtn  «taichon  Na- 
«•a.**)  Aber  enlsohaideod  ist  vor  tllan  dass  wir  doi  gaoMo  Heape- 
tidaMiythna  loealiaiert  bei  Bareaika  in  der  Kyrenalka  atttreffee ,  vgl« 
Plia.  N.  H.  V  ai :  Bereniee  tu  Syrtit  esUmo  eonm  eal,  ^uonimm  eoccl« 
J^etperidmm  mtfru  dieimrmm^  pagamiikui  GrateiuB  fabuH$* 
m0e  preciil  emla  üpfümm  flu9in9  l0$kon^  luen$  a aear,  mbi 
M$$psridum  korii  mtmoraniur  (vgl.  Atbeoaeoa  II  71^)«  Der 
Maaie  Aadmv  bedealeC  Abrigeaa  gewia  oiehta  anderes  als  Xiqdiuff  nar 
iat  jene  Forai  auf  der  iltern  Laalslnfe  atebea  gebliebea;  HaB  kdMm 
Termuten,  jener  Flusz  werde  der  verborgene  genannt,  weil  er  des 
unsichtbaren  geheimnisvollen  Reiche  der  GöUer  angehöre ;  allein  wabr- 
scbeini icher  iat  mir,  dasz  anch  hier  der  Flosiaane  mit  der  Benennung 
der  Quelle  zusammenbäogt,  und  da  gesellt aieh  mm  Ladon  die  Leibe« 
Freilich  ist  dieser  Name  bei  den  Aelteren  nicht  nachweisbar;  man 
glaubt  gewöhnlich,  er  finde  sich  zuerst  bei  Simonides  Epigr.  6 
A^Oy]g  öonot:  aber  dies  Epigramm  gehört  keinem  Dichter  der  classi- 
fclicn  Zeit  an,  sondern,  wie  ich  in  meiner  Aus?nho  der  Lyriker  bereits 
bemerkt  fiafio,  vielleicht  dem  l  eonidas.  Einem  neuern  Dichter  ge- 
boren auch  gewis  die  Verse  bei  l'lularoh  de  consol.  15  (über  die  ich 
P.  L.  G.  S.  1076  gesprociien  liahe)  an,  wo  ebenfalls  Aa^aq  öofLOt  vor- 
kommen :  und  so  ist  Aristophanes  der  üUeslo  Zeuge,  der  Arj^g  mdiov 
in  der  UnlerweU  erwähnt  (Frö.  186)«  dann  rialon  Kep.  X  631:  dort  wan- 

152)  Die  Griechen  selbst  pflegten  auf  eiue  mehr  äaazerliohe  Weise 
aplter  die  Windangea  de«  Flnsslaufea  mit  einer  SeUenge  eu  ver^Ieichea, 
ao  Heaiod  Fr.  201  vom  Kephinsos:  xa/  zi  St*  'Egiof^f^ov  slliyiitvos  tlot 

difamtov  Mq.  Umgekehrt  sfvgt  Aratos  Tom  Sternbild  des  Draehon  V.  45 
otf]  notauoLO  d:iOQQü3^  liktitai  (ifya  d'ovfia  ^gartwv.  Üaher  Hiicb 
titrabo  X  458:  Sganavu  ioixÖTcx  tov  '^x'X^oy  Uye94hu  diit  %6  fi^nog 
«al  fi)9  ewoliofiyvtt.  VgL  Pleton  Pbaed.  112*.  53)  Ebendaber  heiaat 
auch  die  Oertlichkeit  am  Isineno.«;.  wo  der  Sage  nach  Zeus  geboren 
ward,  nicht  tmr  Jiog  ytivcii  (Schul.  U.  ^  1),  aondena  aneb  ^MiM^Wf 
vqecH  (XxeUes  sa  Ljrkophjron  ii^). 
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Mm  die lleelett  der  Abgetehfedeneii  Iber  iiwA^^niiiihf  und  trMÜ 
ens  den  Fleete  itfftilij;,  der  deen  ivoh  tijg  ^f^iris  mna^g  geoami 
wird.  0Dd  so  ÜDdee  wir  bei  den  Splieree  fest  regelmisiig:  den  Le  the- 
strom  in  der  Uoterwelt  erwibnt,  obwol  Aoedrfielie  wie  bei  Ovid 
Triet.  lY  1  ^  47  soporiferae  pocula  JLelhes  ebenso  gut  und  Tielleicbt 
besser  sur  Vorstellung  einer  Quelle  passen.  Die  Vorstellung  von  den 
Quell  und  Fluss  Letbe  ist  sicher  eine  alte  volktmistige:  jener  Brunneig 
ist  nichts  anderes  als  der  Götterqoell :  wer  ans  demselben  trinkt,  ver^ 
giszt  alles  Leid,  und  die  Geister  der  Abgeschiedenen,  wenn  sie  in  das 
Reich  der  GödtT  eingehen,  werden  eben  dieses  Genusses  thcilhaflig: 
als  dann  die  Vorstellung  von  dem  unterirdischen  Tndfenreiclte  aurUam, 
wird  die  Leihe  naliirlirh  dorthin  verlegt.  Man  dort  nicht  etwa ,  weil 
uns  ältere  Zeugnisse  fulilcn,  diese  Vorstellung  als  syuit  entstanden 
anseilen:  auch  bei  Plalun  iai  nicht  zu  verkennen.  Mie  die  ein7.eliicn 
Züge  alter  Sago  entlehnt  sind;  i.  B.  wenn  kein  Gctcisz  das  Wasser 
des  Flusses  der  Lethe  verträgt,  sondern  aUbald  berstet,  so  geht  ganz 
dieselbe  Sagre  viui  der  arkadischen  Styx.  Und  wenn  bei  dem  Todlen- 
orakel  des  Truphoiiio:^  in  Boeotieti  die  beiden  Quellen  des  Baches 
Herkyna  Arj^ij  und  Mt  ii'n^  heiszen  (Paus.  IX  3Q.  8.  Plin.  N.  H.  XXXI 
16),  so  ist  dies  ofTenbur  nur  der  vVusi  hauung  von  der  Unterwelt  nach- 
gebildet. '^*)  Auf  diese  Qacllcu  bei  Lebadeia  bezieht  Göllling  (ges. 
Abh.  I  S.  107)  eine  auf  einer  feinen  Goldplatte  eingegrabene  Inschrift, 
die  er  für  einen  Delphischen  Orakelspruoh  erkUrt;  eber  diese  obwol 
scharfsinnige  Vermainng,  dasz  des  Delpbisohe  Orekel  eioeo  Hfllfe 
>»ee1ieBden  Krenken  an  Trophoeios  Terwiesen  bebe,  ist  an  tlebeehon 
'  wenig  wehrseheittlteh  and  wird  dnrcb  nnbefengene  Betreehtang  der 
Verae  entsobi^den  widerlegt.  Die  Verse  sind  besendert  eneli  derasi 
?oi  Interesse,  weil  hier  Lethe  gans  deotlieb  als  Quell  beseiehnet  wird: 
9VQriO£tg  d*  Itf/doo  dofasBv  in^  «(Mtsfor 

javTijg  zijg  x^yijp  (M/jöl  ^i6ov  i^iJceXaaeiag, 

^nfXifiv  vdoff  n^OQiov  *  qwXaxsg      htbtQOö^iv  iadtv. 
Kothwendig  nase  die  erste  Qaelle  mit  ihrem  Namen  bezeichnet  wer« 
den:  ich  habe  daher  Ai^^rjv  ergänzt,  wibrend  Frens  iU^yi^v,  Göttling 
K^vijy  sobrieb.  Mir  scheinen  die  Verse  ans  einem  mystischen  Epos, 
ane  einer  ''AiSw  ntnapatugy  wie  sie  Prodikoe  von  Samot  nnter  Orpheoe 


15-1)  Ob  der  Flnsznamc  ."ir^OrfTn;,  den  wir  nicht  nnr  in  Kloinnsien 
bei  Magnesia,  souderu  auch  in  Kreta  bei  Gortja  finden  (darauf  gebt 
das  Ari9aCov  nsdtov  bei  Theognis  V.  1216,  ein  Fragment  wetebes 
wnbrscbeinlieh  tau  den  Elegien  des  Thatetes  von  Gortyn  herrührt), 
eo  wie  der  von  den  Hellenen  Äli^g  noti£^6g  benannte  Flusz  in  Spnnien 
mit  dem  rnterweltsstrome  7-usamnienhnngcn  oder  einem  andern  l'jiistande 
diesen  Namen  verdnnken,  wago  ich  nicht  »u  entscheldeu;  wa»  die  Alten 
»elbst  über  die  Eut^tehang  jenes  Namens  Aij^rig  noxafi6$  eraUhlen,  Ist 
eine  sehlvefat  erfanden«  Anekdote;  as  ist  wol  denkbar  daas  derselbe 
wegen  irgend  einer  Aebnlichkeit  mit  dem  mythisohen  Vntarweltsflnsse  eo 
benannt  ward.  ^ 
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Naneo  rerfml  betle«  berseruhren :  wer  die  Wnader  and  Geheimnisse 
der  Unterwelt  schauen  will,  wird  gewarnt  vor  dem  Lethequelt,  wie  ja 
eeeh  Er  bei  Platon  nicht  aus  dem  Ameles  trinkt,  und  Lucian  de*luctu  5 
bemerkt,  Protesilaos  und  Tbeseus  hätten  offenbar  nicht  dnn  Lethaeische 
Wasser  gekostet,  denn  nie  hfitten  sie  sonst  das  was  sie  in  der  Unter- 
welt geschaut  erzählen  können.  Der  Qaell  der  Mvi^^y]  (Mmjftocvprjj 
bertiht  wol  auf  einer  Dichiiin^  Spaterer  und  mag  eben  aum  Zweck 
solcher  Todtenbeschwöning^  erfunden  soin. 

So  hiesz  also  jener  blusz  der  den  Göttergarteii  der  Hesperidon 
bewassert  Aadcov  ( Arjx^rof)^  weil  er  aus  dem  Quell  (Ai^d^])  entsprnioff, 
der  den  köstlichen  Göttertrank  enlhäU,  der  alle  Erinnerung^  des  Leides 
tilgt'"),  und  so  Terlegt  denn  Enripides^),  nicht  etwa  wilikurluh  die 
Sago  umgestaltend,  sondern  der  allen  Ueberlieferung  trealich  lolgend, 
hieher  zd  den  Uesperidcn  die  Quellen  der  Ambrosia. 

Auch  noch  unter  anderen  Namen  begegnet  uns  der  himmlische 
Strom,  was  ich  hier  nur  kurz  nndeulen  will;  so  gehört  hieher  vor 
allen  der  HQidaiug:  ich  fulne  tuir  die  Verse  des  Nonnos  II  326  an, 
WO  Typhoeus,  der  alle  Hechte  der  Olympischen  Götter  fttr  sich  in 
Anspruch  nimmt,  drohend  ausruft:  nal  ii  xqiog  ioti  loezgav^  K<yvöofiai 
iangoiifwg  h  vüum  ^HQidavoio ,  und  so  erscbeint  der  Eridanna  bei 
Virgilina  Aen.  VI  669  anch  ala  Strom  der  Unterwelt,  waa  niebt  etwa 
nta  Pietion  daa  rMaeben  Dicbtera  in  betrncbteo  iat,  aondem  f  ewia  aof 
iltarar  griechiaeber  Ueberliefemng  beruht.  **)  Dnnn  der  £  17  9)  ^  d  er  o  ^ , 
d.  b.  der  Garten  final,  dar  nna  in  den  veracbiedenaten  Thailen 


155)  Dasz  der  Göttertr-iuk  diese  Wirkinirr  riHsül)t,  davon  hat  sich 
v>oi  auch  noch  eine  Eriunerung  in  dem  Zaubernattcl  erhalten,  daa 
Helene,  Zeus  Tochter,  Od.  221  in  den  Wein  mischt,  vfjTciP^ig  %* 
lov  rr-,  '/MX(öv  tniXij9o¥  andptmv,  weichet  freilich  nach  jener  ErsHbliuig 
Helena  im  Wunderlande  Ae^jypteii  kennen  gelernt  hat.  Die  Alten  ,  die 
diese  Stelle  viel  beschäftigt  hat,  verstanden  gewöhnlich  ein  Kraut  dar- 
unter, was  jedoch  mit  dem  liegrüTe  des  Göttertrankes  wol  vereinbar 
iit.  Ueber  dieaea  Kreut ,  iHviov  genaont,  aber  noch  pmttt^üt,  welebea 
man  zum  Würzen  der  Weine  brauchte,  s.  PliniaiN.  H.  XIV  108.  Dioskor. 
V  tJ6,  und  über  den  Znsnmnicnhnnjr  mit  d  in  vrjrcFv^fg  Plin.  XXI  159. 

56)  Arich  Tlubrios  erwilhnt  in  einer  lsabel  (72 ,  5)  im  Reiche  der 
Götter  eine»  Quelles,  der  vom  steilen  un;&ugiinglieheu  Febeu  rinnt,  dem 
er  warmes,  lauteres  Wasser,  0$giv6p  (vielleiebt  ist  ^t^fiip  *n  lesen) 
%al  dtuvyc's  zuschreibt.  57)  Remerkeoswerth  iat  auch,  waa 
Serviiig  zn  VI  Ü(»:i  erzählt:  Tantalus  hac  lege  apud  inferon  dicitttr  e»9§ 
damnalus  ^  ul  in  Eridano  inferofum  nec  umlis  prncsenlibuit  nec  virinii 

eius  poiuarüs  perfrualur.  Denn  die  Strafe  des  Tautalos  io  der  Unter- 
welt Ist  aiebts  andeies  als  das  Gegenbild  seines  früheren  Olfickea* 
Tantaloi,  der  Vertraute  der  Götter,  der  mit  ihnen  Ambrosia  und  Nektar 
genoss  und  so  der  Unsterblichkeit  tlicilhafti^r  ward,  aber  das  Vortraacn 
achmilhlich  täuschte,  indem  er  äterblicheu  der  Götter  Nahrung  znwen* 
den  wollte,  mu&z  nun  büszcn  so  wie  er  gefrevelt:  noch  hängen  über 
ihm  wie  früher  im  Qdttergarlea  die  goldenen  Früchte,  noeb  ist  er  mitten 
im  hlmmliseben  See;  aber  dor  Genuas  ist  ihm  ewig  versagt  und  die 
Erinnerung  an  die  verf fherzl»  S  liirkf^it  wird  ihm  sur  bittersten  Qual« 
Öo  ist  jetzt  auch  der  aiouvoUe  Uedaake  dieses  alten  Mythus  klar* 

.  1J..1.     by  Gc 


421 


Cirieclipniantl?  bcgrcgnot,  ist  nicbU  anderes  als  der  Himmclsslrom  ,  der 
den  0^r((!i  der  Gütler  hcwissert,  der  dann  wie  gewuhiilicli  auf  die 
Erde  verk^^rt  wnrd.  Aber  nicht  nar  der  Boden  Grierheiilimds  ward 
zum  Schauplatz  (kr  i?  )tllichen  Geschichte,  indem  imu  xalillose  Mythen 
und  mythische  Naattju  localisicrtc,  sondern  auch  Her  gestirnte  flimmel 
ist  ein  Abbild  der  bellooischen  Mylhenwell ,  was  man  freilich  meist 
ebenso  wcmjr  wie  die  Geographie  beachtet  hat.  Und  so  wird  deun 
das  Sternbild  Himmelsstromes  buld  üU  E  r  i  (i  u  n  o  s,  bald  als  0  k ea- 
nos  oder  Neiloa  bez.culinol.  Ich  wcisz  wol  dmt  es  gegen  den  Lnilon 
Ton  ist^  seitdem  Müllers  Proiegomena  geschrieben  sind,  sich  aut  aäiro> 
nomtsche  Mythen  za  berufen;  allein  die  Skepsis  ist  hier  auf  die  äuszerste 
Spitze  getrieben,  und  MoN^r  selbst  würde  gewit  bei  weiteren  For^ 
schoogen  jeM«  Vonirleil  Mtsagt  babeo. 

XII 

Olympos.  Erdnabel. 

Dasz  der  0 1  y  m  p  0  s  später  als  Wobnsits  der  Götter  galt,  ist  ledig- 
lich auf  den  Einflusz  der  alten  pierischen  Süngerschnle  zurückzuführen, 
wenngleich  jenes  Gebirg  wegen  seiner  bedeutenden  Höhe  «nrl  der 
grosxartiüen  Srhunheit  seiner  Formen  dieser  Ausxeichnfing  wol  würdig 
war;  auch  mag  der  Ülympos  srif  der  ältesten  Zeit  für  die  Umwohnen- 
den eine  gewisse  HeiligktMt  ^^iluht  haben,  obwol  es  auilallend  ist, 
w  ie  dieser  Hers*  trotzdem  für  dm  religiösen  Ciillus  auch  spiiter  so  gut 
wie  g.ir  keine  Bedeutung  hat.  Der  Name  selbst  ist  gcw  is  ebenfalls 
eiü  mytliischer»  der  erst  auf  diesen  Berg  übcrlrns'en  ward,  seitdem  er 
als  Schauplatz  der  göttlichen  Geschichte  erschien.  Mit  Sicherheit 
kann  man  den  Nüiaen  nicht  erklaren;  es  lassen  sich  verschiedene  Ab- 
leitungen, die  gleich  wahrscheinlich  und  jjleich  passend  sind,  begrün- 
den; ja  es  fragt  sich,  ob  diese  Benennung  den  Griechen  ci^^enlhümlicii 
angchiul:  mo  scheint  vielmehr  aus  der  Fremde  zu  stammen,  trefTcn 
wir  doch  diesen  Namen  vorzugsweise  in  V'orderasien  an,  als  Berg- 
MBieo  in  Mysicn,  Kilikien,  Lykien  nnd  auf  der  Insel  Kypros,  aU  Stadt- 
MMi  M  Ly^kien.  Hieber  gehört  taeh  der  liochgefeiertt  Nraie 
Fl^teMpi«lert  Olympof  !•  Pbrygien ;  eb«p  dttroh  jene  pieriMhes  Dieb- 
Ur  auig  der  Neoie  «lirst  ia  Grieoliealiuid  aeHgekMiBiea  sefai  nid  all* 
■iblidi  alle  aoderM  fieaeoaungen  des  fiöllerbergef  Terdrlnfl  Iwbea: 
iai  deeb  aaeli  der  KaaewiaaM,  der  gleicUiilla  dieaer  Siageraelinte  a»* 
febdrt,  dem  grieebiaebea  Spraebaebals  trend,  «ad  wie  ieb  aeboa  aa 
eiaeai  aadera  Orte  bemerkt  bebe,  eae  dem  Lydfaebea  (wo  $tmSg  oder 
futv  die  Qaelle^  daa  Waeaer  bedealet)  aa  erfclirea.  Aber  der  tbeaaa- 
Uaebe  Olympoa  iat  aiebt  der  eioaig«  aaf  frieohiaehem  Boden:  ela 
Olympos  aad  Oaaa  Jladet  sieb  aiebt  aar  ia  Elia  ^  aoadera  eia  Olymjpoe 


158)  Strabo  VIII  M.  Worauf  die  Erwähnung  eines  Olyropoa  nnd 
Os<?R  in  Lakonien  im  Pnmongehirge  hei  Curtin»  Pelop.  II  B.  207  a.  217 
sich  gr&ndet,  weiaz  ich  niobi;  ieb  kenne  den  lakoniseben  Olympos  mir 
«u  Polybioa  II  05. 
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auch  Iii  Lälioniea;  aber  vor  allem  führt  das  arkadische  jGlebirg  Lykaion, 
auch  sonst  Uga  Kogvcpä  \4QY.d6üiv  goheiszen,  diesen  heiligen  Namen  ^^*}, 
und  zwar  nicht  mit  Unrecht,  wenn  man  sich  die  Mtturi4>iier  Gegend 
▼ergegeiirirtigt,  wie  sie  Curliiit  P*k>^.  I S.  399 1  eebUd«rl:  mI- 
•Mi  k  dto  Wolkwi  nlModoa  woA  Wolktn  swMMMea  Haupte,  mit 
■MMB  Obmll  wirtbareot  *H  BpeiiMieliMi  toA  lAlirMdM  POuim» 
Medttw  Abblüigen,  nit  dea  uhlloteii  QiiellM,  weloli«  uch  «Um 
SttlMi  ■•ioMB  miobtigM  Ftsst  entotr^nei,  war  er  dis  iMiiralMUi  Bili 
«iMralörlmrer  sad  fedeibliebar  Nataritraft.'  Blaa  Maage  HailicthOMr 
mad  altahrwftrdig«  BriaaenafM  atahea  nit  diaaan  Mirg  ia  Var- 
biadaaf ;  ward  doali  aben  diesor  Barg  ab  dla  fiebarlaatlUta  daa  Zeaa 
liatraehleC«  wo  iha  dia  QeaUafa^pIwtt  d^  fiargaa  aafanogaa.  Dolor 
daa  Qocilen  die  am  Abbaaga  daa  Berga»  aalapriagea  Uagl  Ayvti  wie 
aa  aebeial  dem  Gipfel  am  nachstoa*');  dieser  Quell  mit  seinem  reine«« 
reichaa  Waaaer  iat  aichU  aaderaa  a)a  das  irdische  Abbild  des  binam- 
lischen  Urquells:  wenn  laag  anhaltende  Dürre  herschte,  stieg  der 
Priester  des  Lykaeisobea  Zeoa  hinauf  und  berdhrte,  nachdem  er  ge- 
opfert und  ein  Gebet  gesprochen  hatte,  leise  mit  einem  Eichenzweige 
die  Oberfläche  des  Wassers;  dann  steigt  ans  dem  Quell  ein  leichter 
Dampf  auf,  anmählich  vordichlet  sich  der  Nebol.  der  Gipfel  des  Berges 
hüllt  sich  '\\\  Wolken  niid  der  crselintr  l'cLi  n  l  i  Irisclit  die  Erde.  An- 
dern licfcr  liei^ende  OiicIIen  mochten  der  IIjiüu)  jrnen  VorznjT  ^treitli; 
innilien:  sn  wiinl  der  Brunnen  Thcisoa  von  den  nüchsten  Umwoiinern 
am  höchsten  ij(  l^illen;  so  Iciszt  Kailimarlios  (II.  auf  Zeus  15  ff.}  Khoa 
den  neugeborenen  Zeus  in  der  Neda  httden,  welchen  Ouell  Gaea  auf 
Bitten  der  Khea,  dn  olles  ringsumher  wasserlos  war,  mit  einem  Schlage 
ihres  Scepter«^  aus  der  Erde  hervorbrechen  lüszf.*')  Und  so  erscheinen 
in  der  gewöhnlichen  Sago  die  drei  ^'yn)phen  Hagno,  Neda,  Tbeisoa 
als  Pflegerinnen  des  Gottes. 

Merkwfirdiif  ist,  das/,  jene  Anschauung  der  Urzeit,  wonach  der 
heilige  (jüüei  berg,  auf  dem  der  Ursprung  aller  Gow  asser  auf  Erden 
ist,  als  der  Nabel  der  Gewässer  erscheint,  uns  weder  bei  dem 
Lykaeon  noch  bei  einem  andern  heiligen  Berge  begegnet;  indes  auch 
sie  ist  nioht  spurlos  untergegangen,  sondern  tritt  uns  mehr  oder  minder 
Tardaakalt  ia  aadarem  ZasamaieDhaage  entgegea:  ao  la  Erata,  waa 

fileiehlilla  aalt  alter  ZeK  ab  fiabarlfititte  det  Keoi  galt,  wo  daa 
pifuUiov  mihv  deshalb  io  beaaant  wnrdei  weil  dort  der  aeagebocaae 
Qott  daa  Nabel  rerlor;  daaa  ror  allea  Att^'OiifpaUq  in  Oaipbl:  aad 


159)  S.  Pans.  VIII  38,  2.  Curtin«  Polop.  I  S.  338.  60)  Pansanias 
VIII  S8,  3  vergleicht  sie  mit  dem  iüter:  ^  naxa  ta  avxä  mnuf^m 

a  £ga  9iQ09g.      ftl)  Daher  erklHrt  KaUimaehoi  Sit  Neda  für  den  Sita» 
jenes  Gebirges:  ngscßwocTj]  Nvft<pi(0Vf  at  fiiv  töte  fiatoiaavm» 
So  schrieb  Ka1Hmnfho>j  in  der  einen  Bearbeitung,  in  der  andern  ttqw- 
tüft^  yivswpt.  Jjtvya  %t  ^Uvqijw  tcj  es  war  dtea  wol  die  altere 

Feseang,  die  dar  ronleM^e  DIahler  daa»  att  der  aadem  ninte  ae- 
apmabmllea  Tertaosobte. 
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dasz.  IrolÄ  der  Eniarhjntj  tU-s  spätem  Mylhus  dns  Bewiistsein  der  ei- 
gentlichen Bedeutung  jeues  nlierlliümlichen  Bildes  ni(  hl  völlig  verdun- 
kelt wRf,  beweist  das  Dichlerworl  OfixpaXog  alyog,  das  uns  Hesychios 
erhalten  bat.  **^'')  Doch  dies  weiter  zu  verfolgen  ist  hier  nicht  der  Ort. 

Jene  Anschauung^,  dasz  der  (hessalische  Olympos  der  Göttersitz 
sei,  konnte  sich  nicht  belinupten ,  soadern  wie  die  Entwicklung:  des 
religiösen  Bewnstseins.  nüuiifUiii  sie  vielfnch  verschlungene  Piiatlü  zu- 
Tückgolegl  hat,  ofUiiais  zu  den  ersten  Anfüllen  zurückkehrt,  so  auch 
hier:  der  Himmel,  das  lichte,  reine  Gebiet  dt^s  Aelhers,  nicht  mehr  oia 
Berg,  weder  jener  mythische  im  fernen  Osten  oder  Westen,  noch  auch 
ain  irditdier  wie  der  thessalisehe  Olympos,  wird  allgemein  als  das 
Reich  der  GOUer  angesehei^  oar  den  meD  bSufig  den  Sprachgebrauch 
der  illeireB  0lohter  wilhrend  den  Aether  Olympos  neeel.'*) 

Wenn  so  die  VoreleliuDg  vod  den  Wohneitae  der  Gfttler  nehr- 
AieheB  Wmdel  erfehren  het,  •o.nesle  diee  eoeb  tof  die  Mythen  eelbst 
wie  eof  det  religiöse  Bewneleein  fiberhanpl  weaentliohea  BioHaas  ana» 
flben;  ao  hingt  damit  wahraobeialieh  aoeli  der  Unleraohied  swiacben 
Beobia  und  Liaka  aoaamnea :  daas  ia  der  AnschainiBg  der  Helleae« 
eiae  Veriaderoog  vor  aieh  gegaogea  iat»  habe  ieh  bereita  ia  doD  Thaaan 
(Philologna  XIV  S.  163)  heaierkl:  gewöbotieb  gilt,  wie  hekanat,  bai 
den  Griechen  die  rechte  Seite  fär  die  glückliche,  die  linke  für  die 
■agIaeUiehe;  aber  schon  die  AusdrQoke  fflr  links  aQKSzsQog  (von 
S^fiatag  abaaleUea)  and  «vcawfio^  (waa  aian  nicht  ala  Eaphemiamaa 

162)  Wie  auf  dem  (Vipfel  des  Lykaeon  zwoi  Adler  auf  Säulen  stan- 
den, ebenso  in  Delphi  neben  dem  heiligen  Steine.  (53)  Diese  Umg^e- 
staltung  mnss  früh  eingetreten  sein ,  wenn  der  kyklischc  Dichter  Eume- 
loa  in  der  Titanomaolüe  die  Sternbilder  ü^fucw  X)Xv^itov  twaat:  die 
gewöhnliche  Lesart  ist  a^iffiff^o^  'OIvfkTtov,  die  Weicker  ep.  Cjclns  II 
S.  410  ff,  in  Schatz  nimmt.  Anders  verhält  es  »ich  mit  den  älteren  Diüh> 
tern,  Homer  und  Hesiod:  auch  hier  zeigt  sich  zuweilen  unzweifelhaftes 
Sohwanken  im  Sprachgebraneh:  namentlich  wo  alte  theogonlsche  Mythen 
berührt  werden,  wo  als  der  Schauplatz  ursprünglich  der  Himmel  be- 
trachtet wurde,  so  11.  f)  12  ff.,  wo  die  Vorstellunj^en  des  Himmels  und 
des  Olympos  dnrch  einander  gehen,  rihnlirh  11.  O  20  ff.:  beide  Stellen 
gehören  nicht  der  alten  llias  an,  sind  aber  waiirscheinlich  von  einem  und 
Semsdben  Dichter  verfasit.  Dran  die  Stelle  der  Odyssee  X  die 
nnseren  Erklärern  so  Tiel  Schw Irrigkeiten  bereitet  hat,  während  doeh 
alles  höchst  einfach  ist:  die  alte  S&^o  läszt  die  Aloiden  den  Himmel 
fitUrire?! ,  und  zu  diesem  Zwecke  türmou  sie  Ossa  und  rclion  auf  deu 
OlyinpoH  auf,  tv*  oiiffavos  äfißaxos  fiij:  der  Dichter  hat  einfach  und 
teen  die  Sage  eraKUt,  aber  wenn  er  dabei  sieh  deirfiblicben  Formel 
bedient,  die  Riesen  hütten  die  Götter  im  Olympos  (ad^dvatoi  iv  'OXvfin^) 
bedroht.  Ko  ist  dies  nngcschickt  crzILliIt;  indessen  derplrichen  Verst*oa»e 
*  begepnen  auch  bedeutenden  Di<)iteru;  dabei  fragt  sich  fi  oilich,  wie  alt 
gerade  dieser  Theil  ('er  Nsuvia  ist.  Bei  Hesiod  herscht  cmu  beständiges 
Sebwanken:  bald  gebranehl  er  der  iQiem  Anaefaanang  gemäss  den  Atii- 
druck  Otfc^nrdg,  wie  V.  126  Paioc  iyfivm9  OvQavov  (XCteQOtvxa  ,  . 
S<Pq'  ffij  ucry.r'nfüOi  t^f 'fc  tdog  dacpaXhg  rt^f/,  oder  V.  820  avrao  tirfl 
Titilvag  un  Ovquvov  i^sluas  Ztvg,  bald  nennt  er  den  Olympos  nach 
HoroeriBcber  Weise.  Aber  gerade  bei  diesem  Gedichte  kann  solche  In> 
eeDieqaau  am  wenigateik  befremden« 
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fiifM  darf)  tevelMii,  4ms  gtnda  .ooigekehri  DriprOiiglich  diese 
BIdilung  als  gftaslig  galt.  Ooob  diea«  Mhurkrige  UslarMiclMVf  liwt 
•ioh  hier  slobt  n  dw  Kam  Mcen ,  £WmI  4i  «Mfc  MidaiM,  vi»  4mi 
AoUge  der  Tempel,  dwfiiobUng  dflt  Grdb«r  «tir»  daait  ■■wimnliiigl 

Halle,  Theodor  Bergk^ 


VI. 

Die  neuere  Litteraiur  des  Caesai  . 
'~"^^~~~*'  • 

BereiCi  »ad  euig«.  Mr*  vwIomw«  tall  der  «rdthilil»,  «Itoe 
MneUeode  Slron,  dar  aieJi  naikrera  f^aaaaaiaa  hladtrali  de«  lapga 
ImbqIi,  ja  urOate  daliegendeo  Caesar  lawaadUi  aaai  fililistaade  fekoa- 
Maa  aa  aeia  aalMiot,  und  es  dürfte  jeUt  ao  der  Seit  sein,  sich  einmal 
ümzuschauen  nach  den  FrOabtaa  walebe  dieses  so  eifrig  und  sorgfuHig 
beackerte  Feld  unterdessen  gelrafaa.  Wenn  daher  Kef.,  einer  Auf- 
farderung  der  geehrte  Uedaction  dieser  Mlaabrifi  folgend,  die  hier- 
lier  gehörigeo  liUmrsschen  Erscheinungen  aas  den  let&len  Jalirea 
einer  Besprechang  unlersieht,  so  darf  er  hoffen  daas  aaia  UaUraellMaw 
im  ilak  aallMi  aeiae  Aaebtlerilfaag  iadea  watda. 

1)  Commentai  n  de  bellis  C.  lulii  Caesaris.  rccensjtfl  et  illmtnu  it 
Car.  Em,  Christ.  Schneider^  liLL  ant.  prof,  VraUal. 
pars- II  C.  lulii  Caesaris  commetitariorum  de  hello  Gallico 
Ubnim  V  VI  Vit  cmtimmM.  Halia  e  libfaria  orpimaolrapliai. 
HDCCGXLIX— HDCCCLV.  VUI  s.  654  9.  «r-  8. 

Der  erste  Theil  dieses  Werkes,  die  ersten  vier  Bücher  de  hello 
GaUico  enthaltend,  erschien  im  Jahre  ]840  und  isl  bereits  in  diesen 
Jahrbüchern  1844  Bd.  XUI  S.  8~S4  aaafQbrUch  beaproaben;  es  bleibt 
dahar  aar  eiae  BaaKeilang  daa  awellea  Tbaila  abrig«  aad  aaab  diaae 
wird  an  ao  kOrsar  aaafailaa  kftaaaaf  Jaaoafabrliciiar  and  graadttabar 
dia  Raaeaaioa  daa  erataa  Heils  gewaaaa  iai«  aaanal  da  dia  Aaaiablaa 
tttd  Graadaltia  Scbneidera  aaeb  bei  dar  Herausgabe  dieaea  Thailaa 
darehaaa  dieaelbea  gebliabea  aiad,  w!a  ar  aelbal  ia  dar  Vorrade  na- 
BMDtliab  ia  Rdekaiobt  aaf  dia  Toa  lüpparday  aiebt  aiit  Uaraobt  a^ga- 
loabCaaa  flypotbeae,  daai  dia  CoMaatariea  Caaaara  aar  aiaa  Ueber- 
arbaiteag  aaiaer  wibraad  der  Kriagajabra  iHcidargaaebrlabaaea  ^a- 
meriden  aeieo ,  anadraeklicb  erklirt.  Dazu  kommt  oocb  data  in  kriti- 
aabar  Hinaicbt  dieae  Aaagabe  acboa  im  Fbiiologaa  XIII  S.  3ö8  .ff.  eiaar 
«iagabaaden  Bearleilaag  im  Varglaioh  mil  dar  Jlippardayaabaa  aatar- 
aogan  worden  ist. 

Unter  dieeen  Umstinden  hat  Aef.  geglanbt  sich  auf  die  Bespra^ 
ebaag  des  einzelaea  beschränken  an  mOssen  und  wühlt  data  daa  aia- 
baata  Bacb,  da  ar  äcboa  bei  eiaar  aadam  Galcfanbeil  (ia  gwai  Fro« 
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framM  4w  Ii«lir  OMMteiiMM«  M  J8M    i»)  Ib« 
gültoft  M»      erstell  seoh«  Bachers  sich  ausgesprochen  ktt« 

1,  1  sagt  S.:  ^proficisctiur  h.  I.  ooDtinoalioiiem  •iKaificet  itioeri»' 
(ähoBeh  «rkMH  er  4it  Wort  «leh  III  l,  l)  md  zieht  sogir  die  Schiuss- 
faiferiog  dereos,  dasz  GMsar  auf  Minar  Reise  Halt  gemacht  habM 
iiBd  wieder  oingekehrt  sein  würde,  wenn  dte  Bulie  Galliens  wim  ge* 
stört  worden.  Aber  abgesehen  davon  dasz  proßcisci  *  abreisen,  auf- 
brechen' die  ihm  hier  beigelegte  Bedeatung  nicht  haben  kann,  hat  3. 
wol  übersehen  dasz  C.  hier  einfach  den  ScMnsz  des  vorigen  Bnchs 
mutatis  mutandis  wieder  rmtiHntirtt,  um  de  n  Fod^n  (^er  Erzählung  daran 
wieder  anzuknüpfen*,  wie  er  das  öfter,  /  B.  II  1  u.  Hl  J  in  Hhnlicher 
Weise  thul,  und  proßciscitur  also  hier  gerade  so  wie  om  Ende  des 
▼origi?n  Baclii»  zu  fassen  i«Jt.  —  Ebd.  (fe  $enatusque  corisuito  ceriior 
f^tiis:  hier  hält  S.  gev^is  inU  iiecht  g€::cn  Nipperdey  die  Praep.  de 
fest  und  weist  die  durch  die  Auslassung  (iirsulben  notliwtridig  gewor- 
dene F.rklurung  dieser  Steile  mit  triftigen  Gründen  als  eine  gezwun- 
gene zurtlek.  Aber  wenn  er  in  der  von  C.  veran«lalleten  Aushi  hung 
eine  'significalio  voluntatis  er^ra  senatum  Caesaiiü'  findet^  so  irrt  er 
ohne  Zweifel.  So  ein  gühor^samcr  Diener  des  Senates  war  schou 
lange  nicht  mehr,  dasz  er  selbst  einer  ihn  gar  nicht  bcirulfeiiden  Ordre 
desselbM  eo  ohne  weiteres  Folge  geleistet  bitte.  Für  den  Senai  tiud 
FMiipejns  wnk  m  die  Trnpjpnn  wiMMi  akli^  sondern  er  tbat  es,  um 
M  Ami  iWftfltiilBliiwi  Uvr^Mi  «if  tU»  Vilto  gtf Oatet  zn  isein  und  — 
wmm  M ^iM»  NtbMi«Miita  taM  $Am  wiU--*da»il  alclii  Pm- 
pejM  Umi  wMer  dsw  iktXMkm  IHfüt  MfMci  wie  w  ihm  auk  VI  i 
uAm  «bwa  gnlniiltt  bitto,  wä  diu  jmgo  Mmmfcnft  ti«li  ukm^im 
iMM  Btdirtl  «an  die  Im«bt«iiImm«  die  dian  taMt  laben  kiente 
«M  ie  dea  erwifartaa  FeU  apiler  witklieb  balte,  jade«  C.  dadardi 
wm  airei  Ugiaaea  ga|»rellt  werde,  aa  Uagl  dinaer  aadaake  attavdiNP 
aieadiib  aaba.  -—1,9  fwod  rif  poscara  esidatelar**  all  Raahl  weial  8. 
die  BfUiraag  toa  Baaa:  Maa  lataraiae  tob  Galliai*  aad  Tea  OaUat : 
*aialaa  nrhsMia  e|  diiaaaaioaaa*  aartak.  Ea  fragt  aiab  aber  aabr,  ob 
#e  rea  Uua  fagabeee:  'ea  qaae  a  Bngenlibns  agebatur,  ul  rabalta- 
ralar'9  aa  den  aie  alao  hinzugesetzt  bitten  waa  ia  Ihrea  Kram  pasala, 
richtiger  ist,  oder  ob  es  nicht  fiabaabr  beiszen  soll:  waa  die  Lage 
der  Dinge  als  nolbwaadige  Folge  daVin  erscheinaa  liesz,  was  ihnen 
nothwenJig  daraus  zu  folgen,  sich  von  selbst  zn  verstehen  schien, 
neMÜch  dasz  C.  kein  mflszigcr  Zuschauer  dieser  Bewegungen  bleiben 
werde,  eine  Erwartung  in  der  sie  sicli  schwerlich  würden  getinscht 
hoben,  wäre  nicht  diesmal  iiucii  der  Slnrm  ^:^\n^  unerwartet  beschwo- 
ren worden.  —  1,7  sine  praesuiio:  nach  S.  denken  sich  die;  Gallier 
dasz,  wenn  sie  die  Sache  geheim  hielten,  C.  ohne  Bedeckunir  reisen 
werde,  N\  as  »  nre  eher  dnvon  diu  Folge?  \>i\S7.  sie  hofTcn  durlttTi  ihn 
aufzuljebeii ,  nicht,  wie  eö  hier  heiszt.  ilin  v  om  Heere  abziisi  Iincid» u.  ^ 
Ihre  Meinung  ist  daher  eine  gan?.  andere,  [leinliuh  die;  hielten  sie  die 
Sache  nur  geheim,  bis  der  Aufstand  gehörig  organisiert  und  allt)  rti!>se 
ead  \N  cgo  besetzt  wären,  so  w  ürde  C.  von  seinem  Beere  abgeaehnittaB 
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seil  und  dann  würden  die  Logionßii  ohne  ihn  nichts  su  MtemliM  Wt» 
gen,  er  selbst  aber  keine  hinreichende  Bedeckung  iMbes,  wm  floh,  was 
er  nicht  mit  ein  paar  hundert  oder  tausend  Mann ,  sondern  nur  an  der 
Spitze  seiner  Legionen  thun  konnte,  durch  so  sahireiche  FeiDde  4iireli» 
zuschlagen.  Eben  so  sieht  auch  C.  seinerseile  die  Sache  an,  weM  ef 
6|  3  eegt:  magna  difficultate  afficiebatur  ^  qua  ratione  ad  eserciium 
pervenire  poBset.  nam  si  legiones  m  protinciamarcesserel,  $e  abseni4 
in  ilinere  proelio  dimicaturas  itilellfgehat ;  sit'pse  ad  exercitum  ro«- 
tenderet  ^  ne  eis  qttiffem  eo  tempore^  qtri  qnieti  ridcrerüur  ^  tuam  sa- 
Intem  rerfe  rommijti  r idehat.  Und  doch  hatte  er  ein  praesidium^  wie 
S.  CS  sich  iimg  gedacht  haben,  bei  sich.    UliUo  er  dies  aber'  für 

hinläiiffHch  j^chaUen,  so  >vüre  er  nicht  genothigt  gewesen  sich  durch- 
Kwschleu-htn.  Kraner  und  Dobereni  sind  hier  dem  Vorgange  von  Mö- 
bius ^efol^t.  üeingi  iMüsz  müste  dann  auch  das  ^jinlerat  cum  praesi#o 
venire'  »sw.  in  der  Anm.  zu  §  8  geändert  werden.  —  2,  I  sucht  S. 
dHrziUhun  dasE  die  Erklärung  der  Cornulen  g^eschehen  sei  *alio  loco, 
alio  tempore  .  .  cum  iterum  conciliutn  haberetur'.  Man  sieht  nicht 
recht  warum.  Es  hatten  ja  mehrere  concHin  stattg^efunden,  erst  klei- 
nere, dann  oinie  Zweifel  immer  gröszere  \'crsninniliingen ;  auf  ^iner 
derselben,  etwa  der  lelzfen,  also  \%alirscheinlich  allgemeinsten,  hatten 
wol  die  Carnulen  ilire  Bereitwilligkeit  erklSrt.  —  3,1  cvustilcrant 
dürfte  wol,  wenn  auch  nicht  gerade  von  einem  bloszen  Uebernachten 
auf  der  Reise,  so  doch  von  einem  seitweiligen  Aufenthalt,  nicht  von 
einem  bleibenden  la  verttehen  sein,  der  doroh  eoniuUne  «ife4aalfll 
tm  werdeD  pflegt.  —  9,1  erklirt  S.  per  cam$am  hier  «llerdiiige  rie^ 
tig,  irrt  iber^  weno  er  es  B.  C.  III  76, 1  eadera  «rkliren  la  mAaee» 
glanbt^  de  je  aneb  dorC  enttebiedea  von  einer  Ueberliitung  den  Fdo» 
den  die  Rede  tat.  —  Ii»  8  an  recepiaeutm  bemerbl  8«:  ^in  oppidia  aain 
faettioa  delileaeebanl  qai  arilitian  deireetarent .  .  eo4|oe  ex  agris ,  i« 
qoibaa  dileetua*habebalar,  ae  reeipiebbnl.'  Man  begreifl  aber  aiabl^ 
waram  die  Anabebnog  niebt  eben  ao  gut  in  den  Stidlen  ala  aat  deaa 
flaohen  Lande  aolite  angealeltt  aein«  .Die  Saobe  iat  obna  ZweifM  ao  . 
an  Ciaaeai :  die  Verlbeidignng  ibrer  Stidte  diente  angleieh  TieleB  ala 
Vorwaod  aieb  den  Felddienat  an  antaiebeii.  ie  mehr  Stidte  maii  pr«bK 
gab,  deato  mehr  Lenie  n'nrden  fOr  den  aottvea  Dienal  frei.  Hitta  am 
%,  B.  nach  des  Vereingetorix  Vorschlag  Avartenm  in  Brand  gealaekt,  . 
ao  bitte  die  ganse  Macbt  der  Bituriger  zum  aetivea  Heere  atossen 
können.  Legte  man  dagegen  in  viele  Slidle  Besatzungen,  aseb  im 
solche  die  sich  keine  drei  Tage  ballen  konnten,  ja  bravebte  man  üaa, 
wie  V.  hier  aagt,  sogar  ala  Vorwand  nm  sieb  den  bes<^werliebaMi 
Felddienst  zo  enisiehen,  ao  kqiinte  allerdings  die  Stirke  dea  Heeren 
darunter  leiden.  —  15,  4  procumbunt:  in  diesem  Praeaana  aneht  M 
viel,  wenn  et  meint,  das  Tenpna  solle  die  BekOmmernis  der  Bitarigar 
recht  veranschaulichen.  Die  ganze  Ersählung  steht  ja  im  Praesena.  — • 
16,  2  per  certos  exploratores:  wenn  S.  die  Erklärung  'sichere,  ru- 
vcriüssige  KundschaFler '  zdröckweisl,  so  hat  er  ohne  Zweifel  Hecht. 
Wenn  ea  aber  durch  ^beatinmte%  aicbt  'eigene  daaa  aagtalaUte'  ar- 
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will,  so  wflifg  M&n  nioht  was  er  sieh  bei  den  *b«tll«Mtoft*  Ukt 
andere  Kundschafter  gedacht  hat  als  ebea  eigens  daiit  aBsgesandte. 
die  nielit  eiiMO  tllgeneinen  Auftrag  halten  auf  alles  verdiehtige  tn 
trigiUeren,  MMdcn  nor  fär  den  specielleo  Zweck  beatiaimt  wäre« 
AmicuDi  im  Ange  so  haben.  —  17,  3  caruerint  et  .  •  $»iUntarenif 
TOB  den  hier  beigebrachten  Stellen  ist  wol  nar  die  schon  von  Nipper^ 
dey  citierte  Cic.  Phil.  1  Jö,  36  genau  passend.  Die  Stelle  Cic.  or.  38, 
J31  passt  dnrnm  nichf  ^^anr.,  weil  dag  Proesens  der  vollendeten  Hand- 
lung tetmerimus  nach  den  strengsten  [Regeln  der  Grammnlik  auf  sole- 
mus  folgen  musz  und  also  keiner  Erklärung-  bedarf,  vielmehr  gerade 
das  Praeterilum  coinpleremns  —  wenn  die  f.csart  sicher  steht  statt 
cnmplerimns  —  das  auffallende  ist.  Die  Stelle  aus  Vellejns  ist  schon 
als  nachclassisch  bedenklich;  weder  Cicero  noch  Cae«nr  hätten  so 
g#chrieben.  —  20,  7  sihi  atque  omnibus  ballis:  S.  erkUirt  6tijt  für 
den  Plüriil;  doch  hegt  wol  das  Gewicht  gerudo  darauf^  dasz  er  so 
wenig  aU  ganz  Gallien  am  endlichen  Siege  ihrer  Sache  zweifle.  — ■ 
22,  4  meint  S.,  nicht  der  höher  werdende  Damni  imllü  die  Tiirmö 
gehoben;  warum  nicht?  Der  Damm  wurde  ja,  je  niihor  er  der  Stadt 
rückte,  desto  hoher;  wenn  nun  die  Türme  auf  dem  itiimcr  iiuhcr 
werdenden  Damme  vorgeschoben  wurden,  hob  der  Damm  sie  aller- 
dings. Oder  hat  S.,  wie  Kra»er  es  zu  glauben  fast  den  Anschein  hat, 
gemeielf  die  Tarne  wttrdeft  dnreh  Windeo  in  die  Höhe  gehoben, 
■MtTorwirto  geiehobeD  aof  der  geneigten  BbeM  dee  Demes?  — 
SM.  comminiM  $marwn  kurimm  wmIü  vereteki  S«  von  einer  Verbin» 
dung  der  Beiken  sweier  tn  einender  etoeiender  Tflme.  Wen  ihn  nn 
diaeer  enffallenden  Annahme  bewogea  half  nnd  wie  die  TOrme  dadnreli 
litiar  werden  konnten,  aielrt  aian  nieht.  Bef.  wenigitens  ist  dadnreli 
•Ml  in  aeiner  froher  aoageaproehenen,  wie  üun  aeheint  gens  einlkehen 
MMtfnnf  nwoifelhafi  geaiaehl.  Sind  nettlieh  Mol^Maalblnme,  niao 
anlroebi  alehende  BannMtInttr,  ao  werden  die  TOrme  höher,  wem 
MO  an  diese  ein  Siftek  ensetst,  sie  anschirll,  wie  der  Zimmennoon 
sagt,  niehl  dedareb  dass  man  sie  mit  den  analoaaenden  TOrmen  ver- 
bindet. —  23, 6 :  aaeh  dnreh  die  Erklirang  Ton  atperfos  cunicutot  iai 
Ref.  niehl  nberseugt  worden,  nnd  daher  noch  immer  der  Ansicht  dass 
hier  ein  ans  unbekannter  Knnstnnsdruck  oder  —  bei  der  kritischen 
Unsicherheit  der  Stelle  —  eine  unrichtige  Lesart  vorliege.  —  123,  1: 
die  berahmte  oder  berüchtigte  Beschreibung  der  gallischen  Mauern 
hat  durch  Schneiders  ziemlich  unverständliche  und  verworrene  Erklfi- 
rang  gewis  nicht  an  Deutlichkeit  gewonnen.  —  24,2  pauto  ante 
tertiam  riffiNam  -  S.  meint,  diese  Worte  gehörten  dem  Sinno  nach  eben 
so  gut  zu  miUtes  hortaretur ^  da  die^rnialiniing  Caesars  in  dieselbe 
Zeit  fiele  wie  das  Hauchen  des  Dammes.  Er  ha!  dnhei  übersehen  dasz 
das  hortari  wie  das  excuhare  ja  consuetudme  geschah,  also  nicht 
blosx  zu  einer  bestimmten  Zeit.  —  27,  2  will  S,  zwischen  cohorialus 
und  ul  die  Worte  fff  operam  darenl  suppUcrcn.  Gewis  unnötbig;  man 
raosz  nur  nicht  quod  tarn  diu  facere  recusastent  a%it  dnbitatissent 
lunsttdenken,  sondern:  endlich  einmal,  nachdem  sie  so  lange  schon 
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geharrt  bitten.  —  ä7,6  re/  principes  eins  eomiUi  fore:  zu  diesen 
j^'orleo  bemerkt  S.:  'si  fürte  Convictolitavis,  qoi  princeps  et  aoclor 
•rat,  aucloritalem  defugurel,'  Es  ist  aber  ebenso  weni^  daran  «n 
denken  dasz.  fonviclolitavis  clio  Sache  nns  (!cn  fläncfeii  g-eben  als  dasz 
man  in  diesem  Falle  diese  jungen  Leute  an  die  Spitze  stellen  würde; 
sondern  pnnctpes  eius  constlii  ist  wie  V54,  3  pntir/pes  tnferendi  hellt 
za  verstehen ,  und  es  soll  nur  die  voMsttindigglo  Bereilwitli^keit  der 
jaogen  Brauseköpfe,  wie  Caesar  ^^enilistens  sie  uns  hier  schildert, 
bezeichnet  werden,  nicht  allein  mitzuguhen ,  w  entt  andere  anfiengen« 
sondern  sogar  (tef)^  w^nn  niemand  sich  dazu  fände,  selbst  zuerst 
loszubrechen.  —  -io,  d  densisswus  rasfris:  hier  versucht  S.  die  Hoto 
roannsche  Erklärnnßr  *confert!ssiinis  tenloriis  et  (abernacolis'  wieder 
zur  Geltung  /n  I  tiitgon;  doch  dürfte  der  Versuch  ein  vergeblicher 
sein.  —  47,  1  (juacum  cr<u  coniionalus :  hier  weist  S.  wol  mit  Heehi 
die  von  Nipperdey  versuchte  Trennung  das  erat  von  contionalus  zu- 
rück. Allein  mit  seiner  Erklärung  derWürlc  erat  contionatus^  welche 
er  auf  die  -^j,  9  gehaltene  Ansprache  an  die  Legaten,  bei  der  auch 
die  Soldaten  zugegen  gewesen  waren,  bezieht,  dürfte  er  schwarlieli 
dorehdringeu,  wenn  er  loeh  •■dftrseits  ohBe  Zweifel  dtrin  RaekllMl 
dMt  Caesar  «eherlieh  keine  conHö  Mten  konnte,  ehe  die  Legiea  %mm 
Sieben  gebreobl  war.  Eb  blieben  nino  darntek  diene  Worle  neek 
inuner  nnerklärl.  Uebrigene  bebilt  B.  die  LeenrI  tfimHUnmt  gegen 
Nipperdey,  der  cemÜhUt  liest,  bei,  wol  niekt  mit  Unreekl,  da  der 
Qe^nials  db  Abrigen  Leflrionen,  welefae  die  Legeten  Terfebenn 
npm  Stoben  tn  bringen  snektenCreliinetaifiir),  dorek  eomÜUffM  Mok 
nekirfer  kervorlritt  nie  darek  eamtümU,  Bken  dndnrek  eai^ekll 
iiek  nnok  die  Leaart  «I  atatt  der  Nipperdeyaeknn  ae.  —  56,  S  «ü  • . 
eomMtierei  bekilt  8.  gegen  Kipperdey,  weleker  ne  lieat,  kei  nnd  knt 
4ie  Haa.  f&r  sieh.  Wenn  er  ober  aar  ReektfeHignng  der  ConatmaliM 
'  ilok  anf  Cie«  p.  S.  Roscio  5%  IM  berofl,  wo  nllerdinga  m  aaf  froki-^ 
bemU  folgt,  ao  fragt  sieb  doch,  zumal  da  Caesar  nie  eine  Conjunclion 
anf  imptdire  folgen  liatt,  ob  niekt  der  «nwillkttriieke  Binflnan  den 
f^dmndum  im  Nebensatze  dieae  Conatruetion  am  ungezwmgenalan  ev^ 
klären  dürfte.  Die  Partikel  HO»,  welehe  Oadendorp  hinter  iianM  an* 
eebiebt,  setzt  S.  davor;  es  wird  wenigstens  nichts  dadorch  gewonnen« 
—  58,  4  coTiijtncUs  versteht  S.  nur  von  der  Vereinigung  der  Ptollille^ 
sieht  von  der  Verbindung  der  Scbide  zu  grösseren  Flöszen  oder  einer 
Art  fliegenden  Brücke;  warum,  siebt  »an  nicht.  —  69, 1  versteht  er 
in  coÜoquiis  von  Gesprächen,  die  eigens  von  den  Römern  angeknüpft 
worden,  nm  die  Gallier  auszuforschen;  gewis  ohne  allen  Grund.  — 
63,  9  erkliirt  er  sutnmne  spei ^(hifescentes  nicht  subjectiv  von  den 
HolTnungen  die  sie  gehegt,  sondern  objpctiv  von  denen  dio  man  von 
ihnen  gehegt,  ohnleicli  doch  nnr  die  kühnen  Hoirnii ngen  der  jungen  Leute 
selbst  einen  passenden  Geg:ensatz  zu  der  erfahrenen  Demölignng- bilden 
können.  —  67,3  hat  S.  die  Lesart  in/c}-  beibehallen  gegen  Nipperdey, 
welcher  infra  undert  und  diebes  so  erklärt,  das?;  die  Legionen  den 
Traia  vou  allen  leiten  umgeben  iiätlen.  Das  will  auch  Caesar  wirkünb 
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ngWy  aber  daa  eben  heiazt  auch  iMr,  aichk  mtra.  So  weit  hiUe 
also  S.  Beeht;  aber  Unrecht  liat  er,  wenn  er  in  der  nun  fotgeMaB 
ErklSrunn^  impedimnüa  uikI  %(irrinac  m\\  einnndpr  verwechselt.  — 
70,'^"  S.s  Frklarung  m  der  ann.  cnl.,  als  iiiiüc  man  die  <rros7.frcn 
Xbore  verrammeU  und  nur  die  kleineren  ofTeii  gelusayiK  entbuhrl  jedea 
Grandes  and  aller Wahrscbeiniichkeit :  Miiin  verrammelt  din  Thoro  doch 
nur  dann,  wenn  man  drinnen,  nicht  wenn  man  draiis/en  ist.  ZuJeni 
liHtle  gerade  dies  einer  bestimmteren  Andeutung  bedurft,  wie  eine» 
solche  sich  z.  B.  41,  4  findet,  nicht  die  gew  dmliche  Erklärnüg,  wiq 
S.  meint.  —  7*2,  ä  erklart  er  eadem  tUtitudmc  uls  vitn  «rloicher  Tiefe« 
unter  einander,  da  docli  C.  gerade  auf  die  iingewoluilicln;  Tiefe  von 
15  Fils/;  aufnierksütn  inaclien  will.  Gewöhnlich  hallen  sonst  die  (ii-ybeii 
nur  eine  Tiefe  von  73  üdar  \  der  IJ reite.  —  7J,  1  iiiniuU  er  an  muui- 
iiomet  fieri  Anslosz,  woran  noch  niemand  Anstosz;  genommen,  und 
ändert  gegen  alle  Hsa.  tueri.  —  74,  1  paret  eiusdem  generts  munitio^ 
ne9:  bier  audil  8.  tn  bewetaeo  daaz  die  pares  mwiticneM  dofth  liiafci 
pmMs  gewesen ,  oaBMliiah  viobt  aas  Wall  wnä  TtfmM»  baataadba 
fcillitt;  4»  Itowaia  «C  iIhi  «bar  iobv«rlich  gelungen:  Ib  da«  tob  Ibai 
tMaftü  MiM  ai, S  «ad  1  watdm  Wall  md  Tftnie  «Mdriak- 
Mi  anrtbBt  ^  Ibd.  bil  8.  otaiB  Swaifbl  Rtabt,  wum  er  dto  Cm« 
jßtHmtßmmm  al.  ätfatiaiB  a«riakw«fial^  wie  aadi  darin  daas  ar  ala  dia 
aianf  «agliaba  Brbiiniaf  —  wann  aMia  aantiab  aiabi  liabar  dia 
Slalla  ftr  vardaibaa  arUiraa  will,  wana  wal  Jatst  ao  aiaaiiiab  alla 
Aaiiifar  ibaraloataana  —  dia  raa  Baaautark  aaaat,  walabar  ei  vaa 
Oiaaara  Ballbraaaf  Baab  abiaai  aadam  Paakta  darVaraebaaaaagaB  hia 
Teratebt.  Waao  er  abar  diaaa  Brkllrung  dnreb  den  Zusatz  zu  atflttaa 
f  laubt ,  Caaair  babt  (ww  ar  soaal  aia  Ibal)  aaab  dia  Fouragiamaf aa 
aa^  Cfelraidatraaaporte  persönlich  geleitet  oder  leiten  wollen,  und 
dieses  ^taoquaai  aotaai  et  ab  i|^ia  lectoribna  (acile  intellegendum'  nicht 
aaadrdcklich  ausgesprochen,  so  ddrfta  Biaa  doch  wol  fragen:  woher 
weisz  er  das?  —  77,  6  tantum  apud  me  dignilas  potesl.'  hier  liber- 
setzt  S,  ^^tlos  nach  anderer  Vorgong  durch  *die  Ehre'.  Aber  wie 
kann  die  Ehre  jemand  beweisen  einer  Maszrcsi^el  hei/.usliramen,  die  er 
soeben  nicht  nur  für  verderblich ,  sondern  auch  für  feig  erklfirt  hat? 
Wol  aber  kann  dies  unter  Umständen  (Ik  ^N Urde  umi  das  Aosehn  derer 
Ihun,  welche  dazu  geratheii  li  ilii  i),  eine  Hrklurnni:  der  auch  Kraner 
IQ  der  üM  luid  Hn  Auflege  beistimmt,  wahrend  er  in  der  In  linjnitas  für 
^ehrenhafte  Gesinnung'*  nahm.  —  82,  3  priores  joasus  espleui:  S.  er- 
klärt prii/res  mit  Schmitz  für  den  Nominativ  ;  die  $chv>  ierigkeiten,  die 
dann  durch  den  unmulivierten  Wechsel  des  Subjecls  entstehen,  sind 
aber  gewis  ^rustcr  ;iIh  die  nachzuweisen,  tiiis/,  C.  nutuutor,  wie  l  37,3 
rtpos  RUeni^  den  I'lural  sclat  wo  der  Sin^nlnr  geniigle.  —  83,  b  will 
durchaus  den  Ablativ  meridte  in  dcu  Toxi  bringen,  kann  aber  MBI 
BeweijfC  für  die  (  onsiruction  cum  meridie  esse  cideaiur  atabla  aafUl» 
ren  als  eine  Stelle  üus  Piaulus  Most.  111  1,  119  tarn  aypetit  meridie^ 
die  allerdings  so  in  den  Hss.  lautet,  la  dea  Aaafaban  abar  langst 
aaiaadiart  iai.  —  84,  3  erklärt  S.  plart^aa  hH»  dvrab  daa  Zflaal« 
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'qnam  qni  singulis  eranl  attribufi',  wns  genau  gnnommcn  den  Sinn 
geben  würde,  das?,  dieselben  Leute  an  verschiedenen  Steilen  zugleich 
luiKen  l;;impfcn  müssen.  Die  Besorgnis,  da.^z  der  Comparativ  nicht 
zu  seintitii  iiecht  komme,  scheint  ihn  zu  dieser  l^Ularun^  bewogen 
zu  haben,  während  begreiflich  nichts  anderes  gemeint  ist,  als  dass 
die  Horner  an  mehr  iils  einem  Punkte  angegrifTen  waren. 

So  reich  auch  dns  Buch  an  trelTenden  und  lehrreichen  Bemerkungen 
ist,  deren  wir  leiclil  eine  grosze  Anz.ahl  hier  anführen  könnten,  und 
Fo  grosz  und  unleuf^bar  das  Verdienst  desselben  ist,  auf  eine  )Ienfje 
•  bis  dähiii  ganz  ubersohuiiür  oder  wenig  bieachteler  Schwierigkcücn 
aufmerksam  gemacht  zu  haben,  so  ist  doch  aach,  wie  wir  glauben 
oben  nachgewiesen  so  haben,  die  Zahl  der  Stellen  nicht  klein, 
deren  Erklimog  entweder  gerades«  unhalthar  oder  wenigsten«  aehr 
bedenklieh  iit..  Üod  dae  iat  niehl^Mkr  m  TerwMdeiii.  'Penn  dn 
Sehneiden  Abaiekl  niekt  war  einen  eigentlieken  eommenlarini  par- 
pelnof  sn  liefern,  in  den  ja  aneh  dae  allbekannte  nnd  lingal  tisge»* 
maekte  aalnen  Fiats  ftttde(,  sondern  eben  die  streitigen  Pnnkle'  nnd  dig 
bisker  onbesebtet  gebliebenen  Sekwierigkeiten  kervcMisakebeii  rittd  sn 
bflspreehea,  so  konnte  es  kanm  anders  kommen  sIs  dass  enek  maneheo 
aril  nnterlief,  was  eine  sweite  Antage  berlekligt  oder  niker  bnslinNnt 
kaben  wSrde.  Bs  ist  daher  im  köeksten  Grade  an  bedanern,  dass  dies 
dnreh  den  Tod  des  Hersasgebers  nnndglioh  geworden  ist,  ,  nnd  sehr 
so  wftnsohen,  dass  ein  mit  Schneiders  Kenntniisen  aasgerisleler  Kri- 
tiker und  Ausleger  sich  flnde,  um  eine  nene  Anisge  an  veranslallott 
nnd  daa  leider  navollendete  Werk  fortsnsatse«. 

2)  C,  luüi  Caesaris  commeiUarii,  EMüH  wm  Friedrieh  Krc- 
fitfr.  Erster  Bands  eommeniarii  de  betto  GalUeo*  MU  einer 
Karle  ton  GalUen  von  H.  Kiepert  DrUie  Aufiatje.  ZweÜer 
Band:  commentarü  de  hello  civiU.    Berh'n,  Weidmamuche 

Buchhandlung.  1859.  1856.  VI  u.  392,  IV  u.  2U5  S.  8. 

Diese  treffliche  Aasgabe,  zu  der  Haupt- Sanppeschen  Sammlung 
gehörig  und  als  solche  znnächf^l  fQr  den  Schulgebronnb  bestimmt,  bat 
in  kofT.er  Zeit  eine  suiche  Verhrcilung"  g-ofiinden,  düS7.  das  zuerst  18ö5 
erschienene  6'ß//KMW  schon  in  der  3n  Aullngc  vorliegt,  von 

dem  hrfhim  citile  eine  neue  Anfluge  nölhig  geworden  ist'),  ^lan  und 
Anlage  dieser  Ansf^nbe  darf  duhcr  als  bekannt  voranso^esetzl  werden. 
Nur  auf  das  eine  werde  hier  hingewiesen,  das/.  Kraner  mit  Schömana 
«,  a  der  Ansicht  ist,  dasz  Schulausgaben  nicht  gerade  für  den  Schfller 
allein,  sondern  fiir  die  Schule  brauchbar  sein  sollen.  Daher  Rndel 
sich  allerdings  hm  und  wieder  eine  Bemerk iing  die  nicht  blosz  für  den 
Tertianer  geschrieben  ist.  Namentlich  ist  das  der  Fall,  wo  eine  frü- 
here Erklärung  zurückgenommen  nnd  dafür  eine  andere  gegeben  wird, 

[Diese  zweite  Auflage  ist  im  April  1860  erschienen,  IV  n.  304  S. 
.    st  ar  k  und  bereichert  mit  ein«r  'Uebersichtskarte  zum  dritten  Buche  Ton 
H.  Kiepert».] 
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m  «ke^  aoUiv^odig  w«r  «Ii«  Aeutottog  kurz  tu  motivieren.  Mag:,  wer 
dft  wiU^  mit  dttn  Hg.  dtrQber  rechle»;  Ref.  tragt  kein  Bedenkeo  st 
MiiliMn,  daM  Ihn  im  gniten  eia  richtiges  Mm  in  Racksieht  aar  dag 
Zavial  «ad  Zaweaig  iane  güballea  aa  aaia  acdieiBl,  aad  neial  in  dar 
raaehaa  Aafeiaanderfolge  der  Aaflagea  —  bei  der  groesea  Zahl  mehr 
oder  Minder  hraoehbafer  Sehalaaegahea  —  eine  fieat&tiguog  seiner 
MmM  aa  Andea. 

Wae  ana  daa  einaelne  belriffi»  so  ist  die  Sorgfait  an  rOhmen,  mil 
walahar  der  Hg.  aaf  Jeden  Wiali  adilel^  so  wie  die  eelteae  Selbst ver- 
jaignaag  mil  der  er  aeiae  Ansieht  dem  erkaanlea  Besseren  anfopfert. 
Daher  die  sahlreiehea  Verbesserungen  und  Berichtignegen  welebe  jede 
Auflage,  die  dritte  nicht  minder  aU  die  zweite  bringt,  und  durch  welche 
die  Ausgabe  jetzt  einen  hohen  Grad  fon  Vprtrefflichkeit  erreicht  hat. 
Freilieh  öberall  es  allen  recht  zu  machen  ist  unmöglich,  und  wenn  Ret 
im  lolgeoden  eiuige  meistena  nicht  einmal  bedeutende  Yeränderungea 
vorsohlAgt,  so  bittet  er  Hrn.  K.  diese ^  wie  die  früheren  Bemerkungen 
iher  sein  Buch,  als  einen  Beweis  nnzusehen,  mit  welcher  Aufmerk- 
aamkeit  er  dem  Streben  desselben  t»tel8  gefolgt  ist. 

Nehmen  wir  auch  hier,  wie  bei  der  Schneiderschen  Ausgäbet 
4ae  sieb  eilte  Bticli  de  hello  Callico  zu  näherer  Besprechung  vor. 

1,  1  scnatusque  consullo  certior  [actus:  dasz  Ref.  von  Caesars 
Gehorsam  gegen  den  Senat  tiiclu  viel  hült  und  ihm  daher  die  Prui]).  de 
unentbehrlich  scheinl^  ist  sclioa  ohen  S.  42j  bemerkt.  —  1,2  quod 
res  poscere  mdehatur  hutlü  wol  einer  Erklärung  bedurft eben  weil 
die  Ansichic [i  der  Ausleger  hier  so  weit  ans  einander  gehen.  —  3.  l 
eoMtüerant  Festen  Wohnsitz  genotiinien  liHlleii'.  Dies  müsU;  ^her 
consederani  heiszen,  vvylirend  coH&tUerant  'sie  hallen  Halt  genuichl' 
nur  den  zeitweiligen  Auienthalt  bezeichnet.  In  der  Thal  halten  auch 
diese  Kniifleule,  die  meistens  dem  Heere  folgten,  keinen  bleibenden 
Wohnsil/.  Ebenso  42,  5.  —  4,  8  ' i?/*/icerc  =  aufbringen' ;  besser 
'verfertigen ,  ferliü:  haben',  wie  aus  8J ,  2  erhellt.  —  11,3  ^  conficere 
=  die  ganze  An<^elegenhL  it  besorgen';  besser  '^zii  Knde  bringen';  der 
Hauptsache  nach  war  es  ja  schon  durch  Caesar  geschehen.  —  ^ 
quod  eo  mülerenl  steht  wol  nicht  so^gans  mflszig,  wie  K.  dies  anza- 
nehmen  aeheial;  es  soll  dadurch  hervorgehoben  werden,  wie  weit  die 
Gallier  noeb  mit  ihren  Analalten  tnrdek  wnren ,  da  nie  erst  eine  6e- 
aataung  neeb  Genabom  sehiekän  wolllen,  nis  Caesar  sdion  dnvor  stand. 
«—  16 ,  2  per  e§riot  ewploratore*:  hier  bedurfte  eerfoi  wol  einer  Er- 
kliruDg,  s.  oben  8. 496  T  — 17, 1  aggerem  mpparare:  In  der  Note  denn 
kdnntan  die  Worin  *  and  auf  beiden  Seiten  von  einem  Tnrme  b  e  g  1  ei- 
let werde'  leiehl  ein  HisTerslÜndnis  Ternhiasien.  Die  Tttrme  standen 
jn  aaf  dam  aggers  vgl-  32,4.  —  33, 4  exprimere:  *  die  Tdrme  worden 
dnreb  Winden  gehoben'  bitainte  leicht  misverstanden  werden;  s. 
oben  S.  437.  33»  1 :  «s  folgt  jetst  die  vielbesprochene  Beschreibung 
der  gniliseben  Manem,  die  in  neuerer  Zeit  eine  eigene  Litterslnr  her- 
.  forgarnfoa  hat.  Es  kann  hier  begreiflich  nicht  der  Ort  sein  diesen 
Strail  anaaaleebten,  nad  Ref.  begnOgt  sieb  daher  damit  bloea  nana- 
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deuten,  dass  er  tifb  mit  der  ueuerii  ErkiMHiBf  «Oill  inmer  niehl  hai 

berreundeo  können,  baapisichHch  weil  er  nicht  begrdlfi,  tbeils  wie 
in  longitudinem  die  Breite,  Dicke  und  nicht  (vgl.  4i^,  3.  69,3)  die 
Länge  der  Mauer  bezeichnen  kann,  theils  woher  die  Gallier  selbst  bei 
ihren  grossen  Waldern  die  wirklich  ungeheure  Mossc  so  gewaltiger 
Bäume  sollten  genommen  haben.  —  24,  1  lalum  pedcs  (T(\\'XX:  ob 
diese  Breite  wirklich  so  unglaublich  erscheint,  wenn  man  an  die  un- 
geheuren Werke  vor  Alesia  denkt?    Jedenfalls  aber  sclieint  die  Gon- 
jeclur  lon^nm  stall  lahim  beduiiklich  ,  Iheils  >\  eil  die  Länge  des  Dam- 
mes für  die  Eroberung  einer  Stadt  gatiÄ  ^kicliuultig  ist  und  dalier  nie 
angegeben  zu  werden  pflegt,  Iheils  weil  eine  Lange  von  ;^Fusz  nicht 
gcmiyren  d  irfte,  um  uinc  geneigte  Ebencj  zw  bilden,  auf  der  man  Türme 
hniaiifsNinden  konnte. —  25,  1  plntet  sind  hier  otTenbar  nicht  die  Brusit- 
wehicu  an  oder  vielmehr  auf  den  Türmen,  wie  K.  meint.  Die  Türme 
haben  ja  gar  nicht  gebrannt;  wenn  aber  die  plutei  oben  auf  denselben 
weggebrannl  wären,  so  miislen  die  Türme,  die  dtircli  den  amiculus 
(also  von  nntcn)  in  Brand  g-esteckt  war  en  ,  la  vulleiii  Feuer  gestanden 
haben,    ivs  bleibt  also  uichls  nbrig  als  an  die  phitei  zu  denken,  die 
den  1  urmea  uud  dein  agger  voi aufgiengen,  uro  die  dabei  beschiftiglen 
Arbeiter  zu  decken.  Daher  konnte  auch  jef^t  niemand  ohne  sich  aussu- 
setzen  (aperti)  herankommen  (adire  ad  mmüiau4um),  —  28, 6  mmUm 
Um  noeie:  K.  verweMt  iaf  1  22,  4,  wo  «r  i«  mmßo  rftnifwr 
Bemerkang  binuifagt:  *wwn  d«r  grdsser«  TMI  <Im  Tii|y»t'iJwfcO> 
sirftekgelegt  ist,  ut  «r  mmlhu»*  Allel»  sa  bieten  Con>trtllv  Iwatii 
ligle  Hm  iiiehls;  j«  die  Stelle  1  93,  4  spriehl  offsabar  dagegen.  Dm 
sebwerlieh  ist  Cteser  erpl  tn  NaoheiitUg  gewahr  geworda»«^  «rl#i^ 
Seeben  standen;  es  war  schon  arg  genny«  wem  er  es  ersi  ■»  9  «dar 
10  Uhr  Morgens  erfnhr,  als  die  Feinde,  die  ohne  Zweifel  mit  Tegee^ 
anbrach  abso|ren,  ihm  Ungst  entschldpfl  waren.  Aaeh  bitte  er  Ja  aa 
MaehaiiUag  niehl  mehr,  wie  er  dach  Ihat,  guo  coaeaeral-MMaife 
folgea  können,  imtlio  dU  eniepriehl  anserm  *es  war  echa»  kiltaNa 
Tage*,  d.  b.  es  gleag  sehoa  slark  gegea  Mittag;  eia  Laagaehlifar  «.  ft, 
terwaeht  erst,  wann  es  schon  hoch  am  Tage  ist.    Bhea  so  ist  aadi 
1  36,  3  ad  muUäm  modern  su  erklären:  der  Kaihpf  sog  sieh  hie  lam 
Abend  hin,  ja  sogar  bis  in  die  Nacht  hinein,  so  dass  es  sehoa  ataifc 
gegea  Mitternacht  gieog.  Bei  Cie.  ad  Q.  fr.  119  heisst  es :  aMfMa  tarn 
aocfe  veiM  ad  Pompeium^  womit  «fr  schwerlich  sagen  will :  erst  gegen 
Morgen ,  was  Ja  durch  iuh  lucem  ausgedrOekk  so  werdea  pAegt.  Eben 
so  an  unserer  Stelle:  Caesar  will  hier  andeuten  dasz  es  schon  spit, 
alles  im  Lager  schon  zur  Ruhe  gegangen  und  es  dadurch  eben  mdglieh 
gewesen  sei  die  Flüchttinge  unbemerkt  unterzubringen.  —  dO,  3:  die 
Bemerki!n<^:  ^  man  also  mit  Avaricum  noch  freie  Hand  hatte'  könnte 
ein  Misvei slfindnis  hervorrufen.    Caesar  will  offenbar  sngcn,  dasz 
Vercingetorix  nicht  nach  dem  Erfolge  geurteilt,  sondern  schon  als 
noeft  nichts  entschieden  wur,  schon  che  die  Sache  SO  schlecht  abge- 
hnift  ii  war,  eben  so  darüber  gedacht  habe.  —  30,  4:  Hef.  hält  noch 
an  seiner  frühem  l^rkUruog  von  consternaii  =:  'gesohlsgea^  fest  uad 
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frcnt  sich  an  bebnetder  kröftigen  Beistand  gefunden  z?i  haben.  Die 
beiden  letzten  von  K.  citierten  Stellen  durtttn  uiich  mehr  gegen  all 
für  ihn  sprechen.  —  4'2,  4  adinrat  rem  proclnialam  CüiWf'ctolttariS: 
proclhid/us  bezeichnet  nur  die  Hinneigung  zur  F.ntscheidung  nach 
filier  Seite  hin,  nieht  nothweodig  zu  einem  schluDmen  Aufgange,  w«i 
weder  hier  noch  bei  Cic.  ad  Att.  X  8  darin  liegt,  wie  schon  der  einTache 
Gegensatz,  von  prnclinnfa  und  tntegra  zeigt.  Caesar  wird  ja  aucli  io 
dem  Briefe  an  Cicero  seine  Sache  oioht  eine  schlechte  nennen  wollen; 
er  will  nur  sagen:  ^gehe  doch  nicht  jel7J,  da  sich  die  Sache  schon 
nach  meiner  Seite  hin  geneigt,  d.  Ii.  das  GlQck  sich  schon  für  mich 
cnlscliicdeii  hat«  7.11  Pompejus,  da  du  doch  re  integra^  d.  h.  als  noch 
nichts  cnUcliiedi  II  war,  nicht  zu  ihm  ij;ci:aiiiM  ii  Iiis!.'  -  44,  '2  adrmra^ 
lus  (jiiaerit  .  .  vattstnu.  Aut'gegebeii,  >vie  K.  sich  uiisdrückt,  liatlen  sie 
ihre  ^Stellung  kuiuc^^\  eu's :  die  Lager  sUüdtio  noch  alle  da,  und  sie 
hatten  nur  für  den  Augenblick  den  grosten  Theil  der  UaoBSchaft  nach 
der  andern  Seite  commandiert.  —  47,  1  animo  propotmerai:  dass 
mmmo  «ach  al»  Dativ  geoomaiett  werden  kann,  dOrfto  sehr  u  beiw«l- 
ielii  sein.  ^  64, 2  aequo  wufdo  unimo . .  eomn^patU:  htnr  MU  IL  mü 
Nipperdey  vor  009110  onr  «ia  Konmt  und  erklM  Mi»  tonb  Aim- 
moäo^-Mm  W^roiA  niebl^  wn«  NiiJ^crdey  hevrogeD  ImI  41«  frlHive 
Mer^imotion  (Semikolon)  so  indorm,  dio  oioeo  ao  ouiliohott  uiid^Mh' 
Mriiohb^flinnfibli — 66»  !  es  pranimem  auiiUelbar  ttiC  ogpone^mt' 
wbindon^tclioiiit  nehr  ils  bodtnklieb.  6§,  5:  aolttfl  mobl 
diofUMrljotf  eomtiUiim^  dio  lioh  MOb  Sohooidor  ia  vtoloa  Hai.  ladol  ' 
(aaffallead  goang  erwibnl  Nippordoy  ibror  gar  alebl)  Uor  die  riobtigo 
aai»Y  wio  aobon  Hotonaas  aad  IHtbaar  aaaabaoa?  £9  ialja  aiobt  foa 
oiaar^baaoMioiioadan  VoraaMaknig  der  Bopraeioataatoa  te  Tartehid- 
ditoai^  VölkendiaClea, -daroa  Besebtllafea  VoKingetorix  hatte  folgaa 
■daaen,  aoadara  voa  einer  VersanaiHmg  aaiaer  Olloiare  die  Kede, 
dio^dom.Feldberra  an  gehorchen  haben,  deaaa  or  bloai  aoiaa  Befehla 
drlbaill,  wie  Caesar  oft,  z.  B.  in  dem  bekanntea  eoüii/iiMi  I  40,  oder 
auch  Lahienus  Vll  60.  —  67,  3  Aber  inlra  legiones  s.  oben  428  f.  — 
d8,S  erklärt  K.  impedimentis  deäuctis  für  den  Dativ.  Waran?  Leich- 
4ar  und  natürlicher  scheint  es  doch  es  als  Ahl.  abs.  za  aebaien,  wie 
aoeb  Sahaeider  Ihul.  —  #9,  5  erklart  K.  quae  pars  coUis — hunc  om- 
mem  iocum  für  breit.  Die  Sache  ist  bekanntlich  die,  dasz  der  Lateiner 
'bei  Relativ  nnd  Demonstrativ  nioht  blosz  dasselbe  Substantiv  zweimal, 
sondern  auch  z\r(  i  verschiedene  se^' kann,  was  er  ott  thut,  um  eine 
nähere  Bestiromaog  hinzuzufügen;  so  hier.  Den  Deutschen,  der  dem 
■Bcliitiv  kein  Suhstntili v  l)eiri}g"en  kann,  iieniert  es  freilich  bei  Ueber- 
setzut)>;:  solcher  Stellen  oft  sehr,  aber  darum  triilt  den  Lateiner  noch 
»<kein  Tadel.  —  75.  !:  H<  f.  kann  nicht  leuL'^ncn  d-is/  sich  ihm  die  Lesart 
'Cftr'qffp  cirildti  stail  der  > i p j»erdey nif'qfic  es  civUfitc  durch  ihre 
Lciclitigkeit  unii  Nfftnrli'-^«!- empHcblt  und  es  ihn  gefreut  hat  zu  se- 
hen, dasz  Schneider  sie  beibehält;  ex  ctmtate  erscheint  ilmi  als  eine 
^  höchst  nüchterne  nnd  überflüssige  Beigabe.  —  76,  1  atque  ipst  Mori- 
no9  aUKttfucrai :  hier  bezieht  K.  ipst  auf  civiUUemy  wihrend  Schneider 
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Nipperdey,  wie  es  scheinl  mit  Reohl,  es  auf  Gommiof  besieh««. 

Per  Sinn  freilich  bleibt  im  ganzen  derselbe.  —  85,  4  inignum  loci  ad 
decUvüaiem  fastigium:  K.  hat  sich  die  LocslitSt  nicht  ganz  richtig 
gedacht,  wie  aticlj  euj?  dor  Anmerkung'  zu  83,  '2  erhellt.  War  der  Berg 
nicht  mit  in  dio  ausser©  Verschanaungsiinie  eingesclilossen,  also  draa- 
szen  geblichen^  so  war  ja  der  Standort  der  Feinde  der  höhere,  und 
je  gröszer  die  Abhängigkeit,  desto  leichter  wäre  ihnen  das  Heran- 
dringen an  das  römische  Lager  gewesen.  Die  Abdachung  war  aber, 
wie  Caesar  schreibt,  nur  gering,  er  nennt  den  Ort  nur  paene  iniquus 
et  leiiiter  declitis  (83,  2),  und  doch,  fügt  er  jetzt  hinzu,  zeigte  sich 
nach  hier,  welchen  r^achthcil  iing^ünstiges  Terrain  allemal  br ingl,  selbst 
wenn  dessen  Neigung  nur  genng  (e^rt^titfin)  ist.  So  ist  nemlich  ohne 
Zweifel  statt  des  Nipperdeyschen  inignum  zu  lesen,  und  auch  Schneid 
der  hat  es  aufgenommen.  —  88 ,  l  folgt  K.  der  Lesart  von  Nipperdey 
twslri  (statt  hosles)  proelwm  comtnittvnt.  Allein  dieselbe  isL  mehr 
scheinbar  als  wirklich  richli^^:  dena  l)  die  Horner  brauchten  Caesars 
Anknnft,  als  er  unter  ihnen  erschien,  wahrlich  nicht  erst  an  der  Farbe 
seines  Mantels  wahrzunehmen;  2)  auf  den  loc$$  9upenoribm$^  von  wo 
aus  maa  d«B  rothen  FeldhermmaBtel  erbliokte,  standen  die  PokMio;  4ie 
Mmor  ataid««  8)  dts' «mttlelbar  teMf  rol|r«ii4«  iMtfr^  fFim 
■iaht  bloift  äbadlfliaig,  tOBdera  anarlrtflialif  waui  Nipperde y&  Laaut 
die  riahtif e  uad  biar'eieht  voo  eiaen  Aagriff  der  Feuide  a«C  die  wm  , 
Aesiill  aeraekendaB  Rdnar  (danil  begann  BOBiIlek  eral  daa  eifaa^ 
KalM  froBÜtm  und  daher  jMvefteai  ceaMillfarai  wie  eben  vackar  mi 
prodio  imlenit}  die  Rede  wire. 

Daa  etwa  wftre  es  waa  Ret  der  BeaablttBf  daa  Ug.  rtskaidrtliak 
4»»  7b  Baskes  eaipMlaii  ndekle.  Aaak  aadare  Bieber  bbT.  ikalieke 
Weise  sB  bespreeboB,  daraaf  hat  er  veraiektea  Bribeaa,  aai  aiahl  daa 
ihai  Bogeslandene  Mass  des  llaBnes  sa  sehr  sa  IberaehretteB. 

Deal  ^edüNi  Gallicum  ist  eine  sweekaiissige  BSaleHaair  ▼oraaa- 
^aebiekl  aad  eise  Karte  voa  Gallioa  beigegeben.  Bei«  ^stfaai  cMe 
vermiszt  man  ungern  eine  Karte  von  Grieobeaiead,  ae  wie  ?on  das 
nördlichen  Spanien  *).  Dagegen  §Bdet  sieh  hier  anszer  einer  Einlei« 
taagia  das  bellum  citile  auch  die  rerspreebeae  Uebersicbt  des  Kriefa* 
Wesens  bei  Caesar,  die  man  lieber  sehoa  bei« dem  ftstfaai  üraUicum  ge- 
habt bitte.  In  den  meisten  Schulen  wird  gewis  mnagsweise,  ia  BMUI- 
eben  nur  das  bellum  GalUmm  geletea;  aUe  dtase  wflrde  der  Hg.  Mek 
sehr  vorpflichten,  wenn  er  hier  einen  kleinen  Umtausch  vornihme. 
Küslows  und  Göicrs  Arbeiten  hat  er  zu  dieser  Auflage  noch  nicht  be- 
nutzen können;  doch  sind  manche  irripe  Ansichten  früherer  Zeit  be- 
richtigt. Beispielsweise  sei  nur  bemerkt,  dusz  er  endlich  die  tnhum 
cohortium^  die  vermöge  einer  allen  Tradition  sich  so  lange  erbaUeo 
haben,  hoffentlich  für  immer  aus  dem  Caesar  forlgeschaift  bat.  Aus7.er- 

dem  Undel  sieb  bei  jedem  Theile  ein  gaaaiies  oad  bbsi  Tbeil  aasführ* 

.  »  

*)  [Dn<^  erstere  dieser  DeaiderloB  ist  in  der  iwdtea  Aaiag«  erffiBl» 


* 
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lUes  gpMigrilMBches  Register  nnd  ztilelsl  «is  VMeMiMs  der  Ab- 
weichung«« 1PM  Nipperdeyschen  Texte,  das  wemgwteBs  oaeh  doi  ReC 
Aniebt  nor  warn  VortaU«  des  Buches  noch  etwas  wachsen  kdnnte. 

Niehl  angeeeifle  Druckfehler  sind;  ia  der  Note  w  VII  l ,  5  :  6, 
14,  1  statt  6,  44,  I;  zo  VII  20,  12:  Labienvs  st.  Sahmm;  M  ¥1168, 4c 
d,  dS,  9  «t.  8,  37, 2;  M  YU  8a,  3:  fenml  ft«  f§€9nnU. 

3)  C.  /ti/tV  Caesaris  commeniarU  de  beila  GaUteo  et  ciM,  Für 
Schüler  zum  öffentlichen  und  Primlgehrmch  herausgegeben 

von  Dr,  Alber  1 1)  ober  c  u i ,  Dtraclor  des  herz-.  Gymnasiums 
zu  Hildburg  hausen.  Ersfer  Band:  de  bello  Gnifico.  Zweite 
Auflage,  Mit  einer  Karte  van  Gallien,  Zweiter  Band:  de 
beüo  müili.  Leipzig,  Druck  und  Vertag  Toa  B.  Q.  Teabnen 
1857.  1854.  XVI  a.  335,  XIV  q.  199  S.  8. 

Das7.  auch  diese  SchuIui]s[2:abo  der  besseren  eine  ist,  dnrubor 
dürfle  das  Urteil  längst  feststehen.  Sie  ist  nicht  minder  aU  diu  Kra- 
nersche  mit  grosi^em  Fleisze  gearbeitet  ;  »uch  sind  die  Fortschritte 
der  neueren  Zeit  sorgfältig  betiiiUt  und  meistens  mit  sicherem  and 
richtigem  Takt  das  Bessere  gewählt.  Dagegen  kann  Hef.  in  Uucksiobt 
auf  die  gros7.e  Zahl  der  iregebenen  Anmerkungen  sich  nicht  mit  dem 
Hg.  einvcriitanden  erkluren.  Denn  ^n  cimi  er  uucli  niclil  verkennt  dasE 
bei  einem  Slroilu  über  das  Zuviel  und  Zuweni^i;  selir  viel  vun  persön- 
licher Ansicht  abhängt  und  duher  seilen  eine  Uebereinstimmuug  her- 
beigefahrt  wird,  so  glaubt  er  es  doch  nicht  verholen  zu  dürfen,  dass 
ihm  hier  des  Guten  za  viel  geschehen  zu  sein  scheint.  Dies  erhellt, 
meint  er,  schon  ans  dar  Zahl  der  Anmerkungen :  zn  VII  1  (21  Zeilen) 
indee  iieb  3&,  u  VU  S  (nicbl  9  Zeilen)  fiedee  uch  Id  Aomorkungen, 
m4  ihriieii  ftberaU.  Wae  bleibt  de  den  Sebttler  Obri«,  leie  UrleU 
se  abee?  Itofta  bOMBi  daai  eine  groeie  Zahl  der  AnnerbaBgea  Vei^ 
Weisungen  aaf  aadere  Sletlea  eatbilt,  dl^aaeb  dea  fleiiilgea  SehÜer 
aai  Bade  eraiQdea.  Die  regelaiiasige  Folge  wird  aeia  data  er  gar  beiae 
aebr  aaehaehlägt,  data  alae  daa  Zaviel  aebadet  atati  aa  aacaea.  A»> 
dere  Aaaierknngea  beaiebea  aleb  bloaa  aaf  die  Ueberaelaaag;  daran 
aber  aoll  der  Sebaler  eben  aeiae  Kraft  yeraaebea,  aad  weaa  ea  ibm 
elaml  mebl  geUagea  wiH,  ao  iai  Ja  der  Leiter  da.  Doeb  Ret  will 
triebt  weiter  aaf  eiae  Saebe  eftagebea,  aber  welebe  die  ünMidailae  lai 
aHgomabiaB  liagal  fealBtabea,  aber  derea  Anweadang  aber  ia  den 
•fnaelBe«  Pitlea  doeb  aebwer  ein  filmreraliadaia  ta  erreiebea  iat. 

Oeben  wir  alao  aar  Beapreebaag  dea  eiaaelaeo  ftber.  Wir  wib- 
le»  aaeb  bier  der  leiebterea  Vergleiebaag  wegen  daa  alebeate  Bndi 
^  Mfi»  MHeo,  abergeben  Jedoeb  die  Stellen  bei  denen  dea  Hg*  Ba- 
blimaf  mit  der  Kreaeraebea  aaeaainiaatriBt  Gap.  7  «n  provinciam 
Harhomem  venui:  bier  tet  de«  aonat  ao  aorgiaaien  Hg»  ein  Veraeban 
faaaiarl,  iadeai  er  Nmrbomem  ala  Appoaitioa  von  jN-oeäneiaai  arblirl; 
bahanntUab  iai  Narba  eine  Stadt  in  dar  Fraiiaa.  —  C.  8  jiniiiCTinnr 
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überselit  er  durch  das  Imperf.  statt  durch  das  Plusquamperf.  ■ —  C.  10 
magfiam  dtfficullatevi  ajferebat:  die  Bemerkung  dam  durfte  .«lem 
Sehüler  ganz  unverstaudiich  sein.  —  C.  Ii  ^  ea  qui  conßceret:  tum 
Volliag  dieses  Befehls',  genauer  wäre  wol:  um  die  (von  Caesar  be* 
reils  eiogeieitele)  Sache  vollends  absumacbeo,  xii  Ende  zu  führen.  — * 
C.  15  so  precibus  tpsonnffei  müericordia  roh/t  bemerkt  D.:  'ge- 
wöhnlich wird  diesem  Abi.  des  Grundes  (wie  im  folgenden)  ein  Part. 
Perf.  Pass.  hinzugefügt.'  Diese  Bemerkung  erklärt  aber  nichts,  ver> 
leitet  vielleicht  gar  den  Schüler  es  fflr  eine  Abweichung  von  der  Re- 
gel, aUo  für  eine  fehlerhafte  Cunstruction  zu  halten.  Es  muste  auf 
die  passivische  Bedeutung-  des  Intransitivs  concedere  *tüm  Nachgeben 
bewogen  werden ^  sich  zam  Nachgeben  bewegen  lüsaen'  hingewiesen 
werden.  —  C.  16  pahiilationes  [runu  ntalionesque  sind  nicht  die  W  ege^ 
sondern  die  Zuge  die  man  z.u  dem  Zwecke  unternahm.  —  C.  20  zu 
triduo  heiszt  es:  ^dar  Abl.-^jwsl  Irtduum.-  Dies  verleilel  deu  Schüler 
diesen  Fall  unter  die  unrichtige  Regel  zu  subsumieren,  ^^'üzu  über- 
haupt die  Bemerkung?  Die  Kegel  über  die  Frage  ^innerhalb  welcher 
Zeit?'  musz  doch  der  Tertianer  kennen.  —  C.  22  ^subirahehant:  lOfW 
insgeheim  weg'.  Die  Bedeutung  von  sub  ist  ober  hier  die  eigentlielM 
*liinab'.  — •  C.  36  M  e  reyione  imrri$  heittl  es:  *T«rbud«  es  miC 
•iMs  gegMiiber  liegendott  oder  skkmA^tf  Tcrnei/  Wi% 
dtoa  Veffbiadiiit  in  iMworktlolUgM  wire,  ist  aielil  «bioMlwi.  Dm» 
kOMt  diM  vol  der  aggety  tber  keinetwegs  di«  Tim»  ysbfsinfr 
fcihett.  ^  C.  37  ofoHiMi«  M^iHf «Ivs  #f  prumHio,  Wo  iaiÜMati. 
4m  Vr.  den  Oes«  wuigkiraki»  aaf  beide  Ablnlife  m  besiebM?  Bum 
fmemimmj  soUla  ■nui  deakoi,  war  aa  glaiabfftltig  tob  waai  aa  ka«, 
»ahl  00  bai  dar  oraüa;  dabar  arbiall  diaaa  aiaa  aibara  Baaliaaiang, 
|aaaa  aukk  —  €.  37  jwaN€t>es  4)ati$äii  arblirt  D.  wie  Sabaaidar, 
«afaa  akao  fL  138  aaboa  das  nölbige  bemerkt  iat  —  dS  dflb  onm^ 
dsaMNM  Will  D.  verbiadeii,  wibrend  Kraaar  mmmmommm  eopkw  varbwS' 
dal.  Maa  wird  aber  wol  sn  Sabaaidera  Lesart  Hh  md  tarnuiUmm  n^ 
SalaabI  oabaia«  aiOasaa.  —  C.  47  miimo  fr&fo»M9nuU:  biar  ratwalii 
.D«  oof  V  wo  er  aoäno  ülr  dea  Abi.  daa  Qrla  arblirt,  waa  aoab 
kadaakliabar  arsabaial,  ala  woaa  K.  aiaiot«  sHia  kdaaa  aa  aaok  ala 
:9all?  nakaian.  C.  M  «6  lofara  «aafrdi  «iparla.-  dta  Oabariateaaf' 
'diaaor  Statte:  *aof  dar  Saila  wo  min  daa  Uaaem  batboauaaa,  aio  «o» 
greifen  konnte'  ist  etwas  aakwerfillig  und  noch  dazu  weniger  klar 
als  der  bekannte  techniseba  Ausdruck  Mn  der  offenen  FItnke'.  — C. 
07 — 60:  auffailend  ist  dast  sich  Ober  die  so  nalfach  falsch  anfgefaw« 
ten  Miraaba  des  Legaten  Labieooa  kein  Wort  aar  Varaasabaaliebang 
findet,  wat  asch  des  Ref.  Bedanken  nnerUszIich  gewesen  wifO.  Solabo 
Brliuterungen  finden  sich  überhaupt  in  dieser  Aasgaba  viel  la  aattaa^-* 
C.  59  SU  in  eaUoqmi$  bemerk  I  D.:  *  welche  die  Römer,  um  sich  genaner 
ober  die  Gerüchte  su  unterrichten,  mit  den  GaUiern  pflogen.'  Waa  ibo 
'«a  diaiar  Aaaabme  berechtigt,  siebt  man  nicht*  —  0.  62  will  D.  ^uo» 
Mtt  . .  tesenuu  ibaiaataao;  ^aut  Aoaoabaioitogar  walahe'  usw.  Caef: 
'aar  apriabi  aber  ro»  «iaar  aolabaa  Aaioahaso  liabt,  aaodac«  wiU  ffip^ 
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rade  wigli yJiW  Wniier  Wald^qMlh Berge  da«glMMi|fimpf4ie  flie- 

lienden  SU  deelreiit'  Biid  daher  alle  niedergehatrefr-worden.  — -  C.  65 
r^iquisque  equitibm  Romanis.  Weneü^Mgi:^  ^diese  Stelle  beweM 
dasz  die  Kriegstribunen  der  Römer  entweder  ans  dem  Ritteratande  uti^  . 
mittelbar  g-cnomraen  oder  durch  die  Wah!  %n  KriecrstribnneTi  in  den 
Ritlerrang  (liitttTstiuuJ  ?)  (erhoben  wurden',  so  bencLtot  er  nicht  dasr» 
die  Stelle  krilisch  uiisitlicr  \st.  ~—  C  72  Corona  tHilitum:  ''mit  liela- 
gerungsinaaiischaft '  Hnverstinullich ;  ieUeiifalU  dnickt  es  nicht  das  aus 
was  es  soll,  nemlich:  riog^mn  bcsetTicn,  d.  h.  ohne  Lücken  zu  lassen. -~  j 
C  73  (ih  inffTTfo  rerfvrff:  hier  music  slntl  ^fesf  irehiinden*  doch  w.ol-^ 
ein  üiitict  er  Ausdruck  gtiwaUU  werden.  -  -  74  meint  I).,  c<//,"?  <l?lf"(ßs«< 
sei  nicht  zn  erklären,  der  Zn^ammeiilian^:  verl.intre  chi^  acccsan.  Es 
dürfte  aber  dieses  muh  wenii^er  als  jenes  zu  erklüreii  ist^in,  s.  Schnei- 
ders?, d.  St.  —  C.  76  ^  luovcvcnlur :  ^^cruhrt  uurdeo.'  Von  dem  was 
niau  im  Deulscheii  Uuhrun«:  nennt  kann  hier  begretllich  nicht  dio  Rede 
sein;  es  wur  dnher  ein  Jimlerer  Ausdruck  7a\  wählen.  —  C  77  findel; 
sich  zu  (iuni  .  .  ^nppvU  vvnt  die  CeiucrkLiiig ;  "Beispiel  für  den  (iobrniich 
von  dam  unl  dem  Coiijuiictiv.'  Dies  verleilet  aber  offenbar  den  Schü- 
ler den  Grund,  weshalb  der  Conj.  gesetzt  worden,  in  dum,  und  nicht 
in  der  verkürzten  oralio  obliqua  za  sacheD,  di«  Vit  eruptionem  cense- 
inU  steckt. —  C.  80  zu  supenoreB  e$$B  bemerkt  D.:  ^erkläre  den  Inf. 
4ii  FriMMH;  vgl.  4,  2l  qui  potkeeniwt  vMn  dattJ  Eoid^SttU 
ImmM  tb«r  gm  WMhiedMmr  Art;  Dier  Sto  8Wiriil»: 
iMUflte  wmn  (imforNs)  Aborieugt,  giaablt»b«ttimM^'4ii»ttt*» 
IliilMi  dar  rdaMie»  weil  ibarlegea  aai«  An  «ibmi  lat  M<4  «i* 
IK'MMdI  aadenle»  w  wolleii)  ist  daher  Mar  niatat  «i  dattkaa.-«-0«  86 
mIMk  die  Worte  jm^ra^to  e«  oseeMii  mit  einaeder  ferbieda»  fagan 
.  SihialJtti  -  aad  Kraaar«  Bt  tat  aber  gewia  Aabr  al^badaaUiei^  - 

i  *  Daat  diese  aan  Tbeili  aiebt  emm»k  bddefftandeet  Aetitalhuei^ 
eaefa  weDsiaFir  die  bleieie^eeBy.welebe  diese  Aisgebe  loit  dar  KreiNr- 
•ebeo  glaiahaiasig  trefliM\  dem  Werfbe  das  fioehes  keiMMi  XhHnig 
ibiuiv  bedarf  lülr  4tm  Kimdigea  iLeiner  YMsieherung.  ...    >  h<^i 

Voraa  giabt  Jedem  Tbeile  eine  kurze  Einleitung^'  aeah  iil  deili 
ersten  Tbeil  eine  Karte  von  Gailiea  beigegebeo.  Ein  geographisches, 
«ie  aaab  eil  grasMuatiaebea-Wortragister  iü  ebaafeUa  Jedlii  Bmidb 
e^ebiagl.  ^'  -  .r/f-^.^i 

(Forftiatsiuig  folgt  apeiar.) 

lüai.  Ludwig  MüUer» 

Zu  Juvenalis.  *  / 

Sal.  I  115  f.  tif  colitur  Fax  atque  Fides  ^  Victoria^  Virtus  | 
quaeqne  sahUato  crepitaf  Concordia  vido.  Der  vorige  .lahrgang  von 
Dietschg  Jahrbüchern  S,  477  fl.  bat  eine  dankenswerlhe  Zusammen- 

staUaeg  dar  Terscbiedaoan  Versacbe  gebracht,  weiche  voa  vieleB  snr 
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4Sft  .  Xi 

Erklf roDf  det  sweiten  der  obigea  Yerio  f entchC  worden  sisd ,  nd 

nach  (fieser  Zti<;aminenstellaiif  einen  eignen,  wie  mir  scheint,  UDglSck* 
licficii  Krkliirdnirsverstich.    Denn  wenn  die  Picin«?  nach  Festtis  S.  209 
m,  und  anderen  ihren  eiirnen  leinpel  hafte,  und  Concordia  (s.  flcinncli 
z.  d.  St.)  soirar  deren  seih»,  so  müsten  wir  doch  wol  unserii  Dichter 
.des  i>roslen  Ungeschmacki»  bezichtigen,  wenn  wir  in  der  Concordia 
creptians  eiuö  Umschreibung  der  Pielas  ei  kennen  wolileu ,  nnderer 
Uninöelichkeiten  in  der  dort  g^egcbenen  ErUUrung  Dicht  su  gedenken. 
CoDcordia  kuiiii  nBltirliclierwctse  nur  die  von  der  Pietas  ihrem  ganecn 
Wesen  nach  verschiudetie  'Oiiovoia  sein,  welcher  in  Woiw  zu  verschiede- 
nen Zeilen  lleitiiitfuinrTjr  gewidmet  »urden.  Nun  aber  kann  quae  crepi^ 
tat  fitäo  salulaiu  uniitüglich  als  allgemeines  Attribut  der  (lOltheit  Con- 
cordta,  etwa  wie  re<jina  für  Juno  oder  opUmus  masimus  für  Jopiter 
iDgenonmen  werden;  vielmehr  mOsseii  jene  Worte  Attribut  eines  der 
CMKorüeftlempel ,  «Ml  di»  AartM  rnnk  fAmm  binfigeo  Sprachge- 
bnmM  —  tew^^m  dmNm  Cwmrü  —  mI  dl«  flmtoil  Tempels 
ibtrtragen  s%in,  weehalb  m»  cmIi  dtt  D««b  «iMi  dtoMT  Tempel 
■Ml  SIU  «iMT  8lor«lM«taMKt  gmelit  btt  ^m«  f  |PiMif 
libi  ifl  OtfiM^P^Hi  omte#  Imü^^Ihhi  tm^ü&i^  wd  IMQptHii  fifOif 
Itl  tmpkm  d»  fM  tfreytfgHir,  wie  Sei.  III  16  ütos  naiWlwtf' 
äie§fhtr  (•  /«rfMi)  ä»  «äbv  fit.  Dfijwlife  Tmp^  tber,  fM  wdMm 
4m  Allrib«!  Mf  aeit«  Msbtris  ibtvirtiw  wild,  fit  oiM  SwvlM  4tt 
dtahl  «ü  eayiflfaiiiihM  Iwfe  felegiM  CoMordlaalMüptl^  v«b 
dh«M  Mmt  rd«.  Alt:  I  S.  aiS,  U  3  a  4l4bMBikl,  imm  m  wOm^ 
4m  IMtlei  Mien  des  Freistaates  besondert  m  Senat 
TtrwMdt  und  noch  im  dritten  Jahrhundert  geradehin  cwrim 
imdM  iei,  wie  tltb  aie  Umpridius  Sev.  AIml  6  «tibt:  mm  nmi- 
tm  fMquens  in  curiam^  hoe  m$  im  meäm  CmmHÜme  . .  emmmisset. 
It  «reebeint  unbedenklich  ansnnebmen,  dass  unter  den  Kaisern  der 
Senat,  so  oft  er  nicht  nach  dem  Palatium  berufen  war,  sondern  sich 
TOD  selbst  wie  an  gef^ Ohnlichen  Sitznngstag'en  versammelte,  in  dfm 
Concordienlempel  zusammenknm,  welcher  om  Fnsze  des  cnpitoliniscben 
Bernes  lag.   Nach  T)in  fassius  I-VIIl  9  war  der  Senat  in  den  Apollo- 
tenipcl  lim  Palatium  heriifen  worden,  als  der  IJricf  des  Tiberins  vorge- 
lesen werden  sulUe,  welcher  dem  Sejanns  den  Hals  brach.    Nach  des- 
sen Verhoflung  trat  der  Senat  noch  desselben  Tages  (ebd.  11)  wieder 
im  Tempel  der  Ofiovoia  Kunüchst  dem  Kerker  susemmen  und  beschlos?' 
die  Hinriehlung.   So  sprieht  tlcrselbe  Dio  Cassius  in  einer  Stelle,  die 
ich  sogleich  aushoben  werde,  von  einer  freiwilligen  Versanimlnnf 
des  Senats  unter  dem  Kaiser  Garns  iin  avviÖQiov^  und  Sueton  Dowiit. 
von  der  reple/a  sfa//in  curia  nach  dieses  Kaisers  Lruiordung.  DBT^b 
diese  Stellen  wird  z,war  nicht  bewiesen,  aber  in  hohem  Grade  Wtbf' 
scheinlich  gemacht,  dasK  ueb  dem  schon  si  GieerM  Zeit  vorbndeM 
Herkommen  der  GoMordleiitvMpel  wm  tai  &m  MfHoHnbcke»  Vtffü 
toHMfffbrt  tneb  mrter  deo  Kaiiero  die C«rle  g«bllebett  mI.  Bier  iMi 
te  diMcr  Carie,  fWMhM  im  Ungst  oiiM  Mebr  die  MuM 
liHmfcidiitoil  aai  BbMbafll^ril. 
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m^iatio^  wie  Taoitos  das  in  mehr  •!■  ÜMr  Stelle,  %.%^Smu  III  §7« 
dft.  IV  aa.  XIV  12.  Hlst.  1  86  beklagt:  aie  dem  dicere  war  ein  eri|i^ 
l0re  fttworden.  ComßortKa  crepitat  ist  so  viel  als  m  templo  Concor^ 
4im  tftfiUmhir  a  senatu.  Nach  Dio  Cassini  LIX  24  hatte  ißt  Senal 
am  ersten  Janaar  des  J.  40  auf  dem  Capitolium  seine  Neujahrsgescbenke 
ffir  den  in  Gallien  verweilenden  Kaiser  Gaios  vor  dessen  Stuhle  nieder- 
gelegt; dann  heiszt  es:  rozs  ffvifriXx^ov  nna  tavTa  lg  to  avvi^mm' 
Uri&Evog  o<päg  dO^Qolaavzog ^  Phga^av  d£  ovdiv^  all  oA?p  ttjv  ijal^av 
fv  tE  roig  maivoig  avxov  %oci  iv  raig  VTrso  avtov  Bvxatg  y.uriiqii\mv, 
Sollto  nicht  für  das  wr»s  die  Senatoren  hier  Ihalen  crepitnre  der  ein- 
7,ig  trelfinde  Ausdruck  seiu'*  ^\  as  nher  das  salutato  nido  belrilTl,  so 
scheint  mir  nichts  anderes  damit  bezeichnet  zu  werden  2ils  das  sahere 
iiibere  im  Eit)g;iii;r  fürstlicher  Erlasse,  welches  bis  in  unser  Jabrhnn- 
dert  herein  noch  ubluli  >var:  *Unscrn  Grasz  zuvur,  Ehrsamer,  Lieber, 
Getrcner.'  Dasz  der  Dichter  sich  den  snlvere  iubentem  unter  dem 
Bilde  des  /um  Neste  lieranllicgenden  Storches  vorgestclU  habe,  ist 
wegen  des  crepilare  hdchst  wahrscheinlich.  Für  diese  Erklärung  der 
Stelle  erscheint  es  mir  aber  gani  unschätzbar,  dasz  sich  mehrere  an« 
Ihentisebe  Beispiele  jenee  erefpimr%  M  LMBpridiM  «A«liMi  iMbM« 
BiaMT  iMl  S«T.  Alex.  6  «Olli  wrki»  wiH  4im  DttMi  4m  BIttiM 
Ae^lMMtioMB  gegeben,  womit  «der  ff^wMt  Kiltar  ii  dtr  Cwl« 
•nplktts««  ward«:  AuputU  imtocM^  äi  U  MrpmUi  Aieaumd^r  imf^^ 

perpe$9m  ft,  #iay»r«i  olnreiia«  «f  1»  Mm  MuM.  dtt  afftM 
erwIlMwarwl,*  tU  I«  iffociiJL  infmmii  imptfmi^r  HU  äamnaht^  /eü^ 
M  UM  kHfmrki  Im,  feUtm  rem  fmkUtmm  uw.  OaMwlb«  vietaMf 
•M  BMh  «iaar  fhnkbtMMgMf  iw  Koiam  Cap.  7  wd  !■  giatehir 
Walve  C^.  16,  worauf  naeh  einer  neM  Airtdt  Atanders  an  dMi 
teil  Cap*  IS  •!••  be^iiBBl:  ^«af  Aoee  ggcfaigliiwi  eaf.*  ^«reitf  iiit' 
xander  Augniie^  di  te  serreni,  el  reit  r/ na  ex  tnore,  DiM  Air 
ftrMieb  des  dritten  Jahrhnnderts  mmk  achon  der  daa  antat  gavaaatt 
•ai«  wii4  darall  di*  «bto  Malla  m  Bio  Caaaiia  gwagaa»  arwiaaa« 


(WO 

Pbilologisclie  Gelegenhei  isschriften. 

(Fortaeimutf  Ton  fi»  033  f.  d7d.) 

Breslau  (Univ.,  zum  Geburtstag- des  Königs  15  Octbr  F  Haase; 

miacellaneoram  pbilologiconun  über  II.  Tjpta  aaiveraitatis.  2^  6. 4 
rUalli  I  in  parodo  fiapli*  Oad.  B..  «aüatropham  m  aate  attopbaaa 

III  ponendam  «aaa.   II  Fr.  Wagnero  faferiae.  emeodantnr  trea  loci 

eit  Anfie  l.  r!r.,  vnui^  f^xpticatur.  IIT  emendationes  faciles  nr!  Tam- 
biiclnim,  Mich.  Pselinm  ,  Severi  Carmen  ^le  mortibtif?  boiim,  btrabo- 
oem.   IV  de  exceipti«  inediüs  ex  Kieephoro  Biommidai  TaeUae 
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cliil.  üb.  Till,  cni  vorsns  Septem  i ccuperantnr,  Aristotilis  meteorol. 

Üb.  II,  cui  item  loci  duo  rettituuntur.    Y  operatwi  »um,    Yl  itinc- 

rarium  Alexandri  «roeiidatiir  pastim]. 
Coburg  (Gymn.).    E.  L.  Trompheller:  zweiter  Beitrag  zur  Würdi- 

giinfj:  der  ITorazisclien  Diclitwelse.    Druck  von  C.  F.  Dietz.  1858. 

SO  8.  4  [der  erste  Beitrag  erschien  ebd.  1855.  22  S.  4.  Ferner  noch 

früher  von  demsetben  Vf.:   über  Deutung  und  Zeitbeatimmuug  von 

Horaieas  14r  Ode  det  ernten  Buefaei.  Coburg  1850.  22  B.  4,  und: 

Betrachtangen  über  die  sechs  ersten  Lieder  im  dritten  Buene  der 

Horazischcn  Oden.    1851      22  S.  4]. 
Freiburg  im  Breisgau  (Doctordiss.)»    F.  B  ah  I  m  iut  u  (aus  Amsfer- 

dam):  qnaettionea  Qaintiiiaoeae.  Berolini  formis  academtoia.  10^9. 

»  B.  4  mit  «wei  Steiadtnelitnlein. 
Fnlda  (Gymn.).   £.  Wesen  er:  de  periodomm  Liviaasrnni  proprieta- 

tibua.    Druck  von  J.  L,  Utli.    ISGO.    2ß  S.  4. 
Giesi^rn  (^rvinn.)-    J-  H.  II  a  i  n  t  1»  ,a  c  h  :  die  Wurzeln  j-KE  und  EL 

mit  ihren  Ableitungen.    Druck  von  W.  Keller.    1800.    20  S.  4 
GSttingeu  CUniT.,  LeeHonikAtalog  8.  1800).  F.  Wieaelora  eobedae 

criticae  in  Aeschyli  Promethenm  Yiaotaiii.    Dieteriehaobe  Biieh- 

druckerei.    25  8.  4. 

GreifHwald  (Doctordi.ss.).  Joseph  T  ü  1 1  in  a  n  n  (aus  Cleve);  de  Pia- 
tonis qui  vulgo  tertur  Menexeni  consiiio  et  origine.  Druck  von  F. 
W.  Knnik«.  1850.  84  8.  8.  —  H.  Herta»  Heliwi  Eobaa  He«e. 
Ein  Lehrer-  nnd  Diebterleben  aus  der  UeformationsEeit.  Ein  Vor- 
trag. Verlag  von  W.Hertz  in  Hcrlin.  IHfU).  38  S.  8.  —  (LcctioTin- 
ktttalog  S,  1880)  G.  F.  Schümann:  uniui  i<lvf>rsioii08  ad  veteruin 
grammnticorum  plncita  de  adverbiis.    Druck  vuu  ivunikc.    17  S.  4. 

Qttetrow  (Domgyron.).  A.  Drftger:  Ünterevebnngen  Über  den  Spraeb- 
gebraoeh  der  römischen  Historiker.  Kretee  Heft.  Dtnok  Ten  Bberln 
Erben  (Opitz  u.  Conij).).    IhC.O.    21»  S.  4. 

Hadamar  ((iymn.j,  .1.  Hotzel:  de  raniiinis  ITefliodei  quod  opcra  et 
dies  inscribitur  coiupo.'^iliuue  et  iuterpulatiouibns.  disputatio  prior. 
Dtnek  Von  L.  E.  Lans  in  Wellborg.   1860.   19  8.  4. 

H«lle  (Univ.,  Leetionikntalog  W.'1850-*80).  Tb.  Bergk:  meletemn- 
tum  lyricorum  speeiinen  Tl.  Druck  von  Hendel.  13  S.  4.  —  (Zu 
F.  a.  Welckers  Jubilaeum  16  Octbr.  1850)  Tb.  Bergk:  commen- 
tatio  de  pervigiiio  Veueris.  22  S.  8.  —  (Zur  Ankündiguug  einei- 
8tipendiatenrede  15  Decbr.  .1850)  Tb.  Bergk:  tragteomm  Graeeo» 
nm  nliquot  versus  depravati  ad  snos  nnmefoi  reroeantur.  8  8.  4. 
—  (Lertion«kRta!og  S.  1860)  Tb.  Bofgkt  qOMotloiiini  Ennianey— i 
specimen  novnm.    U  8.  4, 

Hamburg  (Realschule  des  Johanneums).  G.  U.  Sievers:  sur  Ge- 
sebiebte  des  Nero  nnd  dee  Galba.  Druck  von  Tb.  G.  Meimer. 
1860.   57  S.  4. 

Hanau  (Oyntn.).  K.  Pidc  rit:  zwr  Kritik  und  Kxegesc  von  Clce- 
ros  Brutus.  Waiaeahaasbuchdrackerei  (B,  G.  Teubner  in  Leipzig). 
1860.    20  S.  4. 

KSnigiberg  (Univ.,  Lectionskatalog  8.  1860).  L.  FriedUnder:  de 
nonnnllts  locis  Ciceronianis  in  qnibns  verba  poetarum  latent.  Dmek 
von  Dalkowski.  4  8.  4^  —  (Znm  12  Mai  1860)  L.  FriedUnder: 
vindiciae  NicHnoreae.    7  8.  4. 

Krotoschin  (Gymo.).    A.  GiadiBch:  ilerakleitos  uud  Zoroaster. 
Eine  biatoriecbe  Unterenebnng.    Drnck  von  8toreb  u.  Comp,  in  * 
Breslau  (Hinrichssche  nucbli.  in  Leipzig).   1859.    92  S.  8. 

Liegnit7  (Ritterakadcnnc).  F.Meister:  quaeatione»  Qointilinneae. 
Druck  von  W.  Ffingaten.   1^.   23  8.  4. 
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Erste  Abtheilung 

1ienui%sciet»eii  r«i  Alfred  llcckeiscjb 


Getehkläe  ÄMsurt  und  BäbeU  seit  Thvl  aus  der  dtmcardanz  des 

...    allen  TeslameiUs^  des  BcrvssoSy  des  Kanons  der  Könige  und 
,.    der  griechischen  Schrißsleller.   Nebsl  Versuchen  über  die 
i'   vorgesckichtäche  Zeil  von  Marcus  c.  Niebukr,  Mit  Kar- 
"  ien-  vnd  Plnnshizzen,   ßerliiiy  Verlag  von  WHhelai  Hprts« 
^  VI  u.  529  S,  gr.  8.  .  >      /  ; 

Die  auf  dein  l  ilcl  des  \Verkt;s  bcieib  ausgesprochene  Beschriiii- 
kung  eioer  Wiederherütelluug  der  assyriäcb-babylüia^Lhen  Gcsthichto  * 
auf  die  letzte  Periode  derselben  voo  747  (oder  wie  der  Vf.  will  770) 
Ali  538  Yor  Cbr,  empfiehlt  sich  in  drcifinsher  Beziehung.  Ersteos  beginot 
NabOBaMAT  dM  arste  Graadbadiogung  eiaar  aolobeo  Hersielloug, 
ak  tttverliaiigar  abroaalogiaobaf  Babaien;  swaitana  fSogt  um  diaaalba 
2ait  10  daa  bibUsehaa  Naahriahtaai  alaa  aalbaallaaba  und  in  Varbiltoia 
sn  dan  aadaran  anf  aos  gekottnaaao  Aaalaa  dar  UabarUaCeraag  raieb- 
ilaba  Qaallaitt  ttiaasaa  aa;  drittaaa-^aad  diaaaa  wicbtigeo  Paabi  iaa 
raiaa  gabraabi  sa  habaa  iat  daa  \t  Vardaanat-^aabai  aoab  ba  Warba 
daa  Baraaaes  dia  forllaafaada  Gaaabiablaaraiblaag  aral  im  driUea 
Baabe  ailt  Nabaaaaaar  ibraa  Aahagi  dar  dia  Arabiva  dar  KOaiga  dia 
Tor  ibm  waraa  varaiablea  liaaa,  aai  daa  Aadaabaa  aa  dia  Fraaidbar* 
aabafi  varaabwiadaa  aa  laaaea.  Maa  bat  die  Nacbriaht,  weii  dataelha 
▼aa  Sabiboaagti  erzahlt  wird,  bänfig  verdächtigt;  das  Zeugnis  daa 
-Beroaaoa  darüber  ist  aber  ganz  paailiv  (S.  169.  473)-  Für  dia  frabera 
Zeii|  wo  dia  aathentischen  Reichsannalen  fehlten ,  gab  Berossos  dia 
biaasaa  tisten  mit  kurzen  NotisaBi  etwa  wie  die  Auszüge  ans  Maua-  " 
Iba,  dia  wir  Jetzt  habaa;  dies  war  der  Inhalt  des  zweiten  Buchs,  das 
anita  aBlUail  die  Kosmagoaie  (S.  471).  Dasz  das  Materia!  filr  die  lelala 
Periode  zwar  vollstaadiger  und  manigfaltiger  ist  als  das  für  dia  frfihere 
Zeit,  aber  doch  laoga  nicht  in  dem  Grade  vollständig  wie  wir  wol 
wflnschten,  weisi  jeder;  es  ist  daher  nicht  zu  verwundern  dasz  ia 
dem  Niebuhrschen  Werke  die  eigentliche  Gpschichlserxählung  fS.  /-l^ 
—  234)  mir  den  fiinffen  Theil  des  (jan7>en  cinriirnnil ,  der  Hesl  sich  mit 
der  llersdilung  <ler  Zeitrechnung,  der  Kritik  der  O'"^'!''  "  ""d  ver- 
achiedenartifjcn  Defniluntersnchungen  bcscbuftigt.  Niemand  wird  dem 
Vf.  daraus  eioen  Vorwurf  machen,  ihm  vieiaebr  fOr  die  gediegeoim 

if,  JUM.  /.MV. ».  IM.  Hd,  LXXXI  (18^       7.  30 
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Forschungen,  welche  in  jenrn  anderen  ParÜen  des  W«rkes  iiMerf«> 
legt  sind,  sich  za  Dank  verpflichtet  fühlen. 

Der  erste  Abschnitt  ($•  l*— 18)  behandelt  die  Grondlagen  der 
Arbeit,  d.  h.  die  Quellen,  voran  die  Bibel.  Nteh  dem  klägliche« 
Schiffbruche,  den  die  orthodoxe  Bibelauslegung  nur  zu  oti  erlitten 
bat,  wo  sie  sich  auf  das  Feld  kritischer  Geschichtsforsohong  wagte, 
erwarteten  wir  von  einem  Anhänger  der  strengen  Richtung  auf  diesen 
Gebiete  nicht  zu  viel  und  bekennen  ehrlich  unser  angenehmes  Erstan- 
nen über  die  ruhige,  streng  wissenschuftliche  Würdii^nnfi:  und  Verwer- 
thung  der  Bibel  n!s  Geschichlsbucli ,  wie  sie  uns  in  dem  vorliegenden 
Werke  enfgegentritt.  Drei  Klippen  sind  es,  an  denen  die  Orthodoxie 
in  der  lieget  scheiterte.  Krslens  die  Prophelien,  die  gern  so  engherzig 
wie  möglich  aiisgLleirt  wurden.  Der  Vf.  sieht  wenigstens  in  dem  Ge- 
brauche nnitler ,  typischer  Zahlen  nichts  der  Propheten  unwürdiges 
und  dringt  nur  darauf,  dasz  die  in  ihren  Sciiriften  vorkommenden  po- 
sitiven geschichtlichen  Angaben  buchsUbüch  zu  nehmen  seien;  *die 
Prophelien'  sagt  er  S.  9  ^müssen  aus  der  symholischeit  und  poetischen 
Sprache  heraus  verstanden  werden,  ond  man  musz  nicht  aus  ihnen 
historische  beziehungen  herauslesen  wollen,  wo  keine  sind.'  Das 
zweite  Bedenkliche  ist  der  Glaubu  an  die  Authentie  des  Buches  Daniel. 
Ref.  hält  wenige  Dinge  in  der  gesamten  Litteraturgescliichtc  für  so 
ausgemacht  wie  den  von  Porphyrios  gelieferten  Nachweis,  dasz  das 
Buch  Daniel  im  J.  167  v.  C.  geschrieben  ift,  scheut  sich  aber  trotzdem 
Hiebt  der  bericbendee  Anhebt  tewider  teive  Ueberieugung  aussa- 
tpreoboA,  dtis  der  Verftsser  deiselben  Mr  den  historiaeben  Rabmen 
seioer  Propbelie  glaubwardige  jüdiscbe  Aofbeleboungen  aus  der  ebel« 
de  eis  eben  Periode  benalst  baVwibreed  er  l^iltch,  wie  eile  fpite> 
Tee  Joden,  Aber  diepersisebeZeit  anifellend  aebleeht  nnlerriebtel 
Ist:  beides  Ist  gar  wol  alt  einandar  vereiabar»  Ref.  bann  daber  dem 
Gebrauch  der  bier  vom  Boebe  Haniel  gemaebt  ist  im  wasentliehen 
nicht  Biisbilligen.  Der  arge  MIscredit,  in  weloben  die  DanleMnische« 
Angaben  neoardings  fast  altgemein  geratben  sind,  ist  einerseits  dem 
natsriieben  Rdclueblage  sniasebreiben,  der  allemal  eintritt«  wenn 
aicb  beraQsstellt  dass  eine  Qnelte,  die  man  fdr  glelebf  eitig  emnseben 
gewohnt  war»  mebrere  Jabrbnnderle  jOnger  ist;  anderseits  ist  er  eine 
Folge  der  nnbrllischen  Art  nnd  Weise,  wie  man  Ton  Hieronymos  an 
die  Daten  Jenes  Buchs  mit  den  Zengnissen  der  griechiscben  flistoriber 
In  Eieklang  sn  bringen  pflegte.  Man  sab  nemlich  in  Belsbaser  den 
letzten  König  von  Babylon,  also  den  Ifabonidos,  in  Darius  den  Meder 
den  in  Xenophons  Roman  auftretenden  Kyaxares  II.  Mit  Recht  verwirfl 
der  Vf.  diesen  Weg,  identiGcierl  vielmehr  den  Belshazer  mit  Evii-Me- 
rodach  und  sieht  in  Darius  dem  Meder  den  Sfizerfin  des  neuen  babylo» 
niscben  Königs,  den  Aslyages.  Bs  ist  dies  also  in  der  Hauptsache  die 
alte  von  Conring  vertretene  Ansiohl,  nur  dasz  dieser  in  Darius  nicht 
den  Mederkönig  selbst,  sondern  seinen  jungem  Bruder  sieht,  der  mit 
seiner  Schwester  Amyite  an  den  Hof  Nebnkadnezars  gekommen  und 
dessen  Sohwiegersoba  geworden  sei:  als  er  sieb  des  Tbrons  beatfelN 
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tigte,  habe  er  den  Namen  Nergal-Sarezer  augünoniincn.  Da  Evil-Bfero- 
dach  im  J.  559  umkam,  dieses  Jahr  aber  auch,  wie  wir  sehen  werden, 
das  letz.tü  des  Astyages  ist,  und  da  die  Ansicht  des  Vf.  dasz  Astyages 
kein  Kigenname  gewesen  nur  auf  Irthum  beruht,  so  uioclile  ich  der 
Coiiruigschen  Ansicht,  für  die  sogar  Andculungcn  im  Curuosu^  zu 
sprechen  scheinen,  den  Vorzug  geben.  Sicher  ist  dasz  nur,  vveno  man 
die  Identität  des  Belshazer  und  Evil-Merodach  festhält,  die  Angaben 
im  Bache  Daniel  ohne  Willkür  mit  den  sonst  bekansteo  ausgeglichen 
werden  k(kiseB.  Endlieli  iet  iioeh  «in  dritter  Profstein  iBr  die  ortbo- 
doze  Kzegeso  de ,  des  Bach  Jooe.  Za  desseo  Bearteilang  mecht  der 
Vf.  enf  Bweierlei  aafmerkseni':  1)  ist  Nioive  Beeh  Jone  3, 5  drei  Tege- 
reisen  gross;  dies  ist  eher  bech  den  neoesten  Untersuchungen  siemlieli 
genau  der  Ümfeng  des  Stidteeomplexes  der  einst  Ninive  gebildet 
bet;  S)  ist  nach  slatislisehen  Bereobaungeo  die  anf  einem  solchen 
Terrain  wohnende  Menschenmenge,  noabbingig  vom  Jonabache ,  aul 
liOOQOO  Seelen  voranschlagt  worden:  dieselbe  Zahl  aber  ergibt  sich 
aas  der  Beslinunong  4«  11«  es  seien  in  Nioive  *mehr  dean  130000  Hen- 
geben die  nicht  wissen  Unierschied,  was  rechts  oder  links  ist'«  d.  i. 
Kinder  unter  sieben  Jahren.  Bei  alledem  bedenke  men  aber  dass  an 
der  ersten  Stelle  anf  die  Worte  ^Ninive  aber  war  eine  grosze  Stadt 
Gottes,  drei  Tagereisen  grosz'  in  V.  4  unmittelbar  folgt:  ^und  da  Jona 
anfieng  hineinzugehen  eine  Tagereise  in  die  Stadl,  predigte  er^;  es 
liegt  sonach  klar  vor  dssz  der  Autor  die  drei  Tagereisen  als  die 
Länge  der  Stadt  im  Durchschnitt  von  einem  Ende  bis  zum  andern 
angesehen  hat,  ein  Bedenken  das  der  Vf.  durch  seine  sehr  gekQnstelle 
Erklärung  S.  277  f.  durchaas  nicht  hinwegzuräumen  im  Stande  gewe- 
sen ist.  Die  Sache  sieht  ganz  so  aus,  als  habe  der  Verfasser  des  Jona- 
buchs  genaue  Angaben  über  die  Grösze  von  Ninive  gehabt,  dieselben 
aber  misverslanden  oder  übertrieben.  Immerhin  werden  die  Beobach- 
tungen des  Vf.  bei  der  noch  streitigen  Fra^e,  ob  im  Jonabuche  Ninive 
die  alte  assyrische  Hauptstadt  und  nicht  etwa  ein  verkapptes  Antio- 
chien ist,  in  Erwägung  gezogen  werden  müssen.  —  Grundsätzlich 
ausgeschlossen  hat  der  Vf.  die  Nachrichten  des  Ktesiss,  und  gevvis 
mustö,  du  der  Grad  ihrer  Glaubwürdigkeit  so  sehr  heslrillen  ist,  die- 
ses behutsame  Vertalircn  als  rathsam  erscheinen.  Die  Beschriinkiing 
die  der  Vf.  sich  selbst  auferlegt  hat,  indem  er  die  Ktcsianische  Ge- 
schichtserzuiilun^r  in  einen  Anhang  verweist,  ist  ancrkeiuieuswerth, 
da  er  selbst  günstiger,  aber  unserer  Ueberzeugung  nach  gerechter 
über  Ktesias  urteilt,  als  jetzt  nicislenllieils  über  ihn  geurteilt  zu  wer- 
den pflegt.  Er  vergleicht  den  Knidiscben  Geschichtschreiher  sehr 
glücklich  mit  dem  Schotten  Bruce,  dessen  Nachriclilen  Ober  Altyssinien 
wegen  mehrfacher  durin  entliallener  unleugbarer  Aufschneidereien 
lange  Zeil  hindurch  im  iiUi5Z,crstL'n  Miscre  iii  standen,  bis  neuere  Ent- 
deckungen seine  Angaben  im  wesentlichen  bestätigten.  Diese  ParaU 
*  tele  trifft  recht  eigentlich  den  Nagel  auf  den  Kopf.  Es  kommt  noch 
etwes  hinzu:  Ktesias  hat  das  Unglück  gehabt,  dast  achtbare  Gelehrte 
der  neoeren  Zeit  einen  unbegreiflich  unkritischen  Gehreuch  von  seinen 
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ISacliriclilen  gemaclil,  dasz  gie  seine  An^-ahen  uUw  die  Kroheriinrrcti 
von  Ninos  and  Seniiratnis  siiblradis  suhtraliundis  buchslüblich  gen  vn 
man  und  ich  weisx  iiiclit  was  für  Comhinalionen  darauf  g^ebant  haften  , 
wio  in  solchen  Fällen  oft,  hat  den  Misbraucli  seiner  Narhnchlcti  der 
Aulor  selbst  entgollun  müssen.  Ich  denke  über  Klesias  noch  viel  gun- 
stiger als  der  \'L  und  finde  die  Beantwortung  der  Frage,  wie  er  für 
die  Geschichte  zu  b«;(iutKen  sei,  sehr  einfuch,  wenn  man  nur  foli?*  iidcs 
festhält:  1)  er  folgt  einer  falschen  Chronologie:  wie  dieselbe  7.11  be- 
rii  1ilii>cn  sei,  bat  Im  wesentlichen  J.  Brandis  gezeigt;  2)  er  hat  seiuu 
iNaclii  itliten  über  Assyrien  .ins  «iner  me  d  i  s  c  h  e  n  (}  u  c  1 1  ü  ;  3)  diese 
,  medische  Quelle  gab  die  AnlFassung  des  Volkes  von  seiner  eignen  (ie- 
schichte  wieder,  enthielt  also  natürlich  in  starker  Beimischung  Sage; 
4)  eine  Folge  jener  volkstbümlichen  AulTassung  war  u.  a.  die,  da»t 
alle  Eroberungen  «lie  assyriscbe  KOnige  je  geniebl  hatten  den  beiden 
ReicbsgrQnder»  sngescbrieben,  dia  Weichlichkeit  des  Hofes  in  der  Zeit- 
des  Sinkens  in  der  Schilderan^f  des  leisten  Hersehers  eoncenlriert 
ward;  5)  jeder  assyrische  König  hatte  ausser  seinem  Bigennaaeo  einen 
bei  der  Thronbesteigung  angenommenen  ofllciellen  Namen,  in  IhoHeher 
Weise  wie  die  Pharaonen  nasser  dem  persönlichen  Namen  noch  den 
mit  suien-hei  eingeleiteten ,  die  Negas  von  Abyssinien  den  mit  $eghed 
componierten,  die  muslimischen  Herscher  den  Namen  auf  ed-din  oder 
ed'daula  fiihren:  diese  olllciellen  Namen  enthielt  die  Liste  des  Meders» 
{edoch  meistentheits  in  iranischer  Ueberselsnng;  6)  die  Liste  fasste 
Könige,  die  ^iner  Generation  angehören  oder  wegen  Klirse  der  Regie- 
rung oder  Thatenlosigkeit  weniger  wichtig  sind,  groppen weise  inssm- 
men,  gans  so  wie  sich  dies  in  der  Arsakidenliste  des  Moses  von  Cho- 
rene  zeigen  Ifiszt,  wie  es  für  IlTanetbo  neuerdings  Brngsch  histoiro 
d*£gypte  S.  19  dnrch  die  Vergletchung  des  Tnriner  Königspapyroa 
nachgewiesen  hat.  Wir  gedenken  weiter  unten  an  einem  Beispiele  tn 
zeigen,  wie  wichtig  Angaben  des  Ktesins  werden  können,  wenn  msn 
sie  unter  dem  hier  entwickelten  Gesichtspunkte  auffaszt:  Tgnorlenng 
derselben  scheint  mirgsns  ebenso  verwerflich  wie  Ueberachitsong. — 
Einen  weiteren  Beweis  seiner  Vorsicht,  dem  Ref.  von  ganzem  Bersen 
beistimmt,  legt  der  Vf.  durch  das  gausliehe  Beiseitelassen  dessen  an 
den  Tag,  was  man  Entr^ilTerung  der-  assyrischen  Keilinschriften  sn 
nennen  beliebt.  Die  lIolTnnng,  dasz  man  die  ungewöhnlichen  Schwie- 
rigkeifen allrr  Art,  mit  denen  diese  Unlersnchnng  behaftet  ist,  so  7.n 
snnen  itn  Sliirm  werde  ührrwipden  und  sofort  Resultate  der  gröslen 
Tragweite  erzielen  können,  Ihcilen  jetzt  aiiszcr  in  Fnirland  nol  nur 
sehr  wenige:  jeder  einsichtsvolle  nnis/.  sich  sagen  das/,  (nm  in  dem 
Gleichnisse  zu  Meiln  n)  nur  auf  dem  Wege  einer  langwierigen  und  für 
das  ffrosze  Publicum  langwciliircn  nelngerimg  ein  sicherer  Boden  ge- 
woiifien  vM  rdrn  kann.  Das  Interesse  filr  die  Belagerer  ist  ganz  un- 
leugbar geschwunden;  wir  denken,  /ntn  Glilck  für  die  Sache  s(lt»st,  . 
der  die  Sucht  zu  blenden  mehr  {^esrli;idel  hnl  als  ir^jcnd  etwas  anderes. 
—  Im  Vorworte  S.  IV  borülirt  der  Vf.  kurz  die  Bereicherung,  welche  ^ 
uusere  Kenulnisse  von  Uübylonien  durch  die  VerOlTenUicbung  der  na- 
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btUeiidieo  LandwirUchaft  xu  erwarlen  liabe»,  und  spricht  sich  sthr 
besonnen  daröber  ans,  nOohleroer  als  maneba  andere  (zm  denen  sieb 
leider  auch  Ref.  selbst  sfiblen  muss)  durch  die  aberschwinglichea 
Verbeiszuogeii  des  kanfligeo  Herausgebers  verleilet  es  gelbap  haben« 
Hille  der  Vf.  ahnen  können,  welchen  lilterarisebeiiWecbselbatgChwoU 
sohns  vorlluflge  AussQge  uns  eACbQllen  wfirden«  so  würde  er  seine  sehr 
bescheidenen  Erwartungen  vermttllich  noch  mehr  herabgeslimnil  babeii. 

So  viel  aber  die  BenoUung  der  Quellen.  Von  S.  18  folgern  nun 
mehrere  Yorbereitende  Untersuchungen,  suniehst  eine  Betrachtung  der 
UnlarthüDigkeils  verbal  Inisse  im  Orient,  in  der  die  Verschiedenheit 
orientalischer  und  occidentalischer  Staalstusiiade  scharf  betont  wird. 
Dieser  Abschniit  ist  gaos  vortreflnich  und  zedgt  von  grosser  Saeh« 
kenntnis:  die  Erfahrungen  des  Grosxvaters  kamen  hier  dem  Enkel  tu 
gute.  Nicht  eben  solches  Lob  können  wir  dem  nächsten  Abschnitt^ 
Mio  Königsnamen'  erlbeilen;  denn  hier  trelTen  die  hciden  Hauptmängel 
des  Buches,  die  Lust  zu  schematisieren  und  die  Liebhaberei  für  Ety- 
mologien, zusammen.  Sehr  mOszig  sind  namentlich  die  Speculaiionen 
Aber  die  Doppelnamen  der  assyrischen  Könige.  Dass  solche  geführt 
worden  sind,  darüber  läszl  weder  der  oITenbaru  Augenschein  noch  die 
AJialogic  aller  anderen  orientalischen  Fürsten  den  geringsten  Zweifel : 
gegen  die  Idenliläl  von  Samuges  und  Saosdnchiuos,  von  Sardanapallos 
und  Kinclüdaiiüs  zu  protestieren,  beweist  nicht  das%  der  ZweiQer  ein 
vorsichtiger  Kritiker,  sondern  nur  dasz  er  niiiiigülliaft  unlorriclilct  ist. 
Allein  damil  ist  noch  niclil  ges;iy;t  dasz.  wir  si:hon  jotxl  den  pt^rsün- 
lichen  Namen  und  den  Tfirnnn  jincn  Firhcr  aus  einatidor  hallen  li(>niilen: 
SO  weil  sind  ^^  ir  noch  lange  ujcht,  und  der  Vf.  witier>|)rii'l)!  durch  diese 
Yorausselzunn  seiner  eignen,  ganz  richtigen  An5«irhl  über  den  Sland 
der  Keilsch^iriLiil/ilTernng";  auch  solllen  oiretihare  Irtluimer,  wie  der 
Uerodots  über  den  ällern  Labynetos,  worunter  er  den  NebnUadner.ar 
meint ,  auf  diesem  Wege  nicht  wegerklärl  werden,  wie  dies  S.  öO  ge- 
schehen ist. 

V>  v()[i  S.  46  an  über  die  Zeitheslininiungen  gesagt  wird,  ist 
ofTenbiir  d  l-,  i^oulfal  gewissenhaftester  Erwiiirnnjj  und  solider  For- 
schung. Duell  iuiisscn  wir  mchrern  Einuaiidc  dygci^en  erheben,  vor 
allem  einen  |)rinci|)icllcn  von  lief  uinschneidender  Nalur.  iMebuhr  der 
Vater  hat  oflui.s  did  Ansiclil  au^gesproclien ,  aber  soviel  ich  weisz  iui- 
mer  nur  beilüuiig  und  ohne  ßeweis,  der  Orient  postdaliere  in  der  Zäh- 
lung der  Regierungsjahre,  d.  h.  um  die  Erklärung  Niebuhrs  des  Sohnes 
SU  geben:  ^als  das  erste  Regierungsjahr  eines  Königs  wird  dasjenige 
Jalir  gerechnet,  bei  dessen  Anfang  dieser  König  anf  dem  Throne  sass; 
als  das  leiste  dasjenige  vor  dessen  Ende  der  König  starb  oder  ealsetst 
worden'  Hr.  v.  N.  hat  diese  Ansicht  des  Vaters  su  der  seinigen  ge- 
maeht;  was  er  dafOr  S.  53  ff.  anfahrt,  ist  folgendes:  1}  der  allgemeine 
Gebrauch  bei  den  amtliehen  Datierungen  im  Orient;  2)  die  aHsscbliess- 
ttoho  Zweekmisxigkeit  diesas  Gebrauchs;  die  Anledatierung  sei  so 
widersinnig,  das«  sie  auf  bei  den  Aegyptern  begreiflich  sei,  die  sUes 
aaders  gemacht  bitten  als  andere  Mensehaa.  *Mao  danke  sieb  nur*  sagt 
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der  Vf.  *Hi6  Zweifel,  welche  da  wo  keine  fortlniirendc  Aera  zur  Con- 
trolo  dienL  bei  jedetn  liegierungsweclisel  für  diü  Nachwelt  entslehen: 
man  hat  Urkunden  aus  einem  und  demselben  Jahr,  welcho  zwei  ver- 
schiedene ÜRtä  tragen  (denn  der  König,  der  in  dem  Jahre  gestorben, 
musz  doch  seine  Urkunden  noch  mit  leincm  —  priesampliveo  —  Re- 
giernngsjahr  bezeichnet  babcn),  and  nun  gar  die  Verwirrung)  weeii  in 
einen  Jahre  3 — i  Könige  ant  einander  gefolgt  sind.  Umdatieren  liaon 
man  doch  nicbt  alle  Urltaadenf  von  denen  viele  ja  aus  dem  Archiv  her- 
«asgegaogen  waren.'  Also  der  Vf.  meint:  wenn  s.  B.  Xerxes  II  am 
Anfang  den  Jahres  auf  dem  Thron  sasz,  Sogdi^nos  ihn  todt  schUgt  nnd 
König  wird,  dann  hätten  »eine  Seoretlre  eine  Urkunde»  in  der  etwn 
die  Hinricbtnng  der  Anhinger  des  Xerxes  befohlen  ward,  ao  aber- 
•ehrleben:  *im  ersten  Jahre  des  Xerxes«  Königs  der  Könige,  befiehll 
Sogdiaooe,  König  der  Könige'  usw.  usw.?  hfitten  dsdnreh  die  Rechl- 
aissigkeil  der  gestörsten  Regierung  anerkannt?  hfiUen  ein  erstes 
Inbr  des  todten  Xerxes  gesihlt,  wo  sie  gans  gewis  wüsten  dass  kein 
iweilet  folgen  Wörde?  In  der  Thal,  dazu  gehört  ein  starker  Glanbe; 
•0  etwas  Ist  im  Orient  noch  weniger  als  bei  nns  mögticlk  Vernanfliger 
Weise  sind  nur  zwei  ofAcielle  Datiernngsweisen  denkbar:  entweder 
der  König  reebnet  als  sein  erstes  Jahr  dns  Jahr  vom  Tage  seiner  Thron- 
besteigung bis  zur  Wiederkehr  dieses  Tages  im  n&chsten  Jahr,  ohne 
avf  das  Kalenderjahr  Rücksicht  zu  nehmen:  diese  an  sich  einfachste 
Dalierungaweise  ist  wol  überall  da  zu  Hause,  wo  seit  lange  eine  fe&te 
Aers  hersoht  nnd  es  im  gewöhnlichen  Lehen  niemandem  einfällt  nach 
Jahren  der  Königpe  zu  rechnen.  Die  zweite  Daticrungsweise  ist  die, 
deren  bekanntestes  Beispiel  im  Ptolemaeischen  Knnon  vorliegt  und  die 
der  Vf.  ohne  jeden  Gnind  die  acgyptische  ncnnf:  der  neue  König 
rechnet  als  seiti  uislcs  Jafir  das  Kalenderjahr  in  welrhem  er  den 
Thron  besteigt,  uls  sein  7,\vüites  das  nächste  kalenderjaiir,  und  ?o  fort. 
In  Landern,  wo  es  keine  Aera  gibt  als  die  des  jedesmaligen  Kunig^s, 
ist  diese  Dalieriingsweise  die  natürliciiste  nnd  fiir  die  Mitwelt  gewis 
die  nllein  prnklischo.  Die  lUirksicht  nuf  die  NarlnsuU  konnte  doch 
erst  in  zweiter  Luiie  niaszgcbeiui  sein;  und  auch  für  diese  war  diese 
Antodatierung  verständlicher  als  irijend  eine  andere  Drdieruiigsweiso : 
man  brauchte  nur  das  letzte  unvollendete  Jahr  jedes  Königs  wegzn- 
Isssen  und,  wus  die  logische  Cunsequenz  dieser  Rechnungsweise  ist, 
alle  Regierungen  die  das  Ende  des  Kalenderjahrs  nicht  erreichten  zu 
ignorieren,  so  lialle  man  eine  Zeitreiho  die  an  Exacthcit  nichts  zu 
wünschen  übrig  liesz.  Und  der  riuieniaeische  Kanon  läszt  auch  wirk- 
licli  nichts  zu  wüfi.schen  übrig".  Der  vom  Vf.  zu  sehr  betonte  Ucbel- 
sland  iiiU  den  eplieiiiercn  Regierungen  war  doch  nur  secundärer  Natur 
und  leicht  zu  heben,  wenn,  was  ja  selbstvcrslündiich  ist,  un  Archiv 
ausfuhrlichere  Königsliston  vorlagen,  in  denen  die  Vertheil ung  der 
.  Jahre  nnter  die  verschiedenen  Könige  nach  Monaten  und  Tagen  ange- 
geben war.  Eine  dritte  Berechnungsweise  ist  die  von  den  meisten 
Chronographen,  anck  von  den  Epilomatoren  des  Nanetho  befolgte,  die 
ttberschOsaigon  Monate  nnd  Tage ,  je  nachdem  sie  mehr  oder  weniger 
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als  die  Hälfte  des  .Inlires  betrugen,  eioeoi  Jahre  i^lcicli/.u setzen  oder 
ganz  wegzulassen.   Dieses  Verrahreo  ist  nur  l)ci  Kuni*^>lii^teti ,  ueiclio 
die  absoluten  Zahlen  ohne  Hücksiobt  auf  das  Kalenderjahr  geben,  hii* 
wendbar  und  erfordert  auch  da  Docb  grosse  Vorsicht  und  Genauigkeit; 
von  Ungeschick  leo  Händen  auf  antedatierende,  der  Ueberscbässe  noch 
Dicht  entledigte  Listen  übertragen  richtet  es  nur  Verwirrung  an.  Es 
kann  in  vielen  Fullen  niit  dem  was  der  Vf.  PostdaticriiMg  nennt  zii- 
sammeuTaUea :  eine  wirkliche  Püstdalicrnng  hat  nie  exis- 
tiert.  Niebuhr  der  Vater  scheint  durch  die  Beschäftigung  mit  den 
Listen  der  Diadocheoköoige  bei  Porphyrios  sich  seine  Theorie  von  der 
PostdftUerung  gebildet  so  haben ;  aliein  die  Zeitangaben  des  Porphy- 
riof  find  von  ihni  nnd  nndoren  merkvOrdig  Qberschitzt  worden ,  ein 
dironologiseheB  Prineip  ist  vunOfKeb  in  ihnen  neei»nweleen,  wr 
neeblissige  Anwendung  der  elironograpbisehen  Dntiernngswetse:  seine 
Diten  nteh  Olympiadenjahren  sebtagen  den  naeh  der  Selenkldeneere 
dntierten  Mensen«  dem  Kanon  des  Ptolemaeoi,  den  Angaben  des  Poly- 
bios  nnd  des  ersten  Kakkabaeerbnebs  so  nnnnterbroehen  ins  'Gesieht, 
dnss  man  den  eneh  Jetst  noch  s.  B.  von  Keil  MQller  wiederholten  Ver- 
sneb, die  Chronologie  Jener  Reiche  daranf  sn  basieren«  nnr  nnn  dem 
Gewicht  der  von  Sealiger  nnd  Niebnhr  abgegebenen  günstigen  Voten 
erklSreo  kann:  die  Fehlerwelte  beträgt  niebt  etwa  bloss  din,  sonder» 
swel«  Je  'drei  Jahre,  bald  naeh  oben ,  bald  naeh  nnten.  Wir  sehen  hier 
wieder  einmal  recht,  wie  mislleh  es  ist  a  priori  Theorien  aofzustellasv 
die  fär  den  einzelnen  Fall  messgebend  sein  sollen:  der  Vt  bat  sich 
gewis  bestrebt  dabei  objectiv  zn  verfahren,  nnd  doch  können  wir  ihm 
den  Vorwurf  einseitiger  Bctrachtnng  nicht  ersparen.  Was  er  an  erster 
Stelle  über  den  angeblieh  allgemeinen  Gebrauch  der  Poetdatierung  im 
Orient  sagt,  ist  mir  ganz  unbegreiflich:  ich  habe  mich  gerade  mil  den 
Königslisten  des  Orients  (nicht  blosz  des  vorislamischen)  dauernd  he- 
schifUgt,  aber  nie  die  leiseste  Spar  davon  entdeckt,  im  Gegentheil 
kann  ich  den  umfassendsten,  vielleicht  sogar  allgemeinen  Gebrauch 
der  Antedalicrung  ^rerade  in  der  classischen  Zeit  im  Orient  nnrlnvei- 
sen.    Die  alexiindrinisclicn  Kaisermünzen  sind  bekannt  genug;  nuin 
vergiszt  aber  das/,  die  kappadokischen  genau  ebenso  rechnen,  nur 
das£  bei  ihnen  nicht  der  erste  Tholh,  sondern  der  ersle  Artania  be- 
stimmend ist:  ohne  Zweifel  rechneten  schon  die  kappadokischen  Kö- 
nige so  und,  da  der  kappadokische  Kalender  den  Persern  entlehnt  ist, 
docii  wol  auch  wenigstens  die  späteren  Achnemcniden.   V^on  den  Sa- 
saniden  bat  es  St.  Marlin  in  seinem  Iel/:,teu  und  reifsten  Werke,  der 
Bearbeitung  von  fiebeau'^s  histoire  du  bas-empire,  erwiesen,  und  ge- 
zeigt das?  die  in  den  ältesten  Quellen  angegebenen  überschüssigen 
Monate  und  luge  bei  den  Regierungszahlen  nicht  etwa  die  DilTerenr, 
zwischen  Kronungsiag  nnd  Todestag,  sondern  die  Zeil  be/.eichntu, 
welche  vom  Neujahr  des  Kalenderjahrs  in  welchem  der  König  starb 
bis  zum  Todestage  verflossen  ist:  dasz  folglich  in  der  Zeitrcihu  alle 
tiberschüssigon  Monate  und  Tage  unberileksichtigt  bleiben  müssen.  So 
lange  mau  das  wüste,  war  die  Zeilreoboong  von  preiswArdiger  Exact- 
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bell,  und  dem  oben  borälirten  üebelßtande,  die  epheinereti  BegieriiDi^^en 
betrelTend,  war  auf  die  einfachste  Wei^e  von  der  Well  ubgeholfen. 
Gerielb  aber  das  Verständnis  dieser  so  prnldischen  Methode  in  Vor» 
gessenheil,  so  wnr  freilich  der  ärg-sten  Verw  irninj»^  Tlidr  und  Thor 
geolTnet:  diö  oritMilalischeri  BearbeitiT  der  SasanidenÄeii  haben  es  nc- 
curat  so  gemacht  wie  Busebios  und  andere  christliche  Chronoirraphen. 
Dasselbe  antedatierende  Princip  habe  ich  ferner  m'den  An<,^ahet)  des 
losephos  Aber  die  RegieruDgsjahre  der  Hasmoaaeer  u»d  Herodianer 
entdeckt  und  mns/>  ilm  wenigstens  für  diese  Periode  von  dem  so  oft 
erhobenen  VorNMirf  t  hronologischer  Unr.nverlassigkeit  völlig  frei- 
sprechen: nls  crsles  Jahr  jodes  Fürsten  ist  das  mit  dem  ersten  Nisan 
'  begiunoadü  Kalenderjahr  gerechnet,  im  Laufe  dessen  er  die  Kegierung 
antrat;  das  letzte  unvoUendetu  Jahr  ist  immer  magcicchnel^  also  in 
der  Zeitreihe  abznziehcn;  wo  er  Monate  angibt,  wie  bei  den  i«egie- 
rungen  des  Aristobulos  H  und  des  Antigonos  in  der  HoUenpriestcrliste, 
drfloke«  diese  die  Zeil  aos,  die  iie  vom  letzten  unvollendeten  Jahre 
wirkfieh  regier!  haben.  Eben  «o  wie  die  ledeii  haben  ferner  aneh  die 
Syrer  tntedatiert,  wie  die  aiKioohenisehen  NAmea  lehren.  Die  Anla^ 
Pliening  isl  aber  ftberbtapt  aidita  weniger  ala  elwaa  den  orienlail- 
•eben  Reieben  eigentbtmllebea:  die  rOmiaeben  Kaiser  reebnen  von  Am- 
toniBoa  Pins  an  die  lahre  der  tribnnieia  potestaa  antedalierend,  nor 
dasa  hier  das  Neujahr  am  ersten  Jannar  maasgebead  tat:  und  Bckhel» 
der  dies  sneral  nachgewiesen  bar«  erinnert  D.  N.  V.  VIII  448  paaaeni 
daran  dass  die  römisoben  Kaiser  denlseher  Nation  in  der  Xihinng  ihrer 
lahre  geaan  ebenso  verfahren  sind,  von  Karl  dam  Grossen  bis  nnf 
Lothar  II.  Jene  andere  Rechonng,  weiehe  die  Kegternngsjabre  vom 
T^ge  der  Thronbesteigung  an  sftbll  nnd  somil  vom  Kalenilerjabre  voll- 
kommen losreisat,  findet  sieh  be!  den  Kaisern  vor  Antomnns  Pins  und 
soviel  mir  bekannt  isl  bei  sAmIliohen  mohammedaniseben  Dynastien; 
eine  dritte  darf  bis  anf  weiteres  geleugnet  werden.  Wir  kdnnen  also 
atte  Schiasse  die  der  Vf.  auf  die  ^vermeintliche  Postdaliemng'gebnnt 
hat  bei  Seite  lassen,  vor  allem  die  wunderliche  Vermotiing,  dass  uns 
dnreh  Umschreibung  der  ursprüng^lich  postdatierenden  Königsliste  des 
Kanons  nach  antedatierendem  Princip  ein  Jahr  des  Kambyses^  mit  Aris- 
tophanes  zn  sprechen,  aos  der  Weltgeschichle  herausgena^t  worden 
sei. —  Ein  anderer  sehr  bedenklicher  Satz  des  Vf.  ist  der,  dass  es  bei 
den  Zahlen  der  Chronographen  nicht  auf  die  absoluten  Data,  sondern 
nor  auf  die  Distanzen  ankomme;  er  kontml  öfters  darauf  zurück  (v^I. 
namenHirh  S.  'M)l  Anm  ),  macht  indes,  auszer  in  einem  einzig^en  Falle, 
keinen  ungemessLncn  C<^brnnch  von  dieser  Theorie:  es  leuchtet  ein 
das7  ,  wenn  dicso  GcHiin^  erlnrtirte,  nirin  ans  nücni  nlics  machen 
k(^nnte;  denn  w  o  1  c  Ii  c  s  Intervall  das  maszgebendo  sein  soW  .  bleibt  ja 
immer  subjecti\'erTi  Ermessen  anh('im<resfr!lt.  Die  Sch\vii'ri:j;Ueit  der 
Berechnung-  der  Mederherscbaft  bei  Herodot  hat  der  Vf.  »tif  diesem 
Wege  zu  heben  gesucht,  wie  mir  scheint  sehr  iinffliioklich.  Er  kehrt 
nemlich  zu  der  Riton  irrij^en  Krkliirtiiis;  von  tcco))'^  ij  oryoi»  zurück  und 
addiert  die  28  Jahre  der  Skylbeoherscbaft  zu  den  12Ö  der  Meder ;  die 
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M  JiAr»  4m  MToM,  dMi'er  #1«  i»ia  V«ter  flir  ^«16  iiythUelitf  teil 
tim  IMl|  «rkUrt  er  8.  70  fftr  iln  Ergebbit  einer  Seftlrtelioa  der  9f 
Jahre  der  drei  letslee  MederkOeigd  von  der  rnnden  flnnme  150  (eWtt 
der  geoeeeren  1&6).  Gramnatieob  hl  die  Saehe  daroh  J.  Brandis  ine 
foine  gebrielit  worden ^  aaeliltcb  weftignteas  in  so  weil,  als  er  natb^ 
fvwteaen  bat  dass  die  128  Jabre  der  mediseben  Hegemonie  von  Pbra« 
#rtee  ao  x«  veebalen  aivd  (rernni  Aaeyrianrai  lempora  emeid.  S.  6  lf.);f 
der  Rabn  der  riehtigen  Binsiebt  in  Bekng  anf  den  Sita  des  Fehler» 
gabfhrl  G.  6*  Znaipt  (annalee  S.  6}:  die  Regiemngsjahre  des  Defoke» 
«nd  Pbraorlea  sind  vcrlaasebt  worden:  30  J.  des  Astyagee  +  40  den 
Hrexiires  4*  53  des  BeKOhes  tni^  liBi  85  +  40  +  22  des  Phraortes 
:^97.  Diese  Lösung^  ist  wol  nur  deswegen  gans  nnÜeaeblet  geblieben, 
weil  Zumpt  aus  ilir  die  falsche  Conseqnenz  xog,  die  Jahre  des  Delokei 
nnd  des  Phraortes  müsten  im  Texte  Herodots  umgestellt  werclen;  4$ 
iet<  vielnMbr  an  der  Steile  I  i:)0  ein  Versehen  dee  Gesebiehtschreiberi 
antanehmen.  —  Von  einseinen  Zeitbeslimmangen,  gegen  die  sieb  be- 
gründete Einwendungen  erheben  lassen,  beben  wir  nur  ewei  hervor. 
Der  Vf.  setzt  nach  alter  Weise  die  Sonnenllnstemis  des  Thaies  610  y.C. 
Zech  hatte  bekanntlich  zu  zeigen  gesucht  das'z  die  des  Jahres  610  am 
Ortn  dos  ScfilnchtfeHcs  gar  nicht  total  gewesen  sei,  sondern  dasz  nur 
die  dt's  .lahrcs  5^3  ge/iieinl  sein  könne,  für  die  auch  das  ein/J^rc  pift 
bestimmtes  Jnhr  nriinciifle  Zpiijjnis  des  Alterlhums,  das  des  l'linius 
spricht.  Später  wies  indes  Hansen,  auf  eine  Verv  oükoMiiiiniiiiLj  der 
astronomischen  Kenntnisse  fuszend,  nach,  das?,  hei  dem  Manirel  einer 
genauf?ren  Befstimmiin«^  der  I.ocalifjit  des  Schlaclitfeldes  die  iSonnen-* 
finstertiiä  de»  Jahres  610  7 ii^:e ! Lissetj  werden  könne.  Obgleich  die 
Frage  hiernach  eine  «»och  olFenc  ist,  so  hat  man  docli .  wiv  es  immer 
zu  geschehen  pflegt,  uo  es  sich  um  eine  in  die  Schnlh  el  cr  und  damit 
so  zn  sagen  in  fleisch  und  ülut  über<:egangen6  Aiigithe  handeil,  mit 
beiden  Iiiinden  die  Gelegenheit  ergrilTen,  (ias  unf^'e7,wungone  Datum 
585  dLiiinl  uLs  beseitigt  zu  betrachten  und  zur  alten  Liebl i rtüsmeinnng 
zur iickziieilen ,  ohne  sich  zu  trui^^cn  ob  denn  Herodots  Eizuhluiig  ancti 
wirklich  das  Datum  610  so  absolut  verlange.  Diese  ist  in  der  That  mit 
dem  einen  so  unvereinbar  wie  mit  dem  uudcrn,  sondern  vertrfigt  sich 
streng  genommen  nur  mit  der  Finsternis  des  Jahres  597,  die  aber  aus 
astronomischen  Grflnden  anzalfissig  ist:  1)  llerodot  setzt  die  Vertreib 
^  bang  der  Skythen  dareh  Kyaxares  in  das  Jahr  607;  eine  Horde  der* 
selben  tritt  in  die  Dienste  des  Siegers ,  flieht  aber  wegen  eines  Ver- 
breehims  «nf  lydischee  GeMel:  der  ihr  gewihrle  Sehnts  fuhrt  tu  eineni 
ItoQfilirigett  Kriege  mil  Alyattes,  der  iai ''iMilM  Jahre  durch  die 
SeBMiflnefmie  beendigt  wird,  also  609  odähMl  frOhestens :  3)  siebl 
snim'^lder'  niehl  niibbdetiklielUHi^^irödd1<%ld  der  Skytbenhericball 
ganz  ab,  Meibt  doch  das  MMA^Äir  EiBbah«e  von  Ninive  607  ste- 
hen: uMi^erMei^n  gans  nnilt^MIgkiA  Angabe  des  Ktesias  und  an« 
ddrbii  'lill^^lMlletlliihlen'  iä\0iuit0  Kappadokfen  bis  snr  Zerat^. 
rdii|t^4fltti^t*iHiÄ^  grensten^  VMar  und  Lyder  gar  nicht 
'M*,  sir^efli  hrlegvrIaeheB  KdstittMMtfMi  ^war  also  kein  Abliisit; 
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8)  den  Priedeo  vermilteU  d«r  Vater  dei  Lab^aeto»  nnd  Gemahl  der 
Nitokris;  Uerodol  gibt  ihm  zwar  den  falschen  Namen  Labynetos  I,  es 
anterliegt  aber  keinem  Zweifel  da«z  Nobukadnezar,  der  rfcmalil  der 
Amyite,  genieint  ist,  der  erst  605  den  Thron  bcslieg:.  Auf  ein  viertes 
Argument  will  ich  weniger  Gewicht  legen,  auf  die  Verbwidung  in 
welche  Thaies  mit  dem  Kraugnisse  gebracht  wird.  Thaies  gehurt  eu 
den  wenigen  grieohischen  Philosophen^  über  deren  Lebensaller  keine 
uennenswerthen  Abweichungen  vorkommen:  es  herscht  Uebereinstim- 
muog  darin,  dass  er  547  in  einem  Alter  von  91  Jahren  (daneben  findet 
eich  die  Angabe  von  78  Jahren)  gestorben  ist.  Er  wäre  also,  auch 
nach  dem  höchsten  Ansätze  dea  Apollodor,  der  ihn  640  v  .  C.  geboren 
sein  liesz,  zur  Zeil  als  er  die  Sonnenfinsternis  im  voraus  ankündigte 
ein  junger  Mann  von  29  Jahren  ge\>esen,  was  unglaubhcti  ist,  ganz 
abgesehen  von  dem  Zeugnis  des  Theniislios,  dasz  er  dies  in  seinem 
*  Alter  Ihat.  In  diesem  Tall  muaz  man  also  mit  Grote  die  ganze  Ersih* 
lung  für  ein  Mircben  erklären.  Was  aber  die  drei  andefan  Pwikte  he* 
trifn,  so  frage  ich  jeden  was  kritiacber  ist:  eine  VerwsehMlsaf  .dM. 
KyajcAres  «od  Astyages  bei  Herodol  tmaelimeii  und  an  den  «m  dMi 
AliertliiBi  überlieferte  Datum  reatiiihilt«it  odar  sieh  eliftiKalla 
voa  Widersprachen  hei  Harodot  cefallaB  aa  lassaa  and  diese,  daadi 
eiae  Kette  seblechtar  Hfpothesea  se  heben?  Dareh  die  Eatdaaknpf 
der  Senlptnren  ?on  Boghasköi  ist  der  Ort  des  Sehlaehtfeldes  enattlait; 
es  wire  dringend  na  waasehen  dasa  ein  Astronom  aaf  Gmad  nnaefen 
verbesserten  geographisehen  nnd  astronomischen  Wissens  die^  Frega 
einer  Rertsion  nntersdge  nnd  endlieh  sn  einer  deftniti? en  Xrledig ang 
hrichle»«—  Der  iweite  Einwurf  betrifft  die  Beibehaltung  der  55.  lehre 
des  Manasse.  Die  Sache  ist  jetzt  durch  eine  Inschrift  und  die  slörkalen 
Beweise  aller  Art  so  gänzlich  abgelban,  dasi  es  nicht  nöthig  ist  deranf 
zurückzukommen ;  der  Vf.  selbst  hat  sich  dem  Gewiehl  der  gegen  die 
&5  Jn^rc  entscheidenden  Grflnde  nicht  in  entaieben  Yermocht  und  gibt 
S.  458  ff.  die  Aenderungen  an,  denen,  wenn  die  Gegner  Kechl  haben 
sollten,  seine  Zeittafel  unterliegen  würde.  Doch  betrachtet  er  dies 
als  eine  verzweifelte  Lage  der  Dinge  und  meint  S.  459:  *aber  die 
Coincidenz  der  Nachrichten  des  A.  T.  über  Marudach  Baidan ,  sowie 
derjenigen  des  Berossos  über  Sanchcribs  Kroberung  Babels,  Belib  usw. 
mit  dem  Kiinon  ßufrjigeben,  dagegen  sträubt  sich  jede  Fiber,'  Die 
Schwierigkeiten  beruhen  in  der  Thot  nur  in  der  Einbildung  des  Vf., 
ich  verweise  desholb  auf  meine  Beitruge  S.  115,  wo  ich  gezeigt  zu 
haben  holTe,  in  wie  trelTlicher  Harmonie  sich  tille  Zeugnisse  mit  der 
berichtigten  Synchronistik  befinden.  Das  einzige  was  aufgegeben 
werden  musz  ist  die  Identificierung  des  Ekißog  und  ßrjXißo^^  dte  an 
sich  schon  mislich  genug  ist;  sind  aber  die  Aushülfen  zu  denen  die 
alte  Chronologie  zwang,  die  Verdoppelung  des  Merodach-Batadan,  die 
Identifu  ierung  dea  ersten  tirubercrs  Phul  mit  dem  letzton  Kunige  der 
älteren  assyrischen  Dynastie ^  unler  dorn  das  Reich  zerbröckelte,  etwa 
keine  Schwierigkeiten?  Wie  schwer  es  doch  sein  musz  sich  von  ein- 
gerosteten  Vorurteilen  lossumichen,  wenn  selbst  ein  sonst  so  unhe- 
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fangener  Forseher  wie  der  Vf.  die  dringend  gebotene  Verbesserung 
nicht  zo  der  seinigen  tn  maeban  gewagt  hat!  Dan  Rohm  grosser  Vor- 
iieht  hat  er  abar,  wia  nan  sieht ,  aneh  hier  nicht  Tarieogaet;  die 
Wahrheit  sn  Anden  ist  ihm  imnar  höchster  Zwack,  dam  er  persönliche 
Wttnaeha  auch  dann  anfopfert,  wann  es  mehr  als  hiosxa  Grillen  sind. 

Dia  eigentliche  Geschichtsersihtong  (S.  13S  ff.)  macht  anc  diesem 
Grande  einen  sehr  yorteilhaflen  Eindrnclc.  Niemand  ist  entfbmter  da- 
Ton  als  der  Vf.,  sogenannten  *Anschattnngen'  an  Liehe  gut  beiengte 
Nachrichten  aber  Bord  sn  werfen:  eine  Enthaltsamkeit  die  nn  so  grö- 
iseres  Lob  verdient,  je  sellener  sie  hei  Forschern  gerade  anf  diesen 
Gebiete  anantreffen  Ist.  Mitunter  ist  der  Vf.  vielleicht  etwas  zo  legst- 
Vichf  so  s.  B.  wenn  er  aas  den  Worten  Herodots,  die  Meder  hätten 
sich  zuerst  unter  allen  Völlcern  gegen  die  Assfrer  empört,  den  Schlnst 
sieht,  es  mflsse  dies  vor  Nabonassar  geschehen  sein:  ans  dem  Zusam- 
menhang der  Herodotischen  Chronologie  ergibt  sich  das  Datum  736» 
nnd  die  Ung^enanigkeit  erklärt  sich  daraus  dasz  Babylonien  nach  kur- 
zer Unabhängigkeit  von  Sargon  wieder  unterworfen  wurde,  ferner  aus 
dem  Verschwimmen  der  Namen  Assyrien  und  Babylonien  bei  Herodot, 
endiicb  darans  dnsr  er  an  jener  Sfeüo  Tiaupfsfichlich  Lydien  im  Auge 
hahen  rnochle,  das  erst  717  frei  ward.  Kin  ^^■ci^erer  Vorrtig-  der  Dar- 
stellung des  Vf.  ist  der  sichere  Blick  den  er  überall  an  den  Tnp  legt, 
und  das  selleno  Talent  oft  mit  Einern  treffenden  Worte  verwirkpfte 
Verhältnisse  klnr  7ai  machen;  ich  bernTe  mich  beispielsweise  auf  dio 
S.  122  geffeherii^  Derniition  der  iöjälirii^en  Skylhenherächalt  als  des 
Ruhens  des  medischen  Principals  über  Üljcrasien.  Störend  ist  die  lU-i- 
behuliung  der  wenig  gegründeten  Hypothese  Niebuhrs  des  Vaters,  das£ 
DeYokes  und  Aslyages  Dynastiennmen  sein  sollen.  Allein  JtftoKr^g  ist, 
wie  Lossen  ind.  Allerlii.  1  3l7  bemerkt,  ein  allpersisches  Dujalia;  in 
jJ(Szv(xy)^;  liitbon  die  Arnienicr  den  aus  Persien  in  ihre  einheimischen 
Sagen  übergegangenen  Afdahak  wiedererkannt  und  demgemasz  über- 
setzt, ob  mit  Recht,  ist  sehr  die  Frage:  sie  haben  toeh  in  /f^Ttt|/^|t/$ 
(Artakhsaihra)  den  einheimisehen  Königsnamen  AriaMi  wiederer- 
kennt ,  und  zwar  tieher  falteh,  de  dieser  von  den  Griechen  durch  !^^- 
tof^dg  wiedergegeben  wird,  also  fraher  Artakksaya  gelantel  heben 
mnse.  Doch  gesalzt  selbst  Jene  Gleichsetsnng  mit  AgiDalUtka  wire 
richtig ,  so  ist  doch  weder  der  nnpersönliche  Charakter  dee  Nemene 
noch  aeine  Identitit  mit  D^aka  erwiesen.  *)  Was  Niebnhr  den  Vater 
auf  die  Vermntnng  brachte ,  war  der  Umstand  dass  .einmal  in  der 
^armenischen  Debersetsnng  der  Beroasischen  AoszAge  des  Basehioa 
Aftakok  steht,  wo  Kyexares  gemeint  sein  mnsz.  Aber  diese  Schwie- 
rigkeit listt  sich  dnreh  Aendemng  eines  einzigen  Buchstaben  heben : 
im  Original  war  *AMayijg  veraehrieben  für  ^A&tvaQ^y  eine  Form  di^ 

*)  N  oll  ricl  weniq^or  darf  der  Arpha.Tnf}  dos  Buches  Jiulith  in  einen 
etymologischen  ZtiBjimmenhang  mit  Ajäahak  gebracht  uad  daraus  ein 
ueaer  Beweis  für  den  uiipemönlicben  Oharakter  das  NameiM  bergeaom- 
men  werden  (dies  thnt  der  Vf.  8.  32):  Avpkaaoai  ist  gewis  blosse  Ver- 
drehnng  von  Arbmkh  mit  Besagnahine  anf  Gen,  10,  22. 
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SVlsehen  der  Ktesianischeo  *A(STtßttQrig  ond  der  hebraeiscben  ^Aavri(^og 
(im  ßiiche  Tobit)  die  Milte  hält  nnd  dem  ttriprünglichen  Vtahhsrttnra. 
etwa  ebenso  nahe  kommt  wie  Kva^agqg.  —  Wol  das  vvirhliir>'e  in 
dw  eiirentlirlicn  (Jesrhichtserxühiung-  ist  die  Aniiiihrnn  vincv  med i scheu 
Oberltcrscitafl  über  iJuliylon  und  die  dadurch  verandeilü  (Jcsaiiit.m- 
echaiHing  diT  Gcschiclito  dieser  Zeiten.  Es  ist  dies  keine  blosxe  Hy- 
polbe:ie,  soiulerii  aia  stutzt  sicii  iiiit  |>(l^lllvü  Zeti^^iudse,  die  inau  nur 
bisher  unteI^ehJ(7J  hat.  Eineü  Treilicli  kann  icii  incht  anerkennen,  die 
Gleicbsctzung  des  üurius  Mediis  mit  dem  Aslyagcs,  nnd  zwur  w  ei^eo 
Herodots  Zeilrechnuug.  Der  wahre  Sciilüssel  zu  dieser  besieht  in  der 
Erkenntnis,  dasz  Herodol  die  .I  ihrc  \oiii  Fröhlingsatilunfr  redmet  und 
daä/>  iiareiüs,  des  Ilystaspes  Sohn,  in  dem  Jahre  sfjrb,  welches  mit 
ücui  Frühjahr  ^6  v.  €.  beginnt.  Weisz  mau  dic^,  ho  kann  man  durch 
eine  Vürgleichung  mit  dem  Kanon  und  einigen  anderen  Zeitbestimmun- 
gen die  Zeitrechnung  der  ersten  Perserkönige  io  einer  Weise  berstet- 
teo,  die  an  PraecUiM  Diehtt  sn  wAnscben  fibrig  Uszt  snd  Jeder  gut 
beseogta  Angabe  Iktreehligfceil  wlderfobreft  lint.  Dm  drei  Kftnlge 
baiifereiiMiidar  im  ertlen  Viertel  dee  Jahr«  den  Thron  beeteigcu, 
htanto  befreiHlen ;  nitetn  fttr  Oereiot  I  iit  es  durch  inscbrifllicbe  €e* 
wihr^  ftir  Ksmhyses  durch  die  Angahe  setner  Regiernog  nach  Jahren 
nnd  Monalen,  für  Xerzes  durch  die  griechische  Synehrpnistik  bn* 
ghitthigt. 


Kanon: 


Knuib  y  ses 

8  Jahre, 
erstes  Jahr 
^Januar  529 
—  l.  Januar 


Herodot: 

Kyros  29  Jahre, 
erstes  Jahr  26* 
ll«rs  559  —  25. 
Min  558. 


Kambyses  und 
der  Magier 

8  Jahre, 
erstes  Jahr  26. 
Marz  030  -25. 
Stürz  529. 


andere  Zeugnisse: 


wahrer  Eegid- 
rwngianftiiig: 


Kyros  30  Jahre  (nach  Kurns  «w.  96. 


Klesias  nnd  Deinen), 
erstes  Jahr  Ol.  55, 1  = 
21.  Juli  560  —  la  Juli 
559  (nach  den  Chrono- 
graphen). 
Kanib y ses  7  J.  5 Mon. 
(nach  iierodot). 


Mirz  559  and 
10.  Juli  559. 


Da  r  e i  0 s  I 
36  Jahre. 

erstes  Jahr 
1.  Jan. 521  — 
31.  Doc.  521.' 
X  e  r  .IL  e  s  1 

erstes  Jahr 
Sa.Dcc.486— 
%L  Dnn.  485. 


Dareios  1  56 

Jahre, 
erstes  Jahr  26. 
März  5*22  —  25. 
Mcir/.  .V21. 
Xerxes  I  erstes 
Jahr  26.  Murz  486 
—  25.  9Iärz  485. 


1 a  m 


D er  Jl  ti    i  e  r  lumi 
IX.O<^rinapada(d.  i.  Zeil 
der  üiize),  nach  der  In- 
schrift V.  üehiston^  reg. 

7  Munatc  1  Tag.  | 
Datei  o    I  König  amiD  a  r  a  y  n  v  u  s 


K  fl  m  b  u  j'  i  y  a 
im  llirx  539. 


B  a  r  d  i  y  a  etwa 
am  7-  August 
522, 


X.  BÄga>«idis  (Inschr. 
V.  Bebislun). 


etwa  am  6.  Mtirs 
52t. 


KlisayärsA 
zw.  23.  Dccbr. 
486  a.  25.  März 
485. 
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Wenn  liiernach  Astyages  schon  im  zweiten  Viertel  des  Jaiires  559  ge- 
stfirtt  wnrde,  so  kann  er  niclil,  wie  der  Vf.  annimmt,  ols  Suzerän 
des  ^eriglissar  ein  Jahr  regiert  haben,  da  duscr  nach  dem  Kanon 
selbst  eist  in  dem  Jahre  !0.  Januar  559  —  9.  Januar  558  den  Thron 
bestieg.  Zum  Ersal/.  L'linibt>  ich  einen  andern  Grund  flir  die  Anerken- 
nung der  medischen  Oberherlichkeit  in  Babylon  geltend  machen  za 
können.  Der  erste  Abschnitt  des  Königskanon  ir;igl  die  Üeberschrifl 
Adövotxüv  y.(d  Mi'jdcov  ßaailsu.  Diese  Itat  man  fur  lh()richl  erklurf,  dor 
Vf.  sieht  in  ihr  die  von  einem  Juden  dem  Bache  Duiuel  zu  Liebe  ge- 
machte Interpolation;  allein  dann  müslo  es  nothwendig  nicht  'Acgv- 
(flmvy  Bondern  XnASaltov  heisren;  auch  findet  sich  sonst  zum  Glück 
ketiie  Spar  toi  Interpolation  der  kostbaren  Ürfcnnde.  Die  VergleU 
obung  mit  fierossos  lebrt  das«  In  Jenen  eriten  Abaebnftte  swei  Oy- 
naatlen  Bogannengeraiit  alad ,  die  der  taiyrltohes  KOnige  nd  Tiee- 
könige  ond  daa  Haoa  TIabopalaaaan.  nichts  iat  also  natOrUcher  af» 
•ManebflBen,  das«  *Ac€v(fUav  ßaüüieis  die  erste  Kategorie,  Miidmv  ßa^ 
0ik9iis  die  Yon  den  Vedem  abhlng Igen  Könige  von  Nabopalassar  an 
bezeichnet.  —  Bin  anderer  Fonkt  den  der  Vf.  ins  reine  gebracht  bei 
Ist  dar  DynastieweGlisel  vnler  Sargon.  Nnr  bitte  er  sich  dalür  Mki 
mut  die  Steile  des  Aellaa  aber  die  alten  babylonischen  Ednige  Sene- 
eboros  (nicht  Sakehoras)  und  Gilgamos  (nicht  THgimos)  bernfen  sol- 
len; Ich  habe  früher  in  diesen  Jahrbüchern  (1856  S.  412)  nichgewiesen» 
dasz  crsterer  mit  dem  mythischen  Könige  Evtjxowg  bei  Bcrnssos  iden- 
tisch ist  ond  bemerke  mebtrigtich  dasz  die  Vaticanische  Handschrift 
EvTjxo(fos  hat.  Bbenso  wenig  darf  die  Erz&hluog  des  Alexander  Poly- 
histor yon  Biksovg  und  Btlrjva^ag  hier  eingemischt  werden 

Unter  den  Beilagen  ond  Erläuterungen  (S.  335  —  507)  findet  sich 
ein  sehr  ausführlicher  Abschnitt  über  die  Wiederher.stplliiner  der  K5- 
nj2:"<?!is(e  des  Klesias  i?nd  ihre  VerG^leichünfr  nii!  ntiHicnl ischeren  Narh- 
richten  über  die  Gcsrhiciitc  Assyriiits.  Allem  iii:iri  k.inii  nicht  £.iii:rn 
dasz  der  Vf.  die  rnlersuchun^  viel  weiter  get  i  h  la  IihI  als  z.  B.  Bran- 
dis: seine  CniislnictioM  der  l  iste  ist  viel  tai  künsllich,  auch  ist  er  in 
den  so  lumligeti  Fehler  verfciilen,  b«  i  der  Berichtigung  der  von  den 
Chronn^rnplien  (remachten  luterpul  iti  inen  Dinge  in  das  Verzeichnis 
hineinmlragen ,  von  denen  man  im  vuriuis  gar  nicht  wissen  kann  ob 
sie  je  darin  gestanden  haben,  t.  ß.  den  Dynastiowcchsel  unter  Sargon. 
Anf  diesem  Wege  bleibt  die  Wiederherstellung  natürlich  fflr  die  Ge- 
schichte unfrnclilbtW,  ich  möchte  behaupten  dii>?.  unser  Malerial  völlig 
zu  einer  siehern  Herstellung  der  Ktesianischcn  Liste  ausreicht,  ohne 
das/-  man  nolhig  hat  dabei  Quellen  zu  befragen,  die  nicht  auf  Ktesias 
zurückgeben,  sowie  dasz  eine  rein  philologischu,  von  allen  Berülv- 
rangspunkten  mit  Bcrostiscben  Nachrichten  abstrahierende  ReeoO" 
almctloB  raiebKck  lokal  und  aoeh  für  die  echte  Geschichte  Ausbeatt 
Metel.  Die  folgeiden  Untersnebnagen  Aber  die  Chronographen  sengen 
Ton  ensserordentitcher  Belesenheil  nnd  einer  iaJnfeb  gewonnenen 
grossen  SIeberheit  in  Handhabaag  der  Kritik  anf  diesen  achwierifai 
Gebiete;  Ret  auiekt  anf  sie  besonders  aofmerksafli,  well  sie  aiek  oft 
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aaf  Nachbargebiete  orstreckcn  und  von  keinem  der  sich  mit  Chrono- 
logie beschafiigL  unbeachtet  gelassen  werden  dürfen.  Sdir  «.Hucklich 
hl  dur  Vf.  narneatlich  ui  seiner  Beurteilung  der  Zahlen  des  luscphos; 
wo  er  fehl  geht,  wie  z.  B.  in  dem  was  er  S.  3j3  (T.  über  die  Angabeu 
der  hellenistischen  Juden  Denietrios  und  Eupolemos  sagt,  ist  das  meis- 
tens die  Folge  zu  grosser  Spitzfindigkeit.  Eine  Bemerkung,  die  an« 
fangs  jeden  beileiiklieb  naetien  wird,  deren  Riehligkeit  lieh  mir  aber 
bei  Dibereat  Zaaeben  bestätigte,  ist  die,  dass  Annina  von  Viterbo  einen 
nna  Jetst  vertoreaea  Chronographen  nach  der  Art  dea  Maiaehen  %fo^ 
voyQatptütp  avvrofunf  benalst  bat  (S.  391«  843)*  Siebar  iat  daas  er 
Quellen  beantzte ,  die  an  seiner  Zeit  noch  nngedrnekt  waren ,  nemlieb 
die  Oaterehronik  nnd  h^^cbst  wabracbeiolich  das  xQoi^yQucpsüw  avvto- 
Itov  seibat;  da  die  Handscbrirteo  beider  Werke  im  Vatiean  aind,  ao 
wird  es  wol  auch  die  dritte  Quelle  sein :  man  ktante  ao  den  noch  un- 
gedrookten  Barberinisohen  Chronographen  denken.  Binan  praktischen 
Cebranch  wird  man  rreillcb  von  der  Entdeeknng  nicht  machen  dOrfen. 

Sehr  bedentend  sind  die  geographischen  nnd  ethnographiaehen 
Untersuchongen  (S.  378^439).  Eine  besondere  Aoffflerkaamkeit  ist 
ia  denselben  den  Ueberresten  der  Urbevölkerung  in  dem  später  von 
den  Iraniern  besetzten  Gebiete  gewidmet ;  der  Yf.  neigt  zu  der  An» 
nähme  einer  turanischen  Bevölkerung  in  dem  gaoaen  Lande  zwischen 
Euphrat  oad  Indus  als  Vorgängerin  der  Iranier  and  berent  es  fast  diese 
Ueberzeugung  nicht  geradezu  der  gaaaen  Untersuchung  zu  Grunde  gn* 
legt  SU  haben  (S.  IV):  wir  können  es  aber  nur  biUigen  dasz  er  von 
seiner  bewährten  Vorsicht  auch  hier  nicht  abgegangen  ist.  Das  be* 
denklichste  sind  hier  die  Etymologien,  die  bei  Eigennamen,  geogra< 
pbiscben  Namen  usw.  wolfciler,  aber  auch  unsicherer  sind  als  auf 
irgend  einem  andern  Gebiete.  Die  Zusammenbringung  von  Casdim 
und  ^dka^  von  l'arena  und  Mäda  sind  noch  niclit  die  ^rösten  Unmög- 
lichkeiten, die  der  Vf.  (S.  153  41 1)  f(ir  oiögiich  hält.  Bei  der  Bestim- 
mung des  Umfangs  des  assyrischen  lici(  hs  ist^von  den  Nncljrichten  des 
Ktesias  gor  kein  Gebrauch  gemacht  worden,  wie  mir  scheint  sehr  7.um 
Nachteil  der  Sache,  indem  jene  Nachrichten  ganz  unverfünglich  und 
innerlich  wahrscheinlich  sind.  Es  ist  der  Mühe  werth  hierauf  näher 
einzugehen.  Noch  niemand  hat  bemerkt  dasz  die  Eroberungen  der 
Seinirüuiis  eine  einfache  Verdoppelung  derer  des  Ninos  sisid  und  genau 
diciielbe  Folge  einhüllen,  nur  aiiders  g^ewendet  sind,  um  neben  jenen 
bestehen  zu  können.  Da  die  Folge  durcliaus  nicht  eine  rein  geogra- 
phische ist,  so  kann  die  Uebereinstimmung  mcbi  zufaiiig  sein. , 


Ninos  erobert  im  Bunde  mit  dem 
Araberkönig  Babylonien. 

Ninos  wird  durch  Vertrag  Ober- 
herr von  Armenien. ' 

Ninos  erobert  Medien. 

Ninos  erobert  ganz  Asien  bis  an 


Semiramis  erbaut  Babylon  und 
viel  andere  Stfidle  in  Babylonien. 

(nicht  erwähnt) 

Semiramis  durcbueht^Medieo  uod 
erbaut  die  Burgen  Mediana. 
.  Semiramis  dnrchaiehtPersia  nnd 
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den  INil  urui  Tunais,  im  Osten  hin 
an  dit)  Gieo^e  von  Baklrieo. 


tftnt  Asien ,  Obendl  di»  fitMrfnMrii- 

werke  errichtend. 


Semiramis  dnrcbzieht  Aegypten. 


(feblt) 


Semirania  erobert  Libyea  wtd 
Aelbiopien« 


Ninoe  entlitst  den  Artberkf^aig   (wabrecbeisUeh  der  Cooeordaas 


Ninoa  zieht  gegen  Baktra,  wird 
zuerst  geschlagen,  kehrt  aber  wie-     Semirania  iiebt  aaeh  Baktra  and 
der  am  aad  erobeH  erat  daa  flaehe  rdatet  daaelbst  bla  ina  dritte  Jabr 
Und,  dann  naeb  langer  Belagerang       Kriege  gegen  die  Inder, 
mit  Hfllfe  der  Semiraaia  Baktra 


Wir  köanen  hier  deniticb  drei  Sebiehten  ? on  Brobemngea  aater«> 
aekeiden:  I)  die  Toa  Babylonien,  Armenien  and  Medien;  9)  die  Her* 
aekaft  Aber  Aalen  bin  an  den  Nil,  den  Taneia  nnd  Baktrien,  3)  die  tfn* 
terwerlkng  von  Baktrien  nnd  den  nnglaeklloben  Zng  naeh  Indien.  Die 
dritte  Fbaae  gebt  allein  anter  dem  Namen  der  Semiramla  (denn  ein 
erobert  Baktra  für  Ninoa),  iat  alao  aeboa  dedaroli  ala  eine  apUere  bo^ 
telcbnet.  In  der  ersten  Phaae  aind  die  Araber  anabbingige  Bnndeago* 
noaaen  anf  dem  Eroberangaaoge  der  Aaayrer:  die  Sege  llndet  ale  mit 
BkrengeaebenkeB  von  der  Bente  ab;  ea  iat  aber  gam  deatlieb  eine 
Eriaaerang  an  die  arabiaebe  Heraobaft  aber  Babytonien  vor  der  asey- 
riaehen:  Babylon  beben  die  Araber  nicht  für  die  Aasyrer,  sondern  fftr 
aleb  aelbat  erobert.  Wir  ||ewinnen  dadurch  das  wichtige  Factum  einer 
Verblndang  beider  Völker  und  einer  gleiebseitigen  Erl^ebnng  dersel> 
beo  gegen  die  ältere  semitische^evölkerung  Babyloniens :  mit  Erian- 
gang  der  Herschafl  aber  Asien  wird  der  Araberkönig  entlaasen,  d.  k. 
verdringt.  Blne  sehr  alte  friedliche  Verbindung  Assyriens  mit  Arme- 
nien aobeint  ganz  glaubhaft:  di«  Armenier  haben  ihre  Keilschrift  der 
assynsiben  nachgebildet,  wie  man  ana  Inschriften  sieht,  die  gewia 
weit  älter  als  das  7e  Jahrhundert  sind;  ebenso  wenig  möchte  gegen 
eine  schon  zur  Zeit  der  Araberherschaft  erfolgte  Ausdehnung  der  As- 
Syrer  nach  Medien  hin  einzuwenden  sein.  Was  die  zweite  Phase  an* 
langt,  so  versteht  es  sich  von  selbst,  dasz  die  Grenzen  der  Erobernn« 
gen  des  Ninos,  wie  sie  Ktesias  gil)t,  ntir  die  weiteste  Ausdehnung  be- 
zeichnen, die  das  Assyrerreicli  /m  verscliiedenen  Zeiten  gehabt  hat:  in 
diesem  Sinne  gefaszt  liiszt  sicli  aber  noch  jetzt  die  strengste  Wahrhaf- 
tigkeit des  Berichts  darihiin.  Die  Ostgrenze  ist  w'eit  weniger  vorge- 
schoben als  zur  Zeit  der  Achaemenidon.  enthuU  nicht  einmal  Aracho- 
sien,  nur  da<<  Land  der  Drangen,  und  erst  zuletzt  Baktrien,  so  dasz  sie 
schon  aas  diesem  Grunde  für  antbentiaob  gelten  mnss.  Die  bedenk- 


nnd  erbent  Niaive. 


balber  weggelaaaen) 


aelkat. 


Semiramis  macht  einen  Einfall 
in  Indien,  der  mit  der  vollständi- 
gen Niederlage  ihres  Heeres  und 
der  Flucht  nach  Baktra  endigt. 


(Indien  wird  von  den  Erobemn-  • 
gen  dea  NInoa  anadrAekllek  anage- 
nomnMa)  j 
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licbsleo  Punkte  sind  die  Tnnaisgrenze  und  die  Nilgrenze;  aber  gerade 
hier  s^nhen  oiner»eiU  die  bosporanischen  Insrhrificn ,  welclie  eine 
Verebruog  der  assyrischen  Gdtter  Nerval  nnd  Astarte  noch  in  5el>r 
spater  Zeit  bezeugen^  anderseiU  eine  Stelle  des  Abydcnos,  oucb  wel- 
cher Assarhaddon  Aegypten  eroberlc,  die  sich  iste  Gewähr  filr  die 
Glaubw  ürdigkeit  des  Ktesias.  Eine  duuernde  Bcliauplung  aller  dieser 
Erobern niren  Wv^^t  £rar  nicht  in  seinen  Aussagen  iin|)liciert.  Ich  möclile 
Süi,^nr  ijüch  weiter  gehen  und,  diese  niilielste  Phase  mit  llcrodots  assy- 
rischer Hegemonie  von  1256  —  736  völlig  idenlificierend ,  eine  frühere 
feindliche  Berilhrnng^  der  Assyrer  mit  Aegypten  aDnebmea;  ein«  Aner- 
kennung der  assyrischen  Oberhoheit  dnreli  emn  Phnrto  (mehr  wird 
naeh  die  Eroberung  Asserbaddond  niebt  gewesen  sein)  sebeint  mir  om  * 
die  Ausginge  der  swanzigslen  Dynailie  dnrehnna  niebt  sn  den  Unmög- 
Itohkeilen  nn  geb&ren:  ist  doob  die  notonaobe  Ohnmacht  Ihrer  letalen 
Heraober  Bunsen  gewia  mit  Becbt  einer  Sebwichnng  dnrcb  die 
Eroberungen  der  Aaayrer  zageachriebm  worden.  Anob  die  in  dem 
a weiten  Berichte  binaugefugte  nihere  Beatimmvng,  die  Assyrer  bitten 
ihren  Eroherungalaiif  mit  Peraia  (wol  daa  alte  Beleb  Elam)  begonnen« 
mtl  Aegypten  beendigt,  ist  aaebgemiaz.  Waa  die  dritte  Periode  be- 
Irillv  die  Kriege  der  Semiramis^  so  beacbrinken  sieb  diese  streng 
genommen  anf  die  Erotwrang  Ton  Baktrien  nnd  den  mirfnngeneii  Zng 
web  Indien ;  beide  sind  dnrob  die  Abbildongen  eines  Obeliaken  beatfr» 
tigty  dettinaa  in  daa  9o  Jahrbnndert  setst.  So  viel  sieht  man  hicrana) 
dnai  aie  nicht  der  iiltern  Zeit  angehbren;  die  Vergleiobnag  mit  üero* 
dot,  der  die  Semiramis  offenbar  aar  Bepraesenlantin  der  Dynnatia 
Pbola  und  seiner  Nachfolger  macht,  wOrde  allerdings  eine  Gleiobsetiang 
dieser  dritten  Phase  mit  der  Zeit  von  736-656  sehr  empfehlen,  voraaa« 
gesetzt  dasz  es  erlaubt  wire  das  ZcitnUcr  des  Obelisken  um  ein  Jahr» 
bnndert  berunterzurücken.  Die  Eroberoug  Aethiopiens  durch  Semi> 
nmia  liest  sich  durch  die  Demütignng  der  aethiopischen  Beberseber 
Aegyptens  durch  Assarhaddon  rechtfertigen:  doch  steigen  mir  starke 
Bedenken  auf,  ob  Diodor  nicht  an  dieser  Stelle  Zusätze  aus  einer  spä- 
tem Quelle  als  Ktesias  gemacht  hat.  Zwar  citiert  er  ihn  für  eine  Ge- 
wohnheit der  makrobischen  Acthiopen,  aber  die  konnte  ebenso  gut 
bei  Gelegenheil  des  Zugs  des  Kamhyscs  erwohnt  worden  sein;  innen' 
Gründe  sprechen  entschieden  gegen  seine  Auforschaft :  I)  läsrt  Diudur 
die  Semiramis  eitic  Wunder(piel!o  in  Aelhiopien  besehen,  die  Ktesias 
selbst  nach  Infiien  verlegt;  '2)  liofriint  Seniir;iniis  das  Orakel  des  Am- 
nion ubir  ihr  Ende:  man  begreift  nicht  wie  Ktesias,  auch  wenn  er 
pessima  üde  iiandeltc,  auf  so  einen  funfnll  kommen  konnte,  wol  aber, 
was  sich  ein  aegyptischer  Zeitgenossi;  Alexanders  dar  den  Klesias 
überarbeitete  —  drei  Praedicale  die  out  den  vielgelesenen  Deinoa  pas- 
sen—  dabei  denken  mochte.  Ninyas,  der  Soliti  der  Semiramis,  drückt 
denilich  genii;^^  dns  weichliche  Haremsteben  der  let^^len  Könige  von 
Niniveans.  unier  denen  das  Reich  dem  Untergänge  zusteuerte;  er 
darf  um  «i  i  mehr  üls  Reprncsentant  der  letzten  Phase  der  Assyrerher- 
schaii  elw«  von  656 — 6U7  gelten,  als  der  leichter  Phoenix  und  der 
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Cfcromiirrapii  Ktttor  IIhi  oier,  wii(  mff  teielbe  IriBiiiikiAMiit,  eia«i 
Niaos  II  gwtdetn  stoCt  des  Sardantpillos  ab  leUlen  ROnig  von  Aiiy^ 
rian  aenaan.  Lösl  oiaii  diaae  drei,  wanigatana  so  wU  aia  bei  Ktafias 
alaliaB,  gawia  niabl  paraftnliebaii  Naaian  vöa  aeiner  KAnigaliale  gaiia 
ab^  ao  araehainl  aaina  Daratellang  aater  aiaem  ao  gaoa  neoan,  gfloali- 
genUeblo,  daaa  eine  völlige  BbranrattuDg  daa  Ktaaiaa  aaf  dieaaai 
Gebiete  erreiabbar  aeia  dürfte.  —  Vir  die  apäteale  Pariode  dea  aaay^ 
riscben  Reichs,  welche  den  eigentliehen  Stoff  des  Niebobraobeo  Werlia 
bildet,  gibl  es  ein  nahe  liegendes,  soviel  mir  aber  bekaoot  iai  aoeb 
gar  nicht  benutztes  HQlfsmittel  der  bisloriscbcn  Geographie,  nemlich 
den  griechischen  Sprachgebrauch.  Dasz  die  Bezeichnung  ^hgia  für 
Arann  lediglich  aus  ^Aaavgla  entstanden  ond  von  den  eigentlichen  As< 
Syrern  auf  ihre  Untcrtbanen,  die  Aramaeer,  abertragen  worden  ist,  tal 
bekannt.  Keine  andere  Bewandtnis  hat  es  mit  dem  Namen  ^AOGvgtot 
oder  ylsvy.oövQoi.  ftlr  die  Bevölkerung  der  pontisrhen  Länder  zwischen 
Themiskyra  lind  Sinope.  Wir  lernen  dnraus  dasz  zu  der  Zeil  nls  die 
Griechen  mit  diesen  Ländern  bekannt  >viirden,  wos  mi!  cle  Tt  Potitos 
spüloslens  in  der  Milte,  mit  Syrien  S]ftitesle«s  in  den  &)ct  Jahren  des 
7n  .lahrhunderts  geschab,  die  unmittelbare  FlerschaTt  der  Assyrer 
sich  über  Syrien,  Kappadokieu  und  einen  Theii  von  Paplila^onicn  er- 
streckte. Bekannt  ist  dasz  der  Name  Ai&lonsg  in  der  episclien  Pdls  o 
die  vom  Sonnenbrande  geschwärzten  Bewohner  des  fiiisznrslfn  Sii<icns 
l>ezL'ichiiet ,  die  <)en  Griechen  nnr  vom  Hörensagen  bekannt  wnrcn  und 
die  geographisch  nicht  jiuhcr  fixiert  werden  können.  Unleugbar  aber 
ist  die  aulTalligc  Tlialsache  dasz,  wie  mau  anfieng  die  Aethiopen  z« 
localiaiiiren ,  gerade  die  älteste  Tradition  sie  nach  loppo  setzt.  Dasz 
das  E^aatt  de?  Andromedasage  oor  der  Laalibnlichkeit  von  Al^tmila 
dtod'^0^  ir^gen  gewählt  aein  aollte,  iat  nndeakbar;  ea  erkliri  licb 
•bar  VollkoaiBian,  wenn  an  der  Zeil'ala  die  Grieehen  an  diaae  KOalea 
kanab*  fbflistaea  som  Knaebitenreiebe  dea  Sebabalok  ond  Tabarka 
|(alri^la.  Wir  gewinnen  anf  dieae  Art  eine  Bttdgrenae  fAr  daa  Aaayrer^ 
releh  im  Anfang  dea  7n  Jabrbonderta  v.  C.  .  > 

Ein  dam  Werke  aiemlieb  fremder  Znaata  iat  der  Abacboill  ftbe^ 
die  TbalMBOkrtlien  S.  4S9  IT.  Viel  eber  bitle  man  nSherliegendea  e^-  - 
wartet,  t.  B.  eine  eingebendem  Uateranehnng  aber  die  Reebnnng  He- 
rodola.  Der  Vf.  iat  hier  an  der  Klippe  flbergrossen  Sebarfiiinna  ge** 
aebeltert;  ohne  Notb  ninint  er  swei  versebiedene  Reeenaionen  nn  nnd 
bnt  seine  Theorie  von  den  Intervallen  mehr  als'räthlich  war  anageben» 
tet.  Docb  aein  gesnndea  Urteil  bat  er  aueb  hier  bewährt,  z.  B.  dorch 
Beseitigung  der  von  Bunsen  statt  der  Karer  vorgeschlagenen  Korin> 
Iber,  durch  den  hfibschen  Gedanken  dasz  die  Seeheraebaft  der  Aegyp« 
ter  mit  dem  Könige  Oaorchon  in  Terbindang  ta  aetaen  aei,  'den  die 
Aegypter  Herakles  nannten',  Q.  a.  ' 

S.  438  ist  eine  chronologische  Tabelle  von  1 — 210  n.  Nabonassar 
gegeben.  Der  Vf.  rechnet  nemlich  nicht  nach  Jahren  vor  Chrisfiis, 
sondero  uach  Nabonassar;  warum,  ist  niobi  «bzaseUen,  da  sich  gerade 
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tüT  di«ieii  Zeitranm  NaboaMtsrUek«  and  Jtlitniiohe  Mra  CmI  fiai 
decken  and  da  aaaser  den  Kaaoa  aiebt  eia  einalfas  Data«  nach  Na- 
bopaiBariseber  Aera  erballen  isl.  Wir  aollten  doeb  frob  aeia  in  der 
Rechnung^  naob  Jabren  vor  Cbriataa  eiaen  allgemein  galtigen  Maasatab 
in  beaitaan,  auf  weleben  man  alle  nacb  verschiedenen  Acren  datierten 
Angaben  redncieren'  kann.  Wae  man  gegeo  aic  einzuwenden  pflegt, 
das  Rückwirlsrechnen  mache  einen  vcrwirreadea  Eindruck,  ial  im 
Wahrheil  kiadiach.  Es  ist  nicht  tn  leugnen  dasz  die  Philologen  aitl 
ibrer  Bechnung  nacb  Jabrea  der  Stadt  das  böse  Beispiel  dazu  gegeben 
haben.  Wer  sich  an  einer  meisterharten  Persiflage  dieser  heillosen 
Angewohnheil  ergeizen  will,  der  nehme  die  Bichterschen  genenlogi- 
schen  Tabellen  zur  Hand,  in  denen  er  für  jeden  Stnat  des  AUerlhnms 
eine  bnsondern  Zeilreclinung  wiederlierjrcslellt  linden  wird.  —  Noch 
eine  andere  tigeniieit  des  vorliegenden  \\  crlu  s  können  wir  unmöglich 
gnlhcis/.en ,  die  Orlhograpliie  der  Eigeunaatcii.  Der  Vf.  Imt  das  Vor 
kehrte  der  Sille  gefühH,  alle  griechischen  und  orientalischen  Eigen- 
namen erst  diireli  das  l.aleinische  hinditrchgeben  7.«  lassen,  aber  sieli 
gescheut  im  Deutschen  die  griechisolie  Furm  wiederzugeben,  und  ist 
30  auf  einen  acltaamcn  Mittelweg  verfallen:  er  schreibt  z.  B.  Dareioa, 
Kyrus. 

Eine  sehr  werthvolle  Beigabe  sind  die  'OneUenans7>0ge'  (S.  469 
— 507),  nemlich  eine  neue  Ueberselzung  der  Fragmente  des  Be- 
rossos  und  Abydenos  im  armenischen  Kusebios  durch  Hrn.  Prof. 
Peter  mann,  an  welche  sich  ausführliche,  suchkuudige  Anmerkungen 
des  Vf.  knüpfen. 

Fassen  wir  diese  Betrachlungen  in  ein  Endurteil  zusammen ,  so 
müssen  wir  dem  Vf.  grOndliche  Kenntnis  und  kritische  Benatsung  der 
Qaellen,  Sicherheit  des  (lieka  in  Benrieiinng  der  ataallichen  Verhilt- 
ttisse,  vor  allem  aber  gresae  Voraieht  and  eine  afleblerne  Gewiaaen* 
bafligkeil  bei  Anfaleltung  voa  Hypolbeaen  aaobrtbnan.  Bia  Hangnl 
ial  nitnalar  der  flbergroate  Sebarfaina ,  der  kanatliebe  LOaangen  anf- 
atellt  wo  elafaebe  viel  niber  liegen,  sowie  ein  gewiaser  Hang  inai 
Sebeaiatlaieren.  Daa  einaige  waa  den  Dilettanten  verratbea  könnte  Ial 
die  LIebbaberei  filr  etyoologiaebe  Conibioaliooen;  aonal  maebt  daa 
Werk  darebaaa  dea  Eiadraek«  ala  bebe  aeia  Urbeber  aein  Leben  laag 
niekla  ala  aolebe  Stadien  getrieben.  Er  aelbat  apriebt  von  aeiaen 
Leiataogea  all  groaaer  Beaebeidenbeitf  indeai  er  aie  gewiaaeraiaaaen 
nar  ala  eine  Aaafdbrang  der  Brandiaaobea  Sobrifit  belraobtel  wuaen 
will;  wir  aber  nflaaen  aaerkennen  daas  daa  Baeb  nnler  den  Geaebiebta« 
werken  aber  den  allen  Orleat  eiaen  ebrenvollen  Raag  elnalaiail  oad 
aneb  bebaapten  wird ,  endticb  —  and  bei  den  Sobae  eiaaa  groasen 
Manoea  drftngl  aieb  diese  Vergleichnng  unwlllklrllab  tnf  — •  daas  ea 
_dem  Naaien  daa  Vatara  aiehl  snr  Unebre  gerelehl. 

Lelpilg,  Alfired  tm  ChOsehmid. 
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30. 

Die  neueste  Litieraiur  über  Aescbylos  Promeiheu& 

Utker  anderthalb  DeceoDieo  sind  vergaDgen,  teil  G.  F.  Scbö> 
manns  bedeolendes  Bach  ^des  Aeaebyios  gefesselter  Pronatbens' 
•rachieu  and  selbst  diejeoigenf  die  seineo  Resultateo  nur  bedingt 
beistimmten  oder  ihnen  gar  völlig- widersprachen ,  durch  die  umfas- 
aende  Gelelirsanikcil  und  das  feine  Urteil  der  Unfersiichnng  in  I'r- 
sJannrn  suUJo.  Für  oder  wider  Scbömann  nahm  damals  alles  was  für 
dio  gnuchischen  Tragiker  Interesse  halte  Partei,  und  eine  Beilic  v^n 
Jahren  hindurch  wahrte  (iher  die  von  ihm  ixewotincncti  liesuUatö  die 
liUerarische  l  elidc.  der  endlich,  ohne  das?:  ein  I  i  iede  za  Stande  kam, 
nur  der  lud  oder  der  Parteien  Ermüdung  ein  Ende  machte.  Erst  im 
jüngstvergangenen  .lalire,  nach  einer  Pause  welche  die  Leidenschaft 
wol  hätte  beschvMchtigen  und  die  Ansichten  klüren  können,  sind  un- 
ubhdRjE^i^  von  einander  zwei  hcdeutende  Männer,  F.  (i  \\  olcker  und 
II.  Kociily,  der  eine  durch  bcinuii  Idüenreichlhüni  gros/.,  der  andere 
durch  seineo  Scharfsinn  glänzend,  mit  einer  neuen  Besprechung  des 
Aescbylischen  Prometheus  and  mit  einer  neaeu  Polemik  gegen  Schö* 
wmm  iMTrorgetreleB,  md  nuMOlUeh  4«s  eriteren  gewiebttgo  Atttorlin 
IhH  dta  angegrÜBMB  TaraftliMi  M  M«tiiiMl  rot  Webken  lebi-  . 
iMtt  Mih  MiMTMiU  dü  lange  u  dieser  Vrife  beobeeblele  Stiill- 
•flkweigee  e«  htiete.  Und  de  eer  Welolnr  «Feier  eech  der  eef  die- 
wm  Mde  eeben  freier  bewilwte,  dereh  KliAeH  nnd  fefeee  Geeebeuieli 
eeegeeeielMnle  J.  Ciaer  die  PriMeelkeeefrege  vieder  bebeedelt  eed 
im  Ne«eA  der  l|üeler  pUleeefUiebeeFeeflllil  W.  Tieeber  mil  eie« 
MriCl  eber  deaeelbee  Gefeeelesd  dee  berlhaleB  JuUler  ie  Beea  be- 
griüt  bet^  ae  iii  dereli  dieee  teeerbalb  dieee  Jehref«  oad  swir  eecb 
f o  langer  Bebe,  von  den  taabligiten  Kriften  aeifefaegeBd  Bcreiabereaf 
der  Jüerber  gehörigen  Lilterator  die  Hoffnung  nahe  gelegt,  das«  die 
hege  aber  die  theologische  Bedeutung  des  Aeschylischen  Prenetbeaa 
wenn  nicht  zum  Abschlnss  gebracht,  so  doch  am  ein  sehr  wesentlichea 
gefördert  sei.  Mustern  wir  denn  der  lUibe  nach  die  erwihnten  Schrif- 
ten, sowol  biosichtlich  ihrer  Polemik,  was  diese  an  unhaltbarem  be- 
Yeitigt  habe,  als  auch  namentlich  in  Bezug  auf  ihre  positive«  £rgeli- 
'  eiaae,  eb  doreb  dieae  ein  daeerodes  fteaaitat  gewonoea  aeU 

1)  Der  Prometheus  des  Aeschylus^  in;  GriecMsche Gullerlehre  ron 
F.G.Welcher.  Zweiter  Band.  Erste  Ueferimg.  Göttingen, 
Verlag  der  Dielerichacbee  Beehheodlmig.  1859.  (384  S.  gr.  8.) 
S,  545—278. 

Die  Summe  der  von  dem  hochverdienten  Vf.  gegebenen  Bespre- 
ebnng  des  Gegenstandes  ist,  wenn  wir  die  etwaa  daekle  eed  tob 
Widersprachen  oicht  freie  DarateUmig  reobt  gcfaiil  Mei,  eiwe 
folgende: 
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'Zeus  ist  durch  Gewalt  zur  Herschafl  gelangt;  damit  er  sio  auch 
nach  der  sittlichen  Ordnung-  fiihre  und  damit  eine  ßOrj^schaft  Tur  die 
ewig-c  Dauer  seines  Hoirimenls  vorliHiidcn  sei,  nuisz  er  sich  erst  niil 
di  r  )li)ira  und  deren  Tiai^criii  und  Wisserin,  der  Themis,  irgendwie 
vet  i  inijX(^iL  Diese  Umwandlung  des  usurpatorischen  und  unveranU 
wüi  liichen  Selbetherschers,  des  bloszen  Inhabers  der  Gewalt,  der  als 
solcher,  seiner  Moira  unkundig,  der  GeCfthr  unterliegt  durch  einen 
mächtigeren  Solui  wieder  festarzt  vrerdea^  wie  er  eeinea  Vttor 
enttbroBl  bat  —  dies«  seine  Umwandlang  «leo  in  einen  der  ewIgcA 
Hoira  kundigen  and  naeh  ihr  regierenden  weisen  nnd  gerechten  nnd 
darum  «neh  ewigen  Lenker  der  Well,  also  gleichsam  die  Vorgesektcktd 
des  hdchsten  GoUes«  wie  ihn  des  Aeschylos  tiefe  ReliginsiUll  fordert^ 
bildet  den  Inhalt  der  Promelheustrilogie.  — -  Promelhens  Isl  hier  nieht^ 
wie  bei  Ueaiadi  def  Repraesentant  der  Menschheit  Gott  gegenAbaffi 
sondern  der  Vertreter  der  Freiheit,  des  Rechtes,  dei;  Vemanft  in  der 
Wettordniing  gegenOber  dem  snniehat  bloait  enf  seine  grdstere  Gewall 
trottenden  Zeus.  Br  rettet  die  Menschen  deren  Vertilgung  Zeus  be« 
edilossen  hat,  gibt  ihnen  das  Fener  dnnoh  das  sie  alle  KOnsle  lernen« 
nnd  pflanat  ihnen  blinde  Hoffnungen  ein.  Hierfür  leidet  er  die  bekannte 
Strafe,  aber  weit  entfernt  von  Nachgiebigkeit  weist  er  höhnend  all« 
Vermittier  anrfick  nnd  weidet  sich  an  der  ihm  von  Themis  gewordenon 
Offenbarung,  das«  Zeus,  wenn  er  einen  gewissen  Ebebund  schlies&e, 
sich  einen  Sohn  erzeugen  werde,  der  ihn  su  entthronen  bestimmt  sei« 
Iiurec-ht  ist  auf  beiden  Seiten:  Prometheus  fehlt  durch  unzähmbare« 
Trotz,  Zeus  durch  tyrannische  Uürte.  Aber  im  Verlauf  der  Jahrtaii> 
sende,  die  zwischen  dem  Mittel-  und  dem  Schluszstück  zu  denken  sind, 
ist  des  Prumelheus  störriger  Sinn  erweicht,  die  Harte  des  Zeus  go* 
niiMert.  Der  letztere  hat  die  Titanen  aus  dem  Tartaros  entlassen,  und 
er  duldet  es  dasz  sein  liebster  Sohn  Herakles  den  Prometheus  von 
seinen  fnrchtbnron  Oitjlen  befreit.  Prometheus  kommt  ihm  nun  seincr- 
soils  willig  und  frei  mit  dejn  Ornkel  der  Themis  über  <len  seinen  Sturz 
hciüni^enilen  Khibund  enfirri;(>n  :  iiidom  Zeus  dusselbe  achtel,  wird  er 
dadurch  bestätigt,  gesichert;  der  Mu  h  ies  Kronos  ist  aurgehoben, 
Zeus  einig  mit  der  ewi*ren  Nothwendigkeit  die  Gott  nnd  Menschen 
bmdtt.  Nunmehr  kann  er  aucli  der  Themis  den  Platz  an  seiner  Seite 
geben,  wie  er  es  der  Dike  Huil.  So  ist  das  beiderseitige  Unrecht  onf- 
gehobon  durch  die  Verioimung,  indem  durch  Milderung  der  Harte  in 
Zeus  und  durch  die  Selbstbeschrünkung,  wodurch  Prometheus  frei  ge- 
worden, jener  der  rechtmiisztge  llerscher  für  immer  geworden  ist.' 

Dies  scheint  *)  uns  der  Kern  der  Welt  kerschen  Darstellung  zu 
sein;  und  indem  wir  die  offenbare  üeberschutzuug  des  Fromelbeus  als 

1)  Wir  sagcu:  'es  acheint  uns^;  denn  wenn  es  z.  B.  S.  20S  hcisst: 
*wle  gerecht  man  aoob  die  Begiemng  de«  Kroniden  yon  Antuag  an  .  . 

sich  vofBtellcn  mag,  so  nahm  sie  eine  nene  Stnfe  ein,  nachdem  nun 
auch  die  früheste  Ungcrcrhtigknit  rriit  gemacht'  iisvv.,  so  klingt  das  fA«t 
als  ob  Zctifl  Hufan?»  eben  nicht  der  tyrtuiuiauUe  Selbüthersciier ,  der 
blotte  Inhaber  der  Gewnit  gewesen  wäre. 
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des  Vertreters  der  SecbtBordnanff  (S.  3^9)9  der  Vernmifl  and  der '^ill- 
lieben  Freiheit  (S.  249)  nnd  aodertette  die  UfltereelillSttiifr  des  Zeus  eis 
des  btosfteo  Inhabers  der  Geweit,  sowie  «eeh  den  von  W.  ipedeohlen 
Bergeng  des  Vertrefes  Torliulig  eosier  Aeht  leesen,  erkennen  'wir  die 
Biobligkeit  der  «brigen  SItse  nni  so  freudiger  an,  als  wir  selbsl  In 
der  vor  neun  Jahren  erschienenen  Abbendlnag  ^Aber  den  iheologiaehen 
Charakter  des  Zeus  in  Aeeehylos  Prooietbenstrilogie'  (GtOekstadt  1851) 
nnf  Grund  der  Untersnehongen  von  SchömeDo  und  Cfisar  soerst  mil 
ellem  Nachdruck  darauf  hingewiesen  haben,  dasz  Promelheos  von 
Aesohylos  nicht  als  Wepraesentanl  des  Menschengeschlechts ,  sondern 
als  wirklicher  Gott  gcfuszt  werde,  dasz  Zeus  in  dem  Mittelstiick  nicht 
mit  der  Hoira  und  deren  Bewahrerin  Thcmis  geeint,  sondern  als  bloster 
Tyrann  erscheine,  ond  dasz  der  Hauptpunkt  in  der  dramatischen  Ent- 
iwicklung  der  Trilogie  eben  dieser  gewesen  sein  müsse,  dasz  Zeus  aus 
dem  blossen  Machthaber  (wie  ihn  Homer  und  Hesiod  sich  vorstellen) 
(liirrli  Einigung  mit  Tliemis')  der  gerechte  und  weise  Lenker  der 
Dinge  werde,  als  welclitii  di\s  -Inik  entwickelte  reüifidse  Be^iisfsein 
de»  Aesehvlos  ihn  erkLiinL'.  rrciidiir  liIso  !<tiiiiiiii'n  wir  insoweit  den 
Ansichten  W  .s  bei;  ober  wenn  wir  uns  miti  bewusl  werden  dasz  W. 
iu  seiner  Trilo^iic  den  Aescbylisehen  Prünu  llictis  fflr  eine  salirische 
Parodie  auf  die  Tiieogonio  llesiuds  nalim  nini  dasz  wir  hIj^o  in  dienern 
Abschnitt  seiner  Göllerlebre  eine  i'Hlinodiü  liaben,  die  \sei>enllu-h  auf 
Scliüihuiiiii» ,  C  asarti  und  meinen  Erörd  rnnt^en  rulil,  so  macht  es  doch 
einen  eigculhiimlichen  Ein^iruck ,  den  Stundpunkt  seiner  Auseinander- 
setzung so  verschoben  zu  sehen,  dasz  er  am  Ende  derselben  gegen 
Schömann  als  einen  |>ruicipiellen  Gegner  polemisiert,  während  er  doch 
zur  AnerkeniuiJig  des  gegnerischen  llanplsalxes  ,  dasz  Aescbylos  im 
l'roniolhens  nicht  iu  Widerspruch  mil  seiner  son??!  Iviiinigegebenen  Ver- 
ehrung des  volksthümlicben  Zeus  stehen  könne,  eben  durch  Schömanns 
groszartigo  Leistung  gezwungen  zu  sein  scheint;  und  dasz  er  als  sieg- 
reiche Gegner  des  letaleren  S.  274  6.  Hermann  and  J.  Cisar  auf  iioe 
Unie  siellt,  wfibrend  doeb  der  erstare  bei  seinen  lebhaflen  Protestatio- 
■en  gegen  die  Verehristliebnng  des  A^eb.  nicbls  bewiesen  bal^  indem 
das  einzige  von  ihm  versocbte  Argument ,  die  Theorie  von  einer  bei 
Aesch.  sich  findenden  doppelten  Gestatt  des  Zeus,  einer  utylhologischen 
und  einer  rationellen,  von  Schömann  in  seinen  ^vindiciae  lovis  Aesebylei' 
(Opose.  III  9. 95— ]l9)aaf  das  seblsgendste  widerlegt  worden  ist.  Wenn 

2)  S.  {lobjmisiert  Welcher,  ohne  mich  zu  nennen,  gegen  meine 
in  der  oben  genannten  Abhandhing"  motivierte  Varmutung  von  einer  bei 
Ae«cb.  dargestellten  Ycrmülilun;^'  des  Zeus  mit  der  Thcmis,  indem  er 
H:i;;t:  'nur  dasz  jetat  Zeus  Btcb  mit  ihr  (Themis)  verinHhlt  und  die 
Hören  erzeugt  habe,  ist  nicht  denbbar,  da  Hera  Im  vorhergehenden 
Stüi"l<  vorkoimnt,  ist  nach  eine  für  dramatiBcben  (icbrnnch  lockere 
uod  weite  A!l('![r"^ri(».»  Ich  glanbe  nicht  danz  bierdnrcb  die  Undenkbnr- 
keit  jener  Verniiihluug  erwiesen  sei;  «ber  ich  gebe  diese  VcrmHblung 
gern  preis,  da  mir  ja  Weicker  in  dem  eigentlieben  Kern  meiner  De- 
haapiai^t  daax  Zeua  dutcli  die  Einigung  mit  Tbemle  weeentlioh  niodt- 
ficlert  sei,  völlig  beistimmt. 
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Mdlich  W.,  obwol  dio  sSmtlichen  HaaptresuUate  meiner  oben  erwfilm- 
ton  Abhaadlaog  bei  ihm  sioh  wiederfindeD,  dennooli  meiner  nur  in  einer 
Aiiaerkung  zu  S.  251  erwfihDt,  in  einer  gans  ontergeordneleo  Frage 
mir  suslimmend ,  so  ift  dai  swar  leicht  zu  tragen  —  denn  wie  soUte 
W.  nicht  unabhängig  von  mir  so  desselben  Resultaten  haben  gelangen 
können?  und  gesetzt  auch  dasz  er  sie  mir  verdankte,  so  sehe  ich  eine 
grosze  Engherzigkeit  in  dem  neuerdings  so  vielTach  erhobenen  An- 
sprüche, dasz  mit  jeder  unbedeutenden  EntdcckimG:  in  der  Wissenschaft 
auch  der  Name  des  Entdeckers  ins  unendliche  fürlgetulirt  werden  solle 
—  aber  vor  ollem  in  seiner  Polemik  »^coren  Schümann ,  die  sich  nicht 
gestehen  will  dasz  er  erst  eben  durch  diesen  von  seiner  früheren  völlig 
unhaltbaren  Ansicht  zu  seiner  jetzigen  herübergeführt  worden  i^t,  Uegt 
eine  Unklarheit  und  Befangenheit,  die  sich  S.  274  zu  einer  völlig  so|ihis- 
tischen  Identificieruug  ganz  entgegengesetzter  Betrachtangsweisen 
gipfelt.  0 

Ueberflüssfg  und  anmaszend  wSre  es  einen  Mann  wie  Welcher  mit 
allgemeinen  W  orten  zu  preisen;  anderseits  aber  wird  einer  so  sicher 
stehenden  Autorität  gegenüber  keine  Impietät  darin  gesehen  werden, 
wenn  über  das  Prometlienscapitel  seiner  sonst  mit  vollstem  licchl  ge- 
feierten GoUcrlehre  das  Urteil  gefällt  wird,  tiasz,  es  z.\var  laaiichc  feino 
und  geschmackvolle  Bemerkung  enthält,  in  summa  aber  das  richtige  und 
wahre  darin  nicht  neu,  das  neue  nicht  haltbar,  die  Lösung  des  Rftthsels 
also  nicht  wesentlich  gefördert  ist.  Nur  insofern  ist  ein  bedeutender 
Sohritl  Torwärts  gethan,  als  dia  van  Cisär  and  mir  nnlernommead 
EmendalioB  der  SobOmannaelien  Anaiebt  im  waaenllioben  jetzt  durah 
Weickers  Gelebrsamkeit  nnd  feinaa  Urteil  geaebatxt  tat. 

Mosten  wir  aber  gegen  den  lelaieran  den  Vorwarf  der  Ungereob- 
ligkeit  womit  er  SehOmaona  Loiatnng  bebandle  erbeben,  ao  ist  ihn- 
licbes  gegen  den  Verfasser  der  folgenden  Abbandlnng  tn  sagen: 

2)  Smuhehreiben  am  den  Jubd-ELsdar  Eerm  Frofeim  Dr*  Sümg 
über  Aesekyhe  Promeiheue^  in:  Akademische  Vorträge  und 

Reden.  Von  Dr.  Her  mann  Köchly.  I.  Zürich,  Verlag 
von  Meyer  u.  Zeller.  IS59.  (440  S.  gr.  8.)  S.  1—46, 

welcher  hier  unabhängig  vonWelcker  in  seiner  geistreichen  und  scharf 
eindringenden  Weise  das  grosze  Aescbylos-Käthsel  behandelt  hat.  Hier 
freilich  herscht  Klarheit,  Sicherheit,  Nüchternheit;  kommt  man  von 
der  Weickerschen  Darstellung  zu  der  Köchlys,  so  ist^s  einem  als  träte 
man  ans  der  D&mmernngspoesie  der  ^mondbegiinsten  Zanbernaobt '  in 


3)  Dort  wird  nemlich  zur  Widorleguug  von  Schöinanns  wölbe- 
gründeten!  Satze,  dasz  nach  Aesrhylos  die  Sittlichkeit  den  Menschen 
nur  von  den  Göttern  komuae,  eingewandt,  dass  bei  den  Griechen 
umgekehrt  die  Gölter  die  Sittlichkeit  eo  sichtbar  vun  den  Menschen 
mltgetbeili  erhalten  bftttenl  Zar  Beleaobtnng  dieeer  €todwikenver- 
wirruug  vergleiebe  man  aueb  SebÖmann  8.  21  der  nodi  sa  beaj^reehen* 
den  Abhandlung. 
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das  helle,  scharfe  Sonnenlicht  das  keine  lllBsiofiea  duldet ,  «her  oft 
«ueh  dem  Auge  wetithut. 

Zunächst  charaUlerisiert  K.  die  beiden  Quellen  aus  dt  tu  n  Acsch. 
die  StolTe  zu  seiner  Promethee  entlehnt  und  in  freier  BenuiKiin::^  ver> 
scbmoUeii  habe:  den  in  die  graue  Varzeit  hinaufreichenden  heimiscUen 
CuUus  und  den  Hesiodischen  Prometheus- Mythos.  Eben  so  isweck- 
mfiszig  wie  geistreich  vergegenwärtigt  er  ans  die  Wichtigkeit  der 
Unterhaltung  tieü  Feuers  in  uralter  Zeit,  und  wie  Promelhens  Pyrpho- 
rus  ursprünglich  eben  als  der  voraorgliche  Feuertragcr,  d.  Ii.  die 
Personilication  des  vorsorglichen  Geistes,  welcher  den  Menschen  das 
teuer  zubringe  und  unterhalte,  zu  fassen  sei.  In  Atlika  sei  er  sodann, 
wihrend  Uephaestos  das  lodernde  Eleneotarfeaer  selbst  gewesen, 
gleidusam  ilt  spiritoa  famiUtris  aller  Foaerarbeiter  helraeblet,  ala 
Patron  aller  Era-  nad  Tbonkflaatlar,  and  niehl  besuer  laase  aioh  die 
ihm  aageachriebaBe  Wirkaaaikait  beselebneo  ala  mit SoblUara  Worten: 
*Wollbfilig  iat  des  Fanera  Mabbt'  aaw.  Damit  aei  denn  Fromaibeoa 
ala  Woltbilar  daa  Vanaabengaaahlaahla  im  wailealea  Sinn,  ala  Vater 
aller  Kflnala  angeaahen.  Ala  aoloben  Mbre  ibn  nuk  Aeaehylos  nna  vor,, 
der  alao  die  Zige  au  diaaem  Bilde  dam  lebendigen  «Glauben  aeinea 
Volkea  eninommen  bebe. 

Wie  atabt  in  diaaer  Daratallnng  allea  feat  und  aleber!  wie  ent- 
aabieden  wird  dadareb  die  neue  Wekkmebe  Uypotbeaa,  daaa  Frome- 
tbeus  bei  Aesch.  der  Vertreter  der  Veranpft,  der  Gereebligkail,  der 
aitUichen  Freiheit  aei,  widerlegt!  Nie  bitte  der  Dichter,  den  leben- 
digen Tradilioaen  seiner  Heimat  entgegentretend ,  statt  an  sie  anzu- 
knaplen,  ein  wahrbeitavoUea  nud  dadareb  dberwAitigaadea  Kunstwerk 
aebaffen  können. 

Hierauf  zum  Hesiodischen  Mythus  als  der  andern  Quelle  des  Aescb. 
übergehend  charakterisiert  K.  zunächst  die  drei  auf  einander  folgenden 
Weltalter  oder  Götterreiche  als  das  Keich  des  Stoffes,  das  der  sich 
reckenden  und  streckenden  Kräfte  (Titanen)  nnd  das  des  bewusten 

BclbstHndisren  \\'illens.  Nach  Eintritt  dieses  drillen  Reiches  —  viel- 
leicht nicht  nolhwcndig  des  letzten  —  betrügt  Her  listige  Prometheus 
den  Zeus  beim  Opfer,  zur  Strafe  aber  vorenthalt  Zeus  den  Menschen 
das  Feuer;  Prom.  stiehlt  es,  und  Zens  grollt  nun  zwar  gewaltig,  laszt 
aber  doch  die  Mensclieo  im  Besitz  des  grestohlenen  Gnies.  Znr  Er- 
klärung dieser  überraschenden  iVachgiehigkfit  beruft  si("li  K.  auf  den 
'Gölter-Comment',  wornach  kein  Gull  die  Thal  eines  andern  unmittel- 
bar habe  aufbeben  können  (wir  werden  diese  mehr  witzige  als  scharf- 
sinnige Erklärung  .später  durch  Schömann  ^^  ide^legl  sehen).  Hierauf 
schickt  Zeus  die  Pan<i(jra  nnd  Prometheus  wird  gefesselt. 

Von  diesem  allem  werfe  nun  Aesch.,  fährt  K.  fort,  nicht  nur  eine 
grobie  Menge  ganz  bei  Seite,  wie  den  Betrug  beim  Opfer,  Epimethens 
und  Paadora,  sondern  er  verkläre  auch  den  Prometheus,  dem  er  höchst 
bedeutsam  die  Themis  zur  Mutter  gebe,  mm  Heller  und  Wollhäter  des 
bis  dahin  thierisch  hinbnUeudcn  Menschengeschlechts  in  einer  Weise, 
dasz  beim  ersten  Anblick  nichts  übrig  £u  bleiben  scheine,  was  Zeus 
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iboen  noch  gcwSbren  k$«iie.  Vi^r  allen  «Ker  mi  M  iUr-B»tlii>tuag 
der  Tragoedie*  fesUaballen,  wai  in  jeder  Soeoe  ia  immer  neuen  Zdgea 
liervor trete  V  4a8Z  Aeacb.  den  Prom.  als  wabren  Göll  und  nicht  ala 
Heoachaot  weder  ata  iBdlvidaellea  aoeb  ala  aymboliacben  daratelle. 

Ea  folgt  dann  eine  Reeonatraation  dea  Prometbaoa  Pyrphoros, 
natdrlicb  nur  iaaoweit  aie  aioh  ta  Zuaammenfaaattng  der  Uauptpnnkjta 
nach  beatimmten  Kriterien  gehen  Ifiaat.  WabrbafI  aaageaeiebnet  iai 
aber  die  Aoalyae  dea  ^gefeaaelten  Prometbena'»  in  der  f  or  aUem  beloni 
wird  daaa  in  dieaer  Tragoedie  aletiger  Fortacbrilt  der  Handloagi 
aiohare  EntwiekliiDg  der  Cbaraklere  ataltftnde.  KOnatleriaeb  glioden 
aie  aich  in  drei  Theite:  BinleituDg  oder  Expoaition  bia  ann  Auftreten 
der  lo;  Umaeblag  oder  Peripetie  bis  zum  Abgang  der  lo;  Enlwicklnng 
oder  Kataalropbew  Wir  köooen  hier  dem  Vf.  niclit  ins  eini^elae  folgoa; 
ana  aeiner  ganzen  Analyee  aber  geht  onwiderleglicb  hervor,  dass 
Prometheus  WoUhatea  nnr  einseitige  und  der  Ergäosang  bedürfuge 
sind,  und  dasz  er  in  maaalosem  Trotz  sich  aeinar  Verdienate  um  die 
Götter-  und  die  Meoscheo weit  aberhebt,  dasz  anderseits  Zeus  bis  da« 
hin  nnr  der  tyrannische  und  nnerbitllicbe  Wilikürheracher  ist,  der, 
nnter  dem  Fluch  des  Kroooa  stehend  und  der  3Ioira  unkundig,  vor 
seinem  eigenen  Sturze  bebt.  —  Im  Schluszslücke  sei  endlich,  so  com- 
biniert  K.,  Verlrag  und  Versöhnung  erfolgt;  erst  aber  sei  Prom.  durch 
Herakles  erlöst»  daau  habe  er  aein  d^  Zeus  bedrohendes  Gebeinuiia 
entdeckt. 

Als  die  der  ganzen  Trilogio  zu  Grunde  liegende  Idee  bezci(  Iniel 
schlieszlich  der  Vf. :  a  mp f  un d  V  e  r  s ö  h  n  u  n  ^  a  1 1  e r  u ud  n cu  er 
Zeit  auch  bei  den  Göttern  i m  U i mm  e  I  d r o b e n %  wie  Aescb. 
sie  unter  seinen  Athenern  auf  Erden  selbst  gesehen,  selbst  erli  bt  habe, 
wie  er  spater  in  der  ürestee  uoch  einmal  diesen  Gedunken  meinen  in 
Staaiäumwal^ung  sich  überstürzenden  Mitbürgern  zu  Lehr  und  \\  ;irnuDg 
vurhaile.  Ein  Conflici  aller  und  neuer  Gölter  und  dessen  endliche 
Lösung  sei  der  luiiull  der  Promelhee  wie  der  Orestee:  in  beiden  gebe 
das  Menschengeschlecht,  das  über  in  der  Promelheo  gpanz  im  Hinter- 
grund bleibe,  die  W'ranltissutig  zum  AiLsbruch  des  Slreilc^.  In  Frofiie- 
Iheus  spici^üle  sich  die  Irul/äge  S(;Ibsluii(ii^^kcit  des  Iiulividuuius,  die 
in  die  neue  staatliche  Ordnung  der  Dinge  tiRbt  mehr  passe. 

Das  ist  alles  sehr  schön  und  auch  nicht  unrichtig  gesagt ;  aber 
weit  entfernt  damit  den  Ideengehalt  beider  Trilogien  zu  erschöpfen, 
hat  K.  mit  dieaer  Uimmelsspiegclung  der  irdischen  Politik  liöchsteas 
den  an  der  Oberfläebe  spielenden  Glans  ,  vieUeioht  anob  den  inaxeni 
Anlass  deraetben  beaeiehnet,  w&brand  Im  Uafalen  Grande  der  Orealee 
wie  der  Promelhee  die  gewaltignien  aiMUeh-religidaen  Ideen  arbeiten. 

Dea  hat  aehr  riehtig  K«  Lohra  (efahtt,  der  im  vorigen  Jahrgang 
dieaer  Zeilaehrift  S,  55&  ff.  die  Kttehlyaehen  Vortrige  und  Reden  einar 
eingebenden  Besprechung  nnleraogen  bat.  Wann  aber  der  gewiegte 
Mann  amaaraeili  in  der  Pramethee  eiiie  Verherliehnng  dea  Sehicfcaala 
aiehtv  ao  horahem  wir  awar  mit  fihrfnreht  aeinen  aehweren  nnd  leler* 
liehen  WorlaQ«  aber  wew  «r  AUcii  iar  eiami  ilogenhliek  nnaere  Ver- 
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oanft  bat  gefangen  Bebmes-kAiüdB,  so  ist  der  Zauber  aeiner  dookleii 
Bede  doch  nicht  so  miehtig,  uai  ittf  die  Daaer  die  StimMe  der  Walnw 
beit  %um  Schweigen  eu  bringen.  Denn  folgendea  ist,  in  wenige  Worte 
luaanimengedrangt,  Lehrs^  Meinung:  Mie  von  Ewigkeit  her  angelegten 
Fäden  der  Moira,  angelegt  um  den  Conflict  snch  der  onbengsamslen 
gölllichen  Gewalten  durch  beschwichtigende  Wirkunt;;-  und  Zusammrn- 
führung  der  luierwartelsten  Hreignisso  7u  versöhnen  —  das  war  ea 
was  Aescli.  in  staunendu  Ehrfurcht  vciscnlUe  und  \v:is  er  in  der  Pro- 
molhee  feierte.  Diesem  Schirksal  gegenüber  crsrlu  itien  die  Götter, 
ersclieiiieo  gnr  die  Menschen  unendlich  klein:  sie  werden  zersi  liiiiettert, 
wenn  sie  in  seinen  GrosKgang  eingreifen  wollen.  Aber  nfi  ierstils  er- 
scheint der  Menscb  doch  aoch  wieder  gross,  indeoi  seine  (ieringfägig<k 
heil  in  denselben  mit  einbeschlüssen  ist.' 

Das  klingt  titanisch  und  erhaben,  aber  Aeschylisch  sin  l  die  vua 
Lebra  vorgetragenen  Ideen  ganz  gewis  nicht.  Wir  ^ehaa  zii  dasz  der 
Eindruck  des  'gef.  Proin.'  an  und  für  sich  zu  solchen  Vorslelltin- 

gen  fuhren  kann,  wie  tiLrin  luicli  ßlilmner  ^ulier  die  Idoe  (K  s  Schicksals 
in  den  1  lagucdicn  des  Acsch.',  sich  einseilig  diesem  liindruck  uber- 
la^beiid ,  schon  lange  vor  Lehrs  la  demselben  Resultat  gekommen  war. 
Aber  wer  aus  den  anderen  Tragoedien  des  Aesch.  die  Moira  als  das 
ewige  Weltgesets  erJcamit  bat,  das  keineswegs  mit  absoluter  Vorbe- 
sünuniiog  identisch  ist,  sondern  nnr  wie  in  der  Satsnog  ö^ttvfi 
jwMv  die  nBabinderliehea  Bedingungen  nnd  Geselse  der  ntaretiseleli 
nd  der  physischen  Welt  in  sieh  enthält  and  wer  aas  jenen  Tragoe- 
dien weiss  wie  Aeseh.  dies  Wellgeseis  immer  in  die  innigste  Ver" 
biadung  mit  Zeus  bringt,  der  mass  sieh  billig  wundern  wie  Lehre  fBr 
de«  Aesehylos,  den  glaobensinnigen,  den  gebetslarken,  den  ron  einem 
persdaUchen  fadebsten  Gott  tief  darebdrangenea  Diebler,  die  Idee  eines 
slarrea  grissliobea  Falams  als  das  Erhabenste  bat  binstellen  hOanew. 
Oder  soll  in  Aeseh.  Vorstellung  die  Moira  ein  bewnstes  persOnKebes 
WeaeA  sein?  Fast  foheint  es  so,  wenn  Lohrs  hintafagt:  *|e  onabaeh* 
barer  eiae  aolehe  Bntwiehinng  aaf  Aeoaen  aagelegt  geaobant  wird, 
amso  mehr  maebl  neben  Oesetsmissigkeit  und  Nothwendigkeit  snglelob 
daa  Gefilbl  eines  Planes  sich  geltend/  Also  dasselbe  Schwanken 
Ewischen  bewosllotem  Fatum  und  bewustem  Schicksal  (man  verselbe 
diese  letztere  contradictio  in  adiecto)  bei  Lebrs  wie  bei  Blümner! 
Aber  bei  Aesch.  findet  sieh  aach  keine  Spur  davon,  dass  er  die  Moira 
als  ein  persönliobes  Wesen  anschaue:  sie  ist  ihm  eben  nnr,  wie  aaflii 
Köchly  mir  das  angestanden  hat,  das  ewige  Weltgesets,  das  nothwen- 
dtge  Jeaseils  setaer  persönlichen  Götter,  weil  diese  erst  geworden 
eind;  aber  indem  er  den  religiösen  Drang  hat  im  Absoluten  die  Person 
zu  lieben ,  in  der  Person  daa  Absolute  so  verehren  ^  so  erscheint  bei 
ihm  in  den  anderen  Tragoedien  anszer  dem  'gef.  Prom.'  Zeus  als  voll- 
kommen idenlificiert  mit  der  vor  ihm  dagewesenen  Moirn.  —  In  der 
Tbat,  wir  hatten  es  für  nnrndgliob  febalten  d«s&  ein  Mann  von  Lohrs' 

4)  liati  vergleiahe  meine  angeführte  Abh»iidlung  S.  13— Id» 
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Gehl  und  Wissen  nach  der  ^roseen  Schömannschen  Lcislung  so  in  die 
längst  überwundenen Blüranerschcn  Anschauungen  xui  ucksiiikcii  konnte! 
Nach  dem  vorliegenden  aber  niiissen  wir  glauben  da;vA  l.elirs,  gestos/.eri 
durch  die  christliclio  Färbung  des  Schömannschen  Ausdrucks,  sein  Bnch 
mit  Vorurteil  und  BeFaii(,'eitliüit  g'elesen  hat  und  daher  nur  oberDächlicU 
kennt.  Sonst  hätte  er  auch  vvol  nicht  so  kurzweg  gesagt,  dasz  er  (Iber 
die  Vürciinsilichung  des  Prem.,  wogegen  Köchlys  erster  Aufsatz  gtj- 
rtchtet  sei,  naliirlicli  ebenso  denke  wie  dieser:  womit  über  die  Leistung 
ScbörnanDö  uiu  ebenso  unbilli^'-e.s  wie  ungründliches  Urteil  gefüllt  ist. 
Denn  trotz  der  christlichen  Färbung  der  von  ihm  in^Aesch.  eutdecktca 
Wahrheiten,  trols  seines  Hanges  zum  Allegorisiercn  und  SymboUsierea 
hat  SohöinaDD  den  Ideengehalt  der  Promelhee  viel  liefer  erfasst  als 
Lehra  odar  Kdahly. 

Inwiefam  dar  letslare  Bnn,  um  aaf  aeiM  Arbait  lorüekiakMiMH 
liah  Uabartreibuogen  oadVerdrabnagei  dar  Aaflliaaang  Sahdaitaw  bat 
10  Schnldai  komme»  laaaan,  darüber  werden  wir  apitar  den  enge* 
griffenan  selber  bören:  gegen  die  Ungereabtigkeit  aber,  wenUi  er 
daa  Vardteost  dar  SabAnMonscben  ieiatoBg  berabdrOckt,  bier  aefia* 
kaleo  bebe  ieb  am  so  mabr  die  PAiebl,  als  er  aneb  gegen  miab  S.  11 
nnd  13  den  Vorwurf  rlablet,  daas  ieb  'die  SobOmannsabe  Dieblanf 
auf  ibarsebwingliabem  Lobe  erbebe  —  wäbrend  Ton  mir  doah  eina 
ebenso  grflndliebe  nnd  eingebende  ala  fSune  nnd  sinnige  Widerlegnnf 
der  Pbanlaaian  desselben  geliefert  sei^ 

Ja  9  ieb  habe,  nach  K.a  für  miab  bftahal  werlbfoUem  nnd  erflren* 
Uabem  Zengnia  mil  Erfolg,  reraofaiedena  Haoplponkte  der  Sobimnnn* 
aeben  Darstellung  bealritten  und  namentlich  naebsnwetsen  versucht 
dasa ,  weil  Prometheus  von  Aesch.  als  wahrer  Gott  und  nicht  als  alle- 
goriaahe  Pigar  betrachtet  werde,  nicht  das  Verhältnis  der  Hensohe« 
an  den  GOllem  der  Angelpunkt  der  Trilogie  sei ,  sondern  vielmebr  dia 
Kosmogonie,  d.  h.  die  Geaehichte  von  der  Uarstetlung  eines  weisen 
nnd  gerechten  Zeusregiments  nach  Beseitignag  der  blinden  Natarge» 
walten,  uad  dasa  das  Verhältnis  der  Aleuscheo  nur  so  weit  hier  in  Be- 
tracht komme,  als  das  Menschenleben  ein  Spiegelbild  der  unter  den 
Göttern  waltenden  Ideen  sei;  namentlich  aber  habe  ich  Cäsar  nach- 
folgend betont  dasz  Zeus  in  dem  erhaltenen  Mitlelstöck  noch  nicht 
der  gerechte,  weise  und  milde  Lenker  der  Dinge  sei,  als  welchen  iba 
Aesch.  sonst  darstelle,  und  dasz  eben  seine  Identificierung  mit  Themis 
als  der  Wis^erin  und  ßewahrerin  der  Moirn  die  Haupt wendung  der 
Trilogie  gebildet  haben  müsse.  Wenn  aber  Schonienn  nach  K.s  Zeug^- 
nis  (S.  10)  den  Schwall  von  widersprechenden  Meinuniren  und  Ein- 
bildungen, die  über  Aesch.  Prom.  vor  ihm  im  Schwange  waren,  ebenso 
gründlich  als  trcITlich  im  einzelnen  widerlogt  hat;  wenn  er  für  die 
Beurteilung  der  Trilo<,ne  Kum  erstenmal  sich  auT  den  einzig  richtigen 
Standpunkt  gestelU  hat,  dasz  auch  hier  Aescb.  derselbe  fromme,  gläu- 
bige Dichter  sein  müsse,  als  vv eichen  er  sicli  son^l  zeige;  wenn  er 
von  diesem  Standpunkt  aus  7ai  dem  absolut  sichern  Resaltat  gelangt 
ibt,        Trum,  noch  nicht  der  wahre  Wolthater  der  ttenschen  sei» 
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mmätn  ckm  er  iM  Mimr  ciwdtlgmi ,  wril  bloss  mI  die  Itdoilri« 
f«rlohl0lM  SegDungen  SberMitY  «nd  dasz  «rfm  WoKbaton  ibre  mble 

Erffillang  gefunden  haben  müssen  doroii  die  von  Zeos  aasgehende  Br> 
hebnng  der  Menscbeo  lur  Tugend  und  Sittlichkeit,'  dasz  also  im  Schluss* 
stock  eine  Versöhnang  der  streitenden  Parleiea  eer  derch  Unfcrwcrrnnf 
des  trotzigen  Proaetbeea  onter  den  weisen  and  gerechten  Zeos  habe 
stattfinden  können  — >  wenn  dies  alles,  sage  ich,  abgesehen  Ton  so 
tiianchcr  herlicfsen  Entdeckung^  im  cinr^elneii ,  \*on  Schömann  geleistel 
worden  ist.  so  mag"  das,  eben  wei!  es  so  richfi«^  und  einleuchtend  ist, 
einfach  und  leicht  erscheinen,  aber  sein  Vt  rdicrust  bU  ib(  in  seiner  Art 
nicht  minder  ^rosr  n!s  das  des  Columbus,  der  auch  nur  entdeckte,  wns 
jeder  hulto  enldücluMi  können.  Ja,  so  viel  .sdiulzenswerlhes  auch  K.s 
Arbeit  liefert,  sio  selbst  wäre  nicht  inö«^lich  frewescn  ohne  Scbörnanos 
Enldecliungen ;  uitd  somit  hütte  K.,  \nc  iitis  dunkl,  bosser  gethan  mit 
Cisar  und  mir  die  bahnbrecUeDde  Leistung  Schömnnns  dankbar  anzu- 
erkennen lind  von  ihr  aus  berf^hti^end  und  crg^änzeud  weiter  zu  >\ir- 
Ken,  Stull  wie  VV  eicker  greffen  die  all/.u  g^emutvolle  und  moderne  Fnrhü 
der  Betrachtungen  seines  Vorganj^^ers  zti  eifern  und  darütier  die  gros/,ea 
Verdienste,  die  ihm  st^ibät  eist  düu  Üodeu  geächaüeu  baUeu,  zu  vcr* 
eehweigen. 

leoe  fon  nneiefaeren  Standpunkt  aus  noterDomnienen'Aogriffe  hat 
tarn  «oeh  8eb«mnia  in  folgender  Sebrilt: 

9J  IW€9m  em  wrvfi  U96r  a69üH^ftl99  tTvmBmßBWm  B€mt  rrüfnmßr 

F.  G,  Welcher  zum  16.  Oclober  1859  gewidmet  von  G.  F. 
Schömann,  Greifst ald  1S59,  C.  A.  Kochs  Verlagsbuch- 
handlung (Th.  Kunikc).  4U  S.  gr.  8. 

gröateotheils  sief  reich  snrackgescUegen.  Bs  ist  fflr  den  olTenen,  edlit 
Sinn  beider  Minner  ein  ehrenvolles  Zeugnis,  dass  S.  mit  der  ErdHerwif 
ferede  dieser  Streitfrage  den  fest  seines  gefeierten  Gegners  seiner- 
seits zu  Terherlicheu  ontmonmen  hat.  Der  Widmung  entsprechend 
lebt  denn  auch  in  der  kleinen  Schrift  eine  solche  Klarheit  der  Dar- 
Stellung  and  eine  so  edle  Mäszigung  in  der  Polemik,  dasz  anch  jeder 
Gegner  der  S. sehen  Auffassnnf!:,  es  sei  denn  tlwa  ein  Ilartiini;^,  sie  mit 
Freuden  lesen  wird.  Wer  da  weisz  wie  S.  vi'egen  seiner  *  Vereliriüt- 
lichfing'  des  Aeseh.  voninglimpft  worden  isf  ,  wie  die  Gegner  ihre  Än- 
grüTo  zumeist  auf  den  nllerdins^s  modernen  und  durchaus  uoaescbyiiscben 
Ton  der  vom  Vf.  selbst  sogleich  als  Parcrgon  bezeichneten  Nachdich- 
luBg  des  ^gelösten  Prom.'  gerichlel  haben,  wie  libtihaiipt  düs  Wesent- 
lichü  in  seiner  denkwürdigen  Leistung  uowiderlegt  gübhcben,  das 
Unwcsenllictie  aber  uiaszlos  verketBert  worden  ist,  der  könnte  sich 
nicht  wundern  wenn  S.  hier  und  da  bitter  und  leidenschafllich  in  der 
vorliegenden  Erwiderung  anf  die  An^rilTc  würde,  aber  kaum  dasz 
blcllenwüibe  m  io  S.  4  und  6  und  wieder  S.  48  der  Ton  eine  gewisse 
vornehme  tchcihcbuug  anninuui  —  vou  üilicrkoit  nod  verletzender 
Seb&rfe  findet  sich  kciue  ä|>ur. 
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Zuerst  nun  weist  S.  den  von  Welcker  S.  274  erhobenen  Vorwurf,  . 
aiä  liabe  er  das  christliche  Dogma  von  der  Sim  Je  und  Bekehrung^  hei 
Aesch.  Yoraii8geset7it ,  mit  siegreicher  Klarheit  znriick:  er  habe  wol 
gesagl  ilas7.  durch  Prüm,  die  Suiitle  in  die  Weil  ^rckoininen  sei,  aber 
ihm  selbhi  hübe  or  nur  Verirrungen  und  für  üio  rulgez^eil  eine  durch 
Belehrung  bewirkte  Sinnesänderung  zugesprochen;  darin  liege  nichts 
dem  lleidüulhum  frendartiges.  Sodaon  wendet  sich  S.,  nachdem  er 
im  Vorbeigehen  «nf  die  jetxt  mit  StiUseh«  eigen  preisgegebese  völlig 
Riiheltbm  Anticbt,  die  Weleker  fralier  von  Prom*  gehtbl  htbe«  mI- 
nerksam  gemaebt ,  gegen  die  aeinem  Gegner  etgentbamliobe  Art  a&cb 
die  Entwicklflog  dea  Zeoa  zo  denken.  Wenn  W.  in  ?ro«^  ala  Sobi 
der  Tbemia  den  Vertreter  dea  Vernonfl,  der  Recbtaordniing ,  dar  aiti« 
lieben  Freibeit  aebe,  in  2ena  dagegen  den  bloanen  Inbaber  der  (SewnlV 
durcb ,  den  aueb  Tbemia  mit  den  anderen  Titanen  in  den  Tarlaroa  ge- 
^toaten  aei ,  ao  mOaae  saniobat  dieae  letalere  Vorauaaetaaog  ala  eint 
gana  willkarliehe  beteiebnet  werden;  «berbanpt  aber  aeb'eine  W.  dea- 
Jwlb  den  Prom.  ao  boeb  und  den  Zeqa  ao  niedrig  sn  atelleo^  weil  er 
jAnatoaa  nehme  «n  der  Re?olotion  der  jangeren  Götter  gegen  die  AHd* 
ren  nnd  namentUob  an  der  Erop5rnng  dea  Sobnea  gegen  den  Vater, 
und  doch  aei  diese  nach  der  Ansiebt  dea  Aesch.  Tollkommen  gereeM« 
wie  daraus  erhelle  dasz  er  Themis  auf  Seiten  des  Zeoa  treten  lasse.  — 
In  dieaem  Punkt  bat  nun  S.  freiüeb  Kecbl»  aber  doch  nur  bedingt;  deaa 
indem  er  S.  15  meint,  von  einem  Vorwurf  der  den  Zeus  wegen  der 
Bntlbronung  des  Vaters  trelTcn  künne  sei  nirgends  die  Rede,  nirirüuda 
die  mindeste  Andeutung,  verkennt  er  völlig  dasz  ebenso  wie  der  Vater- 
rftcher  und  Muttermürder  Orestes,  auch  der  Empörer  Zena  in  einem 
tragischen  Conflict  entgegengesetzter  Pilichten  gewesen  ist.  (tewiB 
erfolgte  der  Sturz  der  Titanen  als  roher  Naturmächte  durch  die  ^cistig^ 
freien  Polenzen  nach  einem  ewigen  Naturgesetz  und  war  also  gerecht; 
aber  anderseits  vergieng  sich  der  Empörer  gegen  das  ebenso  alle 
heilige  Nalurgesefz  (!er  Pietät  ,  und  es  ist  daher  nicht  blosx  wahr- 
scheinlich dasx  au  di  tn  Sii^i  r  ein  Makel  liafti  I,  der  gesühnt  werden 
musz,  sondern  Aosdi.  spricht  auch  V.  915  ausdrücklich  von  dem  Fluch 
des  Kronos  unter  dem  Zeus  noch  stehe,  und  erhebt  damit  so  deutlich, 
wie  ntir  seine  Frömmigkeit  es  zulaszl,  pegcu  Zeus  den  Vorwurf  der 
Impielttl.  Sicherlich  aber  ist  dieser  Makei,  der  dem  höchsten  Goile 
auch  nach  Aesch.  Anschauung  einst  iu  der  Vorzeil  angehafiel  hat,  kein 
Grund,  um  mit  VV.  in  Prom.  den  ursprünglioh  höheren,  edleren,  gött- 
licheren zu  sehen,  in  Zeus  dagegen  den  ursprünglich  ungölliichere|i, 
der  erst  nachtragticii  durch  jenen  früheren  Gegner  veredelt  sei;  S.  hat 
unbedingt  Recht,  weno  er  S.  17  behauptet,  eine  solche  Anschauung 
verlrage  sich  schlechterdings  nicht  mit  der  Verehrung  die  Aesch. 
überall  gegen  Zeus  ausspreche. 

Im  weitem  Verlauf  seiner  Apologie  wendet  sich  S.  dann  zugleich 
gegen  Köclily  und  dessen  Behauptung,  dasz  er  in  Prora,  den  Verführer 
der  Menschen,  den  Nährer  der  Sünde,  den  leibhaftigen  Teufel  gesehen' 
habe.  Allerdings  trägt  numeutlich  auch  iu  Bezug  auf  Prom.  S.s  Urteil 

I 
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Mi  it«rli  «hrMlelM  niiMjlir-,'tof  es  ilm^  hl  nliienrliaeW«^^ 
wirklieh  eis  ob  erttfen  Pfoni.  einer  absiclillielien  Yerfilhriiiig  «nr  Sündi» 
aeibo  (geht  er  je  doeh  von  dem  nicht  zn  beweisenden  Sntse  aus,  dss« 
In  *ger.  Fron«'  Zern  bereits  der  ntch  Hoirasalziing  waltende  gStige 
Vater  der  Menseben  nnd  der  Gdtter  sei);  aber  nnwiderleglieh  Ist  ?oa 
8.  festgestellt,  auch  von  Köchly  anerkannt  und  Ton  Weicker  vergeb- 
lieh beswelfelt,  dasz  Aesch.  in  Prom.  wirklich  nur  den  Verleiher  der  ^ 
bloinen  KQnste  des  sinnlichen  Bedarfnisses  siaht,  dasz  seine  Gaben 
einseitig  sind  und  fiBr  sich  allein  den  Menschen  weder  ftromm  noch 
gut  noch  glücklich  machen.  Umsonst  wendet  W,  dagegen  ein  dasz 
Prom.  doch  auch  die  Hantik,  welche  die  Menschen  an  die  Götter  binde, 
nnd  eine  streng  geregelte  Weise  des  Opferdienstes  eingefflhrt  habe; 
denn  was  Prom.  selbst  V.  489 — 501  darüber  miltheüt,  das  zeigt,  ein- 
geschoben wie  es  ist  zwischen  die  Nachrichten  von  der  Arzneikunde 
nnd  von  der  Berfrnuinnsknnsl ,  dasz  er  die  Manlik  ruir  um  ihres  prak- 
tischen Nutzens  willen  eingefiüir!  hnt;  von  einer  geregellen  Wciso 
frommen  tiotlesdienstes  ist  dort  gar  nicht  die  Rede,  wie  denn  auch 
nicht  der  Götter,  sondern  nur  der  Öcd^ovEg  an  jener  Stelle  Erwäh- 
nung ge«rhiehL  \\  enn  demnach  Aeschylos  als  Gaben  des  Prom.  nur 
industrielle  iicMint  und  er  sonst  g^cnn^sam  hervorhebt  dasz  ihm  ganz 
andere  Dinsre  als  die  höchsten  im  Leben  gelten;  wenn  er  (wie  Köchly 
S.  :U  ii  [iiUich  zugesteht)  den  Gegensalz  zwischen  dem  materiellen 
und  (km  politischen  und  ethischen  Leben  wol  kennt  und  er  ferner  die 
Tugend  und  Weisheit  (wie  K.  gleichfalls  zusribt)  bei  aller  Seibstlhalig- 
keit  des  Menschen  doch  zugleich  als  ein  Geschenk  der  Götter  und  na- 
menllicU  des  Zeus  betrachtet:  so  war  S.  in  seinem  Buche  wolberech- 
tigt  aus  Piatons  Protagoras  den  schönen  Mythus  zur  Vergleiehung 
hcran/.u/.iehen,  w  ornach  Prom.  die  Kunstfertigkeit  samt  dem  Feuer  den 
Menschen  schenkte,  nicht  aber  die  politische  Weisheit,  die  in  der  Burg 
des  Zeas,  unzugänglich  ffir  Prom.,  eingeschlossen  war.  Hier  springt 
die  Aehnilehkelt  swiaohen  Aescbylor  and  Piatons  Ideen  ao  in  die 
Angen ,  dasi  man  sieh  wnndero  mnss  wenn  KOcbly  S.  17  trota  seiner 
ebon  erwihnten  Zngestindnisse  S.  entgegenhitt,  man  mttsse  sich  hateh 
Jene  Plalontsche  Auffassung  in  den  Aeschytos  hineinsotragen.  Siebt 
er  Tielleicht  für  diese  fast  nothirendige  Beslehnng  ein  Hindernis  darin 
dasa  Aeseh.  so  viel  Itter  ist  ata  Ptaton?  Aber  kommt  es  denn  nicht  oft 
genug  ?ar  dasa  den  grossen  Denkern  die  grossen  Dichter  mit  Offen- 
hamngen  der  Wahrheit  rorangehen?  oder  ist  Aeseh.  nicht  ein  so  tlef- 
stunigor  Theolog  nnd  Psycholog,  dass  man  ihm  sntranen  dürfte,  er 
habe  dem  Prom,,  dem  er  so  bestimmt  nur  die  ivtsxvog  snweist, 
damit  die  höhere  Weisheit  absprechen  wollen?')  Hiermit  Ist  natOr« 
lieh  nicht  gesagt  und  will  auch  S.  nicht  gesagt  haben,  dasz  Aesch.  in 
einseitigem  Spiritualismus  die  Irdischen  GOter  fdr  nichts  halle  —  die 
Wemufb^gudaten  Vorwarfe  Köchlys  fallen  alao  in  sich  susammen 

5)  IJeber  die  Qeistee Verwandtschaft  zwiHcheti  Aeschylos  nnd  Plaion 
apMeht  sehr  sehSn  W.  HoffniMin  im  Pbilol.  XV  8«  224  ff.:  'Aesehyloa 
ond  HcTodoi  Uber  den  fp^wot  der  Gottheit',  besondere  S.  225. 
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aber  das  will  S.  sagen,  and  mit  Recht,  dasz  nnch  Aescli.  Anffassun«^ 
da  wo  nur  (üo  maleriellen  Güter  gepflegt  \v  erden  nolh wendig  Ln- 
tuj^end  und  Unsiltlirhkcit  erfolgen  mus7.,  Aeiis7,erun^^en  freilicli  wie 
diese,  dasz  Prom.  mit  üecht  als  ein  Diabotos  d.  h.  als  ein  Entzweier 
ond  Verleumder  bezeichnet  Nverden  dürfo,  konnten  Aoiasz  tu  Misver- 
Ständnissen  geben  und  v\  aren  auch  schun  deshalb  nicht  gerechtfertigt, 
weil  auch  nach  S.s  Ansicht  Prom.  es  ja  gut  mit  den  Meoscben  meinte; 
aber  sie  durften,  wo  ein  so  gediegener  und  fester  Kern  neuer  Resuttato 
vorlag,  nicht  durch  Verdrehung  und  Uebertreibung  zur  YerkeUeruDg 
des  Gegners  gcbmucht  werden. 

Wenn  wir  aber  bis  hierher  im  Streite  S.s  ^egen  Wolcker  und 
Köchly  uns  wesentlich  auf  dio  Seile  des  erslern  lial)en  stellen  müssen,  . 
so  künacn  wir  das  nicht  mehr,  wenn  er  S.  26  f.  den  ^.uerst  von  uds 
gerügten  Widerspruch,  dasz  er  den  Prometheus  bald  als  Gott,  bald  als 
Symbol  und  Repraesenlanten  der  Menschheit  bezeichnet,  auch  jetzt 
noch  zu  rechtfertigen  nnternioiat.  Deott  wenn  Jetat  Köchly  sagt:  'der 
AeschyÜsche  Prometheat  ist  wahrer  Gott  osd  nicht  Mensch,  weder  tarn 
indiTidiieller  noch  ein  synhotischor;  er  hat  gerade  ebenso  viel  göttliche 
Realilit  wie  Zeu,  Hephaeslof ,  Hermes  und  die  anderen  Götter  der 
neuen  Ordnung'  —  nnd  welter:  ^Aeschylos  glanhte  an  die  Realitit 
der  leibhaftigen  Bxislens,  Macht  ond  Wirhsamkeit  dieser  Gdtter  so  aof* 
richtig I  80  lebendig,  wie  nor  irgend  ein  katholiseheir  Poet  des  Mittel-  v 
alters,  welcher  hirchliche  Mysterien  snr  Erbannng  der  christUohen 
Gemeinden  an  hoben  Pesten  geschrieben  hat'  —  so  gibt  ihm  dien  S. 
In  Beaug  anf  Promethens  nnbediogt  an;  aber  anderseits  sei  doch  Pro* 
metheos,  meint  er,  nnr  eine  Personillcation  der  menschliehen  n^ofi^ 
teer»  der  erfinderischen  Klugheit  (was'  Köchly  so  wenig  wid  jemand 
leugnen  wird)  nnd  von  dieser  symbolischen  Eedeutnng  des 
Prom.  habe  Aeschylos  ein  klares  Bewustsein  gehabt.') 
Damit  aber  Terwickelt  sieb  S.  in  einen,  wie  uns  scheint,  unlösbarem 
'Widerspruch.  Entweder  sah  Aesch.  in  Prom.  ein  Symbol  nnd  eine 
blosse  Personiftcation  und  dann  wol  auch  in  den  anderen  Göttern,  und 
die  ganze  Promethee  war  also  eine  Allegorie,  eine  mit  gewaltigem 
Apparat  aufgeführte  philosophische  Charade,  oder  aber  der  gläubige 
Dichter  sah  in  Prom.  den  wirklichen  und  leibhaftigen  Gott,  dann  aber 
war  er  Ihm  nicht  das  Resultat  des  dichtenden  Henschenwilzes,  sondern 
eine  wesenhafte,  vor  aller  Menschheit  dagewesene  Gestalt.  Gläubiges 
Schauen  einer  Persönlichkeit  und  verständige  Auflosung^  dnrsclbcn  in 
ein  Symbol,  eine  Abstraction  —  wie  sich  dies  Oel-  und  Essigge- 
misch  mit  dem  Sveitschichtigen  GottosbegrilT  des  Ileidentbums  gar 
wol  vertragen  habe'  (Worte  S.s),  das  gesteben  wir  nicht  begreifen 
au  können. 


0)  Denn  das  ist  doch  wol  S.s  Meinung,  wenn  er  S.  31  sagt:  ^er 
konnte  das  thun,  ohne  dasz  ihm  dieser  gotterfeiadlfebe  Repraesentant 
und  Vertreter  der  Mensebheit,  dies  Symbol  der  klugen,  anfrom- 
men nieDSchlichen  Gesinnung,  deswegen  nufliürtc  wirklicher  und 
wahrhaftiger,  leibhaftiger  und  persönlicher  Qoit  sa  sein.' 
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Verfolgen  wir  nim  8.  In  seivttr  Yartlieiditiiif  ¥P«iter.  Indem  er 
gtgem  KOehly  eeUie  Diritollmig  i«t  Zen  in  reobifertigen  snobt,  fahrt 
er  alterdiigt  seiMS  Gefners  Oebertreibungen  t«f  die  Wabrbeil 
riek^  dats  tr  iba  ttirgeode  allweiie,  all  gütig,  allgerecht  geoanal 
habe  soeb  awb  teimr  faiiee  Auebevoag  nteb  ibo  ao  babe  nawett 
ktaMD;  »  diaem  Paafcte  aber,  der  in  S.s  IHkberer  Darstelinng  einer 
der  aobwiebaten  ond  ala  § oleber  jetat  aneb  von  IKöebly  beaeiebnet  iat^ 
der  Beantwortung  der  Ftrage  neaiUeb«  warnm  Sene  naeb  Premetbena 
Tbat  dae  Menaobengeaebleebt  niebt  dennocb  Terlilgt  babe,  bleibt  8. 
nneb  jetnt  noeb  bei  »einer  frabern  nnbaltbaren  Melnnag  alehan :  Zene, 
dem  wol  die  Möira  der  ganaen  ihm  nntergebenen  Welt  offenbar  aei, 
BiÖge  aeiner  eigenen  Motra  im  Anfang  onkandig  gewesen  aeia  nnd 
nicht  gewnst  haben  daai  er  die  Meaaebbett  nieht  vernichten  dürfe  — 
naeb  der  That  des  Prom.  erst  babe  er  erkannt  daan  er  aeine  Sctirankcn 
nn  ttberaobr^len  im  Begriff  geweaen  aei.  In  dieser  angebliehen  LA- 
anng  der  Frage  liegt  ein  so  nng^eheurer  Wideraprneh ,  dass  untere 
•ebon  froher  (a.  0.  S.  J7)  darauf  gegebene  Hinweisnng  h^tle  genügen 
nflssen  den  Vf.  zum  Aufgeben  dieser  Ansicht  zu  nuthigen;  leider  hat 
er  auch  meine  bfmdigc  Auseinandersetzung  zu  dem  gerechnet  ^waa 
der  Widerlegung  nicht  wcrth  sei',  und  so  mnsz  ich,  weil  ich  Schömann 
zu  horli  verehre  als  dnsx  mich  seine  abweichende  Meinung'  nicht  kum- 
incni  sollte,  nocli  einmal  io  der  KQrse  aof  seioe  Beantwortang  jener 
Frage  zurückkommen. 

Also  Zeus  wollte,  sBgi  S.  (erste  Thesis),  das  Menschen^Toschlechl 
vemichlen,  indem  er  seiner  Moira,  d.  h.  seiner  Schranken  noch  un- 
kundig war.  Anderseits  sagt  er  (zweite  Thesis):  *Zeus  kannte  die 
Moira  alles  seiner  Herschaft  unterf^ebcnen  Lebens  *  Nun  aber  war  das 
Menschengeschlecht  ihm  unterthan,  aho  kannte  er  die  Moira  des  Men« 
schengeschlechls.  Nun  aber  verlieh  diesem  die  Moira  ein  Hcclit  niif 
Fortbestehen,  also  wüste  Zeus  dasz  die  Menschheit  nicht  vernichtet 
werden  dürfe.  Nach  Thesis  I  jedoch  wüste  Zens  nicht  dasz  er  die 
Menschheit  nicht  vernlclitLn  könne.  - —  Zu  begreifen  dasz  hier  ein 
Widerspruch  zwischen  beiden  Thesen  vorliege,  das,  dünkt  uns,  kann 
mit  einiger  Billigkeit  von  jedem  verlangt  werden  Aber  S.  ist  bis  jetzt 
diesem  Verlangen  noch  nicht  gerecht  geworden. 

Mit  desto  gröszcrem  Glack  and  Scharfsinn  dagegen  widerlegt  er 
den  witsigen  Einfall,  durch  welchen  Köchly  daa  Rithscl,  warum  Zeus 
naeb  der  Tbat  dea  Prom.  die  Menteben  nieht  dennoeh  vertilgt  habe, 
na  erklären  gemeint  bat:  ea  gebe  einen  *GOtter-Comnent*  nach  wel* 
ehern  kein  Gott  die  Tbat  einea  andern  unmittelbar  aufheben  oder  rflek- 
gängig  maeben  könne.  Gewia  lat  dieser  in  Euripidea  Hippolytoa  von 
Artemia  aaagesproehene  nnd  vielleiebt  ala  Brftndong  dea  Bnripidea  an 
betraebtende  8ati  naeb  der  Intention  dea  Dicbtera  ala  Anordnung  dea 
Zeoa  fu  ftiaaen  nnd  triffi  alao  bter  in  einem  Streite  dea  Zeoa  mit  Pro- 
metbena  gar  niobt  an.  Wae  aber  aonat  ftlr  Köehlya  Meinung  au  apre- 
ehen  aebeinen  könnte,  a.  8.  daa  hingen  Poaeidooa  nud  Atbenea  um  dea 
Odyaaena  Leben,  beruht  auf  realen  HaebtTerbiltaiaaea  der  Götter  nnd 
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m  kiBter  Instans  aof  der  EotmMdiihff  des  ttm%  kiM  also  fthp  unsere 
Tfe^oedb,  in  weUlier  Zern  der  viel  etirkere  Oegier  dei  Prem«  iil, 
nieht  in  Betrickl  kOMnee.  Endliek  aber  wttrde  jener  ^Cottneot^,  wie 
S;  rkktigi  bemerkt,  wenn  er  aeck  wirkliob  in  «IlfeaNlier  Anerkennung 
bealnnden  bitte,  auf  den  voriiegeaden  Fall  schon  deabilb  keine  An- 
wendnoff  Enden ,  weil  et  sieh  hier,  bei  der  RAttung  des  Menschenge- 
aoblechts,  ja  nicht  um  eine  etwas  nenes  ins  Dasein  rufende,  eine 
sehaffeode  Tbat  des  Prom.,  sondern  nur  um  ein  Negieren  gohandeU 
hätte:  vernieiilen  ist  eine  That  die  Tielleiobt  fflr  immer  die  Wieder* 
hersleUnng  unmöglich  macht,  aber  die  Yerniebtoiig  abwehren  kan« 
■an  aar  auf  so  lange,  als  man  stets  TOn  neuem  die  rettende  That  zu 
vollbringen  fähig  ist.  —  Diese  Frage  ist  demnach  als  noch  immer  mobt 
gelöst  £u  betrachten;  wir  werden  später  darauf  zurückkommen. 

Was  nun  weiter  die  Auffassung  der  lo  von  Seifen  S.s  betrifff,  so 
gesiehe  ich  dusz  auch  mich  in  seinem  panzen  Buche  (das  jch  sonst  bei 
jeder  neuen  I.osung-  lirher  L^owinuej  niclils  so  sehr  gesfoszen  hnt  wie 
die  ^  Verchristlicfitiriii  '  (lit  ser  tragischen  (jeslalt.  Wenn  er  in  ihren 
Lt'i<len  ein  Symltol  der  Miulicloüigkeit  dos  an  Gott  zweifelnden  und 
niil  ihm  zeriuUenen  Herzens'  sieht,  so  hat  Köchly  mit  vollem  Uocht 
gea^eii  (linso  und  nhnliclie  dvn  Aesch.  fast  zum  christlichen  Philn.MjjiliLTi 
8tenii*clruie  Ausdrücke  Protest  eingele^'t  ')  Aber  wiederum  lasf.t  er 
sich  durch  den  Unwillen  üher  die  weiche  und  modernisierende  Aus- 
drucksweise  S.s  hinreiszen  auch  das  genugsam  von  diesem  erwiesene 
zu  verwerfen;  mit  vollstem  Hecht  hält  S.  S.  41  fest^  dasz  es  durchaus 
nicht  unanlik  sei,  dem  Zeus  bei  seinen  Liehesverbiiuiiingcn  auch  die 
Absicht  zuzuschreiben)  in  den  Spröszlingen  solcher  Verbindungen  den 
Mensclicii  Vui  bildcr  und  Helfer  zu  erzeugen.  Ja,  ich  ffir  meinen  Theil 
muciite  glauben  dasz  nacli  Aesch.  Vorstellung  Zeus  gerade  in  dieser 
W^eise ,  ilnrcli  leibliche  ZiMiirujj^^,  seinen  V.  235  von  l'romctheus  er- 
wähnten Plan,  yii'ü^  akko  ifixvöui  viovy  verwirklieben  wollte.  Denn 


7)  I'in  Versehen  ist  es  jedoch  dasz  er  S.  eine  ausdrückliche  Zu- 
sammeuatelhmg  der  lo  mit  der  Jungfrau  Maria  vorwirft:  diese  Vur- 
gleichnng  hat,  natftrHoh  spottmd,  aiä  nur  Härtung  s«  Sebalden  kom^ 
men  lassen,  der  überhaupt  in  seiner  ebenso  cTtiischen  als  flachen  Be- 
hjindlnng  der  lo-Partic  voll.stHn  lig"  seine  l'ufähijxkeit  fiir  das  Verf«f.  nidfu« 
des  keuHchen  und  tiel'sinnijren  Aescliylos  bewiesen  hat.  llartnni,'  besitzt 
im  übrigen  cincu  gesunden  Bauernvurbtund)  aber  dasz  auch  dieser  mehr 
dreist  als  sicher  Ist,  mag  folgend«  kleine  Probe  aeigen.  Zn  V.  419 
■einer. Ausgabe  bemerkt  er  wörtlich:  'wer  sich  einbildet  dasa  luai^of 
in'ben  afavtov  richtig  sein  könne,  dem  ist  zn  rathen  dasz  er  noch  ein 
bischen  mehr  Oricchicich  lerne.  Es  ist  scbh'cbtcrdings  ein  Verbnm  fiir 
dies  Object  erforderlich.  Weil  aber  Cdütj  dem  Verse ^  idasai  deui  Atti- 
«tsmiis  nieht  ansteht,  so  mnste  latiow  (90,  iarC)  gesehrieben  werden.' 
HartOBI^  siebt  also  hier  nicht,  was  jeder  tfiebtige  Primaner  sieht ,  dasi 
üfcevTov  nbbängig  ist  von  bvqsiv^  indem  nnfh  höchst  gew  ölmlichem 
Oraecismns  da«^  was  für  uns  Subject  doH  abliiinprigen  Hatzes  ist  als 
Object  zum  Hauptsatze  gezogen  wird.  Ihm  i»t  also  auch  a^u  rathen 
(wie  ieh  das  freilich  nieht  minder  mir  nnd  meinen  Freanden  ratbe) 
ftoeh  ein  biseheo  »ehr  QrleeUseh  aa  lernen. 
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/wie  60  «B  jidi  MlIrfiA  md  logiich  iai  des  fewördenea  detl 

siebt  schöpfangs-  sondern  our  zeugangsfähig  ziä  deoken,  so  tpriolit 
bei  Aetoli.  keine  einzige  Stelle  dafür,  dtsi  er  dem  Zeus  die  Maohl 
Leben  iiu  Mshaffea  uschreibt,  und  Eum.  640  spricht  sehr  entschieden 
dagegen;  an  unserer  Stelle  aber  besagt  ja  das  Wort  (pivvcai  aaa*- 
drOekUoh  dasz  der  Gott  vorhatte  ein  neaes,  besseres  Geschleebl  an 
taugen,  und  dies  dann  doch  wol  mit  slerblieben  Weibern. 

Am  Schlüsse  seines  Aufsatzes  läszt  sich  nun  S.  allerdings  zu  der 
CoDcession  herbei,  Zeus  möge  im  ^gelösten  Prem.'  insofern  als  ein 
umt^ewandelter  crschieaen  sein,  als  seine  frühere  Harle  nur  eine  durch 
die  damals  obwaltenden  Umstände  bcdintrio  Mas/.i-ej?el  Gewesen,  er 
DUomehr  aber  bei  befestigter  KetriLrung  auch  gegen  den  Einporer  mil- 
der gestimmt  »  Orden  sei.  liorii  kann  dies  ZiigrestSndnis,  beacbtens- 
Werth  es  ist,  diejenigen  in  keiner  Weise  befriedig'en,  die  sicli  weder 
vorzustellen  vermögen  dasz  im  *gef.  Prem.'  Zeus  das  Geheimuis,  das 
er  durch  Hermes  von  Prom.  erpressen  will,  gewust  habe  und  die  furcht- 
bnro  Katastrophe  also  nur  auf  paedagogischen  Motiven  beruhe,  noch 
auch  dasz  Aesch.  sich  anderweitig-  den  höchsten  Gott,  dessen  Nund 
Apollon  ist,  nicht  als  allwissend  j;edachi  liabe.  Bei  S.s  Zugeständnis 
bleibt  noch  immer  hinsichtlicli  du^  Verhältnisses  des  Zeus  zur  Moira 
zwischen  dem  'gof.  Prom.'  und  den  anderen  Tragoedien  de^Ae^ich.  ein 
ungeheurer  Widerspruch,  der  nur  durch  die  Annahme,  dasz  jene  Tri- 
logie  die  Geschichte  der  Götterwell  dargestellt  habe,  zu  lösen  ist. 

So  sobeidea  wir  von  dieaar  Uaiaan  Sakrift  mit  der  wärmsten 
AaarkennnDg  das  maasrollaa  nsd  adlaa  Toiiaa  dar  aia  beseelt,  and 
mit  dar  Uebarxettgung  *  daas  aa  dam  Vf.  gelungan  ist  maiiebeD  nnge- 
raekte«  Angriff  absnwabran  und  manaka  Bldssa>  dar  Gegner  anfsn* 
deakan;  doak  gerade  in  dar  brannendan  Frage,  ob  Zaoa  ala  in  aMnar 
Entwieklttog  begriffen  von  Aaaek.  dargestellt  sei,  kat  er  ans  am  so  viel 
weniger  flbarzaugt,  ala  ar  niekta  nanaa  Torgabradit,  dagegen  die  von 
uns  gegen  ihn  aagefabrten  Gr&nda,  die  ans  noeb  immer  triftig  aebai- 
nan,  niokt  in  berflaksichligon  dar  Mllke  wertb  gehalten  kat. 

Desto  erfreulicher  ist  aa  daan  anek  der  klare  und  correcte  J.  Cäsar 
darak  Walekara  Jnbilaaam  varanlaast  worden  ist  in  der  kiaiaan  Sekrifl: 

4)  Der  Prameiheui  det  Aeschyhis,  Zur  ReeMm  der  Frage  über 

seine  theologische  Bedeutung  von  Julius  Cäsar,  ao,  Pro- 
fessor der  Philologie  zu  Marburg,  ülarburg,  IV.  G.  Elwertscbe 
Universitätsbucbbandlung.  1S59.  VIII  u.  57  S.  gr.  8. 
tbeils  seine  frühere  Emendation  und  Widerlegung  Schömanns,  wie  sie 
in  der  Z.  f.  d.  AW.  1845  Nr.  41  ff.  nod  1846  Nr.  113  f.  enthalten  war, 
zu  wiederholen,  'weil  eine  in  Zeitschriften  niedergeleg^lo  Arbeit  un- 
geachtet der  flitq^enblicklichen  Besrtinsligung  weiterer  Verbreitung  doch 
schon  sehr  bald  der  Vernaci^Iassij^unr^  zuzufallen  pflege',  tbeils  die 
früher  gegebenen  Andeutungen  Nveitcr  auszuführen  und  behauptetes 
tiefer  zu  begründen.  Cäsar  ist  der  erste  ,  der  an  Scbömnnns  Arbeit 
aokoOpfead  und  aaf  den  von  ihm  gewonnenen  Boden  sich  stellend  die 

/V.JM./.  nff.«.IM.  VALIZZI(18M)IQt.7.  32 
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»  der  Pronalbeie  ««llmlleiie  Ettlwiöklttiig  dee  Zeus  bebaaptet  bat 
(deon  dia  biaraaf  biaiasgahende  Varmotaag  Dissens  in  Weickers  tri- 
logie  S.  93  war  mabr  eis  glaoklieher  Einfiill  oad  blieb  ala  solcher  ein 
unfruchlbaraa  Samenkorn,  Für  das  sich  nur  Droysens  feiner  Sinn  em- 
pfiagliah  gezeiglbaQ;  aber  während  er  in  seinen  froheren  Aafsftlaaa 
bavptaichlich  vom  aesthetiscbeo  Standpunkt  aus  Schömann  bekäai|iffl 
und  namentlicii  die  von  dem  latateni  gerübmie  Kunst  des  Aescb.,  dea- 
aaibaa  Zeus,  dea  er  im  Anfang-  und  im  Schluszstfick  als  den  ^ereclitea 
und  weisen  Lenker  der  Dinge  dargestellt  habe,  uns  im  Miltelstück  vom 
Standpunkt  des  Prom.  aus  als  gransnm  streng  erscheinen  zu  Kissen, 
mit  Hecht  als  sophistische  Kirnstrnrligkeit  hezeichnct  lialto,  die  eines 
grossen  Dicliiers  unwürdig  sei,  hat  er  nun,  die  inzwisclicn  gewonnenen 
KesuUale  kunstvoll  7:iisamrncnfossend,  in  schöner  und  ansprechender 
Form  eine  so  buiidifje  W  idi riegung  Schümanns  geliefert,  dasz  fortan 
der  Seil/,  von  der  in  der  Vromethee  dargestellten  Entwicklung  des  Zeus 
vom  grausamen  Willkürberscher  zum  milden  und  gerecht  nach  ewisror 
Moira  regierenden  Herrn  der  Dinge  von  keinem  unbefangenen,  der  mit 
Aesch.  Dichtungen  vertraut  ist,  mehr  angefochten  werden  dürfte.  Da- 
bei lüs/J  jedoch  C.  gebührender  Weise  nie  ausz.er  Acht,  dasz  der  von 
Sclu)inann  gefundene  StandpiiDUt,  das  Axiom,  der  fromme  Aesch.  könne 
iti  dieser  Tnlogiü  unmöglich  die  heilige  Gestalt  des  Zeus  zu  irgend- 
welchen aesthctischen  oder  politischen  Zwecken  gemisbraucbt  beben, 
aocb  für  seine  Forscbnng  der  Mittelpunkt  ist. 

Znoiebfl  baiabriakt  C.  aabr  varaUlndlg  den  Kreis,  im  den  dia 
Uatanmebiag  aieb  au  bawag aa  bebe,  aaf  dasjenige  waa  dar  Diebtar 
bebe aoaspraebea  woUaa;  deao  die  propbetlsobeWabrbeil  eines  Mytbaa 
reteba  weiter  ala  dam  Bawailaeta  dea  daritelleiiden  Dieblara  olliabar 
gawaaen  aei,  aad  aiebt  allea  wai  den  Keine  aaab  in  Mytbaa  voiliaii- 
deo  sei  darfa  als  ?om  Diebtar  klar  erheDat  voransgeselil  werde«. 
Halte  maa  aieb  aber  an  das  von  Aeseb.  gegabaoe,  so  bdwia  aiebt  ge- 
leogaet  werdaa  dass  Fron,  ia  aeiaan  Trolse  das  Hast  flbarsebreila 
nad  aagesOgelter  Leideasebaflliebkeit  ia  aiasaitiger  Verfolgaag  seiaei 
Reebts  siob  biagebe;  aber  aiebt  ia  Alireda  sa  sielian  sei  aaeb  dtaHirte 
and  Graasamkeit  des  Zeus,  namentlicb  jedocb  köana  die  Unkande  das 
Cottos  fiber  seiae  eigeaa Zakunft  und  dia  BafOrchtung  seiaer  aiAgliebea 
£attbronang  nicht  zu  seinen  Gunsten  stiaunen.  Wenn  Schömana  meiae, 
diese  Befarcbtang  sei  gar  nicht  erwiesen,  durch  den  Sebeia  derselbea 
solle  Front,  nur  geprüft  werden,  so  sei  diese  Einrede  von  religiösen 
und  aeslhetischen  Gesichtspunkt  aus  gleieb  onstallhaft.  Dasu  handle 
es  sich  hier  um  einen  auch  sonst  vorkommenden  Mythus,  den  Aesch., 
wenn  er  ihn  einmal  benutzt  habe,  unmöglich  als  Phantom  behandeln 
könne.  Auf  fior  andern  Seite  behandle  Schömann  die  Verstandesgabei 
des  from.  uU/.u  modern  und  christlich;  denn  wenn  jene  Gaben  auch  ein- 
seitig uud  mangelliaft  seien,  so  gehörten  sie  doch  ebensogut  zu  den  gött- 
lichen Gaben  wiß  Tugend  und  frommer  Sinn,  und  es  sei  eben  für  die  Un- 
vollkomaienheit  des  im  Millelslück  jc^eschilderfen  Zeus  ein  Beweis,  wenn 
fiio  nicht  durch  ihn,  sondern  trots  ihm  den  Menschen  mitgetbeiit  aeiea. 
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Scbönann  telbsl  habe  üüü  die  Möglichkeit  sageslanden ^  dasz 
Aesch.  sieb  den  Zeus  als  einen  zur  Vollkommeoheit  erst  allmählich 
entwickelten  vor^eslelll  habe,  nur  die  Nolhwendigkeit  einer  solchen 
Annahme  habe  er  htitrilten.  Da  nun  aher  die  Schtimannsche  Annahme, 
da&£  die  im  erhaltenen  Sluck  er\N  eckte  Vor.siel luiig^  von  der  UnvoU- 
kommenheit  des  Zeus  nur  ein  vom  Dichier  hü^h^ichü^tor  Scliein  soi, 
sich  eftra  Mch  dem  Inhalte  des  Stacks  als  unhaltbar  crweibe,  da  terüer 
kaio  «nderar  dtr  fraberao  ErkU^ngsversnche  als  genügend  erschienen 
ioi;  fO  sei  jene  Nothwendjglull  gegeben,  w«ib  mim  das  vorhandene 
BnicMflok  jlar  ComposilioD  tkk  daaiil  vereiaifeB  Ittie  ood  die  Am* 
lofitt  raderer  EmogniNa  des  Dieblert  beweise,  dies  solobe  AalKissviiff  ^ 
Miete  US  dar  Arl  nnd  da«  ClMraktar  daaialbaii  hamutraia.  Da  dqb 
Afiaflk  ia  datt  Ennaiiidaa  ein  fieispial  gäbe  voa  dar  Mildanmg  ood  Var- 
-  kliraag  dar  llastei«  und  rAaksieblsIosaa  Natargawalt  sar  wollhiligaa 
mraltaria  sittUabar  Idaao,  so  lasse  es  aiah  arit  aainar  Mamigkall  gar 
iro]  vereinigen ,  waan  er  aaeb  den  Zens  einen  solobea  Proeess  aater- 
werfa;  denn  als  gewordaaar  Colt  aai  diaaar  apaaillsab  mobl  tob  daa 
Krinyen  verschieden. 

Beweisend  aber  für  die  von  Aeecb.  dargestellte  Balwieklaag  des 
Zens  sei  sein  Verhältnis  zurMoira,  das  im  ^gefesselten  Prometheus' 
ein  ganz  anderes  sei  als  in  den  übrigen  Tragoedien.  Dort  stehe  er  in 
Bezug  auf  Kunde  von  der  Moira  seihst  hinter  Prometbens  zurflck,  und 
indem  er  durch  gewaltsame  Handliing-ert  seinem  Geschick  vorheug'ett 
wolle,  zcit|e  er  sich  keineswegs  als  Vertreter  der  ewiijen  \\'oitord- 
nung,  sondern  stehe  wesentlich  aul  der  Stafe  der  Criiherea  GöUer* 
generationen. 

Diese  Unvollkomiiienhijtt  aber  müsse  im  Schluszstflck  von  Zeus 
genommen,  der  Daulismus  zwischen  ihm  und  der  Moira  beseitigt  wor> 
den  »ein,  und  diese  Einigung*  eine  dim  OTxeüdiov  GTCivdovxi  Tto^*  ^|£*  ' 
entsprechende  innerliche  Versuhiiung  zwischen  ihm  und  Prüm  herbei- 
geführt haben.  Das  Wie  am  zwar  nicht  genau  l\i  hesUmmcn,  doch  sei 
das  wahrscheinlichste  dasz  Themis  mit  Zeus  in  ein  nftberes  Verhältnis 
golreten,  wenn  noch  nicht  ihm  ?ermiblt  wordaa  aai. 

Wla  ala«  In  WirkH^ikaft  dfia  aiaDsabiiaha  VorrtaHaag  voa  dar 
kdkani  Haebt  sieb  voa  dar  aiaar  rakaa«  dia  PraibaU  basabritakaBdea 
Baturgewslt  ii  dar  ainar  bftbam  siltliebea  VoUkoaiBiattbail  varadelt 
baba«  so  lasse  die  is  Form  dar  Qasebicbia  gafsssta  dieblariseba  Dar- 
slallnDg  sieb  daa  Gott  Zens  setitsi  Taradeln ,  wodareb  daaa  dia  Vor* 
aObaaag  aller  ia  der  Ordaaag  dar  Watt  avsamaiaawfrkaadaa  Idean« 
aqak  dia  ToUa  biagabande  Anerkennang  der  bftberaa  Hackt  darab  die 
Xaasohbeil  bedingt  w.arda.  Mit  aaderen  Worten:  den  Widerstreit  twi- 
seban  der  Vorstelloag  ?oa  einer  auf  ethischeai  Grande  ruhenden  Götter- 
welt und  derjenigen  von  einer  bloszen  Naturgewait«  der  fortwährend 
im  Bewnstsein  liestaba,  aber  mit  der  Vorstellung  von  dem  Siege  der 
ethischen  Ordonag  —  diesen  Widerstreit  stalle  der  Dichter,  wie  der 
Mythus,  als  einen  geschichtlich  dagewesenea«  aber und  das  sai  so 
balonaA  —  auab  als  aiaaa  baandiglOB  dar. 

3a* 
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Dies  ist  eine  Analyse  der  trefflieben  kleinen  Schrift;  wir  haben 
sie  nirgends  unierbrochen  ,  weil  wit  uns  in  allen  berflhrten  Haupt- 
punkten mit  C.  in  erfreulichster  Ueberoinstimmnng-  befinden  Wenn 
aber  der  Vf.  die  neue  Weickcrsche  Darst»  lluiif^  preist  und  sclicinbar 
ihr  unln  dingte  Anerkennung  zollt ^  so  können  wir  uns  das  Verschwei- 
gen der  wichtigen  üilTerenzen,  die  namentlich  in  Bezug  nuf  die  Bedeu- 
tung des  Promelhcns  noch  zwischen  C.  und  Welcker  bestehen,  zwar 
wol  erklären  aus  dem  berechtigten  Streben  der  Pietät,  das  evtprin-ov 
ti^ciQ  nicht  durch  Streit  and  Tadel  zu  entweihen;  aber  unsere  Pflicht 
ist  es  nichts  desto  weniger  auf  diese  noch  fortbestehenden  Differenzen 
■nfmerksam  zu  machen. 

Wenn  endlich  C.  am  Schlusz  seiner  Schrift  andorc  Bchandlungs- 
weisen  des  Mythus  znr  Vergleichnng  heranzieht,  namentlich  auch,  auf 
Kuhns  Forschungen  sieh  beratend ,  aus  der  indischen  Etymologie  de§ 
Wortes  Prometbens  als  des  Feaerreibers  und  des  Fenerrlnbers  den 
Scblns's  siebt,  dass  erst  auf  griecbisehem  Boden,  wo  die  nabellegende 
grieebisehe  Deutung  des  Wortes  den  Mythos  umgebildet  bebe ,  ProB. 
als  der  vorsorgliebe  and  kluge  gefasst  sei:  so  dflrfen  wir  oos  bier 
mit  einer  Hin  Weisung  auf  dies  seblOpfrige  Gebiet  um  so  eher  be- 
gnügen^ weil  der  Vf.  mit  dieser  kleinen  Absebwelfnng  in  Begionen 
wo  die  Phantasie  so  sebwelgen,  aber  das  sIerbKehe  Ange  nieht  mehr 
klar  SB  sehen  yermag,  den  von  ihm  selber  tm  Eingang  gesogenen  Kreis 
der  Forschung  verlassen  hat.  Den  Kern  des  Werkohens  aber  können 
wir  jedem  der  sieh  Ober  den  jetzigen  wissenschaftlichen  Stand  der 
Prometheus  «Frage  grAndlieb  unterrichten  will  als  die  gediegenste 
Belehrung  empfehlen. 

Von  einem  gans  andern  Gesichtspunkte  ans  verdient  die  fänfte 
der  hier  anzuzeigenden  Schriften  eine  freundliche  Anerkennung.  Die 
bisher  besprochenen  vier  Arbeiten  stehen  im  Dienst  der  strengen 
Wissenschaft,  sie  machen  Anspruch  darauf  zur  endlichen  Tösung  der 
Streilfragö  mitzuwirken  und  mehr  und  mdir  die  verschlungenen  Fäden 
SU  entwirren;  W.  Vis  eher  dagegen  in  seiner  Schrift: 

5)  lieber  die  Prometheiisiragoedien  des  Aeschj/Ios.  Begriisztmgs- 
schnflt  der  philosophischen  Faetdtät  zu  Hisel  an  den  Ilcrfm 
.  .  F.  Welcher  bei  seinem  am  1 6.  Üctobcr  l  S59  slaUfiaden- 
dm  fünfügjährigen  akademischen  Amlsjubilaeitm.  Basel, 
Schweigliftaserscbe  UniTersitAtsbuchdruckerel.  1859.  26  S.  4. 

▼erfolgt  einen  rein  kflnslloriscUen  Zweck,  indem  sein  ^Vortrug,  gehal- 
ten in  der  Aull  SU  Basel  12.  März  J8d9'  einem  Kreise  von  Gebildeten 
die  gelehrte  Forschung  verdolmetscht.  Die  Form  des  Vortrags  ist 
eine  allgemein  rasilicbe  und  scbOne:  klar  and  lichtvoll  gruppieren 
sidi,  ohne  gelehrten  Apparat,  die  Darstellnngea  ond  Betraehtnngen 
des  Vr.  Solche  Arbeilen  sind  gewis  um  so  dankenswertber,  als  die 
neuere  Gelehrsamkeit  sieb  in  der  Begel  nicht  auf  die  Brforsebung  ^iner 
Wahrheit  besehrinkt,  sondern  In  dem  sehwerfilligen  Apparat  von  Au- 
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nerkaogen  und  Excurseji  auch  alles  nebensächliche  zu  beleuchten  sucht, 
dtdorek  aber  nur  sn  oll  des  Bliek  tawol  sieh  als  andern  verwirrt.  Nur 
mas8  mMü  für  solcke  kQutlerüche  Ausprägang  des  gewonnenen  Me- 
InlU  din  Bedingung  stellen,  dasi  wirklich  lehoa  echlet  and  na?ergängT 
üekeB  gawOBiion  sei;  V.  aber  kill  aiok  woaenlliek  innerbalb  der  von 
SekÖrnann  in  aelneBi  berOhmten  Bueke  gegebenen  Anaebanongen ,  nnr 
dasa  er  aioh  dem  von  letalerem  apitergemaehten  (schon  oben  erwihn- 
ten)  Zogeatindnia  anacblieaat,  dasa  Zena  im  *gelftaten  Prometbena'  in- 
sofern ein  anderer  gewesen  sei  ala  im  Hiltelataek^  als  die'Verkiltnisse 
ikm  nnnmekr  gestattet  kfttten  tob  seiner  firfibi^n  Härte  nnd  Strenge 
absnlassen  und  Milde  an  flben. 

Diese  Anschauungen  Schömanns  aber,  so  weit  sie  sich  auf  die 
wesentUcbe  Unwandelbarkeit  des  Zeus  und  auf  das  Verhältnis  der 
Menschen  an  demselben  als  den  Grundpfeiler  der  Trilogie  beaieben^ 
dürfen  wir  nach  dem  gesagten  als  überwunden  bezeichnen;  mehr  und 
mehr  wird  sich  bei  allen  Urteilsfähigen,  namentlich  nach  Köchlys  und 
Cüsars  l.eishjnf^en,  die  Ueberzeu^iing  festslelleii,  dasi  Aesch.  in  seiner 
Proai(;lheL'  t^aMadc  die  Fnlwickhing  des  Zeus  und  die  dadurch  begrün« 
dtte  iHJMijjelir  unvvüiidethare  Harinoiiic  des  Gütlerslaals  gcsc!iildert 
habe.  Im  *gef.  Prüm.'  hat  Zeus  die  unendlich  über[ei;eiie  Krait  (die 
physische  sowoi  wie  die  inteliccluelle),  aber  er  ist  üüch  oicht  mit  der 
Themis  geeint;  erst  nuciidem  er  diese,  die  Bewahrerin  der  Moira,  in 
sich  aufgenommen  hül,  ist  er  der  weise  uod  ewige  Gott,  als  welchen 
ihn  Aesch.  sonst  verehrt;  otiov  yuQ  Ic^vq  üv^vyovCt  Kui  diKrj^  \  nola 
Iww^t?  ravÖ£  KccQTEoonlQa;  Aesch.  Fr.  340  H.  Der  GUiuho  aber  an 
eine  sülchc  HtitNvickiiini,^  des  Zeus  war  so  wenig-  irrctigioa,  das/,  er 
vielmehr,  wie  er  ja  aus  dem  Glauben  an  die  Geburt  und  das  Waciis- 
tbum  des  Gottes  so  natarlich  hervorgicng,  gerade  den  frömmsten  Ge- 
rntttem  am.  willkommenslea  aein  mnsle,  um  den  Widerapmeb  swisekefr 
mythlseber  Tradition  nnd  den  Forderungen  dea  tiefer  entwieketten 
religiösen  Geittbla  aosaogleickea.  Denn  niekl  nnr  konnte  ao  (a.  Cäsar 
S.  57)  der  Widerstreit  der  k6kern  Gewnlt  gegen  die  freie  Entfaltung 
des  MeDstkeagesoklecbts  nnd  die  tief  im  grieekisehen  Bewnstsein  war- 
a0lnde  Idee  vom  Meide  der  Götter  (die  sick  soast  bei  Aeaeb.  flberall 
mr  Idee  der  aittlieben  Nemesis  erbebt)  aaf  elae  frftbere  Stnfe  der 
Weltordnung  verwiesen  werden,  sondern  ancb  allea  wu  aoaat  in 
den  überlieferten  Mythen  den  erleoobtetaten  Theologen  naatOszig  sein 
moehte,  ohne  dasa  aie  ea  kinwegzulengnen  wagten,  namentlich  die 
wider  das  Naturgesetz  vcrstoszcnde  Entthronung  des  Kronos  durch 
seinen  Sohn,  sowie  die  Reihe  von  Zeus  Liebesverhaltnissen  zu  sterb- 
lichen Weibern  (die  ja  eben  mit  der  Zeugung  des  Herakles,  des  Haupt- 
helden im  ^gelösten  Prom.',  schlosz),  konnte  nun  Glauben  finden  als 
WillkürausHusz  eines  zwar  unendlich  mächtigen  und  hlutren  f!er«;cher.<), 
aber  immer  doch  eines  If^iotg  vofioLg  x^arvvcov,  d,  h.  aLs  Kiusode  aus 
der  Vorgr«; fluchte  des  jeUt  nach  ewiger  Koirafagaog  regierenden,  nie 
irrenden  Gottes. 
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M9»M«M  MMMSiMüM^ffUMMi  inrBrMtif  m  itr 
AtUll  im  B«rMlmttltow  ii4  PrftTeM,  lir  ^nf»  AvfMiUidto  rei«- 
gtaBl  Mi*  ■■•  «Mh  te  P^«t4e  S<lnii—  JbiimgwbM,  Mmi  wir, 
«it  VonMMtiHMf  der  im  4m  ?imußMm  dirgwtdHo  fitUMMgeMldalto 

als  einer  dem  Zweifel  entrflckten  Th«tiaeb|  elufe  tntergeordDet» 
Fnkt«9  Üe  ikrtreeils  wieder  auf  die^gasie  Tritagie  ein  helles  Licht 
WM  wmUm  i^eeif Dol  md,  selbständig  erdrtani.  Und  zwar  Isl  sonächsl 
efoe  der  wialitifsteR  and,  wie  oben  bemerkt,  noch  immer  ongelöstcB 
Fragen  diafe:  wodurch  denn  eigentlich  nach  Aeschylos  PromellM« 
den  Zens  an  der  Vernichtoog  der  Menschen  gehindert  habe  ?  und  waram 
Zeu<>,  wenn  er  ztierst  das  GeaolilMlit  fmMiMi  woUle,  nacWier  m  im' 

^BOOh  habe  beslelieii  IüS??en^ 

Schon  in  der  oben  angeführten  Abhandlung  S.  5  f.  haben  wir  mit 
altem  Naehdrack  darauf  hingewiesen,  dasz  nach  Aesch.  Vorstclhms'  die 
Menschenrellnng  und  der  Fe^erraub  des  Prem,  nicht  zwei  verst  hudene 
Tbaten,  sondern  idcnliscb  sind.  Diese  Hinwei^ung  scheint  nirgt^nds  die 
gebührende  Beachtung  gefunden  za  haben;  weil  aber  in  jener  Ideniiial 
die  losung  der  eben  atifgestelUen  Frage  liegt,  so  treten  wir  noch  ein« 
mal  in  bündigerer  l'urni  den  Beweis  derselben  an. 

Dasz  Prora,  nicht,  vvio  Scbüiiiaiiu  will,  die  .Mcusichcn  dadurcb  (Ge- 
rettet bat,  dass  er  den  Zeus  auf  eine  Schranke  seiner  Macht  aufmerk- 
sam machte,  noch  radi  dadarch,  wie  Droysen  meint,  dasz  er  ihm  ge« 
.  weissagt  hat,  eiaHacUtoniM  «n  itorMehMiStM«!  (Herakles)  werde 
de»  Zeel  vmi  Pleoh  des  KrMiM  eriOm,  geht  mnwelfeUwft  hervor  um 
V.  937  f.,  wo  die  Worte :  *M  aber  weft*  ee :  ieti  erIMo  «ci  CeeeMeeH 
Tom  LoSt  «erriebeo  eiaiogeio  !«•  HOtteareleli^  oiwiderleglieli  eef  elM 
Tkol,  eioe  loMerlieli  kerrorlreleede  Tbel  im  fro».  eleli  keiiebett. 
üid  eben  dieeer  Tbel  wegeo  leidet  er,  wie  ee  in  folfeBdeo  beieg^ 
eeioe  wie  dea»  aaoh  aaderawo  geoegteM  eeiee  «■  groeie  99t^ 
forge  flir  die  Menaehea  ata  Qaell  aeloes  Bleada  beseiebneC  wird.  H n 
aber  heiszt  es  T,  7—^;  *Dein  leuchtend  Rleiaod«  diesen  Qnell  jedweder 
ftaasl^  Das  Feuer,  stahl  er,  gabV  den  Heasehen:  sollt^  er  nicht  FOr  soU 
eben  Fehltritt  allen  Göttern  Busse  thnn?'  und  V.  107:  'Weii  dea  Hen- 
schpn  ich  Die  Ehren  göaale,  jooht  mich,  ach!  ein  solcher  Zwang;'  uni 
V.  950  redet  ihn  Hermes  an:  'Dich  hier,  den  KlAgling,  dessen  Zange 
mehr  wie  schnrf,  Der  an  den  Göttern  sich  vergieag,  der  Menschenbrat 
Die  Ehren  gönnend  ™  Fenerdieb ,  du  bist  gemeint.'  Darnach  ist  et 
ebenso  un7,\vcif<'lbafl  dwsz  IVom.  seine  Strafe  leidet  wegen  des  Feuer- 
rattbes^)y  and  wir  därfea  demnach,  da  bald  die  JleQiokeareltaag  beid 


8)  Auch  V,  Ü22  beweist  dRssetbe,  vvpnn  nnr,  wie  mir  panr  nurwc!- 
fclhaft  scheint,  emendiort  wird  roaovxov  agnco  aoi  Gctqprjvta  a  c;  ^lorov. 
Denn  äcUömaoa  hat  ganz  Keciii,  wenii  er  behaaptei,  <jaqpi}yi'«f«i  könne 
aar  dea  8laa  gebaai  'aar  ao  ▼M  vermag  iah  dSr  aa  aflbiibaraa*;  li^ 
dorn  Schömann  aber  bei  dieser  Denlaw  sich  beruhigt,  IXaaft  er  daa  Flräsa«, 
um  die  Znschaner  nicht  mit  einer^wiedcrholnnfr  des  frestigicn  7.n  be- 
helligen, eine  Abaordität  sagen«  Penn  es  i£t  durchaus  kein  vernünftiger 
Graad  ahaaaehaa,  wodarab  aa  dem  Prem,  unmöglich  würde  der  lo  die 
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der  Feuerruub  als  einzige  Urttche  seiner  Bestrafung  geudiüi!,  vvirdy 
die  Idculilüt  beider  als  bewiesen  üniieluncn,  >vcnn  keine  einzige  SlelU 
in  der  Tragoedie  dieser  Auffassung  widerspricht.   Nun  aber  gibt  es 
nur  eii«  einzige  Steile  die  dagegen  ku  streiten  scheint ,  Y.  249  ff. ; 
jatfooh  9mk  4iofe  linl  iM  M  nbrfinyMiof  Dtalniig  «Ii  jener  Vor- 
•tollung  in  BUUtif  Mim.  FrtÜkh  vm  vir  tai  Bcrwmmhm 
T«xt«  folgen,  der,  oachiMi  Pro«,  fldb  4«r  ÜMMlimnUtng  geritel 
md  di«  rrtf»  det  dum:  *D«  lluil«il        meht  etwa  veilre 
Aohritltt  nodiT^  dm  Froiialbws  «ntvarten  litsi;  ^vi|rnv  /i  luiinms 
^  n(fo8i(fKea9ai  ftänovy  d.  h,  *M  IlHd^ :  d«a  HteachM  wAm  M^i 
tnf  deo  Tod  so  scbtn^  «id  dtna  waltor  Y.  964:  nfis  taiidä  fUvwoi 
nS^  iy6  c^m  mnutif  ao  haiast  aa  luar  anadrOaklieh  data  dia  Var* 
leihaaf  das  Feoers  eu  der  Errettung  dar  Maaaoliaa  hiaaagakoauaaa  lai, 
Abar  gwada  jenes  Partioipiaai  mvvMfg,  in  dem  m»  dar  vorbergeben- 
den  Frage  das  bejahende  itQovßt^  £u  ergänzen  wirc ,  ist  erst  doroli 
Hermanns  Conjeclnr  in  den  Text  gebracht :  die  besten  Qaaltao  f  ehM» 
Zttgleieh  mit  Beseitigung  des  nichtssagenden  yh^  ^vfjtovg  t  IWovtf«, ' 
so  dasz  diesem  %\  mit  leichter  und  gewöhnlicher  Anakoluthie  (hs  '^qo^ 
roTa^B  nivToi  V,  254  entspricht.    Drrdnrch  aber  wird  der  Ziisiuiunen- 
bang  der  Hedo  ein  ganz  ariderer,    ^[lc}ule^^  Prom.  die  Mcnschcnrcttung 
als  Ursache  seiner  Bestrafiinir  angegeben  hiit,  fragt  der  Ciior,  besorgt, 
aber  eigentlich  uber/.eug^t ,  (Ins?:  einer  so  fürchterlichen  Strafe  ein  Niel 
sciiliuimeres  Vergehen  £u  Grunde  liegen  m  isse:  'Du  Ihatest  doch  nicht 
etwa  weitro  Schritte  noch  ?'  und  Prom.  erwidert,  mit  stillschweigender 
Ablehnung  der  Kra*^e  ,  nur  dieArl  wie  er  die  Menschen  ge- 
rettet habe  naher  erörternd:  *Ziim  ersten  nahm  ich^s  ihnen,  » 
auf  den  Tod  zu  schaun'  (wodurch  das  Idlimt-ndo  Hindernis  fiir  alle 
Thatkraft  der  Sterblichen  hinweggeräumt  vvurdj,  uoiüuf  er  endlich 
nach  den  Zwischenfragen  zögernd  das  zweite,  die  Hauptsache,  hinzu- 
ragt:  *Das  Feuer  freilich  gab  ich  ihnen  aaaaerdam%  womit  daaa  da« 
Ckof  dia  ganse  Schwere  aaiaer  Sebald  offaabtH  bt.      Diaaa  Daalaag 

Ursache  seiner  Beetrshmg  «beaao  gut  mi  eriBUen,  wie  er  ea  Terher  gegen 
die  Okeealden  gethan  hat.    Lesen  wir  aber  0aq>i2yiWfi ,  eo  heiast  der 

Vers:  'Genug  der  Worte!  denn  ich  offenbart'  ea  schon'  nomlich  «"dir"'  der 
To,  indem  Prom.  zurürkweist  auf  V.  013,  wo  er  sich  der  lo  mit  deu 
Worten  nennt :  'Da  siehst  Prometheus,  der  der  Welt  (Jlah  Feuer  gab.' 

9)  leh  habe  la  den  Werten  dee  Pro»,  dea  beadiehriltlieh  fihei^^ 
lieferte  ngodignBo^ai  1^6^99  V.  250  nicht  genau  übersetzt  ;  es  heiflzt 
elg^cTitürh :  'den  Tod  voraus  ZU  scliaun.'  Aber  dies  passt  nidit  In  den 
Zri^.'uiniienhniig;  denn  ron  den  Menschen  die  Prom.  erst  bildete,  die 
voriicr  eio  dumpfes  Traumleben  fUhrteu,  ist  doch  nicht  denkbar  dass 
nie  die  etaade  ihres  Todea  Torher  gewast  hitleiu  De  hätten  sie  ja  eine 
Qeistessch'lrfo  gehabt,  die  mit  ihrem  80l»t  thierähnlichen  Dasein  im 
stärksten  Widt>rsprnc!i  stünde.  Vielmebr  münz  Prometheus;  dies  von  aich 
riüiDien:  'da  die  Menschen  täglich  an  ihren  Nächsten  sahtm  dasz  Tod 
dag  Los  des  Gesehleehts  sei,  so  saJi  jeder  noch  fBr  eUA  Inuner  nar 
enf  dae  Oiai  beirersteheade  Ende,  aad  diea  tthmte  jede  Kraft  snm  Hau- 
dein.  Iah  pdanzte  ihnen  also  blinde  Hoffnungen  elu,  damit  jc  lnr  wirke, 
•&S  ob  er  nnsteffaikli  wire.*  NaA  fcana  eher  7rtodfi«»s«#(u  uichi  be- 


Digitized  by  Google 


480 


der  ganzen  Stelle  scheint  uns  einfach  and  natarlich;  wollte  Prom.  die 
Fra^e  des  Chors  bejahen,  so  war  es  richtig,  wie  Hermann  schrieb, 
sswkag  i ■  erwidern ,  nit  irnnüm  Twteiite  er  aie.  Bio  SebltteUi  de» 
Kopfei  aiQste  den  2ueht«er  m  JedeM  HiererUMiife  bcwabre». 

So  gewlmea  wir  gerade  «ee  dieeer  bUer  aiehl  rMlig  loler- 
fvelierlee  Stelle  eifte  aohtae  BeilMlgiiiig  dei  oUgea  Seüae ,  ditga  dar 
Feaerreab  dee  Proai«  aeia  eigeatliabM  Vevgebea  ist,  aad  daaa,  weaB 
ea  aaderawo  beiaat,  er  leide  am  dar  Heaiahearellaag  willea,  diea  n«r 
aa  Terataadea  werdea  darf,  daaa  «r  ebea  danA  Am  Feaerraab  die 
Meaiebbeit  von  Ualergange  gwettet  bat. 

Diea  also  scheint  festzustehen;  aber  wb  hat  Proq^.  dardi  die 
Mittheilung  des  Feuers  die  Henscbea  wider  dea  Willen  des  Zeus  reUaa 
kftaaea?  Diese  Frage  bat  mich  lange  geqnfilt^  und  doch  ist  die  Lösaa|r 
einfach:  wir  sollen  aar  das  ^tSOxciism  Y.  3M  nicht  erklirea  als  Wer-* 
BlobteB%  sondera  in  seiner  eigentlichen  Bedeutung  als  *  verschwinden 
oder  verkommen  lassen'.  Denn  nach  Aesch.  kommt  ja  nicht  bloss  alle 
Tugend  und  Weisheit  den  Menschen  von  den  Göttern,  sondern  anch 
die  Künsto  der  Inrlnstrio  haben  sie  mir  durch  den  höheren  Beistand 
de«  Prometheus.   Wiks  s\e  vor  diesLMn  Reistand?  Sehend  woren 

sie  hlirid  und  hörend  verauhmen  sie  nichts,  sondern  wie  TrauintresUlteii 
lebten  sie  in  dumpfem  Taumel  dahin  (V.  448  fT.),  viel  arnKseliirer  — 
80  dürfen  wir  diese  Anschauung  weiter  ousführen  —  als  dio  von 
ihrem  Instinkt  geleiteten  und  von  der  Natur  mit  Waffen  beg:abten 
Thiero,  hfiinos  wie  neujreboreno  Kinder,  unfähig  gegen  die  Einflüsse 
der  WiUcrung  uad  des  lluugurs  dio  Existcii/.  des  eben  von  der  Gaea 
ge/,eui^len  Geschlechti»  auf  die  üauor  zu  behaupten.  Als  nun  Zeus 
durch  Hülfe  des  Prometheus  das  WeUregimeut  gewonnen  huile  und 
das  was  in  der  Titaaisoben  Zeit  allen  ohne  Unterschied  gehört  hatte 
(denn  erst  der  aetbstbewaale  Ceial  verlangt  ein  persdntii^es  Eigen- 
HHun)  u.nter  die  aeaea  GOtter  aia  Bbrengabeo  Tertfieilte"),  aabai  er 
aif  die  naglflekseligea  Heasebea  gar  beiae  Riaksiebt,  soadera  fa 
aatfirtlcber  Bifersaebt  ibaea  alles  vorealbaltead  wHascbte  er  (^^x^^iv 
V.  S36)  sie  verboaiaiea  aa  laasaa  aad  aa  ibre  Stelle  ela  Toa  ibai  ant 
slerbllebea  Weibern  eraeaglea  Geeebleebt  eis  Bewobaer  der  Erde  bla- 

deuten:  'den  Tod  als  Los  des  Geschlechts  vor  Augen  IuiIk  u',  dies  miisto 
TtQoaöiifHead'at  lieisiseu.  Gerade  diea  gibt  der  cud.  Med.  ante  raaonun, 
•bar  de  es  siebt  in  das  IfelnuB  peest,  so  ist  aniaaebmaii  daas 
lütfl^cei  nur  ein  OlbsaSm  fär  ein  seltneres  Wort  int,  das  Aesoh.  ge- 
Bchriebcn  hat.  Ich  vermute  dfisr  dies  das  Homerische  Tt^oüoffü^  a^at 
(in  bauger  Ahnuag  vor  Augen  haben)  ist,  gowis  das  passendste  Wort 
das  die  griechische  Sprache  für  diesen  Begrid'  darbot.  —  Verweise  mich 
aleaiaad«  nai  araod^Ma^at  au  sebttlsen,  anf  Plet.  Ckirg.  gSS^:  dass 
maton  dabei  nicht  unsere  Stelle  vor  Augen  gehabt  hat,  geht  doch  zur 
QsB^^e  darans  hervor,  dasz  er  den  Zens  dem  Promoth'ns  don  Tx-tül''- 
Hoben  Auftrag  ortheilen  i&Bmt,  10)  Wenn  V.  440  Prom.  sich  dieser 
YeribaUmig  rühmt,  so  btfsat  das  offenbar  nur,  daas  er  sich  als  dem 
Mtbegründer  dea  neneu  Begfaaenta  auch  alles  des  ^ladlelefi,  was  die 
Tinmittelbaro  Folge  des  Stnrre«?  fler  nHen  rn'.tter  jri^uesen  isl»  YldPatebt 
hatte  er  zu  jener  Yertheilung  auch  persönlich  geratben. 
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zusetzen.   Die  eigentliclio  Vernichtung  der  Menschen  %u  besclilie- 
ssen  halte  er  keinen  Grund:  alles  göttlichen  Beistandes  beraubt,  sich 
selbst  überlassen  musten  sie  in  nichl  aWui  langer  Zeit  verschwin- 
den (ai'atftjO'^jU     V.  234)  und  vuii  der  Noth  des  Lebens  ganz,  zer- 
rieben werden  (öiaQQaia&ijvat  V.  238,  das  von  Schöiaaiui  sehr  ver- 
kehrt durch  ^zerschmettern',  von  Härtung  durch  ^zerschellen'  übersetzt 
wird).   Prometheus  aber,  sei  es  dasz  ihn  wirklich,  wie  er  es  öfler 
ausspricht,  die  ariDseligen  Meosohen  daaerleo,  oder  dasz  er  nor,  in 
litniseliefli  Trols  niiflhig  siek  dner  OrdonDg  der  Dinge  lo  imter«  , 
werfea,  die  Beslimmungen  dei  neoen  Machtliabers  vertebteto,  odef 
eodlieb  dess  er-llber  die  Zntheileag  dei  Feaers  m  Hephaeaios ,  indem 
er  ee  fOr  eieh  als        begehrl  haben  nocbte,  ergrinmle  —  Prome- 
theos  beeobloas  die  Henaohen  dadnreb  in  reiten ,  dasa  er  aie  ihrer^ 
abiOllilen  HOinoaigkeil  entrisse.  So  rereiaigte  er  sich  mit  dem  gn»-^ 
mtttigea  0keait08.(V.  333),  and  indem  dieaer  aeine  Ehrengabe,  daa*^ 
Waaaer,  bertieb,  Promelbena  aber  daa  Feaer  slabl,  «nteiirieäen' aib' 
gemeinsam,  vorzaglich  aber  der  lelatere,  die  Meifacben,  wie  aie  die 
Natur  sieb  dienstbar  machen  könnten  (denn  Wasser  und  Feuer,  wie 
aie  fttr  die  attische  Töpferindustrie  gleich  wesenttich  waren,  galten  ja' 
im  ganzen  Ällerthora  als  die  haaplsäeblichsten  Elemente  der  Erhaltuliflf 
und  Gultur  des  Menschengeschlechts;  auch  deutet  vielleicht  der  Nart^e* 
der  Gemahlin  des  Promethens,  der  Hesione,  den  ich  als  Ableitung  voit^ 
tT^(ii  und  6vLvt];ii  *dio  Segenspenderin'  für  den  frofTcnden  Nanrren  einer 
Quelle  erklären  möchte,  anf  die  innige  Verbindung  zwischen  Okeanos' 
und  Prometheus).    So  lernten  die  Menschen  denn  alle  Künste,  welche 
Prem.  V.  440  (T.  nennt,  und  enigicngen  dndnrch  dem  sonst  unausbleib- 
lich über  ihre  iiülflosigkeit  hereinbrechenden  Verderben,  das  zwar 
nicht  von  Zeus  beschlossen,  über  von  ihm  doch  als  noth- 
wendigo  Folge   seiner  neidischen  und  eifersüchtigen 
Güterverlheilung  betrachtet  war.    Da  ergrimmte  aber  dei' 
höchste  Gott,  nicht  sowol  über  die  ilim  an  sich  gleichgullige  Meiischen- 
reüuug,  als  vielmehr  über  dio  Mittel  wodurch  diese  herbeigeführt 
war;  auch  nicht  gegen  Okeanos,  denn  dieser  hatte  nur  ton  dem  ge- 
geben was  ihm  gehOrte,  sondern  gegen  Prometbeos,  der,  indem  er 
den  Slerblieben  die  einem  Gott  geraabte  Himmelsgabe  des  Fenera  mit- 
fteille,  einen  troti^igcn  Eingriff  in  die  eben  geaebaffene  Ordnnng  der 
Pinge  gemacht  und  aieh  dadnreb  an  allen  Göttern  vergangen  hatte. 
IKe  Entwendung  nnd  Enlweihnng  dea  Fenera  dnrck  Beranbang  einet 
Gottea  —  daa  war  dea  Prometheus  eigentliches  Verbrechen ;  dai  sei- 
gen  aeine  eigenen  Worte  V.  254  iciiig  T^^t  fi^vtof  nvq  fya  cq>i¥ 
Ana/Oy  in  denen  das  ftim»  ein  iinTerkennbarea,  wenn  aneh  leisea  Be^ 
kenntnis  aeiner  Sebotd  enthilt;  das  seigt  die  von  heiligem  Entsetzen 
durchklnngene  Brwiderong  des  Chors:  %al  vvv  gtloytmov  tcvq  ^lov^^ 
itpriiitQot;  (denn  es  ist  zu  bemerken  dasz  der  Ausdruck  itpruiSQOi  *die 
Menschenbrut'  hier  mit  Empbaae  an  das  Ende  des  Satzes  gestellt,  sfcts^ 
§nt  mit  dem  Ton  des  Bedauerns  nnd  der  Verachtung  der  erbärmlichen 
■enschbeit  gebranekt  wird;  nie  bedient  aieh  Prem,  deaaelben). 
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Dieser  craiiien  Darstellung"  oder  —  wenn  man  wiU  —  NaclKÜch- 
tong  wiril  Dian  nicht  bestreilen  können  dusz  sio  in  sich  fol^fenthlig 
und  nitl  des  Aeschylos  Aoscbüuungen  und  seinen  tiUsjUrueklielieti  Wor- 
ten uberoiiiätimmend  ist;  ihr  widerstr^bl  aber  keine  einzige  Slello 
unserer  Tragoedie,  vielmehr  lösen  sich  in  ihr  selbst  scheinbare  \V  ider> 
s|»füche,  w  ie  %.  B.  der  Äwisclien  V.  333,  wo  Okennos  als  Theilnehmer 
an  der  Scliiild  be/.eichncl  wird,  und  V.  2^6,  \vu  rruin.  prulili  (l;^sz  er 
alleiu  (iicmlich  aU  L'rhebcr  und  AuätiUcr)  den  Anurdnun^cn  du»  Zeus 
entgegengetreten  sei.  Freilich  drängt  sich  nun  auch  die  Frage  auf, 
*  warum  dena  Zeua  das  wider  aeinea  Willen  dea  Meatreben  mitgelheilto 
Vvm  ilum  ■iobk  wieder  eotvoge«  litbe,  eine  Frage  derea  Lftduog  der 
lUohtor  im.  *fei#rtrlfer  Pmielleu'  wenigstaag  laiM  ImI  «adaalM 
«tim.  Dms  maeli  i#iair  ämtktmng  Imb  «M  dar  wwMukr  Mir 
dwgsfibig  aioli  seigaaden  Maaiclwa  arkamt  baba«  iai  aiebl  waäi»- 
aahaialiaii;  daa  wira  aia  peyaiwIagiaolMr  Widerspraek  fagaa  dia 
fraotaM  SCraafa  woaiU  ar  dai  VavfdM  daa  Pran.  baatraft  Vial 
ibar  war  diaia  ttranaaadKaU  «alifiart,  waa«  dia  Tba(  daa  Pvaa»  aiaht 
wiadar  gat  gavaabl  wardta  fcaaata,  Viallaiabi  barab^  aiab  4m 
Dtebler  bai  dar  fibyatfobaa  ÜaaAgllabkait  daa  Faaar  daa  MaaidbM 
wiadar  aa  aahaMa:  deaa  aaafc  aaia  Zaua  ist  ja  nicht  allnichtig,  aon- 
dem  wirkt  nar  nit  ipalaaaiarlen  menschlicbaa  Kriflen;  aaUirÜeb  abar 
hatte  der  schlaoe  Prom.  alle  möglicba  Fdnorge  getroffen,  daas  aeiaa 
That  nicht  wirkungsloa  rOckglngig  gemacht  wArde,  and  darara  daa 
Feuer  solche  Verbreitnng^  und  allgemeine  Anwendung  gegeben,  daaf 
vor  allem  Allwissenheit,  die  ja  eben  der  Zeus  nnsercr  Tragoedie  noch 
nicht  besitzt,  nölhi^:  f^t^wt^sen  \\  üre,  um  den  verborgenen  Samen  überall 
♦  anfziispüren.    Nicht  unmöglich  ist  es  aber  auch,  d<is7-  der  r'fVt'a>/Ti;g 

Prometheus  dadurch,  dasz  er  das  Kcuer  mit  dem  Ojtfer  in  die  entaste 
Beziehung  brnchle,  Zeus  ein  religiöses  iiindernis  seine  WoUhat  zu 
vernichten  entgegensetzte:  dadurch  wurde  zugleich  auf  die  son<t  zu 
Prom.  Wesen  doch  immer  aiebi  recht  juttaeada  loaUlation  der  Uj^ter 
eia  neues  Licht  Fallen. 

W^enn  \>  ir  in  dieser  Weise  ans  dem  ge\>  oimenen  Standpunkt  der 
Idtic  der  ganzen  Inlo^ic  diis  einzelne  beurteilen,  so  g^ewinnt  auelj  die 
Schuld  der  lo  eiu  vOllig  anderes  Aui»clkyu.  Scbou  oben  tralcti  wir 
dem  Proteate  bei,  den  Köchly  gegen  Schömann  erhebt,  wenn  dieser 
ia  loa  Laidaa  daa  Siaa  findet  *dafs  daa  menschliche  Heri ,  einmal  aa 
Gotl  awaifabd  and  out  ibm  aarfallaa,  raatloa  ambergetriebeo  wiri 
«ad  aiifaada  Raba  fiadat,  bii  ala  ibai  daroh  dM  Brbanaea  darGotlbalt 
iawibrt  wird'*  Abar  aaob  abgMaba«  da? oa  daai  dar  *timi  daa  (ta* 
dankaaa  BUaaa  aiabi  aagakriakalto*  griaabiaaba  Diaklar  ia  aaiaaa 
Batdaagaitaltan  ntabi  Sfiabata  far  diaaa  adar  Jaaa  Idaaa  bat  gebaa 
arailaa,  aoadara  leibbaftiga  Wasaa  dia  da  baadala  aad  laida«,  ao  baaa 
?aa  alaar  abaalalaa  Sobald  dar  lo  aaaiOglleb  dia  Rada  aaia«  waaa  m»- 
daa  Raaaltal  faalbilt,  dasz  im  ^gat  Fron/  Zaua  aoob  aiabt  dar  toO- 
%omraene  Gott  iat.  Anderaeiu  jadaab  iaI  aaaliCdaar  ts^araobU  wmm 
«r  8. 57  iai  fiagaaaata  aa  dar  ? ob  «a  aargaittlUja  Ifaiaaqg,  daaa  ii 
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ei^illMaii  Trago«^  Im  MnM  gar  iMt  W  i^riig  ifidhüi{; 
Tertleborl  dasz  da?OD  sich  keine  Spar  finde.  Darf  denn  »  aiaaii^ 
achten  Drama  Laldan  ohne  SehoM  rorgMhH  wardant  Indal  alah 
gafan  dies  Yon  den  Griechen  nicht  erfundeaa,  sondere  ala  ia  dar 

TSatnr  der  Sache  liegend  entdeckte  Gesetz  der  tragischen  Gestalt  sonst 
ain  ainaigar  Varatoaa  bei  Aescbylos?  —  Freilich  urteilt  Cisar  richtig, 
daas  dem  Zern  in  dieaan  Stadium  noch  nicht  die  Absieht  haifelegf 
werden  kann,  durch  seine  Verbindung  mit  lo  der  Mensebbeit  so 
nützen;  aber  allerdings  ist  es  wahrscheinlich  dasz  er  eben  anf  diese 
Weise  slatl  der  prcisijeg^ebenen  Menschheit  jenes  neue  Geschlecht  von 
Heroen  zeugen  wollte,  das  ihm  ein  würdigerer  Gegenstand  des  Regi- 
meat8  >vare  (V,  235).  Allein  auch  abgesehen  von  diesen  seinen  provi- 
denlicllcn  PUinen  war  lo  noch  griechischer  Anschatiiing  deshalb  in  der 
Sebald,  weil  sie,  die  Sterbliche,  den  wiederhollcn  deutlichen  Befehlen 
dea  Gottes  nicht  gehorcht  hatte;  den  deullichen  Refehlen,  sage  ich, 
denn  es  wird  wol  nicht  leicht  jemand  mit  Harinng  den  Aesch.  so 
grflndlieh  misverstehen ,  um  nicht  in  den  von  ihr  V.  646  IT.  erzSblten 
Traumbildern  OfTenbarungcn  des  Zeus  zu  sehen.  Sehr  gut  bezeichnet 
Weloker  S.  256  die  lo  als  eine  tragische  Heldin  der  jungfräuiiclieri 
Keuschheit  nnd  Festigkeit.  Denn  diese  ihre  Tugend  wird  nach  grie- 
cbiscber  Aaacbaunng  an  aiaaai  Uebermaas  Ton  Herbigkeit  und  Sprödig« 
keit,  sobald  ibr  Bigaawllla  alah  dem  bOebalaa  Cotta  gegeoOber  geltend 
aiaabt,  gegen  deaaen  Gewalt  Jadaa  Venaahenraebt  fwaebwindeL  Hiehf 
■odarnar  Aaaehanang  iat  in  lo  keine  Sebald,  da  wir  die  Peradnilebheil 
mit  ihrem  köatUehiten  Sohatse,  der  Bbre,  gegenShar  dar  Geaamthait^ 
nnendliah  viel  mehr  berechtigen  ala  daa  Attenham;  daai  aber  Aeaah. 
in  ihrer  Sprddigkelt  ein  tragiaebea  Uebermaaa,  eine  Veberhebnng  aah, 
neigt  aleh  in  dem  Ar  griealiiache  Sitte  anflilligen  Anadrnek  der  lo 
int  ^  worr^I  hlfiv  ysymvdiß  V.  658,  zeigt  sich  in  den  Worten  den 
Cbora  %ttffßä  yag  aaxe^avo^  fUiQ^tviav  etcoQ&a  ^lovg  V.  900,  seigl 
aich  endlich  in  ihrer  Verfolgung  durch  die  wabnsinaerregende  Bremae, 
welche  die  natnrgamlsze  ZQchtigung  für  ihren  zu  breebendea  Stola  iat; 
denn  diese  Bremse  soll  sie  eben  mflrbe  machen  (weshalb  aneh  in  an« 
aerm  Stücke  lo  noch  nicht  als  von  Zeus  in  Liebe  berflhrt  zu  denken 
ist).  Aber  warum,  Tragt  man,  erhielt  denn  Inachos,  wenn  des  Zeos 
Wille  schon  durch  die  Traomo  der  lo  nnzweideutit?-  kundgegeben  war^ 
vonPytho  und  Dodona  lange  Zeil  nur  unklare  und  sich  widersprechende 
Bescheide?  Wie  von  Schömanns  Sloiulpunla  aus  diese  Frage  gelöst 
werden  soll,  ist  räthselhaft:  er  selbst  ist  darüber  mit  StillscbweT^en 
binwej^^esrangen.  Von  unserm  Standpunkt  aus  ist  die  Antwort  leicht 
gegeben.  Denn  die  Oraiiel  sind  in  diesem  vStadium  der  Weit-  und 
Göllerentwicklung  noch  nicht  als  Offenbarung^stHtlen  des  Zeus  r.n 
denken;  da  er  mit  Themis  noch  nicht  geeinig^l  »jr,  so  crlheilte 
natiirlich  diese  oder  Gaea  unabhingig  von  ihm  die  Orakclsprüche, 
weiche  als  Emanationen  der  Moira ,  des  WeM^csol/.es ,  in  Bezug" 
auf  die  iu  einem  tragischen  Conflict  bcFangeuo  lo  sich  selbst  wider- 
sprechend lauleu  musteo.    Denn  die  Jungfrau  hatte  ja  ein  Recht, 
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das  sich  tüm  dm€k  Ueberott»  dar  Bfibtaptuog  in  üorechl  ver- 

Zam  Schhisz  endlich,  da  einmal  auf  Tbemis  und  Gaea  die  Rede 
gekommen  ist,  ein  ])aar  Worte  über  die  Identitfit  beider.  Schömann 
und  Ciisar  leugnen  dicac  uufs  bestinimtcstB ,  aber  eben  so  entscliiedL'u 
muäz.  ich  6iü  der  Anschauuug  des  Auäch.  in  der  rromelhce  vindicic- 
ren.  —  In  meioer  oben  genannten  Schrift  habe  ich  wahrscheiiüicb  2u 
machen  ge«ttcbt,  dafis  Aeseb«  sich  aU  Urgrund  der  Dinge  nichl  das 
Cbaof ,  90uäm  die  Erd«  gadtttlil  Imb«,  nnd  et  iii  mir  eine  nicht  ge- 
ringe  Frende  geweien  dtfor  die  aosdrftekliehe  ZoBlioimang  Welekera 
S.  351  sn  linden*  Wenn  dem  aber  eo  ist,  so  mnw  die  Brde  nie  der 
abaelttte  Urgrnnd  von  Bwigkeit  her  nneh  die  Moire ,  daa  Wellgeseti« 
woIoMb  geniias  allea  aoe  ihr  entolanden  ist,  gl«ehaani  als  ihren 
{»yeiiiiehen  Gefaall  in  sieh  getragen  haben,  nnd  da  nan  naeh  Aeaefa.. 
die  Theaua  nniweifelhaft  die  Bewehrerin  nnd  Wiaserin  der  Hoirn  iai, 
10  würde  aehon  hierana  aiit  einiger  WahraeheinUehkeit  folgen  daaa 
Gaea  nnd  Themia  eine  iind,  aber  eine  wie  Leib  nnd  Seele,  die  doeh 
auch  wieder  in  ihrer  Besonderheit  anli|efaaal  werden  fcdnoen.  Was 
Wunder  nlao  bei  einip  solchen  tlieologisehen  Mysterium  (denn  ein 
solches  mnste  nn4  musz  bei  aller  Speculation  aber  die  Genesis  übrig 
bleiben),  dass  derselbe  Dichter  Enm.  2  Themia  nnd  Gaea  als  zwei 
Wesen  unterscheidet?  Jedeufalls  beweist  auch  diese  letztere  Stelle» 
dasz  Aesch.  sich  als  erste  Orakelspenderin,  d.  h.  als  eigentliche  ße> 
wabrerin  der  Moira  die  Gaea  dachte.  Wenn  wir  nun  aber  Prom« 
211  —  21':^  lesen:  iiiol  (Vc  t-tTjr}]o  ov^  ana^  ^ovov  Siiug  |  mal  Taia^ 

so  hat  man  doch  nur  die  Wahl,  entweder  mit  Schüt?,  V.  21^  als  aus 
Rendglossen  hervorgegangen  ui  verwerfco,  oder,  du  sonst  die  Be- 
zeichnung der  Gaea  als  einer  Gestalt  von  vielen  r^ainen  hier  völlig 
zwecklos  wäre,  die  Identität  von  ihemis  und  Gaea  anzuerkennen. 
Zur  Verwerfung  des  Verses  liegt  aber  nicht  der  mindeste  äussere  oder 
sprachliche  Anlas?,  vor.  \\  eitcr  iil  iujL  tlcr  Scholiasl  zu  V.  876  Themia 
7^  narayßoyio^  duiacou^  woraus  man  freilich  auf  keine  Weise  mit 
Welcker  S.  2^6  scUlicsieii  darf  düsi  Thciius  mit  den  andern  Titanen 
iu  den  Tartaros  eingekerkert  sei,  aber  wul  dasz  es  dem  Scholiasteo 
nach  Aesch.  fealatand,  dasz  Ihemis  als  identisch  mit  Gaea  eine 
chiboaiaehe  Gottheit  lei.  Bndlieh  anf  den  Sehlnaa  dea  *gef.  Fron/ 
nie  nnf  einen  Bewein  fdr  die  Identitit  von  Themia  nnd  Gaea  habe  ieh 
aehon  vor  dem  Eraeheinen  von  Hermanne  Anagabe  anfmerkaam  ge- 
meeht.  Indem -ea  dortheiast:  i  (t^ifog  ifiijs  cißag^  i  navxav  \  a^&i^ 
wotnAv  ^poog  Mi99mf^  \  lao^a^  cSg  Mtm  %ufi%m\  so  hat  »war 
Hannnnn  dae  in  dieaem  Syatem  fehlende  Hemistiebion,  welohea  andere 
mit  mehr  Wahraeheinllehkeit  nach  ifim»  9$aiUmm  geaelst  haben» 
aehr  nnptaaend  doroh  m  Bifftt^y  i  ilq  vor  tn  fM|v^  erginzt  —  denn 
ea  paaat  doeh  wahrlieh  nieht  for  die  Gemataitimmnng  dea  Promethena« 
aieh  hier  in  drei  Varianten  zur  Beieiehnnng  aelner  Mutter  an  ergehen 
—  aber  er  hal  riehlig  gefohlt  dais  hier  mit  ift^vfo^  ^^ig^  die  Gaen  go> 
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meiiil  sein  mflsiev^i^)  ^^nn  >Qoh  die  SbhoHasteii  diese  dtrtaM  rm^ 
Standes  heben.  Netirliob,  dem  im  dleeer  BkiaeBkeit  konnte  Prem,  alt  " 
wMtgt  Zeigen  selBee  Leidens  nar  die  ihn  nnigebenden  Netormielile, 
ebenso  wie  V.  88  —  92,  nicht  die  Themis  als  solche  anrufen.  Gewis 
also  isl  dasz  hier  nntor  .'^t^tt/o  die  Frdc  zu  verstehen  und  diese  also 
mit  der  sonst  als  rroni.  i^luUer  j^rennnnlen  Themis  idcnlisch  ist:  nur 
möchte  ich  bei  nitincr  frühem  ErkUrun^  verharren,  dai^z  hier  nicht 
Erde  und  Aether  ant^ornfen  werden,  sondern  nur  der  letztere  als  Lust 
und  Stolz,  und  Wonne  der  Krde")  —  denn  da  Prom.  in  'schwindeln- 
dem Drehen'  versinkt,  sü  hnt  er  nur  noch  eine  ieUie  AoMliaouog  voa 
dem  alles  (iberwulhenden  himmlischen  Licht. 

Was  hat  nun  Cäsar  gegen  so  gewichtige  fndicieii  für  die  Identitlt 
von  Themi.s  uml  Gnea  einzuwenden?  Nichts  anderes  als  dasz  es  ihrn 
kaum  glaublich  ücheiiiü  düsi  der  Dichter  die  Iduü,  dem  Protn.  die 
Themis  zur  Mutter  zu  geben,  um  dadurch  seine  partielle  Kunde  vom 
Schicksal  zu  motivieren,  sofort  wieder  verdunkelt  haben  sollte  durch 
die  Yerabohuig  der  TImit  milt  Ckien.  Aber  Gaea  ist  ja  aaeh  eine 
OrakalgOttte:  iie  «olehe  ertehelBt  fie  Emm»  tie  eoMie  wird  ila 
Möh  Pawraite  ui  Olympia  Terebrt;  ja  Atorttl  emlwlBes  die  Sfmn 
dee  itt  iiek  so  mtOrlioiiei  Siirtenet  dtis  die  AUsMrtter  Erde  dM 
Welkest U  in  siek  trage  nnd  also  der  Qneil  von  deeten  Bncnettonen, 
den  Orakeln ,  sei.  Inwiefern  wire  abo  Jene  Idee  dnreh  Vemdielwtg 
der  TiteHie  mit  Geen  ferdnnkelt? 

Isl  elio  diese  eintige  Binwendoof  niehl  elisUtoMg,  iisnere  nnd 
innere  Beweise  aber  Yorhanden  für  die  identitlt  beider  Mtbeifen  In 
der  Pronelliee,  so  nweifle  ich  kaum  dass  Cliers  kUnrei  Urteil  bei 
nochmaliger  Prflfung  der  Saehe  ndr  beistiminen  wird  —  avxiü  ya^ 
tt^m  Ti/ydt  dm^eav  ifiol  dtoceiv  vtv.  FOr  die  ganse  Trilogie  aber  ist 
et  keineswegs  gleicbgaitig,  ob  Aesch.  sich  die  Themis  als  eins  mit 
Gaea  denkt  oder  nicht:  denn  ist  Prom.  Sohn  der  Gaea,  so  erscheint  er 
als  wirklicher  vollberechtigter  Titane,  nnd  es  ist  klar  desr  alsdaan 
die  üebersefrung-  worin  Cicero  den  Prom.  die  Tünnen  anreden  Uisit 
SOCIO  nosfri  san^/iinus  als  eine  wortfr-etreiio  C'cfüSÄt  werden  miisz. 

Dann  erst  tritt  seine  Berechtig iipü:  den  jüngeren  Göttern  gegenüber  in 
das  rechte  Licht;  vielleicht  erklärt  sich  dnnn  erst  recht,  welches  Tn- 
teresäü  er  daran  hatte,  seiner  MaUer  das  einzige  Element,  das  ihr  naeb 


11)  Cäsar  S.  34  meint  zwar,  diese  Erklärung  sei  sprachlich  scliwer- 
Hish  zu  rechtfertigen:  aber  aprachlich  gerade  ist  sie  viel  wahrseheia- 
Bober  ak  die  endeM.  Oagan  diese  apriehl  ein  doppettees  1)  wenn  Oeen 
und  Aether  augorufen  wfirdeo,  wäre  nicht  iaoQÖig,  sondern  Iffoedfia  da« 

natürliche  Praedicat;  2)  konnte  zwischen  zwei  Gliedern,  von  denen  das 
zweite  nicht  eine  Steigerung  des  erstem  enthält,  nicht  fuglich  Asyndeton 
•Iftttiiiden.  Was  aber  wäre  sprachlich  ffegen  meine  Erklärung  einzn» 
wenden?  Doch  alaht  dm  eipee  Uar  «a  Oefenntand  der  Beweis 

dernng  und  Lust  gefalzt  ist?  Ich  erinnere  an  ^EQfirjv  tpikov  mjgviui 
xilQVHcav  f}^ßag  A{r.  403.  Oder  docli  nicht  die  Wiederholung  von  (o  in 
der  Appositiuu?  Ich  erinnere  an  Sept.  034  f.:  o>  &BOiiav£g  tt  %c(l  ^$mw 
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■  der  Ordnung:  der  Dingf«  vcrsog:t  war,  das  sie  nur  am  Aetlier  (co  fAritQog 
iarjg  Gtßa^)  in  schusueiiligeiii  Verlangen  schaul«,  als  einen  iUub  zu- 
zuwenden. Dcnti  besas£  auch  Hc[)hae.sto>  auf  Lemms  seine  SoluBi^ii^ 
»läUOy  so  iitiUo  doch  die  Erde  ab  soiciie  nicht  Tbeil  am  Feoer. 

Aber  um  nicht  zu  dem  Vorwurfe  die  Recensenten-Moira  über- 
schritten I.U  haben  (für  den  im  vorlieirciiden  Falle  der  natürlicka 
Wunsch  pro  domo  zu  reden  eiue  Enlschuldigung  sein  diirftß)  den  noch 
schlimmcrca  üuf  üas  lu  laden,  als  httUeii  wir,  ^lalt  wi^scDächaflliciiü 
lieiiultate  zu.  fixieren ,  in  den  Lostgirten  der  Phantasie  uns  ergangen, 
80  brecben  wir  hier  tb ,  swar  vol  wissend  dnss  wir  nicht  sine  ira  et 
sUdio  gesprochM  hnbao«  win  wir  4tm  titb  ucbt  so  kabu  ^realMa 
W9tl«n,  abar  Mk  ia  4ar  Hofhwt  lioll  fWl  BiilaifQa 

Ml,  mmmu  Krittti  diejenige  frmdlMt  flilti^  n  «obon»  dU  tMt 
■II      Mtl  4«r  Waiiteit  ml  rafMit 

rtOn«  EanrM  K§ciu 


»I. 

Zim  Plsfoiii9eli6n  Goi^gns* 

Der  Text  des  Platonischen  Gorgias  hat  swar  in  der  ]Jeb«rlioferan( 
Anr  besseren  Handschriften  eine  treffliebe  Grundlage;  aber  weil  dor 
Oorgins  zu  den  im  Alterthttm  besonders  viel  gelesenen  Dialogen  ge- 
hört, so  Ilaben  sirh  nueli  niclil  ^^  enige  Verderbnisse  und  Unebenheiten 
eingescliliclien.  Diese  zu  lu  lion  w  aren  npnere  (ielehrto  mit  daiikcns- 
werlherii  Kriolge  ihaiig;  daher  hielen  die  neuesten  Aiisg'aben  von  Bek- 
lier, Slallbanm,  Raiter  iind  K.  F.  Uermanu  bereits  einen  verhältnis- 
niäszig  reinen  und  ^usvis  lestiuren  Tuxt  dar.  So  konnte  auüti  unlers. 
in  der  Ausgabe  weldte  er  dir  den  Schulgcbrauch  io  der  von  Cb.  Cron 
unternommenen  Auswahl  PiiilODi&cher  Dialoge  (Leipzig  bei  B.  G.  Teub- 
oer)  irn  voricren  .lalira  veranstaltet  liat,  die  llermannsche  Texlesrecen- 
sion  im  ganicu  seiner  Erklärung'  zu  (irunde  ie^en.  Aber  darum  war 
ihm  doch  nicht  gestuitel  eme  selbötattdigo  Uüvismn  das  Tej^tcs  zu 
nnlerlassen,  xumal  von  anderen  nenerdings  einige  nicht  verwerfliclie 
Vorschlige  gemacht  worden  waren.  Bei  dieser  Revision  fandeo  sich 
■n  M€k  MHufcorl«  Ansltee,  «m  Vnniiob  einor  Baesdatlott 
fgwatoiilwi.  totboMdoM  aaUnUh  ■ohilaw  iM  inf^rtbigltoli  im 
■fMining  gewMbMto  GlttifMW  ia  4m  TokI  «lagatohltehMi  habM* 
•Ii  Umtaid  dor  aM  oboii  noa  dor  Badattung  erUIrt,  wolaha  garada 
dar  Gorgias  ia  faat  atlaa  Zaitaa  babaaplata,  dia  dar  LaolOra  Plaloal- 
aahar  Dlaiaga  caaaigt  waraa.  Sa  bal  daaa  «alan,  ia  lianUok  nalaa 
iaHaa  dia  voa  MaiaiaBa  aa^iaao— aaa  tasnct  rarlaaia»  «fl laan^  AUa 
Abwaiohangnn  w  daai  gaaaaalaa  Taila  kal  ar-  ia  dam  Anbaag  19 
jener  Ausgabe  zotaauaangastellt.  Hier  MUfa,  wie  es  in  der  Vatrada 
dort  baraica  TatMaaaa  war,  aiaa  kaiaa  BfgrOadaag  dar  AaBdaraagaa 
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fiarif getragen  werden,  welche  vom  soters.  selbit  ihre  EnUtetiiiDg  her- 
leiten ♦) 

450'  liest  Hermann:  ovv  t/V  vvv  dr]  iXfyofn^v.  ff  lat^rxi)  ns^l 
tmv  xo/i4vovTcoy  övvaiovg  slvai  q:>^ovuv  xal  Xfyitv;  Handschnftlich 
beiszt  es  not,H  Svveerovg  dvai.  Darin  erkennen  auch  Baiter  aod  Hir- 
achig  eine  Qberflüssige  Fülle  der  Rede.  Letzterer  findet  üvut  verdäch- 
Ug^,  wfihrend  Bailer  mit  Hermann  Troict  slreichl.  Aber  die  g'snze  Ent- 
wicklung lies  Gedankens  beruht  gerade  auf  dem  tioluv  övvaxovq.,  wie 
es  auch  unmittelbar  vorher  449"  heisxt:  aXXa  (it^v  kiyciv  notst 
dvvazovg^  vgl.  449*  QtjtoQtufjg  yoQ  iniöxi^fitov  tixvrig  elvat  xal 
noi^atfi,  UV  xal  Sllov  (i^oga,  Dabiar  kann  nor  ffvorf  aberflflsaig 
0ri«beli6B,  wie  ea  anoh  deai  eben  erwilnitaii  Amdraeke  fMIl.  Der 
Bhaeheb  erklirt  aidi  wel  daher  dm  «mmcT  vacb  Analogie  jener  Stelle 
des  Fiats  vor  dtfMnrovp  eiegenoaimeo  bat,  der  iImb  hier,  wo  aveh  9^0- 
ynv  sMcl  Ifyav  saehalehl,  niebt  snkommee  dflrfle.  Ea  let  daher  an  die 
Stelle  TOn  tlvm  seHlektQTersetseD,  das  aich  fllaehlidi  In  die  Ldeke 
•Ingeaeblleben  bette.  —  45S^  lese  leb  lunt  top  naidtftQlßriv, 

ieder  Leaer  Pleloni  wenn  wie  binflg  eleb  daa  di|  an  ßi  geaellt,  wenn 
die  Forlleitnng  der  Bede  sngleteb  den  Bewnataeln  des  Wrert  oder 
Leaera  gemiaa  erfolgt.  Inabesondere  ist  ea  daher  amPlatse  io  Anf- 
siblungeo.  In  weleben  die  EiafdbroDg  eines  beatinmlen  Gliedes,  sei 
•a  der  Erwartung  des  Hi^rera  gemlas  abschlieszend  oder  ateigernd, 
an  geschehen  hat.  Wie  viel  mehr  ist  es  also  hier  am  Platze,  wo  bei« 
dea  sich  vereinigt,  ja  auch  das  Anftreten  des  2^t/juorr;^T^^  in  besonder 
*  rer  Weise  markiert  wird.  Die  Möglichkeit  dea  Wegfalls  erklirl  aich 
von  selbst.  —  453'  Ober  die  Aenderong  des  xctl  itov;  in  ij  ov;  iat 
schon  in  der  Anmerkimg  rn  der  Stelle  dns  nöthige  gesagt.  Hier  sei 
nnr  noch  bemerkt  das7.  HOY  sehr  leicht  in  nOY  vcripsen  yt'prdeil 
konute.  Die  nolhwendiq^e  Kolti^e  war  dann  die  Krgiinzung-  eines  xcr/.  — — 
4i')2^  habe  ich  in  der  Frage  des  Poings  cclXu  tI  aoi  doxti  [rj  ^rjrOQtxr}] 
tlvcd  ;  die  Worte  r/  Qt^to^iTcrj  als  Glossem  ausgeschieden,  weil  die  unnö- 
thige  Wiederholung  dea  SobjectbegrilTes  zu  dem  ungeduldigen  Wesen 
des  Polos  entschieden  nicht  passt.  Sie  ist  ans  der  ähnlich  scblieszenden, 
später  folgenden  Frage  iannoCa  aoa  001  do/.£L  rj  ^Jfrogixrj  ilvai;  wo 
sie  unentbehrlich  ist,  fülschlich  heraufgehoben  worden.  —  465*'  habe 
ich  nach  a^iov  ^ilv  ovv  ifiol  avyyvcofxrjv  ixuv  das  itstl  gestrichen, 
weil  ea  nicht  blosz  unndlhig,  sondern  in  der  Endstellung  die  es  er- 


*)  Auf  eitaloge  Yeiderbniaae  «ad  EmeBdetioiieB  Iat  abaiolitlleb  niefai 
▼erwiesen  worden.   8ia  beben  mehr  Wertii  Ar  die  Methode  der  Uninr* 

iüehnnp  nis  wirkliche  Beweiskraft.  Denn  welche  Aendenm;!:  lir-.=!ze  pich 
Leutzutapr  nicht  durch  ähnliche  Fälle  stützen V  Wer  küunte  aber  auch 
eine  aus  iuuereu  Gründen  uuthwendige  Emendation  verwerfen,  weii  ihr 
die  SffHse  «i&ea  Analogon  fehlte?  Dia  GrÖnda  aind  daher  ia  den  For- 
derungen dea  Oedenkens  und  der  Spreebe  an  anchen.  Eine  weitere 
Slütse  bietet  abfr  <Mc  ErklKnincr  der  Entsfehnng  jcdnr  Verdcrbni«?  des 
Texte».  **)  lltw.'iH  %'orsch:i'ileu  von  fiiesi-in  l'ülle  ist  die  Anwendung 
im  Fiageaatz,  wie  hier  ov  dtj  tig  und  •102^  dt  djjjj  Vgl.  da« 
gegen  Apol,  89^  t&  dt  drj  hbz&  vovto  u«  e.  an. 
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468  Um  Piiigrtwlwi  dmifm. 


halten  bat  geradeso  dfe  ironische  Bitte  des  Sokrates  am  Nacbsiclit 

abschwächen  und  schwerfallig  machen  wQrde.- — 4GS*^      Act  Schtuss 
in  der  i«rago  des  Sokrates  iC  ovz  arroxQlifei ;  als  {jlosscm  nnz,uschcn. 
Es       sich  ans  468''  eingeschlichen,  wo  es  t;unz  un  meinem  Platze  isL 
Auf  die  Fra^c  dl'^  Sokrafes,  ob  der  Redner  auch  tiiuo  was  er  wolle, 
wenn  die  i,^LMiaiutlcn  Thülen  für  ihn  selbst  schlecht  seien,  will  Polos 
nicht  antworten )  weil  er  mit  der  licjahung  der  Frage  »eine  eigene 
Widerlegung  schon  vollzieht.    Unmöglich  aber  kann  er  sich  einer 
Antwort  weigern,  wenn  SoUiaies  eine  Praemisse  feststelU,  ans  weU 
eher  der  entscheidende  Schlusx  erst  fireroli?erl  werden  soll.  Und  mehr 
thut  Sokrates  oben  uiciil.   iMan  musd    dt m  Polos  einen  viel  liuhera 
Grad  vüu  dialektischer  Einsicht  /.utiauca  als  Plalon  will,  wenn  er 
acbon  in  der  Praemisse  den  lauernden  Schlusz  bemerkte  und  darnn 
nicht  antworten  woUt«.  A«f  dflt  Beispiel  des  lallikles  darf  aMa  sich 
alcbt  berftfeo;  dem  dieeer  beailsl  eine«  viel  getbtorwi  Bliek  WßA  «lU 
worlet  aieli  dann  MObl,  weu  ihn  der  lohall  der  Fragen  lo  oiedr% 
Dod  aeiRer  ooirirdif  so  aeio  aehaiot  Aa  eioe  Aolipathio  dea  Poloo 
gegen  deo  lohalt  der  Frage  kaoo  aber  oai  ao  weniger  gedaehl  werte, 
«la  Bokratea  gerade  aiil  der  Beaiehoog  aof  deo  Maloeo  dea  Boedelote 
•ioeo  deai  Sophiateo  geliofigeo  Gefiehlapnaht  ooregt^  Peroer  heteho 
■lao,  wie  ftbenoiaalg  aieh  die  nur  zun  Aotworteo  aofforderodeo  Flo- 
gen häufen,  wenn  man  liest:  ^  foff;  ahfifj  ioi  doM»  lJyu¥f  i  JlmUf 
^ov;tl  ovK  anoxQlvti;  EodUeh  paMt  aooh  die  Aaiworl  akflfi^  oor, 
wenn  die  Rede  des  Sokratea  mit  der  vorletsten  Frage  schlieasl. 
473^  bei  Hermann  die  Conjectnr  Wincheloianns  oaXovg  aufgenommen. 
Die  besseren  Uss.  haheo  isMf  allein,  waa  keinen  Sinn  gibt;  einige 
haben  6  ölxriv  ötdovg  und  nnr  im  o  iiSovg  dCxriv.  Gerade  diese  Le^ 
art  glaubte  ich  bersteilen  zu  massea,  weil  sich  der  Ausfall  TOn  d/xijv 
am  leichtesten  erklirt,  wenn  es  in  der  Mitte  stand  zwischen  ötdovg 
und  SvoTv.  —  474''  liest  nmn  xm  (jv  y   av  y.ai  ot  ccXlot  TtavT^g.  Tn  dem 
(,^egel)ciic:i  /usuinnieiilinngö  iaszt  sich  aber  das      ri;irli  av  nicht  wol 
rechtfertigen.    Mon  bedenke  nur  dasz  bereits  vorausgieng:  xal  ifih 
7^m  OB  nai  xovg  aklovg  avi^Qconovgy  ferner  ovf '  ifil  ort'  akXov  av- 
^Q(ü7to)v  ovöiva^  Mild  endlich  dasz  sich  unser  nal  cv  auschlieszf  an 
iml  6v  öi^at  uv.   Darauf  wurde  die  Antwort  voUstundig  lauten  %m 
lyui  xal  6v  YML  ot  aXXoi  rcavtig.  Das  erste  Glied  bleibt  als  selbst- 
verständlich weg.   Hiernach  ist  das  bei  Phiion  allerdings  nicht  gerade 
sehr  häufige  und  daher  leicht  einer  Verderbnis  ausjresetzte  xai  —  öi 
am  Platze  (^ja — aber  auch  du  und  alle  andcreir);  vgl.  Prot.  331*  iym 
fuv  yuQ  <tvtog  vttiq  ys  ifiavvov  qxilffv  av  . .  %ai  vneQ  öov  dt  .  .  ravra 
av  xavta  infm^miluTiv,  Dagegen  wäre  yi  am  Platze,  wenn  iytö  oder 
älXoi  geilt  aoBSoachUeeoeB  oder  in  geringerem  Grade  belbeiligt  wären, 
wie  0.  B.  Syaip.  901 1  —  478*  oaoh  dainrc^  habe  ieh  Ü  eiageacho- 
beo»  weleheo  dorali  daa  lotgeode  dqmm  irerdringt  so  aelo  aehmot  Ihi 
iMorioeher  6rood  lo  eioeai  Asyndeloo  tat  olohC  Torhaodeo;  sodeai 
gehl  iißmfMpktmoQ  fslir  Tonoa  ood  Mvupe;  hat  die  praegoaolo  Be- 
deoloog  *der  eo  sweiter  Stelle  glAefcUehe'.  Zor  Verbiodoof  voo  ik 
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di^ov  vrI.  t,  B.  Symp.  202*  fött  ^7^^011  toiovtov  6g&^  do^or.  — 
479*  lese  ich  ut/rf  vot>^f rf«J^a*  /iTjrt  xoAn^fo'-^rrt  furfßp  Mr.rjv  ^i'Sovai 
stall  ftf^ic  (h'x?/v  ()«Jüvoft,  Die  Aenderung  wird  riotiiwendi»:,  wi^ww  mRn 
das  VerliäUaii  der  BcgriiTe  za  einander  betrachtet:  vott^ixuay^ai,  und 
9coi.of^f(Ti>or(  stehen  sich  gleich,  öixtjv  ätdopm  ist  dai>egen  der  beide 
(als  Arlt-n)  liuifnssLiide  älluemeine  BegriflT.  Dieser  kunri  daher  nicht 
durch  uriit  iiut  jeuett  verbunden,  sondern  jhusz  ihnen  durch  fiydt  (Haa 
auch  siisammenrassen  kann)  entgegengestelU  werden;  vgl.  kurr.  vur- 
her  avxog  0  vov^eiov^vas  ts  %mI  hnmliiixoiuvog  nai  öIm^v 
6tSovg.  fnL  83»*.  Biith.  ö\  —  480*  lebreibe  Ick  mg  naQu  tip  kh- 
t^v^  w9kttmä  4io  Valf.  cbncp  UiteL  Dimas  wum  4mtk  Oiiiogra« 
^io  •■tslnkteii  mSo«  Ba  hamMl  hier  um  4n  ItalortehM  voa 
ig  Md  aSm^.  Lolitom  ward«  aar  «iM«  Verfleieh  «wieohM  de« 
MeblDr  «id  de«  Ante  Miftallea,  «0  swir  dm  der  Riekler  meht  eelbel 
(Mapboriseli)  «le  Arst  heseioliBel  «rirde.  Hm  niito  aleo  hins»- 
denke«  'wie  mir  tu  leihlicbes  ftrenklieitee  imi  Artle  f ekt*.  Unter 
•edcree  Verbaltaieiea  wire  di«ee  ZaeeeuMielellBvir  MiOrlteh  f  evt 
oetedelliaft.  Aber  hier  wird  der  fiichter  eelbel  als  ArsC  beieiehael« 
daa  Uereeblele  die  KreekheiC,  wie  aus  den  anschliesienden  Worten 
erhelli  cmvdomu  ontag  fiti  iyxfowia^hf  «d  vocrffia  Trjg  aöuUas  vmv- 
HiOV  171V  ^vxfiv  Tfoi^ii  x,al  avtatov.  Diese  Aeedraeka weise  war  478** 
aofebebet,  wo  die  d/xq  eeedrüelrtich  ela  imeiftK^  novri^iag  beseichnei 
werde.  Oeber  ist  aoch  in  unserer  Stelle  nar  daa  einfache  ng  selieatf.» 
wo  es,  wie  hfiofig  ie  der  Apposition ,  bexeichnet  *  indem  maa  ia  ibai 
erkenn!  —  den  Arzt  der  Seele,  desaeu  man  bedürftig  ist'.  Vgl.  hierze 

•  «.  B.  b'Ii'  öiafAft^iß^^i  •  ■  cu?  iarnov,  —  4b0'  las  man  inl  rotn'ctvriov 
VMTrp/oofiv  Sfiv.  Durch  trci  wird  jeduch  die  Rede  verrenkt  uiul  unklar. 
Mail  niubx  dann  '/jjtjOi'iin'  tii  ca  ergänzten  und  r.ttrrjyonstv  Selv  als  Kp- 
exe^ene  da£u  fassen,  judonfuliji  .sehr  ^clj wr  rfulUg,  wahrend  duch  die 
Anfgabe  der  £pexegese  ist  unklares  zu  verdeutlichen.  Dieser  Mangel 
versehwindet,  wenn  nrnn  fVi  wei^'läszt;  dann  hangt  Shv  ufiiiuil^lbar 
von  vftoAapüt  [\h.  zovi'uriiuv  ist  abor  wie  unziUligeaiai  ein  Arcusativ 
in  adverbiaierii  Sinue:  ^  tut  (iicgcutbeil'.  Das  ini  eiozuschtebta  lag 
nahe  um  den  ü egensalz  zu  im  fuv  «pa  to  axoloyilo^ui  zu  be- 
eeicbnen;  aber  eehwerlicb  würde  Piaton  daM  dareb  den  Umbau  dee 
Satxea  «ittele  ti  (ijj  tt  ug  den  Heaplhegriff  dee  Oef eoeelse»  eo  eebr 

•  i»  den  fiiatergnied  gedriegi  babea.  Badlieb  «ber  birdel  maa  ihm 
aaeb  «inen  logiscboa  Febier  aaf.  Dena  dia  Redelerai  Mit^^diti  iclbil 
aeboa  cUiptieeb  aad  niaen  neeb  e^  |M|  aae  deai  varbeiyefceadaa 

flog  isu  ergiml  werdea.  Wie  aoltte  abaa  daeeae  Praedieel  aoobaiele 
Ia  dem  aUiin|igaa  Sali  «rginnt  weitbn  ddrlaa?  »VgL  Laab.  196'  ovm 
fiif  funftt»  ovsi  üat^p  ovfe  akXov  mi^hfu  dißm  Zmvm  tow  er*- 
d^fSn^,  ^  (ee.  dj|Xef)  ^ioi^  nva  lifn  cwtov  dvars.  Bei»,  ik  681^ 
JLflbner  anaf.  Gr.  U  82S»  7.  484'  «ilit  aieb  «ai^  €U(tßil«dotg  ale 
Binschiebeel  an  erkennen.  Offflkber  wollte  jevnad  die  Spbaere  dee 
0fgs4ifv  beeÜHiniaa,  woria  aiaa  baeondere  Art  eoa  loyoi  zur  Anwaa- 
daaf  kirne,  aad  aei  aa  daea  er  aelbal  iarial  war  oder  darab  die  rar* 
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ausgehende  BfnMMkimg  tmv  vö^imv  utui^oi  ylyvovzcti  verleilel  daclite 
er  aa  eleu  Absclitusz  von  Verlr&g^en.   I>as  halte  nun  ^^ar  niclils  aulTaU 
lendes^  wenn  einiUuner  von  einem  IhuIirt  verlangte  (iat>z  er  auch  der 
specieilcn  Hechlsformen  kundig  sei  (denn  solche  Kornu  n  und  1  unaeln 
nuistü  man  hu  r  uaiüi  koyoiv  verslehen);  aber  das  ^nuclii^che  Uecht 
hallü  nach  dieser  Seile  eine  solche  Aasbildung  gar  nieht  erliaUeD, 
■<ia8z  diese  Kordernng  zamal  in  Eulaleheti  der  Redekunal  adioii  an  den 
Redner  bitte  gestellt  werden  kdnnen.  Zudem  hat  Kalliklea  in  seiner 
Re4e  vorsugsweise  einen  Staatomann  im  Auge,  niebl  einen  Rechlage- 
lebrlen.  Frei  lieb,  könnte  man  einwenden  daet  ein  sebr  wesenilieher 
Tkeil  der  slaatsminniseben  Kunst  in  der  Au^fnbe  beateke  gflnstige 
Vertrige  mit  anderen  Staaten  abinsektlessen  und  dass  dnsn  nnefc  die 
Fibigkeit  andere  su  gewinnen  und  ta  aberreden  mitgekOre.  Allein 
man  bedenke  dasa  bier  tngefiigt  ist  %ul        sal  BumMoltfi  das  mftste 
also  beissen  ^sowol  im  eignen  als  im  Staatsintere8se%  natd  dann  erkilt 
die  Kunde  des  Civilreehls  eben  jfjne  ongebflbrliebe  Bedeutung.  Im 
Sopbisles  aber        wird  sogar  alles  Streiten  ns^  xa  io^fiokma  im 
Gegensatz  zu  dem  was  diffioata  geschieht  den  tdioig  zugewiesen  und 
als  ein  sin^  %aldtixvoi>g  Ttffaxtto^ai  bezeichnet.  Aber  weiter  ist  auch 
cvfißokattt  gar  nicht  der  zulrefTcndo  Ausdruck.   Dieses  Wort  geht 
doch  zunächst  von  der  Bedeutung  des  Zeichens  aus  und  benennt  daher 
nicht  die  Thätigkeil  des  Verkehrs,  sondern  die  in  Folge  eines 
Rechtsj^cschiifles  entstehenden  Urkunden  oder  rechtlichen  Ver- 
bin d  ii  n  <^  e  n  ;  vt^H.  liej).  I        '  ^v^ißakaux  dt  kiysi^-  /.  o  t  vtovijixaxa. 
Die  specielie  liedeulung  von  Handelsverkehr  ist  aber  hier  «rar  nicht 
anwendbar,  weil  damit  S^]uo<Stct  in  W  nli  rs[iriiLli  tritt.  Man  musie  viel- 
rru  br  einen  die  T  h  ä  1 1 g k ei t  des  Verlrag.schliesKens  bezeichnenden 
Ausdruck  fordern,  weichen  i^vußokaia  nicht  vertreten  kann.  Haber 
passt  dieses  Wort  auch  nicht  zu  OjLuAe^V,  etneui  iiegntFc  der  in  seinem 
vollen  Umfange  gerade  für  den  Hedncr  Gültigkeit  hat  ;  vgl.  auch  tiorg. 
463*.  Wäre  iv  roig  öv^ßakaiotg  ricUtigo  Lesart,  so  müste  otiikttv  an- 
eefoclilen  werden.   An  seiner  Stelle  >\urd4;  ein  spccit  ller  Ausdruck 
dcä  üüberredens  oder  dgl.  am  Platze  sein.    Aber  Sokrates,  der  doch 
in  seiner  Entgegnung  nichts  unberücksichtigt  läszt,  was  Kallikles  ?or- 
gebraobt  bat/ nimmt  von  diesem  2nsats  gar  keine  Notiz,  während  er 
BOeb  591*  das  oftikiiv  ^t^og  %affiv  xoig  'Mijva^oig  im  allgemeinen 
und  gewis  in  RAcfcsiebt  auf  unsere  Stelle  mit  iumoviigavttt  in  Resia-  • 
bung  aetnt.  Endlieb  sei  aueb  das  noeb  erwibnt«  dass  i»  xoSg  ^fißth 
Utiotf  liebt  einmal  die  ibm  gebobrende  Stellung  einnimmt.  Denn  den 
Attsdmek  oiultw  ToSg  iv^^fAsotg  dnreb  Jenen  Znsnts  nnselnanderti* 
reisten  ist  weder  an  sieh  nntdriieb  noeb  mit  der  Blsfunt  der  Kalliblei. 
neben  Rede  ?ertriglicb.  So  mdste  denn  iv  toüs  avftßoluUnq  entweder 
Tor  ifuXuv  oder  nach  av^^MOic  sieben.  —  485*  erregle  die  Verbin^ 
dnng  nttffa  vi^  fthv  ya^  fu^nUi^  darum  Anstosz,  weil  dureb  den  bier- 
mit  eingeleiteten  Sets  wieder  aufgeifbnunen  wird,  was  486*  bereits 
ausgesproeben  war:  »ol  ovx  (tlcx(fov  iiu^axlip  ovti  <pikoao(peiv '  Inn- 
&mp  6k  ifhi  if^ßvti^  mv  av^ffonog  Irs  ^pUomnj^  %tL  Daher  sebien 
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Verstärkung-  im  ersten  Gliedo  des  Gegensalz-cs  niclit  siattliafi.  Kine 
nochmalige  Betrachtung^  Her  Stelle  lehrt  nbcr  «ias^  sie  dennoch  am 
PlaUo  ist.  Der  Ausdruck  viuv  iLci^äniou  ist  naturlich  hier  wie  Prot. 
315**  xßi  ueia  Tluvoa.  luv  viov  zi  i'zi  ^teioay.iov  zu  fassen.  Er  bexeich- 
Bet  ein  angeliendes  (^leioay.iov ,  einen  Mensciien  der  erst  frisch  in  das 
Jüngiingsalter  eingetreten  lät.  Dieses  konnte  und  wollte  Knilikles  in 
der  ersten  Stelle  nicht  ausdrüctten,  wo  es  sich  um  die  Uebung  philo- 
sophischer Thfttigkeii  im  allgemeinen  handelt,  die  natiirlich  jenum  Al- 
ter im  gansea  sogefaörl.  Hier  aber  spricht  er  von  dem  Anfangspunkt  . 
dieser  Tbitigkeit;  der  Aasdraek  ^uiUxFo^a  brsncht  noch  nicht  ihre 
Ueboocr  s«  beselebneBj  kaoe  vielmehr  aof  das  philosopbisehe  Slreben 
(Iberbanpt  gehen.  Diesem  Zasats  bq  fist^ax/m  hat  daea  auch  Kalliklea 
wirklich  in  dem  sweiteo  Gtiede  des  Gegensatzes  in  den  Worten  Jtal 
^fl  attttklattoiisvov  ein  Gegeagewieht  gegeben.  Daher  glenbe 
ieii  den  in  der  Ausgabe  gemachten  Vorsehisg  nunmehr  snrfioknehmen 
M  massen.  —  486*  ist  mit  Beeng  auf  das  Fragment  des  Euripides 
(vgl.  Hanck  trag.  Graec.  fragm.  S.  339)  für  ot^'  tne|^  «Uoti  wieder- 
kergestelU  worden  otlr'  ciklav  wieg,  —  487*  schreibe  ich  statt  tffUt 
aga  ^fi  nunmehr  rgia  ä^a  dt£.  Dieselbe  Verinderuog  hatte  Wytten- 
bach  mit  agtt  Symp.  177*  vornehmen  wollen,  wo  es  heisKt  xavta 
nttl  oistkkoi  navrsg  aoa  ^S^peOttv.  Die  Nothwendigkeit  dieser  Aen« 
dernng  wird  jedoch  für  die  genannte  Stelle  von  F.  A.  Wolf,  von  Hein- 
dorf zu  Prot.  315  **  und  von  Stallbaum  bestritten,  Letstere  stellen  leicht 
noch  TAI  vermehrende  Beispiele  zusammen,  aus  weichen  erhellt  dast 
UQct  niclil  selfun  tine  ahnliche  Stellung  in  der  Mille  des  Satzes  ein- 
nimmt. Daraus  ist  also  keinenfaüs  ein  Cnind  gegen  die  überlieferte 
Lesart  TU  cnlnelimen.  Es  kann  dabei  lediglich  in  Frage  kommen,  ob 
die  Bedeutung  von  cioa  sich  in  den  gegebenen  Gedanken?:usammcnhal!f^ 
fügt  oder  nicht  ,  und  ob  etwa  tia.>  vürt^cschiugecie  orfta  einem  ^^  irk- 
lichen Bedürfnis  äbliilft.  Sehen  wir  duruuf  die  Stelle  im  Gurgias  an, 
80  miisz  die  Berechtigung  des  cigu  sehr  zweifelhaft  werden.  Denn  die 
Behaupliuig  deren  Stötze  es  sein  soll  hat  im  vorhergehenden  noch  gar 
keinen  Anhaltspunkt  auf  den  uou  zurückweisen  kunnlc.  D.\s7.  drei 
Stacke  nothwendig  sind  für  den  der  als  Prüfungsstein  für  die  Seele 
dienen  soll,  ist  eine  ganz  neue  durch  ivvom  yag  ort  ohnehin  schon  in 
ihrer  Weise  mit  dem  vorigen  in  Zusammenhang  gebrachte  Behaaptnng 
des  Sokrates.  Des  Wesentliche  aber  was  dieser  sagen  will  ist ,  dass 
derjenige  welcher  als  Mfitein  der  Seele  dienen  soll  drei  Stfleka  i  n 
'gleicher  Zeit  habe  mOsse.  Das  Vorkommen  einer  elnnelnen  der 
genannten  BigenschaRen  genfigt  dann  nicht;  das  Fehlen  einer  elnsigeft 
macht  ihn  nnbrauehbar  an  jenem  Zwecke;  gnfide  dieses  weist  Sokra- 
tes an  den  Beispielen  des  Gorgias  und  Polos  nach  nnd  beweist  soblless« 
lich  noch  dasz  Kallikles  wirklich  alle  drei  in  sich  vereinige.  Ans 
diesem  Grunde  wird  an  der  Spitse  dieser  Br<Vrtemng  die  Beseichnnng 
des  zugleich  in  dem  allgemeinen  Ausspruch  unentbehrlich,  and  diese 
wird  durch  die  Annahme  des  afut  durgeboten,  anf  welches  das  nach- 
üetgende  a      xuvta  ixa^  erst  Mcht  gestfltit  wird.  — >  487^  wird 
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sich  die  leichto  Acnddrimsr  des  tavta  in  Tctvtn  fast  von  selbst  recht- 
ferligeo.  Der  Gedanke  wird  tladurcli  erst  in  voller  Praactäion  her<j:o- 
Stellt.  Denn  Sokrates  musz  eben  hervorheben  dasz  die  Rathschlane 
welche  Kallikles  ihi^  crlheilt  ganz  dieselben  siiüt  wie  die  welche 
jener  seinen  besten  I  ruiindeu  gMb.  Das  Relativum  am^  lehnt  sich  ha- 
kciiinllich  auch  gern  an  das  Identitalspronomen  an.  —  490*  haben  die 
Mss.  last  sämtlieb  Tovvo  yag  fiOi  Sonnig  ßoiXiO^m  JJyuv^  xal  ov 
puni  ^Qsvm—tt  0  fcSv  ^vifknf  «^rrcov.  De  «ber  ^riQtvm  ia  dar 
BadMtnng  *  Jagd  auf  etwas  machea'  aar  nit  den  ObjeeUaecMativ 
eoosirnierl  wird,  während  der  Dativ  das  Uitlel  beseiebaet,  laU  wel- 
chem die  Jagd  geabt  wird,  d.  h.  mit  welebeai  aian  etwaa  an  faogea 
saehl  (rgt.  Gorg.  464'  ttp  atl  iJdArtip  ^^m«  t^v  «mmov.  Krit.  lif  * 
ffihns  lud  ßifoxofg  Id^^niov),  io  habea  die  neueren  Hgg.  gesMiit  nnf 
wenige  Hm.  von  geringerem  Ansehen  f^ma  anrgenommen.  Nar  Hni^ 
maaa  bat  (ijfMtTt  Iteibeballen ;  ihm  folgt  auoh  B.  Jahn.  Hermann  bn» 
aieht  sieb  anf  Theaet.  166"  tov  dh  hoyov  ov  fif^pml  fUfv  iUmt 

nnd.  ibniiche  Beispiele,  die  sich  noch  weiler  von  der  Analogie  des  ge* 
irebenen  Falles  entfernen.  In  der  Stelle  des  Theaotetos  isl  der  eigenl» 
liehe  Gegenstand  der  Verfolgung  der  Hyog^  nnd  der  spraehliebn  Ans- 
druck  wird  nur  ein  Mittel  mit  dem  maa  jenen  aningreifen  Tersnebk 
Wollte  msn  eber  gar  Eulhyd.  304"  evTaal  yiiQ  dfu  toig  ovoiiaat  tn 
Grunde  legen,  so  wdrde  ^rifiati  ^^tvoD  nnr  heiszen  ^ich  mache  dem 
Ausdruck  oder  Worte  nach  Jagd,  aber  nicht  in  der  Tbat'.  Daraus 
Vürdo  ein  ganz  verkehrler  Sinn  entstehen,  lumo!  erst  489^  der  Vor- 
wurf de?:  Kalliklp^  —  üroHara  \}ijoEvcoi'  —  vornns'jnirnn^rn  war  und 
Sokrates  diesen  bei  seinem  Ausspruch  oifenbar  im  Au^c  hüt  Daher 
musz  jedenfalls  der  Accusaliv  stehr-n  I^infacher  ahor  als  nijUaxa  und 
inft  Einklang  mit  der  hsl.  AutonlHt  isl  dte  .Schrciliiin<x  (>  ijn  u  r  t.  Der 
Accnsativ  wird  dnr*  h  sie  hergestellt,  (dine  dnsz  in  dm  lliu  li^taben  das 
geringste  geändert  winde.  Der  Sitii,nilar  ist  uber  iinn/  am  riiit/.e,  am 
da  einen  allgemeinen  Vorwurf  nL/.nweisen ,  wo  Sokrates  einen  be- 
slimnUt'ii  Ausdruck  des  Knilikles  ausführlich  erklurl.  —  491  nach- 
dem Sokralcs  erklärt  lint.  iinlor  demjenigen  welcher  sich  selbst  beher- 
schen  könne  versiehe  er  deusclben  welchen  uian  gewöhnlich  Oü>^^a>M 
nenne,  und  iyxQaxrjg  und  diesen  Ausdruck  wieder  durch  zmv  rjSoviov 
ital  im^fimv  a^t^^ovr«  vdov  iv  iaxma  erlinlert  hat,  ruft  Kallikles  höh- 
nlseb  ans:  mg  r^dyg  eJ*  tQvg  ^It&lovg  liyug  tovg  omfpQOvag.  Ueber» 
.nahen  bat  man  dabei  gewdbnileb  das  Verbiltnis  in  watebem  grammn» 
tisch  tovg  fjlMovg  zn  toig  ctotpQovag  sieht,  und  jenes  eis  Rmedicals- 
bntlimmnng  sn  diesem  nnfgefssst.  Bs  enislebt  dadnreb  ein  matter  nnd 
nneb  niebt  einmal  passender  Sinn.  So  flberselst  Wagner:  *nnler  den 
BatbnUsamen  Yerslehst  dn  die  Einfaltspinsel.'  Aber  ibnr  den  Begriff 
von  0<6fpif»¥  bonnte  Ja  aneb  Kallikles  aiebt  in  Zweifel  sein  ^  nnd  die- 
ser war  aiebt  voa  Sokrates  bestimmt  worden,  sondern  der  Ton  ihm 
nnsgebende  Begriff  efp^^vra  knnav  war  doreb  cti^pifovi»  erklirt 
worden,  und  was  gerade  hiornnter  au  verstehen  sei,  war  durch  den 
Zasats  ovdhf  itoinilov  akl"  uamif  o£  wokkoi  aosdraeklieb  als  bekannt 
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Torinsftftetat  worden.  Daher  ist  jeoo  AoRissung  anftattlnft.  Mta 
ielse  nuB  nach  XiyEig  ein  Koniia  ond  nehme  tovg  vwpQowt^  ala  Appo- 
sition SU  xovg  f^Xi^lovg:  dann  ruft  Kalliklea  ans:  *ila  iiennat  dn  die 
Eiofäi Ilgen,  die  Beaoniienen.'      Dieser  Zusata  iit  nalOrlieh  gans  h6h- 
9iaeb,  indem  er  netnt:  wie  kann  ein  gebildeter  Nensch  noch  von  Be* 
Boonenbeit  reden?  Zu  diesem  wenige  delicaten  Ansrnf  des  Kalliklea 
tritt  nun  die  Ruhe  in  der  Antwort  des  Sokrates  in  einen  gar  vroltbueo- 
den  Gegensatz.  Freilich,  so  lange  jene  Worte  nicht  genao  verstanden 
waren,  musten   auch  diese  Schwierigkeiten  verursachen.  Daher 
schwanken  bereits  diü  Ilss.  zwischen  rrmc  ycxQ  ov;  ovSdg  odiig  ovx  av 
yvoly  OTi  ov  toi; tu  llyo}  und  ovt  ovtlo  Hym.   Die  letztere  Lesart 
haben  gerade  die  I)Lsstruii  Hss.,  dartniler  der  cod.  Clark.,  und  gcwis 
kommt  sie  der  \\  alirheit  am  nuuhstcn.  wie  sich  zeigen  wird.  Aber 
die  andere  ist  die  am  meisten  verbreitete  und  gowis  sehr  alt,  wie  hus 
den  Worten  des  Schul,  hervorgeht.   Sie  bat  auch  Hermann  autgenom* 
inen,  wahrend  Stallhaum  der  zweiten  fol^t.   Aber  ist  der  Ausspruch 
des  Kallikles  misversfnnden,  so  hat  die  Negation  av  tovto  eine  gewisse 
NoDivveiidiL'Ueit.   Denn  dusz  er  unter  den  Besonnenen  Narren  verstehe, 
Uari!)  Sokrulcs  doch  nicht  r.ugebcn,  und  jedenfalls  ist  das  Zugusluiidnis 
in  iruüischem  Sinn,  oingüleitel  mit  ovöelg  ooiig  ovx  av  yvoh^  fru^lig 
und  hier  nicht  motiviert,  zumal  die  uachrolgende  Antwort  des  Kallikles 
naw  ye  0(p6ÖQa  dadurch  ebenfalls  matt  wird.   Daher  ist  gewis  die 
Znrflokweisung  jener  falseben  Auffassung  dna  Kalliklea  am  Platze. 
Doeh  wir  aehen  daai  dieae  anch  fiir  Kalliltlea  nieht  paaat  Stitaen  wir 
■na  also  avfdie  obige  ErlLlirung,  so  wird  der  beste  Sinn  und  Gedanken* 
inaammenlmng  hergeatellt,  wenn  wir  einfech  ort  xovto  leaen.  Sojkra« 
tea  beliebt  aieb  damit  auf  den  iwetten  Tbell  Jetiea  Auamra  aurdek.  Ei 
freiiiebf  engt  er,  verstehe  ieh  nnverkcnnber  die  Beaonnenen  (nemlieh 
■nter  den  aieh  aelbat  heberaohenden).  Anderaeila  bSit  Kalliklea  feat 
an  dem  ernten  Theile«  indem  er  erwidert:  Ja  gar  aehr  —  einmitige 
Menaeben — veralebat  dn  nemltcb  unter  den  sich  selbst  beherschenden. 
Dies  bleibt  fortwährend  der  gemeinscbaftHcbekNittelpunkt  des  Gedan* 
kens  auf  den  sich  alle  die  Praedicate  von  ovdlv  an  beziehen.  Hier 
deutet  diea  aueb  gleioh  der  Gegensatz,  inel  nag  up  ivdaifiaiv  yivoixo 
uv^ifUffog  dovXevav  ovmovv  an:  die  gesperrt  gedruckten  Worte 
können  sieb  nnr  zurückbezicftien  anf  iavtov  aQxovxu^  die  Kalliklea  in 
ihr  Gegentbeil  verkehrt.  Sein  Gedanke  verliert  daher  an  Kraft,  wenn 
nicht  der  erwöhnle  Begriff  fortwahrend  vorschwebt;  die  Kede  aber 
wird  in  dieser  Gestalt  eine  lebendig  bewegte  und  i^u-islvoil  IrelTendo. 
Wenn  wir  nun  rorrn  dem  ovxw  vorziehen,  sn  jrc«?chielil  es  einnial,  weil 
«Ifirnil  der  nlfen  vielverhreifelen  Lesart  auch  »lir  Hecht  eclassen  wird, 
sodaiui  über  weil  ovxio  nulit  nuf  den  einzelnen  BcL'^rilT  a(a(pnörac  so 
scharf  sich  /.unickln  \Me  xovxo.   Jenes  wurde  sich  mehr  atif  den 

Sinn  des  vorhcrgeheudeu  Ausspruchs  überhaupt  bezieben ;  hier  kommt 

*)  Ilieruach  bedarf  der  leitete  Theil  der  Anmerkung  r.ii  d!ct>er  Stelle 
einer  kleinen  Aeodcrung;  cbeuso  des  Vf.  Uet>eractzuiig  (btuUgaj't,  Mets- 
1er  1850). 
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es  tber  gerade  auf  das  Festhalten  dea  einen  Ausdrucks  im  Gcf^ensBlt 
svm  andern  an.  —  492 hielt  nnters.  in  der  Frage  ti  akrfiBla 
9ifif%$i0P  9tal  Äamov  die  Einschiebung  des  av  nach  xccmov  für  noth- 
wendig  gemäaa  dem  gegenwärtigen  Stande  der  UntersuehiiRgen  Aber 
die  Frage,  wann  av  in  der  attischen  Prosa  stehen  müsse  und  fehlen 
dürTe.  Der  einfache  Optativ  und  der  Optativ  mit  av  stehen  wie  zwei 
verschiedene  Modi  cinamler  gegenüber.  In  unserer  Stelle  Hegt  nnch 
nicht  der  geringste  Grntul  vnr.  der  den  einfartien  Optativ  rechtferti- 
gen könnte,  wie  das  in  einigen  anderen  hier  nicht  zu  hcsprechonden 
Fullen  möglich  ist.  Der  Fragesatz  hat  hier  nur  die  Bedenliinsr  eines 
Urtcilsnfzes:  'nichts  wurde  ftir  diese  schitupflicher  sein  als  die  lieson- 
neniieit.^  Man  hat  also  woi  ein  Recht  diese  Stelle  aus  den  unerklür- 
liehen  Aosnahmen  herauszuheben,  wenn  der  Verlust  des  äv  sich  (gra- 
phisch uhnehin  leicht  erklären  läszt.  So  ist  es  wenn  wir  ihm  ruich 
%ditLOv  seiüü  Stelle  anweisen.  —  492'  las  mau  rovcf  t)  y.m  (tnoXdoia 
%tti  ikevd'6QLC(  ^  iav  iuLKüvQiuv  iX]h  "^Oiji  icilv  aQevt^  re  v.ai  Evöcaao- 
via'  xa  6t  aXla  xctvx*  i<Sil  xa  Y.aXkomio^Luxa ^  xu  naqa  (pvotv  o'i'rO//- 
licrra  av^po^reDv,  (pXvciQla  xal  ovdsvog  o^ia.  Heindorf  nahm  an  dem  Ar> 
Ükel  vor  Trauer  qwifiv  effv0iqfuim,  Stallbanm  an  den  vor  luxlinmcfunm 
Analoas.  Gewia  iai  kein  (irond  vorbanden,  waram  KaHwnhiiawj  wel<» 
chea  ao  offenbar  im  Fraedieald  aleht,  den  Artikel  vor  aieh  haben  aollte, 
inmal  ihn  daa  andere  Fraedieat  ^IwQUt  fuil  ovdBPog  a^ia  nicht  bat. 
Daaaelbe  gilt  von  rit  naga  (pv6tv  0w&iQH(na  dv^Qmtmv,  Doeb  wird 
dieaer  Anadrnok  ohnehin  nach  dem  Sinn  dea  Kaltiklea  ond  der  oben 
Ton  ihm  gegebenen  Brklirnng  nur  ala  Sobject,  d.  b.  ala  Appoailioo  an 
xA  Skia  so  faaaen  aein.  Dann  iat  aber  wieder  aeine  Stelinng  gana 
vnerlrlglieh  inmillen  der  ihm  gebdhrcnden  Fraediealabeatimmnngen. 
Die  Scbwierigkeil  IGat  aicb  aebr  einfach.  Man  bedenke  nnr  daaa  hü 
Qberhaapt  in  einem  so  altgemeinen  Ausspruch  fehlen  könnte,  dasz  hier 
tber,  wo  tovx^  iaxlv  vorausgeht^  der  Leidenschafl|iefakett dea  Kalliklea 
die  schleppende  Wiederholung  desselben  nicht  ansagt;  dann  wird  man 
au  dem  Schlusz  kommen,  dieses  ictl  habe  sieh  aus  der  vorhergehen* 
den  Zeile  (tovz*  ictip^  hier  mit  eingeaehlichen.  Sieiit  man  nun  her: 
T«  dl  aXltt,  tttvta  za  xaXXomiaiuna^  xa  naga  (pvaiv  ovv&ijftata  aV" 
^goarctöv  (pXvaoia  y.al  ovdsrog  a^ioc^  so  verschwindet  die  grammatische 
SchwieriifUeif ;  denn  Praedirnt  \st  nur  (plvagta  '/.xX.:  das  eigentliche 
Subjecl  ist  grammatisch  xa  öt  akla,  logisch  Tfir  rrana  ff  van'Ovv^}|'|^>(yrc^, 
und  xcxvxct  xa  y.allfonißiiaTa  ehn rakterisierl  nat  li  des  K;illililt\s  Art  im 
voraus  noch  dit  ^cs  Suhjcct.  in  iem  e?  ein  übles  Schlaglicht  darauf 
fallen  luszl.  Abi^  r  ^\u'h  dt  r  (icdnnke  gewinnt  an  Traecision:  dem  eiiu'n 
Aussprucli:  *r«'|'|ML:Uüit ,  ZugelioMi^Hvcit,  Freiheit  —  sind  Tugend  und 
Glückseligkeit,  d.  h.  alles  was  uutu  erstrebt'  tritt  der  andere  gleich 
gewichtig  gegentiber:  Mus  andere  all,  dieser  Fliller.sl»at ,  die  >\ider- 
natttrlichcn  Satzungen  der  Menschen,  ist  ein  leeres  Wort  und  nichlä 
Werth  —  also  ein  Nichts.*  —  494*  heis/.t  es:  rio  ucv  yao  nXij^uöct' 
(livio  i/.iLi  ü}  üuxi'r'  Igilv  iiSovii  ovdEida,,  aXXu  xovi  tüiii^  ci  yvv  ihi  lyui 
Utyovj  TO  (üGifSQ  Xl^ov  j^qv  [imiöav  nXtiQtaay]  fijjre  jalf^ovra  itt  ^ir^xt 
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kvTTovfisvov.  DtuVVorle  imidav  nktjf^c^ij  sind  eiugeschtus&eii  \^«)l  (Iot^ 
weil  odcnbar  ein  Glüs>em  enlhnltt^ii.  Tsnch  rm nltjQcoCcf^tlrcp  isl  dicsor 
Kiiusüliub  iiiclil  nur  nnnolliiir,  sütidern  bloicnd.  Denn  das  >^^»s  KhüiKIi«?; 
uls  des  Leben  eines  Steines  bezeichnet  hat  ist  niclil  die  Anfulliiiii;  der  üe- 
fasKe,  um  im  Bilde  /ai  bleiben,  sondern  dies  Aufheben  und  diu  Abwesen- 
heit der  Tjöui'ij^  und  auf  ouksi  l'oztv  >/t)ui/i)  oudefiia  ^ehl  das  tovxo  7au 
röck.  Eiiio  nähere  l^rklürung'  erhält  dieses  diinn  durcb  den  Znsut/.  ^tt^rt 
yaiQovza  iii.  fu;r£  kvTtoi'ncVüv.  Der  Urheber  des  lilossenis  wollte  offen- 
bar erläulero,  wann  dieser  Zu&taoU  eintrete.  —  502''  tauten  die  VVorle 
der  Ueberlieferung:  aozsgov  ictiv  —  das  Ziel  und  Streben  der  (ragi- 
schen Dichtkaast-^  fllg  Oidl  (fosift,  xct^l^satm  toig  ^ectraig  fiovov  ^  xal 
iuiiiaxeo^ttt,  ia»  xi  mnoig  tidv  fiiv  rj  xarl  ntxaQiCfiivov  ^  novtjQOif  di^ 
oxng  TOthro  (liv  fiti  i^a,  ti  6£  u  xvyiuvH  ciriölg  xal  wpih^kov^  Tovfa 
mkI  Üitt  ^0irWy  Up  u  ■laL^matp  ia»  te  fitj ;  Daas  noch  nie* 
Mnd  u  deoL  WorKa  ifidi^  Aosloas  geaoiiiaiaD  bat  nusi  aehr  bafreiDdan, 
aranii  van  aar  daa  Varhftltaia  der  BegrilTa  ina  Aaga  faaxt^  dia  hier  daa 
OadaakaD  trigaob  lo  aiDam  Gliada  wird  gefragt,  ob  die  Kanat  aucb 
darauf  ballea  mQaae,  daas  aie  aliea  daa  nicht  aage,  waa  awar  aege< 
•ehm  oad  gefillig  aei  aber  Terwerflieb ;  dem  tritt  ein  anderea  gegen- 
iber:  dagegen  aucb  daa  wirklich  sage,  was  onangenebai  and  nützlich 
sei,  gleichviel  ob,ea  gefalle  oder  nicht.  Sofort  leuchtet  ein  dasz  in 
den  Theilen  der  beiden  Gegeasitze  die  chiastische  Stellung  statt- 
Aidet.  Somit  iat  d  di  ti  tvyxetpu  miÖks  nah  (otpiXiiiov  Gegensats  so 
ann^ov:  idv  xt  uvxoiq  rjdv  nal  mx^giafiivop  findet  seinen  ent- 
sprechenden Gegensatz  in  iav  xe  x^^Q^*-^  f^^*  Aber  wie  geht 
das?  Oer  Gedauke  fordert  dasz  in  dem  Gegensatz  zu  novijQov  nnr  dns 
Gute  ohne  alle  Rücksicht  f»tif  dnmit  verbundenen  Geniisr.  odi»r  das  ,Mis 
lallen  der  Zuschauer  hervorgelioben  werde;  das  i^eschiehl  wol  durch 
mfpikinor,  aber  atidig  bringt  von  einer  Seile  diese  Beziehung  schon 
liut  hinein,  l'f  passt  also  weder  im  Gej^ensalx  zu  TTOi'ijoov  noch  auch 
als  Nebeniilied  von  ag)iU(^nv.  Aber  weiter  ^^i^d  es  ganz  «nerlruglieh 
nel)(  n  dem  nachfolgenden  ictv  it  iulocoölv  idv  utj;  Wie  kann  für 
i:t^^<ls  das  di]dig  genannt  wird  die  Moglichkeil  vorliegen,  dasz  die 
/uschaucr  ihr  WolgcfoHen  daran  haben Das  widerspricht  nicM' lilosz 
der  Bedeutung  desNV  orles  an  sich,  sondern  wird  auch  durch  die  eben 
erst  ausgesprochene  Verbindung  von  ridv  und  KixttQiG^ivov  ausge- 
schlossen, t^ine  Aenderung  ist  also  dringendes  Bedürfnis.  Sie  bietet 
sich  leicht  dar,  wenn  ihan  akii^ig  schreibt.  Der  Begriff  der  Wahr> 
heit  ist  nicht  aar  dem  der  Nfltaticbkeit  inoerltcb  gleichgeordnet,  son- 
-ton  blar  ancb  ioabeaondaro  an  Flatae.  Der  poaitiTO  Geaiebtipunkt 
•Mr  daa  waa  an  sagen  ist  wird  durch  dieae  beiden  Begriffe  erat  voll- 
'ittedig  baatiauni;  im  negativen  genügt  aehon  daa  itomiQOv  am  den 
^MaaUaaf  aolcber  Reden  au  bedingen.  —  502*  iat  für  tivg  avrw 
hiforn^  geaebriebea  worden  fov$  uix&v  koyong,  Diea  bedarf  gar  kei- 
9er  Begrflndaag,  da  dieae  Stellung  too  mvtmp  ohne  beaondern  Grnnd 
^  und  hier  liegt  keiaer  vor  —  nnmöglicb  iat.  Die  Aendernng  würde 
i^lltb  niebt  erwibnt  worden  nein,  lumal  unten,  uaebtriglicb  bemerkt 
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bat  das«  die  Zfircher  Ansg;ilie  sie  aurh  schon  enlliult ,  wenn  fjfcfct 
neuerdings  E.  Jiilni  in  seiner  Aiisgnhe  dennocli  ciiis  I'ahcho  böihehailea 
hätte,  ohne  eino  l'>kliirung  boizuiügen,  ^^  le  sie  doch  wot  eine  AbwcU 
chnnur  von  der  lia i»|>trL-gel  S&biilern  g-egentiber  judeofalb  verlangt  halte; 
—  T)!)  !  Iiüsl  nuin  :  (der  Redner  wird  alle*  was  er  that  Ihun)  y^^og 
tovzo  au  %6y  vovv  ly^iav  oitojg  av  avzov  xoig  noUxatg  (JtxaiOOiivi) 
fktv  iv  taig  t^victii;  yiyviitat.  AufTallcrul  ist  in  diese»  Worten  ccvtov. 
Daou  sollte  durch  eiti  Pronoinen  nncb  einmal  die  Bexichung  auf^iieo 
Redner  au^igedruckt  werden,  also  das/,  ur  seinen  Mitbürgern  Gereclitif- 
keit  einüuBie  im  Uillersehied  von  üudercn,  so  niusle  dag  Pron.  rüÜCo 
xtvum  gebrauckt  werde«,  tlso  stehen  to*^  avrov  noklttttg.  Diese  Form 
würde  bier  gaoi  )>a»»end  aom,  'wi  aber  keuMMieft  MiliMrMMlig.  Der 
ArliM  kaan  dk  Kratt  4m  Ftommm  w  «ioli  teUiMse»,  da  %w9idm^ 
tigkeit  obaakia  aiclit  Torhaadaa  iaC^  Bbaa  daraai  ial  miwv  faaa  ai^ 
BAU,  ja  ea  wOrda  aar  daav  aatFlalaa  aaia,  waaa  gerade  aa  dl«  Bti^ir 
aiaea  andera  Staates,  aiahtdia  Milbflrger  daa  Sabjeelea  gedacbi^wapdaa 
ioUta,  eia  Fall  dar  hier  aicbt  ateUAadaL  Daher  wird  die  Aaaalaii 
noUivaadig  daas  «atov  vet darbt  aei  aas  mvj^,  Oaaaar  Balitaa  albi» 
caa  paaal  aa  daia  lahall  daa  Gedaabaaa  varlraffUah,  vei'l  aa  aiab  biat 
aai  alae  Tbalaaaba  baadell,  dia  dar  Aadaaa  aiil  Bewuataeia  ala  a#a 
Werk  eralrabl.  Er  aaipftablt  aiak  um  ao  auBr,  ala  ia  dar  aalipaacbia 
daa  Er&rUrHog  003*,  aaf  welche  uneer  Anadruck  sieb  atilil,  ebenfalli 
»lebt  onog  av  <2dag  t«  uvzm  Oxy  lovxo  6  iQyaiexai,  —  505*  sagl 
Sobralaa  ia  Baaag  auf  KaUikles,  der  ibai  aiabi  aiebrRede  aleha«  wMH 
&vtog  «yqif  at^x  vnofiivBt  ntptkovfuvog  mu  uvrog  wovto  iwcjmv  n^fi 
av  0  koy^  [noleiiofiuvQs],  Des  eiagesehlossene  Wort  verdaabl 
sicherlicli  eioem  Glossator  seioeo  Urspriiag.  Sokratos  bat  eben  erat 
geschlossen :  to  noiul^C&at  affu  ^vxy  cc(ahv6v  icttv  ^  rj  axoXaeice^ 
taGTTEQ  6v  vvv  di^  cöou.  Wss  unlcT  o}(p{\ovu(vog  y.xk.  7M  verstehen  sei, 
wor  also  klar.  Wenn  Sükrak's  es  aLisdrueklicli  7.ii.sulzlü,  so  verlor 
seine  hede  den  Anslrici)  von  Feinheit  der  ihr  eigen  ist,  nnd  wnrde 
pinmp,  jn  ffist  prrob  Wenn  a!>*»r  Sokratos  unverbiilll  reden  und  also 
den  Aui»druck  "Koka^oaivoi;  gebrauchen  sollte,  so  oiu^^te  tovxo  naffymv 
%i(fi  <3u  0  loyog  ioil  fehlen  als  gniu.ln  Ii  ijbernö8«ig  und  maU.  —  Vom 
geringcrem  Einflusx.  auT  den  CicdcHikeu,  aber  der  Sokralischen  Uedc 
(iocU  auch  nicht  angemessen  scheint  ein  Einschub  in  dem  Worte 

ftio);  zuvxu  r/au'  [f^i^Mj  i%H  ti'  zoi^  -x^oüx^i  koyotc;  ovifo  rpaifivtn  slati* 
goiuuden  lu  haben.  Die  IcUto  Bcaliinmung  als  die  ii;»liir liehe  m  einem 
Gespräche  wüide  für  sich  völlig  genügen;  wenn  noch  ein  (^rt^dver- 
bium  iiiUt)  in  aberlrageoer,  d.  b.  hier  einfaeb  deiktiscber  Dedeiala^g 
aar  SIdlie  blaaakoauai^  so  iat  danul  dar  Ausdruck  volJkoaiaMa  abga^ 
taadal  aad  gawia  daolliab  iai  böthataprada.  Daaebaa  iat  alao  Am 
aabr  »töraad.  Maa  darf  aiab  dabar  aaab  aiobt  aaf  daa  Gabraaab  va« 
«vo  nov  latf  ftap»  4*1^  oder  603'  /v  yaq  nSg  mm  liyotg  bamfiMi. 
Ilaaa  aiabl  «ms  aa  aiab,  aoadara  aar  dia  gagabaaa  ZaaaaiaMaalallaaf 
lai  aaalAaaig*  Pilr  daa  daikliaoba»  Gabraaab  von  hui  bairaiat  dia  aral- 
erwibale  Slallo;  vgl.  aaeh  Tbaaot.  173^  jail  oi  Up»  mX.  ^  dl 2* 
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r^^cj,      i/wjr^,^  woUÄ'  voa^qftow       %al  ariaxm^  tovto  ßtinhr 

,  »  «IMF|^  Dar  Stis  iai  ibbängrtg  Ton  hoyi^tw  ov«  9V9r»  Mm  erkeoil 
itCofI  dt»  4m  einsam  tlebende  Optativ  oinfaficv  dam  diarafcter  4er 

gMMB  Rede  eaiscbieden  idersprtcht.  Ualierall  fiaden  wir  von  ort 
abbio^ig-  nur  ladiealira.  Dar  OpMir  widevtpricbt  aber  aucb  der  all- 
gaaneiBen  Regal,  wornacb  er  nor  dann  in  Satxen  mit  oVi  einlreCeM 

kann,  wenn  ein  bistoriaelifs  Temptrs  voraiisg>eht.  Wir  haben  das  Prae^ 
aeM  loyttncii.  Gnr\t  (lupassend  ist  daher  die  Art  wie  Jahn  diesen 
Optativ  verlheiiitgt  und  dio  Bezugnahme  auf  Prot  535*.  wo  nur  ein 
Wechsel  des  Opl  mit  dem  Imlicaliv  nach  hislorjschei»  Tempos  (i'yvtav) 
alalliindft,  Iii  anserer  Slylle  erregt  aber  der  ()|>!ffHv  nvtth  schon  An- 
alosK  wegen  des  nachfolfrcnden  av  mitCunj.;  man  würdü  "  rnigsfcns  den 
Opt,  mit  ai' erwarten.  Aber  viel  einfacher  löst  sieh  die  Schw  ierigkeit, 
weaD  man  das  Futurum  oviiöti  herstellt,  welches  iiichi  nur  diesem 
bypotbeli sehen  Sat/,«  entspricht,  sondern  nnch  mit  äem  Adj  verbale 
auf  -vioq  auf  gleiclicr  Slnfe  steht.  Die  Verwirrunipr  in  dem  ()j)(ativ  ist 
durch  üiltographie  des  uv  aufj*  einfachste  zu  erkläre».  —  512'  lese 
teil  fii}  ^ap  ovTo  to  ^^v*  onoaov  61  %ijövov.  Die  Verderbnis  der 
Stelle  ist  acbon  durch  das  Schwanken  der  hsl.  Lei»ari  docnmentiert. 
B4e  Vnlg.  ist  fkn}  ytig  roirso  fiey,  ro  onoifovSri  xqovov,  xov  ys  to^ 
ihfi^  ävdQ»  ktthm  hd,  Dieee  Iwt  nil  der  angegebenen  tntcrpuniv 
ÜM  SlefilMai  MfjfeMNMmib  Der  coL  CMl,  gibt  Inden  schon  das 
iMtigern  •»  die  fikiad,  wen  er  elnll  favee^di}  x^^i^M  hni0op  dl 
Diener  Spur  hm»  man  mm  ae  nMhr  folgen,  nU  aelMNi  sprneMieh  die 
Ditlllinnni  reranelMo  Brktirvny  der  Vnig.  eiek  niekl  Helten  llsil. 
Aef  dieee  8ft  grioden  fielt  Bmendetionareranolie,  deren  Beapreebenf 
im  eintelnefl  niekt  hierher  gekört.  Hemm  enehle  tv  enwedteren, 
Mea  er  len  ijdv  yaif  tarn  (tkw  ro  ti^w.  Diene  Aenderong  eniferal 
gieh  aehii  ntehl  wenig  ron  der  dnreh  eile  Hsn.  •berfieiirten  Leenrt 
fnr;  aio  flM  nkor  nneh  den  Gedankengang.  Dne  Zugeständnis  dnee 
den  Lehe«  nngenekm  sei  im  Monde  deaSokrates  an  einer  Stella,  wo 
er  beweiiea  will  dass  die  Brbal lang  des  Labeos  nicht  unter  allen 
Umständen  werthvoll  and  ein  Gnt  sei,  ist  siun mindesten  nichtssagend. 
Der  Fehler  liegt  gar  nicht  in  (iij^  sondern  in  tovto.  Da  in  dem  vorher- 
gehenden nicht  von  dem  Leben,  sondern  von  der  Brhallong  desselben 
die  Hede  war,  so  kann  das  l  eben  gar  nicht  mit  rovro  als  ei»  bestimm- 
les  eingeführt  werden.  Man  bessert  aber  iitii:h  nichts,  wenn  man  mit 
Winckcf mann  to  tii]v  als  Ap[>osilion  zo  tovro  fas7J  Denn  tüuto  hat 
gar  Uein  Kccht,  wenn  es  den  BegriiT  des  ft]i'  erst  einfuhren  soll.  Man 
nehme  di©  leichte  Aenderunfi;  des  toOto  in  aüro  vor  und  alles  ist  in 
bester  Ordnoag.  Per  Satr  ^13  ya(f  ovro  ^iv  to  {>}v  entnimmt  sein 
Praedienl  dem  vurlu  r^^i  hunden,  nemlich  ftya^hv  y;  Aum  folgenden 
entsteht  ein  pracciser  üegeu^^atx  zwischen  dem  l,oben  an  sich  und 
der  Lange  desselben,  anf  welche  derjenige  allen  Werth  tu  leren 
acbeml,  der  die  Erlialtang  desselbeo  unter  allen  Umständen  aur  PÜichi 
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macbt.  Der  Gedaiike«ni*minen1ia«9  Iberhaopt  wird  Mi  Utr  wmä 
schreitel  leichl  and  regelnisiig  vor.  Soju'alw  sagt:  wwn  du  die 
Betlung  des  Lebens  fir  Tugaid  erklärii,  so  wirst  du  eioen  hohen 
Werth  auf  Besobifttgnngen  legen  müssen,  dio  du  jetzt  verachtest. 
Vielmehr  bedenke  dasz  das  Gute  in  etwas  anderem  hcstcden  mii^t  n\5 
in  der  Lebensretlung:  denn  dns  f. oben  an  sich  ist  es  docli  nirlil  isi 
im  vorhergehenden  Capitel  i)L\N  ii  sf  ii ).  Denn  bliche  um  übrig  in  <ler 
Län£^o  des  Lehens  den  Werth  zu  suchen;  aber  dariuif  (hu  f  der  warkt  rü 
Mann  nicht  iiüclisicht  nehmen,  dasz  er  so  (rhoo  als  mo^iich^  sondern 
darauf  fiHein  das?;  er  so  gut  a!s  niöiilich  iebe.  —  514''  schlieail  sieh 
an  den  llauplsatz  ytavttyikaoioi^  tjV  rfj  aktjT^eioc  ein  umschreibeader 
Infinitivsatz  ^ic  tocovtov  «vomg  iXi^uy  avi^^outovg  cjütb  — .  und  da- 
von hangen  liaun  mehrere  lofmitivt)  ab,  welche  aber  selbst  uouh  einen 
durch  Ttgiv  eingeleiteten  Vordersatz  tragen,  lu  jcuuin  Inlinitivsatz  ist 
zunächst  sebon  das  uvJ^ujTtovg  aufiTällig,  indem  das  eigentliche  Sub- 
Jeüi  der  nuchfolgenden  Sätz^c  in  der  ersten  Person  steht;  doch  lissl 
sich  das  noch  erklären,  wie  es  in  der  Aom.  it  d.  81.  gMckthta  kL 
Aber  der  Zwischensats  ift  ibtrfaanpt  BSiMliig,  U  die  MMv 
iMci^jy  ud  aMfflfifgiify  t0ii  uttmfÜmHov  abhängen  ktaM«.  Bv 
bl  sagleiah  flArond  in  doppelter  BeftieliflBg,  eiiwil  iiiofm  ditM 
wwMiweUlve  Umebreibung  die  Feriod»  •ekwerttllif  wi  igilMilf 
Mdit,  eodtan  weil  ihr  UteU  Uerker  aicht  peeH.  UoMM  ial  oidhl 
die  Thtleeebe  dass  lUtttekes  eiM.  io  koke«  Grid  t»»  Tkorkeil  er* 
leieke«,  eMdera  der  Widertpraek  dies  SokrelM  waA  KelHklei  di« 
FoUtik  im  groecea  flbea  eoUen,  ohne  im  kleira  eie  erlernt  «id  wM 
toekiflk  behandell  in  kaben.  Eine  solche  SMtie  kel  eteh  natmfÜm^ 
9Wff  eonsl  nickt.  Daher  dArften  ]ßm  Worte  alp  Iftterpolatim  enee- 
eeht»  eeiB,  die  ans  dem  Bestreben  enlsteadee  iel,  den  Inhalt  von  kot« 
«mpdlcrffTov  in  Form  eine»  allgemeine«  Aeaspruchs  la  erltalero.^519* 
ist  an  die  Stelle  von  ^^oc^ neok  MvdviWc»  vielmehr  aqa  %m  eetttee.  Die 
begründende  Partikel  fUQ  wiederholt  sich  rasch  hintereinaeder  vieif- 
mal.  Das  kommt  zwar  auch  bei  Piaton  un  anderen  Orten  vor,  aber  die 
verbundenen  Satzglieder  müssen  dann  nuoli  wirklich  im  Verhältnis  rlf»r 
BepTfindung  oder  Hrklärun^r  zu  einandpr  ste  llen.  \)i\s  iv\i\i  in  unserer 
Stelle  nicht  zu.  Denn  zu  dem  Salze:  es  mouc  wol  Utdn  Vorsteher  eines 
Stiuiles  mit  llnrerht  von  st  inetn  Slnatü  den  Tod  erleiden,  kiinn  die  Be- 
hauptung,  dasz  diu  üngehlielien  Sl  iiilsrnänner  und  Sophi.^Un  etn  und 
dasselbe  seien,  nicht  als  Begründung  uüü  uuch  nicht  als  F.rklarung 
dienen.  Dieser  Sat?,  dient  vielmehr  dazu  überzuleiten  aul  daa  Beispiel 
des  Sophisten,  dureli  welches  die  Nichtborechtigung  der  Klaire 
der  Staatsmänner  verLULseliwulicht  werden  soll.  Zum  robcrganj?  darauf 
mit  Bezug  aul  den  Inliall  des  von  dem  letzlerwaiuiUa  ^>üUe  uus^o- 
sprochenen  GedunkcHä  dient  passend  a^a.  ea  scheint  eben  usw.  —  Zu 
620*  ist  nur  die  Verbesserung  der  Interpnnctlon  eu  erwähnen,  die 
didareli  kerkeigelokrt  wird  dejs  iWfi&r  ud  mttn  derok  eie  Kei— 
TM  eieaeder  getreul  werden,  —  521  *  wird  de«  Mttfciee  fem  m* 
ptüattder  Weite  I«  AMokl«ii  in  d«n  Tadel,  Sokridet  beneble  aleb 
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$0  SQveniehtlioIi  als  wohn«  er  gaiis  ▼om  We^e  ab  nnd  kl^nna  nielil 
Tor  <veneht  gefilbrl  werden,  der  Zusatt  in  den  Nnnd  getegt:  isA  ninm 
ttsw^  fMxlhjifov  iv^ffmxov  »al  ^Mtvlov*  Wono  toll  Kalliklea  die  Krall 
seines  Vorwurfs  abschwichen  durch  diese  Cbarabteriaiernnf  des  sn- 
kflnfligen  Ankligers  des  Sokrates?  Hätte  aber  dieselbe  Kallikles  selbst 
gegeben,  so  würde  Sokratos  doch  nicht  mit  so  viel  Ruhe  entgegnen 
können:  xoöe  fiivtot  tv  oW  oxi^  iav  mg  üctm  i$g  öimaTrfQioy  .  • 
novfiQog  xlg  [i£  iöiai  6  ucccyov.  In  diesem  Zusammenhang  sind  also 
die  erwähnten  Worte  sicherlich  unpassend;  sie  sind  aber  offenbar 
»US  486^  entlehnt,  wo  uttxriyoQöv  xv^uiv  rcdw  (pctvXov  xal  ^ox^'rjQOv 
a7to\}avoig  av  ganz  am  Platze  ist.  Der  Intcrpolator  glaubte  wol  auch 
bei  jener  Gelegenheit  seine  Veriiclitimg  über  den  Ankläjcrer  des  Sokra- 
tes nochmals  aussprechen  za  müssen.  —  522 las  man  aur»;  yag  rig 
ßorj^sia  Ifn-Tfij  y.rX.  AulTalleiid  ist  in  diesen  Worten  die  Verbindung 
von  Tig  uu!  dem  Prnn,  denionstr.  Schwerlich  wird  sich  dieser  Ge- 
brauch als  ein  Platonischer  nachweisen  lassen.  ctvri]  scheint  aus  rot- 
ocvtrj  entstanden  tu  sein,  durch  denEinflusz  des  nachfolgenden  ravTJjv 
Xfiv  ßoij'^fLuxv.  Zu  roiovTO^  wie  überhaupt  Adjectiven  der  Qualität  ge- 
sellt sich  TIC  gern.  In  unserer  Stelle  gewinnt  der  Fortschritt  der  Ge- 
danken durch  die  vorjifenommene  Aenderung,  indem  xiierst  die  Art 
der  Selbsthülfe  gczeiriinet,  dann  erst  diese  selbst  als  eine  bestimmte 
aufgefaszt  wird.  —  523 •  ijv  ovv  voiwg  ods  :teqI  «r^powriai'  tni  Koo- 
VOV^  Kttl  ud  Hai  vvv  m  icriv  [iv  &£oig].  Die  eingeklammerten  Worle 
•ind  sinnsldrend.  Was  sollen  sie  für  den  Gedanken  beitragen  ?  Etwa 
dnsi  dieses  Geselt  nnr  iinler  den  Göttern  bestehe,  unter  den  Henseben 
aber  nicht,  oder  wenigstens  niebt  bekannt  sei?  Aber  es  besiebt  sieh 
ja  auf  die  llensehen ,  ist  also  auch  nicht  bloss  Geaets  noter  den  Göt^ 
tarn,  nnd  Sokrates  theilt  es  als  etwas  bekanntes  mit,  indem  er  sink 
an  den  Volksglanben  ansohliestl ,  wie  ihn  die  Diebtor  entwickelt  nnd 
▼erbreitet  haben.  Sokrates  will  nur  von  der  Bwigkeit  nnd  Unwandel» 
barkett  dieser  Beslimmaog  reden ,  während  die  Einrichtungen  die  nnr 
Brffilinng  des  Gesetzes  getrolTen  werden  wechseln  und  verbessert  ' 
werden  können.  Ein  Erklärer  scheint  dss  Bedürfnis  gefühlt  zu  haben 
EU  negl  avd'Q&ntov  ein  Gegengewicht  zu  schaffen,  vergriff  sich  aber 
dabei  im  Ausdruck.  —  525*  ist  die  Lesart  der  Vuig.,  die  auch  Stalle 
bäum  vertheidigt:  u  Inatfro)  ^  nga^ig  aviov  i^cofioQ^ato  dg  tiJv  t^x^*^* 
Mit  Recht  geht  Hermann  auf  die  vom  Clark,  und  einigen  anderen  Hss. 
dargebotene  Lesart  inttOty  zurück:  allein  fälschlich  bezieht  er  dies  als 
Nominativ  (r/MGrij)  zu  noa^tg  avzov;  den  Richtern  gegenüber  kommt 
es  niclif  auf  die  Si>uren  jeder  einzelnen  Handlung,  sondern  auf  das 
liestiKiit  der  fjanzen  Handlungsweise  an  fr.afrrT}  isf  tlalior  schrei- 
ben und  auf  die  Seele  zu  beziehen,  dio  jl(I<  sukiI  vor  den  Hichter  tritt. 
Daneben  erscheint  eig  TifV  i/wjj^r  als  lulerjjolaliün,  die  nothitr  ward, 
nachdem  einmal  die  Beziehung  von  r/.aGtff  misverstanden  war.  —  52(>* 
lese  ich  iÜQag  tag  Ti(jiag  tag  tmv  itokkmv  mit  Wegiassung  von  ai^O^joi- 
ntDv.  Freilich  findet  sich  die  Verbindung  ot  noXlol  avQfjmnoi  öfter 
auch  in  ooserem  Dialog,  wenn  von  der  Masse  die  Rede  ist,  ohne  iiuck- 
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ticlit  auf  die  politische  Bedeutung^  derselben.  In  diesem  Sinn  itl  dar 
Aosdruek  ot  noXXol  technisch;  vgl.  aaoh  die  ihnUohe  Zoianmi* 
•leUtog  Syni|^.  216'*  ^fw^fJoff      uf^^S      ^''^  TtoUsh^ 


In  Ansehloss  an  diese  BegrüDdaiif  eigner  Eneedatioiif  verseclie 
erlnbe  ieh  mir  sogleieh  eine  Deeere  ErechelnoDg  in  der  FlatODisebe« 
Ulleralur  sa  besprechen ,  die  Toraegaweiatf  nii  dem  Gorgiai  sieh  be- 
•cbiftigt  nad  der  Kritik  des  aberlieferten  Textes  gewidmet  ist: 

Eo^loralio  aryumenlalionum  Soeraiicarum  in  qui/jus  xrrihae  la- 
befaclarunt  medios  Plalonis  dialoyos  Gorgiam  et  i^^ulebum, 
scripsit  R,  B.  Hirse hig,  Traiecti  ad  Rheoum,  apud  Kemioli 
et  QUum  typogr.*  HDCCCLIX.  28  &  gr,  8. 

Der  Vt  ist  dareb  seiae  rasllm,  der  Texteskritili  Platoas  gewid- 
mete Tbiiiglieil  Ungsl  ia  Deaftseblaad  robmliehst  bekaant.  Aaek  aaeb 
Vollendaag  der  grosiea  Aasgabe  Platoas,  die  er  für  den  Didotseben 
Verlag  beaorgt  baty  gtaabt  er  das  einaelae  aberauils  sorgfftltjger  Prft> 
fang  aatersienea  an  mOssea.  Bei  dieser  bei  er  jedoeb  alebt  so  sekt 
das  Spraoblieke  als  solobes  ias  Aage  gebsit  als  vielmehr  die  Sokrati* 
iehjs  ArgamealatioB«  Anek  kierbei  stless  er  aaf  Mingol  die  er  selbst 
an  bellen  sidi  geeOtblgt  stb.  ^Oood  ageoti'  sagt  er  S.  6  *maxime  mu 
rum  mihi  visum  est,  cum  talerpretes  tarn  philosopbos  qaam  eritieoa 
adircm,  ut  qaid  de  his  argameatatioaibns  iadieareat  seiseUarer,  no 
kaesisse  qaidem  in  iis  eoram  uUum.  ad  unum  omaes  eoalonli  snnt 
absordis  eaqae  explicant,  st  hoc  dici  possit  explicare,  mancaque  refo- 
runl  in  suum  quisque  usum  ea  vertentes  ut  plüne  cacci.'  Fürwahr  ein 
hartes  Urteil !  Hr.  H.  hat  dabei  nur  sdlcho  Stellen  im  Auge,  an  denen  der 
gesunde  l^cnschenverstand  längst  halte  Avistusz  neliinen  sollen.  Nicht 
roit  Uniei'hl  bemerkt  er  das/,  die  Tliuti ü la-it  der  Kritik  noch  immer 
zw  wi^iiik^  der  ShcIjc,  also  in  Piutoiiisohen  i)iyU>m;ii  der  Ari^umeiit.iliüB 
nach  den  Gesetzen  der  f-otrik  y-ugewaudt  sei.  Sie  sti  his  ]vä7A  fusi  nur 
grammatischer  Natur  ge\\csc  ii.  llr.  II.  selbst  hat  auch  diese  viellacb 
geübt  und  Iheitl  auch  einige  licäullule  seiuer  neusten  Forschungen  auf 
diesem  Gebiete  mit  (S.  8f.).  Es  sei  daher  auch  dem  lief,  erlaubt  einige 
dieser  Eitieuduiioncü  iiier  vorsufflhren.  Die  auf  Xcnophous  Auabasis 
beKflgliclicn  werden  hier  föfflich  über^ang:en.  \n  Plutons  Aijulogio 
34'  werden  die  Worte  na  or^  ^akiüia  iXc^Otli^  zwischen  rcaidia  O 
aviov  avaßißaOafKvo^  und  kuI  akXovg  t(ov  oixeitov  xai  (pikiov  noXhivg 
als  nnecht  beseichnoL  Ebeoso  Gorg.  525^  tiqqoiikii  dt  nuvil  Iv 
Tifta>^iV<  Syu  vm  Sllov  OQ&ag  xtfiaQovfiivm  rj  ßtX-äovt,  ylyutaihii  *t1L 
üe  Wotle  in  Slkw  o^^u^  vL^antitv^iv^j  die  aar  als  Brklimng  der 
ledeasart  isfua^  dvtu  sa  beirscbten  seien,  welebe  pastivea  Sinn 
kabe.  Rep.  574^  ersekeine  iv  wtv^  als  Brklärnag  des  ey«^,  iiad  Gea^ 
800*  fyQtjfyoQtog  neben  inu^  als  eiagesokokeo.  In  diesen  Fallen  slimml 
Bef.  der  Melnnng  des  Vf.  vollkommen  bei.  Qes.  800*  sti»kl  er  dagegen 
^XßÜißy  niebl  oJUlfM'  io  «i«*  Anadmek  mg  ikog  s^w»  0%9Si9  ilfy^v 
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irffffff/c  nls  Rinscliuli  na  (so  hcisz.t  es  nuch  Apol.  'l'l^  foc  Fnog  yoQ  (iitHV 
okiyov  airwr  ajtttvTEq  ot  na^ovzig  av  ßi/.zLov  i'Af/or).  Dagegren 
sclieioeii  die  za  Gorg.  449^  (ayafjim  yk  öüv  or«  lar  ayauai  ye  Tag 
anoxotaeig  ort),  Phil.  37*  (xai  rd  y  i(p  m  xo  ijdouivov  ridixat  für  ro 
y£  tü)  11  ml  63'  ("A/l  as  T  aitiOEig  xai  xat^agaq  ilmg  für  aXkag  61 
ffSova^  uhf&dq  xüi  xa&a^a^  c^e;)  vorgescblageoen  Aeoderungen 
keioeswogs  nothwendig*. 

Kelirtiii  wir  nun  z,uruck  zum  eigentlichen  Gefcnslando  der  vor> 
liogenden  Abbaadlung,  der  Prüfung  einiger  Argumentationen.  Was 
Hr.  H.  bi«r  bietet  soll  aobedingt  aof  Anerkennung  Anspruch  haben: 
(S.  10)  *sin1  certo  seio  omue«  nibi  asseosurot  noUaS  esse  poaae  certio« 
res.  habet  eoi«  Soeratte«  dissoreadi  rilio  aialbaaialiaaBi  far«  laMli» 
latMi  ei  tanlaai  ivay%ipf  logiean  «Ito  ditUetteav  (fit  Twii«  Terbis), 
nl  oorrif  onti  ipm  quaeqae  dispitlalio  ««rtiaaim«  pniebeat  arguieati  el 
poelan  enwDdana  m  ex  antro  qeiden  eTideBtiora  petere  poesil.'  Meek  ' 
eleer  knraea  Brdriereng  flJier  die  ^swiegende  Kraft^  der  Sokreliaehei 
Dialektik  werden  wir  la  einigen  Beiapielen  ibergeffthrt  (S.  13).  Des 
erste  bestahl  aiek  aof  Oorg.  476«-480.  Dnreh  eine  sehr  aekarfstnnige 
Beweiafdhrnng,  die  wir  in  einaelnen  nicht  verfolgen  können,  raebl 
Hr.  H.  nacbzuwaiaan  dnai  479'  aintt  dmepov  a^a  iaxl  tmv  xanm» 
IfOyi^H  TO  adixai'  gelesen  werden  mflfse:  imi^  af^'  Itfvi  tmp  stcr<* 
KMV  lUfi^u  to  adtxovvra  itda¥tti  d/iMjy:  ^qaalia  cum  nen  ease.non 
poasit  atraque  conclnaienia  pnra,  pro  ano  äßi»^  fcriptnm  fnitae 
navvta  öiSovttt  ölKfjv ,  nemo  nisi  mnie  sanos  oegnre  poteel.^ 
Allein  in  Wahrheit  falU  die  gnnne  Argnmenlelion  dea  Vf.  laeeainMii» 
wenn  man  bedenkt  dasz  Piaton  ditreh  einen  beiondern  Pros^Hogisnina 
reatstellen  Inszt,  dasz  o  dixrjv  dtdovg  .  .  xala  .  .  ctyad^a  naaxei  477% 
ferner  478''  ff.,  ilosz  dio  Si'y.tj  unter  den  drei  Ktinsfen  die  von  einem 
Tebel  befreien  die  sciu)nste  und  beste  sei.   Daher  kann  tiu  möglich 
ro  diäovcci  öCxjjv  —  der  Zusalz,  adiy.ovvxa  ist  ohnehin  bei  dem  positi- 
ven Ausdruck  unnölhig,  weil  ja  überhaupt  nur  in  diesem  Fnll  die  ße- 
atratnng  eintreten  kann  —  als  ein  xorxdv,  wenn  auch  als  divis^ov 
tmv  xantöv  bezeichnet  werden,  wie  Hr.  H.  will.  Das  Uebel  liegt  viel- 
mehr nur  im  ctSiiuiv:  dieses  an  sich  aber  ist  —  relativ  —  das  «weite 
und  nicht  das  erste  prösto,  weil  damit  die  SlrnflosigkeU  sich  verbin« 
den  kann  wie  aucb  die  Sirafe.  Kommt  erstcro  hm/^u,  so  wird  sie  eben, 
weil  sie  das  Uebcl  für  die  Dauer  befe&ligt,  das  grösle  Uebcl.  Dem 
widorsprii Iii  aber  auch  gar  nicht,  dasz  das  adiiuiv  kurz  vorher  als 
daK  fiiyiöxov  xorxdv  bezeichnet  war.  Denn  das  Unrecbttbnn  Qberbaopi 
—  ohne  RAcksicht  auf  jenen  gleiehaani  internen  Unteriebied  —  ward 
dort  anderen  Clnaaen  Yoa  Oebeln,  6m  vo^og  und  mWa,  gegen- 
ftbergestellt  nnd  da  wer  eben  die  der  Seele  stkonmende  novri^Ut^ 
die  mnUu  oder  idtmla  nnler  den  drei  liebeln  das  grOele.  Von  Jene» 
relatives ,  internen  Geaieblapnnkt  est  kenn  nber  dieeee  grAete  Uebel 
wieder  als  sweltea  erscheinen  im  VerMItnia  in  einer  Bleigerang ,  <!le 
Sokrales  wolweislleb  einfahrt  doreh  die  Worte  nttvtmv  pifylmipm 
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Mit  reberffeliung  dci  auf  riul.  .>ü  ba/.uglichcfi  Erörteranc  reitieo 
wir  den  zweiten  dem  Gorgias  entlehnten  Fall  hier  an  (S.  21  24^, 
llr.  U.  sucht  dario  der  Argumentation  deä  Sokrates  -HiO'^'''  Folg-ericli- 
tigkeit  ui  verleihen.'  Yoo  dieser  Stelle  oiin  iäsii  ndk  jedoeh  nicht 
•Agen,  «•  hib«  Ks  «Ofli  »«mmI  Awlott  a»  Ibr  fMMMMtt.  IN« 
äkmitm  i»      Pim«mm  war  mlMbr  im  mtuHu  HMasgvbeni 

UaauM»  aiagaaaMaiaaa  la  ImoMC  mIi  alao  oai  eiaaa  aanaa  Emom- 
dalicHiariraafili  aahaa  äm  mthnimtm-  Ref.  ams  dhiToa  tmmktmmm^ 
iaas  mH  riiMgaa  Takla  baaeiakaet  isl  waa  Uar  aiaalf  aad  allais 
wirkKah  aaaltaif  afaabaiaaa  fcaaa,  aanlich  das  zweinal  forfcoaiaiaad« 

Urleil:  der  Redner  sei  fereahl;  ^fimew  iwaj^  tiw  i^oQixo¥ &üu^ 

%^xt%&¥  oad  vap  ^fftopnAw 
'   iifmymi  in  ttrv  Xoyov  ÖiKmov  eJvai.  Hr.  H.  eotferDl  daa  aral«  nnd  liest 
(aai  daa  aaalilalfaaden  ovdiMOt^  «fcr  ßimX^asrai  willen  mit  ¥4m^ 

aaUabaaf  von  att)  ovnovv  avayw^  aov  dUmiov  asl  ßovUo^ai  ör/Mtct 
m^tttxHv.  Hierbei  bleibt  aber  immer  noch  eio  Bedenken  übrig.  Dar 
Beweis  dringt  laaiebst  zw  der  Folgerung  bin ,  dasz  der  Redner  ^« 
recht  sei.  Sie  erwartet  man  gleieli  nach  o  xu  dixaia  fiBfiaOijjLo^  6U 
%ato^:  dagegen  ist  der  Satz  o  6\  Sinaiog  dir.ma  ttov  nocnTSi  ohne  nlfcn 
Werth  fiir  für  Reweisfülininj,^.  M.m  lese  daher  im  Ansclilnsz.  an  die 
genannte  J  f  ;ii:u.  Ttdyztog  drfrrov.  —  ovy.ovv  nvayxij  tov  ^fjffOi^t%ov  di- 
7UXiO¥  tivuL ,  xov  Öl  öiy.cilox'  ßoxXcGx^uL  öi/.citM  Ä^anfti';  —  tpaivtial 
yt.  — -  ovöinox  arm  ^ovAt/cj£r«t  o  yi  dr/Mtuq  aSintlv.  —  avuyKr^.  — 
ovdiitoit  afja  pov/.yöizai  o  ()}jzoQi'/.o^  adtKiiv.  —  ov  qaivncd  y£.  — 
und  ülles  isl  in  bester  Ordnung.  Die  slürende  Wiederholung  demselben 
Urteils  ist  durch  Sfrcichuiig  des  Salfes  tüv  ds  ^rjrogtr.ov  avayxi}  in 
Till'  /.oyov  Siy.Ciinv  .ti'fr«  ebcnralls  beseili}Tl.  Die  luiist  Iiiubung  des  ael 
ist  uunüUiig,  da  ja  dus  l  ilcil  zov  ()l  di/Miuv  {ai  c:y/,ij^  ßovlsGdcci 
ilxaia  nQuTzuv  apodtkiisclte  Modalität  hat,  also  in  der  Umkehr 
der  Aussprach  der  Unmöglichkeit  die  Negation  für  alle  FfiUe 
badiack 

*8iaillaa  bia  toaptiaa  lagaaliir  ta  477^  baa:  ovmow  §f  «Mo^orator 
tes  wkI  «y/jr  vm^fiillov  tovwmw  Uwlv  ^filmßo  fj  ajiq>6uQtt ;' 

Hr.  IL  aabligi  tot  as  laaaa  ointvv  ^fsos  avuipSftnaw  hu  wd 
Mpljt  wtiQßäUntv  uia%ioxw  inip  ig  ßiaß^  ^  ttfi<poTi^tg\  Dar  baupt- 
aiflbliobata  Graad  tat  diese  Aaadaraair  ist  dar:  aiaa  baba  bler  Im  Ua> 
lamabiada  voa  475**  nal  otup  ik  ^  daasv  alar^tv  vo  frs^  Aptfif  ^ 
^fVMlinvpifff«a^im«^  iwalfraa- 
dsaala,  dort  aar  i  i  a  »a.  Dagagaa  iit  iai  allgavaiaan  sa  aagan  dara  Pia* 
ton  doch  wol  seine  Sitae  aad  Bewaiaa  aiebt  aach  einer  gaaa  basttaiailea 
Schablone  einriabtaa  maaa.  Insbesondera  aber  iat  £u  erwidera  daai 
lir.  H.  aaab  aat  jenem  analogen  Beweise  gar  nicht  eiaauil  daa  ape» 
ciell  aatfpraabenden  Sats  zur  Vergleiebaag  baraagaaogea 
btt.  Diaaar  wira  aaailieh:  ovxovv  tlntQ  aiaxiov  to  adtneiv  vov  mi^ 
fuiö^ttt^  Tjtoi  XvTtrjQOTfQOv  icxt  Xttl  Xwrri  vnrEgßalXov  aYüyiov  «v  etil 
Kfi»^  ^  ttfigpovi^if;  w  %al  tovto  dvdyKtiy  In  diesem  SaUe  aber 
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liaben  v\ ir  e  b  o n  f  a  1 1 s  g a  n z  e  n  tspre  cli  on  d  dmi  voi  liei^en den  Fall 
Rwei  Praedicale.  Wenn  dieses  jedoch  wirklich  ein  Mangel  wäre,  wns 
es  nichl  ist,  so  hatte  Hr.  H.  ibn  durch  seine  Aendernng  auch  nicht  be- 
Beiligt;  denn  die  Streichung  des  tovrrov  ändert  in  den  Praedicaten 
nichts.  Dieses  tovrcav  verdächtigt  llr.  11.  ilanim,  weil  Sokrales  nach- 
her erst  dem  Polos  xtige,  inwiefern  das  uölkelv  die  häsziichste  sei 
anter  den  drei  Schlechtigkeiten,  ^ineptit  igitur  Plalo  facieos  Pölnm 
aientein,  udnUttv  esse  atanazav  twtmf  et  Socratem  tameo  deiide 
■mllia  verbia,  iiide  ab  aif*  ovv ,  ilf€tvme(f6v  i<m  —  ataxK^'^ov  luti 
ütavrmf  —  t&g  o  dg  Xoyogj  Polo  ideoi  demoDalranleai'  (S.  26).  Aber 
daa  utt%tcv<w  war  ja  von  vorn  berein  acboo  in  dieaer  beaobrinkten 
Beziebung  anrgefaasC.  477*  lautete  die  Frage:  rig  ow  tovtotv  tmv  no- 
vffQiAv  ttl6%tcxfi\  Anf  dieaen  Ansgangapnnkt  weiat  recbt  sweckmisiig 
anaer  twttav  wieder  aurHek.  Das  naobfolgende  gibt  nur  darflber  Anf- 
aebloai ,  welche  der  drei  Hftglicbkeiten  gerade  hier  anannehmen  ael, 
damit  das  Unrecht  wirklich  als  die  hiaaliobste  Schlechtigkeit  nnter  den 
•dreien  erscheine.  Endlich  meint  Hr.  H.  das«  jenes  twtmv  den  Scbloaa 
lj  uimla  aifa  ulm  r\  axoXaöia  xat  rj  aXh^  '^vxrjg  Ttov^qicc  x^v  ovtttgp 
xcrxov  hxiv  unmöglich  mache.  Aber  din  Uebel  waren  ja  überhanpt, 
also  alle  welche  den  Menschen  betreffen  können,  in  drei  Classen 
geibeilt;  daher  war  die  allgemeine  Fassung  dea  Sattes  zum  Schlüsse 
sehr  wol  möglich.  Ihm  hat  aber  auch  Piaton  anm  Ueberflusz  noch 
Ewei  verallgemeinernde  Sätze  Torangesandt,  welche  dieses 
Verhältnis  ins  hellslo  Licht  setzen.  So  scheint  dem  Kef.  wenigstens 
jeder  Grund  zur  Aendernnf»-  r.w  frlilcn.  Die  Aendcrunji^  des  ri  in  -^rot 
ist  ohne  Einflusr.  inif  (Ins  loijische  ücdankenverliaUnis ;  sie  ist  aber 
auch  sprachlich  wenigstens  nirht  nölhig,  vgl.  z.  B.  474*'  ovkovv  ymI 
raXla  navta  ovxco  xal  (Syr^infnu  y.ul  yQ&fxaxa  tj  dia  7jdov7]v  nva  tj  öia 
0}g)iXtiap  7}  ch'  (oirfi^rtoa  y.uku  nQOGayoQivEic;  Für  die  IJnnvaiidlung 
des  cffiqpOTf^«  in  ci^qoiiQOig  hat  Hr.  H.  keine  liegründung  beigefügt. 
So  lange  aber  eine  auf  allen  handschriftlichen  Autoritäten  beruhende 
Lesart  der  Erklärung  zuganglich  ist,  hat  mnn  kein  Hecht  siü  i^u  ver- 
werfen, blosz  wegen  der  (relativen)  Seiteoheit  ihres  Vorkommens. 
— •  Die  Einfügung  von  ^  afiq>oxiQOtg  in  476^  in  der  oben  erwfihnten 
Stelle  findet  dagegen  noch  Ref.  ganz  geeignet.  Sie  erscheint  wirklich 
als  aiiiBedMiia  des  logischen  Porisobrills;  aber  am  besten  wird  ihr 
wol  der  Fiats  bioler  «fojtiov  htat  satbeil.  Da  Iflsst  sich  aneb  in  der 
oMiitlelbaren  Nachbarschaft  mit  ^  ov»  avipai}  der  Wegfall  am  leloh-  * 
leaten  erkliren. 

Wir  schliessen  mit  den  Worten  des  Vf.:  ^esto  hoc  apeoimen  atn- 
dtomm  meoram  Flatonicoram  tanqnam  prodromns  editionia  dialogo- 
mm  Gorgiae  et  Pbilebi.  hnina  campi  enim  pericnlnm  ingresana  in  dies 
plnra  deprebendo  tnrhata  a  librariis  et  in  Graecitate  et  in  diapntalio- 
nibos  Socrnticia.  alqne  baee  p^rseqnens  non  potoi  non  exegetici  simul 
nonna  anscipere  et  atolidas  inlerpretationes  caatigare  editorom,  afioi^ 
aojv  et  ttpUoaocpcov,  ne  umbram  quidem  avctyxrig  quam  iadicafi  viden« 
linm  neqne  anbtililatia  et  elegantiae  dicendi,  qoibns  omninm  scriploram  ' 
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fiMsilliino  priiceps  «6t  Plito.  qno  laeinm  «st  iit  seiisiiii  oresoens  ofM 

brevi  «bsolvere  non  potiierim.  cum  igitnr  DOadiim  erli<)eriin  quae  fii« 

propediem  ediftirus  er«m,  iam  accipile  haec  et  favcro  {»orprite  mihi, 
^■t/PöVVTi  xocnoy  ri  liy^iif  xa^tvoiaasiv.'  Sic  sa;s[cn  selbst  zu  N^elchcni 
Zwecke  luid  iH  waicher  ittoAsung  ür.  ü,  du  eben  betprochene  ScIu-ilU 

3erüo.  Juiius  J)eu$€hle, 

Zu  Caesars  Bellum  Gallicuai. 

D«r  Bau  der  gaUisdiei  Mauern ,  wie  ilin  CMsar  B.  0.  VII  23  be- 
lehr eibt,  Ul  mehrraeh  Gegenstand  des  gelelirleii  Stmitea  geweaaa  «ad» 
ao  weit  nir  bekaoot,  zulatxt  in  Philoiogaa  XUl  S.  590  ff.  vi>a  L  UaU 
ler  basyroebeo  wordM.  Beller  eataebeidel.  äab  gegea  Latlawaia  im 
diaaaa  Jabrbaohera  IM  S.  3b2  ff.  anftwiekaUe  Aaaieht,  daas  di«  BbU 
ken  in  der  Ungaoriehlong  der  Maoar  aieb  erstreektao,  Iflr  die  vo« 
Lahaioirar  ebd.  S.  511  ff.  verkretaaa  AaMbne,  daaa  dieaalbas 
aeakraebt  auf  die  Uaifasaangriima  gelegt  wordaa;  oad  gairia  nit  vol. 
leai  Heekta.  Stiaiaie  iek  aber  iai  Aaaallaia  Tallkoainaa  bei,  lo  kaM 
ieb  doeb  in  einigen  niehl  nnwaaeatliaban  Pnaklan  Hallera  Erkliraagan 
aiebt  beipflieblea.  Zaniehil  dflrfla  Heller  dar  vallan  fiewaiakrafi  aai- 
Oer  SäUe  dadurch  £inlrag  getban  haben«  daaa  ar  aia  naeh  der  Reihaa- 
lolge  der  ThatsacbeD,  wie  der  Tazt  dieaelben  bietet,^  aafsalilt  und 
nicht  die  Hauptbeweiaatelle  voranstellt,  wodoreb  die  sweifelheftea 
Punkte  erst  ihr  beatinaradea  Udit  erhalten.  Der  Hanptboweia  beruht 
aber  anf  den  Worten  :  ea  auiem  fwoa  diximu»  mlBnalla  grandibui  im 
firamte  taxit  effarciuntur.  his  coüocalU  ti  eoa^ernktitf  aliu$  tnaapar 
ordo  additur,  ui  idem  iUud  intervallum  ienehtt^  neque  inter  $e  cmi- 
tingani  trabes^  «ad  paribu»  mtermiisae  spatms  Bmpüae  unguUs  saxlB 
futeriectis  arte  conUneantur,  Denn  aus  ihnen  folgt  daas  diese  inter' 
eallay  deren  Ausfüllung  in  fronte  mit  grossen  einpassenden  Stein- 
blöckcii  erfolgen  soll,  scboo  in  der  ersten,  untersten  Balkenlage  vor- 
hnndcn  sind.  Wenn  über  die  Balken  in  der  rän*renrichtnn2:  der  Mauer 
gelegt  \\urden,  so  sind  in  dieser  ersten  Lage  gur  keine  iulcrrafhi 
quae  tn  [route  si/n/uits  SftJ/s  ejj'aroaittur  vorhanden.  NN'ill  man  da- 
gegen untur  diesen  Intervallen  den  /wischeoraum  zwischen  der  nach 
aussen  ersten  und  zweiten  in  der  Langenrichtung  gelegten  Balkenreilic 
verstehen,  so  dasz  man  den  interrallis  quae  in  jvoute  vffarrtonffir  — 
intervaUa  in  fronte  unterschiebt,  so  waro  dies  in  \^■|r•kll(•llkcil  mir  ^in 
intervallum  und  zwar  ein  perpetuum ,  insotern  es  sich  in  der  gan/^eu 
LHngenricbtunsr  der  Mauer  hinzieht:  dies  intercaiium  über  durch  stn- 
ffula  saxa  auszusetzen  würe  tiine  Unmöglichkeit,  der  Beisatz  sinqnlu 
also  absurd:  es  wärde  aber  auch  zwecklos  gewesen  sein,  dies  inler- 
eaUmi  mit  SUinblöckcn  auszusetzen,  weil  ja  bei  dieser  Aniiahme  in 
der  auicrslun  Lage  die  üuikßu  süibst  dio  sichernde  Bekleiduug  nach 
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«itMB  hüdm,  «nd  Matt  dw»  deBMtten  DieMt  wrichlat  wie  ftilit 
!■  aoeli  grössere  Sobwierigkeitee  iMid  WidersprOelM  mit  desi  Texte 
gerith  mao,  wenn  mm  neeli  dieser  Ansicbl  die  nftebst  bdlMre  Balken- 
lege anfffllvtt  davon  abgeseben  dass  ein  seleber  Ben  die  von  Caeaer 

bervoigehobene  Festigkeit  der  Mauer  aof  keine  Weise  geben  kaeii,  — 
Werden  dagegen  die  Beiken  senkrecht  enf  die  Uagenriehliuig  der 
Jlener  in  dem  Aiistande  von  je  zwei  Fuss  von  einander  gelegt,  so  wer- 
den so  m  der  ersten  wie  in  jeder  deriber  sich  erhebenden  Lege  {ordo) 
nwei  Fnss  lireite  Intervalle  in  der  ganzen  Tiefe  der  Heuer  gebildet» 
ind  es  war  zweckmiesig  diese  Intervalle  in  fronte^  so  weit  etwa  als 
die  Stammenden  bebaoen  sein  mochten,  mit  einzelnen  behauenen  Stein- 
blöcken  auszusetzen;  die  übrige  Tiefe  dieser  Intervsüe  naeh  innen 
wurde  durch  Schutt  ausgefüllt. 

Dies  ist  die  einzige  uuRczwiitigcne  ErUUtning,  wciclie  die  Worte 
des  Textes  zuiasiscn.  Warum  aber  doch  einige  Gelehrte  ün  diesi  r  so 
natürlichen  Auslegunii:  Anstosz  nahmen,  lag  zumeist  wol  in  den  VV  orten 
hoc  i»  speciem  varietatemque  opus  deforme  non  est  altern is  Irabibus 
ac  saxis^  quae  reciis  linets  snos  ordmes  serrant.  Kraner  erklärt 
rectis  lineis  von  den  horizonlalen  Linien,  in  denen  Balken  und  Sicino 
regelmäszig  ab>vechseln(l  furliaufcndo  Schichten  bilden.  Aber  Caesar 
sagt  von  den  Balken  und  Steinen  rectis  lineis  suos  ordines  servant. 
Wenn  er  durch  rectis  lineis  die  horizontalen  Linien  bezeichnen  wuUte, 
in  denen  Balken  und  Steine  abwechselnd  fortlaufonde  Lagen  bilden,  so 
konnte  er  vun  ihnen  nicht  äagea  suos  urätnes  serrant;  denn  diese  hori- 
zoutalen  ordines  sind  ja,  wie  Schneider  richtig  bamerkt,  ^communes 
trabiam  ac  saxorum  ordmes'.  Das  vorangestellte  suos  zeigt  olso  olfen- 
bar,  dasz  diese  ordanes  eus  je  einem  ued  demselben  Material  bestehen, 
die  einen  aas  Hels,  die  andern  ens  Stein.  CaeSsr  wollte  ajso  in  Besag 
enf  den  Anbliok  der  Msner  ein  doppeltes  •uesagea ,  einmal  dMs  (nneh 
.swei  Rtebtnng^n  bin)  Balken  nnd  Steine  abweebseln,  nnd  tweitens 
dnes  diese  iu  gewissen  Linien  ibre  eignen  oriliinesbewebreny  d.  b.  dasc 
Balken  an  Balken,  Stein  an  Stein  atdsst.  In  weleber  Riebtnng  bilden 
aber  Stein  and  Bslken  eine  ansebliessende  Reibe?  Offenbar  nur  in  der 
nebrigfn,  diametralen  Linie,  Aber  kann  dieae  dareb  reol^  Umeä  be- 
leiehnet  werden?  leb  mdobte  es  beaweiCaln.  Heller  swar  bebnnptet, 
reelis  könne  sneh  von  der  ^fdnennxfdrmigen  Aoordnnng  gesagt 
werden  nnd  fAbrt  als  Beleg  dsfar  aas  Cie.  Cato  m.  17«  59  ar&anun  di' 
reetot  in  guineuneem  etiinae  nn.  Aber  diese  Worle  werden  nie  be- 
weisen, dasz  reciU  Umü  SO  ohne  weitem  Zusatz  von  der  qaincunx- 
l&rmigen  Anordnung  gessgt  werden  kdnne.  Diese  schrägen  Reiben 
der  Quinennx- Ordnung  nennt  Caesar  B.  G.  VII  73  oUigvoe  ordinee» 
Wollte  man  dennoch  einwenden ,  dasz  die  in  QulncnuxFonn  gestellten 
Gegenstände  naeb  drei  Riebtungen  hin  ja  gerade,  nicht  krumme  Linien 
bilden ,  ein  Einwand  der  indes  schon  aus  anderm  Grunde  hier  unpss» 
send  ist,  so  kann  von  den  wechselnden  Onsdraten  der  Balken  nnd 
Steinblocke  nicht  einmal  die  Quincunxform  ansgessgt  werden;  sie 
geben  in  der  in  Bede  siebenden  Anordnnng  einen  sebaelibretnrtigen 
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Anblick.  Es  wM  daher  W9l  liebto  ftbrig  bfoibm  tlt  im  dm  Werl» 
rteiii  4e»  Staln  dea  AMto>i«s  s«  aoebeD.  Ich  aobligo  dalttr  reiben* 
falti  SB  aohreihra  vor.  Der  Uahergaog  ven  rantontoi^  in  reetit  hat 
niehla  «Dwahncheiotaobea,  uod  der  Anadmek  paaal  inr  BexeiehMKg 
dea  aehachbretartigen  Aablicka:  Tgl.  daa  opu$  reüeulMlum  bei  Vitm- 
yyu  11 8  a.  A.,  ?oe  dieaen  eeiNMfiim  geMnel,  wie  Ceeaar  daa  in  Rede 
akebeade  mm  defitnM  oenirt. 

Seblieaalieb  noch  eine  Beaierkang  Aber  daa  sweinal  in  dieae« 
Kapitel  vorkoBiflieMe  perpehms,  Heller  erklirl  ea  an  beiden  Stellen 
▼on  der  nnonterbroohenea  Lagnng  der  Beiken  in  der  gansen  Lfingeaer- 
itrecknng  der  Hauer.  Für  perpetuus  in  longüudinem  ist  diese  Beden- 
tang  gewis  die  einaig  richtige.  Mit  Unrecht  aber  verbindet  hier  Melier 
«n  longüudinem  distanUu  ned  setzt  dann  aneb  daa  Komma  hiater  per- 
peltiae.  In  Umgitudinem  gehört  noihwendig  sa  ptrpttuae  als  nähere 
Bestimmaog  der  Eratreckungsriehtung;  aad  dasz  perpUvm»  ala  A<Ueo« 
ti¥  der  Raumerstrecknng  mit  tVi  verbunden  werden  kann ,  ist  wol  on- 
zweifelhaft.  Anders  verhalt  sich  die  Sache  weiter  unten.  In  den  Wor- 
ten- hoc  opus  . .  ad  uttlitatem  et  defensionem  urbium  summam  habet 
opportvtiitatcm ,  quod  et  ab  iucendio  lapis  et  ab  artete  materia  de- 
fendif ,  (judp  pcrpvturs  trahihns  pedes  quadrarfeuos  pJernrnque  in- 
trorsHs  rcruH  fa  Dvque  perrnmpi  nequc  disfrffhi  jfofes!  Iicbl  Caesar 
die  Fesligküit  der  Mauer  hervor.  Diese  Festigkeit  beruhe  diirauf,  dasz 
der  Stein  die  Mauer  gegen  d;i.s  heuer,  das  Holz  sie  ^^cgcii  den  Mauer- 
brecher schütze, da  letzteres  aus  durchlaufenden  Baikea  von  meist 
vieriii;  FusA,  die  einwärts  veronkert  sind,  bestehend  weder  durchstoszen 
noch  aus  der  Verbindung  herausgerissen  werden  könne.  Die  Laugo 
der  Raiken,  die,  noch  nicht  angegeben,  zugleich  die  Dicke  der  Mauer 
bestimmt.  1111(1  dasz  dieselben  aus  je  einem  Stöcke  bestehen  und  ver- 
ankeiLbiüU,  ist  das  wesentliche  Moment  der  Festigkeit.  Heller  faszt 
auch  hier  trabes  perpetuae  aU  die  olwiü  Unlei  brecliung  in  der  ganzen 
Lfinge  der  Mauer  gelegton  Balken.  Aber  Was  liegt  io  dem  Umstände, 
dasz  die  Balken  längs  der  ganzen  Mauer  gelegt  sind,  für  ein  Moment 
der  Festigkeit,  wenn  nicht  die  Verankerung  hinzutritt,  die  ja  beson- 
dere erwähnt  wird?  Ifnr  allein  die  Länge  der  Baikea  und  ihre  Ver- 
ankernng  bilden  die  Festigkeit  der  Maaer«  aar  aie  können  daa  j»err«ai|H* 
nnd  diürahi  hindera.  Qttadrageno»  pedes  gehftrt  aber  a|a  Aeeoaativ 
der  Eratreeknag  au  perpehtis  nnd  niebt  an  reeincto,  mit  dem  ea  we- 
der aacUlch  aocb  grammatiaeb  aicb  Terbinden  Ideal. 

Ba  aei  erlaabt  eiaigeHieaen  an  Stellen  deraelben  Sebrifl  anan- 
aeUleasea,  III  9, 6  iat  an  achreiben:  ae  iam  «l  anmia  ecntra  apinkh- 
mmn  aeciäereniy  tarnen  se  pfnrimum  ftoettef  jiosta,  qunrum  Boma- 
no»  neque  vUam  faeultaiem  ha^e  wque  eonm  hearmm^  M  heÜnm 
geeUai  esseal»  a<Mf«  parH»  ineuiae  no^üu.  Die  Haa.  haben  ror  IIa- 
manos:  guam  oder  ^aaii^m,  hinter  habere:  fioafaai.  —  V  51«  6  Iat 
Ambiorige  zu  atrelcben;  ebenso  aind  V  16,  $  die  Worte  egneUrie  «tu* 
tem  proelii  ratio  ei  incedenlibus  e$  insequenlibus  par  aigue  idem  pa- 
rieuhim  infereial^  die  in  mehreren  Haa.  fehlen,  ala  mallea  Gloaaem 
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des  in  §  2  gesaf^ten  so  sireichen.  —  VI  24,  4  ist  zu  äclireiben:  tmrtc 
quoque  im  eadwM  inopia  eg^tmte  poHentia  atque  German i  perma- 
nent. Die  H».  Men  qua^  quam^  -que  qua,  que  qmoä,  —  Mi  a.  A. 
i«l  sa  sebraibea:  eiMi  uferque  uirimquß  9siu$t  Mraretiii«,  m  con^ 
~$peeiu  fereque  e  rtgiont  etMrH  castra  ptm^batU,  di$poHti$  9»plora- 
tonim^  MeM  tftcio  pmUe  Bmiumi  copim  9radm$tmkL  erat^me 
im  magnii  (kmarU  difficuUaUbm  r€$^  ne  maiorem  mutatU  f0rUm 
fUtmime  impedirUtur  siw. 


33* 

VerbesseniDgSTorschlage  zu  den  Periocbae  des  T*  Livius. 

48.  M.  Porcius  Caio  nmü  ut  <knrth9§mimuibu»^  pU  twm'eikm 

specie  contra  Masinissam ,  re  vera  eonirm  Romanos  accilum  in  fini^ 
kaber eni^  Mlum  indicerelur,  re  nera  schrieb  J«ho  ao0  dßf  Lea» 

•rl  von  N  regem;  den  Buchstaben  nach  liegt  nfther:  re  autem. 

49.  Catonis  sententia  deficit  ut  in  decreto  perstaretur.  Richti> 
ger  scheint  evicit.  —  Ebd.  p.  54,  4  l.usitani ,  .  tu  Uberlatem  re- 
slänfrentnr ,  M.  Cato  acerrime  suastt.  exlal  oratio  et  in  annnUhm 
ipsius  ittciusa.  Wir  vermuten:  eatai  oratio^  ui  in  annaMm*  ip»iu$ 
inclusa. 

50.  ßtasitiissa  ISumidiae  rcx  maior  XC  onnis  decessit^  rir  /n- 
sttjuis.  inier  cetera  imenalia  opera^  quae  ad  rtlUmum  edidii.  r/dea 
etiam  f  versus  m  senecla  rtguit  ul  posl  sexhnn  vi  ocforfesimtnn  an~ 
tium  filrum  ffenuerit.  In  dum  sinnlosen  versus  vor  in  senecla  steckt 
wol  niclils  aiuieres  als  teuere  usus  'im  BeischlaP. 

52.  qfse  L.  Mummius  ahstincntis&imum  tirum  cijd^  uec  (jinrquam 
ex  eis  opihus  orrKnin  vtisque  quae  pracdives  Coi'iiilhos  habutl  in  do- 
mum  eins  pemetiiL  Statt  opibus  sähe  man  iu  Verbindung  mit  orna- 
mentis  lieber  op  er  i b  u s. 

55.  Iribuni  plebis  quia  non  impetrarenl  ut  sibi  denos  quos  9al» 
lent  milites  eximere  ticer  et  ^  contulet  in  carcerem  duei  tuiurumi» 
Uan  verbessere  impetfarani. 

57.  Scipio  ampUaim  mumera  nUM  iKi  ab  AnUaeko  rege  Sy- 
riae^  cum  celare  aU$$  imperniorikn$  regum  nnmtra  mo$  esset,  pro 
irihmuUi  ea  aeeeplunm  se  esse  disii  omtUafue  ea  quaesiorem  re- 
ferre  m  pubNens  iabulas  iussü:  ex  hisce  9ins  farUbus  dana  se  dtUu- 
mm.  Statt  kisee,  wie  Jahn  acbrieb^  hat  N  hisse^  worawbefffoatellei 
iat:  eskis  se  eirü  forUbus  dona  esse  daiurum.  ^ 

58.  Tib,  Sempronius  Gracekus  irib,  pL,,sn  enm  furorem  exar- 
sii^ui  M,  Oclünio  eoUegae  .  .  poiesiatem  lege  lata  abrogarei  segme 
el  C«  Graeckmm  fratrem  et  Appinm  Chudium  socerum  triumtiros  ad 
di»ide»dum  agmm  crearei,  C.  vor  Graeekmn  febU  in  N  und  in  der 

und  war  mcht  einsasetaeii,  sondern  Gracchum  in  Ga  ium  zn 
Terbeaaer»;  TgL  meiiie  enendatiooai  Yeileiaiiae  (tfOaoheii  1836)  6« 
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68.  Publicius  Malleoln$  matre  occisa  primus  cmUeo  inmin  iß 
mare  praecipitaius  e$L  Ans  der  Lesart  des  N  ^  cvOm  i«t  in  eaUeB 
bersaelellen,  wie  Oie.  p»  S.  Roioio  §  70  itmti  i»  etitfeiiiii,  ad  Q.  fr.  I 

69.  {MtUOm  ffumid^)  . .  in  edNÜM  whniariim  Bkodum 
prafe&m  ut  ihifue  mtdiendo  et  legenäo  mmgnot  «irot  «Me«6al»r. 
FAT  diet  verderble  Wort  liegt  emmmorabainr  den  BaohilibeB  Meh  m 
fem;  TieUeieht  oHnhaiurf  Gegee  Ende,  wo  tod  der  UBterdraekwig 
der  revoltttioDlren  Schritte  dee  SatorDieus  die  Bede  iet^  beiest  ee:  op- 
prtmu  oirmiM  cum  Gktueia  praeiore  ei  aUii  eitndem  furarie  socü» 
beüo  quodam  inierfetim  est,  Daei  in  bdh  ein  NonMn  ivropriani  ateeke, 
iah  aohoo  Sigoniaa;  wir  dachtea  an  a  YihelUo  qnodam» 

77«  cum  P,  Suipicius  trik,  pt,  tmetore  C*  Murio  pemieioette  te§ei 
frammlgaiSßt  ut  exsules  repoeareninr  et  nooi  ciüe$  Übertinifue  *  di$^ 
iHbuerentur  asw.  Die  Erg^änzung  tfi  quinq'ue  et  tri^inia  tribme 
ergibt  sieh  aaa  Per.M. —  Ebd.  serpue  ut  praemium  praminum  indiei 
kaberet^  manu  missus  et  ob  scehtM  proditi  domim  de  eawo  deieeim 
mi.  Statt  et  verlangt  der  Gedanlie  fei, 

88.  Suiia  Carbünem  cvm  exercitu  ad  Clusinm^  ad  Faf>entiam 
Fidentiamque  caeso,  Italia  expuiit  usw.  Die  Nothwendigkeit  einer 
Lficke  nach  cum  aDtonebmen  flllt  hinweg«  wenn  man  schreibt:  Carbo* 
nem  cvm  exercitu  .  .  .  caesum. 

89.  M.  Brtttus  a  Cn.  Papirio  Carbone^  f  (jucn/  C<>s$ffrrr?n  adpult- 
rant  (appulerat  t  d  jir  ).  mis^iiF  navc  piscalorta  LUtfbaetnt)  ui  explo- 
raret,  an  ibi  lam  Vompetus  esset,  et  cirrumrculus  .  .  tu  se  mucroni 
verso  . ,  incubuit.  Die  leichteste  N^erbesscrun;;  scficint:  quocum  Cos- 
suram  adpulerat.  —  Ebd.  Mitylenae  qnoque  iu  Asin  .  ej?pinina(ae 
dirulaeque  sunt,  iiei  der  standigen  Verwechslang  von  ae  und  e  scheint 
Mttylenae  aus  Milylene  verderbt  und  dano  der  Plural  beim  Praedical 
durch  Interpolation  entstanden  zu  sein. 

93.  resque  a  Pompeio  ei  MeteUo  adrersus  Sei  larinm  ♦  ♦  (ftitntbus 
belli  militiavque  artibus  par  ffnt,  ♦  et  ab  obsidiovc  CaUKjiiris  oppidi 
depuUo^  cnegerit  dirersas  regiones  pvtcre^  MeteUum  ufteriorem  Jlts- 
paiuam^  Pompeinm  Gnlhum.  Uie  Lücke  ist  ulwu  äi)  zu  ergänzen:  res- 
que a  P.  et  M.  adversus  Serlorium  gesiae  r  e  fe  i  an  t  u  r  ^  qui  itü 
Omnibus  belli  militiaeque  artibus  iis  par  fuit^  ul  ab  obsidione  Calü' 
gurie  oppidi  depuisot  coegerit  usw. 

97.  Jf.  Croasuf  et  Cn,  Pampeime  &mmh»  facti ,  f  sie  ut  Pompeiut 
ante  quam  jnaetturam  gererety  ex  equite  Bamano^  tribunidnm  po^ 
lestolcffi  restituerunL  Daa  aweite  Pompeius  acheint  Interpolattoa  la 
nein  nad  die^telle  ao  in  Ordnnng  an  bringen :  M.  Craeme  et  Cn,  P^m* 
peim  cansules  facti^  hie  quidem^  ante  quam  q.  gereret  oaw. 

99.  queritur  Q,  MeteUue  glorimn  $ibi  renm  u  ee  geetanm  n 
POmpeio  praeripi,  qui  in  Cretam  mieerit  tegatum  suum  ad  acdpienr 
da$  urbium  deditionee.  Statt  praeripi  bat  IC  praeterii  (ed.  pr.  prae- 
ieriri)^  d,  i,  praeter i^  ein  atirkerer  Aaadrack  für  praeripi, 

I4)d.  P,  Ciodiue  aeeueaiue^  qnod  in  habiin  miiffertf  in  taerarinKtj 
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pio  ninm  imirar0  mfa$  €si^i  cum  intrasset  et  uxorem  maittmi  pon- 
Üßei»  sktprauei^  absohiim  esL  Msd  verkaistre  dam  intrasset. 

IM.  JT.  Cicero  Pow^eio  Mer  aiioi  res  geretHe  e$  T,  Ännio  Mi- 
ioM  fr.  pl,  mgenti  $audü>  $muiku  me  iMu  IuUiae  -4ib  exiUa  reductus 
fM.  rea  gerenU  itl  Coii|ectiir  von  Jaha ;  aUaw  di«  UairlOD  der  Ust. 
eswmUe  (so  N),  ewtrcenSe^  armUe  scbeioaii  vielmobr  auf  die  Yarbat-» 
aaraag  eworamtB  ßlluran. — Bbd.  FtoUmuumÄegi/pli  rex  oh  inkh 
Hai  gmu  paMatur  a  siu$  regßp  «  Romam  ventf.  In  Folge  falacber 
Baaiebaog  dar  Worte  a  iai  in  den  gariogeren  Am«  aariabtig  regno 
pml9u$  argiasl.  Dem  GedaakeD  anlapraabeader  aobeiat  die  Erginsuf 
rtgtw  flicto  Bommn  veniL 

113.  confirmatii  tu  Afriea  PampttaniM  parUhtiM  in^erimm  earum  * 
F,  Scipümi  deUUum  est,  Colone,  cui  ex  aequo  deferebtiar  imperima^ 
eeäente.  Das  zweite  imperium  ist  als  interpoUlioa  zq  streichea. 

emm  Jf.  Amiome  vires  Asinius  fuoque  PoUio  et  MumU^ 
Plancus  cum  exercitibus  suis  adiuncU  aa^lia$9eat,  Dec,  Brutus,  cvi 
senatus  ut  persequeretur  Ankmium  manäateraiy  reiiclus  aUgiombue 
suis  profugisset  [et  caesus]  ittssu  Antonia  in  cuius  poteslalem  reneraif 
a  Caperw  Sequano  interfectus  est.  Statt  M.  Antonio  haben  die  Usa.  m. 
antontns  (=  nntoni^),  woraus  man  richtiger  Antoni  verbessern  wird« 
Ferner  ersclieint  in  den  frülieren  Aiisi^yben  vor  Dec.  Brutus  unrichtig 
eingeschoben,  riiclilig-er  ist  wül  die  Annahme  das?;  mit  Dfc.  Brutus 
der  Nachsatz  beginnt  und  demnach  im  folg-eiiden  so  zu  lesen  ist;  re- 
liciUS  a  hujiouilius  suis  profugit  et  iussu  Antoni  .  .  uitvrfeclus  est. 

1*22.  V.  Bnitn^  adversus  Thracas  purum  prospere  rem  gessit, 
omnibusque  trau sr/Hfrirtis  prartncits  exercitibusquc  ni  potestatem  eius 
et  C.  Cassi  redactis  voierunt  Smijrnae  uterque  ad  ordinanda  belli  fu- 
turi  consilia.  Da  sich  Brutus  auf  diesem  Feldzug  den  Titel  Imperator 
erwarb,  so  hat  man  parum  vor  prospere  längst  als  unrichtig  erkannt, 
allein  eine  einfacho  Tilgung  erklärt  das  Entstehen  des  Verderbnisses 
nicht.  Wir  vermuten:  per  prospere  rem  gessit. 

124.  altera  deinde  victus  M.  Brutus  et  ipse  t>itam  finiit  esoraiu 
SiraUme  fuyae  comite  ut  sibi  gladium  adigerel.  Die  Vermutung  Jahns 
allera  dein  die  ist  gegen  die  Geschichte,  da- die  Eweite  Soblacbt  nicht 
iinea,  aoadeni  swanzig  Tage  nacb  der  ersten  erfolgte;  es  scheint 
vielmehr  acte  naob  deinde  aoagafallea  zn  aeia. 

130.  M*  Anionitts  , .  cum  duabus  hgiombus  amütie  • .  reiro  re- 
diret^  ineecuiie  iubinde  Parthi*  et  ingenti  treptdatione  et  magno  totius 
esercitui  pefieuh  in  Armeniam  reeer  tue  eil,  XXt  diebue  CCC  miUa 
fuga  emeneue,  circa  VIII  mäia  hom^um  tempatatibui  ms'jiI.  i>ar 
Mangel  einer  Verbindnng  maobl  ea  nnwabraohainlieh  daas  der  Bpito- 
mator  aieb  der  Terdaebligen  Indieatirlorm  reeersus  est  bedient  bat;  aian 
wird  Yielmebr  reeereus  et  XXI  diebue  CCC  miHa  fuga  emeneue  circa 
VIII  miUa  homswum  ten^eetatibui  amiiit  an  leaen  haben. 

19*.  cum  Ute  eoneentum  Harbene  egity  eeneue  a  tribm  GaUOej 
fuas  Caesar  pater  eicerai^  aeiut»  Wir  Yermotan:  caiutia  ab  eo'de 
iribus  Galla»  « .  adm,  • 

Mflnohan.  Karl  Hakt* 
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FUlologUd»  tagM 


Philologische  Fragen. 
1. 

Iii  die  RodicUoii  cdaer  pbilologiielieii  Zeitoebrift  TerpflUehlat  ein^ 
VerbesiernngsVoriehtag'  s«  Aeseb«  Agan.  S  wie  des  bi6r  fotgenden 
ibdniokeB  ta  Itiien? 

ipffovifig  Mag  ft^no^  'ynotfuiiuwog» 
*Pflr  iywH^MM  bMiiI  es  sn  seiner  Enpfehlvng  *  werden  iagstliebe 
Seelen  Trost  in  den  Leiieis  finden.*  Get;  wenn  nns  nar  dieser  GavtUer* 
Henor  lagleiob  eine  Troslqaelle  für  deo  Spondeas  ioi  rierten  Pqss 
erdlTnet  bltle.  Ist  sie  etwa  in  Lessiogs  Vadeneenm  fOr  den  Herrn 
Pastor  von  Laublin^eo  zu  suchen ,  da  wo  dieser  meint  ^Rorsz  kebre 
sich  zuweilen  nicht  an  das  Sylbenmasz'?  Oder  in  der  Anschauung 
vom  jOngsten  Datum ,  wonach  Euripides  einen  Trimeler  (Pboen.  323) 
mit  den  trochaeus  pro  iambo  begann : 

daxovoitSü  avHiSa  nsvd'rjQrj  xofiav  — ? 
Die  'Umkehr  der  Wissenschaft',  sieht  man.  Nvird  auch  hei  vns  zur 
Wahrheit,  wenigstens  zur  Wirklichkeit,  und  hat  illiistro  iNamen  hier, 
wie  dort  wo  sie  zuerst  proclamiert  ward,  zu  Yorfeclitern.  0  8i  reüi- 
vivi  videretis  Beotleii,  Porsoni»  Hermtonil 

2. 

Ist  eine  wissenschaftliche  Corporation  verpflichtet,  wenn  ein  unter 
ihren  Auspicien  schreibender  sich  in  den  Kopf  setzt,  altla  könne  die 
erste  Silbe  kurz  haben,  der  Freiheit  der  Forschung  den  Tribut  zu 
bringen,  um  eine  'sententia  controversa'  wie  die  hier  folgende  passie- 
ren zu  lassen? 

AnlipUili  epiijrammatis  versum  i  {Jacobs.  Antkol.  T.  II.  p.  173 

ep.  13)  jnein,  sondern  Anlh.  Gr.  t.  II  p.  157,  aber  ßrunck  Anal. 

t.  II  p.  172,  besser  Anth.  Pal.  t.  U  p.  67lJ  sie  emendo:  (Kaa- 

aiOTcag  a  kakogj  iüt  cclxia  pro  svtSKvla. 
Memlich  in  dem  Pentameter:  Krjxog'  KaCCtoitag  a  laXog  svrexvla,— 
Freilich,  warum  sollte  man  nicht  auch  dafür,  wie  für  obigen  trochaeus 
pro  iambo,  Änalüij;ien  aus  den  politischen  Versen  der  Byzantiner  üJtjr 
aus  den  Schillerschen  Tragoedien  beibringen!  Vielleiclit  ei  leben  wir 
noch  den  Beweis  aus  Schiller,  dasz  der  griechidche  Trimeler  zuweilen 
auch  aus  fünf  oder  sechstehalb  Füszen  bestehen  kunuto. 

W.    X.  F.  Z. 


Philologische  Preisaufgabe. 

Die  kaiserliche  Akademie  der  Wissenschaften  in  Wien  hat  auf  An- 
trag ihrer  philosophisch-historischen  Clftase  die  An««chreibunp  der  nach- 
atahenden  IVeisfrage  in  ihrer  feierliohen  öiUoug  vom  20.  Mai  d.  J.  be- 
luwD  t  stt  maeben  beseUoif  es : 

Von  dem  Vulgärlatein  oder  dem  sermo  plebeias  ist  in  Antoreo, 


Digitized  by  Google 


FbilologiKche  Preisaufgabe. —  Philologische  GelegeabeiUscbrifleii.  511 

bei  Grammalikern  nnd  Glosso^raphen  und  niif  Inschriften  eine 
beträchtliche  Summu  voa  Tliuisuchen  erliülten,  llicils  in  eigenen 
Wörtern ,  IheiU  in  Formbildungpn  und  SLruelurun  solcher  Aus» 
drücke,  deren  sich  aach  die  Schriftsprache  bediente.  Eiiio  uni- 
fassende,  quellenaiiasige  Saaumlong  und  Bearbeitung  dieses  Ma- 
ferigle«  dibrfte  oinen  erlieblielieD  Beitrag  zur  Bereicherung  der 
latfliiiiioben  Graminalik  und  den  taleiniadbeo  lexikona  ergeben. 

lud  er  Uotersnehung  maez  derGeiieblapaiikt  möglichel  etrenger 
Soiiderwig  dee  TRlgftrea  von  den  Sehrifkgebreseli  mattgiebeiid 
•ein;  ood  in  den  Ynlgiren  aeli»it,  neben  dem  was  Aberknofpt  aU 
plebejiaeh  sn  gellen  hat,  aneh  RQeksieht  genommen  werden  anf 
das  was  etwa  nnr  einseinen  Provinzen  des  römlsohen  Relebea 
eigentbamlicb  war.  Als  Grensseheide  für  die  Herantiehnng  von 
Antoren  ist  die  Zeit  des  Jnstininn  in  nebmen. 

Eine  Unfassong  des  gansen  hteber  gehörigen  Hateriales  werde 

fl|r  die  Sache  selbst  am  wQnschenswerlhesten  sein ;  jedoch  kann 

nater  UmstSnden  aneh  eine  nur  auf  die  Antoren  sieb  besehrinkende 

Bearbeitung  als  Lösung  der  Freisfrage  angeselwi  werden. 

Der  Termin  der  Einlief ernng  ist  der  31.  Becember  1862;  der  Preis 
von  125  k  k.  MünsducAien  wird  in  der  leierlichen  Sitsuig  am  30«  Uta 
1863  zuerkannt. 


Philologische  Gelegenheifsschriften. 

(FortietttuigTonfl.20f.  876.  439  f.) 

Berlin  (Akademie  d.  Wisa.),   Codleia  Tatieani  n.  5706  in  quo  insnnt 

iuris   anteiustiniani  fra^rmenta   quac  dicuntur  V.iticana  oxcmplum 

addita  tiHuscriptionc  noti.sque  criticis  edidit  Th.  Mommaeu,  Typia 

academicis  (F.  Dümmlcr).    18Ö0.    146  S.  4. 
Bonn  (Doctordisa.).   Lndwig  Tlllmanns  (ans  Frankfurt a.  U.) :  dia- 

pntationis  qua  ratione  Livius  Polybi  historiia  osna  ait  part.  I.  Druck 

von  Carthaus.    1860.    MI  S.  8. 
JBrlangen  (Univ.).    Laudatio  Pliilippi  ^felanchthunis.   oratio  quam  ad 

memoriam  Melanchthonis  aute  treceutos  aiioos  mortui  celebraudam 

habait  Henriette  KeiL  Drnek  von  Junge  n.  Sohn  (Th.  BUsingV 

1800.    20  S.  8. 

Gotha  (Gymn.).  Oofliccm  Tnisccllanenm  bibliotliecan  g-jmnasii  Oofhani 
descripsit  et  ex  eo  Keiiieri  Alemannici  poema  Phapfacetum  sive 
Tkesmophagiam  eioendatiitä  edidit  U.  Ii  ab  ich.  Eugelliard-Beyher- 
aebe  Hofbnehdraekerei.  1860.  10  B.  4. 
*  Götticgcn  (Geaellachaft  d.  Wiss.).  H.  S a n p p c :  die  Mysterieninaehrift 
ans  Andania.    Dietcricbsclie  Bnehhandlnng-.    1800.    58  1 

Hamburg  (Joliannciim).  F.  K.  Kraft:  Chronik  des  Hamburgigchen 
Johaoueums  vom  Eude  des  Jahres  1827  bis  Anfang  Mai  1840.  Druck 
von  Tb.  a.  Meiaaner.   1860.  IV  n.  70  3*  4. 

Holsminden  (Qynin.,  snr  Saecnlarfeier  10  Januar  1860).  L.  Dnn- 
ber:  Mittheilunpren  ans  ^(^^  Vergan^onhett  des  herz.  GymnaRinmB 
711  Holzminden  bis  zum  J.  1814.  Druck  von  F.  Vioweg  u.  Sohn  in 
liraunecbweig.  48  S.  4.  —  Piltz:  über  einen  Mangel  der  bisheri- 
gen  UteSniachen  Grammatik.  18dO.  19  S»  4. 
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l'liilologUobe  Gelegenbeitoflohriften* 


L«ipsig.  AmI^U  Septem  ad  TbebM  t.  90^-^119  es  veoeoeiene  et 

cum  anttotationibu  G.Diadorfii.   Druck  Ton     Krejeing*  iBO(^ 

40  S.  K 

Marburg  (Univ.,  Lcctionskatalog  S.  1800).    C.  F.  Wobert  de  dopliei 

Pharsaliae  XiUcanese  exerdio.   Droek  to«  Slwerl.  M  6.  4. 
Müiieheii  (Akedemie  d.  Wiss.)*   ^-  Bpengei:  über  die  umd'aQ^is  tth 

nad'Tiiutrcov f  ein  Beilrag  zur  Poetik  des  Aristoteles.  Druck  von 
.T.  Cr.  Wr-Uf^.  50  S.  4.  —  W.  Christ:  von  üof  Bedeutung 

der  banskritstudicn  lür  die  griechische  Philologie.    Festrede  gebai- 
tea  .  .  nm  28.  Hin  1800.  20  9.  4. 

Mttneter  (DoelotdiM.).  Peter  Joseph  Röokernth  (ans  Köln); 
foedera  Romanornm  et  Carthaginiensium  controvorsn  critiea  retione 
illustrantur.    Druck  von  Theissiug.    iöOÜ.    74  JS.  8. 

Neu«  tr  eiit  a  (Gymu.).  X.G.Michaelis:  zur  Niobe-Uruppe,  archa*  o 
logiseh-aeetketfiehe  Andentnngen.  le  Abth.  Drnck  von  H*He11wig. 
1860.  23  S.  4  mit  einer  Steindrticktiifcl. 

Posen  (Friedrich -Wilhelras-Gymn.).  G.  Pohl:  ad  Callimaehi  byinnos 
et  ad  Graeca  illorum  scholia  Parisiensium  codicum  duurum  variae 
lectiones  enotatae.  Druck  von  Decker  u.  Comp.  1800.  24  S.  4.  ^ 
(Oretnlationssehriffc  snr  Jabelfeier  des  Gymn.  in  Stralannd  19—21 
April  1800)  F.  Martin:  de  HomtO  epodomv  rntione  mntistrophicn 
et  interpolationibos.    20  S.  4. 

Schwerin  (Gymn.).  £«  Overlach:  die  Theologie  des  Liactantins. 
Druck  von  F.  W.  BSrentprung.    i85a  40  S.  4. 

Tübingen  (UniT.).  Rudolf  Roth:  über  den  Mythus  von  den  fOnl 
Menschengeschlechtern  bei  Hesiod  und  die  intlisclie  Lehre  von  den 
vier  Weltaltem.    Druck  von  L.  F.  Fues.    isrii.    33  4.^ 

Weimar  (Gymn.).  £.  Lieberkühn:  de  negatiuuibus  ft^  ov  cum  in- 
finitlvis  et  pertleipiis  eonianetis.  Hofbnehdmekerei.  1800.  15  8.  4. 

Wien  (Akademie  d.  Wiss.).  H.  Benitz:  Platonische  Studien.  IL' 
(  AuB  rlom  Januarheft  18130  der  Sitzungsberichte  der  phil.-hist.  Classe 
der  kais.  Akad.  d.  Wiss.  [Bd.  XXXIII  S.  247].)  K.  k.  Hof-  und 
StaatsdruckereL  89  S.  gr.  8.  —  Conuniäaionsbericht  über  die  Be- 
nrbeitnngen  der  Ten  der  kais.  Aked«  d.  Witt,  am  31.  Mai  1658  be» 
kan^t  gemachten  Preisaufgabe  über  die  Zeitfolge  der  Platonischen 
Dialoge.  1860.  16  8.  8  [auf  die  crwülmtf,  nurh  in  diesen  Jnbr- 
büchern  1858  8.  501  f.  veroffeutiichte  Preisaufgabe  waren  drei  Ab- 
handlungen eingegHiigen,  welche  hier  beurteilt  werden  und  vou  de- 
nen  «Slner  in  der  Gesemtsitanng  der  Akademie  vom  20  Mnl  d.  J« 
der  Preis  zuerkannt  worden  ist;  der  Name  det  Verfnttere  dar  ge- 
krönten Abhandlung  wird  nicht  genannt]. 

Wiesbaden  (Realgymnasium).  J.  U.  T.  Müller:  Beiträge  zur  Ter- 
minologie der  griechischen  Mathematiker.  A.  Steinsebe  Buchdrucke- 
rei (B.  G.  Teubner  in  Leipzig).    18C0.    22  S.  4. 

Wittenberg  (Gymn.).  TT.  Schmidt:  difficiliores  aliquot  Qorgiae 
Platonici  loci  accuratius  «  xplicnti.  Druck  vnu  B.  II.  Kübener.  IWO. 
12  S.  4.  —  (Zur  Vorfeier  der  ilÜUjahrigen  W  iederkehr  von  Melantbous 
Todestag  am  18  April  1800)  H.  Sehmidt:  narratio  de  morbe  obi-  • 
tnque  Melantkotiin ,  ipsius  et  aeqnallam  Twrbit  ex  Corpdre  Reforma* 
torüTTi  rcpettta ,  und:  (».  Stier:  caniif^n  ^nornlnre     '}'•>  S.  4. 

ZÜllic  liau  M'nodapogium).  W.  Funck:  utit  1  dm  (ieiialt  von  Cicero« 
Charakter  und  ^Schriften.  Druck  vou  J.  A.  I^auge.  18Ö9.  12  8.  4. 
—  F.Hanow:  in  Theophratti  ebaraeteret  tymbolae  criticae.  Druck 
von  B.  G.  Teubner  in  T..  ij^zig.    1860.    20  S.  4. 

Zürich  (K.'intojisschulc).  H.  S  ch  w  eizer  -  Sidl  er:  P.cmcrknnp'en  zn 
Taciiuä  Germania.   Druck  von  Züroher  u.  Forrer,  1800.  24  6.  4. 
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Erste  Abtheilung 


Einige  Bemerkungen  zur  Caesur  des  Hexameters. 


1.  ^(JanalaroU  antwortete  draof  der  schMlIe  Aehillei»/ 

• 

Verse  wie  dieser  Voieisebe  sind  wider  die  griechische  Regel. 
Bei  dieeer  Gliederung  ist  des  Worteftde  naeh  den  dritten  Faste  uner« 
täubt.  Der  Vers  II.  A  106,  gesebrieben  bei  Wolf 

ficrvn  nanwVf  ov  ftwwvl  (m$  %6  tiQi^yvap  shag^ 
verrilh  aoeh  doreh  aielriaehen  Gruid  daas  er  to  aehreibeo  sei  ov  m 

3.  Der  Vers  0  18  biess  bei  Wolf 

^  ov  ovs    ^^i^cs  {hpit^Wj  in  6h  «odoZiir. 

Er  ward«  von  Mfitsell  de  emend.  theog.  Res.  8.  963  mit  der  Caeaor 
hinter  vtfw^iv  in  Scbnls  genommen.  Allein  eine  bokoliscbe  Caeenr 
gibt  es  nicht.  [)asz  ansxerdeni  in  ihm  gefehlt  ist  gegen  die  alte  Be- 
merkung bei  Gelline  XVIII  15  i^rimo»  ämüs  pedes^  item  estremoM  dvoe 
habere  »ingulos  pat$e  infegras  partes  oratumie%  medioe  haud  nnquam 
jiofie,  macht  ihn  anlTällig  Obel  klingend. 

3.  Diese  beiden  Verse  sind  bei  Bekkerjiiebt  mebr  ao  goaehrieben. 

Aber  wir  finden  noch 

V 158    yyv     a^co  nvQ%aX^g  OxidinOov  %ai  dnitvw  Svmx0$ 

o:iks69ai.  xddi  d'  «ft^MsovqOii^iftsd^  o£sf  furjUora 

Kfidtoq  icvt  vixvg 
nnd  ^  175  «^^^  ov  ot  xaQig  an(pintQiOTi(pnat  initooiv. 
Es  rouflz  nolhwenff^ET  heisren  ra(h  6"*  aurp]  rrovt/(JoMfT>  und  au^I  ittgt- 
ditpixat.  Km  jeder  Hexameter  liüt  ein  W'ortcnde  entivefler  narb  dor 
drillen  Lünge  oder  nach  der  <iarauf  foli:; enden  Kürze  oder  nacli  der 
vierten  Lange.  Horatius  brauchte  nur  dies  zu  unterlassen^  um  trinno- 
dulata  poimota  tu  bezeichnen»  Für  das  folgende  musi  ich  bemerken 
dass  ich  Bekkers  sehr  bedenkliciic  und  iilh  insiehende  Praeposilion 
ilitpimgl  in  dem  Verse  X  609  anzuerkennen  kein  Bucht  sehe  nod  ihn 
ganz  eulsprechend  dem  a^rpl  Ttföidtifpftai  inhaciv  schreibe 

A.  Jtikrh.  f.  PkH.  u,  Ptttd,  B4,  LXXXI  (IMO)  Ufi,  S*  35  ^  t 
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4i*.Vmi  ^toft  4ni  (wimImi  MUh^mi  4it§  M&nwitlhn  mImmI  dto« 
Jctif»,  w«  w«4er  ■tih  4ar  drillM  Ulf«  Mh  Mdi  der  fkr  mMmMtm 
lOrie  WortM4e  T«rfcmte  ifl,  sMidani  WortM^o  ertl  BMb 
der  fiertee  Liege  eielntt, 

^uifwh  Autjfniäfiy  noXvfii^xav*  ^OSvaaevj 

■ew.  eiee  AMMhaMtoHMf  ei».  Ihr  Mimwii  Itl  fefee  die  beides 
eederea  eie  iieMrel  beeehrtokler.  le  velekea  VerMlleie,  «eet  ete- 
■el  feee«  Beehfeeeliee  weiM.  Uer  iet  dw  TeneiekeU  ew  lliee 
»ed  Odyi 


1 1  i  a  s. 

—  218  OS  «ff  j^ffor«  nrtirff/^^Mti,  ^Za  t'  ^Ivo«  odM 

—  807  ijtf         TC  MfvoitidS^  xal  olg  itagoioip 

—  400  'Tf^if  T*  ij^i  UaaftSatav  xal  nalläs  Wdi^'vij 

—  466  mnxrjödv  rf  ntQKpgadfcos  igvaavTo  xf  «ayra=£  429if  3l8i2624 

—  584  (»s  a(f*  f^ij  «al  dvat^ag  dinas  diKpi-nvnsllov  431 

611  .  8* 

B  25  M  la^i  «*  immtQäiptmtt  luA  eeeett  fiifiriXmf 

—  62  derselbe 

—  17S  d«eyni^  ÄMQumBiif  nolvfk^gap'  ^OSmaFv  =^  d  358     03  i  308. 

624  Ä  144  9^723.   Uo4  Od/me 
204  ovx  ayaO^dy  «relmcot^ay/i; ,  fffg  «otVa*'Os  taza 

—  24Ö       vo»  ^e#o«  «f»'  'AxQttdfif  wg6  'JUop 

—  354  TCO       Tiff  9rplv  itceiyia&üi  oinövde  vha^at 

—  365  yvtuffj;  inti^*  og  d'*  ijysfidvcDV  »crxoc  o;  ri  vv  latop 

—  367  yptiaeat.  d*  ü  «4x1  d-Mntaijj  noltp  ov%  dland^Hi 

—  88S  ff«  fi/«'  vfff  deev  ^{«0^,  ffv  ^'  i^uCda  ^ie9m 

—  4*20  SitxTjadv  t$  mQi<pQa9img  §^9«px6  xt  ndvta 

m"  403  xAoryyry^oir  «^oxa^tto'vTOoy ,  onagayfi  Si  xB  \updp 

—  4U4  Boicdraiv  tt^y  ilijyjUffcaff  «ai  Amvog  i^diov 

—  A58  orijaf      ayoiv  fv'  Vtf^j}t«r/i09  (vnrrto  tpdXayyig 

—  572  Mtl  2Si»««»',  o^'  i^' Itfdpi^OTog  Ttpoor'  jpi^lediltet» 

«-  653  TXrjnolfpiog  d' ^HganXtidfjg  i)vfi  xf  tiiyttg  ft    •    •  *.        J5  088 

—  iJOl  ylvoi'ijfldi'  diarroQ&rjatrg  xai  rft'xBCC  Sijßrjg 

—  714  £vftniog,  Toy  vx'  'Adfiijttf»  xt%i  diu  yvpamtöv 


877  ^      ^  ^  20 

r   71  omroxhQng  St  xf  vturfor]  ypfrVffwv  tf  y/njtm     •     •    ae  02  €  4d 

—  80  ioCaiv  Tf  TiTvan6u>voi  XdfaaC  t*  ^fialiov  * 

—  02  OTtnÖTfQos  dt  X*  vinijan  XQtiOQfov  xi  vivr^tat, 

—  200  ooroff      av  AafQxiddrjg  r[oXvfiijx^^*0999mlg 

—  250  oofffo  AaouK'^ovTinSij,  xccXiovatv  agiüxoi  * 

—  271  'AxQfC9r]g       igvaadßipog  ^ff^pffffM  fidxccigecv    .  .     .    =  T  252 

—  361  Vftygtdijg      idvaadiispog  iifpog  dffyvifoi^lop    .  .    .    =  iV  610 
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832  dlla  viov  cvvoqivoiupm  mivvvxo  wilayytg 

371      nxnßCHff  xC  d"  onintveig  noXffioio  ystpvQas 
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—  429  Tcäy  aAilog  ^uv  dnoip&iad'a  ^  dXXog  di  ßiooxm 

—  882  thapMi  §tnifk*i  iWi/tfigg  XQaxegog  Jiofiijirig 
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/    73  3ra0a  xot  f(r^'  inodi^irj,  noldaom  9*  avataiif 

—  78  vv^  6*  rjS^  ij^  diaggaian  argcerov  i^h  actcSoH 

—  106      ixi  xov  oxif  dioyspigf  BgiGf]ida  xovgrjv 
145  XQvao^tiug  xal  AaoSinri  xal  'Icftiävaaca 

—  188  TOir     ff«^90v  9piva  xtQixQfLSvoy  tpogfiiyyi  Xiyfi-Q 

—  287  Tpwffd'^fat?  xal  Aao9{%rj  xal  'iqnnvaeea 

—  308  dioyfvig  AaSQXitt9rij  noXvuijxNv*  *08vaöev 
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1  581  noXXa,  9\  top  yt  naülyrtixiu  %td  notma  pt^tr^q 
->  fliS  Awtf^og  TtXofmwMfis  fina  ftv^ov  (nntp 
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Ä"    80  opO"oj^«l?  ^*  ag*  in*  dyxtüvog  nfcpccXiqv  inaitQCte 

—  87  ca  iViffro<?  A^nAnuxdi^ »  /^fy«  xv^oj  'Aiaiiöv  .     .    t.  su  y  79 

—  04  luntdov  f 'dlX  aUA9%x fj^iai ,  %gad{ri  di  fioi  f^on 

—  144  tftoyfv^c  AttiifTiddri ,  SttAvfiffzay'  *08voafv 

—  420  X«/  .lf>l?*/f$  X«}  Äfa'><foT'fg  <?rot'  Tf  HiXccayot 
50'i  (jot'^r/Otv  5'  apa  Ätqpavoxw»'  dio^rjdei  Öiat 
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—  220  wg  fM9  fiKftt'     llffpiu»fy  I/sf  vrjag  Uaag 

—  249  srpfffl^vyf  vi7ff  ^AvtrjvoQ^dtig ,  XQuttgov  (u  I  nip^Of 

—  275  rjvoFv  3\  diangvaiov  duvaoiat  y^ycovoag    ....       n  9  f97 

—  292  cog       or£  xrov  tig  ^HQ^^'^Q  ^vvag  dgyto^ovxag 

•>  420  xovg  fi'kv  loro',  6  d*  Sg'  'Jicnaeid/jv  Xugtm'  oUxaOi  dovgi 

—  432  fOMsd'  av&ge  xatontttivag  aal  rcvjf'  ««N^^Ciff 
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—  58ti  nvtffi'       Öiangvaiov  davaoiai  ytymva^ 

—  660  P^ti%ai  filv  6  Tvdeidr]g  xgectigog  Jiofiijitig  j=  II  25  vgl.  9632 

—  ('(Vi  ßhßlt^rai  dl  xai  Evgvnvlog  natu  firigo»  dcOf^  lUttlMrgekonimen 

—  810  ÖioytPiqs  JCvffifkOfidq«  mna  i^^QQP  M%f    (aas  II  21 
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M  21  Fgiivinog  xe  tutl  Aior^nog  diog  ti  Znanavigog 
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JV  93  MrigiovTiv  xf  %u\  *Avt!Xniov  ui^arfogag  dxfti^ 

—  149  rjvaf-v  Se  diangvoiov  davaoiai  y>y(ov(6g 

—  205  mal  xogvd'tg  xal  d'cigijmg  iafingov  yapompxtg 

—  842  to^ifimv  ff  woffui^ictflnr  mnimp  x§  ^pttHP^p 

—  351  'y^pyft'ovff  61  noaftdoroor  iftMM«  ^ffftl^a>y 

—  470  Mqgiovrjp       xorl  *AvxiXo%ov  fujaTejQcrc;  dvx^g 

—  500  Aiveictg  Tf^xflfi  'idotifvtvg  axdkrtvTOi  "Agjji 

—  ÖOÜ  Idofifvfvg  6'  dga  Oivo^aov  ^dif  yaatiga  fttaariv 

—  627  dij^tpoßog  fikv  im^'JmuAdf^  «ifZi^xa  qpacif'ijy 

503  xvavoxarra  uoünddmp  ßioxoio  iityijgag      .    •    •    .  Tgl.  X800 

—  610  'AxQfi'Srjg  dl  igvaadfiFVog  ^iq>og  doyvoorjlnv     .     •     •    es  7^661 

—  709  dXl\fixot  Tf).ciu(ovid8rj  noXXoi  xf  xal  t-od^Xoi 

—  TlÄovd  i%OP  uGTiiöag  iv%vriLkovg  xal  f^Uiva  öovga 
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X  42  CO  Ndaiog  NrjXrjtdötj^  fifya  uviogUiraiäp 

—  47  «r^pli»  «v^l  tri^5  ivingijaaif  xxrtpm  61  »«1  «vvo^vg    .    vgl.  182 

—  273  xy  <y  tziori  Ska  futgjutgi^^  tva  vtotv^anmpttg 
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—  425  novXvdäiiag  r«  xai  Aivtiug  xal  äiog  'Ayiivmg 
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—  368  dXlijJoiai  ti  x»x2o>f*M  iu4  ira#A  ^#oAr»  .  3M-d8«s  9314  — 1(*> 
-710  «U*     y'  ifYv^w  fmfMf«!  Ir«  .    .   vgl.  P  ftSa. 
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il   25  ß  ßXrixcu  iihv  6  Tvdn'dqg  xgateQos  JtOfAijdtjg  .    .    ,    s=t  A  060 
27  ^  ^ili^Tttt  dl  mkI  Eopüirvloc  xaxä  ftr^Qov  6i9t^ 

—  155  Mv(ffud6va9  9*  aq*  lxoi%6ykBvos  ^cogrj^sv  Ux»21tiff 

—  2i0  rJaT^oxildff  Tf  %ul  Avxofiidmv  tva  d'v^v  ^lovxsq 

—  224  xXctivdav  t'  dvffiotmtnioav  ovlcov  tf  ranr^tcav 

—  251  *r)(ov  fitv  oi  aTtciaaad-ai  nolsnov  xs  fuxrnv  xi 

—  282  fjLTjvi&fiov  uhß  iiftoQQiipai  ^  tpiloxrixtt  8*  Afi^m 

—  291  riai'oveg,  iv  vag  Tlttxgonloi  (poßov  rixiv  5itmm9 

—  343  Pvi'  iTtTctop  inißrjaoufvov  ytaxct  äe^iov  cofiov         :     .    «b  B  49 

—  416  TXi^nolfßov  rf  JafMaOTOgi'dqv  *Exiov  re  tlvgiv  ti 

—  535  Jlovlvda/i-afx'  fWi  nav&oidr]v  xat  '^yijvo^a  dto» 

—  751  Jg^fflffllfr  M  ÜT^^^tdvi;^  ^^ut  pf^TjxM 

—  760  77af^]ilog  Tt  Jlfffvoiftad^s  nmi  ygü>ifM>g'*'ExT(ap 

P  132  ilfag  ^'  afMjpl  MtvoixidÖ'^  aoxo;  iv^v  Mtlif^p 

—  137  cog  ^rag  nf^l  UaxgoxXtp  rjgcot  ßsßr'jitn 
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—  267  laxanav  dyktpl  Mivoixtddv  iva  &vitov  (x^vxtg 
S70  lBv\  insl  ovdh  MtvoittAl^  ijx^'aiQf  ndgocyt 

—  355  iCtaoxie  ftsgl  TJaxgonXtp,  ngo  Sh  dovgat*  l%9»to 
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—  ft82%T09«  9  tffV%t9  MVfffltflrO^  l»VpVfr«sr  ^«oUi»» 

—  706  nvrog  d*  avx*  litl  TTcctgo-Alm  rjgcoi  ßtßqnfi  ^ 

—  717  «iAa  ffü  |Lt^v  x«l  Mrjniovriq  vnoSvvxf  ^dl*  cmu 
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•  761  12 
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—  417  2^<L£vcoy,  vno  d*  d^iripinoXoi  gaiovxo  avantt 
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—  361  ^fiJ^ijxcff  xe  %g{naiyva**ot  %al  fistUva  Öovga  . 
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—  395  dyHÖövdg  xf  neQid(jv(p9T]  aroua  ts  ^cvag  zf 
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—  723  Sioytphg  Aaegxtddij,  nolviiijxf^v'  'Oävaasv 
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§  208  Sioyevtg  AccBQTidSrj ^  itolvfirJxixv*  O^vaoiv 

—  296  ncel  BoQtrjg  (rl^Q7]'/fv^Tr}(;  it^hy«  xiTa«  ütfXtvdtov 
"  841  00  p^v  dj}  crc  xcctutp^iGti  fAÜia  sf^  fiivtaivtov 

—  418  ikoMt  «t  va^cnfA^yerg  hitivas  %§  9alAtOTis 

~  440  datulb»   
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(yyi^roi  u.-«aZ  4^1  1564 

—  200  n  ''^^^  dvcuivimv  tpaa^'  ff^fi^vai  «v&^v 

—  380  tatofiivov,  ots  ^'  «Hcnt  «Amt  <>Pi»//MiOff 
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—  120  oyi^Jj  lu*  oyxvri  yri^daxu^  fit]Xov  t>'  in'i  ^ijlm 

—  123  Tf}ff  ifc^oy  fiiv  ^ulomtBop  Itv^tö  ivl  x^QV 

847  5 

#  l')f  il'id'r-Kf^  (^oltxrjQBxitotf  vavüCnlvToi  uiÖQfs    •         Iii  — 110  Ver- 

—  219  olo^  ()  q  uf  <Pi/.n%ri^trf?  dnf-xai'vi^TO  ro^ro      [fpiollllil  &W  Flittialuta) 

—  369  ^atr^x£tf  doii.j|^^»f»oi,  vavainivzüi  uvdgfs 

580  ,        ^  "T" 

»     19  rQi' Wv««4g  AtnQxtwSrjs ,  og  tsätt  Mlot€i 

M     hi  TqlinnXov  Actiüxpvyovfriv  ^  6{^t  noiyt,tvu  noi^rjv 

—  8*4  dEU'  f alloip^vwimw^  mtnit  ^  S€9an  4hiyMis  .  vvl.  x 

—  401  dioytvhg  wiarf^fMolq,  «a«filf|«r*  *Oto#OTv  [£U«  ^^foWmr 

—  450  <1er«;flbe 

—  488  dcrselbo 

—  501  deraelbe 


«       *         ,        ,        .  (7)3 
&    59  mg  ftpdfiriVt  6  9iß*  oifui^ag  rjatißtto  p^^p    ,    .    .    s  »800 

—  00  dtoysvhg  jictfimiy,  M^lftftijtßtv'  W««fcv 

—  92  derselbe 

<^    07  eigwdt'f  ey<a  Ö  dwaxctaadfisvog  ^t'^og  dgY^ffloTjXop 

^  888  ot  Tpmnw  phf  9mtiitpvf99  ütowote^up  dbirifv  .  vgl.  ^hvhtM^- 

—  405  ^iny^vlg  Jattqitm^^  Mteffriiftt»' [^#808 

—  478  derstflf^f^ 

—  519  du*  oiuv  rov  ''rr]li(ft'^r<v  y.rfrfvijonTn  ^idy-r'} 

«  562  xat  ^hv  iävtalop  tiaiCÖuv  laktn^  a^yt  tjfovut 

—  598  nal  iinv  ZCövtpov  §iat^iß  ngiaxiQ*  £lyt'  l|Mri« 

—  505  fjtoi  o        cytfjQiTTTdiiivog  X^Q^^^      nooip  «l§, 
~  Ol 7 j^«oyf*ls ilotfciMdi!}«  xoJlt|»qx«r9*  'Odv0<if 

040      ^  ^  ;  1 2 ) 7  _ 

I»    03  t^iiQtovfg  xoii x* d^90(s£ri¥ du  naxuX  (ptQOvai^ .  vgl.  d^ßf^ciqv  'i'30 

#  lOB  #ti/f«flf  Mtff9«fpM«,  «mmAiIvcm  Sf0pH  •    .       ^  181«  808 

—  195  dxifantxoi  xt  ittiivixitg  It^ivfg  xt  ndvoQinon 

440  18)8 
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I  431  mnttiauv  rff  Jttfi^^a^wg  i^vutm  ts 
—  48(5  dioyavig  JMiqtM^t  nolvfiiixttp  Odvcav 


533  ,      .      ,  ' 


M7  ,  «     •  . 

—  00  d««»  A  «|l5p1|llt€  Mcl  7roo(Tl  TcidiXa   .    c«  verdient  einpc- 

snhen  zu  werden  9  341  4  320  p  550 
«-  108  4^ti'üt;s  Tf  aTV9£i(^ofifvoog  dacaah'     yv»aixaß  .     .     .    =  v  31b 

—  100  fvmSdvtMf  ^ntoLtUmg  unA  dtifuna  «bUS   ....   ob  v  M%9 
HO  xal  olvov  ^(ce9«Md||MPa»  mI  «i*TOv  ldoMK( 

—  107  ^toyfi^ff  Aai(fxuedri^  noXvfjujfctv*  OSvaatv 

—  28Ö  irayra  luaX'*  aurap  /i^ijari^pa;  /lAf^^avcoifi  ini§CMf  .  281 — 21)8  ans 

—  334  vns  avTRff  fyc«'  ayy fXi'qtf  igiovte  jvvai%£.  [t  4  AT. 

•  t74  irvMff  piv  yccQ  iniat^ikmp  fiovXp  re  v6y  tt 

—  m  ßd^9,  tin  Ti^XMßat/ft  #aM»af  «9 JN^^ov  «t  •         v  041 

481  ,         ,  '       ,  .  ('0)9 

p    35  xetl  xvvfov  ayanasOUFvat  -n^rraXrjv  re  Yctt  tSfiov£  es  9  224  J  4**VI 

—  &5  Usigaiov  de  ^ilv  qvcäyiu  ngoti  oImv  «yovttf 

•  134  ii  iiiidog  ^».XoiiijliidQ  ixeUmnp  iltmmmff  .  a  ^  040  (millcb 

—  440  A  *«Z«  9iMfn9  Jffw9%09  nmi  X»m^  td^ui^  [9  124-Ul«s#3aOA> 

000  ^     ,  4 

•  40  onnoTfQog  Se  xf  vinijar]  y.n^'aaaav  tf  yivrjrca  .     ,    mb  X*  71«  00 

—  05  'Avxivoöq  xs  xai  Ev^vfiaioi: ,  TtfTrvvufvco  a^Kp»  , 

—  83  ai'  *iv  a'  ovioi  vixtjay  xpft'aca)*'  is  yivtitat 
*»  100  waü  tu  (piifei  aexa^otupog  xstlnoti  ^vfty 

420    ,         ,  .     .  ,  4 
f     5  mv^Me          avfop^  fftfi^ffTiIfVff  ficr2<neo^ff  iximtP     •   a  s  000 

—  100  CB(  Apa^*,  /)       fial'  drpff/l^cD?  xarfO'niif  y^^twX« 

—  177  dtOQtitQ  tf  rpt;(atx{g  diot  tf  fleXaayoi 

•  321  ng  »*  ivdoiß  srccpa  TtjXf/ia^o}  dftnvoto  fiiÖqxai 

—  422  fi/imUoF  «'  £f  *  IxttftafifVMic  xtiQotw  x*  ißtMmw 

•  423  (Snx^999  tt  ftBQitpQadiwg  daacavto  tt  fto/por; 

—  432  Tlaprrjaov ,  rajjof  d*  fxayov  «rvjfcfff  rjvifioiaaag 

—  bll  og  di  xc  ^qixat*  ivxavvaj^  ßtov  iv  ncdat*na^      •    •        9  75 

V  241  iiP7i9xqQtg  d*  uga  TriXsfiaxqi  O'ttWtrfy  tt  uoqop  tt  •  vgL  «421 

—  303  Vrn}«uvsMr      äga  T/jU(iaxog  ijvisas«  flvOip 

—  310  istvovg  xe  oxvtpfXi^opkivovg  dfuua;  t«  yvruC%mg  •  •    •    b.  x  ICH 

•  310  i^vQxa^Qvxag  tkinsiimg  maxa  oti^uttu  xodit  ,  AOB 

3V)~4  '  * 

9    75  og  df  xc  qt^Ixux*  tvtuvvay  j^iov  iw  naXdu^oip      .    .    =  t  577 

—  224  «gj  sil9M»  ^wgitntyo»  Myalij»  ca  «al4*f*9  •■0^1  ^ 
434 

f  104  Olioyct^^s  /lafpruxdi},  teoXvfuIxttp'  Y)Bvaaiv 

—  171  {toi  fya  xai  Tnlifut%og  f^ptiet^pag  ^yovoife 

—  242  EvQvvonoq  xf  xrel  *AarpiuiSaiv  ^frjiionxoXffiog  xf 

—  243  rin'aavöffög  xe  IloXvxxoQt'Srjg  UoXvßog  xb  dattpQcav 
»  207  £vpvadi}ir  0*  Sga  TfiXipLax^g ^^EXaxov  9\  a^^tot^g 

—  170  fiviy^tiipf?  d'^  nvexmgrjatxp  fityoQOio  nvropdt  ,  Tgl. Vom£m  0' ^W- 

•  077  'Aii-^ifAi99iv  d'  ap«  TijXifttexov  ßdXe  x^^Q       xapx«  [{•fl^Mr'S  101 

—  284  *Aa(pi^iSovxn  dl  Tr]Xefiaxog ,  IJoXvßov  avßmxtf9 
■  —  294  TrjXtfiaxog  d'  £i;ijfOp^dT}v  yiftooxpttof  ovra 

•  400  ^ij  d'  TfMr,  avf«^  Tijl^fia^of  jrpoa^'  ^ycfioMvtr  .    vgl.  •  155 
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l  450  iXlijloiatv  igt^doveai'  (Si\u,atvs  9*  'Odvaafvg 

—  475  tofivov  aijdfd  x*  i^i^vcuv  «twitr  iacac^m 

—  478  ol  filv  insit*  UTCOviilfdftsvoi  xn{)dg  tf  nodug  xs 

—  400  xai  %vviov  dfttna^fitvai  %t*pctJL^v  ti  x«l  cofiovg  tssi  q      tp  224 

■~5ur  (14)  13 

361  ffol  dtf  yvvaij  xaS'  iintikloi  nivvrjj  nsg  lovan 

372  ^  ^    ^  ^  "1 

•  155  vtfttpoff,  «vfi^p  TiiXi\ii,tt%og  ieQ6ü9'  r^-/ffi&iftviw    .    .    Tgl.  % 

•  103  pallofuvog  xal  iviaoofiBvog  xttlll9ti  4hffi<ß 

—  '244  cj  yt(poj'*,  ovx  cidarjuoviri  0    ifH  a^KpmokfVHV 

—  270  Actiozqv  Aonfiaint)  t]v  Truxf^*  l'iiuFvru  cemro 

—  339  invivyLtG^a t  ov  d'  (ävcfidaug  xict  t.imi  tAuatu 

•  40S       ^fa&\  of  9'        dvfjt^av  iifyalta  dlttXtit^ 

—  542  <>gi>ygy^g  Xgg^gttt^iy,  iroiltr^ijx«*''  *0^tt#iT?v  ^ 

649  <7)tt 

5.  Wir  wollen  einiges,  was  äogicicii  auf  das  entschiedensle  ifi 
die  Austen  springt,  sogh  ich  feslhallen.  In  der  Ilias  macht  sich  das 
liuch  0  tiurcli  eiiiü  &o  aulTallciulc  Liilluiiläomkeil  im  Gebrauch  sukher 
Verse  bemerkbar,  dasz  es  schwer  einem  Zweifel  uiUerliegen  niöchle^ 
hier  baben  wir  die  Arbeit  oder  Bearbeitung  eines  andern  Singert« 
iW  4er  Odyssee  dagegen  treten  gegen  die  umhec  benerkbere  Spw* 
•amkeit  nach  der  eadern  %iebtitog  bdebst  aulTalJend  bera«!  Bneh  % 
eelbetleDd  eueb  dae  eiotige  Beispiel  aas  beides  Gediehteo  von  drei 
biaterelnander  folgenden  Vere en  der  Art ,  und  Bnch  %.  *)  Der  gleielin 

^  Sohlaas  wie  oben  ist  far  diese  Bacher  nnsweifelhaft 

6.  Far  beide  Gedichte  emprongt  man  wol  bei  eine^  Anaeha» 
im  f  rosaen  den  Eindruck  einer  bedeolend  aparsameren  Aaweodnn( 

«In  der  Odyssee.  Zar  genauoren  and  noch  riehtigeren  Sebitsnng  iai 
ea  jedenfalls  aftthig  daax  einmal  folgende  Erwignngen  anageaproehen 
werden.  Pars  erste  darf  der  Vera  dioyivlg  jlm^tudtii  Kolvf^iiw*" 
'Odvodiv,  nicht  für  die  Odyssee  erfanden^  sondern  berübergonom« 
meUi  wenn  er  in  diesem  Gcdicbt,  wo  Odysseas  naiarlich  so  oft 
angeredet  wird,  wiederholt  vorkommt,  nicht  in  Anschlag  gebrachl 
werden.  Im  obigen  Verseiebnis  ist  die  Zählung  mit  diesem  einge* 
rechneten  Vers  nur  in  Parenthese  gesetzt.  Es  beginnt  nun  die  Odys< 
see  mit  zwei  Bitchern  von  444  und  434,  zusammen  878  Versen,  ohne 
einen  einzigen  Vers  von  dieser  Arf.  Das  drido  Buch  von  497  Viersen 
enthält  nun  zwar  vier  Verse,  aber  sie  fallen  doch  viel  gerinp:er  ins 
(ie\>  icht,  da  zwei  derselben  bestehen  in  dem  m  Niaxoo  Nrjitjiddr}, 
fteya  y.vdug  Axaidjv  aus  der  Ilias.  Geht  man  ins  vierte  Buch,  so  ist 
es  aulTaUeiid  dasz  in  den  Ö47  Versen  die  2abl  der  fuof  solchen  Verse 


*)  Dan  Buch  7t  entlkSit  in  seiner  jetzigen  Gestalt  auf  seiner  SChS- 
ner!  Ornndlrt^e  ein  panr  nutVallond  wunderliche  Stellen,  ich  meine  nicht 
die  hi*  r  nnmogliciien .  ^t•iion  auch  bei  Wolf  eingeklammerten  Verse  280 
-—20h  aua  t  4  Ü.,  sondern  —  auch  nach  etwaiger  Hebung  dun  ieUigea 
•nisehladeDcn  Unsinns  um  den  Anfang  -r-  die  Rede  des  ßettters  w— 
in  welcher,  wie  mich  dünkt,  die  Bescheidenl  eit  welehe  dem  hingen 
Denier  tMl  gana  irergeaam  iai,  nnd  dann  904— d20. 

« 
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zusammeDgedriogt  ist  auf  einen  kleinen  Bereich  iu  der  Mille  des  Bu- 
chea  und  swar  (aut  eiaer  Auaalme}  ?on  224 — ai3.  Dies  alka  lUII 
ia  dia  Bemm  M  Haaalaoi  wo  fltlaai  kadaalead  aaftriU.  Uad  mut 
wird  aieli  4m  CedaakaM  aaliwar  aalbaltaa,  aa  dttrfta  wol  diaa  Aallra* 
taa  dar  Halaaa  dnrah  alaat  aaaaa  BaarMlar  aiiiahaa^  arwailarl  aaiik 
Daaa  bleibt  alao  in  Sbrigaa  aar  dar  diaa  Vara  pmMttm  ilut909^imw 
tiorntttt^  i9fuif  walebar  aiebl  aiMal  faaa  «aabhiagif  m»  dbr  IHm 
laU  Oui  er  aalar  tiiaaotiaahar  Rasiaiteaaa  aaa  'gfanamm  %  a««* 
.  it00Mmknf  n  824  ealalaadaBy  iat  gaaa  aararfcaaobar.  tl^ie  dena  aaah 
einigemal  gerade  Wdrler  ans  der  llias  (Kaaiyyipot^  afLfi^ooitp^  aa4 
das  fihp  vm^ifpvyov  nach  fihv  vTte^itpsgiv)  oben  am  Raada  aafeaeift 
alad.  Die  eben  fflr  das  ?ierle  Bueh  bemerkte  Eracheinong  keMl  wie» 
der  —  und  dasz  sie  sogleich  wiederkommt  iprieht  doch  aach  gegea 
Zufall  — -  im  fanften  Bache.  Die  Verse  dieser  Art  sind  anf  die  letale 
flälfte  des  Buches  zusammengedringt,  in  die  Abfahrt  und  Stnrmfahrl 
des  Odysseus.  Mit  V.  262  beginnt  das  xix^xov  ^jfictg  iriv  %al  ra  rs- 
t^lfdro  änavia.  Kaum  geben  darf  man  dem  Gedanken  jedeufalle,  auch 
diese  Partie  habe  eine  neue  Beiirl)iMl[in(j:  ^^ofundcn  oder  —  will  viel- 
leicht jemand  sngen  —  sei  in  ihrer  hohen  VortrelTli^-hkcil  schon  so 
gangbar  und  beliebe  gewesen.  de«!z  sie  nnanj^ctfistf !  hLilieliaUen  blieb. 
Das  siebente  Bach  zeigt  nach  dem  bisherigen  V'erhulüiis  einen  kleinen 
Ueberschusz.  Allein  es  überrascht  dasz  zwei  dieser  Verse,  120  u.  123 
in  der  Beschreibung  der  Alkinoosgurien  stehen,  welche  ganz  sicher 
als  Interpolation  nachgewiesen  ist  (s.  Friedlander  im  Philologus  VI 
S.  669  ff.)'   ^       Garten  tragüa'  —  Gegenwart  von  einer  Gegend 
die  gar  nicht  mehr  vorhanden  ist,  um  welche  Poseidon  einen  ßerg 
herum  gehallt,  ist  doppelt  unmöglich.  (Uebrijrens  beginnt  die  Inter- 
polation jedenifiitla  sebcrn  früher.  Alle  Beschreibang  voa 'dea  Waadera 
da#  iaaara  flaaies,  .wo?oa  Odyateaa  vor  der  Seh  welle  atakaad  aiekl 
kaUroffea  werdaa  kann ,  V.  83 ,  and  flir  walahe  demgemlii  vMlif  aa- 
passend  bt  Y.  183  Mar  (fr«;  ^raho  mXMttc  dtogVh/Mvt'  uizag 


idfMtog  dSf»)  kaaa  aaaiftgliek  arsprttiigllek  aaia.)  Im  aoklaa  Baehe 
gakOri  V.  S19  aolkweadif  ia  afae  latappoldliea  (218—298):  O^TMaa 
kal  aad  kaaa  dea  fkaaakea  aoek  atekt  ealkttllt  kakaa,  waa  klar  vor- 
amfeietal  wtrd^  dast  er  einer  der  Oeroea  vor  Troja  geweaaa«  Im 
aHlim  Baehe  muste  die  Hfiufnng  von  drei  Versen  in  dem  Baume  voa 
M  Ma  (96  wieder  befreoidea:  aad  aaa  alad  es  die  vielfach  schon  als 
■iekl  araprangtich  in  Anspruch  geaoaiBwaen  nal  lui»  TtivxaXov  iku- 
iov  usw.  Dann  bemerkt  man  das  Zusammendrangen  solcher  Verse  ia 
Q  bis  134,  wobei  freiÜek  134  ala  ia  dem  wiedarkoleadea  Berich  der 
Worte  des  Menelaos  aus  einem  frahern  Buche  weniger  aihlea  mag; 
vielleicht  indes  erkennt  man  noch  Spuren  des  Bearbeiters  von  n,  der 
etwa  seinen  heimkehrenden  Telemachos  nach  bis  in  sein  eig-neg  Haus 
und  zum  ersten  \^  iodorst den  der  Mutier  gelührl.  findiicb  in  a  bia  139| 
d.  h.  in  dem  Abenteuer  mit  Iro's. 

7.  Ein  gewiaaea  Sokwani^eo  ia  der  Aoweadtiog  wird  man  aooial 
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in  jenen  Zeiten,  wo  ja  nur  ein  Itislinkt  liiebei  leitete,  ziigrhen.  Aber 
dies  stellt  sich  in  lÜas  und  Odyssee  verschieden  In  der  llias  ist  über- 
wiegend das  Verhältnis  so  dasz  ^in  solcher  Vers  kommt  je  auf  wenig-er 
als  UK)  Verse  bis  binanstcigend  und  melirmals  ganz  oder  ganz  nahe  er- 
reichend üuf  je  50  Verse.  lo  der  Odyssee  ist  das  überwiegende  Ver- 
hältnis: noch  nicht  auf  100 Verse  einer  und  zwar  wiederltolt  aufTallend 
darunter  bleibend.  Ich  schreibe  noch  folgende  Tabelle,  bei  deren 
Gebrauch  mau  jedoch  der  voraogegangeoeo  Bemerkuogeo  auch  geden- 
ken musz: 


Ih'as  Odyssee 


877 

20 

ß 

501 

13 

A 

713 

16 

l 

481 

9 

7t 

424 

9 

T 

34? 

*6 

1 

897 

19 

qr 

604 

ö 

X 

565 

10 

S 

54b 

t) 

0} 

8 

r 

640 

♦7 

▼  1 

848 

14 

A 

394 

4 

482 

H 

428 

4 

(J 

761 

12 

P 

331 

3 

t 

9 

8^7 

13 

N 

493 

4 

c 

667 

13 

n 

497 

4 

y 

Ö44 

8 

A 

60Ü 

4 

622 

6 

847 

5 

679 

7 

566 

3 

617 

8 

£ 

574 

3 

» 

909 

10 

E 

586 

*3 

804 

8 

a 

434 

2 

9 

539 

5 

z 

440 

2 

V 

516 

5 

X 

463 

2 

f* 

611 

6 

A 

567 

4 

503 

4 

T 

372 

1 

611 

4 

0 

533 

i 

471 

3 

M 

444 

i 

746 

3 

O 

434 

ß 

Noob  f  teile  ieh  eine  Vergleicbong  mH  Abiog  der  Noalat  proprii  an, 
etwa  00.  In  der'  Odyaiee  gebt  die  AnsaU  soleber  Vene  aber  die 
-  Hnodertiabl  der  Verae  des  fanien  Baebes  binau  (da  17  mit  den  bei- 
de« gans  lieber  ipterpolierten  Venen  wegnill)  sweimal,  in  der  liiaa 
alebennal: 

«—481—8  B— 877  — W 

V— 6a4'-7  r— 461—  6 

H— 482  —  5 
e— 565—  7 
J  —713—10 
T  —  424—  6 
V— 897— 13 


Digitized  by  Google 


iü  (ier  Odyssee  geht  die  Anzahl  solcher  Verse  bis  aut  die-  liulfie  d^r 
llunder(/.ahi  de»  Buoliei  und  darunter  hertti»  viorxebamai,  in  der 


•  — off— o 

-«—•II  9 

V—  ooo —  J 

/!.  — 'WP  — •  • 

*     oöD— a 

üf  —  471  —  » 

Ho  1 

«'—Toi  "-"1 

 -  ^ 

V     Alf  n 

J?»»IUI1I.^  1 

^— «oe— « 

CMllMMhiMllI, 

ipp— S72— 1 

401—1) 

444  — 0 

/J— 434  — 0 

jr— 407— 0 

lob  44Hlie'e»  bleibt  4«lMi,  des  Varblltili  ia  beiden  Gedieblw  iiC  Mi  * 
tofitliff  Tertcbtedenety  and  et  i^einl  eebwer  dirin  niebl  einen  Bewein 
tn  eeben  erstens  für  den  fersebiedenen  Ursprnny  beider  Gediebln,  nnd 
iodann,  de  doch  ntebt  eben  nnr  sotebe  Singer«  die  in  ibrer  Verabitdanf 
in  diesem  Punkte  zur  grOssem  Spersettkett  hioneiglen,  sich  für  die 
Lieder  der  Odyssee  können  snsnnieiengefoDdeo  haben,  auch  dafflr  dasz 
der  grOste  Theil  der  Odyssee  von  Einern  Verfasser  ist.  Denn  fdr  die 
Odyssee  erscheint  dieser  Schlusz  berechtigter,  weil  alles  far  die  Ab« 
nähme  zu  sprechen  scheint,  desi  der  grössere  Tbeii  der  Sieger  ti^  jener 
iexern  PrRTis  neigte.*) 

8.  Ks  war  wesenllich,  nuf  die  iinzweifelhafl  interpolierten  Ver?*« 
dieser  Art  in  der  Odyssee  aufsumerken.  In  der  Hins  ist  die  Las:©  so, 
das7.  fiir  das  Ganze,  worauf  es  uns  zuerst  ank  Hiiiiil,  keine  Aendertin^ 
hervorgclit,  seifen  soweit  ich  sehe  fiir  «  in  ciii^t  lnps  Buch.  Di  r  \'f  rs 
ßißkrixai,  dl  Kai  EvQvnvkog  K«ra  ^rjQOif  otdia  i&i  an  der  6inen  Slelie 
A  662  anerkannt  falsch^  fehlt  auch  im  Venetas.  Mit  der  allerenlschie- 
densten  Sicherheit  musz  gesflgt  werden  dagz  die  Götterschlacht  (2>  3Öd 
—  516  unverkennbar  von  einem  unebenbiirtii.M'ii  Auior  herrührt.  Ks 
ist  einer  der  so  sehr  seltenen  Talle  dasz  eine  Homerische  Inlerpolatiüii 
erkennbar  ist  durch  eine  schlechte  Ausführung.  Die  Inteniioa  die 
OlMler  gesamt  gegen  einander  znm  Kampf  zti  führen  hat  etwas  grosz- 
erligea,  nnd  des  ist  es  wodurch  des  Stdek  fninter  eine  gewisse  Wir- 
knng  Hill.  Aber  wo  ist  in  der  Ansfübrnng  nneb  nur  ein  tfinA 
HeiilersebafI,  wie  wir  sonst,  wie  wir  nns  de«  Wasser-  nndPenerkaaipr 


*)  Ich  seize  das  Kesultat  der.  üesiodea,  so  wio  sie  vorliegeu,  rpli 
hieher:  dann  aa  bat  (für  gewisae  Erwigungon  seinen  Natzen. 

Ergn  —  830  —  18  —  kein  Kernen  propriva  (denn  encb  ^AtUtfwim» 
Theogonie  —1022  —  21  —  wovon  nenn  propria         885  kann  man  doali 

ficbUd     480—  T-^-woTonnweipr^prin,       siobl  eo  «ennen) 
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des  Skürnanöros  und  Hephoeslos  sie  kennen?  Hier  isl  nicbls  ich  wül 
nicht  sagen  von  einer  Hoheit .  nber  niclils  von  einer  Groszheil  der 
GöUer:  Rohes  und  Unschönes  wiederhol I  linhcn  wir  liier  für  Kmpfindunir 
und  rhanlasie  und  eine  merkliche  Arnitit  der  Krfindunfr  fur  Handeln 
nnd  Reden.   Das  alles  wäre  nicht  gkicli  so,  wenu  Ares  mit  einem 
Sieinwnrf  mattgetegt  niederstürzt,  Aphrodite  ihn  aufhebt,  um  sogleich 
each  durch  einen  Schlag  vor  die  Brost  wieder  mit  ihm  zusaromeD  oiebt 
nar  sa  Bodes     fallen ,  sonderfl  liegen  to  bleiken ,  bis  tie ,  ntehdem 
der  Vorhaoir  gefallen,  wol  beide  werden  anfgeilanden  fein  (V.  5 18)? 
Urid  diei  tilei  g esehiebt  f  tmii ,  ein  wtbree  'dnmb  tbow' !  Und  wns 
wird  denn  ans  diesen  nnler  Dr6bnen  des  Rtoiniels  nnd  der  Erde  ange«* 
kflndigten  Kampf?  Bin  Kampf  wird  es  gar  niebl :  das  Ganse  Terllnll 
als  ein- Sehaltenspiel  an  der  Wand.  Die  einen  sind  kampfiinfibig,  die 
andern  kampfanlastig  nnd  eben  noch  lor  reobten  Unseit  sfeb  Ihrer  Vel- 
lersebaft  erinnernd  becomplimentieren  sieh.  ~  Von  dbr  Uneehthell  den 
Hereidenkalalogs  bin  ieb  niebt  Oberseugt.  Die  Herllebkeit  der  sieben 
letsten  Bücher  der  Ilias  beginnt  am  Anfange  des  achtzehnten  mit  einer 
Pnriie  welcher  die  Poesie  dv  Jebrtausende  bolTentlich  manches  glei> 
che  zur  Seite  gesellt  bat,  übertreffendes  gewis  aiemsii.  Solch  eine 
Tiefe  und  Falle  von  liehe  und  Schmerz  ist  in  diesen  hundert  nnd  fanf- 
£ig  Versen  zusammengedrängt,  verbunden  mit  eindringlich  erfundenem 
Forlgang  der  Handlung,  der  Scenen,  und  in  vollendetster  und  schönster 
Plastik.  Zu  der  letzten  gehört  der  Zug  der  Nereiden  durch  das  Raum 
gebende  Meer  und  ihr  Ilinansleii^cn  an  das  ITcr  hintereiunndcr.  Dieses 
Bild  geslaltel  sich  der  Phantasie  noch  anschaulicher,  wenn     ir  vorher 
bei  der  Aut>,ahlung  Einzelner  verweilt,  wodurch  die  hinzelnen  und 
die  Fülle  zugleich  sieh  trefflich  eingeprägt.  Altein  auch  sogleich  in 
der  Seene  der  Iheilnehmenden  Schwestern  und  klagenden  GoUinnen 
ist  für  Phantasie  wie  für  die  Hoheit  und  Innerlichkeil  der  Sache,  aus 
Sterhlicheoi  Leid  tinter  die  Göller  forl^epflanzler  Trauer  und  Kla^o, 
das  Verweilen  hei  der  Fülle  dieser  um  die  Schwester  ;:^esammcUen  und 
sich  sammelnden  Götlinnen  zum  Schonen  noch  ein  Schöneres.  Dies  ist 
onlirlioh  kein  Beweis  fdr  die  Echtheit,  aber  es  Vit  ein  Grund  jedem  es 
freiintteHen ,  wenn  er  vielmehr  glaoben  will,  der  Katelog  geb^e  ur-; 
•prOnglieb  dabin  nnd  habe  aar  (wosn  es  bekanniliob  nn  noMlIgen  leU 
spielen  nicht  fehlt)  eine  nnhedachle  VeranstaUang  erlitten,  indem  ans 
de«  f^dhern  Verse  nneh  in  den  letalen  Nfi^6eg  tiouvy  was  allerdings 
■iehl  aaia  kaan,  hiaetageaaagen  wnrde  alatt  ^pij^ig  Mp,  —  In 
der  Kade  das  Aeaaaa  die  3?  200  aaüagt  liegt  elaa  doppella  Form  de» 
VorlregB  vor,  wol  aach,  tiemlleh  sieber  noeh  eohaidbar:  die  diaa  900 
bis  213.  944  aaw.,  die  aadare  200  bie  907.215  (daa  ew  ia  JufBavw  ov 
salgl  dass  diese  Verse  jetst  ans  ihrer  eigentlich  gemelaten  Verbindvng 
gewichen)  bis  3j|9.  308.  900.  211  naw.  Die  aaheiahara  Verbindung  isl 
fibel  vermittelt  doreh  V.  213.  14  (ans  Z  150.  51)  und  dareh  V.  240 
statt  der  nun  nicht  zu  wiederholenden  308.  209.  In  dieser  iusgcführ. 
lern  Genealogie  steht  V.237  jiuofUimv  d*  «pa  Ti^tovov  tlnno  Jl^-^ 
p6v  T«.  —  Baeh  M  kaan  maa  waaigalaaa  aiabl  aasahea  ohaa  dara« 
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ariBMrl  %u  werden  d«ii  im  ihm  die  Widersprache  gegei  andera  Bfl* 
eher  m  dea  ailerreellslen  gehlMrei  (nen  aelie  die  Obersielitliebe  ead 
erwigeode  Derslellwif  bei  Friediinder  *  HooMrieelie  Kritik  reo  Woll 
bU  Grole'  S.  46  iiad  Aeluisg  II). 

9.  lo  Verseo  wie  die  bebaedelten  pflegen  wir  %u  eagen,  aie  btbea 
die  Caeaor  eaeb  der  vierlee  Unge.  Dies  dArfte  aebwerlidi  die  riebtig« 
Aeeiebt  aeie.  Vielmehr  iat  wol  ihre  Caesar  hiator  der  drillea  Liege, 
ist  aber  easaabrnsweise  nichl  dorch  eis  Worleade  aalerstittl.  Wo« 
dareh  deon  also  hörbar?  Darob  die  Hodalalioa,  welche  QberbeapI 
hauptsächlichstes  Erkennuagtseiobea  der  Caesarstelle  ist  Wir  wea* 
den  in  Prosa  diese  Modulation  an,  wenn  wir  einen  Sals  SB  erkeaaea 
geben  als  Vordersatz  (im  rhetorischeo  Sinn),  bei  dem  wir  zu  seinem 
Abscbiass  ia  ein  Gaases  jedeafalls  aoeb  eiaes  sweitea  Gliedes  gewir- 
lig  sein  sollen: 

Wenden  wir  uns  zu  den  Pflanzen! 

Wenden  wir  ans  zu  dcü:i  Pflanzen,  so  wird  unsere  Bebauptuag  nocli 

enffellender  bestStigl 
Bia  Hiaaafgefaea  mit  der  Stiaime  aaf  der  Uage  oad  eia  Zaraeksehlei-' 
fea  aaf  der  aageeeblosseaea  Kdrse  oder  Thesis,  oder  weaa  diese  oicbl 
Torbaadea,  aocb  aaf  der  ordeattiehea  Liege  selbst.  Diese  Modaislioa 
wird  bei  Versea  eageweadet,  am  die  rbytbmisebea  Glieder  als  eia 
Gaases  erlKennber  sn  machen,  selbst  —  denn  mau  ist  auf  idealem  Ge- 
biete der  Kunst  —  wider  den  Siaaverbalt  aad  wider  die  Gliederaag, 
welebe  maa  bei  prossiscbem  Leseo  aaweadea  wflrde/ 

Also  ich  nelbst;  und  sogleich  antwortet*  er  graasÄmes  Herzens. 
Standen  umher,  and  es  bancht*  uns  Mut  in  die  Seelen  ein  Dimon. 

Auch  so  : 

Nil  inand  den  Terzohr*  Ich  |  zuletzt  noch  seinen  Uenusaen. 
lind  ein  etwaiges: 

Wieder  entrollte  mit  Doimerget9a  der  tttoklsehe  Felsen« 

Man  wird  sich  wol  des  Zerbimmera  ia  drei  flUleke  absugewOhaea  ha- 
ben und  nach  derselbea  Art  lesea  aaeb 

uijrs  ov  fovd*  äyaOig  ntQ  \  imv  ämoai^  xovQtjv  A  S7Ö 
Mm  lurl  m^  %oln      I  if^'  ^  vi}iiol  vth^nFM 
ulk*  mvro^  focovvo;  |  imv  ßora  ^fiütt  ßo0Mm  Theokr.  XI M» 
wMkl  aadere  als 

*H^(a  Sauifiinvw  ]  iww  nox  &  MtitStif  Tbeokr«  XXIV  1. 

Vorsdglieb  sngelegea  liest  maa  siebte  seia,  Jeae  Modalatioa  voll  aas- 
ndrflekea,  wo  der  rhythmisohM  Gliederaag  doreb  eiaoa  sehr  iä  die 
Nibe  Iblleadea,  vielleiebt  aoeb  eoast  aa  aagOastiger  Stelle^eiatrotea^ 
dea  slirkera  SlaBverbalt  gleiebsam  Coaearreos  gemaeht  wird: 
Fromm  aiad  wir  liebende,  atlU  Tsrehren  wb  eile  DXmonea. 
Oder: 

*    Wenn  Aattgone  kommt,  die  schwesterlich Rte  der  Seelen, 
Und  Polfzenn  trüb'  noch  von  dem  brilutlichen  Tod. 

Solehe  Fealemeter  wie  diese  Goethe  sehen  mntT('n  mchi  r)ir  hoiiuonistoit 
sein.  Aber  die  rhythmische  Trennung  und  Verbindung  der  (ilicdor 
Mm  fbyihmiaebea  Geasea  aa  der  Ceesarstelie  ist  unverloren;  sie  wird 
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fioreh  die  Motlulnlion  i^eflissentlich  sar  Erscbeinaeg  gebreebi.  Bbeneo 

in  Hexametern  \viejene: 

ot  S  (og  ovv  ^ilvovK'  difoooi  rjXd^ov  anavTEg  y  34.' 

Eine  Bildung  welche  beltanntlich  bei  den  hutueru  gar  nicht  selten  ist. 

Stvöqa  <pi(f(waa  ^eoig  ivaUyxia  fiijde'  ixovxa  v  89. 

oHog  6*ovxl  ^gav  £lx\  nvva*  tuivxoi  mqiocu  Theokr.  XXI  Ift. 
Dieielbo  Hodolation  spiell  eine  voriOgtieh«  Rolle,  um  20  erkennen  ob 
geneini  loi 

Asien  riss  sie  von  Earopen, 
Doeb  die  Liebe  ecbreekt  aie  nieht, 

oder 

Asien  risz  sie  von  Earopen ,  doch  die  Liebe  schreckt  sie  nicht,  *} 

•  *)  Dan  wäre  doch  ein  schlimmer  Leser,  der  den  unverkennbaren 
Intentionen  unierer  Diehter,' deren  Ereeheinnng  beim  Vortrage  aie  tot* 
anaietsten,  nieht  naehinkommen  wüste,  der  nicht  andere  liae: 

Meine  Kuh'  ist  hin , 

Mein  Uerx  ist  schwer  usw. 

nnd  anderat 

Das  Wasser  rauscht,  das  Wasser  aehwoll, 
Ja  der,  um  bei  Goethe  zu  bleiben,  in  der  humoristischen  Epiatels    «  ■  * 
Meine  liebe  Christel,  heuer  kriegst  da  swar  * 
Keine  Festepistel,  wie  die  letzte  war, 
Die  ieh  dir  Torni  Jahre  aita  der  See  geaandt, 
Denn  dermalen  fahre  ich  auf  trocknem  Land  asw. 
nicht  die  langfc  epische  ffnschwiitzipkeit  zu  hören  p'ibe  —  trotz  iler  . 
Beimischung  der  Binneurciwe:  obgleich  der  Regel  nach  der  Keim  eines 
der  wichtigHten  Zeichen  ist  dasz  Verse  gemeint  sind  and  nicht  Vers- 
giieder.   Er  Itoniini  in  der  modernen  Poeaie  ala  ein  aebr  wlehtigee  Er. 
kennnngszeiehen  hinzu  znr  Modulation,  die  aleb  weiter  entreckt  als 
iinr  anf  f!i>  oben  bf-'procheno  ^^trlle  der  Cacsnr,  die  sich  —  mnn  firtrfte 
ftageu  ttU  eine  erste  Ötufe  des  Bingens  —  mit  einer  natürlichen  Noth- 
wendigkeit  für  gewisse  Rhjrthmeu  einstellt.    Selbst  die  Wirkung  des 
atHrkcrn  Athema ,  mit  welchem  man  in  dem  OelBbl  ein  grSaserea  Gaiue 
heher«chen  zu  miissen  den  Ungern  Vers  anhebt,  gibt  eine  andere  Färbung 
nnd  vihriort  vom  AnstosT  d«?«  Anfanges  noch  weiter  fort.    Ferner  die 
Vuriragspausen:  denn  im  aiigemeiaen  ist  es  wahr  dasz,  auch  wo  der 
Veraaehlnaa  keine  taktlaehe  Paoae  aufweist,  man  am  Seblnaa  dea  Tersea 
aich  einer  gröszcrn  Vortragspause  bedient  (wiewol  gdlSrigO  ModulaUan 
anch  bei  innorm  Verhalt  den  Schein  fern  liHlt ,  dasz  man  zn  Ende  sei). 

Nun  aber  iiiusz  ich  ztmüchst  sagen  was  mich  in  dir'«?e  Abschweifung 
hineingezogen  und  mich  zu  dem  Glauben  veranlasst,  dasz  an  diese  Dinge 
an  erinnern  nieht  gana  ttberiiaaaig  aei.  Ba  aiiid  die  tod  einem  Manne 
wie  Hr.  Wcstphal  aufgestellten  Ansichten,  In  dem  frenndlich  an  mich 
^orichtetcn  Srhrniben  ti^r>r  'Vpr^  \\x\'\  System'  in  diesen  Jehrbfi^em 
oben  S.  I8(>  ff.,  für  %velches  ich  meinen  Dank  ausspreche. 

Hr.  Westphal  führt  dort  den  Satz  aus,  die  Vereinigung  der  Glieder 
WBL  einem  Vene  und  wiedemm  der  Verae  an  einem  grSaiem  Ganaen  ga> 
eehehe  erst  durch  die  musikalische  Composition :  und  Ieh  kann  diee  nicht 
nageben.  Der  rhythmische  F^nn  hat.  «soinc  primären,  von  einem  nntur- 
Ifehen  Gefühl  auspehonden  und  dem  natürlichen  Gefühl  sich  insinnie- 
renden Gesetze,  und  in  menschlicher  Rede  zu  Versen  gestaltet,  auf  den 
Grundpfeilern  geregelter,  aneh  gesprochener  letna  errlehtet,  aieht  er  ala< 
bald  eine  gewiaae  natfirtleh  aioh  aaaehmiegende  H odnlatlott,  Melodie  nach. 


« 
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Von  £u}7,elverBen  Ut  oben  gesprochen.  Sehen  wir  nach  den  gröfizeren 
ri^tÜmiaehen  QauMn.  Ueberall  iat  des  Reimes  nieht  ^deebi. 

Hr.  Westphel  Bugt  (S.  190):  'eher  nicht  blosz  zn  Tetrametem,  son- 
dern anch  zu  längeren  Perioden  werden  die  Reihen  des  modernen  Liedes 
in  der  Melodie  vereinigt.  Wir  erinneru  an  das  Ulilandscbe  Lied  «  Wir 
sind  niclit  mehr  am  eisten  Glas » ,  dessen  Anfang  in  der  Kreatzcrschen 
Melodislening  n  einer  mQitfSog  rifiunXog  geworden  iat: 
Wir  sind  nieht  mehr  mm  ersten  Qlae,  |  dram  denken  wir  gern  an  dies 

und  das  [  was  ranschet  nnd  was  brauset. 
Den  Absclilnf^z  .  w  elchen  die  Melodie  iu  dem  Goetheschen  Liede  («Hier 
sind  wir  versammelt  zu  fröhlichem  Thun»)  mit  dem  Ende  der  zweiten 
Reihe  fand,  findet  ste  hier  erst  am  Ende  der  dritten.  Wir  haben  ein 
den  Umfang  des  Verses  ttm  eine  Reihe  überschreitendes  SjFStem.'  Hieb 
diinkt  wir  haben  auch  vor  der  Kreutzerscljcn  -Mclodisicrung  ein  sich 
als  ein  zusammengehöriges  G.inzes  kenntlich  raacliendea  rhythmisches 
Gefiige:  kenntlich  sich  machend  durch  den  Keim  der  die  beiden  ersten 
Glieder  BitaammensehHesst  nnd  dnreb  den  ahscldiessenden  katalektlseben 
Bau  des  dritten:  wir  haben  ein  aus  drei  Versen  (den  kleinsten  rbytbni- 
pchen  Ganzen)  gefügtes  gröszeres  rhythmisches  Ganze,  eine  Vei  v^fTruppp. 
Und  wiederholt  sich  dieselbe  Ffi:: im noch  einmal  und  schlieszt  das  dnitc 
Glied  dann  mit  ^sauset'  zum  Beispiel,  so  haben  wir  auch  ohne  musika- 
lische Composition  ▼ernehmbar  nnd  erkennbar  eine  Vereinigung  von 
nwel  Versgrnppen  zu  einer  gröszern  Versgruppe  (man  mag  das  etwa 
nennpn  zu  eir;pr  Strnphn).  Wir  hören  die  acht  Vpiso  rh^r  Octavstrophe 
.  durch  die  ReimverschÜngung  als  ein  Ganzes,  und  wir  hören  noch  längere 
Gefüge. 

1        Bei  den  Alten,  we  das  Hiilfsmittel  de»  Reims  su  diesem  Zweoke  fohlt, 

ist  der  innere  rhythmische  Bau  ausgebildeter.  Ich  erinnere  an  die  AI- 
caeischp  Strophe,  in  der  bekanntlich,  nachdem  die  erste  Zeile,  welche 
ein  iHrabisches  und  ein  logaoediHches  iMotiv  enthiilt,  naeli  einem  heim 
Rhythmus  wie  bei  der  Melodie  naturgemäszea  Gefühl  sich  noch  einmal 
insinQiert  liat,  die  dritte  Zelle  dann  das  lanblsebe,  die  rierte  das  lo- 
gaoedische  Motiv  aasfdbrt.  Wie  das  Distichen  einen  rhjrtbmiscb  befrie- 
di{:^endrn  Abschlnsz  ??ibt,  empfaTid  Scliiller  mit  Wolgcfallen  und  drückte 
es  poetiejch  aus.  Wir  wollen  es  proaaiRch  ausdrücken.  Aus  dem  Hexa- 
meter, welcher  durch  die  den  Taktschlüssen  nicht  entsprechende  Rhyth- 
mWetnog  wie  eine  bf^endere  energische  Lebhaftigkeit  nnd  Abweebslnng 
(der  Bweite  BhTthmns  wird  aufsteigend),  so  aber  auch  innerhalb  immer 
eine  (?ew!S«<e  Reunrnliigung  erhült ,  erwächst  der  Pentameter,  welcher  die 
beiden  Ureiz weite) takte  mit  zwei  selbst  zu  be<(ucmerem  Verweilen  Raum 
gebenden  Haltpnnkten  rein  zur  Erscheinung  bringt.  Ea  erwächst  hier 
■nr  Blldniif  einer  eben  so  lebhaften  alt  berahlgend  sich  ausübenden 
Tersgruppe  —  verstHndlieh  und  hdrbar  ebne  alle  Composltien  —  ein 
neuer  Ver«»,  und  zwar  —  wa«?  sehr  merkwürdig'  Ist.  und  für  manche  Er- 
wägungen selir  beaehtenswerth  —  ein  "N'^ers  dt;u  man  zu  selbstiindigem 
Gebrauch  gar  nicht  anwendbar  fand.  Ist  er  deshalb  kein  Vera?  —  Man. 
hat  gemeint  diese  beiden  Principe,  der  innem  Entwieklnng  und  der 
Reimverbindang  yereinigen  au  kennen*  Aleaelsehe  Strophen  bikten  wir 
nenlleh  ven  Gottschall : 

O  sage  vor  dem  kühneren  Schwünge  nicht. 

Der  alten  Brauches  sklavische  Fessel  bricht, 

Der  um  die  Regel,  die  uns  bindet, 

Zartere  Bläten  dee  Reimes  windet. 
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mikern  nicht  selten  keine  Cocsur  liÄUeQ»  x*  B.  solche  drei  Verae  hio- 
toreiaander  in  den  Wolken  607 

iJv/X  ^fv^)'  agpo()fiaöA>crt  «a^föxftao^c^df, 

jrpcöTa  u^v  yaiQEiv  *u4'&ijVC(L0Löi  'Aal  xot^  ^^■/'/'"XOtg; 
sondern  dasz  die  Koauker  äicli  erlaubt  die  Unterstützung  der  Caesar 
durch  ein  Worleode  zu  anterla^fiea.  Hingegen  in  äolcUea  komischeo 
Trimelern  wie 

wOrde  man  sleii  etoe  sehr  onweeknAszige  MOIm  gebMi  die  Gaotiir  za 
Miodlere«.  PMier  Vert  btt  wirklioli  keine  Ceeter.  Bier  toll  m»n 
■Ute  hören  ele  dtf  nrannttilicbe  ienbifebe  Gerettel  oder  Genelintlter, 
Wirttin  jene  Hejuuneter  an  der  oiclisl  mögliehen  Stelle  ein  Wert- 
ende Mubee?  *eien  leae  gel  oed  veraeebe  ob  «an  daa  NelwgenilaM  ' 
dabei  niebl  beaerkl» 

]0.  Die  alezandrinSadben  Bpiker  >abaii  aieb  dieaer  Bildwv  daa 
Hixamelers  aof  eine  flbemaebciide  Art  enihaileo.  Bei  A|>ollonioa  aiad 
iwei  aolebe  Verse : 

I  176  'Aatigiog  6k  %ttl  ^Aft^pUuf'Tmt^mgiov  vbs; 
nnd  II  387  %>v^^7/     luüjivnomi^  onot  itfr^orroiayio, 

liodf  an  vom  Epos  sor  Idylle  so  geben,  Tbeokril  bat  drei: 

VIU  61  tttvta  jtht  mv  di  ifioißttfwv  ol  jsatdtg  auigu» 
XI II  41  %vttv(Qv  XB  xslidoviov  xloegov  x*  ctdlavwop 
XXII  73  o^W^enr  yenmaoAey«»  tiAoiää  «vdoi^io^ 

Waa  ist  gesohebenf  Die  Biebelt  des  Bans  ist  in  eine  aufdringliche 
iSiveibeii  sefriescn,  ond  des  ist  keine  Aleeeische  Strophe  mehr. 

Vom  Ho\-:'.mptor  hatte  ich  pcsa^rt  'es  könne  eine  AnschanTing  der 
Coesnr  nicht  richtig  sein,  welche  nicht  die  Nöthigiin^^  nnferlege  den 
wesentlichen  Unterschied  der  wirklichen  Caesur  von  aiicQ  anderen  bei 
WorCende  eetstebeDden ,  ja  beebsiebtigtea  Efasebnitleii  avf  des  entsebie- 
denate  festzuhalten,  welche  z.  B.  bei  dem  Hexameter  die  Annahme  ge- 
statte, die  Xi'irmnlfnrm  do«  Tlexamcter«?  «sei  diejcnipo  in  \velclicr  znp-lflich 
eine  Caesur  im  dritten  nnd  im  vierten  Fusze  gewc'ihrt  »ei;  vielmehr  es 
sei  ein  orgaui^cher  Bau  aus  deu  swei  grossen  lireizweitelrhjthmen, 
wetebe  die  letns  vnd  die  Melodie  (ein  naeatbekrllohee  Wort,  wie  die 
Sache  wesentlich  ist»  anch  für  die  Metrik)  des  Qeftiges  bestimmen  und 
als  Vorder-  TTnrl  Nachsatz  das  innere  ein^ieitlicho  T.chen  dieser  «'PcTif- 
taktigcn  l'cnode  zur  Erscheinung  bringen.'  —  Meine  Meinung  dabei 
wirdjetst  Wol  ganz  deutlich  sein. 

ut.  Weetphel  gibt  «as  die  antike  Mnsifc  mu  wwm  HetMaeten,  Hier» 
auf  heiszt  es  (8. 202) :  'also  auch  vom  Hexameter  gilt  dasselbe  wie  yom 
Tetrameter.  Pi»»  erste  Tripndio  cribt  musikalisch  keinen  Abschlusz,  sie 
ist  blosz  der  Vordersats  eines  musiluüischen  Ganzen,  welehes  erst  mit 
der  zweiten  Tri|>odie  aete  iBiide  findet.  Der  Ton  «ol  dar  Scibleswllbe 
eines  jeden  Hexameters  ist  weiter  nichts  als  ein  Ueberlditungston  zum 
folj^cnden  Yerse,  das  Ende  der  cicrrintlichen  STrlodic  tritt  schon  bei  der 
letzten  Arsis  eines  je^cn  Hexameters  auf.'  Dann  gc\ii  <\iese  Melodie 
einen  andern  Weg  als  der  Vers  und  gelangt  nicht  zum  Ziel  des  Hexe- 
netera»  deeean  lanerar  Otfüilaeras  dealii  gebt,  daaa  er  in  seinem  enf- 
■teigend  begonnenen  rhyUunlaeben  Kaebaats  ia  totaoedlaeber  Benknnf 
•ebiea  Stilletand  finde. 
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Oder  so  den  Olympiern:  bei  KaUimachos  in  den  Hynnm  keiner.  Hier- 
inf  wollle  ich  sehen,  wü  Völker-  nod  Sifidlenamen  und  reslstehende 
Namen  von  Pflanzen,  von  Tbieren  TermOgen.  Dionyiios  der  Perieget 
lial  swei  solche  Verse : 

630  iv  d'  ^Acly  nokttg  ^Slntavog  (steht  an  dieser  Stelle  lies. 

Schild  314)"  TQiüdovg  yag  fllaaov 
753  Oi  Tf  ßoa^  f.tBv  avcctvovraL  vm!  Tcpia  ^it'iXa  (v^I.  Hcs.  Erg» 
456  ^t^idiov     anavtfvaa&aty  nd(fa  d  ^(fyct  ßöiCCiv}, 
Nikandros  in  beiden  Gedichten  einen: 

Ther.  894  d^tSiytov  %e  %a\  ayQoxigov  an^onti  eQtßivx^ov, 
Der  Halieuliker  bietet  hier  in  Betracht  k  uiimende  Verse: 

1  72  nalXoutvov  Kcd  skiGGniLci'Vv  7rhitEÖr]iiivov  li^Hiv 
1  714  pakko^ui>og  y*al  igeiKontevog  nuaijöL  ßoXyai^ 
heide  also  nach  dem  Vers  der  Odyssee  liukknnn'o^  aal  iviaounirag. 
Dann  I  623  IJvy^iaiijov  z  ohyoöoaiiiov  ciufvi^i  u  ylvsO^Xa. 
In  den  vier  folgenden  Bückern  keinen.  Der  Kynegetikur  (bei  dem  man 
doch  auch  die  Verse  mit  Völkeroamen  I  170  (T.  370  IT.  ansehe)  auck' 
apirlicb: 

I  411  itetl  ficoWTOV)  fBOvl  i*  hmgiov^  jvor&     avtt  «arl  OQ(pvri 

II  411  ssotftftt  voti^j  9100«  «oipoviEig ,  Tcdtfar  iteijfinv  idv^eig 
(daas  diese  beiden  Verse  naebgeahnt  scheinen  naeb  KalUmacbos  H.  o. 
Delos  3B6  nnd  Tbeokrit  XX  6,  erweisi  sieh  für  nnsern  Gegensttnd 
als  gleiebgfiltig) 

II  628  ov  (Up  ^hg»  ovd*  ianttkunmv  tivvaxl^fw  q/vXa 

III  909  naidi  XvyQa  noXquiofUv^  f-V^^Q  ina^kvvH 

IV  3  o^foy  TS  iiiißf^mv  mfUudXia  xttqci  (v|[l.  Hymnos  auf 

Aphrod.  4  oltovovg  rc  öumviag). 
Also  wo  keine  Neigung  ist  wirken  aneb  alle  solche  Namen  nichts,  weder 
geographische —  freilieb  dass  geographische  Nnmen  eine  Nöibigiing 
nlebt  auferlegen  sieht  man  schon  aus  dem  ScbiiTskatalog  —  noch  na- 
targeschichtliche :  die  man  doch  (beide  GaUongen)  für  verführerischer 
halten  sollte  als  lleroennamen,  von  denen  erstens  ein  grosser  Theil  an- 
genblicklich  fingiort  ist,  dazu  eine  Menge  Epitheta  die  für  jeden  passen^ 
Äur  Versfiinunf^  mni  zu  jeder  Bcqtipmlichkeil  der  Vcrsbildiing  herkömm- 
lich und  liMi'lil  hiltJsnn),  nie  denn  (lic  meisten  solcher  Verse  mit  ilerueu- 
namen  wirklirh  louiil  ii[ii/,iij:L'stiillen  «ind.  Audi  ihre Anvvendiin>:  l>i»dingt 
sich  nur  im  Verliuitnis  der  sonsligen  Neigung.  Dies  kann  man  schon 
aus  Homer  lernen.  Und  O^inlna  Smyrnaeus  fdhrl  uns  noch  auf  eine 
Bemerkun<7.  Im  ersten  Buche  des  Quinlus  sind  in  den  Ö30  Versen  eilf 
Verse  vuu  unserer  Art,  von  denen  neun  nach  dem  Muster  jener  Vertie 
in  der  Ilias  mit  Hcroennamen,  w  ia  Evdvdqtj  rs  xcd  ^AvrdvSQij  Kai  dia 
B^ifiovaci  oder  KvuvdQ}^i'  d*  aQa  MfjQiovtjg  iÖs  SeQfiwöwöav.  Vnd 
nun  finden  wir  hier  etwas,  was  uns  erinnert  dasz  wir  es  in  der  Ilias 
niemals  finden,  drei  so  gebildete  Verse  hintereinander: 

I  238  EiXiO^ov  ti  %al  ^AviC^tov  ncri  ayi'ivoffu  jÜqvov 

ff^orrs^oif  T*  *£3lap0'ijncot'* 
380  Jinfiov^  f  lU  Auiiywwj  JUov/ij  \k  Mhut/tov* 
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1b  der  llias  aleben  ttberhaapl  lie  drei  solche  Verse  hintereinander, 
•Iso  aoobnichl  mit  Heroennamen  gebildete,  ja  es  stehen  in  der  Uias  auch 
niemals  zwei  mit  Heroennamen  gfcbildete  unmittelbar  hintereinander 
(denn  I  623.  624-w!r({  men  doch  nicht  in  diese  Reihe  setzen);  dies  fin- 
det Einmal  stall  im  Homer,  in  jenem  Buch  %  der  Odyssee.  —  Nech  dem 
ersten  Buch  aber  scheint  Quintus  selbst  erschrocken  zu  sein  und  fängt 
an  sich  anders  und  7,eit[:einüsi  einzurii  Ilten.  Im  zweiten,  dritten,  vier- 
ten Buch  h.'it  er  ktiiiun  \'ers  —  denn  die  beiden,  wahrlich  auch  sonst 
verdHchtigun  III  537  und  I\'  396  ruliren  von  den  Herausgebern  her  — 
und  dann  gebt  es  sehr  spärlich  fort,  so  dasz  in  den  13  Büchern  nach 
dem  ersten  noch  achtzehn  Verse  sind,  unter  ihnen  mit  dem  obigen 
Iliashau  sieben.  Und  wie  diese  fast  alle  an  bestimmte  Verse  der  llias 
erinnern,  durch  welche  sie  veranlasst  —  denn  es  sind  entweder  diesel- 
ben Nanicü  wixi  dort  oder  uhulichü  oder  .Nuchahaiung  in  der  Art  wie 
MtjQiovijg  Tf  xat  Idofiivevg^  agiöiLKtiü)  a^<pcü  (nach  JY  500  Aivücig  ze 
MM  *IdofUv£vg  atuXttvtoi  'jigt^i  und  H  276  Tal^ßiog  ts  xal  ^Idoiiog^ 
nsawitivm  it^fpta)  —  io  iind  aiteli  die  ftbrigee  Verae  Uomeritobe 
Entlehnoog,  wobei  sich  wieder  sein  iboi  vorsugsweiee  eigenihfiniUoliei  « 
Sebwaolten  swiechee  Homeriaob  ood  Niebihoneriaeb  teigt.  Er  bat  an 
der  betreffeedeD  Stelle  das  Honeriaebe  iisvtmoXinog  (7*48  TvdiiSifß 
ti  (uvuKoUfiog)  und  filgl  biosa  ^piltmr6X^utg,  Er  bat  nicbt  daa  Ho* 
merisebe  mdkmloKafiog  an  der  Stelle  (Z  M  ftivm  Bki  jeaUiflUosc«- 
^9»),  sondern  er  bet  iwiXotafnOi  (I  60)  und  nohokhmiuxiLog  (XIV  14). 
Naeb  uHi^IimI  u  tunXoiuwn  (0  36S)  bat  er  sweimal  aAA^ioi^  im- 
ntxXonivmvy  nacb  nglv  nvQl  vijag  ivix^^Stu  hat  er  og  ta%a  v^ag  ivi- 
nQi^öH  und  firi  6ij  iiavxag  ivat^friarj.  Dann  xaa^yvi^to)  und  ^fuoymf 
(J3  852.  XII  133).  Nur  ivfi(uUriv  (VI  317),  Tn^vau  iqidaivo^iv^»^ 
(V  106)  sind  nicht  nach  Homer.*)  Auch  Quintus  macht  von  der  ber- 
scbenden  Art  der  Alexandriner  in  diesem  Punkte  keine  Ausnahme. 
Wol  aber  zeigen  ein  anderes  Verhältnis  Aratos,  auf  1164  Verse  8  (201. 
263.  398.  494.  502.  547.  804.  973)  und  die  Orphischen  Argonaulika,  auf 
1384  Verse  11  (24  48  51  4i>6.  432.  466.  551.  680.  990.  994.  971).  Die 
Litbika,  768  Verae,  beben  keinen. 

KAnigiberg.  IT«  Lekr^. 


*)  Hier  sind  die  Verse  ans  Quiutus  hintereinander:  1  43.  45.  50. 
228.  229.  230.  254.  260.  Ö2Ö.  530.  531.  —  II  lU  IV  0.  V  105.  417. 
VI  317.  838.  468.  VII  484.  VHI  457.  IX  0.  X  87.  ]H  (Ufttpitüv  wie 
bei  Apollonlos).  XI  67.  85.  183.  340.  XII  133.  820.  325.  437.  XIII  0. 
XIV  14. 
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Die  Factoren  des  gegenwärtigen  Bestandes  der  homerischen 

Gedichte, 

Bs  wtr  anfliiglieh  niebt  neiiie  Absieht  in  etoe  Kritik  der  ¥er- 
ivebe  flinsiifebeii,  die  neaerdings  mit  der  Zersetsmig  der  Odyssee 
gentcht  worden  sind.  Von  jenen  üebnngen  des  Seherfsinns  halte  die 
eine,  A.  K  i  rchhofft  Odyssee,  es  für  genflgend nmehtet,  in  einrachen 
thetischeoi  VerTahrcn  einen  Text  der  Odyssee  uns  vorsniegen,  wie  er 
sieh  nach  des  Vf.  Vorsletlung  allmählich  gestaltet  hatte,  and  mil  de« 
Geständnis  Meider  besitze  ich  nicht  die  Ausdauer ,  einer  Sache,  über 
welche  ich  mit  mir  selbst  zum  Ahschlnsz  gekommen  bin,  weitere  Sorge 
und  Aufmerksamkeit  zuzuwenden'  der  BeweisFilhrang,  ifie  bei  man- 
gelnder Zeit  eine  Reihe  von  Jahren  erfordert  haben  würde,  sich  tnt- 
zogen Der  Vf.  dürfte  sich  nicht  wundern,  wenn,  naclidem  er  selbst 
die  verlKtlfni«?mtis7,ia:  leichtere  Mühe,  den  (iniii,^  wie  sich  seine  IVher- 
xeugung  bildete  diirznleg-en ,  gescheut  liiit,  lindoro,  die  ihrerseiis  mit 
einer  bestimmten  Vorstellung  von  der  Kutstehung;  der  Odyssee  tum 
Abschlusz  gekommen  sind,  sich  nicht  die  Muhe  und  Zeil  lulmien  nio 
pen.  jene  Beweise  für  sich  zu  siu  lii  n,  zjimni  da  es  dem  Vf.  m  solchem 
hall  immerhin  freisteht  dieselben  als  niclii  /  tid  efTend  7.11  desavuiiiei eii.* ) 

Anderer  Art  ist  die  Abhandlung  von  [\  l).  Cii.  il  ennings  '  über 
die  Telemachie'.  Die  Dispositionen  welche  der  Vf.  mil  dieser  soge- 
nannten Telemachic  vornimmt  sind  ausfiibrlich  niDliviert  und  die  ein- 
schlagende LiUeratiir  {gewöhnlich  berücksichti^l ;  nlu  r  dh'se  Abhand- 
lung wie  KirchhofTs  Arbeit  betrachtet  die  Odyssee  iclisuin  wie  her- 
renloses Land,  die  Mehrheit  von  Verfassern  ist  ihnen  eine  ansgomachto 
Stehe;  was  fQr  die  Einheit  der  Odyssee,  was  snr  Erktfirnng  oder  Be- 
seitigung einer  in  derselben  torbnndannn  Ineongmens,  was  speeielt 
gegen  die  Lnebniannsebe  Zarsetsong  der  bomerisohen  Gedichte  ^  g^gMi 
ille  kritiklose  Aasbentnog  der  Naebriebl  von  des  Peisisirttos  Sammlnng 
vorgebraebt  ward,  ist  wie  nicbl  Torbanden  ignoriert**),  der  Grondflr 
den  weiteren  Aosbnn  ist  oor  in  flflebliger  Wiederbolnng  dessen,  wen 
seil  WoiC,  W.  Maller,  LaebmanB,  Laoer  Aber  die  Sage  als  QnetI  nnil 
Inbnlt  der  Gedlebte,  ftber  die  orsprangliebe  Weise  des  Gesangs  nnd  des 
Vortmgs,  über  die  Sannlnag  der  Binsellieder  usw.  gessgt  worden 
ist,  in  oberllieblieber  Weise  gelegt  worden.  —  Was  bedarf  es,  nnst 
■nn  denken,  der  Opfiosilion  gegen  ein  solches  BeweisverfibreOf  die 
doeb  wol  so  wenig  wie  alle  seilberige  Beraeksiebtignng  finde? 


[*)  Jet  /.  t  v;r!.  Kircltltoffs  fhoinerische  Excurso',  l  u.  2  im  Philol.  XV 
8.  1-^20;  3  im  rbeiu.  Mus,  XV  S  r.*>-83;  4  ebd.  S.  329—^0.  A.  F.] 

Wie  wenig  Aufrm  rksamkcit  Ur.  H.  den  gegneriaehen  AnsicUton 
nnd  BewelsfBbmngen  gesehenkt  bat,  erhellt  n.  n»  nns  seiner  Vornoa« 

aetanng  (6. 147)  dasz  'nm  die  griechisclx^  Litteratnr  hoebrerdiefite  Mftn* 

nor  wcpen  einer  fiil'^rtu  ri  Al  lfitnnj^  des  Nninen"  Homcros  von  onov  nn^ 
Uff<o  nnfi  cinps  tradttiotirlleu  trlaubens  nn  der  Ansteht  frj^thalten,  dasz 
din  Humer  die  Ilias  und  die  Odj^ssee  wie  sie  jetzt  sind  veriaszt  habe'  usw. 
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Mosaeo  dovltche  GelehrMMMt  üt  nar  m  lelir  gewöbnl,  mm 
Oeitoblspunkto ,  oiiler  denen  irgend  eine  wisseMebnIlliehe  Präge  aof> 
getmt  wird ,  gern  fflr  Scharfsinn ,  deo  Sclierfsinn  gern  rar  Wahrheit 
IV  nehmen;  und  die  grofie  Zahl  derer,  weiche  der  homefisehei  Frage 
mil  Intereaie  folge«,  ohne  Jedoeh  eine  eelbalindtge  Ueherteognng  ge^ 
Wonnen  «n  haben  nnd  inuner  alle  Momente  dea  Ffir  nod  Wider  aleb 
gegenwärtig  la  hallen,  dürfte,  weoo  gegen  die  neaen  Yeranelie  niehl 
offen  proteslierl  wird ,  tu  der  Meionng  remnieaat  werden ,  mnn  habe 
¥00  der  Gegenseite  sieb  nla  aberwanden  gegeben. 

So  möge  denn  hier  lanlebal  eine  Pnriie  der  Einleiinng  einer  ge> 
Moern  Prürung  unterworfen  werden« 

Wer  bei  wissenschafllieheo  Forschungen  die  Wabrlieit  sncbl, 
darf  nicht  schlechthin  früher  atifgestellle  Behauptungen  wiederholen, 
ohne  die  dagegen  vorgebrachten  Grande  la  widerlegen.  Hr.  Henninga 
scheint  der  gleichen  Ansicht  su  sein,  wenn  er  S.  147  erinnert:  '6ei 
einenn  Kampf  um  die  Wahrheit  handelt  es  sich  nur  darum,  sich  der 
vorhandenen  Erke'nnlnismittel  zu  hemSchtigen/  Stimmt  es  mit  diesem 
Grunilsatz  überein.  wenn  au  angebliclicr  Bcgrüntlnnj^  der  ullgemeinen 
Ansicht  über  die  homerischen  Gedichte  überall  !edi<^lich  zu.stimmeride 
Ansichten  bt riicksichligt  werden,  das  Voriiiindensein  gegeolheiliger 
Ansichten  völlig  Honoriert  wird?  oder  wenn  b eh auptungefl  wiederholt 
werden,  die  widerlej^t  o<!(t  erschülicrl  worden  sind? 

Wir  hebesi  einige  Behauptungen  heraus,  an  dio  wir  unsere  Eiu- 
rede  anknüpfen  müssen.  S.  136:  *  ferner  wissen  wir  aus  einer  Men^^e 
von  Zeugnissen  alter  Schriftsteller,  die  keinen  Zweifel  an  der  (jluub- 
würdigkeit  des  Factums  zulassen,  dasz  zuerst  unter  Peisislralos  die 
vorher  zerstreuten  läeder,  welche  in  der  Uias  und  Odyssee  enthalten 
sind,  zu  dem  (janicn  vereinigt  wurden,  welches  wir  jelxt  besitzen,  und 
dasz  unsere  llias  undüdysscc  erst  von  dieser  Zeit  au  uls  ßucher  exis- 
tiert liabca/  ^Suton  befühl ..  dasz  die  Rhapsoden  sich  an  eine  gewisse 
sachliche  Reihenfolge  binden  sollten.'  *  Diese  sachliche  Reibenfolge, 
vermöge  deren  der  dtne  Rhapsode  da  anfangen  kontate,  WO  der  andere 
aufhörte  so  siegen,  war  im  wesenlliehen  dnroh  den  ZoiaaMnenbang 
der  Sage  gegeben/  ^Vor  Soloa  wird  daa  Bealreben  ein  soaammenhln« 
geodoa  Ganaea  darana  s«  nwohen  eben  nieht  da  geweaea  aeln/ 

Die  Anhänger  Wolfa  nnd  Laehmanna  konmei  von  der  erateo  Vor* 
noaaetzung,  dem  ft^mw  ^dog,  oiebt  loa,  daaa  nur  dio  Sago  Sebd« 
pferlD  der  bomeriseheo  Dlehtnngen  gewesen  aei;  eine  andere  Ordnnog, 
einen  andern  Znaammenbang  erkennen  aie  nieht.  Die  Disposition  nnd 
Bnlwiekiong  der  Handlung  aoa  einer  etbiaeben  (tragiaeben)  Idee  wird 
io  Abrede  geaogen;  der  Yorllegonde  Zoaammenbang  iat  vomebmliek 
daa  Werk  aweier  Faetoren,  aneral  der  Sage,  dann  der  *Commiaalon  dea 
Felaiatratoa'. 

So  mögen  denn  einige  Fragen  veralallel  nein,  deren  genOgaode 
Boantworlnng  ron  denen  gefordert  werden  darf,  welche  leugnen  dass 
noa  fraberen  epiaeben  Binaelliedem  In  Grieebenland  eine  höhere  Konal- 
otnia  oplaeber  Dleblang,  die  Bpopooo,  aioh  ontwiekoll  babe,  and  nllo 
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in  den  homeritobeo  Gedicblen  Yorbaoiieoe  epische  Kunst  der  Sage, 
den  Siogerianiiiigeii  9  deo  Samnilero  und  eodlicb  dem  Peimtlralof 
viadi  eieren. 

1.  Wenn  es  eine  Iroische  Sage  gab,  so  miiste  daz.u  Trojas  Zer- 
störung gehören.  Waren  die  Lieder  aus  wclcJien  die  lliaf  enf^lanä 
lediglich  Ausdruck  und  Schöpfungen  der  Sji^e,  so  muslen  iiollnvendig 
zu  ihnen  Liedor  ubüi"  Trojas  Fall  p:eln>rcn.  Bildeto  sich  Itdii^rüch  aus 
diesen  Liedern  durdt  Saiiimlung  und  Verkmiiifung,  ohne  ein  künstleri- 
sches Motiv,  unsere  ilias,  so  konnten  Lieder  von  Trojas  Eroberimg 
nicht  ausgeschlossen  sein.  —  Das  scheint  mir  klar  und  unwiderle^hcir 

Wenn  nun  unsere  Ilias  Trojas  Zersföruns:  ausschlieszl,  wenn  keine 
Spur,  keine  Möglichkeit  vorhanden  ist,  dusz  jo  zu  ihr  Lieder  von  Tro- 
jas Sturz  gehörten,  ja  wenn  nicht  wenige  Begebenheiten,  die  doch  in 
einem  Kyklos  von  Liedern  über  die  troische  Sage  bcgrilfen  sein  mus- 
ten,  vom  Beginn  des  Knes^es,  dann  von  seiner  weitem  Fortführung 
nach  der  Auslobung-  von  llektors  Leichnam,  SloiTu  die  vou  den  Kykli- 
kern.spuler  behutidelt  wurden,  Liiiszcrliulb  uliscrer  Ilias  liegen,  so  niusz, 
ganz,  abge^jcheii  von  der  mucra  Dispusilion  des  Gedichts,  jeder  erkcu- 
oen  dasz  unsere  Ilias  nicht  ein  Product  und  Niederschlag  der  Sage 
sein  kann.  Es  ist  unmöglich  dasz  aus  dem  blosz  stolTlichen  Interesse 
der  Sage  aod  dem  ia  ibr  Uegeodaa  Inpals  su  Dichtungen  die  Aus- 
•ehtiessong  der  atoinittb  nad  geaebiebllicb.  wiehtigstea  Momente ,  die 
Bagraaaaag  «af  dieaa  quo  vorliegeadea  Haadlungen  sieb  erklirle, 
•albtt  waott  man  Aaffuaaag  and  VerknOpfttag  des  gcgebeaen  Stoffii 
anf  Raobnaag  der  Sage  and  der  abrigen  angebücben  Faetoran  aetten 
wollle. 

Wir  mOaaen  jedoob,  wenn  wir  aaob  an  dieser  Sfelle  nar  Babanp- 
tnag  gegen  Bebaaptang  aetaen  kdanen,  noob  einen  Sebrill  weiter  geben 
nnd  erkllreo,  data  die  innere  DiaposUlon  nad  Coaliaaitit  der  epiacben 
Eraiblaog  die  Eraetsang  dea  aebftpferiaeben  ^  kflaalleriacben  Prineipa 
darob  die  Sage  aiobt  emplleblt,  indem  aicb  —  mit  Auaeabme  böeb« 
atena  dea  SebifTsbataloga  ond  der  Doloneia  —  Biaselüeder  niebt  mebr 
erkennen  f  noab  weaiger  auaaebeiden  laaaen.  Zwar  bebaaptet  Hr.  IL 
S.  X41 :  *  Laobmana  bat  naebgewieaen  data  in  der  lliaa  aebtaebn  iltere 
einseln  geanngene  Lieder  ? erliegen ,  welcbe  von  veraebiedeaen  Ver- 
fassern berrühren  und  erat  dareb  Fallstücke  aoa  späterer  Zeit  in  einen 
mebr  als  saoblichen  Zusammenhang  gebracht  worden  sind.'  leb  glaube 
indessen  in  meiner  Hecension  der  LachmannsdH« n  Betracbtnogen  (Z.  L 
d.  AW.  1848  Nr.  41  —  43  und  1860  Nr.  19—22)  dargetbaa  za  habea, 
wie  wenig  diese  angebiicbea  fiinzetlieder  die  vorauszoseUeode  rela- 
tive Selbständigkeit  haben,  wie  weder  Anfang  noch  Schlusz  nachweis- 
bar ist,,  wie  sie  vielmehr  mit  dem  Vorangehenden  und  Folgenden  sieb 
mischen  und  zerflieszen.  Abgesehen  von  dieser  Recension  mäste  Ifr.  H« 
durch  einen  Ueberblick  der  neuesten  homerischen  Litteratur  sich  Über- 
zeugen, das7,  dio  angeblichen  Hesultale  Lachmanns  selbst  von  den 
Anirlingeru  dieser  St  !iule  nicht  durchaus  anerkannt  werden  und  dass 
ausz^dem  nicbt  nur  die  Vertreter  der  Biabeit  (Nitssob  Sagenpo^ie 


Digitized  by  Google 


Die  Faoioren  des  gegeowuiUgea  Beslaudeä  der  hoiu.  Gedichte.  535 

3,  84  IT.),  K.  F.  Hermann  (Culturgeschichte  I  S.  93),  sutiduni  auch  Grutc 
uud  Krii  dtander  gegen  Lachmann  sich  erklärt  haben. 

2.  Wenn  erst  (S.  136)  ^zu  Pcisistratos  Zeit  die  Möglichkeit  von 
selbst  gt geben  war,  aas  einer  Menge  von  Liedern,  die  von  verschiede- 
nen  Rbrpsedeo  vorgetragen  wurden,  ein  Ganses  6erzQSleUen%  wenn 
*yor  Solon  das  Bestreben  einr  susammeDhfingendes  Ganses  daraus  sn 
machen  nicht  da  gewesen  ist',  was  hat,  nassen  wir  fragen,  Peisistra- 
toa  hiesa  bewogen?  Woher  Itonnte  ihm  der  Gedanke  kommen,  aus 
einer  Reibe  elnselner,  selbslfindiger  —  wenn  immerhin  xu  4iner  Ssge, 
Einern  Kyklos  gehöriger —  Lieder  ein  poetisches  Ganses  zu  bilden?  So 
oft  die  Wolf-Lacbmannsche  Schule  ihre  Bebaoptongen  and  Uebertroi" 
bangen  von  der  Tbätigkeit  des  Peisistratos  nnd  seiner  *  Commiaiiion  * 
wiederholt,  so  wenig  hataie  bis  jelst  sa  erküren  gewost,  warum  denn 
Peisistratos  sieh  nicht  darauf  beschrinkt  bat,  die  durch  Solons  Anord- 
nung festgestellte  Reihenfolge  der  Lieder  scbriniich  anfscichnen  zu 
lassen,  um  jede  Störung  der  sachlichen  Ordnung  filr  die  Zukunft  sicher 
Stt  vermeiden,  worum  er  die  vielen  Dichtungen  in  eine  znsiinHnenhfih- 
gcnde,  grosze  Diohiang.umschuf.  Es  laszt  sich  lediglich  kein  Grund 
denken,  der  ihn  zn  einem  solchen  Unternehmen  bestimmte;  ja  es  wi« 
derspricht  dasselbe  allen  geschichtlichen  VcrhSllnissen. 

Man  erwäge,  welche  UmbilduDgen  mit  den  homerischen  Gedich- 
ten vorgenommen  werden  musten,  um  in  die  einzelnen  Lieder  diesen 
lückenlosen  Zusammenhang  (der  auch  bei  Einräumung  mancher  Wider- 
sprüche nicht  zu  leugnen  ist),  diese  Motivierung  der  folgenden  Hand- 
lung durch  die  vprlieri^^elientie,  ja  diesen  sielen  Forlsclirill ,  diese  Ent- 
wickluüg  aller  einzelnen  llnniünn^en  aus  der  anf;inL''liclien  ^lyjt'ig  hin- 
einzubilden.  >Iiis(i'n,  um  iMiixellieder  {iO  tu  V(!rkriij[)rciK  \\ie  sie  fiuii 
verknüpft  sind,  nicht  fucr  Theile  ahgeschnillen ,  <lorl  hullsluc  kc  eitige- 
setät,  niuslen  nicht  die  durc!)i^reifend>len  Veränderungen  vorgcnoniuien 
werden,  um  durch  eine  Kunst,  die  entweder  geradehin  eine  Neuschö- 
pfung  ^^a^  oder  so  grosze  Genialität  und  noch  grössere  Aluhe  als  eine 
Neuschöpfiuig  erforderte,  eine  Diclilunj^  hervorzubringen,  welche  alle 
JaiirliiiiuierLe  bis  auf  Wolf  und  l.iiclnnaiiii ,  \>(  I(  lKi  die  gröstcn  Geister 
uiiil  Dichter  als  6in  Werk  genossen  luibi  ii,  ulirn:  tiuu  Ahnung  dasz  es 
sich  anders  verlicilte  '  Docli  wüs  ficigen  wir,'  in  den  von  Lachnuuui  aii- 
genommeneu  Liu/.elliedern  der  Ihas,  in  der  Odyssee  von  KirchhofT  lia- 
ben  wir  es  vor  uns,  wie  es  früher  gewesen  sein  soll,  und  was  Pcisis« 
tralüs  gethau  haben  niusz,  um  aus  jenem  Vielen  zwei  einheitliche  Dich- 
tungen zu  schalTen.  Ich  glaube  nicht  dasz  jemand  leugnen  wird,  dass 
.  in  der  Thal  alle  Handlung  der  Iliss  von  der  (i'qvtg  des  ersten  Gesanges 
aasgeht,  oder  doch  ohne  dieselbe  nicht  denkbar  ist  Nicht  denkbar 
ohne  sie  sind  die  Handlungen  nnd  Gesänge  die  Grote  als  eigentliche 
Uisa  beseichnet;  motiviert  durch  die  tiiivig  sind,  es  sei  anmittelbar 
oder  mittelbsr,  alle  übrigen.  Wie  hat  nan  die  Commiasion  des  Peisii- 
tratos  dieaes  Einheilsprincip  in  die  neue  Uias  hineinbitden  k5nnen7 
Freilich  begegnen  wir  hier  der  Behaoptnog  S.  142:  *  mehrere  Titel 
.  dieser  Rhapsodien  acheinen  noch  den  arsprOogllchen  Umfang  bomeri- 
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scher  Gesinge  richtig  za  boiei ebnen,  wie  die  JoXcovHct^  firivig^j^%&^ 

^06visaio!>g  <Siedla  u.  a.  m.'  Wenn  aber  hier  ein  Einzellied  ttber 
die  ftifvifi  you  ahnlichem  Umfang  wie  die  beiden  andern  Gesflnge  vor- 
•asgesetst,  und  S.  140,  wo  von  den  Prooemien  solcher  Einseüieder 
(^kurzen  Angaben  der  Situation')  die  Bede  ist,  auch  der  Anfang  der 
Ilias  als  Prooemiuni  eines  Kinzelliedes  belrachtot  wird,  so  ist  unbe- 
greiflich das 7.  Hr.  H.  den  Itilinit  der  fi^vi^y  wie  er  ^  2  IT.  AOgegebeB 
wird,  von  dieser  trennen  inoclite. 

Nach  den  ti^^enen  Zug^eständnissen  der  Lachmannsohen  Schule 
können  >vir  von  der  Arbeit  des  Feisistratos  nicht  gering  denken,  we- 
der von  ihrem  Umfang  noch  von  ihrer  innern  Bedeutung.  Es  musto 
nothwendig  eine  schöpferische  Arbeit  sein,  dieses  SchalTen  elfter 
Dichtung^  ans  vielen  einseinen  Liedern.  Aber  es  drünt^^en  sich  nun 
weitere  Fragen  auf,  die,  wenn  wir  au  emo  durchgreifende  und 
schöpferische  Tliätigkeit  der  ^ Commission '  glaubou  sollen,  durchaus 
Lösung  Verla ngcu. 

Ich  will  nur  mit  einem  Worte  beruhren,  dosx  ich  wenigstens  nicht 
begreifen  kann,  wie  eine  'Commisaioir  etwa;»  echt  poetisches  hcrvur- 
bniigen  kann.  L)üä2  aber  Uias  und  Odyssee  (nicht  blosz  in  ihren  Ein- 
zelheilcn,  sondern  als  ganze  Dichtungen)  echt  poetische  Schöpfungeo 
sind,  wird  ans  die  Lachmannscbe  Schule  (noch  Wolf  wer  hteriR  bUli- 
ger  oder  offeeer)  oiobl  abstreiten  kdeeen.  Wir  dorba  die  Behauptung 
S.  148,  dass  ^Lacbmaaii  in  der  Kenntnis  der  ^riechtseben  «ad  dentsebea 
Volkspodsie  bei  yeitem  die  erste  Antoriläl*  ist,  nicht  so  genau  neh- 
men. *In  solchen  Dingen'  sagt  Hr.  H.  S.  147  *kaan  keine  Aatoritit 
des  blossen  Namens  gelten',  und  er  tbut  wol  daran  feslsuhalten«  Dem 
bandelt  es  sieb  auch  nur  um  neuere  und  deutsche  Autoritfiten,  so  kön« 
•  neu  wir  vor  altem  auf  unsere  grösten  Dichter,  Goethe  und  Schiller, 
femer  auf  6.  W.  Nitzsch,  Welcher,  Rttschl,  K.  0.  Malier,  K.  F.  Her- 
mann, Nigelsbach  uns  berufen. 

Doch  so  ungereimt  uns  Jene  Commissionslbiligkeit  jederzeit  ror- 
kam,  wir  wollen  es  dahin  gestellt  sein  lassen,  wie  weit  iberbaupt  diu 
poetische  Befähigung  einer  Commission  geht ;  aber  wir  können  nicht 
umbin  die  Commissioosmitglieder  im  einzelnen  zu  betrachten,  ob  sie 
denn  solcher  poetischer  Leistungen  fähig  soheinen.  Die  Orphiker  (vgL 
Ritsehl  alex.  Eibl.  S.  42)  Onomakritos  von  Athen,  Zopyros  von  Hern- 
kleia,  Orpheus  von  Kroton  (der  vierte,  Konchylos,  ist  unbekannt)  er- 
scheinen durch  ihre  ganse  Richtung  nicht  geeignet,  als  Urheber  der 
homerischen  Epopoeeo,  d.  i.  der  Verknüpfung  und  Umbildung  von  Bui- 
Kclliodem  su  den  nun  vorliegenden  Dichtungen  betrechtet  zu  werdeM.- 
Von  keinem  unter  ihnen  ist  irgend  sonst  eine  poetische  Befähigung  be- 
thätigt  oder  bekannt  geworden,  wie  jene  Commissionsarbeit  voraus- 
setzt. Der  namhafteste  derselben,  Onomakritos,  wird  als  Sammler 
«nd  Inlerpolator  der  Orakel  des  Musaeos  genannt  (Hcrüd.  V1I6.  Paus. 
1  7)  und  es  wird  ihm  in  dem  llarleianischea  Scliolion  zti  Od.  X  604 
zur  Last  gelegt,  dasz  er  dits(  ii  Vers  interpoliert  habe:  xovxov  vrco 

Ovu^ax^iVov  i^THnoi^a^ul  ^giv,  ^^iupon  di.  (iNaGbMtz.schAam.lU 
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B.  SdB.  349  hit  Onomakritos  die  Verse  m  f.  ielerpolierl»  604  kern  m 
Reeiod  Theof  .  952  blotu.)  Demecli  ereeheiDen  diese  Minner  xwer 
10  eieer  SemeiloDg  oed  Redeetioo  epischer  Lieder  g^eigeek,  aber  nieht 
n  ihrer  Undichleng  in  ^tn  beroisclies  Epos. 

Wenn  aber  einzelne  Stellee  auf  Onomakritos  and  aof  attische 
Interpolation  Mraekgefabrl  werden,  wie  II.  B  558  (55*2 — 555),  57S 
die  Umänderung  von  JovoEoaav  in  rovosaaav  (Paas.  VII  969  6)»  Od, 
1}  80  f.,  iL  631  (Plal«  Thea.  30),  liszt  sich  damit  die  Annahme  vereini- 
gen, daiz  die  ganze  Compoailion  der  Gedichte  von  den  attischen 
Ordnern  herrühre?  Wie  käme  es  denn  dasz  nur  von  verhätlnismaszig' 
wenigen  Stellen  die  altische  Interpolation  beha«iptet  %vird,  dnsz  aber 
niemand  der  liefgroifenden  Umänderungen  und  Kinscliallungen  Erwah- 
üijiij;  Ifiut,  die  nach  Lachmann  unter  Peisistralos  vornrenommeii  sein 
mus.scn?  dasz  niemand  bemerkt,  ou  -äuI  t}]v  (tirjrii/  6  IhLOiazocnog 
ivinoltjOi  trjv^AxiJiXicigl  Ja  wie  kommt  es  dasz.  Hcrodot,  der  wieder- 
holt Homer  als  den  ^inen  Dichter  der  Uias  und  Odyssee  nennt,  gar 
keine  Kenntnis  verrath,  dasz  erst  unter  Peisistralos  die  zuvor  ver- 
einzelten, ursprQnglich  selbstfindigen  und  von  verschiedenen  SSngern 
vorfaszlen  Lieder  zu  einem  ziisnmiiR'nhüngenden  Ganzen  vereinigt  wor- 
den sind?  Ist  wirklicii  l'cisisli  alos  im  Sinne  der  Wolf-Lachmaiinschcu 
Schule  Urheber  der  Einheit  der  Gcdiclite,  so  muste  ja  Hcrodot  davon 
Kenntnis  haben  und  er  konnte  nicht  so  von  ihnen  sprechen,  als  würe 
Ihre  Binheit  nrspranglich. 

Wie  war  es  ferner  nOglloh  din  Aristoteles  nlehk  den  mindesten 
Zweifel  an  der  Binheit  der  Gediehte  hegte,  wenn  die  Thitig keit  den 
Felsistrstos  nieht  bloss  in  der  Wiederherstetinng,  sondern  in  der  Ifen- 
nehafrnng  derselben  bestand  ?  Er  nimmt  ja  gerade  (mgl  noitirixrjg  8) 
gegenfiber  von  solehen  Diehtem,  welehe  dnreb  die  Wahl  dines  Helden, 
s.  B.  des  Herakles,  des  Thesens,  aoeh  eine  episehe  Einheit  hergestellt 
SU  haben  meinen ,  den  BegriB  der  Knnsleinheil  pra^cis  nnd  streng  be- 
dingt dnreh  dine  Handlang,  deren  Theile  dnrch  einander  motiviert  aind. 
Wenn  er  nun  diesen  Homer  gegenüberstellt:  6  Ö' ^'OfiriQog ^  mant^nttl 
w  akXa  diaq>iQtty  xal  wüje*  ioixe  xaXojg  iduv^  iftoi  dut  tixinpf  fj  di« 
qnNFfV*  !06viSCHav  yuQ  itomiß  ovx  iitoltfitv  Snavxa  oöa  crvrm  (Svvißr^ 
ohv  nXriyfjv<n  fiev  iv  xa  TlaQvacaa^  fiavijviiti  de  nftocitoirfino^M  ip 
TCO  aySQfira^  mv  ovöev  ^cttiQOv  ytvoiUvov  avayKttiov  tiv  fj  sixog  ^atf- 
Qov  yBvia&at^  aXXa  nsgl  (liav  nga^tv^  oTav  Xiyoiav.  t?/v  ^OövdöHav 
(jinTtTrr^cTf  1%  o^ioicog  öe  y.al  rt/y  IXtadct,  wie  konnte  er  die  liomerisclien 
Gedichle  iils  Master  der  Einheit,  wie  er  selbst  sie  verlangle,  anführen, 
wenn  doch  diese  Einheit  erst  ein  ^^  erk  des  Peisistralos  ist? 

Ferner:  so  wenig-  wir  einselicn,  was  den  Peisistralos  bestimmen 
konnte  aus  einer  ungebiictien  Ikihe  einzeUier  Lieder  des  troischen 
Sagenkreiaes  eiu  Gedicht  zu  schallen,  so  wenig  können  wir  begreifen, 
wie  das  athenische  Volk,  wie  die  Griechen  überhaupt  das  heilig  ge- 
haltene Erbe  des  Alterthums  ruhig  sich  nehmen,  das  Werk  dei>  Tyran- 
nen ruhig  sich  gefallen  lieszen,  dasz  jenes  völlig  verdrängt  werden 
konnte,  dai>i  keine  Spur,  kein  Aodeoken  dosselbeu  mulir  übrig  ist,  ja 
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auch  keine  NotU,  kein  Ausdruck  der  Anerkennung,  dass  die  früheren 
Einzellidder  eben  durch  das  viel  volikommncro  Werk  dea  FeiaiaUaloa 
Vardunkelt  wurdta  und  in  Vern^esscnhcit  guriclhcii? 

Wir  schlies£en  dies©  Einwürfe  mit  der  I  rage,  ob  es  mit  dör 
Krilik  sich  vereinigea  lasse,  die  von  Peisislratos  lautenden  Stellen  in 
anderem  Sinne  7,u  verst^ljen,  bie  verstunden  sein  wollen,  und  sie 
eben  als  Lviugnlsmi  lur  den  liintiiiigeleglen  audürn  Sinn  zu  belrüchten? 
Man  sehe  die  von  Wolf  Prolejr  S.  CXLIll  gesamniellea  Stellen  un  ;  liegt 
den  Ausdrücken  confiis/  {lturl~)^  dtfff^tofffjti/va  (boi  Acliun  rc.  i.  14 
diijQ)juli>u  )  ra  ÜurjQüv  f.T;^.  der  Aeu^zeriirii»"  des  losephos  g.  Apion  1  2, 
{[»äL  llonier  sciiio  (jediclile  nicht  gcächritibuu  hinter  lussen 
habe,  aJUa  öia^ivriiiovavOfiivTjv  in  rcöy  aciiajav  vare^oy  avvxe&ijvaij 
»ai  dia  zovto  noXXag  iv  ctvr^  öxhv  zag  dta<p(oviag^  liegt  den  Wortea 
des  EpigraaMia  tiv ''Ojit^QOv  fj^QoiC«,  07tOQdörjv  to  ft^iv  itM^HPQ» 
oder  dum  SehoUoa  Plaatinitiii  $par»ttm  jpNus  üomeri  poi$im  v.  a.  «Im 
Mdere  Yoraufaetsang  sii  Grunde  all  die  araprangliche  Eia« 
beit?  baieogen  aie eiwaa  aadereaala^Wiederlieratellaog  elaar 
Ordaaag,  welehe  dnrob  rha psodiaehe  Vereiasalttag  aicb 
alMbiieb  gelöat  hatte'  (Ritsehl  alex.  Bibl.  8.  52)? 

3,  llaa  hat  jedoch  awiachea  die  ioaspralen  Paolorea  der  homerU 
aobeo  Gedicble,  aeaiHeh  die  Sage  eineraeils  uad  die  letale  Redaelioo 
dareh  Peliiatratoa  aode^ella  gewisse  llittetglieder  eiagesehobea. 
G.  Carlius  aannte  Dichter,  Nacbdiohter,  Rhapaoden,  Ordner.  Heaniags 
erinnert  S.  145,  daaa  dieae  Faelorea  aicbt  einzeln  jeder  für  sich,  noch 
aaeh  streng  in  der  von  Curtius  genannten  Reihenfolge  eingewirkt  ha- 
ben; weaigatoaa  seien  die  Hbapsoden  öfter  zugleich  Nacbdiohter  aad 
Ordner  gewesen.  Namentlich  erklarte  man  sich  die  Erscheinung,  dass 
eine  Reibe  von  Liedern  um  dieselben  Stoffe  und  Sagen  sich  bewegte 
und  dasz  so  ein  zusammentiängendes  Gedicht  sich  vorbereitete,  die 
Gleichheit  der  poetischen  AufTassnnq-,  des  poetischen  Stils  aus  den 
^Säiigeriunungen',  vorzüglich  den  llomeriden.  Besonder«;  Lauer  (Gesch. 
der  hom.  Poesie  S.  216)  wüste  uns  von  ihrer  ThäliL^keU  sehr  viel  zu 
erzählen.  ^Dasz  eine  in  demselben  Geiste  wirkende  Genossenschaft  von 
San^^erii  einen  Kyklos  von  Liedern  verfertigte,  die  im  allgemeinen  zu 
einem  Gun/.eu  streben  und  sich  abscblieszen,  darf  eben  so  wenig  auf- 
fallen als  dasz  sie  es  im  einzelnen  nicht  mehr  thun.^  Auch  Hennings 
iuszert  S.  137:  *es  >\  urdc  die  hunierische  Poesie  fniher  namentlich  in 
gewi&scu  Sangeriniiungen  gepflegt.'  —  Nun  NMrd  i>var  niemand  die 
Existenz  der  Homeriden  noch  iliru  Beächuftignug  juil  den  houieri^chen 
Gedichten  in  Abrede  stellen  wollen,  aber  als  ursprilngliclie  Dichter  sie 
SU  denken  liszt  das  Pindarische  Scholion  (Nem.  2,  1)  nicht  rathsam  er- 
acbeioen:  OfiijQtdas  ilsfov  to  ag^mov  zovg  cmo  zov  'OfiriQOV  yivovgy 
cS  xarl  T^v  noCriatv  avtov  i»  dutdoxijg  ^öov  *  fisxa  ih  tavw  %ul  ol  §nt%ftih> 
M  eva/rs  to  yhog  £ig^O{iriQov  avdyovteg,  imtpavtSg  dl  iyivono  of  mgi 
Kvvm^Wf  nSg  q>aöi  noJJia  xmv  htm»  noitfiavxag  iftßaUtv  eig  r^v 
'Ofii^QCv  ftoUfUv,  ijy  di  o  Kivett^^og  JßoSf.  og  ntd  tnv  mtygafpofAiyn» 
Ofs^gov  ttonutagnv  %ov  sfc  ^JanXlmm  ysyQc^^Uviw  vfivov  Uymi 
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iVMDiipiivttf.  Wireft  dio  homerisclieii  Gedicht«  dvreli  dM  Soma- 
neftwirkoii  von  StogeriDQniigett  etitf  liinlen,  so  würden  »  Hbees  selM 
S|HireQ  folober  Verbimlungeii  iieh  finden.  Sangeriiiraiigen  riad  aber 
der  Odyssee  wie  der  llias  völlig  fremd.  Ueberall  kennen  die  Gedlebte 
nur  eiuzelnsteheDde  Sanger«  die  ihre  Knnst  nicht  von  aftderen, 
flieht  durch  Schulabnng  and  Ueberliefernog  erlernt  haben ,  sondem 
alles  der  Gottheit  and  dem  eignen  Genius  verdanken.  Der  Gesang  ist 
eine  freie«  sieht  Ennftmaszige  Kunst.  Aehilteaa  siegt  (Ii.  i  169)  xor 
Phorminx  »Xia  avÖQcSv.  Einzelne  Snn?cr  werden  angefahrt:  auf  dem 
Schilde  des  Achilleus  (II.  £604),  als  Wiirhter  fiber  das  Hauswesen 
A{,^ainemnons  Od.  y  267  IT.,  Thamyris  der  Thraker  II.  B  595  IF.,  Phe- 
mios  in  Uhaka  Od.  a  \'^^  f.  325  IT.  ^  262  If.  x  ^^0  (T.  rfj  133  ff.  w  439; 
Demodokos  bei  den  Phaenken  d-  43  f.  254  IT.  471  IT.  Nirgends  erschei-  ^ 
nen  diese  Sänger  als  Glieder  einer  Geno'sspnscliaft,  nifj^ends  haben  sie 
ihre  Kunst  von  Menschen  gelernt;  sie  verdanken  dieselbe  (ohne  Unter- 
schied des  Inhullüs  und  der  Form)  göUlicher  Rintrebung-,  den  Musen 
oder  Apollon  (II.  B  484—493.  Od. -»44.  73  IV.  4rt0  f.  -im.  m.  g  518  f. 
%Mbff.).  Hennings  fuhrt  letztere  Stelle  mit  den  Worten  ein  (S.  139): 
*die  homerischen  Lieder  sind  inis  dtiii  Goihlchtnis  gesnngen:  desto 
schwieriger  war  die  Ausübun^^  dieser  Kunst;  sie  muste  angelernt  wer- 
den, vgl.  Od.  ;^  345— 349.  —  üie  Sänger  bildeten  einen  eignen  Stand, 
vgl.  "^479 — 481.'  Es  mag  dies  eine  Probe  sein,  wie  leichthin  derselbe 
seloe  Behauptungen  begrOodet  Die  erste  Stelle  soll  tom  Beweis  die- 
oeii ,  dast  die  Aosttbeng  deV  Kml  des  epischen  Singers  eine  sehwieA 
rige  war  and  dass  diese  (sehalmiszig?)  angelernt  werden  nnsle. 
"Wer  wird  in  Jenen  Worten  dies  finden?  wer  nieht  einsehen  dass  * 
aixodidinttos  $lfu  nnr  negativ,  den  gleichen  Gedanken  ansdrlleltt  wie 
^Ag  . .  Mipwr$¥l  Von  einen  Anlernen  der  Kanst  entbflIC  die  Stelte 
lediglieh  niahts*  —  Wiedernni  Holl  fpvXav  iotdmv  (gtns  naeb  Laner 
n.  0.  S.  199)  beweisen  dass  die  Singer  einen  eignen  Stand  (also  wol 
nine  besondere  Schole,  in  denen  die  jüngeren  die  Kunst  anlernten?) 
bildeten.  Auch  bei  Homer  ist  ^vAov  die  durch  die  gleiche  ^pv0tg  ge» 
bildete  Einheit  von  einseinen,  sonst  nichb.  Da  die  genannten  Stellen 
nicht  beweisen  was  siesollen,  da  sich  in  llias  und  Odyssee  nirgends 
eine  Spor  von  Sangergenossensehaden  und  von  Schulübung  Aadet,  so 
darf  man  mit  Grund  annehmen,  dass  tn  der  Zeit,  in  welche  die  Abfas- 
sung jener  Gedichte  fillt,  noch  keine  Sfingerschulen  bestanden, 
dasz  namentlich  nach  den  Voraussetzungen  der  Odyssee  alle  Ges&nge, 
die  liinj^eren  wie  die  kürzeren,  nur  das  Werk  ]«•  eines  Dichters  sind. 
D.iboi  hrstrcifeu  wir  natdrürh  nicht  dns7  Dicliditig  und  Gesang  von 
Homer  als  ein  besonderer  Beruf,  der  gleich  anderen  dem  Volke  dient, 
beseichoet  wird  (Od.  q  385). 

Die  Sache  ?e?fnMff  sioh  nicht  G:ünstiger,  wenn  man  statt  einer 
SSngerinuutig  cäue  Ziilit  oiii/.elm  r  Dichter  und  Nacbdichler  annimmt, 
die  kaum  ein  hinreichender  Erklurungsgrund  für  die  Gleichheit  der 
poetischen  Anschauung  und  Sprache,  geschweige  denn  für  die  poeti- 
sche Einheit  der  ilias  oder  der  Odyssee  sein  durften.  Die  k&ostleriscbe 
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H«Mt  «rklirl  sieh  eor  lus  der  Einbeil  der  Concoptimi,  nar  als  SoM- 
ptung  fines  Geuu.  Nacbdichtcr  und  Rhapiodtn,  naekdooi  MB* 

mal  die  Gesdnge  ana  ihrem  Ganzen  geldat  einzeln  vor^etrag'cn  wurden, 
viele  loterpoktioMB  and  Erweiterungen  sich  erlaubt  haben,  di«  G«- 
4ukU  als  Ganze  mQssen  die  Sohöpfungen  dines  Dichters  sein. 

4.  Wir  können  jedoch  hier  die  Frage  nicht  ubergehen,  ob  auf  dem 
Standpunkt  der  homerischen  Dichtung  die  Mög^Iichkcit  pröszercr  epi- 
scher Dichtungen  mit  künstlerischer  (iiichl  blos7.  slofTlicherl  Einheit 
anzunehmen  sei.  —  Das  entschiedenste  Zeu<,'^nis  für  die  Mös^lichkeit  ist 
freilich  immer  die  Wirklichkeil,  und  wir  sind  in  keiner  Weise  ges(»n- 
lien  dieses  Zeugnis  irgend  preiszugeben.  Indessen  da  das  eben  die 
petitio  prinoipü  ist,  so  sehen  v>ir  uns  billig  nach  den  Aeuszerungen 
der  Sangerkunst  um,  wie  sie  bei  Homer  sich  linden,  und  prüfen,  ob 
die  Siufe,  auf  welcher  die  Kunst  der  Dichtung  bei  Homer  steht,  nicht 
im  \\  ideräpruch  sei  iiitt  der  Annahme,  dass  ^io  Dichter  ein  grösKeres, 
einheitliches  Epos  geschaften  habe.  ' 

Fassea  wir  die  Slüffe  ins  Auge,  welche  bei  Homer  als  Gegen* 
atinde  der  Sage  oder  ausdrücklich  dos  Gesangs  bezeichnet  werden,  so 
haben  wir  mehrmals  am  natarlichsten  kürzere  Lieder  tob  einfachem 
MtU  tüsnttehnw.  So  die  nUtt  avd^v  die  Acbilloos  siogt ,  oder 

04.  a  337  f.  dio  nolXot  /S^ovcov  ^Inti^gia,  i^y*  avdQov  ti  4Mb¥  tb, 
weleho  Phonios  rertteht.  Aach  die  Ahenteaer  ud  Schieksate  des 
Beraklea,  wohio  achon  tla  Auagangspunkt  der  Mythoi  II.  r96  IT.  ge- 
h5rt,  adgeii  vonagiweise  in  einteloeii,  'vielleicht  la  einen  Kykloa 
verhvidenen  Liedern  hesnogen  worden  sein.  Andere  Stolfe  dagegen 

*  leheinen  sieh  mehr  fiHr  gri^ssere,  von  ^iner  Handlnng  getragene  Oe* 
diehte  80  eigne«,  n.  B.  die  ladftfi  fUhHM  Od.  f*  70,  die  an  Ae» 
gitthos  genommene  Raehe  Od.  y  193.  234  f.  256  IT.,  die,  wenn  sie  an- 
ders nieht  blosse  Sage  blieb,  sondern  in  Liedern  gefeiert  ward,  win 
S)3  r.  ^vahrsoheinlich  macht,  doch  versehiedene  Handlungen,  Agamem* 
•ons  Mord  so  gut  wie  die  Raohe  zu  einer  höhern  Einheit  verknüpfen 
moste.  So  acheint  auch  votfto?  \  t'/ai(av  Ivy^g  Od.  et  396  nicht  nnr  als 
nine  omfangreichcre  Dichtung  betrachtet  werden  zu  müssen,  sondern 
die  Hanigfaltigkeit  von  Handlungen,  welche  sie  nmfaszte.  dürfte  ihren 
Ausgangspunkt,  ihr  Motiv  und  ihre  Einheit  in  Od.  y  132  IT.  gehabt  ha- 
ben. Indessen  um  nicht  durch  Conslruclionen ,  7a\  welchen  die  letzten 
Steilen  allerdings  einladen  würden,  den  sichern  [Joden  der  Wirklich- 
keit zu  verlieren,  beschränken  wir  uns  auf  die  Belmuptnng,  dasz  die 
lelztgenaiuiteii  Stulfe  nach  den  in  der  Udyssce  entluiKenen  Andeutungen 
eher  groszere  und  einheitliche  DichtaogeQ  voraussetzen  als  einzelne, 
kürzere  Lieder. 

Dagegen  sind  Od.  d'  73  IT.  489.  492  ff.  so  sichere  Spuren  einer 
groszen,  eiuheitliciien  ]'^|)0|)oeü  vorhanden,  dasz  man  sich  billig  wun- 
dern musz,  wie  die  AnlKütger  der  Kleinliedertheorie  denselben  nicht 
eiuü  sorgflltigerc  Aufmerksutnkoit  zuwenden.    -  Die  Art  wie  Hennings 

5.  139  f.  diese  Slullc  beliaadeU,  gibt  einen  recht  sj>rechcudeu  Beleg 
ron  der  grundlosen  Sicherheit  mit  welcher  er  auftritt.  *  Das  einzelne 

a 
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Ued*  heiszt     S.  140  *  nnihsU  eiie  eiaMlM  nogohtahoit  m  dpM  Iii? 

fWlOOWplex;  O  73-~80'  ^     ^  '       '    .  .^^ 

offtT/^  rt^5  TOt  ä^u  Klioq  üVQctvov  ivQwZKUViv^ 

'/(ai^e  vofo,  or  Gütoroi  A'/an^y  Stj^ioonvro. 

80*  IlvO'oi  iv  iiya'ifiij^  ox)"'  vniQßij  laivou  ovöou 

XQi]Oo}ievog'  voie  yaQ  §a  KvUvdcio  Tn^ftatog  ctQ'irj  , 
Tf^uKsl  r«  JMfi  Javaaiat  Jiog  fitydkov  öia  ßovkag. 
'Den  Demodokos  fordert  Od^sdeus  auf  eine  solcUe  Oeme  zu  siogeii, 

aXV  &yi  4ii  (tetußi^i^  %al  Znmv  Suao»        .      :  ^ 

w  not*  ig  oixQOTtoUv  doltj)  tjyays  di^og  ^OiviMivgj 
iviQwv  iiixXijcag  dflXtiv  iS/Kldnafittv,  . , 

*0or  Intialt  dieses  Liedes  wird  nachher  kari  angegeben,  ^  499 — 590; 

Et  iit  ein  grosser  Beweis  von  Befnngeniielt  tür  die  vorgefeeito  Aaaieht 

and  von  Nichtbeachtung  der  enl^egenstehenden  GrQnde,  dass  Hr.  H« 
gerade  diese  Partie  herausgehoben  hat  als  Beleg  *dees  das  einzelne 
Lied  eine  einzelne  Begebenheit  aus  deto  Sagencompl  ex  enthalte' :  denn 
weder  ist  hier  von  einer  einzelnen  Begebenheit  die  He(le,dn 
Ja  als  Inhalt  angegeben  wird:  cZro^  ^A^tttciv  (o0<f^  i(fiav  r'  iTca&ov  u 
xat  o<r<J*  i^ioyijaav  *Axaio£) ,  speciell  veixog  ^Odvaaijog  xal  TliiUidtn 
"^AuXriog  und  iTtrcov  v.oünoq  f^ovonrwv .  find  anszer  diesen  noch  andere 
ßegebenheiten  darunter  hci^nlTen  waren  {492  fiircißfj^i)^  n  o  c  Ii  hin- 
%\iederiim  von  einem  u  i  ii  /  e  1  ne n  Lied,  da  ja  als  einzelne,  d.  i.  aus 
dem  Ganzen  lösbare  F-ielur  vEi-Kog  und  tTtTroif  xoö^og  beeeichnet  wer- 
den. Es  verdiente  wul  WLlcki^^rs  Ausfulining-  über  die  genannte  Stelle 
(ep.  Cyclüs  [  S.  348  f.)  alle  iSeachlung,  da  von  ilua  iti  geistvoller  Weise 
gezeigt  ist,  dasz  die  Lieder  des  Detnodokos  uns  Anfschlusz  geben  ^wie 
aneh  vor  ilem  Lesen  die  Composition  umfasscndcrerGedichte 
niit  der  blos?:  iiiundlichcn  MittheiluDg  vorlrüglicli  tjrid  wirklich  verbun- 
den gewesen  sei'.  W  ie  schon  iSilxsch  indag.  Odyss.  interp.  S.  17  in 
ii^itiv  iloiy  mit  scharfem  Blick  die  Andeutung  gröszorcr  Gedichte  ver« 
mutet  hatte,  so  erinnert  Welcker  data  dieaer  Ausdruck,  so  wie  futa-, 
ßffii^  Mf  Üebergehung  von  ZwiaebengeaSngea  hindeute  nnd  daa  An- 
Angen  an  einen  bealiaMMen  Pnnitle  4ea  Gedidita  anadraeke.  *Daa 
Gnnae  aber  war  oTjiii},  eine  Compodtion»  eis  eigner  Weg  oder  Gang^ 
gnnoflinien  ddreh  die  einsetnen  Sagen  nnd  Lieder,  na  aie  an  einem 
■enen  Ganaen  an  verknöpfen.  Die  otiirj  scblieaat  nitlv  ivB(fmVf  ei  Alan 
Lieder,  ein  (Od.  d  73}.'  Wenn  Laner  a.  0.  S.  196  aebleebibin  erklär^ 
*nQ|di  bei  aiebreren  mit  einander  verknapp  Uedem  iat  jv  jip  ein 
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Ganzes  von  höchst  mäszigcm  Umfange  zu  denken,  weil  eben  die  gtni« 
Art  und  Weise  des  Vortrags  es  nirlit  anders  sutiesz  (!).  In  deo  beidles 
Liedern  des  Üemodokos,  vom  Streit  und  liosz.  vormn^r  ich  nicht  ein- 
mal eine  solche  Verknüpfung  wabrzunelinien'  iiiul  in  oinor  Anmerkung 
kurz  beifügt  'daher  katin  ich  den  Coinbinalionen  von  VV eicker  nicht 
beislimmen',  ohne  gegenüber  den  eignep  apriorischen  Voraussetzungen 
die  positiven  Grunde  ^^  eickers  irgend  einer  Widerlegung  zu  würdigen, 
so  erhallen  wir  bei  lienniiigä  riu  iit  einmal  eine  liindeutuog  auf  Weickera 
abweichende  Krurlerung  der  Stelle. 

So  wenig  ich  iiiiit  erwarten  luinn,  dasz  die  Schule,  welfhe  von 
einer  vorgefaszleu  Ansichl  aus,  tidsz.  ai  der  homerischen  Zeit  d)e  Exis- 
tenz von  Epopoeen  unmöglich  sei,  ihre  Forschungen  und  Comb iiml Io- 
nen beginnt,  dem  folgenden  einige  Berücksichtigung  widmen  werde, 
fo  seheint  mir  doob  BOthwendig,  abermals  in  eine  sorgfiltige  Erörte- 
rung der  besj^rooheneD  Stelle  einingelieiiy  die  wu  Ober  die  Resultate 
Welekers  hinaesftthreB  wird. 

Otfiijg  (V.  74),  Genetives  |Mirtilivns,  besetebnet  eoatreitig  dee 
fieoEe,  wovon  v^tnog ^OSvöO^  nul  ÜiiXädtnldxikfjog  ein  Tbeil  ie(. 
Avf  den  grtesern  irmfeBg  dee -Vortragt  weiten  bbs  ebentowol  die 
wiederholten^  Ruhej>nnlite|  die  den  Vortrag  tbeilee  (87  ort  Xi^eup  aU- 
Smv  n.  90  ehr'  aQ^ito}^  eis  die  Andeutong  des  Inhalte  469  Uffp  yag 
tunü  KoOfiov  'AxaL(ov  oUov  itÜng^  wovob  Sov'  iQ^uv  Istamv  u 
«al  ootf'  iftoyi^ffav  ^Axotiol^  mag  der  Vert  echt  oder  nneebt  tein,  nsr 
die  Bihcre  Ausführung  ist.  Wir  können  niefat  nmhin  anznerkennea» 
datn  det  Gedicht  welches  Demodokos  vortrug,  wenn  es  ^Axaifovjikw 
betang,  dpn  bedeutendsten  and  wetenllicbsten  Theil  det  Krieges  mit 
ieinen  nenigfeehen  WechseIf§!Ten  geschildert  haben  must.  Auf  eine 
lebendige  eod  enschanliche  Schilderang  der  Einzelheiten  fftbr^  ans: 
ecfre  nov  avr&g  naQFwv  rj  äkXnv  axovßag.  —  Nun  bittet  Odysteot 
den  Sänger  auf  ninrn  nndcrn  Theil  tiherzn^ehen  (^sidßtjt^i)  und  iTtnov 
%6o^ov  SovQcniov  zu  singen,  und  der  Siuij^er  be{]^innl  seinen  Gesang 
(500  h'-i^Ev  fMsh')  mit  der  scheinbaren  Abführt  der  Achaeer.  Dasz  siis 
dem  groszern  Ganzen  eini<je  Theile  übergangen  werden  soUteo,  um 
denjeni(|cn  Tbeil  boren  zn  kennen,  der  für  Odysseus  der  rnhmvollste 
und  darum  interessanteste  ^^a^,  ist  hier  aufs  klar&le  ausgesjirochen. 
Aber  es  bedarf  auch  keines  groszen  Scharfsinns,  utn  in  dam  ittttov 
Tiocuog  (und  der  ^IXlov  ni^aig)  den  Schluszgesang,  in  dem  vtixog 
'üJvö4jf/0s  xftt  \4yili]0Q  den  Ausgangspunkt  der  ganzen  Dichtung  an- 
zuerkennen. Diesen  Streit  als  Ausgangspunkt  zu  betraclilen  be>!in;iut 
uns  die  sichtbare  Hervorhebung  dessülbcn  ab  citius  für  den  Krieg 
entscheidenden  Wendepunktes ;  dasz  Apollon  hierüber  eine  Weissagung 
ertheilt  hatte,  woneeb  dertelbe  (V.  81)  dem  Käthe  des  Zeus  gemäss 
der  Anfang  det  Bndet  tein  tollte. 

'  jn^lr  Witten  von  dieten  Vortrag  det  Demodokos  genug,  nni  nnt 
eine%eiilieb  bettiiiaileVortteUang  von  demtelben  meehen  in  können. 
He  liegt  eine  grOtiere  Compotition  vor,  deren  Anfang  der  Streit 
Bwiteben  Aehillent  nnd  Odyttent^  deren  Seblntt  die  dnreh  det  Odft- 
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Moa  Li8t  gelongeie  Eroberong  Trojas  ist.  In  der  Mitle  Hegen  mebrer« 
Fartien,  lo  denen  sich  das  wecbsel volle  KriegsglQck  der  Aehaeef 
abspiegelt.  Ist  ea  nölhig  den  ala  WcndepitDki  gaaebilderten  Streil 
swische»  Aebilleoa  nad  Odysseus  noch  besonders  zu  deuten?  Kann 
er  etwas  amlarea  sein  als  der  Wettstreit  der  Tapferkeit  und  der  Klug- 
heit? Tn  solchem  lag  für  die  Griechen  die  TTolTnung  des  Siegs.  Dem 
Streit  zwischen  Aias  und  Odysseus  um  Achilleus  Waffen  liegt  der 
gleiche  Gedanke  und  Zwuifc!  zu  Grunflr-.  wie  die  gemein?=:rmie  T^itcr- 
nehninnir  df?  OdyäcpTi?  mit  ni>uiirdrs  m  ilt-r  . '/n^.raiTta  die  BOlhWOOdlge 
Verbiritlun^  beider  I-'il:  (MiscliitlU'ii  \  (■i  s^fcLM  tiw  iti  I  il"^!. 

Irli  ffrnlif».  rs  ]-[  m  dieser  üüntbinätiüfi  iiu'!il>  olmc  flrmni  ge- 
sptrt .  nj(  lil>  t'r\srlili(  hen.  Wir  erhalten  aber  hier  tiiclil  IMo^z 
r  i  n  t  f)  .1  -1  s  z  tä  r  1 1  c  h  e  n  ,  in  der  Sage  g  e  e  h  p  n  f»  ?>  A  n  i  im  <:  s  - 
p  u  II  k  I  ,  an  den  sich  andere.  ein7,clne  JJegebeiihciltJiJ  :nir(  ilien, 
s  0  n  l  i  e  r  n  ein  p  o  e  f  i  s  c  h  s  .  vom  Dichter  s  e  I  h  s  t  g  o  \\  a  h  1 1  e  s 
Motiv  für  die  weitere  Rul \.  i  ilJ  nu^ ,  wiv  titiallcu  wesentlich  eine 
llandliiiig^ ,  welche  eine  Mani^^laUigkeit  von  Thnten  und  SchicksuLti 
begreifend  in  dem  innov  Koö^og  und  der  hierdurch  herbeigeführten 
Eroberaog,  also  in  dem  Sieg  der  Klugheit  eioen  dem  Anfang  eotspre» 
ebenda»  Abaohlaai  erhlll. 

Irren  wir,  wain  wir  in  den  Namen  oTfii}  =s  Gang  den  Anadrack 
fdr  Anlage,  Plan,  also  fdr  eine  poCIiaehe  Brindnng  rermiif an T  Adall 
daa  Lob:  tijg  tot'  uQa  siUog  ovQcePov  Zwaviv  dflrfla  eher  'elM 
•iganibftailtebe  Kanal  nnd  diohteriaebe  Erflndaag  Yoraaaaelaau  alt  dill 
bloaia,  wenn  aaeh  aoaal  aehinoek?olIe  Daralellniig  eines  gegebaaeft 
Stolfea,  der  Sage. 

Wir  Obarlaaaen  nun  dem  Leaer  daa  Urteil  ttber  die  Reaaltale, 
mtl  welchen  S.  140  die  Erörterung  von  §  3  geschlossen  wird:  *4be^ 
iinen  Dichter  als  Verfasser  der  Ilia-  nnd  Odyssee  ist  in  ihnen'  (den 
bonerischeo  Uedem)  ^selbst  nirgends  eine  Notiz.  Ueborai!  treicn  uns 
mehrere  entgegen.  An  einen  raisommenhSaganden  Liederkyklos  wird 
bei  Homer  nirgends  gedacht;  überall  ist  nur  ron  einzelnen  Liedern 
die  Hede.  Auch  hiernach  also  ateht  ea  frei  mebrere  Dichter  dar  lliaa 
ond  Odyssee  anzTinehrnm.* 

ManlbroQo,  im  Januar  1Ö60.  11^.  liäunUän* 


88. 

lieber  dte.Parodos  in  Aeschylos  EumenideiL 


Das  Fesseliied  der  Krinyen  (V.  ,V21  fT.),  welches  zu  den  herlich- 
sten Gesan^pn  des  Aescliylo.s  erehört,  ist  so  bekannt  dass  es  genügen 
wird  die  tiunkoln  und  sireidir»  n  Stellen  herausEaheben  ohne  das  Gaoise 
im  Zusammen!i:ing  v  urzufubren    Im  ersten  Slrophcnpaar  will  ich  nur 

einige  Yeräe  beapreehen,  über  welche  diu  llerauügeber,  wie  mir  scheint, 

i 
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%a  fliicbtlf  hinwegrjpr^^an^en  sind.  Die  £riayeo  veckfindea,  ensei  ibc 

uraites  und  ewiges  Ami  {660 

So  laulel  die  Slello  in  den  Aiisj^aben.  Der  Mcdiceus  hat  &aväiü3U 
xoLOLi'  avroi^Qy^aig  ^v^iTcaöciiaLV  }.Lazatot.  Canlcrs  Emendolion  ^vaxc^v 
ist  eviiieal;  aber  bei  der  Fassung  des  zweiten  Verses,  die  vou  Turne- 
bas herrührt,  kann  ich  micb  nicht  beruhigen.  Die  Sterblichen,  die 
Mfallig  in  Frevel  gerathen  (dena  dies  ist  doch  die  Bedeutung  von 
cvfAnlntuv)^  werden  abo  von  den  Erinjen  rerfolgt,  nicht  dio  m 
eigner,  freier  Wahl  Frevel  begehen?  Mehr  als  sonderbar.  So  viel  ich 
sehe  hat  nar  Wieseler  eine  andere  Erhlirung  versnobt.  Er  schreibt 
(Coniect.  in  Bnn«  S.  70)  ttmov^iatg  IvfuritfMv,  versteht  unter  4hm- 
tav  xoutiv  —  die  ermordeten,  nnd  nimmt  ofiaQieiv  im  Sinne  von  *bel- 
slehen\  wie  oben  V.  319  ittt(fttyiyvifnvm.  Allein  ofutq^uv  kann  doch 
nnr  insofern  ^beistehen'  badenten,  als  der  beistehende  immer  gegen« 
wirlig  den  Schatsling  begleitet,  und  so  wflrden  nach  dieser  Erklirnng 
die  Brinyen,  so  lange  der  Mörder  leht,  bei  den  ermordeten  in  der  Un- 
terwelt verweilen;  wfihrend  doch  der  Dichter  offenbar  sagt,  sie  bef* 
ton  sich  andieSohleo  des  sohnldigen.  Ich  vermute,  i^matt»9ip 
entstand  nicht  aus  ^vfjtniaoHtiVj  sondern  ans  ivfiaunnow  —  eine  dem 
Aesoh^los  sehr  geläufige  Metapher^  und  schlage  vor:  ^vareoi/  toI 
övv  avvovgytfttg  ^vfiTCai^civ  ja  d^eia.  Nun  tritt  das  nachdrücklich  an 
die  Spitze  des  Satzes  gestellte  {^varcoif  in  Gegensatz  zu  ra  ^eta.  Auch 
avTOV^iaig  ist  nun  sehr  bezpiclinend:  der  Frevler  trilt  aus  eigner 
Wülkiir  die  ewigen  Geselle  mit  Füszen,  indt'in  vr  der  I.ciJcnschafl 
des  AugLiiblicks  gehorcht.  Aber  sollte  es  nicht  möglich  sein  das  W  ort 
(uizaioty  das  an  sich  unverwerflich  ist,  im  Texfc  tu  lassen?  Ich  will 
dem. Leser  eine  VL-rmutung  nicht  vorenlholleii,  die  icli  einer  brieüichen 
Mittheili!n<j:  Backhs  verdanke.  Mein  verehrter  Lehrer  wird  gegen  die 
VerulTonilichimg  derselben  wol  nichts  einzuwenden  haben.  Nach  sei- 
ner Aiisicin  könnte  Aeschylos  geschrieben  haben:  ovxiv^  ctvtov^'ht 
^vunnoiooiv  ^ataioi^  nnd  ich  wflrde  diese  Conjcctur  der  eben  vorge- 
tragenen unbedingt  vorzielien,  bliebe  mir  nicht  ein  Scrupel  über  den 
Gebrauch  vou  avunaacto^  den  dieselbe  vurausseUt.  —  Gehen  wir  nun 
zur  zweiten  Strophe  über:  • 

360   u^vaxwß  d*  ani%HV  xii^s^  ovdi  ti^  iotl 

naXXtvxwv  dl  n&Umv  aiioiQog^  anlri^g  ixv%Qfiv, 
ifOfiuT&v  ya^  edopuv 
565    ävatQonag,  ot€tv 

xi^aöog  av  9/Ülov  SÜ^' 
fov,  m^  ii6fi€va$  , 
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Rterbn  Bind  die  SebrtibMier  dee  Med.  ^MtoHfy  «ovWköv,  öoua^  • 
9mvj  %i»aaog  und  (pdog  vorvTtf  corrigieH.  Andere  Sehwieriffkeiten 
lassen  sich  nichl  so  leiclil  ä«ben.  In  V.  d50«olireib(HermMn  mil  Prieu- 
cf^^avutcüv  öix  i'x^  y4pds\  der  letzte  Huransgebcr  gelehrt,  aber  neil 
nem  Gefühl  nach  änszerat  wttmJerlieb,  d' tmixeiv  jpn^.  An  der  Parti 
kcl  öi  hnl  mnn  sich  nicht  zu  sloszen:  laxti  xäöe  beuebt  aicb  aaf  den 
Inltnlt  d.  r  M>r[i.  rächenden  Strophe,  und  da  das  rolgeode  aar  nentWe 
Besi»mn>u: i^.  i)  ci.ifi  ili,  so  ist  diese  Art  der  Verkoftpfaog  sogar  paaaeii- 
der.       bcilciikt  luun  dnsz  af>ctvax(ov  dem  ^vaiav  in  V.  336  geffen-  * 
uLt;i:»Uhi.  SU  vMtd  niäii  du  Partikel  für  unentbehrlich  hallall  Der 
Sinn  ist  fwu  ..ilLMbar:  'tms  noh  den  Himmlischen  fern  tu  halten^*  leb 
vr.  mulc  .IuIkt:  ui^avaxu)^  ^  uxiiuv  ixag.  ^  Man  hat  verschiideee 
\  cjMjdjc  gcjiuu  hl.  um  V  3.,J  inil  dem  enlsprerhenden  der  Antislrophe 
in  Uebereinsliihiiiur.g      bni.^^.  n.  Hermann  schreibt  tt.  d'oyipaatoc 
•[f^'W  ^^^VQ^g  i^vxOijP,  mil  einer  Häufung  vao  Synonymen,  die  an 
diaser  Stelle  gc»  is  nichl  possend  ist;  K.  0.  Muller  a7t6fioiQog  axXvQOC 
gegen  den  conslaiitcn  Ucl.t.:uh  des  Aeschylos  synonymen  Ansdrücken 
aveh  der  Form  nach  die  gruslmöffliche  Uebercinstimmung  zu  geben 
WieiMr^OlMt  naifaq^OQa,  avayiov  avUf^ov,  xdnm^E  xar^JauF  und 

leh  mieb  aa^  niebt  eataebtieszen  kann  mit  Dindorf  ä^X^igog  für  ein 
ClOaaea  tu  balleil  OOd  auoiQog  ^ovva  kvi^^iv  zu  schreiben  Fs  wird 
ablo  mabla  aii  dieaemV^^  sein,  in  wclcin  rn  .uwol  Aus- 

^k  als  Ha«K  (aiae  doppelle  Tripodle  auf  einen  tnno  lischen  Vers 
r^aad)  «iiajia»l.}g  sebaiiieoi  die  Corruptel  wird  vielnu  hr   n  der 
AMMlrophe  liegea.  «Ich  bemerke  noeb  daai  ««aaJxco.  ^inlun'  zu 
uberselieö  latShrer (der Gdller)  heltgUaaendeii Gewinder'.  Ohne  d.ese 
Banehung  passie  daa  veralirkla'Epitbeloii  nalU6%w  Dicht:  den  Eri- 
nyen  sind  niebl  aar  gant  weiaie,  aoadem  a«eb  weisse  oder  weisziiche 
Oewiinder  versagt.  -  lo     557  lal  Tnmebaa  Conjeclor  kux6v<og  von 
vielen  Herausgebern  und  zulelzt  von  Dindorf  gebilligt  worden  Sollte 
sich  die  ungleich  lebhaftere  Wendung  tnl  toV,       die  aaeb  Her 
mann  heih,  hallen,  nicht  veriheidigen  lassen?  Der  SaU  ttinoit  eineii 
Anlnyt  wie  zu  einem  Imperativ,  und  geht  dann  doch  so  dem  aehildem. 
.U>,  navnf^ru.v  über.  Die  Hauptschwierigkeit  liegt  in  dem  offenbar 
verdo.h.he.1  Schluszvers  der  Strophe,  dem  in  der  Aotiatropho  %mUt 
övc^OQov  cvr«i.  entsprifhf     Hermanns  Conjecturen  fMvat^  ^ial 
atfia  und  veou  aX^ct  halirii  mil  liecht  keinan  Beifall  gefondaii  Binea 
passenden  Snw.  irahf^  M„lkrs  nuvffovt^iv  naiuitouiiv.  Wenn  die  Verl«, 
derung  nichi  /,y  wiilkuilirl,    are.   Dindorf  und  Prien  aebreiben 
Qovii^v  vioaiuov.  in.lr.n         vu..,usseUen  vrp'  aTfiavog  viov  sei  dno 
beigeschriebenc    Erklärung.     V.,  wäre  jedenfalls  eine  sehr  unge- 
aiAl^te,  ja,  wie  mir  scheinl,  Munlose  Erklärung.   M.  Schmidt  (Z.  f. 
•kLlri^^^"  ^'  ^^^-^  versucht  den  Schüli?!sfen  f.ir  dif^  Emrtidation  za 
bOMtaan.»  Ahe»  ich  glaube  nirht  das/,  (iemscibcii  eine  andere  Lesart 
Wlag,  halte  ¥i«lmehr  das  Sdiuhon  für  ver.sJi.imnrU  und  so  zu  ergan 
tOrta^Tat;  [cpotmf  tov]  vFm^r?  ^inyaa^ivov  vn  avtov.  Geht  man  von 
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d«r  Ansicht  aui  da»  hier  oichi  ein  GIomm^  tMderii  «in*  rumitmm 
bene  ugd  unbesonnen  tiorrigitrU  &UiU  vorliege,  nad  verfleiolil  wmm 
Uik.  819  f.  tu%ct  fis  i^Qo^oiai  Sio^bvoi  tpvfoida  fAtttaici  noXv^(»üoig ,  fo 
wird  nen  vieHeiobi  {ölgeode  Veraotang  niclil  aawahrtcheinlieli  fi«dee; 

Mi^tQOv  ov^^  ofitog 

Im  Archelypu»  konn(ti  C4\^IiviaT€C!N  p-osrlinuben  sein.  Schon  ArnoU 
dus  hat  ofiolcog  u»  öficog  verNMindell :  juidere  Vcränderungcrt .  wie  xp«- 
T€Qov  oifict  TTFo  oii(t)g  odw  ov  i'&  oaci'wg  scheinen  üherllüssiß-  So 
8chlies7.t  die  Strophe  riDi  trij)Oiiiächen  Versen  und  die  Anlislropbe 
bedarf  keiner  V^Tänderung.   Diese  lautet  so: 

360  0juv66u£)  (i L  ö""  dcpekuv  zivct  Tuods  (oder  rctadt)  f^if^fivtt^j 

<&eav  d  aiiktiav  i^aiai  kitaig  i-xiv.ijaivuv^ 

UT]^  eig  (ig  Med.)  ayxQiöiv  ik^>£Lv. 
3bü  Zivg  }  an  nfaatoQtayeg  u^tOfiiöOf  l'Qvug  zodt  kiö'jfjug 

ug  a7j*^^aouuTO. 

Der  gewöhnlichen  Ansicht  zufolge  würden  die  Erinyen  an  dieser  Stelle 
sagen,  sie  entheben  durch  die  Verwaltun|r  ihres  Amtes  Zens  ned  die 
aaderea  Götter  eines  listigen  Gescbfiftes ;  ond  dieier  State  liesl  eiidi 
eaeli  aar  Noth  ia  dee  Worlea  Baden,  wenn  man  mit  Dftderteia  tfsfv« 
doficy  flt?d*  and  mit  Prien  iftariSri  6l%mg  sehretbl«  Pretlieii  bleibt  aarh 
ao  die  Ausdraekaweiee  ia  den  beidea  cratea  Veraea  and  beaondera  dKs 
Anknüpfung  dci  dritten  aelir  anffailead.  Der  Haapteinwand  abar  .ial, 
daai  die  Ertayen  aolebe  Rflekaiehtea  aaf  die  olympiaeben  Güter  nir- 
genda  bei  Aeaohyioa  iaaaem,  and  dats  aiek  ibr  Reebt  wie  ibr  Ami  aaa 
einer  iltern  Zeit  bertehreibt^  wo  dlea e  noeh  gar  niobt  da  warea.  AneU 
die  ebrfarebtavolle  Beaeiohaaag  dea  Zena  dorob  nvic  paaat  niebt  a« 
dem  Tone  den  die  GMIinnen  der  altbn  Gea«ralion  aonat  anatimman. 
Diene  Ausstellungea  treffen  zum  Theil  auch  Hermanns  Conjeclur  amv- 
do^f^  d'  atpilüv  tivl  Ttttfda  fügl^vag  \  Moiq^  avikstav  iftaißt  Inaif 
btt»ifidv9ij  Worte  die  man  ohne  die  beigefiigle  Erklürun^  schwertieli 
▼eratehen  wird;  ao  wie  die  ibnliche  Vermntaag  des  jüngsten  Herano* 
^bera.  Sehen  wir  die  Verse  nabefangen  an,  so  fahrt  das  Verboea 
cifpilHv  and  das  verbielOMla  fiij  anf  den  Gedanken,  der  überhaupt  in 
diesem  Zusammenhang  and  in  diesem  Munde  der  Datürlich«;le  ist:  dio 
Erinyen  werden  jeden  Eingriff  in  ihre  Rechte  znnickweisen.  Und  das 
ist  aucli  der  Smii  ihrer  Ketie.  wenn  wir  einige  leiebte  Verändaruagon 
and  eine  aadore  Ifitcrpunclion  emfuhrrn: 

#£0v  d  aiikiiay  i^aiai  dixatg  inin^vstvi 

^il6  eiQ  ayxffidiv  ikd^fiv  (oder  ikx^rß. 
Die  beiden  ersten  Infinitive  enthallcn  einen  Ausruf  des  Unwillens, 
unten  V.  837  /,u£  7iu\}tip  lade^  tpsv,  kts.  *  Der  pflichteirngcn  sollto 
man  dies  Amt  entreiszcn?  ein  Gott  sollte  meinen  Spruch  durch  ein 
neues  Lrfeil  (iTtixQiatg)  ungültig  (ftrM?,\,)  machen?  Auch  ni<ht  zur 
Üolersutliuag  {uidxQiaig)  soll  er  kunuiicu.'  So  sind  die  Ausdrucke 
c^g>tlHVf  huüi^ivuv^  ayn^tatp  iu  ihrer  Proprietät  gtihraucht,  und  jeder 
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8«tB  M  Nliieii  bestimmten,  anteraebledenen  Sinn.  Die  EBmenUtfil 
•ifen  gegen  dreierlei:  die  EalzieiHng  ihres  Amtes,  die  Cnssieraiig 
ilirwr  Ulieile,  die  Theilnahme  eines  andern  Gottes  an  der  Voninter- 
iMbung.  —  Im  folgenden  ist  wahrscbeiiiHcb  mit  Müller  Zevg  y  atfio-  - 

ataylg  zu  schreiben  and  anriinehmen  dasi;  a^i6(.iißov  (ein  Ausdruck 
den  auch  Dindorf  vcrwirfi)  ein  vbcalisch  nnlmitundes  ^^  ort  dieser 
Form  -  C7  —  verdrängt  hat.  Uehrigens  sind  unfor  dem  Mili](lriefon- 
<len  Volke'  die  Mörder  zu  verstehen,  wio  srlion  der  Sclinliast  riohtiE: 
bejiierkl.  Sonderbarerweise  haben  die  meislen  neueren  tlerinisgeber 
dieM  einfache  I>klarutii:  versclnnHht  und  die  Worte  auf  die  Erinyen 
selbst  bc/ü<:eii,  die  doch  kein  ix^pog  genannt  werden  können. 

In  den  Hss.  lolgl  nun  dojat  r'  avÖQtav  .  .  Ttodog  (die  dritte  Stro- 
phe), darauf  die  Worte: 

jiiofA«  yag  ovp  ako^ivce  (aAAoft/rof  M.) 
'        *  avtxad^ti^  {ayyM&sv  M.)  ßaqvnta^ 

*  370    '/MxcitpfQUi  TtoSog  axfiav 
'        *  -        aq>ctleQa  tavvÖQOnoig 

Bttd  Meraof  folgt  tUmm»  o  ov»  oMti^ .  .  (porig  (die  dritte  Gegenstro- 
phe). Beit  Heatli  hat  man  zieailiali  aiasliMmlg  die  obige«  fHof  Vorae 
an  daa  Bado  der  twaifoo  Gegenalroplia  gwohobeo.  Nar  Sdiflmann  (in 
aaliier  Ueberaetsang  and  der  Ab^.  *de  tpaoipoailione  voraoom  in  Aaaob; 
Knm/)  nnd  dar  Jflngala  Haraaagabar  vartratan  die  bandachrilUiolii/ 
Aiordnnng.  lenar  nimmt  dral  2ir}aebanitropban  an,  von  doaan  din 
Heiden  an  enffapraalianden  Slalfen  aingafagtan  nicht  ainnal  antiatro-  » 
phiaeh  sind,  wie  man  dioa  doah  naah  den  Swlaehengeaftigen  dar  bar* 
den  lef/.ten  Slasima  der  dioephoren  erwerten  sollte.  Diesief  statuiert 
Kwei  bedealende  Lücken,  die  keine  Wahrscheinlichkeit  haben.  Jano 
finf  Verse  enispreohen  dem  aweitan  Tbeil  der  sweiten  Strophe  so  an^ 
ganaehefnileh,  dasz  man  so  zu  sagen  i^ennthisrt  ist  sie  der  sweiten  6e- 
genslrophe  nuzutheilen.  Anderseits  hat  Schömann  nicht  mit  Unrecht 
den  Gedankensusammenhang  gegen  die  herkömmliche  Umsjellunir  gel- 
tend gemacht.  Insbesondere  schliesren  sich  die  Worte  zrircrco}'  A  nvy. 
eldtv .  .(fctrig  sehr  natürlich  an  dus  Rnde  joner  fünf Vers^  an  Mnn  sol/.d 
also  die  Verse  öo^ai  r'  ^vSqcov  .  .  nodog  nicht,  wie  dies  t^ewöbnlich 
geschieht,  hinter  dva<pooov  azav,  sondern  nach  M.  Schmidts  Vorschla«? 
tiinter  (parte.  *»o  d'f?r,  dieselben  nicht  die  dritte  Strophe ,  sondern  die 
driltü  Anlistroplie  bilden,  .lene  fünf  Verse  selbst  aber  können  bei 
jeder  weitem  Verttiidernni:  nur  verlieren.  Hermann  nnd  Dindorf 
schreiben  Ocpaksf^a  ravvdfjo'foig  ya^  {ya^  tcti'v<)ni>iini^)  xooiA«,  wodurch  • 
mitten  in  dieser  leidenschufdich  lebhaften  Scluiderung  eine  höchst 
Ifistige  Parenthese  entsteht.  Andere  Vorschllge  können  wir  übergehen. 
agKtkSQü  (in  CRu.-ntiver  Bedeutung)  iavvio6(xoic;  KÜda  passt  vortrefHich 
als  Apposition  nioJof  ciKfidv,  wenn  man  dies  letzlere  erklärt  *de8 
Paaxes  Vollkraft',  nicht  *FnsKspitze%  wie  es  bei  Sopb.  OT.  1034  ^ai» 
lioli  SB  faeisten  seheinl.  (Doali  mdahto  ioii  4»r%  iutt6(fovs  anM^ 
ä%^ug  fttr  oKfiag  laaan.  ptdmm  aeiuMßr  BstraaMlt  laC  doah  et»  aoitt* 
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sonderbarer  Ausdruck  und  Uszt  sich  durch  das  ganz  versohicdeilo  xih 

fnr]}>  (jrrwcr  autpide^laig  OKfiatg  ebd.  124'^  keineswegs  vertheidigen.^ 
Diks/,  ögrfäf^^ü  rawdpdjLiot^' zwei  Kürxen  liat.,  wo  in  dtMit  slropliisrhen 
Vers  y.oartoov  ovO  Ofiwg  eine  Lange  stand,  wird  man  iiiclit  autfallend 
finden,  da  der  Grund  der  AiiflösMnsr,  der  maicfifolra  Ausdruck  des  ra- 
ScbeD  Laufes,  in  die  Augen  springH 

Wir  abergehen  das  dritte  ^Slropheopaar  und  wenden  uns  sofort 
sur  vierten  Strophe: 

384   yMi  dvöTzaoriyoQOt  ßiaoroi  g  , 

övOoöoTtalnaku  d€Q%o^ivOi6i 

%al  dvöoiAfiaroig  ofimg, 
Daa  abferiasene  (Uvsi  yag  (mtmet  §ngm  ßrmmn  Am  Hermann)  ist, 
wenn  niiii  avoh  wie  billig  cv/tif^ovo/  n  aehreibt,  bMai  aoMarbtr. 
Besser  verbittden  Wakefleid  oid  Voller  fUvn  als  Sebslaolir  eiil  de» 
folgenden.  Doeh  befriedtgt  ancb  dies  nicht  gnns.  Wir  kommen  epMer 
•nf  diese  Scbwierigkeil  nnrttek.  Im  drillen  Verse  wird  seil  Center 
ellgemein  «nfi*  AtUta  gesehrieben ,  eine  sebeinber  dnreh  des  Vers- 
mesi  gebotene,  in  Webrbeil  Jedoeh  sehr  nngleekllehe  Verindemng. 
Aesehylos  liebt  es  swar  twei  Worte  ahnlieher  Bedenlnag  nnd  ihn* 
lieher  Form  naehdrneksTOll  neben  einender  sn  stellen,  eher  nie  ver- 
bindet er  oder  verbindet  irgend  ein  Sehriftsteller  swei  Worte,  die 
gnns  dasselbe  aussagen,  von  demselben  Stamm  herkommen  und  sich 
aor  doreh  die  Sadung  unterscheiden.  Ferner  ist  es  gans  unglaublich 
dass  diofumtf  ein  Yerbam  in  dem  der  BegrilT  der  Furcht  und  des 
Sehenchens  vorherseht,  so  viel  bedeuten  solle  als  'einem  Geaehifte 
nachgehend',  fmiffiofievai  Nar  Emperins,  der  dvoinpvi  ver- 

mutete, und  der  neuste  Herausgeber,  der  awiofavai  schreibt,  schei- 
nen  su^^h  hieran  gestoszen  zu  haben.  Endlich  kann  ich  mich  nicht 
überreden,  das  Particip  stehe  hier  für  dos  Vcrbum  finitum.  Auch  an 
anderen  Stellen,  wo  eine  solche  Verlretnnn^  ani,'^en()mmen  wird,  ist  die 
Sache  zweifelhaft;  hier  uhcr  wird  eine  Behauptung  ausgesprochen 
und  der  Gedanke  orfordert  den  Indicativ,  die  Form  der  Aui>-s;)ire  Alle 
diese  Bedenken  lassen  sich  durch  eine  kleine  Veründerung  liebeo. 
Wir  schreiben:  cizif.ia  zlouev  aiUxai  kam  xrl.  Das  üborscliüssi^'e 
das  den  Schein  eines  Partioipiums  hervorbrachte,  ist  ein  UeberbleiU- 
sel  des  versetzten  atlerat.  Es  bedarf  kaum  der  Bemerkung  dusA  dies 
drUrai  nicht  mit  V.  396  in  Widerspruch  steht:  ovd  azini'a^  y. votj 
heiszl  dort  'man  darf  mir  mein  Amt,  mein  yioag^  nicht  raii[ica\  Nun 
erledigt  sich  auch  die  Schwierigkeit  iiu  Aotung  der  Struphu  sehr  ein* 
lach.  Es  ist  zu  lesen:  (aIvh  yctQ  Wfii^av^  xi  xal  uXd^,  worauf  dann 
das  sweite  Doppelglied  xaxwv  u  fivijfiovig  a^vod  xol  övcntt(f^yi4fa$ 
ßifotoiß  folgt 

In  Besag  anf  la^n;«  bat  sehon  Wieseler  mit  Beebt  gegen  HersMUiii 
bemerkt,  diee  Wort  sei  in  der  Bedentung  'Glans*  anerweislieb»  viel- 
iMbr  eine  Mebentorm  von  lAnj^  siMw«  Seine  Vermntnng  Jedoch^  «a 


Digitized  by  Google 


Ucbt^r  die  Parotlo:»  ia  Aesvhylas  fiumeaiiieu.  549 

Möebto  Moli  hier  iUns^  su  schreibea  sein,  kann  uui»  mciri^cliüt)  Grün- 
den  liielit  g^illfft  wer4eo.  Hiobl  so  leicht  ist  das  Mei  ruiit  tief  fut- 
goadra  Vmo  bfUmfeUe*.  Man  fant  gewöhnlich  dvcoStmalitccXa  aU 
DoebaiiWf  was  Routaeh  «od  Watipbal  nil  Raehl  betweifelD.  Die 
SafWttlKiplie  bialel  in  dieftr  AblMlMlif 

»ttlmQ  imo  x^ova  xd^iv  i^uvua 

eine  sehr  pusseiule  Clausula,  der  des  vorher^Jrehendeti  StrophenpHares 
ZiieniUch  aliiiUch.  LiciXt'  .sich  statt  Svai.>i)o7zc<iTcak((  etwa  ävaTCodonal" 
naka  oder  öv(moX(rjt(!tin.uku  annehmlich  machen  ?  ()v6/.oko'Jiai7iaXa  wäre 
sprachlich  ohne  Bedenken,  aber  mitidür  au^drui  ksvdll.  —  Eine  Klei- 
nigkeit bleibt  auch  am  SchlasK  der  Antistrupho  z^ii  verbessern:  man 
aehreibe  der  CoadaniUlt  halber  vn6%^ova  xa^Lv. 

Ualtt  Boeb  füm  Bemerkung  über  den  dritten  Vers  der  Antistro- 
ffca,  ii  de»  swei  Silbea  febleo:  Mtiwt»  tiUop;  Bu  de  iaoi  yi^ag 
mdmivt  ovd*  mifUag  xv^ox  BeraMW  adUrelbl  in  6i  fU¥u  yiqag 
nmUttiw*  Ea  Uesie  aleb  aaeb  deokea  daaa  nÜUi  vor  miltttiv  ausge- 
bUon  wir«.  Allels  §Uvu  wie  hi  nÜu  aobeiaei  Mir  a«  weaif  si 
aagea:  niebl  daai  daa  alle  Aait  ibaea  Jelal  noeb  verbleibe,  aondeni 
daaa  aa  ihnen  steta  verbleiben  werde,  behaaplea  ale.  Vielleieht  aiao 
M  fo  vttv  d'4fio^        fuAmivi  vgl  aalea  V. 670  h  w  awi^  X^ovev. 

Baaaafon,  m  A^Mt  idfiOL  *)  Bemieh  WeU. 


[*)  Dar  Abdraek  dareb  UhSi  verdatet.     A.  F.] 


89. 

• 

&  Arislidea  Ouiniiliaiiiis. 


üoler  deajaaifaa  Sabriflaleliani  de»  AlleHhaaia,  welebea  eiae 
fcritiaehe  Wiederheralellvag  aad  aaehKehe  Brhlirung  noeb  weaig  «a 
gate  geloanaea  lal,  aebam  obae  2 weifet  dia  voa  Valbaai  1661  bar* 
aaagegebeaea  'aaOqaae  aiaaltaa  aaetorda  aaptaai^  daa  eralea  Haag  eia. 
Daas  Jeaea  aaeb  aiebl  geaebahea,  iat  aai  aMialea  ta  varwaadem  hat 
ArlatMea  QalaHUaaaa,  der  aieit  aar  wage«  aaiaar  Ibal  vellaliadlgaa 
aiaalkallaebea  Theorie',  aoadera  aaeh  wagea  aeiaer  Abaohalllo  iber 
dio  RbylbBik  aad  Metrik  vt>a  der  grdalea  WIehtIgkoH  lal  aad  fori- 
wibread  alt  Graidlaga'  heaalat  werdea  aMiaa.  Wae  die  letatgananntea 
Abaahalita  betrifft,  ao  aiSnen  sie  voa  daa  Melrikeni  nothwendig  be* 
•prod^ea  werde«,  aad  aa  hat  beaaaden  Roaabaoh  su  nehreren  Stallen 
daraaa  die  ge\Minsrht(  Erkliraag  gegebea;  in  den  Hanptsaohen  der 
atustkalischea  Theorie  dienen  Aristnxenos  und  die  abrigen  Musiker 
'  aar  Rrklitnag ;  eine  neaa  aalbaaeade  Bearbeitung  dieaea  Stoffes  wird 
•bar  MoiBar  Aaaiabi  aanh  aabwar  aatbahra,  aad  ww  ndr,  wla  iati 
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In  AritUdM  OuMUmt. 


hofUi  eiM  iolclie  g^liagt,  so  glaob«  ieb  danit  der  AllartInmswiMeD» 
scbad  aiaaii  Oieosl  so  erweisen.  Ziioiclisl  soll  hier  nor  ron  eiser 
Stelle  desArislides  die  Redeseia,  die  meines  Wtsseai  ooeh  nirgends 
fOBsl  besprochen  nod,  weae  sun  tat  desi  ZasCand  scbliesteo  darf  hi 
dem  sie  bei  Meibom  stebl,  ktam  aoob  voa  irgead  jemaod  versteodei 
worden  ist. 

In  seinem  2n  Buche  behandelt  Ar.  euerst  die  Frage,  inwiefeni 
liberhaapt  die  Musik  zur  Erziehung  anwendbar  und  nülzlich  sei;  dann 
geht  er  (S.  75)  zu  der  Frage  über,  welclio  Gatlungen  (forselhen  zu 
diesem  Zwecke  zn  verwenden  seien.  Vier  Punkte  sind  es  die  er  tu 
diesem  Bclmfe  ankündi^^^h  j)  die  Gedanken  (fj  i'omt),  wobei  er  auf 
die  Re(le[iL;uren  und  Kpiilu  la  zu  sprechen  kommt  (S.  79 — 88);  2)  dio 
Sprache  (A£|ig),  wo  die  üuchslaben  »uT  ein  System  ^^ebracht  werden 
(S.  90);  3)  die  Melodie,  und  4j  <ier  nhyüimus,  woranf  S.  100—103 
noch  ein  Anhang  über  die  miisikatischen  IiK-^triKuenlu  folgt. 

Nun  ist  es  gewis  aiilTallend  dasz  nach  Abschlusz  des  Abschnittes 
über  die  Xi^ig  und  Ank'indigun}>[  dessen  Aber  die  Melodie  S.  90 — 94 
wieder  von  nichts  als  Buchstaben  die  Uede  ist.  Dem  lilii  lor  konunt 
CS  aber  üben  in  diesoii  Caj)iteln  nur  darauf  an,  in  den  verschiedenen 
musischen  ßiUlungauiiUeln  die  männlichen  und  weibliclien  Elciuculc, 
die  Elemente  der  Kraft  und  der  Milde  zu  sondern.  Bei  den  Töuen 
liegt  diese  Scheidung  auf  der  Hand;  sie  war  anderwlrls  sebon  erwibnt 
und  branebt  hier  nnr  fcnn  berflbrt  an  werden,  was  S.  91  geadiiebt. 
Naehdem  aber  ihnliebe  Elemente  in  den  Bnebslaben  nnd  in  den  Tdneo 
dea  Gesuiigcd  nacligewlesen  sind,  werden  diese  Gebiete  in  Besiehiinf 
sn  einander  gesetst  nnd  geaeigt,  welche  Buchstaben  sieb  cum  Singen 
der  einselnen  T6ne  am  besten  eignen.  SIeberlioh  tbeilt  Ar.  hier  niebtt 
?on  ihm  selbst  erfnndenea  mit,  sondern  er  gibt  nur  seine  BegrOndong 
an  dem  berscbenden  Gebrauch  auf  die  verschiedenen  Töne  der  Scata 
bestimmte  Voeale  tu  singen,  wie  man  bentautige  die  Silben  do,  re, 
mi  usw.  singt.  Dass  dies  bersehender  Gebraneb  war,  wird  noch  wshr- 
acheinlicher  gemacht  durch  ein  Fragment  unbekannten  Ursprunges, 
das  Meibom  S.  300  mitlbellt  nttd  das  denselben  Gegenstand,  aber  leider 
aneb  nicht  ohne  Entsietlongen,  enth&lt.  —  S.  91*3  t^g     (ttlmdiag  iw 

mtmvf  ffxovg  hxij^avoyUvrfg  xa  tcuv  axotxtlmv  agfioxrorta  it^g  117 v 
r(Sv  fisXdiv  i%tp(ai*r,(Siv  ixfXe^ttfieOa.  Hier  sind  xeoAa,  wie  aas  S.  '6%  8 
mit  voller  Gcwisheit  hervorgeht,  Instromentalsätze;  was  soll  aber  das 
heiszen,  dasz  die  Melodie  in  den  Instrumenten  immer  den  Kldn<?cn  der 

lnstrtinit>n!o  iilinlich  sei  ?  Die  Worte  ^1^  roi^  xcoAok"  ^inrl  sichcrürb  zu 
streu  lien,  und  mit  ihnen  wird  anch  fV  xai;  t'.ii^m-g  uberllcissi^.  Fer- 
ner, da  das  ir^ikiyiax^ai.  nicht  vorher  gescUuheti  isf,  «?onf?f'rn  rrst  ge- 
schetien  soll,  ist  f?T«Af^oü^£t>cf  zu  schreiben.  Der  Üiun  der  btclU'  nb^f 
ist  dir:  du  man  dmi  lunen  des  Gesanges  ebenso  verschiedene  hlang- 
färben  u:\h\  nls  die  einzelnen  Tone  der  Instniniontf  Imben,  und  jene 
diesen  unulu^r  sind,  so  wollen  wir  dio  Bachsiaben  suehou  weiche  tarn 
Vortrag  der  einzuiuen  TOoe  im  Gesaog  sich  eigoeo.  ^Unter  den  sieben 
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Vocalen  die  es  gibt'  fuhrt  er  S.  92  Fori  Svcr(ten  wir  iti  den  laogen  und 
,  kurzen  dio  crwälmteri  Uiiler.scliit'de  w  nhrn<'hmt'ti.  Nemlich  im  allgemei- 
nen haben  die  Vorule,  bei  <!frrn  Ausj>pi  ;u  Ji l"  num  ficn  '^lunii  in  dierunge 
si€lil(stiin  poüvxa  lu&e  icli  o,T(->iTfc),  cimcmi  Ccici  lit  Iutc d,  niiinnlicheren 
Ton:  die  jedocfi,  bei  denen  iuüii  deu  Mund  hrcit  inihtniKiiHieryjL'lil,  einen 
^\  f  iblicliereu  ;  iiii  tiuz.ulru  n  lietrachtet,  ii>l  unter  den  iangon  Vocalen  der 
klaug  des  «  niuiHilich,  gedrungen  und  fesl  geschlossen  {otQoyfvkoi; 
Kfft  (ivv£<sx^()c^if.tivoc) der  des  dagegen  weihlicfi;  denn  bei  ihm 
{avtm  itt  lesen)  wird  die  Luft  zertheilt  und  gieicbäum  durch  einen 
Seiher  «repressl  (diaiiiiat.  xca  Jn/Oftifa).  Unter  den  kurzen  jedock 
stelU  (I  liud  iruiniiüclio  Kiemen!  iIji-,  indem  es  dns  Sprachorgan  einengt 
(iieö  avv£ikovi>)  und  den  Kl  iiij^  /.usammcndranj^l ;  weiblich  aber  ist 
das  uns  beim  Aussprechen  dun  Mund  auiz.u>peMea  nulhigt.  Von  den 
miltelzeitigen  ist  a  am  besten  zum  Singen;  denn  os  ist  wegen  seines 
breiten  Klanges  von  Natur  tar  Lange  vorzüglich  gut  geeignet  [und 
lange  Yoeal«  paaM  ailärlicb  n  «ich  besser  zum  Gesang  als  kurze^ 
br4t«  btiMT  ab  iMmm];  aber  bai  Qbrigen  [i  nnd  v\  i»l  dtt  nteU 
'  Amt  ML'^  Um!  mi«  mia  itu  nvm  map  %ov%o$^  (namllch  twiv)  • 
^iaftr  fMtoTYTTa,  so  atekl  das  aiil  daai  tolg««daa  ffilv  ya^  m  tmim^ 
vkt¥  ff  Ix^  ^  inmn^uw  lo  9  aa^laahftrdingf  ia  f ar  kaiaea 
iMaaiBiaillaagi  «ad  doah  kaApfaa  diasa  Worta  aiU  aa.  Otoa 
XwalM  iaiaovTro  z«  aahralban«  Ba  iat  Yorhar  gesagl  wordaa  daai 
m  aiab  aar  Utofa  Uaaaic»;  naa  wird  daa  dabia  aMdiftdart,  daai  ae 
4aak  vialit  daai  m  aa  Uafa  aad  Miaaliebkait  flaiabkoama,  aoadani 
.  aiaa  MillalalaUaag  aiaaakaM  wia  9,  «Ii  daai  aa  daaa  aook  wailar  Tar- 
fliakaa  wardaa  aiaa».  Waa  diat«  Vary laiokaaf  bairiin,  to  Mass  aMi 
aaiiia  11  taratekaa  Aa traffaade fiaawrka&g  la Hälfe  nehmen,  welcha 
Ar.  aia  paar  Zeilen  spater  (S.  93,  9)  macht,  dasz  nemlich  in  der  Fle- 
xion des  Artikels  und  der  Subalaativa  bei  mttnniicbea  WOrlara  aiiaa- 
ticba  Vocale(o),  bei  weiblichen  wtibliaka  («  and  9)  angewandt  werw 
das.  Dasfaaiisz  sind  die.<e  Worte  so  za  taratehen:  a  hui  etwas  dem 
^  gemeinsames,  aber  aaak  eiwas  demselben  widerstrebendes;  insofera 
es  diaadhn  iedautung  wie  dieses  hat  (im  Gegensatz  zu  0),  ist  es  vvf>ib- 
lieh;  iniofera  es  aber  ihm  entgegengesetzt  ist,  wie  im  dorischen  Dia- 
lekt dem  ionischen  ist  es  männlich  (das  handschriflliclie  f;  hatte  hier 
Meibom  nicht  in  eI  ändern  sollen),  S.  93,  b  to  dl  ^'>f'iXv  niv  iaiL  xaia 
TO  TtkiLüxoi'^  (og  :tQOBi()t]TC(L'  xo      TOI'  oiioiov  fjyov  iVri^t  oo/f  i*.  fi  l%xa- 

^alu[■|lc!l  i.vl  hu  r  hinter  dl  ein  Vocal  cinzuschiebei^  (  ['^Ii.^mki  des  di 
vor  uiiiuiu  solchrn  i!>l  bei  Ar.  nicht  üblich);  jrrosxe  iiundschr iften- 
liiniilie,  welrhf  bei  Meibom  nur  durch  zwei  üxtorder,  sonst  aber  auch 
durch  Liru-n  In p/Ju^er  !ind  zuhlroiche  Pariser  Codices  verlrelcn  wird, 
gibt  auch  neblig  t.  )l.  bezweifelt  das,  weil  f  immer,  nicht  nur  y.ixxa 
to  nUiGxov  weiblicher  Natur  sei.  Dieser  Zweifel  löst  sich  j<mLu  h,  so- 
bald man  nur  einen  andern  Fehler  vermeidet  den  M,  iniu  hl.  glaubt 
nemlieh  nach  dem  «weiten  tu  wieder  einen  Voi  nl ,  uml  zwar  i  ein- 
schieben ztt  aiilaaea^  wäkrend  doch  hier  der  SicUuu^  von  i^iv  zufolge 
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nicht  die  Subjecle,  sondern  die  Pnu  ilicale  im  Gegen>aiz  stehen.  So 
faill  auch  dns  ricliti^c  \  \r\d  auf  daa  iiaia  TO  nliiarov  :  von  «Jt-ni  jelit 
zur  SprucliC  kouiiuciulcn  Vocal  wird  ausgcsayl  Jasz,  er  in  tlei"  Uegel 
allerdiugs,  wie  schon  bemerkt,  weiblich  sei,  unter  einer  gewissen  Be- 
dingung jedoch  minnlich  werde.    In  Versländnis  dieser  Bedingoig 
stört  uns  ImqfiQouvy  4m  H.  gemacht  h«t  «us  ix^^i^nv^  was  tte 
der  suolehsl  naasgebMde  ood,  SeaSfwvtw  bat  Par>sliha  tat  Mfc 
Mf  der  Bedang  die  Correetir  m^v,  der  Li|ii.  deeeea  Vert— lew  air 
doreh  die  Gfile  dee  Hnt  Direeler  Bellermee  ra  Mot»  eiehea  ,  Nl 
Iffiyat^im,  die  Osoee.  lesee      dl  «ey , , .  daMyar/m.  Dw*  Siaa  iii 
Jedeefalle  der:  *weaB  es  eber  eeler  BertorMngung  (od«r  mdM  Belbe> 
luiteng)  eieee  llulieliee  Kleegee  ei^  In  den  DIpMoagw     der  edt 
m  geechrieben  wird  verlftngert«  denn  iel  ee  ein  klein  weaig  «dtaniiebet/ 
Bn  kti^vw  nar  die  aebleobteren  Bae.  iBr  aieb  bat,  kn^dfov  §kpt  m 
einer  bter  peasenden  Bedeninng  niebl  aeliaeig  iat,  ao  darf  nann  wäl  an 
iiaxfilfovp  denken,  nnd  die  Froae«inn  sn  Anfluig  den  (Bntnen  aind 
wol  BO  £0  eorrigleren :  «ei»  6h  Sfieioir  mdL  Der  Voeel       deei  ellei 
diesen  galt  kenn  kein  anderer  sein  als  € :  nnr  von  dieaeen  iel  vnikar  * 
genagt  dass  er  an  sieb  weibiiah  sei,  und  nnr  ron  Ibni  kann  Jatiti  gesng% 
werden  desSt  wenn  er  verllngert  nnd  ai  gescbrieban  w  erde,  sein  Klang 
aoeb  im  wesentlloben  derselbe,  jedoch  etwas  männlickar  aei»  Eint 
andere  Auffassung  dieser  Slelie  ist  nicht  möglieh ,  und  wo  geld  deaa 
ana  ihr  mit  Bestimmtheit  herror,  wie  Ar.  dea  Oipbthong  ai  eoaspracb. 
Noch  mehr  können  wir  aus  dem  entnehmen  was  oben  Aber  7j  onrl  sein 
Verhältnis  in  a  gesagt  {s\    Da  nemlich  jene  Entwicklung  sich  oiTenbar 
auf  einen  alten  V?m  stützt,  so  musz     schon  seit  ianirer  Zeit  so  bws- 
gesprochen  wordon  .sein,  dofsz  es  7>\\i5chc>n  a  and  £  ift  der  Jf itie  ataod»  - 
ao  wie  wir  es  im  Elacismrjs  jetat  auch  sprechen. 

S.  93,  ly  xiixciQCi  ^Ev  ovv  liov  (pcüvrjivxcjv  ta  sv^i]  tt^üs  i-'y.Taöiv 
8ta  Ttjg  aEku}()iy.fi^  g>mvi]g  dic^axi^^aiu  ngog  xovg  tp&oyyovg  i/'u^olaiv- 
Oiv.  Meibom  macht  fj^oitn' ans  lot,  es  ist  cihtT  nicht  einzusiclieu  »«* 
das  für  Intervalle  der  Buchöliiben  sein  suUeii.  Ich  glauho  vielmehr 
dasÄ  6iüU  öiaarrjftara  —  dtaxfkiEim  7,11  lesen  und  la  m  i»lrcicl>en  isl; 
diiun  ist  die  Suche  Uiar.  Hierauf  wir  d  uuseinundergesetzt ,  waruui  üii- 
ter  den  Consonaulen  t  derjenige  sei ,  w  elcber  sich  am  besten  dssa 
eiffne  beim  Gcsunir  den  Vocalen  vorgcsetil  KU  werden.  Dann  wird  ^ 
w eiui^ilcns  sowie  jcUt  der  Text  sklit  —  S.  93  f.  als  Resultat  aus 
vorigen  ungegeben,  dasK  also  die  auf  2;  «jcijun^cneu  Tone  ganz  weia^ 
lieh  nnd  weibisch,  die  auf  o)  aber  krärtig  und  münnlich  seien,  und  vsn 
den  daawiaobenliegenden  seien  die  auf  a  gesungenen  mehr  aUtonliaii 
die  anf  s  mehr  weiblich.  Der  cod.  Seal,  hat  hiebei  tj  ansgelasaee,  end 
wenn  er  einen  Bncbataben  an  jener  Stelle  bitte,  so  wftrde  ee  vieBaisbl 
<  sein;  denn  es  ist  kein  Zweifel  dasn  bier  8  nnd  f  in  ferCenssbsn 
sind.  £  ist  Je  der  den  m  diagonal  enigegengeeeinte  Veenl|  iy  dagefi» 
wer  eis  in  der  Mitte  stebend  nnd  eis  etwes  welbUeber  denn  g  baseis* 
ael  worden;  die  Seele  der  Bnebsteben  mnsn  eise  notbweadig 
snin:  ma^9, 
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Das  fol^nde  non  ist  scheinbar  Pecht  einfach :  ^diesen  (d.  h.  den 

•nf  die  einzetnen  Vocale  gcsnngcnen  Tönen)  gleioharlig  gestalten  sich 
die  Intervallu  zwischen  densr^lbcn.  und  wiederum  den  Intervallen  ana- 
lojjf  sind  die  ans  ihntMi  gcbildclen  Systcnir.   Sie  fiabcn  einen  eiit.süliie- 
deneti  (Miaraklcr  (cc/.oa  iorlv)^  wenn  sie  ;his  gleichii rli f^en ,  einen  \ve- 
nig'er  entsrhicflLMien  (nia((),  wenn  sie  rnis  ungleichfirtigun  Tonen  gebil- 
det sind;  und  können  entweder  der  ieitereip"eneii  Fiifiriini,^  des  Systems 
(«ya»y^  S   Ii).  '2\))  foli^en,  wo  sie  dann  «h  ssen  Eigen^jchaft  theilea, 
oder  sie  können  in  spnini^^weiser  Melodiefnlining  sich  beweg-en,  wobei 
sie  die  Ntilui  luit  den  am  tKiiiügsleii  angewandten  Tonen  gemein  haben.* 
Oer  erste  Satz  von  den  Tönen  an  sich  gesagt  ist  allerdings  richtig; 
bei  den  Tönen  ;iber,  insofern  sie  durch  verschiedene  Vocale  charakte- 
risiert siiuL  ist  dus  nielit  der  indem,  wie  wir  weiter  unten  sehen 
werden,  die  N'ücalc  in  jedem  Telrachord  dieselben  bici[)en,  mag-  es 
an  sich  ein  hohes  oder  tiefes,  und  mag  es  ein  diatonische;^  oder  en- 
harmonisches  sein.  Es  kann  also,  wenn  man  die  genennten  vier  Vocale 
■af  4U  Töne  des  Tetrachordes  vertheitt,  das  Intervall  das  zwischen 
^  rad  9  liegt  flloea  ganten  Ton,  na  kann  andertbalb,  kann  anah  iwet 
gansa  TttM  katragan,  wlhraml  dooh  dia  Voaala  dt»  aanllabaB  «fad, 
«■d  aa  kaao  m  ala  tlelitar  Tao  iffand  aiaaa  kofcan  Talraoliordaa  alne« 
Mharan  Tom  saftillao  ala    das  aaoh  in  den  tiaraa  Talniafaordea  vor» 
kMiaH,  Daas  alao  dta  Natur  dar  inlarvalla  (arait  oder  eng)  and  Sys- 
lanw  (toah  odar  tial)  von  den  Ttoen  abbingli  ans  daaan  ala  gabildal 
wardan,  kann  biar  niokt  gaaagl  warda%  wo  von  k?tnani  aadam  Unlar« 
aakiada  dar  viatan  TOna  unter  aiak  dia  Rade  iai  als  bloss  dam  dnrck 
viar  Voaala  gagobanan.  Diaaar  8ata  kann  klar  nfakl^an  aainar  riakll-» 
fan  Slalta  sMan;  ain  andarar  passandarar  Flalt  llsit  sink  frafltek  bei 
Ar.  nickt  fir  tkn  Inden  (8*  91  wo  noch  von  den  T6nan  nn  aiak,  ohna 
Bezug  nnf  die  Voaala  dia  R^de  ist,  ist  dasselbe  was  hier  steht  bereits 
mit,  kürzeren  Worten  gesagt).  Aoak  die  beiden  anderen  Sfitze  sind 
•Mt  okfie  Bedenken,  der  erst«  kann  niokt  von  den  Intervallen,  dar 
nweite  nicht  von  den  Systaman  gollan;  aa  sekaint  kiar  ain  tiefer  ga» 
hendes  Verderknia  so  liegan,     Das  folgenda  Ist  dagegen  wieder  sehr 
leicht  in  Ordaang  sn  kriogan,  wenn  man  nnr  aa  der  oben  dnrch  Um- 
stellung v<^  e  und  rj  gewonnenen  Scale  festhilt.  Man  braucht  nemlich 
hier  nnr  o  und  €  zu  vertauschen,  und  die  beiden  Stetten  sind  volU 
kommen  in  Einklang.  Es  heiszt  dann  hier:  Mm  ersten  System,  wel- 
ches das  Tetrachord  ist,  wird  der  erste  Ton  auf  n  t^esim^en,  die  übri- 
gen über  nach  d<;r  Ordnnn«?,  g^emiisz  der  Hcihcnfolge  der  Vocale,  der 
zweite  auf  CK,  der  drille  auf  rj  und  der  letzte  auf  f  '  Ev-rrnerccog  xava 
TO  Ttokv  Tfdv  i|^ft)i'  6ia  (.leöoTr^Tog  (M.  .scliluf;:t  vor  dt  a^tfuor rp-og,  bes- 
ser ist        6  n  o  to  X  Tjxog)  akki^Xovg  öic(<h'/o;ili'U)i':  'indem  so  in  der 
iiegel  die  klmif^e  sieh  nach  ihrer  Aehniichkeit  schicklich  aneinander- 
reihen.' *Jn  der  Ue^a^l'  siigt  er,  weil  da,  wo  die  Reihe  der  vier  Vocale 
ZQ  Ende  ist  und  von  vuiu  anfangt,  diese  schickliche  Folge  nicht  statt- 
findet,  xcri  ot  ftei;  i^rjg  xotg  fCQoeiQrjiiivoig  t^t(fl  xaro  övnqxoinav  Xa}i- 

fiavotnaij  d.  b.  wie  die  drei  folgenden  mit  den  drei  zunächst  vorlier- 
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geoanolen  in  der  ConiOBaoE  der  Qaart  stohe«,  so  stehen  auch  ihre 
Vocale  in  Eioklaogf  eft  wiederholen  sich  a  rj  e.  Dasx  im  folfrendea 
S«4se  einige  AenderoofM  nöüiig  aind,  hat  ielMMi  M,  gesehen;  sicber- 
Uob  ist  aber  schon  in  Aafan^     corrigiarM  rad  twar  w  4ieaer  Weia«; 

TO  81  Gl  (lovov  xata  rijv  ^QXV^  nQ<otov  Sta  nuatäv  xai  rov  Sev- 

Tioov  ou6(j'Oj}'üi'  rra  rroo(jXafißavo^ivb3  Z7}v  iiici]v  . .  .  das  schlicszende 
Verbum  ist  nicht  mit  Sicherheit  zu  bcstinmien;  der  Haiiptcndex  hat 
dia^siy  M.  coojiciert  dd^ei,  wobei  man  aber  kcuii  n  Grund  zum  Kiitu- 
rum  einsieht.  Eine  ffs,  bat  ötatd^^ecy  nml  demnach  könnte  man  im  ()La- 
xa(S(SBt  denkeil.  Uor  Sinn  ist  übrigens  klar:  «  das  dem  Prnsilaiiihano- 
menos  angehört  wiederholt  sich  erst  eine  gao^e  Oot«ve  höher  ia  dtr 
Uese. 

Diese  Restitution  des  Ar.,  der  zufolge  co  auf  den  tiefsten,  i  auf 
den  höchsten  Ton  des  Tetrachorde^»  (riOTl,  war  bereits  vollendet,  als 
ich  bL'incrkte  dasz  der  von  Bellerniann  (Berlin  1841)  hcran>uegebene 
anonyme  Schriftsteller  uhi^r  ^lusik  diese  Solinisciti  HL  geitauer  niiltheilt, 
und  dies  in  einer  Weise  die  meine  Aendeiungeu  zvreifelhaft  niacheo 
liaoB.  Er  gibt  seot.  77  S.  81  die  ganze  Scala  mit  den  zu  singenden 
Silben  an,  ond  hier  aowol  als  in  den  secl.  86  S.  23  gegebenen  Beispie> 
leo  theill  er  oonilanl  dem  bOehstea  Tone  dee  Telreehordee  niehl  %b  son- 
dern r<D  in,  oed  die  Meae  hat  bei  ihn  abereiMlinnend  nil  den  Texte 
Heibona  rs*  ledea  erhiU  doeh  dieae  UebereinalimmeBg  ni(  den  eor- 
roplen  Teste  des  Ar.  einen  gewalligen  Stoas  dadnreh,  dann  der  Ane- 
nynna  den  Proalanbenonenoe«  den  liefaten  Ton  dee  Syetenn^  nit  nn 
^neiebnet.  Die  iat  naeh  der  Anaeinendereelsnng  des  Ar.  aber  die 
Nnlnr  der  Voeele  nnsweifelhell  riehlig;  het  man  eher  einmal  dieaen 
ingegeben,  ao  kann  man  nieht  mehr  andere  aU  die  Sa  ehe  in  der  von 
mit  angegebenen  Weiae  dnrehfabren ,  nemlieh  {iwolov^mq  Ta{as 
tm¥  q>0viivt(w)  n«f  o  iweimal  neoheinander  a  1}  a  folgen,  o  aelbaC 
dagegen  vor  der  Meae  nieht  w  iederkehren  in  laaaen.  Freilidi  iai  dann 
nneh  der  Anonymus  nn  einer  siemliehen  Aniahl  von  Stellen  lo  corri* 
gieren;  indes  ist  ja  dieV^erlausciiong  TOn  onnd  £  keine  grosse  Sache, 
und  aaeh  auf  die  Uebereinslimmung  der  Qss.  bei  beiden  Autoren  darf 
bei  dem  geringen  Alter  dieaer  Doonnente  kein  groaiea  Gewiebl  ge- 
legt vrerden. 

Unler  Benützung  der  beiden  Schriftsleiler  liszt  sich  demnach  die 
Solmit-alion  dos  so^,  sijslema  immntahile  (oder  vielmehr  muiabile^ 
wie  ich  bei  anderer  tielegenkeit  tm,  aeigen  gedenke)  in  folgender 
Weise  featatellen . 

itqoolutißavoyi.ivo^  (A)  .  .  .  TCI 
wtufiav  vnctxri  ,  .  (H)  .  .  . 

^       itaQvncejii  (c)  .  .  . 

Ux'^i'os   .  (d)  .  .  .  M 
ltdoüiif  vnarfj  .  ,  ,  (e)  .  .  .  ttt 

„      TVaovrcui^  .    (f)    .  .  .  ZfJ 

^idil  {%)  .  .  .  %(a 
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wwffy/iiw»  t^lxfi  .  .  (b)  .  •  • 

yi^ni  .  .  (a)  .  .  . 
naffUfUfS-q  (Ii )  .  .  •  ra 

9}  fltt^lfV^f1|  .  (  d )  >  •  •  %9 

•   •   •  •   •    •  1^ 

«Mf^Moter  .  •  .  (X)  *  .  •  «i| 

^  'Vfp^tJ    .  •  •  (jj^^  .  •  »  TW 

la  d«r  OrAiung  der  Voeale  IHr  die  höhere  Octave  nehme  ich  ktfinett 
AMtiDd  dem  Anonymos  sn  folgen,  obwol  hier  die  Reihe  der  Vocale 
liuierhatb  dee  Tetrtehordes  lu  Ende  geht  ond  TOn  neuem  anhebt.  Diai 
iek  dadurch  veranlassl,  dast  ftr  Mese,  Parameie  ned  die  drei  Dieseu^ 
■eati  lief  Silben  nöihig  wtrea,  und  Mchdeai  man  hier  eiomal  def 
Paranete  TS,  und  der  Nete  ta  gegeben  btUe,  macble  maa  es  in  den 
Tetrachorden  der  Synemmeoei  und  llyperhotaiai  ebeoao,  trotz  des 
Hiatus  der  nun  zwischen  Mese  und  Trite  syncmmenon  (res  und  rrj) 
entsteht.  Uebrigens  stimmt  die  höhere  Octave  insorern  mit  der  tiefe- 
ren übcrein,  als  auch  bei  ihr  der  Ilalblon  immer  wischen  die  Silben 
xa  uad  rtj  hineinfallt:  die  Verschiedenheit  isl  nur  eine  scheitihnre  und 
Vcrschu  indel ,  wenn  man  sich  bew  nsf  wird  dnsr  in  drr  finden  Oclavo, 
um  die  Vior/nhl  r.n  vervnllFfnndif^eiK  iiiiiiier  der  lelilc  Ton  des  an- 
gren7,tnii(n  ticfercü  Tetracfiordes  mit  licran7,n7Jehen  ist ,  indem  er 
zwar  scinri'  IW  ncnnung  nach  dem  tn  IVTcii ,  .si'iin  in  \^  esen  nach  jedocfi 
beiden  I elraciiorden  angehört,  und  üusä  dasselbe"  m  den  Tetrachorden 
der  liefen  Octave  mit  dem  zuo&chslliegeaden  höheren  Tooe  der 
Fall  ist. 

lierliu.  Carl  von  Jan. 


* 

Le$  ^cfMm  Latin»  dn  Fmitpire  pät  L  P.  Charp^nUer^ 

specfwr  konormre  d€  Paeaä^nde  de  Faris,  agregd  de  la 
facuilö  des  leilres.  Fatis,  Ilachelle.  1S59.  420  S.  8, 

Ba  wird  heutzutage  kaam  aoeli  einen  Bekenner  der  Allorthnaia* 
iltidien  geben,  der  sich  niehlfreate,  wenn  die  Hesullate  der  wissen- 
schaftlichen Forschung  dem  weiteren  Kreise  der  Gebildeten  zugänglieh 
geaiaeht  werden.  Dem  Umran^  nach  sind  uui  in  dieeer  Litterattir 
nnaere  Nachbarn  jenseii  den  Rheine  hei  weitem  Toraoa:  Bacher  die 
dieeen  Zweck  mebr  oder  minder  ansgesproohen  verfolgen,  wie  Beckers 
Chariktes  und  Gallua  in  ihren  ertfiblenden  Partien ,  wie  Jacob^s  Horas 
und  seine  Freunde,  wie  Lehrs  populäre  AufsStze  aus  dem  Allerlhum, 
wie  einige  Binde  der  Weidwannaaheai  Sanunlwig  geiim»  hei  nM  an 
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d«B  SeUenheiten.  Und  auoh  BAeher  dieser  Arl  worden  sich  noch  zum 
grossen  Theil  in  Anmerkungen  und  Excnrsei  begründend,  rechtfer- 
tigend,  ausfahrend  an  die  gelehrten  Zunflgeoossen  wenden,  wfihrend 
umgekehrt  selbst  diejenigen  französischen  Arbeiten,  die  nach  InhaU 
und  Zweck  nur  auf  die  Lesungr  der  Fnchmänner  rechnen  dürfen,  sich 
nicht  nur  vielfacli  der  Ausstellung  des  gelehrten  Apparats,  'v>ns  unter 
ümsländen  sogar  löbüch  sein  kann,  sondern  leider  allzu  oft  auch  soli- 
der Gelehrsamkeit  und  grründlicher  Forschung  entschlagen.  Ich  spreche 
hier  namentlich  von  den  Dissertationen,  die  der  Pariser  Facultät  als 
sogenannte  Ibdses  für  das  Doctorat  vorsfelcfrt  werden;  ich  habe  in 
letzter  Zeit  eine  Anzahl  solcher  Abhandlungen  aus  dem  Gebiete  der 
römischen  Litteraturgeschichlc  durehg^esehen,  aber  alle  zusammen  sind 
nicht  so  viel  werih  aU  Alfred  Schottinüllers  Untersuchungen  uber  die 
Ouellen  des  Charisius  in  seiner  Dissertation  über  die  grammatische 
Schrift  des  Plinius  (Bona  oder  als  Hcniiaun  liculhe^  ausgeicicU- 

ncle  Arbeit  über  Lucanus  (Berlin  1859)  *).  Während  von  den  Ersl- 
lingsarbeiten  dieser  jungen  Männer  jeder  Gelehrte,  der  auf  demselben 
oder  auf  verwandtem  Gebiete  arbeitet,  Kenntnis  neboiea  musz,  kann 
er  getroet  die  neiil  viel  diekleibigeren,  mil  mehr  oder  minder  esprit 
und  rhelorisehem  Pnta  ansgestalteten  thtees  des  Herrn  Bolesier  ttber 
Attitts  nnd  Aber  Plantna  Art  die  Griecben  an  Qberaetien  (1857) ,  dea 
Herrn  Damiea  de  C.  Inlii  VIetorla  arte  rhetoriea  (1853;  beilinSg  1&B8. 
in  groea  8),  dea  Herrn  Goomy  Aber  Apaleina  (1859)  angelesen  laasen» 
nnd  aneh  die  sorgrilligere  Sfndie  von  Philibert-Sonp^  de  Fronloniania 
reliqniia  (1853)  iat  weit  von  der  Methodik  nnd  der  Selballndigkeit  der 
Forachnng  in  den  genannten  Arbeiten  nnserer  Landalente  entfernt; 
wenn  wir  nun  auoh  keineswegs  behanplen  wollen  dasz  die  in  Deutsch- 
land erscheinenden  Dissertationen  simtlich  eine  wissenscbafiliche  Be- 
deutung für  sich  in  Anspruch  nehmen  können  wie  die  genannten,  ao 
werden  sie  wenigslena  dnrebacbnittlich  den  Stempel  ernster  und  sorg- 
fältiger Arbeit  tragen:  den  ersten  besten  Schriftsteller  vortunehmen, 
ein  oder  ein  paarmal  vielleicht  in  einer  Ucbersctzung  durchzulesen, 
das  was  über  ihn  in  allbekannten  Riicliern  gesnixl  ist  nothdOrftif^  nnd 
mit  Unkenntnis  der  speciellen  l.iltcraltir  7.iLsanimcnzustop[>eln ,  eine  * 
oberflfichtiche  Analyse  des  Inhalts  und  euio  phrasenschwan^H-re  aesthe- 
tische  Kritik  hin7,n7.ulhun,  dies  Recipe  zu  einer  Dis?ertnlion  reicht  bei 
unseren  Facuttäteu,  so  weil  nicht  noch  die  eine  oder  die  andere  den 
sohmachvollen  Handel  mit  i)oclordi|>iomen  treibt,  nicht  aus.  **)  Aber 


^)  Hiebe!  gelegentlieh  die  Frage,  ob  nicht  in  dem  appämata  dee 

Moimc.  der  vita  Lnc.  von  Vrcch  [ippaitiata  al.  hippamaia  vg.),  wofür  mnvi 
ti.  a.  epigrammaia  Terinutei  hat,  vielmehr  APAMATA  d.  i.  dPAMAl  A 
zu  suchen  scia  mögen?  Und  trotzdem  haben  unsere  Doctoranden 

meiat  erst  nnmitteTbnr  ihre  Univeraitfttaatndlen  vollendet,  die  flnuie9tl- 
schen  haben  xnra  Theil  Rchon  weitere  Schritte  auf  ihrer  Lanfbahn  so* 
Hick^elogrt:  Hr.  nr>i «ssier  r..  B.  war  beim  Drurkp  Moiner  Promotionssclirift 
bereiU  TrofeMor  der  Rhetorik  am  Lycenm  bu  ^liues,  Ilr,  PhUibert-Soapd 
prufesscor  agr^gc  am  L>'ccttm  zu  Amien», 
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wie  sollen  es  d\e  armen  Aspiranten  zum  Dociorat  sn  der  facult^  de« 
letlres  besser  möchen,  wie  darf  man  überhaupt  solclieii  Anspruch  an 
sie  erheben,  wenn  ein  agrege  an  dieser  Facultät,  ihr  Lehrer  also,  der 
in  der  Hierarchie  der  Beamten  des  böhern  Unterrichts  in  Frankreich 
nach  seinem  andern  Titel  zu  urleilen  keine  geringe  Stelle  bekleidel, 
ein  Buch  auf  demselben  Gebiete  schreibt,  das  freilich  wol  fOr  ein 
gröszeres,  wenn  auch  sicher  nicht  für  das  grosze  Publicum  (es  wer- 
den wenigstens  lateinische  Stellen  oft  im  Original  ciliertj ,  doch  auch 
nicht  zu  einem  specimcn  eruditionis  bestimmt  ist,  das  aber  dafür  auch 
Jede  Melhode  und  jede  genauere  Kenntnis  seines  Gegenstandes  ver-  • 
lettgael?  Wenn  wir  es  oben  beklagtem  dast  wir  an  populären  Dar- 
atellnagea  ave  dem  Gebiete  des  Ailerthwna  Hanget  leiden,  so  dOrfea 
wir  naa  dagegen  rtthmen  daaa  waa  wir  der  Art  beatkaen  meial'T«» 
grflndlieiieR  nnd  gediegenen  Foraehem,  snni'Tlieil  von  Meiatern  ber- 
rabrt.  Und  allein  Werke  dieaer  Art  können  dem  oben  angedentelen 
Zweeke  genfigen :  je  weniger  der  Leaer  aelbatindig  naobprOfan  kann, 
nm  ao  mehr  mnaa  er  aieb  anf  aeinen  Fahrer  verlaaaen  können;  je  w»-^ 
niger  er  aieh  aelbat  aaf  dem  ihm  fremden  Gebiete  an  orientieren  fer- 
nlag, nm  ao  aorgfilliger  nnd  methodiaeker  mnaa  Jener  ihn  ieileo:  der 
Foraeber  aber  mnaa,  wenn  er  in  einem  aolehen  Rnehe  aelbat  etwa 
niehta  neaea  antriflfl,  doeh  daa  Bekannte  wolgeordnet,  mit  eln«r  dem 
Zweek  entsprecbeoden  Anawahl  des  Stoffs  und  in  lichtvoller  Darw 
atellong  vereinigt  finden;  *  wie  sehr  aber  solche  Arbeilen  selbst  ihm 
neue  Gesichtspunkte  eröffben,  Ja  aelbat  im  Detail  neoea  nnd  anziehen- 
des bieten  können ,  dafür  genögt  ea  an  das  oben  erwfihnte  Werk  von 
Lehre  und  an  die  litterarhistoriacben  Abschnitte  in  Mommsens  römi* 
aeher  Geacbichte  *)  zu  erinnern.  Darauf  darf  man  freilich  bei  einer 
popnlfiren  Schrift  keinen  Anspruch  machen,  um  so  strenger  aber  Kennt- 
nis, Gewissenhaftigkeit,  gesunde  Methode  und  anziehende  Darstellung 
fordern.  Mangelt  es  daran ,  so  bewirkt  ein  solches  Buch  das  Gegen* 
Iheil  der  wenigstens  vorgeblichen  Absiclit  des  Verfassers :  anstatt 
wahrhoftige  Erkenntnis  zu  verl)reitun  dient  es  der  Halbbildung,  dem 
Schein  und  der  Luge.  Verzeihlicher  oder  doch  erklärlicher  ist  so 
etwas  hei  einem  Dilellanten,  der  sich  atis  I.ieblinherei  oder  i\ns  Specu« 
lation  auf  solche  SfofTe  wirft,  wie  mir  z.  B.  in  lel/Jer  Zeit  ein  kür7Hch 
erschienenes  Buch  eines  Pariser  Arztes  Jules  Houyer  ^ötudes  raödicales 
Sur  Tancienne  Rome'  durch  die  Hönde  gegan^ren  ist,  das  sich  als  ein 
Stück  ordinärer  und  aus  nllerlei  I.eppcn  /.nsonunengeflickler  Fabrik- 
arbeil  dem  kundigen  Auge  beim  ersten  Anblick  verratb;  die  ernsteste 
Roge  v(  I dient  es  l)ei  einem  Manne  der  Wissenschaft,  einem  öfTentlichen 
Lehrer  an  der  ersten  FacuUüt  des  ganzen  Landes.  Nicht  als  ob  es  dem 
Vf.  an  Talent,  an  Beobachtungsgabe,  on  Sorgfalt  in  der  Dnrstellung, 
die  uns,  so  weit  wir  darüber  urteilen  dürfen,  freilich  nicht  immer 


♦)  Das  ganze  Werk  geliört  nicht  dem  engeren  Kreise  des  Rpeciell 
philologiBchen  Gebiets  ,  das  wir  hier  im  Auge  haben:  nur  daher  oben 
die  Beschränkung  aui  die  genannten  Abschnitte. 
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fleicb  gesclirnackvoll  ersoheiot,  selbst  an  einer  gewissen  Porl&M  VM 
Geist  mangelte  —  aber  et  fehlen  ihm  die  Kenstnisse,  w«lelid  4m  »ttll»* 
wendige  Vorbedingung  sind,  ohne  di«  eiae  tokbe  Arbeit  aiebl  iraler« 
BonMtt  vrerden  kann ,  ei  lehll  ibm  aa  jeder  Eineiebl  Ober  die  Aalag» 
«ioM  Weirkea,  wie  er  es  beabeicbtigte  voraus geseltt  dHi  niahi 
eban  hloas  eiae  Aaaabl  Oflektiger  littararUatortseber  Skisaoa  Itafera 
wollte. 

Dea  aacli  dem  Titel  *dia  lateiaiaeben  BobrifU tellor  des  Kaiaerw 
raloba*  aa  orwarleodaa  labalt  beabaiebllgta  er  freiUcb  aiebt  an  er« 
afbt&pfea.  Weahalb  er  troladem  das  TialTerkeiaaende  AoabiageaebiU 
gwribl^  möge  er  vor  aieb  and  vor  aeiaem  Pabiioam  vei antworte«.  In 
dar  Vorrade  erklirt  er  kara  «ad  bfiadig,  er  bebe  niebt  die  Absiebt  dia 
ganze  Eatwiekluag  der  römtacken  Utteratnr  nater  den  Kaisern  an  aeich- 
naa,  aondarn  er  wolle  sie  nur  in  ihren  beiden  Hanptepoeben  darstellen* 
Indem  er  sie  da  aafnelime,  wo  sie  io  Wirkliebkeit  ebenso  wie  daa 
Kaisertkoai  anfange,  bei  Caesar,  führe  er  sie  bis  zu  den  Antoninen. 
Das  seien  ihre  beiden  grossen  Epochan^  die  Epoehe  der  Poesie  und 
die  der  Philosophie.  Zu  diesem  Ende  werden  nun  in  19  Artikeln  in 
der  folgaaden  Reihe  vorgeführt:  Hortensius,  Caesar,  Salluslius,  Varro, 
Moecenas,  Vergiliaa^  Uoratius,  Ovidius,  die  letzten  Redner  (Aaialaa 
Pollio;  Messalla  Corvinns;  Cassius  Severus),  Liyius  (am  Schlnsz  zwei 
Worte  Qber  Vellejus),  Petronius  (das  Gastmahl  des  Trimalchio),  Se- 
naea,  der  filtere  Plinius,  die  Dichter  des  Verfalls  (Lucanus,  Silius 
Italiens,  Statins,  Valerius  Flaccus;  Persiiis,  Juvenalis,  Martialis),  Tnci-* 
tns,  0"''i*''i''"nSi  der  jüngere  Plinius,  Suetonins,  Apulejns,  woran  sich 
als  20s  Capitol  auf  tlen  letzten  vier  Seilen  ein  'resnine*  ansclilicsxl:  in 
blüherulcr  [-nürdnung,  wie  man  sieht,  nlmr»  Plan,  ohne  ein  erkennhnres, 
verständiges  Princip  der  Auswahl:  dnsz,  das  '^empire'  sich  nur  von  dem 
Cacsarianischen  bis  rnin  Anluninianisclien  Zcifoller  erstreclie.  das 
musten  wir  uns  •rtfallcii  lassen;  dasz  ^ias  ecrivuinä^  nicht  in  absolut 
vollständiger  lUiho  un>;  vorgeführt  werden,  wurde  sogar  i)ci  einem 
für  weitere  Kriiise  besliiDiiiten  Buche  angemessen  sein,  nur  müsfe  die 
Auswahl  die  charakteristischen  und  hervorrai^cnden  Erseheiriuiigeri 
verständig  geordnet  enthalten:  aber  vergeblich  suciit  man  nach  einem 
Grunde,  weshalb,  wenn  einmal  das  empire  mit  Caesars  Zeit  beginnt, 
die  Poesie  dieses  ^age  de  la  j)oesiö',  wie  wenigstens  der  Vf.  es  in 
der  Vorredü,  freilich  sehr  ungenau  nennt,  da  diese  Bezeiclmung  6och 
nur  der  Augusteischen  Periode  gebührt,  weshalb,  sagen  wir,  die  i'ocsio 
der  Caesarischen  Rpoclio  ganz,  leer  ausgehl:  soWla  iliesn  Zeit  einmal 
mit  geschildert  werden,  so  durfleii  I.ucreliiis  iiiid  CiUu!lus  nicht  fehlen. 
Des  letzteren  Bedeutung  lernen  wir  Ireilich  nebenbei  S.  Iö7  (T.  (vgl, 
auch  S.  181)  kennen,  wo  es  heiszt  dasz  iloiii  seit  den  filtesten  Zeitea 
einige  religiöse  und  kriegerische  Gesänge,  wie  die  der  Arvaliseban 
Brüder  und  der  Salischen  Priester  besasz;  *mais  ees  ebants  rndaa  at 
grossiers  n^avaient  pour  expressioo  que  la  oieaare  grave  at  solennalla 
.  da  vors  satarnin  qo^ils  eoaservbrant  —  bis  wann?  —  jttsqu^  k  ce  qua 
Catnila  et  Horaee  prtndpalenant  viassant  donner  A  la  po^aia  latina 
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•■X  caprices  de  l'ode.' 

Unter  den  Prosaikern  dieser  Epoche  vcrmiszt  min  zanfiehst Cicero: 
aber  ihn  hat  der  Vf.  mit  Absicht  TortgeiassPH.  Mit  einer  ffewi«?sen 
Naivetat  bei^nnnl  er  nach  dem  kurz.cn  Vorwort  die  Üiographie  des  erslott 
seiner  ^ecrivains  de  Pen^jn're'  —  des  Hortensias  auf  S.  1  mit  den  Wor- 
ten :  'Horfensiits  n'apparlient  pas  a  l^enipire :  il  devrait  done,  ce  semble, 
ne  poiiil  (ii,nirer  ici.'  Aber  es  habe  ihm  —  und  döge<^en  wird  man 
nichts  einwenden  dürfen  —  nicht  unaJigemesstMi  erschienen,  ehe  er  irr 
die  Litleraturp^eschichte  ikr  Monorchie  eintrüle,  ehe  er  von  dieser 
^(■loquence  paciliee  par  Au^^usie '  redete^  wie  einen  Gegensatz  diese 
andere  ßeredsantkeit  dem  (ledächtnis  r.nruckKurufen ,  die  so  lange  die 
Beberscherin  des  Kürum  \\;ir,  diese  Tnuin[»hc  der  Kednerbühne,  weiche 
unter  dem  Kaiserreiche  nur  noch  eine  l'^rniDerong  und  ein  schmerz- 
liches Bedauern  der  groszen  Seelen  waren.  In  dieser  Absicls!  bot 
gich,  führt  er  fort,  uns  natürlich  Cicero  dar:  Cicero  ist  die  l^ered- 
sanikeil  seihst  usw.  —  'rnnis  snr  Cic6ron,  que  reste-t-il  ä  djre?*; 
deshalb  sei  es  ihm  nützlicher  erschienen  seinen  unbekannteren  Neben- 
buhler /AI  studieren.  Dazu  komme —  Gottlob  wenigstens  dasE  es  noch 
^inen  andern  Grund  gibt  Cicero  in  iborgelieD,  alt  dMS  der  Vf.  nichts 
Ober  ihn  Mi  sagen  wfliix  —  dais  »iehl  iinr  ii»>BII4  der  fOmfMlMii 
Ulteralor,  sondern  taeb  dat  der  teelleeliafl  and  dar  rOmiaehaa  Sitten 
ye&eialiaei  werden  eollte,  in  weleher  Betiebanf  dat  Leben  des  Rorten- 
aias  bei  weitem  iaitraetlrer  aei.  Der  Vf.  fdbrt  dena  taeb  redlteb  eine 
Heofe  TOB  AaekdoleB  aber  Hortenelna  PHvallebeo  and  die  Sebielisala 
geiner  Familie  an^  wobei  er  aieb  anlelit  la  einer  aehwangroUea,  aebr 
mavallaeben,  ai»er^  wie  mir  acbelnen  will,  minder  geaebmackvotlen 
Apoatropbe  an  Hortenaiaa  erbebt:  anatati  an  dleaea  fhraaen  «n  dreeb- 
aeln «  bitte  der  Vf.  besser  getbea  aieb  eine  eingebende  Kennlnia  der 
llMeraftaeben  Bedantung  des  Horleneins  stt  veraebeffeii,  s.  B.  so  erw 
wibneo  das«  er  niebt  aar  Redoer  w«r,  sondern,  wenn  aneh  nebenbei, 
nneh  Pool  nnd  Bistoriker;  immentUeb  aber  darfle  er,  der  uns  var> 
heiaien  batte  *i  6tadt«r'  den  Nebenbuhler  des  Cicero  (S.  3),  als  Resnital 
dieser  dtadsa  niebt  S.  19  die  feblerbafto  Angabe  maeben,  dass  vo» 
dieaer  Bersdaamkeil  nur  das  Wort  eerm'x  ron  Hortenslus  zuerst  im 
SIngolar  gebraaebt  (ihrig  sei:  denn  erstlich  branehle  Hortensius  dieses* 
Wort  so  in  selnea  eedichten  (Varro  L.  L.  Vm  14  vgl.  X  78.  Quint. 
VIII  3,  85.  Serv.  z,  Aeo.  XI  496);  sweitena  war  er  trota  der  Anga1»o 
der  Alten  nicht  der  erste  der  es  so  branebte  (s.  nur  Forcellini  n. 
ccrtfx  und  Zumpt  an  dem  von  Häller  KU  Varro  VIII  a.  0.  Tgl.  aueh 
Bebneider  iai.  Gramm.  II  1,  407  Anm.)  ;  drittens  besitzen  wir  ein  Frag- 
ment: cicalricum  mearum  ans  der  Rede  pro  C.  Kabirio  bei  Charisins 
8. 100  F.  *)i  TOB  einem  sweilen :  a6ii«it  iam  omnibu$  loci»  bei  Prisoian 


Dies  FVegment  führt  Meyer  eneb  In  der  ersten  Ausgabe  seiner 
Bruchatttcke  der  röm.  Bedner  an ,  die  dorcb  den  Ton  Dllboer  besorgten 
Abdrack  in  Fraukreieb  aebr  Torbreitet  iet. 
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VIII  i6  S.  792  P.  isl  es  rreilich,  wie  Meyer  or.  R.  fr.  S.  378  der  2n 
Aull,  bemerkt,  nicht  sicher,  üb  es  [liclit  aus  den  von  lir«.  Cli.  gleich- 
falls  unerwälmten  communes  loci  de^  IlorUiiäiuä  ilasz,  so  wie  es  mög« 
lichenfalls  auch  u  die  Annalen  gehören  könnte;  auch  Cicero  Verr.  V 
18, 45  *)  wird  mit  Recht  von  Meyer  S.  377  angeführt,  abgesehen  davon 
dMS  aooli  eiM  Stelle  b«i  Qoiotiliw  V  1 ,  35  aaf  Horteoaios  Rede  fir 
Verrea  betog^n  wird. 

Ab  weitere  Vertreter  der  ProM  der  CaesariaaieeliBi  Bpoehe  fei- 
gen  dieiem  *lldoiBe  de  PdtoqueDee'  (S.  18;  wae  liat  Br.  Ch.  aieh  didiei 
ga^aetit?)  Caeaar,  Salloatiiii  aad  Vairo;  Utsterer  iat  frailieh  mietet 
von  dieaen  geatorban,  aber  In  aineai  Alter  vm  faal  90  Jahren;  geboma 
iat  er  noch  etwaa  fraher  ala  Hortenaioa,  nnd  aeiaer  ganien  Paratelich- 
keit  wie  aeinar  Schreibart  nach,  bitte  er  hier,  wean  er  denn  ainaal 
natUrltch  ancb  dea  Contraatea  halber  nnter  den  dcrivaioa  de  Pempiro 
mit  ttgnrieren  aoUte,  den  eralan,  nicht  den  loteten  Plate  vordient:  Jotal 
oracbeint  er  in  der  nnmittelbaran  fCachbaraebafl  dea  Haeoenaa  mit  aei*- 
nen  (W(foßifi%sig  cinemtU^  eino  ZnaanuMnalallnng  dio  nicht  toller  er- 
fanden werden  kann.  In  dem  Artikel  Qber  Ihn  berdckaichtigt  der  Vf. 
I  an  aeinem  Unglttck  neben  den  erhaltenen  gröaaeren  Realen  der  Sohrlll 
Ober  die  tat.  Sprache  und  neben  den  Bächern  über  den  Landban  auch 
'die  enderweiCigen  Reste  seiner  schriftstellerischen  Thätigkeit;  wie  iat 
et  dabei  an  erkl&ren,  dasz  bei  Sallualiua  dessen  llanptwerk,  die  Ilisto* 
rien,  das,  nm  von  Gertech,  von  Krita  und  von  Dietsch  ganz  zu  schweigen, 
in  der  ßearbeitung  von  de  Brosaes  in  Frankreich  doch  wahrlich  be- 
kannt genug  ist,  nicht  einmal  genaunt  wird  ?  Der  deciamatio  in  Cice- 
ronem  wird  mit  Recht  nicht  gedacht,  dafür  aber  der  epistolae  ad 
Caesarem  senem  de  re  publica  in  bebagÜchor  Breite  ohne  irgend  einen 
teiaen  Verdacht  an  ihrer  Echtheit.  • 

Ein  Muster  aber  von  Unnissenheil  nnd  Unkrilik  ist  der  Artikel 
Aber  Varro.  Das?,  auch  frLui/.ösischü  Gelehrte  den  bedeutenden  neueren 
Forschungen  über  iliii  i^^^fülgt  sind,  beweist  nicbl  nur  die  Ste!lntii2:  der 
Aufgabe  einer  Sammlung  seiner  Fragmente  durch  dio  Ac<]deniio  des 
inscriptions  et  helles  lettres,  sondern  auch,  des  Abdrucks  des  Kntalo^g 
der  Varronischen  Schriften  und  der  sogenannten  sententiae  im  spici- 
legium  Solesmense  III  311  S.  zu  geschweigen ,  die  gleichfalls  in  Paris 
selbst  1866  ersciiienene  Schrift  'sentences  de  M.  Terentius  Varron  et 
liste  de  ses  oiivriiges  d  apres  dilTereals  msa.  par  Ch.  Chappuis' **),  in 
der  auf  Hitächie  grundlegende  Arbeil  im  6n  Jahrgang  -»s  rhein.  R!u- 
seums  ausdrücklich  (s.  S.  117)  Bc£ug  genommen  >vird,;i  r  .ach  Hrn.  Ch. 
entstammt  Yurro  einem  allen  patricischcn Geschlechte:  ^us'  er,  als  er 
dies  schrieb,  oder  dachte  er  daran  dasz  C.  Terentius  Varru'^^*),  der 

♦)  Noll  meiuere  f  ßorfenti,  ne  quaeromf  giU  ILcuerÜ  aedificare  naoem 
genatoH,  mHgttae  mnt  ütae  lege*  ei  mo/rtuae^  ^uem  ad  modum  iu  ao/e«  di» 
eere,  guae  vetant.  **)  Vprl-  Ritsehl  im  rhein.  Mus.  XII 147 ff.  Merckliu 
Im  Philol.  XIII  739  ff.  **  •  )  Ich  will  bei  dieser  Gelegenheit  dnratif  auf- 
merkttam  machen,  daaz  die  Dissertation  vou  J.  D.  G.  Pape  (Lugd.  Bat. 
1835)  das  Leben  dieses  C,  Teretttiua  Yarro,  nieht,  wie  man  wol  «nge-. 
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•itte  dbMS  toohleeliU  da?  «BH  entgegentrilt ,  Im  ni»*  MmMi  «olnvi, 
ud  €ttam  Mmrdiio  orm  war  (Lir.  XXII  Sä»  18  Tgl.  e.  84;  40,4),  dass 
•r  Mf'ro  ^ßdm  9d  eofMmktlwn  [ex]  maeeiiaria  patHs  tmbema  €<m$em- 
dU  (Vti.  Mtx.  III  4, 4),  oder  glaabt«  er  dees  rAnieehe  Patricier  PleUcli- 
Mharren  htellea?  oder  daat  Nobililit  «d  Palrieial  ideollaeh  tei?  Gau 
riehlig  »war  Ul  ee^  weno  Hr.  Cii.  fener  berieMet,  Vtrroa  NaoM  er- 
aebein«  erat  a|»il  in  der  poliliaoben  oder  mililfiriscbeD  Geachieble  9o«ia: 
den»  tU  vieraigjihr%ef  triU  er  in  onler  Pompejis  in  Spanien 
nnf,  nncbdem  er  wabreebeialieli  \m  TOrhergehenden  lehre  die  Qoaealnr 
bekleidet  hatte  (Roth  Qbet  dae  Leben  den  H.  Terenüna  Verro  S.  11  f.); 
aber  Hr.  Ch.  versetat  4iea  ernte  Anflreten  tn  d«a  J.  78y  wo  erniil  Attinn 
(vielmehr  Cassiiis)  Varos  Consul  gewesen  sei,  eine  Verwdebseloig  Mit 
M.  Terentius  Varro  f  ucullos:  Varro  aelbat  hat  es  nie  bis  snmConsnlat 
gebracht.  Hr.  Ch.  kennt  ihn  aoszerdem  4er  lex  ViUia  som  Hohn  als 
Aedilen  im  J.  62,  eilf  Jahre  nach  jenem  angeblichen  Consplat:  mit  der 
dabei  enaPLioius  angezogenen  SteUe  (XXXV  173)  htft  et  feine  Richtig- 
iLoit,  wenn  eneb,  (alla  nur  ^in  Gewfthrsmann  genannt  werden  sollte, 
besser  Vitruvius  za  nennen  wer,  der  hier  Quelle  des  Plinioa  ist;  die 
•  bestimmte  Jahresangabe  ist  aber  mindestens  ansicher:  Varros  Aedllilat 
fällt  vielmehr  mit  der  gleichzeitig  genannten  des  Nurena  wol  zwischen 
71  und  67,  nach  Roths  wahrscheinliclicr  Annahme  in  dos  Jahr  68; 
spHter  bekleidete  Varro  noch  die  von  Hrn.  Ch.  nicht  erwähnte  Praetor 
(Üotli  ii.  0.  S.  13  Anm,  17  Andi.  37).  Dasz  nun  Varro  auf  vielen 
Gebieten  der  Litteratur  schriftstellerisch  thälig-  war,  ist  auch  lim.  Ch. 
nicht  unbekannt:  er  betrachtet  nacheinander  lo  satirique,  1^ historicn, 
te  philosophe,  le  theologien,  le  grammoirien,  le  critique,  l'agriculteur, 
einen  oiterlluclilicher  als  den  andern:  wir  wollen  ihn  nicht  durch  alle 
IrrgSnge  seiner  Schilderung  begleiten,  einige  Proben  mögen  genügen. 

Dasz  Varros  Satiren  mit  poetischen  Bestandtheilen  der  nmnig-  ' 
faltigsten  Art,  eigenen  wie  erborgten,  durchwirkt  waren,  davon  sagt 
Hr.  Ch-  wenigstens  nichis:  seiner  Poesie  erwähnt  er  überhaupt  nur 
bei  Gelegenheit  der  den  iniagirics  lieißregebenen  versificierten  Unter- 
schriften; er  führt  das  auf  nctiietriiis  den  Phalercer  hei  Nonius  S.  528,  25 
erhaltene  Epigramm  an,  indem  or  die  ^glänzende  Herstellung'  Scaligers: 
Hic  Demetrius  aencas  (aereas  Schräder)  tot  aptust^  \  quot  lucis  habet 
annus  absohitus  in  folgender  unverständlicher  und  im  ersteu  Verse 
metrisch  fehlerhafter  Variation  wiedergibt:  — !  ^  ' 

ij)   rtc.  .     '     /"^lo  Demetrius  aeneis  tot  aplus  est'  ■■  ^'•'^  ' 

  .üt  luces  habet  annus  absoluta^  — ,     "  ■ '  '  ' 

woran  er  dt'^n  üie  naive  Bemerkung  kmipff:  *il  ne  faadrait  pas,  je 
crois,  junger  de  la  poesie  de  Varron  ffapres  cct  ccbantillon ;  bien  qu'ä 
vrai  diro  la  grüce,  la  souplcsso,  le  nalurel  ne  me  paraissent  pas  avoir 
dö  en  ölre  le  caractere  '  —  dies  Urteil  würde  sich  natflriich  wesent- 
Ucb  modificiert  haben,  wenn  erstens  der  'öchantillon'  Urn,  Ch.  in  ge^ 

geben  findet,  daa  Lcbeu  des  Keatiuers  M.  Terentius  Varro  zum  Gegen- 
atude  bat  (diss.  bist. -litt,  de  C.  Terentio  Vnrrone  70  8.  8). 

iV,  Jahrb.  f.  PhU.  u.  Paed,  Bd,  LXXXl  ( 1 860)  Bß,  9.  38 
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reioigler  GmUU  vorgelep:en  liüUo  itml  wenn  er  Kucilcns,  stall  sich 
mit  einer  ins  Blaue  hinein  ausgesproclienen  Vcrmuluno^  /.ii  ht*?niiii*'ri. 
sich  nur  so  weit  mit  den  Brochstucken  der  Satiren  eingeUfstti  heilte, 
um  sie  von  dem  Stundpunkle  aus  zu  betrachten,  den  vor  bald  300 
Jahren  sein  berühmter  Landsmann  Scüliger  ein^enontinen.  Dasz  er 
sonst  von  Varros  poetischen  Arbeilen  eiuiis  \>isseD  sollte,  kj^nnen 
w  ir  nicht  verlangen,  da  der  Katalog  der  Vai  i  ouischen  Schnrien,  der 
aus  einer  französischen  Handschrift  vor  nunmehr  V2  Jahren  zuerst 
pubtioiert ,  ans  Pariser  UandacJiriften  vervollständig i ,  in  Paris, 
wie  bekanel  oad  bemerkt,  in  den  lelilen  Jakren  aweimal  gedrnokt  ist, 
naaera /inspeeteor  konornire  de  raeadtaie  de  Paris,  agr^ge  de  bi 
faeutld  daa  lettrea^  uf  Iflekliekerwniae  oiebl  bekannt  geworden  iat;  — 
Mtttriicb  bal  er  alao  anak  abaolnt  keue  von  allen  den  neneran  Unter* 
ineknngen  iber  Varro  nnr  nentten  kirren,  die  tnni  Tkeil  der  Bekannt 
aiaeknnf  deeKalaiofa  noeb  vomnaf iengen,  iwn  Tbeil  denaelben  voraaa- 
aetoen  nnd  snm  Anagangapnnkl  neknien :  die  t'nuiyinet  a.  B.  bealebea 
ihm  noeb  nna  700  nolieee  illnatrdea  Iber  berObmle  Leute,  ao  daai  jedaa 
Back  7  Porlrails  nnd  7  Panegyriei  eotkieit  (S.  86  f.)«  also  aaa  100 
BQekern!  Die  belrelTende  Stelle  dea  Plinina  N.  IL  XXXV  II  wird  da- 
bei  natlrliek  mit  boharrlieker  Verleugonng  aelbal  der  bereits  von 
>iUig  aus  den  Uaa.  kergeatelllen  Verbcsserungen  abgedruckt.  Die 
nenn  liltri  4$McipU$Uirum  nennt  Hr.  Cb.  richtig  *uae  eapdce  d'eneyelo- 
pddle  aar  les  arls  et  les  scienoee%  sonst  weiss  er  nichts  davon  zo 
sagen  als  dasz  'un  des  cbapitres,  au  l6moignage  deVitruve,  (raiiait 
de  Tarchitecture',  nnd daaa*an  mitre  chapttre  ronloitsor  Parilhmöti- 
que*  aod  dasz  Velranius  fsic)  ** )  >l;inrns  narfi  Fabri(  ins  Bericht  diesen 
Thoil  des  Werks  in  der  l^ibliothek  des  Ciiriluial  Lorcnzo  Struzzi  ge- 
sehen haben  wollte  (vgl.  Kilschl  quaesl  V.irr.  S.  If),  Kr  si  lhs!  frr.äblt 
wenigstens,  das?^  die  frnt/qmfntes  noch  itn  Ijij  Jülirliniidei  t  e\i>lierten, 
er  sa^t  MVnvrnpc  de  Narron  cxiblait  encore  an  \V'  siede,  Petrarque 
Favait  vü,  l'iivHlt  touche  dans  sa  jeunesse'  ~  soll  dies,  wie  es  scheinit 
der  Reweis  für  jene  Behauptang  sein,  so  sind  nmt,  uhgesehen  von  der 
üouäligen  Unsicherheit  desselben,  immer  der  Meinung  gewesen,  dass 
Petrarcas  Jugend  in  den  Anfang  des  14n  Jh.  guh(>re  — ;  die  Chiinikle- 
ristik  der  Antiquitäten  selbst  ist  so  uberflachlicb  als  möglich:  die 
ergfinzeude  Hauplschrift  de  tfita  popuU  Romani  wird  dabei  ebenso 
wenig  herangezogen  wie  die  iogisiorici  nahen  den  Satiren  nur  genannt 
werden.  Dagegen  kennt  Hr.  Ch.  unter  den  historischen  Sehriflea  ^oa 
rdeit  de  la  aeeonde  gnerre  Panique'  —  wahrscheinlich  nach  seiaeai 
.  Fabrtdna;  ein  kenliger  denlaeker  Pkilolog,  der  einmal  dnrck  die  Sakaia 

•)  Der  KUere  Abdroek  dea  BaK.  PkilUppa  Iat  aiekt  In  die  OaflM- 

Hebkeit  gclvontmen.  **)  In  Fekleni  «üeter  Art  wetteifert  Hr.  Cb»  nstt 
«»einem  Setzer  und  evrüt.  einem  nachlJlssigen  Corrector:  '/ffpl  UQiai-' 
(fiaemv^  8.  78,  'Callfpido'  s'.  94  ,  'Seyron'  der  Epikureer  Verpil"  Lehrer 
cweiiual  mo  S.  121.  122,  ebenso  zweimal  'Nonuius*  Aaprenaa  S.  209,  der 
Vergilbeke  ^Qyptm*  B.  149,  'lelU'  8.  140»  «IJbleae»  B.  IdO,  «Batym* 
S.  289. 
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ftlivto  isl,  MIto  Mr  ie»  T4ta  Mirom  FribrMvi  Mgvieifleii  n*fadmi 
«effMcbiafea  himI  geiahen,  dass  hier  1)  fingst  belli  Sequamiei  hvrgf^ 
•tollt  und  2)  von  Varro  Atacinus  die  Rede  ist;  dasz  Hr.jCh.  aosierdeiB 
von  der  Anfiihrong  des  Aptitriris  de  orlhogr.  $  1  Tereniiut  Varro  m 
Pmnico  btUo  iia  cecinit  4t  Carikagimis  aetaie  Kenntnis  gehabt,  dürfe« 
wir  wol  betweifeln:  dass  es  aber  «neb  danil  nlobls  aaf  sieb  babe, 
wIsMO  wir  biar  so  Lande  jettt,  wenn  wir,  mn  von  Madvigs  opuscula 
aoadenica  priora,  wo  die  Sache  zuerst  anfs  reine  gebracht  worden 
ist,  als  einem  für  die  g^elehrfe  Znnfl  «crr'  i^opjv  bestimthCen  Werke 
zö  schweifen,  r»r  unsiTri  R;ihr  R.  L.  G    (nicht  l  aher  doch)  II 

690  f.  der  letjtlen  Ausgabe  nachschlagen,  freilich  nicht  bei  unscrm 
Heatinus,  sondern  bei  dein  Alacuins.  auf  den  nt)er  euch  .Vlai  und  Osann 
saoi  Apuleius  a.  0.  nns  binijeriilirt  halten.    Die  erhalteneii  Bucher  der 
Schrin  de  liugua  l.dlma  heginnen  Hrn.  Ch.  nalurlirh  noch  mW  dem 
vierten  (S.  94).  reichen  jedoch  gleich  darauf,  *wol  in  Folge  des 
Ansschreibcnä  uns  <  iner  andern  Quelle,  bis  zum  zehnten,  wobei  denn 
natürlich  bei  der  Erzählung:  des  InhaKs  ein  Buch  zu  viel  herauskommt: 
B.  1 — 3  sind  verloren,  B  4  mil  den  beiden  folgenden  'Iraifenl  des 
origines  des  termes  I.alins '  elc. ,  'du  septi^mc  au  dixi^me  livre'  be- 
schäftigt sich  dann  Varro  *des  dilTörentes  modifications  des  verbes, 
conjugaisons,  diclinaliona '.   DasK  dabei  Ton  einer  Einsiebt  in  die 
scbon  von  K.  0.  Mapter  ao  klar  bloszgelegt«  Conalrnetioo  des  ffiinsen 
Werka»  keine  Rede  aeiii  kann,  veratebl  eieb  Von  eelbat:  die  l^miiliiiig 
(8.  93),  die  Sebrihe«  de  gim^ämiinw  ^erborum  ond  äe  vHfäate  9er- 
mimis  bildeten  Tbelle  dieaee  Werks,  Ist  ebeuso  sofbllig  Falseb  als  die 
(ebd.)  deas  die  Sebrift  de  eermone  Laiino  davon  gesondert  wer  tn- 
nillg  riebiig  ist  —  es  ist  eben  von  Metbode  nod  Unteranebong  nirgend 
4ie  Rede;  so  neigt  Hr  Cb.  dann,  den  Varro  (S,  85)  nnm  Anbinger  der 
alten  Akademie  so  maeben,  wahrend  er  S.  96  doeb  selbst  auch  von 
%liier  *th^ologie'  oder  vielttdir  'pbyaiolb^ologie  stofeleone  qn^l  indi- 
qae*  spricht ;  —  doch  ^sat  prala  bibemnt*. 

Allerdings  ist  die  SchiMpningTarroa  der  glänzendste '^chantillon' 
von  der  Befihignng  des  Vf.  nuF  diesem  Gebiete  seine  Stimme  abtugeben, 
sowol  in  Besng  auf  die  Stelle  die  er  ihm  angewiesen,  als  in  Bezug  auf 
die  Art  wie  er  ihn  behandelt  hat;  aber  auch  im  ferneren  Verlaufe  des 
Werkes  fehlt  es  nicht  an  Anslöszen  nach  beiden  Seiten  hin.  Gerader.» 
unerklärlich  ist  es  z.  B.,  wie  der  Vf  es  hat  versn^tnien  können  dem  Fronto, 
der  für  die  zweite  der  von  ihm  behandelten  Fpoehen  so  charakteristisch  " 
ist,  eineif  Artikel  zu  widmen:  von  Kinzelheiten  machen  wir  auf  die 
Entdeckuntz^  on finerksam,  dasz  Varins,  bevor  er  seinen  Thyestes  schrieb, 
'nVlait  encore  (jirnn  poete  comiqne'  (S  'JOO),  dasz  Tacilus  und  Suo- 
lonins  in  zwei  ganz  verschiedenen  Epochen  leben,  welche  dio  'froides 
analy^es  de  Iß  tyrannio  donnces  par  Su^tono'  im  Gegensatz  zu  der 
Darstellung  des  Tacilus  [der  NB  seine  Annalen  wenige  Jahre  vor  Sue- 
tona  Caesarea  abachloasi  erkUren  sollen  (S.  379),  dasz  8i1ins  Italiens 
(S.  591)  dreimal  Consul  war,  um  noch  franz  von  Plinins  zu  schweigen, 
der  *dea  bouehes  de  i'Bbre  et  du  VV^ser  ira  comnie  Gcruiaoicus  rc> 
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•MHttre  let  rifes  de  la  mer  itf  Nor4  et  la  dientnise  cimbrique* 
(S.  275),  oder  von  der  herliohen  Phrase  am  SchlusE  von  der  BrsibiMf 
4et  To4m  dewelben  Plinius  (S.  276):  aieari  Yieliaie  de  son  aM««r 
|K>or  la  soieiee,  et  les  flammea  du  V^au ve,  q ui  ont  dö ?or^  Por- 
f  ueilleux  Emp^docle,  ^claireotlee  Irittes  eiatjetlMtea  fisi- 
milles  de  rbistorien  de  la  nature.' 

Ion  Verhfiltnis  tn  seiner  Unwissenheit  hat  Ilr.  Gh.,  wie  schon  be- 
merkt, ziemlich  viel  bon  sens:  nalitrlich  lanFt  viel  scliicfes  und  halb- 
wahres in  seinü  gans  ohne  ÜetuilkcDritnis  und  seibstandige  Studien 
unternommene  Darstellnng^  unter;  manches  nndcro  haben  wir  niclil 
ohne  ein  gewisses  Interesse  gelesen  —  von  eigentlicli  selbständiger 
Bedeutung  ist  freilich  nirgend  die  Kede:  für  solche,  die  nicht  genau 
nachprüfen  können,  ist  dt^r  (lühraiicli  dieses  Buches  gefährlich  und 
verdtirblich,  für  Gelehrte  ist  er  überflüssig. 

Greifswald.  M,  HerU. 


Die  anUke  LandwirUtschaft  und  das  mm  Tküneiische  Gesetz.  Aus 
dm  allen  SchriflsteUem  dargelegt  vanDr,  Heinrich  Wiske- 
«taiiii.  Gekräniß  PretBtckrift  [bertusgegeben  tod  der  FürBl- 
licli  Jablanowskisehea  Gwel1«oliaft  tu  Leipzig.  VllJ.  Leipzig, 
Verlag  toi  S.  HineL  1B59. .  95  S.  hoch  4. 

D«r  Zweek  der  vorliefeodeD  Schrift  isl,  aw  doa  alten  Aatora« 
daa  Naehwaia  aa  Uefara «  daa«  daa  roa  Tbaaaaaaba  aaüonaloekoaoaii- 
aeha  Gosels  teboa  im  Allarlhaai  aeiae  Beatiltgaag  flada.  Dieaea  rom 
Roaobar  berichtigte  und  vervollständigte  Gesetz  besteht  darin  daaa 
die  Taraahiedenen  landwirtschaftlichen  Thatigkeiten :  freie  Wirtaehafl, 
Forstwirtschaft,  Frucbtwechselwirtschaft,  Koppelwirtoeball»  Dreifelder- 
wirlscbafly  Viehzucht,  Jagerei  und  Fischerei  in  gewiayan  ragalniaaigaa 
Kreisea  am  daa  Varbraaohamitielpunkt  in  grösserem  oder  geriogeraa 
Abstände  TOrkoauaan  sollen.  Den  Nachweis  hat  der  Vf.  in  der  Art  ge- 
liefert, dasK  er  im  ersten  Theil  die  Frage  beantwortet:  woher  erhieU 
nach  den  Zeugnissen  der  Alten  Athen  seinen  Bedarf  an  den  wichtigsten 
Erzeugnissen  des  Ackerbaus  und  der  Viehzucht?  Im  zweiten  Theil  hat 
er  sich  dieselbe  Frage  in  Bezug  auf  Rom  gestellt,  und  in  einem  Anhang 
behandelt  er  iiorh  Tyro«?  und  Karthasro  von  diesen  Gosirljlspunkteo 
ans.  Mit  vollem  WecUi  Uai  or  dea  CerealioB .alleiB  ein  Drittheii  der 
ganzen  AlilirjtHilung  gewidmet. 

Dasz  es  dem  Vf.  gelungen  ist  die  gcslrllto  Aufgabe  in  berrie<]i- 
gender  Weise  zu  lösen,  zeigt  schon  die  Krönung  seiner  Arbeit  durch 
die  Jablonowskische  Gesellschaft.  Und  in  der  Thal  ist  die  fleiszigo 
Sammlung  einer  Meage  einzeioer  ^iotizeo,  sowie  die  Vorzieht  uod  Uai* 
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im  #tf  «liilm  HnMigeMkMle  Iii«  «o  m  fitle  iImii^  fN*- 
IMW  «Ii  gefuiiitM  Spi«telitilMi  »or  <lvoh  nvHiodische  CmMmÜm 
M  vmm  «inifM  grossen  und  werlhvollü  flmmtbilde  tidi  mMate 
iMM)  M  M  TM  kohem  Werthe  bald  ron  dinwi  bald  vo»  jMem  a« 
sieh  wahrM       bereebtigten  Gesiclitjymlrti  «H  iKe  fragmcnlarisolM 
Ueberlieferung  zu  beleuebteo:  ao  fallen  oft  iiBveriiial«4  4ie  scbtalM 
Soblaglichter  auf  vorher  dookle  Slellea  des  AHorthama,  und  ehe  ma« 
eaahnt,  siebeu  nicht  nur  Antiqaitileo  and  Gesohicbte,  aondern  bta- 
weilen  auch  Textkritik  und  Interpretation  manchen  Gewinn  aus  einer 
solclicn  Arbeit.   Da  obipro  Schrift  niclit  darauf  Anspruch  macht  ein© 
vollütandii^^u  (jcüchichte  des  antiken  Verkehrs  7Ai  geben,  so  föllt  auch 
sie  mit  in  diese  Kategorie  von  Mono^rapliien.    Wer  möchte  es  dem 
Vf.  verübeln,  wenn  derselbe  hie  und  da  einen  andern  (it  sicht«pnnkt 
XU  berücksichtigen  unterlassen  Jial,  der  doch  ducIi  seine  Bere(  htijrcmg 
hal?  \\  ie  wenn  er  S.  27  gegen  die  ausdnu kliclie  Angabe  des  (ieilins, 
das£  erst  seil  kurz,eiti  das  Spartutti  huuO:^^  in  (jriei bcnland  gebraucht 
werde,  und  gegenüber  dem  bedeutsamen  St i lisch weisren  Theopiiritsts 
den  frühen  Gebrauch  liispcinischen  Sparluniä  in  Griechenland  statuiert, 
wahrend  doch  die  auf  ihren  uceidentalischen  liandel  so  eifersüchtigen 
Kartliaj^er  und  die  berüchtigten  Korsaren  Kiniriens  bis  ium  Slur/.e 
der  ptiriischen  Seehefbuhaft  jüden  Hnndelsverkulir  zwisclien  Hellus  und 
Spanien  '£\iT  Unmöglichkeit  geaiachl  haben  mübsen ;  jedeut'allä  aber 
darf  ohne  ein  bestioimtes  Zeugnis  nicht  angenommen  werden,  dasz 
die  Karthager  den  Griechen  selbst  Materialien  zum  Sehiffban  augefübrt 
.  Mm.  U«b«rluiipl  ilnhl  et,  mit  AumaImm  nlwn  dea  gesalseoe«  Fl«i« 

Umi  KiifiilMM  PpodMlM.  DtM  0*1  ftMk  AIMb  «xpoflicn  woni« 
ttin  toll  (8. 48),  kltofl  trott  4m  ungeoMfiM  MnIvMm 
sMt  nkr  gtsablM.  Wie  MUe  fM  «0  weite  Md  Mr  OlmsMiC 
Mk&m  to  geftilnrfoll«  TraMperl  M  d»«  eigflM  Odiberflots  Atlikai 
MtierM  MltM?  Nonb  «twahrndMiiltelMr  md  ttooM  wMiff  tos 
jMMttd  betettfl  M  die  8.  86  «MtfettMille  AmMMt  der  Uepeeleetai 
fteHehe»  Meh  Atbee*  Ketw»  aber  iMmee  fceiM»  Fell  wm  Speeiie», 
eeeden  eee  Aegyptei  Md  Kleieeäes«  Amdi  ktaeee  enler  des  tv 
KeelMlMDjef  d  gelirati^len  wieeeltrUfee  Tbieree  Speeleee  eee  Mlle»« 
bittorisebee  Srfledee  keine  Ketiee  terstandee  werde«. 

Ebenso  weeif  wird  man  es  dem  Vf.  feffirgen,  deee  er  an  gaf 
Mineben  feeklen  noch  mehr  nicht  oninteressanlea  Detail  bitte  bei- 
bringen können.  So  fehlt  unter  den  italischen  Obstgegenden,  welche 
S.  42  anfge&AbU  werden ,  nuiFaUeederweiee  de»  durch  köstliche  Pfir- 
siche, Feigen,  Ae|>fel,  Maulbeeren  ausgezeichnete  Tuscnfum.  Unter 
den  nach  Athen  Wein  importierenden  Lindern  wird  das  tiTTwichti^e 
Italien  genannt,  wihrend  Kleinasicn  gans  onberücksichligt  ^^elnssen 
ist:  und  doch  waren  für  die  Blütezeit  Athens  die  zum  Theil  trelfticbea 
Weine  loniens,  Mysiens,  T  ykien?,  r,  B   der  0vytX(rj]g  (Diosk.  V  lO), 

der  Kla^omeniery  leUneaiier,  Teier,  'jnwodgprmog  (Uesyek.  u.  d.  W.)y 
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tidMcUoh  bei  wtitMi  «lirkere  Eiofuhrarlikel  als  die  italitÜMo  WeiMu 

Dtfifen         Itulien  aoler  den  Baubolz  liefernden  Lindern  nicht  weg- 
gelassen werden  sollen,  da  der  Export  dieaea  Artikels  oaeb  Alben 
^anz  aicher  be/^cugt  ist  (Thuk.  \  l  90.  Theophr.  Uist  pl.  IV  5,5).  —  Für  • 
die  Ausfuhr  aegyplisctier  HiiUenfruchte  sind  (8.  II)  Gellins  und  Flo- 
reolinua  weder  die  einzigen  noch  die  ältesten  Gewährsmanner,  sondern 
Strabo  XVU  809  ist  der  alloi^te  Zeuge.  —  Nach  S.  8  konnte  es  schei- 
nen rIs  linbe  Ari^toplianes  ganz  willkürlich  von  den  aus  Megaris  nach 
Allicii  ^'ebrachten  Kuehengewächsen  blosz  die  Gurken  und  den  Knob« 
lauch  erwähnt:  ein  Citat  von  liieophrast  h.  pl.  II  7,  5.  Plinius  XX  iO». 
Cato  r.  f.  8  balle  genügt  um  zu  zeigen  dasz  eben  diese  beiden  Ge- 
müsearten  in  Megaris  vorzüglich  erzielt  wurden;  auch  die  roegarisehen 
Rettiche  hätten  sich  mit  Beruriiii<r  uui  Apollodor  bei  A(h.  VII  281  er- 
wähnen lassen.  —  Unter  den  in  und  bei  Athen  gepflanzten  Gemäscn 
(S.  7  f.)  habe  icii  diu  Kurhisse  ( Anstophanes  bei  Ath.  IX  372)  sowie 
die  Kelticlie  \ou  Fhalcrün  (liesycU.  u.  ^aktjgixcei)  vermiszt.  —  Boeo- 
tiens  Gemüse,  die  ja  wegen  der  ausgebildeten  (jurUierei  dicker  Land* 
schalt  von  hoher  Bedeutung  für  Athen  ^ewe:»üu  sind,  hätten  vielleicbl 
eine  eingehendere  Behandlung  erfahren'  dfirfen:  mit  dem  Citat  ana 
Aristophanes  Acharnern  und  aus  PoUax  ial  4lt  Reihe  der  boeotiiehe» 
Gemüse  noch  lange  aiohl  eraeböpll.  BerAbMt  waren  inabeeoadm  ilid 
boaoliscbeii  Görkes,  eis  Uauttod  der  bei  der  grottei  AebilieULeit 
dee  Verkehre  ftwie^en  Xef «rie  md  AUien  einer-  wd  Boeolie«  md 
AUiep  udereeile  oiebl  obee  WieUigkeit  ter  dae  ?Mi  Thtaeaiehe  te« 
•eti  iel  (Plia.  XIX  68.  Tkeophr.  b.  pl.  YU  4, 6);  foroer  werde«  er* 
wAhfti  boeotiacbe  ftelliebe  Alk*  U  i6  (wieder  «ine  eberekUrietiifilM 
UebereiMtimniuif  swiseben  boeoliscker  md  meferieeher  ProdooliaB); 
feroer  boeolieeha  Bdbeo  ron  Nikendree  bei  Alb.  IX  869«  Helven  AUu 
II  ^  Uesiod  Brgadl,  Kobl  bei  NikandrM  e.O.— I«  Uieeiclil  tof  M^m 
bitte  der  Vf.  webt  BMhig  gebebt  weitltadf  m  der  Leedwirteebafl 
«nderer  luele  tv  folgera  deti  et  dendee  eeeb  Albeo  eiegefttbrl  habe« 
werde;  ens  Bedemi  bei  Alb.  IX  M9  gabi  hervor  dest  der  l^iie  Kobl 
aes  firälria  meh  Albe»  kam.  —  Wanm  «iter  den  Gemüse  einftbro»* 
de«  Liadere  Kyrene  und  Karthago  aargesibll  werdee  (S.  9),  stall 
Syriea,  während  doeb  ein  bekanntes  griechisches  Spriäiworl  (flia. 
XX  83  mulla  S^orum  olera)  den  Reiobtboai  der  Syrer  ea  Gemflsea 
bezeugt,  eebe  ich  aiebl  ein.  Uad  data  unter  dem  Alßvg  xwXog  (S.  9) 
Kobl  aa  veralebea  eei,  ial  gewia  «irieblig:  Yieloiehr  ist  dies  die  Ge<- 
wQrtpOaaae  Sllpbioa;  Kyrene  samt  Kerlbago  dürfian  aebwerlieh  jo 
GemOse  nach  Athen  gebraobl  babea.   Dagegen  bitte  aaszer  Syrien 
auch  Sicilien  als  Gemüse  importierend  nicht  Fehlen  sollen.  Tgl.  Theo- 
pbrast  bei  Ath.  IX  a7l.  h.  pl.  Vll  4,  4.  Plin.  XIX  132. 

Wenn  auch  schon  diese  paar  Proben  zeigen  dürften  dasz  hic  und 
da  etwas  übersehen  oder  nbsichlHch  übergangen  worden  ist,  was  der 
BearhfnnjT  nicht  unwcrlh  gewesen  wäre,  so  isl  dies  docli  leicht  damit 
zu  entsoliulilicron ,  das7.  luan  keinem  Menschen  z^umiilen  kann  für  ein 

«0  apecielba  Thema  alle  uad  jede  eiaaobliglgeo  Sleilea  in  dea  daaai- 
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Mim  AniWM  MnuHMieMttbriifea.  06t  iiMor  MrMi  aber  im 
mImiii  seiM  fleitsi^«  BwOlsoiig  einer  gresien  ReHie  ron  teetiHlird» 
QKdIIeD  vor  der  Nidilberflektiobtifeef  beaeedere  wiebti^  Stellei 
bewebn,  md  jedesfelUi  etebt  dsreb  eeine  UirtemebMg'  die  Webrbeil 
dei  von  Tbtoeeeehe«  Setsea  flr  dee  Alltfftbon  fett 

Aiieb  de»  bei  einen  «e  ienietiif  i  Steif  da  «ad  dort  eiii  kleinea 
Veraebeo  aiil  ttalergolaoCen  ist,  wird  Jedermami  natirlieb  Soden  ond 
niemaDd  bocb  aaaeblafea.  Einige  kleine  DerichtigDOgen  witl  ieh  In 
folgenden  tu  geben  Tersochen.  S.  ^  wird  der  Import  von  Wein  and 
Oel  nach  Horn  in  swei  Zeilen  abgenoebt:  daai  hiebei  %n  wenige  Punkte 
aufgezHiill  siad,  wäre  minder  ao  verwundern;  aliein  in  Einern  Sttioke 
bei  der  Vf.  sogar  zu  viel  behauptet.  Mir  wenigstens  ist  es  niobl  ge- 
langen  irgendwo  (Plin.  XIV  17  beweist  nichts  für  den  Wein)  eine  ße> 
legstelle  dalMr  so  Rnden,  dass  aus  AfrieoWmn  nach  Italien  ans^efährt 
worden  sei.  Im  Gegentheil  hat  hAchst  wahrscheinlich  der  nmgekehrCe 
Fall  stattgefunden  (vgl.  Strabo  V  214.  241.  Digest.  XIX  2,  61).  — 
Wenn  unter  den  kyprischen  Stieren  auch  nicht,  wie  Mof.  tTi  einem  Ar« 
tikel  mi  AttslanH  (1H59  Nr.  !5)  wahrscheinlich  zu  miu'hen  o:esiK"li(  hnr, 
Blickt  lochsen  zu  versieben  sein  solllen,  so  gehören  sie  jedenfalls  hioss 
KU  den  vereinzelten  Kampfthieren  der  römischen  Amphitheater,  und  die 
S.  72  cilierte  Steile  in  den  »criptores  bist.  Aufr.  gibt  nicht  das  mindeste 
Hecht  auf  Einfuhr  leben di^^cs  Schlachtviehs  aus  Kypros  nach  tiom  zu 
öchlieszen,  eine  hondebgeschichtUclje  Krscheinnng  die  an  sich  schon 
meiir  als  frappant,  ja  h\sl  iiniiadirl ich  wiire.  —  S.  30  schreibt  der  Vf.: 
'wenn  Alhunaens  II  57  ''  die  Eier  der  maeandrischen  Gans  erwähnt,  SO 
kamen  entweder  die  Rier  oder  die  Gänse  l'hrygiens  nach  Gricchenlnnd 
und  Athen.'  Ich  will  nicht  premieren  dast  Athenaevs  nar  voo  einem 
Ei  redet  ,  nicht  jiremierrn  das«  der  Athen  zunächslliegende  Theil  des 
Maeunderi^ebiuts  nicht  7,n  Phrygien  sondern  zu  lurien  gciiörle  :  aucb 
v\enn  icli  nur  sngen  wüUlc  dasz  nach  Atlicnaeus  ein  einziges  Gfinseet 
aus  Kurien  oder  Thrygien  nach  Athen  gebracht  worden  sei,  so  würde 
ich  etwas  falsches  behaupten.  Atbenaeus  citiert  bloas  eine  Stelle  dee 
Sinonides  und  swar  nicht,  wie  der  Vf.  tn  glanben  aebehit,  den  Sraio- 
nidea  von  Koos ,  sondern  des  Aniorginers ,  wie  denn  daa  Fragment  bei 
Bergk  P.  L.  6.  S.  583  so  leaen  iat.  Ea  lat  klar  daaa  aoa  dieaen  naeb 
BMiner  Ueberaeugung  (vgl.  Fr.  8  n.  9)  einer  Fabel  enlalammende« 
Bruobaldek  des  dareb  and  dnreb  kleinaaiatiaeben  lambograpben  fftr 
Alben  niebt  daa  mindeale  gefolgert  werden  kann. 

So  wenig  ala  pbrygisehe  Oinaeeler  aiad  naeb  dea  Ref.  Anaioht 
aoeh  Jemals  Fbasianerroaae  in  Alben  geaehen  worden.  Der  gleioben 
Anaiebl  iai  anob'  K.  F.  Hermann  grieeb.  PriTatall.  %  6,  20.  Allerdtnga 
lieaio  aieb  fftr  die  AntTaasung  der  ^(Stavol  dea  Leogoraa  (Ar.  Wolken 
109)  ala  Roes e  vom  Pbaala  ein  kleiner  Umaland  geltend  maeben  ^  den 
man«  aoviel  icb  weist«  noeb  niehl  dafar  angefabrl  hei,  den  aber  aneb 
der  Vf.  onaerer  Schrift  niebt  an  kennen  aebeinl.  leb  meine  eine  Stelle 
in  dea  Andokidea  Rede  Ober  die  Myaterien«  wo  er  aagt:  ala  iob  Im» 
*   Kynoaargea  einea  meiner  (jnngen)  Fdlten  boatlog,  lel  icb  von  ihm 
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hwanter  osd  lerlmab  das  Scblösselbein  mw*  Aus  dieser  Stelle  mii«t 

mm.  tehliesKon,  was  aach  die  Scholiastcn  zu  AritlophaMS  mit  Be- 
stimmtheit bobMpten ,  dasz  des  Andokides  Vater  Leogoras  eia  Pferde* 
liebtiaber  gewesen  aei.  Wena  aber  seine  Rosse  aolcbe  Haster  vollen- 
deter Schönheit  gewesen  wiren,  als  welche  man  dieselben  nach  der 
geswangenen  Deatang  jenes  Aristophanischen  Verses  ansehen  muss, 
d  h.  nach  der  Deutung  einiger  Scholinslen,  Lobecks,  Wiskemanns  a.  a.: 
'ich  würde  die  Pferde  nicht  lassen  und  wenn  du  mir  die  [kostbaren] 
Phasisrosse  des  l-eog^uras  g^iibesl',  diwu  wäre  es  geradezu  unbegreif- 
lich dasz  diese  Basse  zu  einer  Zeit  in  Athen  ganz  spurlos  verschwun- 
den sein  soll,  wo  auf  Pferdezucht  so  nnj^emcin  viel  gehalten  wurde 
und  der  Handel  nach  dem  Pontus  in  voller  Blüte  stand.    Zudem  sind 
die  frühesten  Zeugnisse  für  die  skytbischen  Pferde  erst  aus  der  nach- 
christlichen Zeit.  Zu  dieser  sachlichen  Schwierigkeit  kommt  die  sprach- 
liche, der  höchst  seltsame  Ausdruck  der  Stelle  selbst,  der  sich  auf 
einmal  panz  natürlich  und  klar  gibt,  wenn  man  ^PuGtai-vi  imgeN>ühn- 
lichen  Sinn  MuffäSit.     Dann  ist  es  eine  ganx   einfache  Steigerung, 
weil  die  i  asanen  damals  nachweislich  etwas  ganz  neues,  äulUnes  und 
kostbares  geweseo  sind.   Dasz  Leogoras  solche  gehalten  habe,  nimmt 
aMh  AtbeMMs  an,  und  da  der  Komiker  Platon  im  nsQiaXyrjg  gerade 
d«ii  Leogom  alt  fm^^u^og  and  Oberfaaapt  aU  eioea  äppigea  Labe- 
BMUia  geUsell,  ao  iat  aach  aidit  dar  aotTarataita  Graad  TorhaadaB«  dia 
fewIMiatiabeBadaatong  voa  iftoNnanWas  Paaaaea  aa  Jaaar  Stalfa  faltoa 
aa  lasaaa.  Daaa  dia  Saholiaa taa  ia  toteiiea  laterpretatkiBan  giaslioh 
aasaTarliMig  aiad,  setgea  aia  an  baadert  aad  abar  baadert  Staltea. 
Mao  aabaia  aar  au,  was  ja  fatt  wahr  aeia  naai:  dar  Sebaliast  lebia 
ia  aiaar  Zait  wo  dia  skylbisttbaa  Roasa  aiaaa  Raf  battaa^  aad  dia  gaaae 
latarprataliott  iat  payalvologiieb  arkiirt.  * 

F6r  die  angeführlaa  aad  ihnliche  nabedaataade  Versehea  odar 
Miigriffa,  die  bei  aiaar  ao  detailreichen  Daratallaag  wol  kaaai  far- 
ailedaa  werden  konnlea,  aataehidigt  den  Leser  auszer  den  schon  ge- 
rabman  materieUea  VorsOgen  der  Schrift  namentlioh  aaeh  die  gata 
Form,  durch  die  es  dem  Vf.  gelangen  iat  daa  im  gaozaa  einförmige 
Tbama  mit  Lebaadigkeit  und  Abwecbslong  sa  aalwiokeln;  und  jeden- 
falls hat  an  dem  vollständig  gelungenen  Beweise  des  von  Thänenschen 
Satzes  für  Athen,  Rom,  Tyros  und  Karthago  der  Alterthumsforscher 
einen  sichern  Leitstern  weiter,  der  ihm  die  Straszen  des  antiken  Ver- 
kehrs beleuchtet  und  aufdeckt.  Mn^^e  der  Vf.  bald  die  S  ')'2  nnq^edea- 
te(e  Monographie  über  Siciliens  Fruchlelicferun^^en  zum  Frommen  der 
Alterlhumswissenficbaft  voUeodeo  und  verüffentiicben. 

TObiagaa.  Otto  KeUer. 
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Barloiommeo  Borgbesi."^) 


Italien  hat  seinen  grösten  Alterthumsforsclier ,  die  gelehrte  Welt 
eines  ihrer  bedeutendsten  Glieder  verloren.  Am  1(>  Afiri!  <].  J.  starb  zu 
San  Marino  Bartolommeo  Borgbesi,  geboreu  &ui  ii  Juii  ilbi  zu 
^  Sftvigrano  in  der  Bomagoa,  all  dar  Sahn  eines  in  ieiner  Zeit  rtthnUehat 
*  bekannten  Naraismntikers,  Pietro  Borgheei,  der  fHih  iu  dem  Knaben  den 
Sinn  für  antiquarische  Studien  weckte  und  nUhrte  und  ihm  bei  seinem 
Tod  eine  ansehuliche  Münssammlung  hinterliesT:,  welche  der  Sohn  wah- 
rend seines  langen  Lebens  mit  bedeutendem  Ko^ieuaufwand  Termehrte 
und  8Q  dor  BeriUimtbeit  erhob,  deren  sie  jetzt,  wenigstens  in  den  Tbei- 
len  welche  die  römischen  Münzen  angehen,  mit  Recht  genieszt. 

Nachdem  der  junge  B.  zu  Bologna  seine  Studien  vollendet,  hielt  er 
sich  abwechselnd  in  «einer  Vaterstadt  Savignano,  in  Kom  und  Mailand, 
damals  Hauptstadt  des  itaiianiscben  üeicbes,  auf,  überall  in  Verbindung 
mit  den  «isgeseiehnetslen  MSnnern.  In  Born  wnr  es  n«meiititch  Gn^Stano 
llnrini,  der  grosze  Epigraphiker ,  dem  er  sieh  nnschloss  md  tos  ddia 
er  in  die  Wissenschaft  der  Epigraphik  eingeführt  wnrdc ,  der  er  Tor- 
augsweise  seinen  Ruhm  verdankt.  Seinem  Vater  folgend,  zunächst  von 
der  Numismatik  aasgegangen ') ,  faszte  B.  bald  den  Plan  die  römische 
Geschichte,  snmal  die  der  Kaiserseit,  in  allen  Detnilt  des  StnntslebeiiP, 
des  Militärwesens,  der  Administration,  der  Genealogie  und  Familienge- 
schichte 2uin  Oeprenstand  der  eingehendsten  Studien  zn  machen.  Ein 
gros9;es  Werk  sollte  alle  diese  Einzelheiten  in  sich  vereinigen,  Numis- 
matik und  Epigraphik  sollten  nnr  daaa  dienen  den  Grund  des  wdlien 
Gebltades  m  legen.  NntttrUeh  wird  «r  dadwroh  innlehsi  nnf  die  Chro- 
nologie und  somit  auf  die  Ordnung  der  Consnlarfasten  hingeführt  — 
eine  Arbeit  die,  nachdem  er  das  umfassendere  Project  als  zu  grosr- 
«rtijr  atifj^elegt  und  in  Folge  des  Todes  von  mitstrebenden  Freunden, 
auf  deren  Unterstiitsung  ger^Iinet  war,  aufgegeben  hatte,  die  Haupt- 
mnflgnbe  seines  Lebens  wnrde.  Bald  Inno  geworden  wie  tranrig  der 
Znstand  der  in  den  BjQehern  überlieferten  epigraphischen  Documente  sei, 
machte  er  es  sich  zur  nächsten  Pflicht  möglichst  durch  Antopsie  die- 
selben kennen  zu  lernen.  Deshalb  wnrden  die  Tfauptstüdte  TtsHcns 
wiederholt  von  ihm  besucht,  ihre  Schatze  studiert  und  ausgebeutet.  i>a 


*)  Ans  der  Beilage  zu  Nr.  186  nnd  IST  der  Angshnrger  ^nllge- 
meinen  Zeitnng'  d.  J.t  mit  Tlelen  Znsätzen  des  Verfassers. 

1)  Bereits  in  seinem  eilften  Jahre  gab  B.,  dem  jiingeren  Aldn» 
nacheifernd,  eine  nnmismatische  Schrift  heraus,  welche  jetzt  selbst  in 
Italien  zu  den  litterarischen  Seltenheiten  gehört:  'dissertazione  su  di 
una  medaglia  Savignana  in  broneo  detl*  imperatore  BfEello*  (CesMW 
1192.  8).  Es  Ist  wol  ▼oransansetsen  nnd  wird  auch  von  dem  Verfasser 
selbst  anerkannt,  dasz  er  seinem  Vater  bei  der  Abfassung  derselben 
viel  verdankte.  Merkwürdigerweise  fjlllt  die  Heransp-abr  «meiner,  so  viel 
ich  weisz,  der  Zeit  nach  nächsten  Schrift  ('lettera  aii'  abbate  Luigi 
Nardi  sopra  due  medaglie  di  Augusto  rappresentanti  l'areo  dl  Bimini  0 
erat  in  das  Jahr  1813,  wo  sie  in  einer  Beschreibung  der  Alterthümtf 
l£lmlni*8  von  demselben  Nardi  erschien.  Ausführliclier  bphandrUe  er 
denselben  Gegenstand  nochmals  in  der  'illnstrazione  delT  arco  di  Au- 
gusto in  Rimini'  von  Brighenti  (Kimini  1825).  —  Im  Jahre  1817  er- 
schien seine  bekanntere  Abhandlung  'della  genta  Afria  romnnn  e  di  UB 
nitoTO  denaro  di  Marco  Arrlo  Seeondo',  pnblicierl  doreh  seinen  Freund 
Lahns  Iii  Mailand. 
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koln  Zweig  d«r  Spigraphik  00  Mlir  wie  die  Coonilaitefehrlllmi  doreh 

FlUaehungeu  gelitten,  so  muRte  vor  allen  Dingen  der  grotze  Fälscher 
(loa  I6n  Jahrhunderts,  dor  Nefipolitaiier  P.  Li>orio,  in  seinen  ursprüng- 
lichsten äciilupfwinkeln  aufgesucht  werden.  Ein  längerer  Aufenthalt 
ward  daher  iii  Turin  gemacht,  wo  das  Archivio  di  CJorte  die  lange 
Bellie  Ten  FeUobandeo  «ufbewakrl,  la  denen  Jener  wniiree  nnd  felsehes 
niedergelegt  hat  und  die  bis  «nf  andere  Zeiten  herab  fn  ihren  oft  nicht 
leicht  ^»rkpnnbaren  Ansflüssen  die  Vereweiflnng  der  Gelehrt pn  gcwes<>n 
sind,  iiunderte  ersonnener  Inschriften,  ja  erdichteter  (Jon»nln,  wurden 
dadurch  beseitigt,  und  B.  hat  jedenfalls  den  Kahm  auf  die  allein  rich- 
tige Art,  dureh  Zarfiekgelien  anf  die  erste  Quelle,  lyatematiaeh  einem 
Unwesen  entgegengearbeitet  zu  haben ,  das  seine  YorgSnger  zwar  auch 
schon  im  allgemeinen  kannten,  dem  sie  aber  ohno  «»o  nu«'jr'^f1nlmte  Studien 
nur  unsicher  und  in  isolierten  Füllen  entgegentreten  konnten.  Freilich 
beschränkte  auch  B.  seine  Studien  auf  die  Inschriften  welche  ihn  be- 
sottdera  angiengen.  Die  gitnslielie  Anabentvng  der  Tnriner  Maanseripte, 
denen  aieh  sehn  andere  Bltade  in  Henpel  tsugeselien,  bleibt  dem  kSnfli* 
gen  Corpus  inscriptionom  Latinnftim  vorbehalten. 

Nachdem  B.  etwa  bis  zum  4Ün  Jahr  seines  Lobens  in  dieser  Weise 
sich  dem  Sammeln  hingegeben  und,  man  kann  fast  sagen ,  ein  ziemlich 
nnstetee  Loben  gefRhrk  Imtte,  sog  er  sieh  im  Jalir  1821  gam  in  den 
kletnen  Freistaat  San  Merino  zurück,  um  in  Tölliger  Ruhe,  ungestört 
von  dem  Treiben  der  groszen  Städte,  «meinen  Stiir^-en  leben  r.w  können. 
Dort  verweilte  er  fast  unausgesetzt  bi«  ;in  si  inen  To'l,  hochgeschätzt 
von  seinen  Mitbürgern,  deren  auswärtige  Angelegenheiten  er  lange  Jahre, 
als  Staatsseeretir  Tenraltetet  bis  er  sieb  vo&  denselben,  wir  meinen  in 
Folge  der  politischen  Haltung  der  Bepnblik  in  den  Zeiten  der  bekannten 
Bimineser  Expedition ,  gänzlich  zurückzog. 

Rom  besuchte  er  im  Jahr  1H42  ebenfalls  in  Btaatsgo.schäften;  sonst 
verliess  er  seinen  Felsen  höchstens  noch  zu  kleinen  Ausflügen  in  die 
niebste  Umgegend.  Er  bette  sieb  ein  bilbaobee  Haus  auf  der  Hdhe  der 
Stadt  erbaut,  von  welchem  ans  man  weit  hineinschaut  in  die  toseanf« 
sehen  Apenninen;  dort  hauste  er  i!nt»>r  seitian  I?üi'horn  nnd  Snmmlungeii 
im  Entresol ,  während  die  besseren  iväuiue  des  ersten  Stocks  dem  von 
ihm,  dem  Nievermählten,  adoptierten  Neffen  und  fremden  Besuchern 
vorbebalten  blieben,  welche  stets  das  gasftfrenndliehsten  Empfanges  ge- 
wis  sein  konnten.  Dort  traf  man  ihn,  an  seinem  kleinen  Arbeits- 
tischchfMi  inmitttm  des  Zimmers  pir/pn  !  ,  im  Winter  in  dicken  Pel»- 
»chuiien,  ein  ruthes  Fes  auf  dem  Kojit,  .hne  Teppiche  aut  dem  steiner- 
nen Fuä^botlen,  ohne  Kaminfeuer  trotx  der  scharfen  Kälte  die  in  diesen 
Hdben  berseht,  naeb  italiftniseber  Sitte  ein  kleines  Koblentdpfoben  neben 
sich,  um  die  erstarrten  Finger  zu  erwärmen,  die  dem  Schreibenden  den 
Dienst  zn  versagen  drohten.  In  den  letzten  .Tfihren  seines  Lebens 
brachte  er  niclit  selten  die  ärgsten  W'intermonate  ganz  im  Bett  zu, 
immer  aber  arbeitend ,  wenn  aucli  in  solchen  Zeiten  seine  ausgedehnte 
Correspondens  etwas  an  leiden  pflegte.  Da  er  Ten  aller  direeten  Ver- 
btndung  mit  der  gelehrten  Welt  so  gut  wie  gans  abgeschnitten  war,  so 
war  eben  d!e«»o  nn^^-emein  ausgedehnte  Correspondm?:  das  ITauptmittel 
ihn  nni  der  liöhe  der  Wissenschaft  und  in  Bezug  auf  alle  neueren  For 
schuugen  und  l>ntdeck äugen  auf  dem  laufenden  zu  halten:  deshalb 
püegte  er  Ihrer  mit  dar  grVeten  Pünktlicbkeit,  wie  er  aelbat  oft  beklagte, 
mit  Anfopferung  von  Zeit  nnd  Kräften,  die  an  griSaierem  Vorteil  der 

Wissenschaft  nnder«  hUtfpn  verwendet  werden  können. 

Wo  in  Italien  eine  neue  Consularinsciirift,  ein  neues  Denkmal  eines 
Magistrats  gefunden  wurde  —  der  erste  Gedanke  war  immer  sie  dem 
*ttraeok>  de!  aoauno  Boiybeel'  Torsttlegen;  aber  dieser  Eifer  ibm  da« 
Nene  an  acbiekea  bntte  aar  natSriieben  Folge,  daaa  toh  allen  SeÜan 
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nicht  nnr  das  WIcIittge  and  Interessante,  sondern  zugleich  die  mibe* 
deiitendsten  Kleinigkeiten  ihm  zuströmten.  Jeder  Znsonder  nber  erwar- 
tete und  erhielt  nicht  etwa  nnr  ein  frenndliches  Wort  des  Dankes,  son- 
dern eine  ettsfahfÜehe  Abhandlang  über  seinen  Gegenstand,  die  er  nicht 
^mangelte  sofort  dnieken  tu  laeteif  und  mehr  su  eigenem  mit  wm  dee 
A''erfaM8er8  Ruhm  irgend  einem  obscnren  Büchlein  einzuverleiben.  Find^ 
sich  doch  eine  Ahhandlnnrr  B  s  in  einer  Brosclnire  über  f\w  Steinkohlen, 
ich  meine  der  Lunigianai  y.u<:^\e\ch  liefen  tortwährend  Anfragten  Qe- 
Idirter  bei  üub  ein,  epi^raphi.schen,  numiemeüscheo ,  chronolugisches 
Inhalts,  denen  allen  mit  eeltenster  LtberalitiU,  mit  Aufwand  seiner 
besten  Kenntnisse  baldmöglichst  ?on  ihm  entsprochen  wurde.  Littera- 
rische Eifersiirht  1bo>'  ihm  völlig  fern,  und  da«  bei  den  ItaliUnorn  mehr 
hIb  sonstwo  vorhersehende  Streben  nach  der  Priorität  in  der  Veroüent- 
liehnng  einer  Neuigkeit  war  ihm  unbekannt.  Eben  fo  sehr  rermied  er, 
aoTiel  irgend  möglioli,  Polemik  jeder  Art,  und  es  kam  vor  dass  er  jähre- 
lang  einen  Irthum  nnberichtigt  liesz  oder  die  Publication  einer  Abhand- 
lung, in  der  eine  solche  Berichti^nn*^  entb^lten  war,  zurückhielt,  nur 
um  den  nicht  ansauft  zu  berühren,  der  ihn  au.'tgesprochen. *} 

In  dieser  Art  beberscbte  der  Eremit  von  San  Marino  viele  Jahre 
lang  das  Gebiet  der  lateinischen  Kpigraphik,  der  Hhnisehen  Nnmfo* 
mfttik,  Chrimoloprie  und  Staatsalterthümer  unumschränkt  in  ganz  Italien 
und  weit  über  dessen  Grenzen  hinaus.  Als  in  den  drei^'j'ij^er  Jahren 
der  Plan  eines  allgemeinen  Corpus  d«r  lateinischen  Inschriften  von 
Kellemwnn  angeregt  und  Ton  den  Akademien  Ton  Berlin  nnd  Iffinchen 
nnterstützt  wurde,  war  es  B.  der  mit  Rath  und  That  an  keifen  bereit 
war.  Als  in'  späterer  Zeit  der  Minister  Villemain  in  Paris  die  vemaiste 
Sache  aufnehmen  wollte,  versuchte  man  B.  dahin  zu  brinpi-en  dfipr  er 
die  Oberleitung  übernehme;  er  lehnte  ab  in  Küclvsicht  auf  die  eigenen 
grossen  Arbeiten,  Tertprach  jedoeh  unter  seiner  Aufsicht  die  Inschriften 
der  Komagna  sammeln  an  lassen,  was  in  der  That  von  den  Herren 
Rocchi  und  Noel  des  Verpers  wenigstens  zum  Theil  geschah,  ohne  da^s 
jedoch  die  Früchte  dieser  Arbeit  bis  jotr.t  das  Tageslicht  erblickt  hlltten. 
Mommsens  grosse  Sammlung  der  neapolilanischeu  Inschriften  entstand 
sonSehst  anf  seinen  Rsth,  nnd  als  die  Akademie  Ton  Berlin  das  in 
Frankreieh  Ins  Stocken  gerathene  Unternehmen  neu  zu  beleben  be- 
schlos z  ,  war  es  wieder  B.  dessen  Giitacditon  sie  sich  darüber  erbat. 
Nicht  minder  wandten  sich  die  einzelnen  Gelehrten  des  Auslandes  mit 
ihreu  Fragen  an  ihn.  So,  um  nur  einige  Beispicjle  zu  nennen,  veran- 
lasste Otto  Jahns  Erkundigung  seine  sehSne  Abhandlung  ^snll*  etk  di 
Giovenale'  (Giornale  arcadico  CX  S.  185  ff.).  Nipperdeys  Anmerkungen 
sum  Tacitus  sind  reich  an  Borghesischen  Originalmittheilungen,  und  Mar- 
quardts Schrift  'zur  Statistik  der  römischen  Provinzen'  (Leipzig  1854) 
enthält  gleichfalls  einen  Brief  B.s. 

So  förderte  er  nnansgesetst  mit  Eifer  nnd  Liebe  jedes  wissen* 
sobaftUehe  Untemebmen,  mochte  es  ausgeben  Ton  den  eigenen  Lands- 
leuten oder  von  Uremden  Kationen.  '  Daren  textgi  vor  allem  das  |nstitnt 

2)  Der  vielfach  gelehrte,  in  lateinischer  Kpigraphik  und  römischen 
Staatsalterthttmem  aber  nidit  eben  sehr  erfahrene  Jesnit  Seeeki  hatte 

in  seiner  Erklärung  eines  mit  griechischer  lasebrift  versehenen  Bleigv* 
wicht«?  des  ^^lls•po  Kircheriano  sich  viele  Misgriffe  zu  Scbtdden  Vomnicn 
lassen,  indem  er  irthümllch  den  C'onsniar  einer  Provinz  alu  römischen 
Consul  nachweisen  wollte.  Borghesi  hatte  mir  im  Jahre  184()  bei  an- 
derer Gelegenimit  ansffihrlioli  dwüber  gesohrieben,  die  Pnblieation  de« 
Bnefes  aber  untersagt,  damit  er  dem  obgedachten  Gelehrten  nieht  wehe 
thue.  Erst  nach  dei^^on  Tode  erlaubte  er  mir  ihn  in  den  Annali  ISÖO 
S*  4S  tL  abdrucken  zu  lassen. 
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för  archaeologisclic  Correapondenz  in  Rom ,  das  von  tlcn  pr^ton  Zeiten 
seiner  (iründiing  ira  Jahr  1829  an  sich  seiner  tliütipsten  Mitwirkung 
erfreute  tiud  in  welchem  er  viele  Jahre  hindurch  das  äecretariat  der 
iuliSnifeheii  S«etioii  bekleidete.  Die  Sehriften  dM  Imtitalt  «ntlMiteB 
eine  Reihe  seiner  bedeutendsten  grösseren  Abhandlungen ,  nnd  überall 
in  den  Arbeiten  flcr  übrigen  Mitfrlirdcr,  so  weit  sie  epigraphusclie  nnd 
nun) i'^iiiiitischc  (iegenstände  betreten,  zeigt  sich  sein  Einfluss,  ersihetnt 
sein  Narac  als  der  des  Lehrers  und  Meisters,  der  tu  Kath  gesogeu, 
dessen  Urteile  die  eigene  Meinmigr  untergeordnet  wird.  Dess  sugleieli 
die  aluMlemlschen  Schriften  und  wissensehaftliehen  Journale  von  Boot» 
Turin  ,  Ncnpp!  zahlreiche  Abhandlungen  von  ihm  enthalten ,  braucht 
kaum  bemerkt  zu  werden,  wie  denn  namentlich  das  von  ihm  niitbe« 
gründete  Giurnale  arcadico  in  seinen  ersten  Zeiten  mit  reichen  Mit- 
äeilungen  yon  ihm  bedacht  wurde.  Seine  siebsehn  ntimisnuitisehen 
Dekaden,  die  eine  Fülle  der  trefHichstett  Erörtemngen  enthalten,  wenn 
auch  im  Laufo  der  Zeiten  manches  in  ihnon  durch  spillcre  Entdeckungen 
oder  V^ntersuchungen  modiiiciert  oder  umgcstoszen  wurde,  erschienen  in 
jenen  liiattern. ')  Seine  Herstellung  der  neuen  Fragmente  der  capito- 
linlsdien  Fasten  wurde  in  den  Seluriflen  der  rSnischen  Akademie  nnd 
abgesondert  in  Mailand  herau8geg«lben.*)  Sonst  verdienen  Ton  lüngereii 
Abhandlangen  namentlich  seine  Erklärung  eines  Fragments  von  Sacer« 
dotalfa^ten  in  den  >remo!ren  des  archaeolugischea  Instituts^),  sein 
MiiitUrdiplom  de^  Decius  in  den  Abhandlungen  der  römischen  Akade> 
mie*),  sein  in  Neapel  ersebienener  Bnrbnleins')  bervorgeboben  sn  wer- 
den; letstere  Abhandlung  von  gröster  Wichtigkeit  für  die  genauere  Kennt- 
nis der  groszcn  Magistrate  der  Kaiserzeit.  Srhr  wt  i  tlivoH  ist  ferner 
eiae  längere  Abhandlung  iu  den  Memoireu  der  Akademie  von  Turin.  ^) 

3)  Die  ersten  sebn  Decadi  erschienen  in  rascher  Aufeinanderfolge 

in  den  Jahrgängen  1821  bis  I82S  des  genannten  Journals;  die  nächsten 
fünf  in  den  Jahren  18*i4  bis  1827.  Die  V\e  daireefen  ,  wolche  im  Jahre 
1828  begonnen  war,  wurde  erst  1835  beendigt,  und  die  letzte  erschien 
sogar  erst  im  Jahre  1840.  —  Von  sonstigen  Arbeiten  B.s  iu  dieser  Zeit- 
sehrifi  bebe  ieb  liervor  neben  den  Anfüngen  einer  Brllnterang  der  In« 
seluriften  des  Vaticanischen  Museums  (1819),  die  Erklärung  einer  ^fiiru- 
lina  di  Domizia  Lucilla  tnadre  delT  imperatore  Marco  Aur^lin'  flHI'O; 
einen  Artikel  über  ^£usebii  Pamphili  chronicoium  canonnm  Ului  duo' 
(1820);  ferner  den  sehr  reichhaltigen  Aufsatz  ''sul  codice  antegiustiniaueo 
di  Mgr.  tiMk*  (1824);  und  später  etucn  andern  ttber  die  Constantinischen 
Fragmente  (1829);  «latomo  a  dne  antiobe  iserialoni  dlUrbisitglia*(l^); 
'illustrazione  di  nn  marmo  interessante  scoperto  ncHa  hasiTioa  di  ^, 
Paolo'  (1830);  'sopra  due  tossore  gladiatorie'  (1831);  ^iscri/ione  veneta 
di  L.  Volusio'  (1831);  ^due  iscriaioui  di  Uttavia  figliuola  di  Cesare  Au- 
gaste»  (1831);  «intomo  aU*  eU  di  GloTenale*  (1847);  'snl  preside  delto 
Äiria  al  tempo  della  nascito  di  Oesn  Cristo*  (1847);  Mscrizione  ardea- 
tina  di  Mario  Massimo*  (185^).  4)  Nuovi  frammenti  de'  fasti  con- 
solari  capllolini,  Milano  lülH  und  1R20,  2  Bände,  4;  ferner  in  den  Attt 
deir  accademia  romana  d'archeologia  1821  und  1823.  Um  dritter  Theil, 
den  er  Tcrsproeben,  ist  nie  erschienen.  5)  Franunenlo  di  fast!  sacer- 
doteli,  in  den  Memoria  deir  institnto  di  oorr.  arch.  fasc.  III  S.  155—225. 

6)  Nuovo  diploma  milifaro  delT  imperatore  'IVaiano  Decio ,  t.  X 
S.  l25iF. ,  Jiom  1840.  —  Von  besonderer  Wichtigkeit  ist  in  denselben 
Atti  ausserdem  seine  Abhandlung  ''sulp  ultima  parte  de'  censori  romani% 
t.  VII  (1S96)  S.  131  ff.  7)  Memoria  sopra  nn  iscrisione  de)  eonsele 
I..  nurbuloio  Optato  Ligariano,  NapoU  1838,  77  S.  8.  8)  Dichiarazione 
d'nnR  lapide  Ornteriana  per  eiii  si  determina  il  tempo  della  prefettnra 
urbuua  di  Pasiük)  e  1  et^  di  l'ailadio  Rutilio  Tauro,  (.  XXXVIU,  1835. 
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Die  Annalen  de«  arcliaeolojrifcliPTi  Tnstitats®)  fnthaltfn  von  g^oszeren 
Arbeiten  z.  B.  seiue  Anzeige  der  rheinischen  Insclirilten  von  Steiner, 
welche  die  Q^cbichte  der  tun  libein  garnisomerenden  Leonen  aiu- 
fthrlicli  bttluuldelt;  eine  Erklitniiig  iweiar  IiuebrifteD  Ton  Fnligno,  die- 
jenige eines  Steins  von  Concordi*«  btlda  ungemein  wichtig  für  die 
Kenntnis  des  römischen  l^eftrntenwesens ;  eine  Arbeit  über  die  Familie 
der  Neratier  ans  Anlasz  neuer  Inschriften  von  Saepinnm,  eine  andere 
über  die  Junii  Silani,  wie  denn  an  specieller  Kenntnis  der  römischen 
Genealogien  und  Femiliengeschichten  nicht  leicht  jeoMUid  et  B.  gleich 
ibet»  Natürlich  rofissen  wir  nna  begnügen  hier  diese  hanptiächlichstcn 
seiner  ^^''<»rke  '/n  nennen,  wiHironf^  kein  irgend  mit  Wissenschaft  sich 
befassendes  Blatt in  Italien  existieren  wird,  das  nicht  irgend  einen 
Brief  B.s  enthielte,  kein  noch  so  unbedeutendes  Schriftchen  epigraphi- 
ichen  Inhalte  ans  Licht  trat,  daa  nicht  gesneht  hXtte  dnreh  ein  Almo- 
sen des  gro8zen  Meisters  seiner  UnbedentMibeit  anfsnbelfen.  Zn  be- 
wundern ist  dabei,  «»bwol  leicht  tw  orkTliren  aufi  der  echten  Hmrtanitllt 
und  Liberalität  desselbeu,  das2.  diese  dominierende  Stellung  in  seiner 
Wissenschaft  ohne  Neid  allseitig  anerkannt  wurde,  dass  alle  seine 
dienten  an  ihm  nicht  weniger  jene  Tugenden  ala  die  eminente  GelelMr- 
aamkeit,  den  durchdringenden  Scharfsinn  rfibmten.  freilich  hätten  Ver- 
suche seine  Stellung  anzugreifen  auch  die  <rröste  Gefahr  enthalten  selbst 
die  eigene  gloriola  völlig  einzubüszen,  wie  denn«  als  vor  einigen  Jahren 
einmal  ansnabmaweiee  ein  ebenso  arroganter  wie  ignoranter  Angriff  auf 
den  alten  Herrn  gemacht  wnrde,  es  aich  sebliMElich  heransetdlte  datk 
das  ganze  schwere  Geschütz ,  da«  ana  den  Vorrftthen  der  Epigrapbik 
zum  Breschcschieszen  herbeigezogen  war,  ans  gefUlschten  Documenten 
bestand,  die  den  Angreifer  getiMisclit,  von  B.  aber  absichtlich  unerwäimt 
gelassen  waren. 

So  grees  aber  aneb  durch  die  getchÜderte  ThXtigkalt  B.e  EtaOnMi 

nnf  die  römischen  Alterthumsstcdien  war,  so  läszt  sich  doch  nicht  leng^ 
nen  dasz  sie  in  e'iner  Hinsieht  nicht  umhin  konnte  nachteilig  anf  seine 
eigeoea  Studien  einzuwirken.  Die  |^ro8ze  Zersplitterung  seiner  Zeit, 
nwch^  diese  Art  des  Arbeiteni  fibr  jedermann,  nöthig  machte  und  die 
wiedemm,  wie  bemerkt,  natürliche  Folge  seiner  einsamen  BteUnng  in 
San  Marino  war,  liesz  ihn  nicht  dazu  kommen  sein  groszes  Werk  der 
Consularfasten,  das  vielmehr  eine  vollständige  Geschichte  des  Consulata 
sowie  der  einaelnen  Consaln  hatte  werden  sollen,  znm  AbscUlusz  sa 
bringen.  Zwar  die  Honnmeale  aUer  Consaln  su  sammeln,  alle  auf  sie 
bezüglichen  Stellea  der  Bchriftsteller  ihnen  hinsttmlOgeii,  war  eine  aus- 
führbare Aufgabe«  und  schon  Tor  ▼ielen  Jahren  sah  man  in  B«a  Stadler- 

-«.s^Q)  Für  die  Schriften  des  archaeologischen  Instituts,  die  In  Dentscb- 
land  verbreiteter  sind  als  die  bisher  erwähnten,  mSge  es  genügen  auf 
deren  in  d«i  Jahren  1833,  1843,  1853  und  1B56  erschienene  General- 

reg^ister  zu  verweisen ,  in  denen  die  ■iiulici  degli  autori  '  äiv  voIIstUn- 
digstc  Auskunft  über  B.s  Ik itrafre  pcln  a.  Von  den  im  Text  beispiels- 
weise angeführten  Abhandlungen  beünden  sich  die  'isoriaioni  romane 
del  Beiio*  eoe.  in  den  Annali  1880;  die  Inschriften  Ton  Foligno  im 
Jahrgang  184(5,  die  von  Concordia  in  demjenigen  von  1853.  Die  Fa* 
milio  der  Neratier  wird  behandelt  in  den  'iscrizioni  di  Sepino%  Annali 
1852,  die  .Trinii  Silani  1840.  10)  Ich  erwHhne  noch  dasz  das  Bullet- 
tino  Napoletaao  mehrfache  Aufsätze  B.s  enthält,  eben  so  der  Kömische 
Baggiatore  nnd  Henssenx^S'ArehivIc  storico.  II)  Man  Tergleiche  die 
Inline  Abhandlung  von  Orifi  'iscriziono  antica  dell'  auriga  Scirto '  in 
den  Alti  fler  Römischen  Akadcmli  üd  XIV  und  meine  ausführliche 
Widerlegung  der  darin  enthaltenen  Angriffe  in  den  Annali  18^  ('iacri- 
zioni  consolari').  ,     t.-fi-L  „i^ 
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»immer  der»  hoch  anffrotürmten  Ber^  von  GronzfoliobUlttern,  welche 
diese  S^aoimiiuig  enttiieltenf  jedea  Augenblick  druckferti^  und  verzoll- 
illbid^t  bis  mm  jedesmmligon  T«ft«.  Wer  ab«r  «teh  eriniiert,  wie  viele 
Oonsuln  bis  jetzt  noch  einer  sichern  Stelle  in  den  FffcsUll  eDti>«lirea* 
die  in  den  meisten  Füllen  nur  lür  die  ordinarii  im  Zusammenhang  über- 
liefert «ind,  der  «tiffecti  selten  er'vvältncn  ,  der  wird  leicht  begpreifcn  dasz 
eine  biosze  Baromiung  von  Consui&rinscbriften  nicht  genügt,  dasz  nicht 
imiBtr  tellMt  d«m  Kundigen  Uwr  Min  wird,  wnriiin  der  Meister  diesen 
oder  jenen  Consal  einem  bestimmten  Jahr  zugeschrieben.  Wenn  aneh 
seine  Belege  citiert  sind,  so  bedarf  e8  doch  sehr  häufig  der  Erklimn^ 
derselben.  Es  war  d;dicr  auch  die  Absicht  l\.a  seinen  Fasten  einen 
austühriichen  Commentar  hiiizasufUgen,  namentlich  die  suffecÜ  sämtlich 
in  eteg^endeter  Weite  sn  besprechen:  noch  in  den  letsten  Jahren 
■eines  Lebens  waren  diese  seine  vorzüglichste  Sorge.  Oft  meldete  er 
den  Frenndcn ,  wie  er  wieder  einige  Wochen  oder  Monate  ihnen  gewid- 
met, wie  es  ihm  gelangen  wieder  einige  Widerspenstige  an  einen  lesteo 
Platz  zu  fesseln. 

Wie  weit  indes  die  Arbeit  abgeeeblasten  sei,  darüber  fsblen  bia 
jetst  uns  die  Notizen.   Zv  ffirchten  ist  dass  sie  noch  immer  ein  gross- 

artiges  Frap;ment  d»^8sen,  was  der  Verfasser  urspriini^lich  beabsichtigte, 
geblieben  sei.  Kr  selbst  halte  seit  Jahren  fest  erkl  irt  sein  Werk  nicht 
bei  seinem  Leben  dur  Oeffeutlicbkeit  übergeben  zu  woilen.  äein  Zweck 
war  alle  Deenmente,  die  bis  snm  Angenblicb  seines  Todes  ans  Tages- 
liebt  treten  würden,  seiner  Sammlnng  einznfügrcn;  es  war  ihm  nner> 
träglicb  zn  denken,  dasz  was  er  rhcn  als  fest  bepriindet  bekannt  ge- 
macht,  vielleicht  aiu  Tage  darauf  durch  einen  ß;liicklichen  Spatenstich 
sollte  umgestürzt  werden  können.  So  sehr  B.  stets  bereit  war  irrige 
Heinnngen  sarttckznnehroen ,  was  gerade  in  seiner  Wissenschaft,  der 
Evidenz  der  Monumente  p^e^cnüber,  tiig-ltch  prescbeben  moste,  sosehr 
wünschte  er  doch  das  eipentliche  Werk  seines  Lebens  in  ein^m  Znstande 
SQ  hintoriaMsen ,  der  moplichst  wenige  solcher  Verbessornnpen  nr^thipf 
macheu  würde.  Daher  wies  er  seiner  Zeit  den  elirenvollen  Antrag  su- 
rilck,  den  Ibm  dia  rttmlsefae  Regierung  maduoi  liesa:  anf  ibre  Kosten 
dasselbe  erseheinsB  zu  lassoi,  und  wenn  er  sieb  spüer  bewegein  liesa 
es  der  französischen  Tvi  rricrnn^  für  ihr  Corpns  inscriptionnm  Latinamm 
enznsagen ,  so  pesclmh  dies,  irren  wir  nicht,  unter  der  Hedinpring'  das7> 
es  erst  am  Ende  der  Sammlung  erscheinen  dürfe.  Vielleicht  sah  er 
Toraas  dasa  er  da«  Ende  dea  Untemehmemr  alebt  erieben  werde,  oder 
abnte  er  etwa  ron  vorn  berein  dasz  es  nie  an  Stande  Itomme? 

In  den  letzten  Jahren  seines  Lebens  hatte  B.  wiederholte  Anfülle 
von  Schwindel,  die  wol  einen  schlagRrticf^n  Charakter  gehabt  haben 
mögen;  wenigstens  ward  er  nach  solchen  Anfällen ,  die  dnrch  starke 
Aderiässe  bekämpft  wurden,  auf  ein^e  Zeit  an  vollkommener  körper- 
Beber  und  geistiger  Ruhe  verarteilt.  Er  klagte  wol  in  seinen  Briefen 
dasz  die  Schärfe  fleiner  Angen  abnehme,  dasz  er  nicht  mehr  arbeiten 
könne  wie  sonst,  überhaupt  (\n^T  dif  Schwächen  des  Alters  fich  mehr 
und  mehr  geltend  machten.  Als  im  vorigen  Sommer  die  Kriegszu- 
stände einen  lieben  Besuch  ans  Dentschland  Tcnrbinderten ,  meinte  er 
wol:  der  Frennd  mSge  eilen,  wenn  er  ihn  noch  seben  wolle;  fibera 
Jabr  möchte  es  zu  spRt  sein.  Auch  seine  Handschrift  ward  unsicherer, 
weniofer  dentlioli  in  den  letzten  Zeiten,  die  I^riefe  selbst  kürzer,  die 
Antworten  weniger  pünktlich.  Dagegen  blieb  die  Kraft  seines  Geistes 
ungeschmälert,  wie  seine  letzten  Arbeiten  bezeugen,  die  in  Minervinis 
Bnllettino  Napoletano '*)  erscbienen  sind,  luid  naob  wie  vor  war  er  seil 

12)  Es  iHt  dieses  ein  trefHicher  Aofsats /suH'.ioiperatore  Papieno* 
im  Jahrgang  VII  S.  44  ff.  und  S.  Ö7  ff. 
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Eifer  nnd  Aafoprening  bereit  wisRcnschafiHche  Uniernelininngen  anderer 
Mii  teilten  reichen  Bebfttxen  zu  antentfitoen.  Eine  leichte  Bruchopera- 
tion, die  vollkommen  gelnniren  war  und  der  Heilung  entgegengieng. 
fesselte  ilm  ans  Bett.  Am  1(5  April  war  er  mit  Le.ien  beschäftigt,  als 
ihn  plötzlich  ein  heftiger  Husten  erjrriff,  der  ihm  den  Tod  brachte,  ob 
durch  Erstickung,  ob  durch  tichiag?  Öo  erzählen  übereinstimmend  die 
Briefe  iiiie  San  Marino  J*) 

Ffit  das  gelehrte  PnbHcnni  mnas  es  rom  höchsten  Interesse  sein  zu 
erfahren,  was  aus  seinen  Samminngen  und  seinen  Werken  werden  soll. 
Früher  hatte  er,  wie  es  scheint,  seine  werthvollc  Münzsammlung  der 
Bepublik  ^an  Marino  vermacht,  mit  einem  Capital  zu  reichlicher  Besol- 
dnng  eines  Cnstoden.  Ans  unbekannten  GrQnden  ist  diese  Bestlnmong 
aufgehoben,  und  geht  die  Mfinssammlnng  mit  der  ganzen  Bibliothek  und 
allen  Papieren  de»  Verstorbenen  an  den  ältesten  Sohn  seines  Neffen,  des 
Grafen  Giacomo  Manzoni  aus  Lugo,  Uber.  Doch  hat  dprsolbe  bis  zu  seinem 
25u  Jahr  ein  Zeugnis  einer  Universität  über  seine  wiBsenschaftliebe  Be- 
IShigung  heimbringen.  Wo  nicht,  so  fällt  die  Sammlung  unter  derselben 
Bedingung  dessen  jüngerem  Bruder  nn,  und  sollte  auch  dieser  die  Erbsehaift 
nicht  antreten  wollen  oder  können ,  so  soll  sie  zum  Besten  der  Armen  von 
finvignano  und-  San  IMarino  verkauft  worden.  Graf  Manzoni,  nn  dessen 
Familie  nach  dem  Absterben  des  kinderlosen  Adoptivsohnes  auch  das 
Vermögen  B.s  fallen  soll,  im  Jahre  1840  einmal  Ffnanzmlnister  der  * 
provisorischen  Begierung  Roms,  lebte  In  letzter  Zeit,  und  vielleseht  noch 
jetzt,  in  Turin  panz  den  Wissenschaften;  es  ist  daher  wol  anszer  allem 
Zweifel,  dasz  er  es  als  eine  heilige  Pflicht  betrachten  werde  die  ^visson- 
schaftliche  Hinterlassenschaft  des  groszen  Gelehrten  baldmöglichst  durch 
den  Druck  bekannt  au  machen  und  so  die  gelehrte  Welt  mit  einem  Werk 
zu  beschenken,  dessen  Erscheinen  sie  seit  Jahrzehnten  mit  gröstem  Ver> 
langen  entpegrenharrt.  Sehr  dankenswerth  würde  es  anderseits  sein, 
wollte  irgend  ein  Herufener  eine  Sammlnncf  der  zahllosen  «rröszern  und 
kleinern  gedruckten  Arbeiten  des  Verstorbenen  verauHtalten  —  ein  Un- 
ternehmen das  sich  auch,  bnchhltndlerlsch  sieher  rentieren  müste.  Eine 
Lebensbeschreibung  oder  wenigstens  ein  ausführlicher  Nekrolog  wird 
hoffentlich  von  dem  Professor  ]*i  cclü  in  Bolopna  veri»ffentlicht  werden, 
der,  aus  Savignano  gebürtig  und  demnach  T.nnd«»nmTin  B.»,  als  sein 
Schüler  und  vertrautester  Freund  seit  vielen  Jahren  ganz  besonders 
dAin  befähigt  sein  dürfte.  Zunlehst  wird  der  rtthmlidist  bekMiato,  bei 
dar  Bedaction  deo  Corpus  inscriptionnm  Latinarum  mitbotheiligte  de 
Rossi  einen  lHnp:f>rn  Aufsats  fiber  Börgbesi  in  dem  Fiorentiner  iLroliiTio 
»torioo  veröffentlichen. 

Bom.  Hetußn. 

13)  Memtdings  erfehrc  ieh  toh  nldht  »Inder  cotnpatenter  Seite, 
dMB  Tlelmthr  ein  atarker  DiiltleUer  UMciie  mIm  Todes  gewoidea  sei. 


4d. 

Verwahrung, 


Ein  aehwediseber  Oyrnnastslprofenor  —  Kuim  und  Wohnort  tfmn 
nichts  zur  Sache  ^  bittet  »ich  um  gelegentliche  VerÖfliBntiichiing  einer 

Verwahrung^  die  er  in  eignem  Namen  und  in  dem  einer  groszen  Zahl 
von  schwedischen  Berufsp^enossen  einzulotreii  sich  pedrnuj^fen  fühle  gregen 
den  Inhalt  der  Aufsätze  eines  Landsmanns,  die  im  vorigen  Jahre  durch 
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den  Abdruck  in  der  sweiten  Abtheilitng  der  'Jahrbücher  für  Philologie 
Dnd  Pftedagogik'  weitere  Verbreitung  in  Dentsehlaad  gefanden  liätteo, 

der  'neuen  kritischen  Bearbeitung  des  Livius  ond  der  Oden  des  Hora- 
tins'  von  N.  W.  Ljnngborg.  Er  verwahrt  siel»  namentlich  f^egen  den 
nahe  liegenden  ßuckschlusz  den  man  in  Deutsciilaud  von  dieser  Arbeit 
etwa  machen  vi5chte  auf  die  In  Schweden  idigemein  herschende  Richtung 
in  der  Philologie,  und  bcauftrA^t  mich  daranf  binzuweleen  data  die  Ana- 
lassungcn  Ljun^jberga  über  llorazische  Kritik  bereits  im  vorigen  Jahre 
durch  einen  eignen  Landsmann  des  Verfnsj^ers,  den  schwedischen  Pro- 
fessor J.  G.  £  k,  gebührend  zurückgewiesen  worden  seien  in  einer  Zeit- 
lehrift  für  Philologie  und  Paedagogik,  die  in  Kopenhagen  bei  Otto 
Schwarz  in  dänischer,  schwedischer  und  nor\vog:ischer  Sprache  eraeheitte 
[vgl.  Philologus  XV  S.  552  f.  ■.  Die  Veriiffentlichunj»:  jener  Vorirningen 
eines  persönlich  dnrolians  ('I  renwerthen  Mannes  in  einer  deutschen  Zeit- 
schrift werde  von  alieu  verstandigen  Pbiiologeii  Schwedens  tief  beldagt. 
Indem  ich  diesen  mir  gewordenen  Auftrag  hiermit  Tollsiehe,  nehme  ieh 
sogleich  Veranlassung  deigenigen  dentaehen  Freunden  der  Jalirbücber, 
welche  mir  über  die  Aufnfilime  if^ne«  'nnanssprechlich  walinscbafTenen 
ZeufT»'  —  bezeichnet  es  einer,  andere  in  wo  möglich  noch  stärkeren 
Ausdrücken  —  Vorwürfe  geumciit  haben,  ins  Gedächtnis  zurückzurufen 
daas  in  der  Ansprache  'an  untere  Leaer*  vom  1  Jannar  1855,  worin  dl« 
veränderte  Einrichtung  der  Jahrbficher  bekannt  gemacht  wurde,  aua- 
drücklich  erklärt  n  ortlen  ist,  das?:  von  da  an  die  Redactorcn  der  l)eidon 
Abtheilnngen  'jeder  mit  selbständiger  Verantwortlichkeit 
tür  die  von  ihm  geleitete  Abtheilung'  thätig  sein  würden. 

Frankfurt  am  Main,  6  Juli  IBCO.  A.  t Uckeisen, 


(IS.) 

Phi lologische  Gelegenheitsschriften. 

(Fortsetzung  von  8. 223  f.  37Ö.  439  f.  511  f.) 

Q5ttingen  (Univ.)«  Curtins:  Festrede  im  Namen  der  Georg- 
Angosts  -  UniveraitKt  atir  akademiaohen  Prefarertheilimg  am  4  Jonf 
tWO  gehalten.  Dieterichaehe  Bnehdmekerei.   26  8.  4  [daa  Oiflek 

dea  Perikleischen  Athens]. 
Qreifswald  (Doetordiss.).    Carl  Albert  Sägert  (ans  Greitswald): 

de  «SU  pronominis  relatiTi  epexegetico.    Druck  von  F.  VV.  Kunike. 

1860.   50  8.  8.  —  Hermann  Heinae  (In  Tiibteei):  de  aparifa 

aetomm  diurnomm  fragmentia  «ndecim  comin.  eritioa.  €aac.  |irier« 

C.  A.  Kochsche  nnelihRiirllnnfr.     18^0.    52  S.  8. 
Halle  (lat.  Hauptschule).    A.  Imhoi:  <le  Silvaram  Statianarum  eon- 

dictone  critica.    Waisenhausbachdruckerei.    Iä5d.    44  S.  4. 
Meiasen  (Laodeaaeinile  ra  St.  Afra).       H,  Llpaiua:  de  SoplMdla 

emendandi  praeatdüe  diap.    Draok  tob  A.  SdeioftaBii  in  Ltipalg. 

1860    '11  S.  4. 

Bchweinfurt.    L.  von  Jan:  Anmerkungen  zu  Euripides  iphigcnia  in 

Taarien,  aur  Förderung  einer  gründlichen  Vorbereitung.  Verlag 

Ton  G.  J.  Giegler.   1600.   84  S.  8. 
Zürich  (Univ.,  LectionskaUloge  W.  1858-59,  S.  1859,  W.  1859-(K)). 

H.  K"»chlv!  de  Iliadis  carminibus  dissertatio  V,  VI,  Vil.  Druck 

von  Zürcher  u.  Fwciet.    2(5,  13,  38  b.  4. 
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Erste  Abtheiluiig 

lierausgegeben  fon  Alfred  Fleck^iei. 


Carmma  Uomerica  Immanuel  ße/sker  emendabat  et  anm* 
tabai.  Volumen  pHmMs  lUas.  voL  alterum:  Odyssea,  Boome 
apud  Adolpliaiii  Marcum  t.  1858.  VI  o.  594,  480  S.  gr.  8. 

Die  folgende  Beurteilung  der  zweiten  Bckkerschen  Ansjrabe  des 
Homer  bäUe  eines  gröszero  Umfangs  und  einer  ^iiKleni  1  u^äung  be- 
darft,  weoo  sie  ^iebt  der  Reo.  Friedländers  in  dieser  nemliclicn  Zeit. 
Schrift  1859  S.  808  — 831  naclifolgte.  Nun,  da  Fr.  eine  voll^tundige 
Uebersiehl  Ober  des  ganxe  Werk  nnd  deo  Umfang  der  von  B2  einge- 
fahrten  Neueraogeo  io  der  Knlik  gegeben,  scheint  es>  dem  aoters. 
angemessen,  nach  karser  Angabe  des  Gesiebtspunktes  von  dem  er 
ansgeht,  an  eioseloen  Classen  von  Beispielen  die  weitreiebenden  Fol- 
gen nschtoweisen ,  so  denen  Bekkers  lletbode  fahren  moss.  Tritt  er 
dabei  mehrfach  den  Ansichten  eines  so  erfahrenen  Kritikers,  wie  der 
verehrle  Herausgeber,  entgegen,  so  mögen  Ihn  die  TOrgehrachren 
Grflnde  und  der  hier  ansgosprocbene  Wunsch  enlsehnldigen ,  Im  Fall 
des  Irthnms  recht  bald  durch  das  Erscheinen  des  zur  Aasgabe  ver- 
sprochenen ^peciiIiaris.libeUas'  eines  bessern  belehrt  sa  werden. 


*)  Ueber  die  Abschnitte  des  Bacfas  auszer  f^em  ]iom.  Text  hier  nur 
©in  paar  beiläufige  Berm?rkungen.  In  rlon  griech.  Ixilmltsangaben  ist 
wol  I  8.  4  statt  O.  nakito^ig  naQÜ  %mv  vttäv  nnr  zu  ecliretben  O.  na- 
Um^^  denn  so  hat  Enst.  8.  1001  und  ebd.  Z.  12  17  01  Sttpoiet  (im. 
fOrnpiff}  fU^  ifinsQtyQdtpstai  li^n  *  leaUa^ig  yag  iniyQaipsteci ,  und  ao 
▼erlanfTt  es  der  eigcntlicho  Inhalt  des  Bucha.  Denn  die  Krläutening 
der  Ueberschrift,  wie  sie  Enst.  nud  Heyne  geben,  gieiige  nur  aüf  die 
recapitnlierenden  ersten  12  Verae.  Der  Zusatz  sra^a  xciv  vitäv  aliiht  frei- 
lieh  Im  Text  aelbat  V.  69  u.  601,  »her,  wie  jeder  sieht,  in  Besng  auf 
weit  spUtere  Sreignisse.  —  Die  annotatio,  die  freilich  nur  bieten  soll 
was  (lor  H{T.  'exteniplo  dare  potait'  (Vorr.  S.  V)  hUtte  in  FaR^nnp'  der 
Angaben  und  Erklärung  der  Siglen  Y  and  K  (^vetua  aliquis  grammaticna' 
und  ^recentior  auctor')  bestimmter  sein  sollen,  z.  B.  S  252  €£Xf^a:' 
i&ek^a  Aldtts»  bteSae  genauer  «IXc|o:  i^tX^  Aid.  2»,  8.  Bpitiaer  an 
d.  St.;  die  Aid,  1  hat  (Xt^a,  Das  R  Ledcutet  nicht  einen  'neueren 
Sehriftsteller %  wie  FriediHnder  S.  829  angibt,  sondern,  weit  eine 
Vergleicbung  sämtlicher  betreffender  Stellen  von  A  seigt,  V  arianten  von 
Hm.  Qad  altea  Ausgaben,  nieht  alexandriniaefae  Tradition.  ~~  VarfanteB 
wie  «  37  €tUK^t  Mp  B.  ef.  U»  wSrea  wol  besser  weggebKehenp  denn 
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Wenn  B.s  Ausgtbe  in  Besofl:  auf  das  beigegebene  kritisehe  Malerttl 
manchen  nioht  befriedigen  mag«  so  enlsoholdigt  dies  die  Vorrede  in 
den  in  der  Anm.  angefdbrten  Wopten  und  wird  das  vermissle  in  dem 
snr  Begrfindang  des  Teiles  bestimmten  Werk  boffentlicb  reieklieh  nach^ 
geboll  werden.  Der  Text  selber  liest  sieb  vorerst  nar  ans  sieb  nnd 
aus  den  in  der  Vorrede  ond  der  annotatio  gegebenen  Winken  benr- 
teilen.  Als  leitendes  Princip  nennt  B.  $.  III  die  Analogie  d.  h.  *perpe- 
tnitatem  quandam  et  nezum  testimoniomm ,  qaae  ipsa  sibi  carmina 
dioerenl'.  So  allgemein  hingeslelU  wird  man  diesen  Grundsats  frei- 
lich für  jaden  SehrifUteller  tnchr  oder  weniger  anerkennen  müssen. 
Aber  gerade  hei  Iloinur  hat  die  Frage  aber  seine  Znlfissigkeit  und  die 
ihm  zu  gestattende  Ausdehnung  ihre  besoncTeren  Schwierigkeiten. 
Lieste  sich  doch  behaupten,  die  Cntstehungsweise  der  Gedichte  selbst 
verbiete  jeden  Versuch  die  überlieferte  Ungleichmaszigkeit  einselner 
Theile  nach  der  vorhersehenden  Uegel  der  übrigen  zu  nivellieren. 
Oder,  um  mich  an  einem  besondern  Fall  zu  erklären,  wenn  B.  Monats- 
ber.  der  Herl.  Akad.  1857  S,  178  sagt  S/^rc  nn  z^vei  stellen  neben  dem 
sonst  üblichen  1'/«^«  slimml  wohl  zu  Xsvaojlivog  H()y  neben  norvia 
J^^Qij  und  zu  all  slcn  fibrifj-iii  Ungleichheiten  und  unverträglichkoih  n, 
ja  Widersprüchen,  dw  seil  j  ihi  tnusenden  . .  zengen  für  die  ursprüng- 
liche versehiodenbeil  der  licder,  welrlie  Pisistratus  und  seine  freunde 
in  die  zwei  groszen  gedichte  zusaiiiaH n^^H'legl  \  >  könnte  man  ein- 
wenden, wer  also  rj^a  in  sjn^a  verwandle,  fubre  nicht  die  Form  fuif 
ihre  ursprüngliche  Gestalt  zurnck,  sondern  gehe  mit  seiner  Krilik 
über  die  Knfsfehnng  der  Gedichte  selber  hinaus.  Aber  einmal  hat  Ii. 
a.  0.  oüüuhai  u\iv  solche  Fälle  im  Auge,  die  auch  in  dem  nach  der 
Anah)jj:ie  gestalte (eti  Text  sich  ihrer  Natur  iiucli  und  nacli  ihrer  Stellung 
im  oTiir/.eii  behaupten  musten  nnd  so  als  Ausnahme  zur  liefjel  dieso 
nicht  aufheben,  sondern  bestätigen  sollen.  Dann  aber  wäre  es  bei 
den  hom.  Gesängen  einer  gesunden  Kritik  zuwider,  die  Frage  über  die 
Entstehung  des  Werks  vornweg  zu  entscheiden  und  die  Behandlung 
des  Textes  danaeh  tu  riekten,  statt  vor  allem  diesen  selbst  zu  erfor> 
-  sehen  nnd  durch  die  Resultate  sorgflltiger  Beobaebtnng  für  jene  Frage 
festen  Halt  zu  gewinnen.  —  Anderseils  freilieh  Hesse  sieh  tnsfdbren, 
dasn  gerade  bei  Homer  mehr  als  bei  jedem  andern  Sehriftstelter  die 
Analogie  snr  Anwendung  kommen  masse:  denn  die  niexandriniseko 
Tradition,  auf  der  denn  doeh  im  wesentliehen  unser  Text  bernhl,* lasse 
so  viel  Lfleken  nnd  Dunkelheiten  Qbrig,  dasi  wir  oft  nur  den  Dickter 
selbst  befragen  kOnnen ,  wo  seine  Interpreten  ans  dem  Aiterthum  ent» 
weder  sehweigen  oder  offenbar  irre  gehen.  Und  in  der  Tkat  dies 
Reoht  der  Brgansnng  der  Tradition  erkennen  tneh  wir  der  Analogie 
nu ;  nur  darf  sie  unserer  Hetnung  naeh  l)  den  gesehlcktliehen  Boden 
bei  Reconslruiemng  des  Textes  nie  Oberschreiten «  ond  es  mnss  S)  die 

die  Lesart  tuv  aus  Vind.  307  (s.  Alters  Ausg.  d.  Od  R.  005)  ist  nur 
ein©  Vorschreibiing  für  iov,  s.  Alter  a.  O.  und  Errata  zu  S.  005,  and 
tbv  selber  nur  eise  in  den  Text  gerathene  Glosse,  die  Aegistbos  eignes 
Yerderben  koimtliok  machen  sollte. 
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BerMbiigung  ihrer  KevermigeB  io  dieiea  lalbtl  siiTage  liegen,  wOrMd 
man  in  allen  sweifelhtflen  Pillen  besser  die  sebwierlg e  oder  nnsohein*- 
bare  UeberlieferuDg  bewahrt  als  eine  bloss  plansibele  HGglicbbeit  an 
ibre  Stelle  setsU'  Was  den  ersten  Pnnkt  betrifft,  so  werden  wir  spAter 
bei  Besprecbnng  des  Digamma  daraof  BnrQobkonunen.  Um  aber  den 
sweiten  Grandsati  an  B.s  Ausgabe  als  Hassstab  anaolegeb ,  bedarf  es 
einer  BetrachtoDg  der  einzelnen  Falle  oder  wenigstens  der  Hauptclassen 
derselben,  weil  sich  bei  ihrer  sachlichen  Verschiedenheit  a  priori  ein 
gemeinsames  Urteil  nicht  füllen  läsat.  —  Theilen  wir  uns  nun  den 
inanigfaltigen  StolT,  den  B.s  Neuerongen  bieten ,  nach  gewissen  Uaapt> 
gesichtspunkten  ein,  so  mochten  sich  etwa  folgende  Rubriken  sar  be* 
quemen  Uebersicht  empfehlen :  I  Aenderungen  nach  der  Analogie  ans 
metrischen  Gründen,  II  nach  grammatischer  Analogie  und  zwHr  a)  in 
Bezug  auf  die  Wortform,  b)  in  Rcztijx  auf  die  ConstruclioH ,  III  orlho» 
grapliischo,  IV  Accentveründerungcn ,  V  endlich,  weiD^en  ihrer  besoa> 
dem  Wichlicrkcit  von  III  frelrennt  und  etwas  ausführlicher  tu  he- 
sprechen,  die  lüiiführung  des  Digamma.  Die  neu  eingeführten  Athetesen 
lassen  wir  ganz  bei  Seile,  tbeils  weil  hierbei  das  subjective  Ermessen 
noch  mehr  als  in  anderen  Fragen  znr  Geltung  kommt,  thcils  weil  Fried- 
Iflnder  a.  0.  S.  810 — 814  besonders  ausführlich  davon  gesprochen  hat. 
Nicht  aber  wollen  wir  versäumen,  ehe  wir  unsern  Gegenstand  in  der 
oben  irenannten  Folge  behandeln,  wenigstens  einige  Beispiele  beizu- 
bringen, wo  es  sich  bei  dem  Schwanken  der  üeberlieferung  darum 
handelte,  unter  dem  gegebenen  das  richtige  auszuwählen,  nicht  nach 
der  Analogie  neues  £u  gestalten.  Was  B2  in  solehen  FiUen  an  die 
Stelle  Ton  Bl  gesetst  hat,  beben  wir  bei  genanerer  PrQfong  meist  be- 
währt gefunden.  So  gleieh  A  11  ^ufiiMttv  statt  ijr/fii^a'  von  Bl.  Wie 
sehr  das  Urteil  Ober  diese  Lesart  sehwanke,  seigt  folgendes:  Wolf 
Vorr.  S.  XLIV  xfihlt  ^r/^atfsv  nater  den  *vUiosae  leetioncs'  der  guten 
Hss.  anf ;  Hoffinann  qa.  Horn.  1  41  sieht  irsiii^*  vor  wegen  der  *gra* 
Titas  eriminis'  die  es  im  Spondens  ansdrflcke ;  Lange  im  Pbilol.  lY  710 
wegen  der  \nA9^  feststehenden  Lesart  ^fti|tf\  Aach  die  Bedentnng 
bat  man  gegen  ^^crsv  geltend  maehen  wolleil,  wie  HofTmann  a.  0. 
(vgl.  Bergk  Z.  f.  d.  AW.  1851  S.  526),  aber  mit  Unrecht,  s.  Lobeek 
Rhem.  S.  218.  Ebensowenig  begründet  ist  dasE  es  in  der  llias  sonst 
nicht  vorkomme  (Bergk  a.  0.),  s.  /  450  «Ttficr^faxe,  in  der  Od.  öfters. 
Was  den  Aossehlag  in  der  Sache  gibt ,  ist  l)  dasz  vizlfia<t8v  wenn  ' 
nicht  von  den  meisten,  doch  von  den  besten  Hss.  (Ven.  A  und  Ambr. 
pr.  m.)  and  Grammatikern  (Apoll.  Synt.  S.  66  und  in  ßekk.  Anecd. 
S.  505)  geboten  und  in  dem  Cilat  des  Aristonikos  zu  340  v^rlimü  ,  • 
in  BM  zu  315  TjTlfiaCiv  angeführt  wird,  wonach  Lehrs  Z.  f.  d.  AW 
1«34  S.  l.V)  und  ^er^k  a.  0.  wahrscheinlich  machen  dasz  Aristarch 
so  i^ck.^cn,  gewis  nicht,  wie  Bergk  meint,  aus  inneren  Gründen,  son- 
dern w  c;?en  Zahl  und  Güte  der  dafür  spreclienden  Ilss.;  2)  wie  ßekker 
Monatsber.  1859  S.  265  ff.  überzeugend  nachgewiesen  hat,  zog  der 
Dichter  vor  der  bukolischen  Caesur  bei  der  W  ahl  zwischen  spondei» 
schem  und  daktylischem  Aasdruck  regelmässig  den  iet^teru  vor. 
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A  447  [bqtjv  statt  xAmip  uach  Zenodot  and  Arislnrcli ,  wie  die  ann. 
Bögt.  nXeitriv  ziehen  Voss  krit.  Bl.  1  204  und  l'rtiylag  als  hiuicnd  ntier 
vor;  Dflotzer  Zcnod.  S.  152  A.  20  hält  Hi«r?/  als  Beiwort  dur  i/Mio^ßti 
fflr  weniger  passend.  Aber  oach  ßedeulung  uod  gonstiger  Verbiodiing 
dieser  Adjectiva  mit  Noniaiboe  wird  man  bei  Vergleichang  der  be- 
treffandeo  boai.  StaUan  baida  Laaartaa  gleiob  salfisaig  OndaD.  Dia 
Enlaehaidaiig  hiagt  biar  ladiglicb  voa  dar  Aatoriiflt  ab  ond  dia  tat 
aiabarliah  far  ttgi^v:  daaa  so  lasen  Zaaodot  (a.  Arisloa.  ta  446 — 148) 
«ad  Arlslarab  (s.  Didymos  so  ^447:  Ug'qv,  ov  »iUiTifv,  «Ij^y  at 
*A(^aTaQXov,  A;  fgl»  cod.  Ups.  Baaboi.:  ftXur^v  nucat  uQiiv  «r^ov). 
—  [8  3S}  *tilmtmiv6v:  imumiv  V.  ef.  469.»  So  dia  ann.  In  V.  463 
baban  aobon  Wolf«  SplUoar,  Bl  iXmtadvov  naab  Seh.  A  in  jaoam 
Vers,  Van.  und  iwei  VInd.  ab  dia  Lasart  das  Altarlbnina  anarbannl. 
Da  nan  aaeb  Ariatonikoa  an  468  ff.  nnsara  Stella  vil  den  nicbatfal- 
gandea  Versen  aaa  463  ff.  anlnonmen  ist,  ao  hat  es  wol  82  mit  Recht  • 
als  einen  Zafall  angasabea,  dass  biar  ktuinrw  nicht  wie  in  der  Ori- 
giaalstelle  neben  der  bassern  Lasart,  sondern  allein  überliefert  ist, 
nnd  aXaTtadvov  dafiir  geschrieben.  Dagegen  hat  er  mit  Recht  (og  in 
V.  38,  vgl.  mit  d  in  V.  466,  beibebalien,  da  in  dem  varsobiedenen 
Charakter  von  Albenes  und  Ileras  Rede  ein  Grund  für  die  Verschieden- 
heil  des  Ausdruck?*  geftinden  werden  kann,  vgl.  Spitzner  7.n  463  IT. 
*nec  vero  condicionale  abliorret  a  lunonis  pertinacia  * —  S  6i9  ol'uar 
fflr  o^iictz  .  Da  jenes  als  Lesart  Aristarchs  bexeii^^!  ist  im  GegensatK 
SU  Zeno  iots  ofifiat^  (s.  Sch.  A  ond  Aristonikos  r.ii  d.  St.  vgl.  tai 
0  252  X  ä08),  da  ferner  das  ccu(fimQi6tQio<pa  in  V.  348  und  der  Ge- 
gensatz in  V.  345  iQfjxvovto  ft/i  oiTfc  tm  oTfcorr  recht  wol  pnssl,  auch 
das  or|a//(Tf  vom  AngnlT  des  Hektor  A  .^oH  ebenso  gebraucht  winL  womit 
Arisfonikos  dann  die  ^'i^^ianle  des  Philelas  in  0  252  {(thn  v  ü)ijEiorr' 
statt  cn'aar  )  widerlegt,  so  halte  ich  die  Li^sart  von  B2  troi/.  dem  was 
Didymos  2u  unserer  Stelle  fiir  ufi^ai'  beibringt,  für  vuUkommen  ge- 
sichert. 

Gehen  wir  nun  I  za  den  FSUen  über,  wo  B2  sich  von  der  And- 
logie  leiten  Usst,  so  könnten  wir  ku  Gunsten  dieser  Methode  kaum 
•InnClaata  voa  Balspialatt  «oranatallan,  wo  deren  Resollate  sicherer 
sind  als  bei  den  aoa  dar  Nalnr  daa  Halroms  tbgalaltetan  Aaadamn- 
g«n.  An  dar  oban  in  A  11  angef.  Slaila  bat  B.  das  Ergebnis  sainar  Be* 
obaabtnugan  aber  dan  bon.  Varsban  inZablenrarbiltaisaan  ansgadrdakt, 
ond  twar  ao  maiatarbnft  dass  man  in  Zwaifel  iat»  ob  nan  nabr  die 
Aoadaoar  dar  Beobacblung  salbst  odor  dia  alnfaabe  Form  in  dar  er 
•In  biolel  and  mit  don^  traffaadslan  Volgamngan  baglaitat,  bewnndem  \ 
solU  Doch  verslabft  as  aiob  ron  salbst  daas  aoeb  Mar  daa  Ragalniisxigo 
kainan  Ans|Hmch  aal  Allainherscbafl  bat  nnd  dasf  sieb  mit  dam-  Vf. 
Obar  die  Anwendnng  der  gafandanen  Gesalaa  in  ainsalnan  Pillai  rook.' 
tan  liszt.  Prüfen  wir  dies  s.  B.  gleich  bei  dar  dort  nachgewiesenen 
Vorliebe  des  Dichters  für  den  Spondeus  im  ersten  Fuss.  Fitit  ein  der 
Diaeresis  fähiger  Diphthong  in  die  Thcsis  des  ersten  Fusses,  so  bleibt 
er,  wann  er  aonat  in  damaalban  Wort  in  dar  Ibaais  getreoat  ersebaint» 
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M  dietw  Stolle  mverioderl,  s.^B.  cv  «  168.  406«  wftbrand  iv  0  960 
VfL  r  73  In  der  TJiesis  dei  2a  Pnsiesv  n  der  dei  3n  B  ebenio 
in  der  Tbeais  dea  4q  K  63,  in  der  dea  &•  fif  137  «303  (7  300]/  Dea- 
f  leioben  anter  deaaalbea  Bedingaagen  ia  den  CoMpoatltat  aaaieattieli 
auch  in  ivq>ifoövvfif  gaatfllat  aal  Sab.  PQ  im  (  155  aad  aaf  Sporen  der 
riehtigeo  Lesart  aa  «  6  v  8  in  den  Hm.  and  bei  Enal.  Nor  »  465  febU  ea 
ao  solchen  oder  an  einer  dberieageaden  Conjectur  (s.  Boltmaon  aa  Sab, 
t  lob)  und  es  ist  deshalb  hier  auch  noch  bei  B2  ivfp^o0vin^  stehen  ga* 
blieben.  Aebniich  stellt  sich  das  Verhältnis  bei  natg.  Der  Diphthong 
steht  in  der  Thesis  des  eralaa  Fnszes  3^7^  A  355  d  807  vor  einem 
Kolon;  nur  v  3o  %€ti  ndtg,  vielleicht  wegen  der  schwftchern  loter- 
piinction  die  nachfolgt.  In  alten  andern  Filszen  zeigt  die  Thesis  bei 
B2  jetzt  naig^  während  Bl  wenigstens  fhcih^  eise  noch  die  künsllichea 
^  Gesetze  zu  befolgen  schien,  die  Spitzner  Kxcurs  VI  r>ii  Bl\?>  über 
die  Diaeresis  dieses  Wortes  auTgestellt  hatte.  Dagegen  in  den  mit 
Diphthong  gebildeten  patronymischen  Kndungen  hat  ß2  auch  im 
ersten  Fusz  überall  die  Diaeresis,  \>io  7.  12.  16  'AigeUiig^^ATQHda 
usw.  Woher  nun  diese  Abweichung  von  dem  auTgesteilten  metrischeo 
Grundsatz,  den  IM  sonst  beobachtet?  Oflfenbar  daher,  weil  sich  die 
bei  dun  PaLroiiyiiuciä  neu  eingeführte  Diaeresis  auf  die  Beobachtung 
ßlützl  (Hermann  zu  Greg.  Cor.  bei  Schäfer  II  879),  düsz  dieselben 
^omnia  mediam  syllabam  ab  iclu  purum  servani',  so  i\asz  u\so  ein 
Abgeben  von  der  getrennten  Schreibung  im  ersten  Fusz  die  Grundlage 
der  gaasea  Sahreibweiae  xerstAren  würde.  Eine  so  dorchgreifende 
Bracbeiunag  verdienl  aoa  allerdings  aiebl  aabaaehlet  tu  bleiben  oder 
gar  darch  eiae  Carieator  wie  aie  Wolfa  Laune  aehnf  (Vorr.  S.  LXX 
^AtQstdijg  üiffvnQtUnf  nal  ^tpogßog)  eatatellt  an  werden.  Viel- 
mebr  geatehen  wir  bereilwillig  sa,  daaa  der  spoodeigebe  Gang  dea 
ersten  Puaaea  bei  wellem  aiebl  anaacblieaslieb  genug  ial,  aai  B.a 
Sebretbnag  der  Patroaymioa  far  diaaen  und  damit  ftr  alle  FAaae  dea 
Veraea  au  verwerfen,  wann  dieaelbe  aar  an  aieh  so  wahrscheialieb  an 
maoben  ist  wie  bei  den  oben  angeführten  Beiapielea  ivg  und  naig. 
Sehen  wir  aa.  Bei  dea  beiden  lelaton  Wörtern  wird  die  Diaeresis  Et. 
Gud.  221,  26  und  sonst  (Abrena  dial.  I  loö  A.  3)  zwar-ala  Idtmita 
AioUdoq  bezeichnet^  aber  daraus  Usst  sich  bei  den  vielen  onaweifeU 
baflen  Sparea  aeolischer  Mundart  im  Homer,  ferner  bei  der  Hiufigkeif 
der  Stellen,  wo  die  zweite  Silbe  dieser  Wörter  im  bom.  Vers  in  die 
Arsis  fölM,  also  die  Diaeresis  angewandt  werden  musz,  endlich  bei 
der  rrxosjxAi  Zahl  von  Stellen,  wo  ivq  oder  Iv  auch  in  der  Thesis  (und 
ebenso  nctigj  mit  getrennten  Vocalen  überliefert  ist,  ^es:en  die 
Durchführung  dieser  Aussprache,  die  doch,  wo  nöthig,  auf  die  For- 
derung des  Hhythmus  Rücksicht  nimmt,  nichts  wesentliches  erinnern. 
Um  so  sicherer  scheint  die  Ueberlragung  dieses  Grundsatzes  auf  die 
Fatronymica ,  1)  weil  bei  diesen  die  Vocale  vou  Anfang  getrennt 
waren  (Abreos  a.  0.  S.  105),  2)  weil  sie  nach  der  angeführlea 
Beobachtung  Hermanns  die  Diaeresis  überall  Kulasseu,  3)  weil 
gerade  bei  dieser  Worlelasse  die  Diaeresis  aucli  in  der  aeoliscbea 
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Hoodarl  sieher  beieugt  isl,  4)  endUoh  weil  wenigsteos  M  ÜUifatSrii 
dis  Bzoerpt  iub  Herodiaa  im  Soh.  A  lu  ^  228  für  die  riersilbiy e  Aus- 
sprache sichern  Usll  bielat.  Aber  gerade  dies  Scholioa  seagl,  im  Zn- 
sasiflicnhang  geprflfl,  so  entschieden  gegen  die  geircnnta  Aussprache 

der  Vocale  et  nnd  o»  in  den  Patronymicis ,  dasz  es  unserer  Meinung 
nach  alles  oben  angefahrte  zu  widerlegen  im  Stande  iai.  Tyranniott 
hatte  nach  Angabe  jenes  Sch.  nHqaidm  dreisiltiig  gesprochen  nnd 
als  Grund  dafttr  angeführt:  Sr»  ovdiv  irar^wfujiov  sw^cr  ttf  Tcotijr^ 
J[%H  fCQo  tiXovg  dtsazaXfiivov  to  i  ceno  higov  (pmv^ttrtog,  oJov  llctv- 
ioiSrig  Boifioldr]g  TliiKeidijg'  ovd*  aga  rovro.  Dagegen  stellt  nun  Hw- 
rodian  den  Grundsatz  auf;  a}g  ort  ivt^Xu  ton  to  rma  diakvaiv  lov  $ 
xm  6x1  ovK  t'xofiBV  TOiovzo  XI  TT  ax  Q  oj  i' V  fi  i /.  ü  V  .  6  Karct  avX- 
Xr^luv  i^yvix^U  TOtJ  a  xal  xov  l  tcqo  tiXovg.  naga  to  IhiQcaog  uw 
Il£i^aWy]g  iyivexo.  A.  Da  er  also  ausdrücklich  nur  die  Exislenz  von  ^ 
Patronymicis  mit  dem  Diphthong  at  gegen  Tyrannion  leugnet,  so 
erkennt  er  damit  die  Falrünymica  mit  einsilhiirem  ei  und  bei  Homer 
ao.  Sü  hat  auch  Lobeck  (Zusätze  zu  l^iilliiKinn  II  437)  die  Stelle  ver- 
standen. Aus  diesem  Zeugnis  eines  bewuhrleü  nWcn  Grammatikers,  zu 
dem  die  Benierkungen  der  Sch.  zu  6  31,  uauieullich  auch  im  Marl.,  i'ihcr 
die  viersilbige  Aussprache  vou  Bot^^oidi^g  vollkommen  sliuimen,  müs- 
sen wir  in  Ermangelung  anderer  Zeugnisse  auf  die  Aussprache  der 
Alteren  Griechen  zurackschliessen»  nnd  dagegen  können  die  oben  nnter 
1  bis  3  genannten  GrMnde  nicht  nnfkonaien.  Denn  1  nnd  3  heselchaen 
die  gelrennte  Anssprache  nur  als  ml  issig,  wenn  wir  ans  anderen 
Gründen  auf  solche  Anssprache  der  allen  Griechen  schliessen  dürfen, 
können  dieselbe  aber  nicht  für  sich  rechtferligen,  am  wenigalen  in 
Widersproch  gegen  ein  so  gewichliges  Zengnis  wie  das  angefihrte. 
Nr.  3  aber,  was  Lange  im  PhiIoL  IV  707  besonders  betont  hat»  ?erselst 
die  ganxe  Frage«nnf  ein  anderes  Gebiet.  Wollten  wir  wegen  nnswcifeU 
hafler  Spnren  des  Aeoliamns  im  Homer  nun  anch  nberall ,  wo  es  m5g- 
lieh  scheint,  acolische  Formen  herstellen,  so  mOsten  wir  auch  gegen 
B2  die  aeol.  Adjectivform  'A(fyiiog  (s.  Ahrens  I  105)  nnd  äbniichea 
einfflbren.  (Nachträglich  Gnde  ich  wirklich  in  B.s  ano.  m  A  79  -  an 
*A^it(üvt  >.)  Diese  Erweiterung  aeolischer  Mundart  im  honi.  Text 
■ach  Analogie  der  wirklich  Überlieferten  Spuren^ derselben  hatte  man 
^uch  schon  im  Alterthum  versucht,  vgl.  Osann  Anecd.  Korn.  III  xipf 
de  7toii}0ii'  avcfyix'way.eöO^ai  a^tot  ZcoTcvQog  o  Mayi^rjg  AloXlöi  ditt- 
Xititcp'  TO  Cd  TO  y.ai  /dr/.alctoyog.  Aber  sie  dran«^  rhrn,  ofine  Zwei- 
fel weil  sio  mit  der  sichern  üeberlieferuri!:  des  Ganzen  in  zu  ij^relien 
\Viders|)ruch  trat,  nicht  durch.  Man  vermied  in  besonnener  Weise  die 
Aeolismen  da  nicht,  \n o  sie  in  inneren  Gründen  oder  in  der  Ueber- 
lieterung  selbst  ^euugenden  Halt  halten,  delmte  aber  den  Gebrauch 
dieser  Mundart  auch  im  Gegenfailo  nicht  aus ;  wie  77  430  das  Sch. 
Viel,  die  Arislarchische  Lesart  •Kiy.lt^yixjiEg  gegen  die  aeol.  Form 
xtv.ki^yovxtg  rechtfertigt  durch  die  Worte:  ovxoig  Y.f<l  cd  nXelovg.  ov 
yttq  avuyKalov  to  AloXikov  fiiiQOv  imiyoviog.  V,  und  wiu  Ajmllo- 
nios  de  pron.  543  (83)  sich  aosdrttcklicb  dagegen  verwahrt  an  das  Vor> 
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kommen  aeotischcr  Formen  im  Iiom.  Text  weilgehende  Folgerungen 
711  kniipren.  Nach  Anführun*^^  <!p?  neo!  fft/(>£i',  das  ober  auch  bei  den 
Syrakusierri  vurkomme,  fügt  er  Iiidäu:  tt^qÜ  t£  tm  TtoL^tfi  '/,Qtj(Sig 
aal  (Spöov  ovvei^<;.  Sio  ovdi  Alokiy,(aie(fov  XQV  ^  }'  *  »<  cj  - 
(jKfjt^,  (^li^KovCvig  y.cti  inl  nokXug  Öuilty.rnvg  rijg  ro^/dcWs'-  ^^'ollea 
wir  ;il>cr  den  Kreis  aeoliscliyr  Sprrjrhformen  im  lioin.  Text  seilest 
gegen  die  üeberlieferung  des  Allerüiums  erw  oilern,  so  vergessen  v^vir 
einmal,  dasz  nach  den  bewährtesten  alten  Kritikern  nicht  dieser  Dia- 
lekt,  sondern  der  altaUische  oder  ioni.sche  als  der  vorheräcliende  gilt; 
sodann  aber  versagen  wir  dem  uhri  lieferten  Text  den  Glauben,  den  .er 
im  groszeu  (jcin7.en  gerade  dadurch  bcsanderÄ  verdiciU,  \\eil  er  nicht 
alles  nach  ^iner  Norm  nivelliert,  suudcru  vielfach  die  Discrepanzen 
selbst  der  ältesten  Zeit  getreu  bewahrt  (vgl.  Hermann  Orpb.  S.  XYl). 

tf Osten  IV ir  die  dakiylisebe  tfessnog  der  Patrooyoiic«  im  ersten 
Fnss,  die  B.s  eigner  Regel  widerspricht «  aus  anderweitigen  Grflnden 
nisbilligen,  so  finden  wir  nns  in  anderen  hierlier  gehörigen  Fällen 
mit  ihn  in  Einklang.  So  bei  den  im  ersten  und  s weilen  Fuss  vorr 
kommenden  und  swiseben  oo  und  m  schwankenden  Participien  Perf. 
von  Zatriiu*  Die  Uebersiebt  der  einsetnen  Stellen  mflssen  wir  der 
Kfirse  wegen  übergeben.  Nur  verdient  bemerkt  xn  werden,  dasn  die 
Form  mir  m  für  den  ersten  Fuss  aucb  durch  die  bessere  Üeberlie- 
ferung sichergestellt  ist.  Sch.  A  sn  A  701  (ohne  Zweifel  aus  Didymos) : 
ioTttov^ '  ^AgiaxaQyiu  £(Ti£cüt\  wozu  V  binzufflgt:  it%as  o  nötrfcfiq 
tpi^i.  Wie  hier  die  Form  mit  cea  für  den  ersten  Pusz  bezeugt  ist,  so 
in  derselben  Versslelle  im  HarL  %  130  i^  46  (o  204.  Die  beiden  letzten 
Stellen  übergeht  die  ann.  von  B2,  obwol  er  die  minder  beweisenden  ' 
Cilafe  mit  ato  (^ißTaioteg  usw.)  in  den  Sch.  Yen.  zu  iV  II  J  328  bei- 
bringt. FVcilich  ist  die  im  erskn  l'usz  durchzuführende  Schreibart  foi 
nnd  das  im  2t)  l'usz  vorzuziehende  ao  mit  daktylischer  iMes^onir  leich- 
ter nach  dem  metrischen  Gesetz  als  nach  dorn  Druck  bei  ß2  uui/.ullnden, 
in  den  sich  mehrfach  Fehler  eingeschlichen  haben,  naehweishar  M  336 
i>  380  A  2i'3,  wo  die  ann.  die  hi  ssere  Form  alä  Lemuia  hat.  Aber 
es  ist  wol  keinem  Zweifel  unterN> orfen ,  dasz  B2  im  ersten  Fusz 
überall,  auch  wo  der  Text  ohne  Bemerkung  der  ann  oder,  wie  T  79, 
selh^l  mit  scheinbar  widerspreiliender  Bemerkuiig^  der  ann.  ao  hat, 
docii  bchreihen  w  ullle,  so  das/,  also  A  583  M  367  3j5  im  Text, 
T  79  im  Text  und  im  Lemma  der  ann.  ein  Fehler  steht.  Dagegen  ist 
im  2n  Fusz  die  Schreibart  ao  richtig  durchgeführt  und  nur  in  der  ann. 
so  B  390  dnrcb  einen  Druckfehler  dem  Scb.  so  N 11  die  Scbrelbarl 
SatMWTSs  beigelegt,  wibreod  in  B.s  Ausgabe  der  Scbolien  selbst 
S.  354'  23  iarttmtg  mit  «  gedrockl  Ist.  —  Auch  bei  dem  Schwanken 
dof  Üeberlieferung  swiscben  amg  ooo;,  <rmv  —  coov  liess  sich  B2 
^nreh  metrische  Rttcksichten  in  seiner  Wahl  bestimmen*  Von  den 
Stellen  wo  «ng  die  aberlieferte  Lesart  ist,  bat  er  die  einsilbige  Form 
gewahrt  nieht  bloss  %  332  in  der  ersten  Arsis»  wo  sie  der  Vers  ver- 
langt, sondern  aneb  o  43  131  in  der  2n  Thesis,  wo  sie  der  Vers 
Inieht  fortrlgt;  dagegen  hat  er  fibernll  in  der  bnkolischen  Caesur, 
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Tor  welcher  der  Dactylus  der  weitaus  vorhersehende  Rbythmas  ist, 
wie  iV  773  £  305  x  ^  ^oog  geschrieben,  obgleich  für  die  sweite  Stelle 
die  einsilbige  Porn  «ne  den  Citet  des  Sch.  A  sa  ^  117  oad  fdr  die 
beiden  andem  aus  dem  Cital  der  Sch.  BLV  ebd.  belegt  werden  kauL 
Noch  mehr  schelot  B2  fflr  sich  tu  babeo,  wena  er  aberall  im  Aoe. 
MV  schreibt,  weil  einmal  mit  nnbedeatenden  Änsnahmen  die  Hss. 
flbefall  eoov  bieten  (Lips.  P  367  addv)  und  weil  dieselbe  Form  17  353 
'  in  dem  Versanfang  diHxa^  coov  durch  das  Metrum  nothwendig,  in  der 
5n  Thesis  S  310  entschieden  empfohlen  ist  Zweifel  könnten  nur  die 
Stellen  erregen,  wo  es  in  der  3n  Thesis  erscheint  in  Ivov  coov 
Wtt  A  117  8  346  und  in*iJiAtoy  coov  fynevtti,  P367.  Das  Excerpt  aus 
Didymos  sar  ersten  Stelle  betengt  nemlich  ausdräcklirh :  ovvatg  cmv 
ut  'Agtna^fxov ^  ov  dtriQri^ivcog  aoov,  und  die  Scb.  BLV  ebd.  ocnttaat 
acSv  (l%ov.  Dasz  Aristarch  die  einsilbige  Form  des  Acc.  bei  Homer 
zulässig  gefunden,  beweist  auch  die  Bemerkung  des  Marl,  sn  »268 
acov  ^A^loxaqxoq  uvxl  xov  amv.  Der  Rhythmus  mit  der  einsilbigen 
Form  am  Ende  des  3n  Fuszes,  der  leiclil  dahin  Tuhrt  den  Vers  in  zwei 
gleiche  Hälften  zu  zerbrechen,  ist  an  sich  minder  enipfuhlen,  über 
absolut  unzulässig  ist  er  nicht,  wie  z.  B.  A  154  i^ag  ^ov^  an  der- 
selben Vcrsstello  bei  B2  zeigt,  und  entschuldigen  lüszt  er  sich,  nament- 
lich A  117,  durch  den  Gedanken,  w  elcher  Trennung  des  Xaov  a(ov  und 
starke  Betonung  des  letzten  Wortes  verlangt.  Die  Sache  stellt  sich 
also  ähnlich  wie  B  447  im  4n  Fusz  vor  der  bukolischen  Caesur  in 
ayi^Q(ov  a^avarjjv  t£,  wo  nicht  blosz  Aristarch,  sondern  auch  Aristo- 
phanes,  der  sonst  gewöhnlich  an  dieser  Versstelle,  öfters  nicht  im 
Einklang  mit  Aristarch,  den  Dactylus  verlangt,  wahrscheinlich  dem 
betonleren  Ausdrack  zu  Liebe  die  attische  Form  mit  co  vorzieht,  s. 
Didymos  zu  J3  447  und  Merkel  prol.  Apoll.  S.  CXII.  B2  folgt  hier 
wie  dort  einfach  den  rhythmischen  Gesetsen.  —  Oasselbe  Verfahren 
von  BS  Hesse  sich  noch  an  vielen  andern  Beispielen  nachweisen,  wie 
n.  B.  an  iX^etv^  das  in  8  Stellen  lum  Theil  bei  schwankender  Ueber- 
liefernng  gegen  Bl  im  ersten  Fuss  hergestellt  ist  nach  1%  Stellen,  wo 
es  die  Vnig.  schon  bietet ;  dagegen  bat  B2  im  4n  Fuss  fülr  die  herge- 
brachte spondeische  Messung  der  Schinsasilben  des  Inf.  in  vielen  Pillen 
die  daktylische  eingeführt,  i.  B.  iH^ifUv  statt  iild^v,  nur  seilen,  wio 
0  834  durch  die  Lesart  ^»Xt^iftw  im  syrischen  ^alimpaest,  dnreb 
neu  hinzugekommene  Zeugnisse  des  Altertbnma  veranlutt.  Ebenao 
leigen  imperfecta  wie  tjrei  usw.  im  ersten  Fuss  Jelst  die  contrahierte, 
dagegen  im  4n  Fusz  umikEs^  o^ilXss  usw.  jetzt  die  aufgelöste  Form. 
Nur  A  258  ist  vielleicht  durch  ein  Versehen  uvtu  atebon  gebliebes. 
Den  Nachweis  im  einseinen  mflssen  wir  des  Raums  wegen  «nterlaaaan 
und  wenden  uns 

11  zu  den  Aenderungen  nach  grammatischer  Analogie  und 
»war  a)  in  Bezug  auf  die  Wort  form.  A  17  ist  der  üüii^Argttdi 
statt  des  Plur.  geschrieben,  da  docli  der  letztere  meines  Wissens  allein 
überliefert  ist.  Der  Grund  ist  wol  derselbe,  der  nach  Sch.  A  zu  V.  16: 
uvig  6k  Atiftldas  manche  veranLsszt  hat  im  vorbergeheuden  Verse  den  , 
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Flor,  statt  das  Dualis  zu  soknibae«  •amlicli  wm  la  kaMao  Varsan  di« 
nötbige  Gleicbmaszigkail  bersastelleo.   Dogegfeo  läs^t  sich  nun  frai- 
liali  mit  der  Bemerkung,  daai  Hoflier  oft  «wischen  Dual  und  Plural 
Miiwwke,  ja  öflara  beide  Namari  verbioda,  wie  iV  ^3  Atavxig  %i 
aabai  dam  büaßgfen  Momi  ivta  (vgl.  aucb  6  79),  weni^  beweisao. 
Abar  auch  was  dafür  zu  sprachen  scheiot,  oemlich  dass  iV  46  IT.  und 
17  555  ebenso  wie  hier  die  Atridan  erst  in  der  Erziblaag  im  Dual 
vorkommen,  dann  aber  dort  auch  in  demselben  Numerus  angeredet 
werden,  bietet  bei  genauerer  Prüfung  nur  eine  finszpre  Arhnlichkeit. 
Dort  gilt  es  die  vereinte  KraTf  des  Jlcldcnpanres  uni  lluifti  anzuruleo, 
detibalb  der  Dual  auch  ui  (ict  Anreiie.  hier  wird  neben  Aen^Arguda^ 
auch  noch  die  (ksciinihui  der  Acluieer  vom  Priesfer  ang^erufen  und 
mir  \ür  dem  Volke  aiicli  .siin  Hnnpt  fjfenannl,  wo  es  auf  oinu  Bözeich- 
nung  der  Zweiheil  dutcüiu]^  mohi  ankommt.   In  V.  16  dagegen  konnte 
schon  dio  Verbindunir  mii  (h  f),  das  vorliers(  Iiend  mit  dem  Dual  ver« 
iiuiidüu  wird,  die  \V  üiil  ditbcs  Numerus  vüraiiiassen.  Deshalb  wagen 
wir  nicht  in  V.  17  von  der  Ueberlieferung  abzugehen.  —  Die 
Früi^u,  ob  mnn  .7  489  // 21  T  216  rfrjXi^o^  üdei-  Ihi^iog  (mit  Synisese 
gcbprochen)  oder,        Ii,  m  seiutir  liec.  des  Wüll'sclicn  Homer  in  der 
Jen.  L.-Z.  1Ö09  S.       f.  wolUc,  Ilrilevs  »iid  enlsprcchund  in  ß  56ö 
W       MriKtGzrjog^  Mumaiiog  oder  Mti%^<5xiv^  schreiben  solle,  bat 
tiee  grammatiacha  (dialektologische),  metrische  and  orthographische 
Seil«.  Iii  «raterer  Beeleheeg  ist  ea  kainaai  Zweifal  aotefworfen,  daes 
fwm  Mf  -kiqy  die  A  480  (a.  Heyne)  oad  T  Si6  QTiU.  39  mi  eyr. 
Fal.)  jMBfMWm  (Ven.)  einieloa  Uae.  Metaa«  den  koiL  DieleM 
ireflid  md  elio  Uer  in  beeeiiigen  iai.  Die  Mdea  eiderea  Foraeo 
Hiißkoi  and  Uijl^os  find  an  rieten  nndereo  Stellen  (t.  Thleraeb  6ff, 
%  IM«  46  b)  dnrcli  dea  Metrnm  seibat  nnd  die  Analogie  anderer  honi. 
Homlni  pr.  wie  ''At^ioi  Tvd^  ^OdiNnJog  naw.  eiebergeMellL  Din 
Scbwierigkeit  liegl  also  in  den  tn  Anfang  verieiebnelea  Stellen  darini 
welehe  der  beiden  sioberstebendan  Formen  etnereeite  nut  de«  Melmn«  ^  * 
andaraeits  d^it  der  Ueberlieferong  sieb  am  besten  vereinigen  laiw. 
Henek  in  Ariatopb.  S.  65  A.  72  schätzt  die  Ueberlieferung  hier  fQr 
■inbia,  weil  es  sich  bloss  um  die  riebtige  Deotoog  des  alten      ob  ^ 
oder««  bendle.  S9  bringt  wenigatena  sa  £  566  ^^Mfmming  pleriqae, 
riii  MijMiHoq'^  nnd  m  üäl  «ü^i^:  UtiUtog,  ot^oo^  ntoUiMMg^" 
ol  di  %mo^VriiiL€txtGaiuvQi  ^Immaq  (i.  a.  Jltiliogl)  v.  ad  A  489»  bei; 
die  versprochene  Bemerkaog  su  letzter  Stelle  hat  er  vergessen,  gerade 
so  wie  Heyne  in  derselben  Sache  so  17203  (s  darüber  R.s  Ree.  S.  131), 
Aber  wenn  man  auch,  wio  der  untere.,  überzeiiat  ist  dasz  in  dem  er- 
wähnten Sch.  V  7,11  FI  21  unter  laxmg  wirklich  ilrikwg  t^enicint  sai 
und  die  an  den  hierlier  gehörigen  Stellen  in  den  IIss.  weil  überwte- 
pentle  Sciireibmig  ^£0s  in  Anschlag  bringen  will,  so  miisr.  doch  auch 
dem  N'erse  sein  ik'cht  werden.    Bei  Mt}Kiatiog  B  56()  W  Ö7ö  au  An- 
faug  des  Hexameters  verträgt  der  Vers  die  Syniiiese,  die  icb^der  diph- 
thongischen SchreibunjT  vorziehe,  voUkunimen ;  aber  Iltikiog^  dessen 
'  ^  beide  laute  Silben  an  den  hier  an  beachtandaa  Steiieo  ie  die  dritte 
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Anii  fallw»  kiwfl  weKiger  rbyllifliMoh  als  ilijXifOf,  wodvroli  wir  die 
Caesar  aaeli  dem  80  Troohaeos  statt  der  Penthemimeres  erhalten.  Doch 
liait  sich  aacb  das  erstere  rechtfertigen,  indem  die  Penthemimeres  an 
allen  diesen  Stellen  untergeordnet  ist  und  der  HaupteinachniU  hinter 
dem  gleich  angefügten  vtog  "oder  vU  ala  Hephthemineres  erscheint. 
Aach  isi  nicht  ausser  Acht  zu  lassen ,  worauf  Spitzner  zn  B  566  auf- 
merksam macht,  ditsz  man  nach  IltjXijog  die  erste  Silbe  von  vtog  ver- 
kürzen musz ,  was  sonst  nach  Spondcen .  wie  sie  liier  voraufgehen, 
nicht  zu  q'esrheliün  pflegt.  ß2  selzl  iwidi  liicr^  wie  meist  wo  melrische 
Hilcksiclitet)  ins  Spiel  kommen ,  die  Form  für  die  der  lUiythnuis  am 
meisten  spricht,  und  dns  i?5t  TJrjlrjog,  —  Bei  der  Wahl  zwischen 
iöi(ov  A  534.  5HI,  wo  die  meislen  Hss.,  darunter  Ven.,  sowie  fast  alle 
Aufgaben  und  das  Sch.  vulg.  diese  Form  t)ielon  (die  Aufnahmen  s.  bei 
He^ne  und  Alter),  und  zwischen  it,  t()n;'(.,u>  Od.  i'  56^  wo  Eust.  allein 
(avio^Bv  sSgiwv  t]  l^dicov)  eine  Vuriunte  bietet,  scheint  B2  wegen 
des  sonst  olinliclien  Gebrnnchs  von  f^pr;  (zu  v  56  verweist  er  auf 
Tn  avioOf)'  td^iti)  für  dHsi'ein.  eniscliic Jen  zu  haben.  Auch 
dasK  die  Worte  in  den  Stellen  der  Ilias,  wo  dann  allein  zu  indem 
war,  in  die  erste  Versstelle  fallen,  die  dem  Spondcus  günstig  ist,  mag 
■iiigewirkt  haben.  Aber  waa  die  Form  dea  Wortes  angeht,  ao  atebt 
«nek  daa  Nentram  aieker  dorch  I  194  lasnv  tl6og  (v^  ^aactv» 
Ferner  spricht  die  Benerkanfp  in  Seh.  ABL  l|  Uknf  daevyms  imt^ 
fi  oi  $i  fMttxov  ^,  idgicav,  aowie  der  Gehre ueh  dee  Apotlonioa» 
dea  getrettenNaebabnera  hom.  Leaarten,  Arg.  II  429 1£  idimv  in  deraelben 
eralen  Versalelle  derar,  daaa  dies  dieberaebende  Leaart  in  Alter« 
tbnm  wer.  Unter  loteben  Uoatinden  möchte  denn  diMh  daa  netrlaeha 
Geeets  fflr  den  eraten  Fnas,  das  je  weit  entfernt  ist  anf  aasaehlieai- 
IteheGellnngAnaprneh  an  machen,  nicht  ansreichen,  nm  an  den  beiden 
Stellen  der  Ilias  das  überlieferte  iöicov  m  iindern.   Dagegen  ist  Od. 

V  56  iÖQiiüv  nicht  hiosz  fast  aussrhlieszlich  ubn  liererr,  sondern  anek 
durch  das  Metrum  entschieden  empfohlen,  insofern  bei  dem  nachfolgen- 
den Panetnm  ein  kräftiger  Schlusz  der  \  orangehenden  Versreihe  ganz 
angemessen  ist.  —  B2  schreibt  A  ö99  t>  326  das  aeoL  yiiog  statt 
yAojg,  olTenbar  mit  Buttmann  §  58  n.  d.  W.  nach  Analogie  von  Fgog^ 
das  sich  Qberall  wegen  nachfolgen  der  Position  statt  Foco^  herstellen 
läszt  und  3*  315  durch  UeberHcferuiiLr  und  Melrani  sirherstehl.  Aber 
wenn  sich  bei  l'^jog  aus  den  angegebenen  Gründen  und  wegen  des 
sichern  Acc.  igov  die  aeol.  Deel,  ohne  weiteres  durchführen  lüszl, 
sumal  von  der  Deel,  auf  -corog  keine  Spur  vorkoinml,  so  ist  die  Kin- 
führung  desselben  Dialekts  bei  yik&g  weit  gewagter,  l)  weil  7,wci 
Steilen  Od.  ^343.  344  diu  Aenderung  nicht  zulassen  fB2  luszt  daher 
beidemal  yiX(og  stehen,  wiewol  er  ebd.  326  yiXog  corngierl),  2)  weil 
hier  luiszei  dem  auch  nach  sonstiger  Analogie  orklürbareu  UmIiv  yikui 
keine  ganz,  sichere  Spur  der  auol.  Furmalion  gefunden  wird  Od. 

V  346  findet  sich  zwar  yilov  in  einzelnen  älteren  Ausgaben .  aber 
nelnea  Wissens  nicht  in  einer  einzigen  Hs.:  der  Herl,  hat  yUca^ 
abanao  Vind.  6  n.  m;  yÜlm»  haben  Yind.  56.  50,  Vrat  und  Boat  - 
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40  IQ  V.  916,  vgl.  «ach  demn  Worte  136,  43:  mIto  yiloiw 
fOiovTOv  u  ik  tov  yiXtap  nagadiiXoi^  dU  beweisen  dats  er  kelM 
Stelle  för  die  Form  yiXw  beisabrtngen  wnste.  Wir  worden  elso 
lieber  mit  Bl  v  346  wie  v  8  das  aberlieferte  film  feslbalten,  als  an 
beiden  Stellen  das  an  sich  nielit  nnwahrsdieinliche  yiXov  und  im  Nom. 
ebenfslls  naeb  blosser  Analogie  an  swei  Stellen  yilog  setsen«  da  ja 
doch  &  343.  344  yHmg  stehen  bleiben  mnsx.  —  Tcsib  fttr  jtow  in 
[S  37J  und  [B  468]  ist  swar  der  Analogie  des  persönlichen  Froi.  des 
man  hier  erwartete  gemiss,  s.  Apollonios  de  pron.  398  a.  E.  o.  899, 
aber  hier  um  so  weniger  in  schreiben,  als  sowol  die  Einwendnngen 
desi^  Apollonios  a.  0.  398  wie  die^  Worte  des  Arislonikos  zu  9  98 
vgl.  mit  Sch.  V  EU  6  37  dcullicli  zeigen,  dasz  die  Alten  die  Form 
des  Possessivs  allein  in  V.  37  kannten  und  diesen  Vers  eben  deshalb 
verwarfen.   V.  468  kannten  sie  so  wenig  wie  Yen.  I.ips.  Townl.  Vrat. 

—  lieber  7tQoOi(oot  für  tcqo^IovSl  A  291  und  weshalb  die  letzte  Les- 
art mit  Bl  feslziilKilten  sei,  verweise  icb  auf  diese  .lalirb.  1H57  S.  102  ff. 

—  0  511  o^«fyüci)or  fttr  com  fjowi/TOfi  slül7-l  sich  nur  auf  Vind,  117. 
Der  Grund  der  Aenderung  ist  s\  ol  die  Beobachtung  die  Eust.  mit  den 
Worten  ausdruckt:  toO  6\  oQatnjcoviai  awrjd'iüTtgou  zo  oQLU](jco(jiv 
ii'EQyiizixdjg  Uyoiievov.  So  setzt  denn  auch  der  P«raj)hrasl :  oQtxtjöoiöt 
xov  (fevyEiv.  Aber  da  0  595  o)Qui]GaTO  sichersteht,  da  ferner  die  mil- 
dcru  Budcuiiiiig  *öich  anschicken,  aufhrochnr  ntiddie  stärkere 'stürmen, 
angreifen'  im  mediiiU  n  Aor,  so  ffut  wie  im  mciiuilon  Impf.  (v^l.  /  178 
mit  £855)  neben  cinundcr  lüufcn  kutinluii,  »o  S6he  ich  dut  cliauä  keuten 
Grund  hier  gegen  die  bewährtere  lleberiieferung  zu  indem.  —  Auch 
in  der  Schreibung  7tuQivt]iov  a  147  n  &l,  imvrieov  if  428.  431  schein! 
B9  durch  das  ahertriebene  Streben  nach  Gleidunfssigheit  tnr  Aenderung 
verleilet  tu  sein.  Allerdings  steht  es  fest  dasa  bei  dem  Simplex  die 
entsprechende  Yerlängerang  von  vim  flberall  viiim  lautet  (fijvcov  f4lr 
vijwv  ^  130  scheint  nur  auf  Enst.  1293,  84  in  beruhen);  ob  man  aber 
deshalb  berechtigt  sei  die  Bildungsweise  vrivim  in  den  Compositis  an 
den  oben  beseichneten  Stellen  xu  verwerfen  nnd  mit  BS  gegen  die 
einstimmige  Ueberliefernng  der  Hss.  bei  Homer,  Apoll.  Arg.  1 1138, 
Q.  Smyrn.  IV  135  X  462,  ferner  der  Grammatiker  (Etym.  H.  Hes.  Said.) 
zu  corrigieren,  ist  sehr  zu  bezweifeln.  Von  Compositis  mit  eioAioher 
Zerdehnung  ist  wol  nur  Q.  Sm.  VII  163  ntQttnpjaavrsg  sicher  Ober- 
liefert, denn  Aber  IX  114  s.  Ki^y  nnd  Ober  die  jetzt  aus  Hss.  be- 
seitigten Formen  nt(fivtiif0tt$^  mQivjpjaccvra  bei  Herodot  s.  Bredow  de 
dial.  Her.  S.  47.  Die  Bildung  der  überlieferten  Form  der  Composita 
mit  V  ist  schon  von  den  Alten  durch  Heduplication  und  durch  Vor- 
gleicljung  mit  y.rjy.Uo.  rrjraa)  erklärt  worden,  «?  Tobeck  \\\lh.  1  161, 
wol  richtirrcr  als  von  I.obock  selbst  durch  Einschiebunj^  eines  v  in 
den  üerdehuten  Stamm  lUiem.  S.  149.  —  a  404  O  574  ß  648  /*  387 
Z  416  schreibt  B2  in  Einklang  mit  Ree.  S.  136  vainaovaf^s  osw.  für 
vtictexcKaöti^  u^w.  Zur  Begründung  gibt  die  ann.  nichts.  Denn  mm 
findet  nur  zu  Z  415  '  ?vvat€r6coaav  Aristarchus,  alii  FvvaiEJuiooav* 
und  zu  a  404  *  vamaovö)^:  vaartmCi^  B»  d.  h.  wol  zunächst; 


Digitized  by  Google 


iSS  I.  Bitter:  etnuBt  Hoatriot.  vol.  1  et  11, 


habM  Vind.  5.  50.  80ft.  Allerdings  hatte  B.  schon  io  der  Bee.  a.  O. 
bemerkt,  dass  die  Formen  mit  ov  hiofig  io  den  Hee.  vorkonmeo.  Die» 
ßaden  wir  denn  aoeb  bestätigt,  insofern  (um  nicht  vmttaovca  Hymo. 
18,  6  ÄU  erwfihnen)  r  387  Vind.  5  und  Athen.  V  191%  ferner  Z  415 
Vind.  5,  Eust.  652,  14,  das  Ms.  Baroccianiim  Oxon.  hei  ßarnes,  endlich 
cod.  Muri  und  Vrat.  c  bei  Heyne,  aiicli  die  Flor,  und  AM.  i,  ebenso 
wie  a  404,  wenn  Alters  CoUatiun  7.uvorlaäsi<j:  ist,  mit  dem  Text  Vind. 
56  diese  Lesart  darbieten.  Aber  danarli  die  Forin  des  Wortes  fest- 
stellen zu  wollen  geht  doch  nicht  nn.  Im  ganzen  die  itieisten  und 
auch  die  besten  ilss,  haben  vaiEzaioca;  in  der  II.  t.  B.  \  en. ;  ebenso, 
wenn  Porsons  Beziehung  aut  den  Text  genau  ist,  Harl.  in  den  Slelleo 
der  Od.  Desiiaib  aber,  weil  andere  Formen  dieses  Zeitworts  aufge- 
löst erscheinen  (s.  Buttmann  §  114  u.  d.  W.  oder  Frevtae^  zu  B  64H), 
ov  schreiben  zu  wollen,  scheint  um  so  gewagter,  da  mich  die  Parlicipia 
anderer  Verba  auf  -ucu  mit  der  sonstigen  Bildung  der  uenilichen  Verba 
nicht  stimmen,  vgl.  yodoiiisv  yoaoLis  mit  yootav  yQociivug  yaotaca 

■  (Lobeck  Rhen.  S.  176).  Ja  ein  Grammatilier,  loannes  de  dtal.  a74 
(f.  Lobeok  a.  0.)  verwirft  geradeso  die  anff  alAate  Fern  fttr  das 
Pari,  dar  oieleteii  Verba  aaf-aca:  xug  fitroxag  ttiv  tijg  ngmrjg  ov^vyloQ 
'imveg  ^f«r»povtfi,  (pQOvmv  ^^ovicsv*  ßöw  qv%  i^ÜM  Stallt- 
rat  yitQ  t^g  divtigag  ip$vyov0$  diar/^aasv  nXtiv 
iXiymv,  FlrMlieh  iMon  nan  diese  Kegel,  die  wol  ans  de«  bersebemlea 
Gebraaeh  abatrabierl  iel,  nur  anwendea,  am  die  obige  Beben  ptaag  voa 
dar  NiebtObarelasliaiainiig  der  Partieipia  mit  den  eoaetigeo  Forme« 
deaaelbea  Verbama  in  «nlaralfiUen ,  niebt  am  danaeb  im  vorliegeadan 
Fall  die  richtige  Form  dea  Part,  feslsaslellen.  Aber  aueb  die  Gleieb* 
miasiffkeit  der  Participialformen  anter  aieh  kaan  nicbt  masigebead 
•ein  aad  atebt  ohae  weiteres  nach  vauxatjv  vauxaovta  asw.  aaob 

•  vauzdovCtt  verlangt  werden,  da  ja  aiteh  zifiMtvtv  Pö6«  XffMdovtttg 
X  43d  neben  xrile^omGa  Z  148  £  63  usw. ,  ja  sogar  neben  tfiXe&otayta 
1}  114  V  196  (aach  bei  B2)  besteht.  Es  bleibt  sonach  nichts  übrig  elf 
die  bewibrteste  Uebertieferung  roögliclist  mit  der  hergehenden  Bil- 
d(inc:sweiso  der  Participialform  der  gleichen  Classe  in  Uebereinstim 
mung  zu  bringen.  Glaubt  mnn  nun  mit  dem  un'erz.  ,  das?,  von  den 
beiden  schon  den  alten  Kritikern  vorliegenden  Formen  vcanctüjca  und 
vauTOfooa  (s.  Didymos  zu  Z  413)  die  letztere  von  Aristarch  nicht  er- 
funden, sondern  auf  urkundliche  Gewehr  io  den  Text  gebracht  worden, 
so  erfüllt  diese  Form  (vgl.  yoooioa  tifksi^omoa)  dm  elifii  ue8te!ll»>n  Be- 
dingungen vollständig.  Im  andern  Fall  müsfe  man  das  in  di;[i  Ijesten 
Ui>8.  überlieferte  und  von  den  Grammatikern  als  dorische  L  orm  für 
vaitraovöa  erklärte  vccisxdfaaa  als  einieln  stehende  Anomalie  gellen 
lassen.  Die  M  ü  g  1  i  c  Ii  k  e  i  t  aller  drei  Formen  laszt  sich  nbri^eog 
nicht  leugnen ,  wenn  aiaii  die  sog.  Zerdchuung  (Lrcii  'Jtöi'^ ,  diui^iai^j 
nltovaCfLog)  nicbt  aas  der  contrahierteo  Form,  sondern  mit  Corsseo 
Auapftahe  dea  Lal.  I S.  169  aua  der  aalgelösten  Form  nach  dem  Assimi- 
latiOBagaaalg  ablellat,  wo  lieb  dana  vaitf-«ov  («»)  (oo)  (»)  -<ra  gaat 
?arlmllMiwOrdiBWMiiiire«teJoril«M(09f^^  fliebmriioli 
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latfflii  iiih  bmIi  dieaeai  Gmtz,  bei  «imIimi  Ibnm  nll  Hintatriil 
einer  a«eb  aoBsl  bei  Hotner  nicht  aeitenen  Dehnnng  von  Eflrsen ,  die 
sinllicliett  sog*  dislrtliierten  Formen  am  beaten  erkiftren.  —  Od.  x  io9. 
146  Uvat  statt  der  Vulg.  fftetw^  Die  Aendernng  beroht  anf  der  Be- 
obaeMnngf  daas  die  kQrsere  Fora  des  epiaehen  Inf.  tfu»  in  II«  und 
Od.  eebr  oft,  die  llogere  in  der  Iliaa  nnr  T  36&  nnd  in  dem  Comp. 
Su^^mn  Zd&d  (ao  aneh  beidemal  bei  B2)  sieher  Torkomml,  sonst 
fiberall  Uvat  steht.  In  der  Od.  war  frfther  (a.  B.s  Ree.  S.  17S.  Spils- 
ner  zu  T  32)  grosses  Sebwankeo.  und  fast  gleiche  Slellensahl  fOr 
beide  Formen.   B2  hat  jetzt  Hvai  aberall  bergeatellt  mit  Anaoahme 
▼on  1^  303],  und  aneh  da  (s.  die  Ver»  eisiingen  der  ann.  zu  d.  St.  ond 
za  X  206)  scbeini  es  nur  im  Druck  mit  i^uvat  verwechselt.  Eine 
sichere  Bntscheidong  swiscben  beiden  Formen  ist  sehr  schwierig,  d« 
man  niehl  weisz,  inwieweit  die  sicherlich  älteste  Form  tfievat  sich 
auch  in  der  Od.  behaupten  konnte.    Nur  das  ist  irewis,  dasz  B2  mit 
Rechl  den  Gebrauch  von  livai  erweitert  hnt,  da  in  vielen  Sfeüen  statt 
der  Vulg.  taivai  die  besten  llss.  Uvai  entweder  allein  oder  doch  dnrch 
Correclur  oder  als  Variante  bieten,  s.  die  Lesarien  zu  x  109  ß  298. 
394,  in  ^  50  wenigstens  die  verderbte  Lesart  der  Vind.  307-  50;  da- 
fi^e^en  in  {>  287.  303  |  532  n  341  %  146      8  ist,  so  we  it  ich  finden 
kann,  nur  i'fi£mi  überliefert,  so  dasz,  wenn  in  soleljen  Dingen  die  ilsü. 
allein  entscheiden  diirflen,  wenigstens  die  Sleileii2.abi  in  der  Od.  für 
taevai  noch  immer  uberwiegen  würde.   Und  demnach  scheint  mirs  am 
geralhensten,  da  es  an  sonstigem  sicherem  Anhalt  fehlt wenipfstens 
vorerst  nur  ß  298.  394  %  109  (und  etwa  noch  ^  oO)  Ltvai  einzuführen, 
an  den  übrigen  Stellen  die  üeL^erlieferung  zu  rcspecUeren  und  Lfievcct 
stehen  zu  lassen.  —  In  Bezog  auf  a  404  anoqQulou   für  omoQ^ahst 
nseb  Voss  (krit.  Bl.  1  186) ,  x  85  Idvm^  fsr  divjfid^^  sowie  aber 
daa  schon  Ton  Frtedlinder    888  besprochene  n^(ftivia  fSr  -Ii  ebd. 
T.  98  —  X  249  Kfvl'  ifypuna  fttr  ntva  ivyiitttti  —  %  418  vtiKdxUhg 
Sinti  w^Utt^  (vgl.  dss  Hase.  aUhtiB  Jf  S8  v  191 ,  das  Fem.  ildztg 
in  dem  von  fi.  ann.  sn  «  137  silierten  Seh.  sn  I  671 ;  ferner  die  von 
Lobeclt  Path.  1 376  f.  bekimpfte,  tber  bei  Greg.  Cor.  S.  606  Schifer 
Qbersengeoder  anafefllhrte  Yorachrifl  der  Grammatiker  nnd  «ndKcb 
die  von  Bast  [nach  eigner  Binsicht  des  cod.  tf]  siohergestenie  Form 
6iaXUzrig  ebd.  nnd  S.  633  Note)  —       sowie  Ober  manche  nn- 
dere  Verbesserung  stimmt  untere,  dem  Hg;  Yollkommcn  bei,  moss' 
«    sich  aber  einer  AusfAhrnng  der  dabei  vorausgesetzten  Gründe  enthal- 
ten, am  wenigstens  an  einzelnen  Proben  aacb  noch  die  anderen  oben 
nnfgestellten  Classen  von  Verinderungen  Itetenchten  sn  können. 

Hb,  A  6^  bat  B2  ag  SsinT^  statt  og  efnot.  Die  ann.: 
Bentleins:  vulgo  og  x' ».  Dasz  Bentleys  Aenderung  durch  das  Digamma 
veranlasst  war,  zeigt  Heyne:  «  proeivit  Ben!!.  6g  ßunoi.*  Will  man 
aber  das  Ditramma  hei  Homer  einführen,  wovon  unten,  so  laszt  sich 
nicht  leugnen  das/,  \Vl  Uvssvs  og  J-emr)  geschrieben  hat,  da  der  Opt. 
ohne  xf  nach  einem  adliorlntiven  Conj.  Anstosx  gilit,  während  der 
Cpnj.  ohne  sc«  in  diesem  Zusammeobang  sulässig  ist«  wie  die  i'orl- 
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selzuug  von  B.s  ano.  *stm}  R:  EiiroL.  cf.  F287  et  460,  <y335»  lurch 
die  Türallelstellen  erweist,   ö:,'  n:rij  wurc  dann  =  og  igei  qui  dudt^ 
und  es  kann  über  Zulaäüigkcil  und  Sinti  dieser  Construction  nach  dem 
vvaa  üusLcv  anderen  Nägelsbach  in  der  ersten  Auflage  zu  d.  St.  und 
zu  B  253  gesagt  bat,  kein  Zweifel  sein.   Dass  ab«r  0$     djiot  niehl 
minder  paaseod  ntoli  dem  ZuBtDnenliaDg  and  nach  daoi  Spracbge- 
brtMh  Homers  sei  (rgL  Sl  149  mit  178;  ^  291  O  736.  738,  «wo  BS 
aberall  og  xc  mit  Opt.  feitbiU),  bat  Nigelsbaeb  a.  0.  sar  Genfige  dar- 
gelban ,  aod  daso  bat  ea  die  fast  einatimmige  Ueberlieferang  ffir  aieb, 
Dena  des  ^eSzy  R*  in  der  ann.  beiast  wol  nnr  dasselbe  was  Alter  mit 
den  Worten  aasdrackt:  ^Vind.  cod.  CXVll  tSn^  sed  Im»  manns  anper  ^ 
seripsit  o*,  cod.  V  affvi}  (sie),  iia  et  cod.  XLIX.*  Aber  gegen  die 
soDSt  einstimmige  Ueberlieferoog  können  doch  die  Varianten  jener 
Wiener  Haa«  nicht  aufkommen.   Man  muss  also  die  AeedernDg  als 
nnsscbllesslich  durch  die  Einfuhrung  des  Digamma  nöthig  geworden 
ansehen.  —  r'  fftr  d'  in  6  20      17.  lo  der  letzten  Stelle  belegt  dio 
nnn.  die  Aenderung  mit  der  Lesart  des  syr.  Pal.  xoif  di  %^  iaaxiv^ 
wfibrend  der  Monatsber.  1852  S.  440  zu  T  221  «d£  für  t£»  tos  der« 
selben  Hs.  snfiUgt  «auch  T  502  und  A  17»,  also  gerade  das  umge« 
kehrte  Zeugnis  für  unsere  Stelle  gibt.  Jedoch  das  ist  in  den  Monatsber. 
wol  nur  ein  Veraehen.  Wichtig^cr  ist,  dasz  die  Widerlegung  der  Les- 
art öiaöKiv  -  -  MfcTueUc   bei  Arislonikos  zu  d    St.  und  die  Recht- 
fertigung der  Lesart  zuväe  (V  taü'/.^v  hei  lierodian  die  urkundliche 
Sicherheit  des       in       17  über  allen       eitel  erhehun,  wogeß-en  dio 
Variante  des  syr.  Pal.,  der  rieh  sehr  häufig  aa  unpas;>eii(ler  Stelle  der-* 
gleichen  Verwechselungen  erlaubt  (s.  Monatsber.  S.  4c^6),  nichts  be- 
deuten will.    Mas  den  Sinn  der  Les.nl  angeht,  so  .erkenne  ich  zwar 
gern  an  dasz  auch  ioi^  6i:  x    eaauev^  wobei  uns  das  Ausruhen  des 
Achillens  von  der  Mishandlung  des  todten  Heklor  und  das  äcluiiacli- 
vollo  Liegenlassen  der  Leiche  glcichsaiu  aU  zwei  coordmierte  Momente 
desselben  Schluszactes  der  Handlung  vorgeführt  werden,  ganz  passend 
erscheint;  aber  weshalb  B2  und  Friedlunder  Arist.  S.  33  der  Gegensatz 
mit  di  *er,  der  siegreiche  AcbiUeus,  ruhte  aUdaiiD  in  seinem  Zelt, 
jenen  dagegen  (die  Leiche  des  Hektor)  liesa  er  jeder  ÜDbill  preisge- 
geben im  Staobe  liegen'  misfalle,  leuchtet  mir  nicht  ein.  Tritt  doch 
dadnrcb  die  tiefe  Schmach  des  einst  so  gefeierten  Heklor  nnr  nm  so 
schärfer  hervor,  wie  es  dem  Zosemmeobang  der  ganten  Stelle  hdehsl 
angemessen  ist.  Das  doppelte  da  aber  in  %6vdi  d*  4st»  wenn  man  so 
verbindet  9  gsna  im  Einklang  mit  dem  bom.  Sprachgebrnoch,  a.  B  100 
nnd  die  Stelleo  bei  Herodian  sn  d.  St.  — 9  90  bat  swar  das  xi  für  di 
meines  Wisseos  keinen  Halt  in  der  Ueberlieferang,  scheint  aber  nm 
so  mehr  durch  die  schwierige  Conalmetioa  des  di  im  Gegensats  tn 
der  gefllligen  Art,  wie  B2  deraelben  nnter  Vergleicbnng  von  V.  5 
dnrcb  n  nbbiift,  empfohlen  so  werden.  Freilich  musz  auch  hier  be- 
fremden, dait  die  Lesart  ?on  82  cstQrjv  %(fvotlfiv  i|  ovQiivo&ev 
I/Müavtig  \  navttg  x  i^dimniS^  &sol  Ttäüttl  tt  ^laivai'  im  Alterthum 
olTenbar  eicht  die  abliebe  war,  da  Mikanor  so  8  18  V.  18  und  d9  ver- 
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bindet:  f^g  fU  ro  x  n  r  (taG  avT  i  g  tO.ftav  Tt&r]6tv ,  wo£U  Friedtänder: 
^certo  vnoTikHav  jirojiter  sequenleni  pürticulnni.'  Bei  der  Lesart  vonB2 
Ware  nher  weder  eine  rsXfin  noch  cino  i  rrorfAfm  möglich  gewesen, 
wfihreinl  die  vTiazchla  weiii^^slens  vor  6t  ganz  angemessen  war,  s. 
Friedlaiider  zu  >ikiiiior  S.  50.  Alloia  die  Sicherheit  der  Adversativ- 
Partikel  angenommen,  bleibt  eben  doch  die  Schwierigkeit,  das  Zu- 
sammen treffen  dos  P«rl.  nfj^ixucaviig  mit  der  Adversalivpartike!  dl 
vordem  Verbiim  lin.  (^a7rr£ö{>f  durch  Iiiter|iiiiRliori  oder  Ink'r]>relalii)ii 
zu  lusen.  Den  Ausweg  mit  Nikanor  da^  Tart.  durch  eine  stiirkLTC 
luterpunclion  dahinter  an  das  vorige  anzuschlieszen :  tl  aya  nu- 
^rfiücQiy  ^eoly  iva  HÖtJi  navitgy  |  cstgriv  xQvaeltjv  ovQttva^tv 
XQifMiuwig*  oder  den  SU«ra  Amgaban  einschlagen,  btt  bereite  B| 
mil  Reebt  verlMsen,  weil  dann  In  die  allgemaiaa  Aufforderung  von 
V.  16,  die  der  behaupteteo  Uaberlcgcoheil  dea  Zaaa  aor  Bakrifligung 
dienau  toll«  acboa  etwaa  aiagamisabl  würde,  was  eral  laai  aaobfolgaa* 
den  Probestflek  gebdren  kaaa.  Aber  anch  weaa  mit  V.  19 ,  wie  bei 
der  laterpnaolioD  f  oa  Bl  a.  BS,  eia  neaes  Glied  der  Beda  begiaat«  bat 
mäa  versaebl  dai  6i  dorcb  laterpretatioa  ao  reabtfertigeD.  Brneali 
£.  B.  vergleiebl  das  di  ia  xavtfs  iidmea^i  mit  dem  di  so  Aafaag 
des  Nacbsatses.  Nun  kOBnen  zwar  dergleichen  öi  zwisebaa  Part,  und 
Verbani  fin.  wirklich  vor,  wie  Xea.  Jleai.  III  7, 8  Oavjua^co  aov,  ü  i%tl- 
vovg  . ,  ffiicfg  %ii^oviievog^  tomotg  dl  fMföiva  tQonov  oUi>  öv- 
v^0ia&at  TtQoaevex^vat  (vgl.  anderes  bei  Härtung  Part.  1  lfl6).  Allaia 
am  die  Möglichkeit  solcher  Conslraclion  für  Homer  aa  sich  zuzuge- 
stehen, an  unserer  Stelle  fehlt  es  an  dem  dazu  nöthigen,  in  dem  Ge- 
danken f^eUist  begründeten  Gegensalz  zwischen  Part,  und  Yerbum  Da«, 
wie  ihn  das  atlischo  Beispiel  bietet.  Mir  würde  es  deshalb  mehr  zu- 
sagen ,  unsere  Stelle  nach  Od.  ^  353  zu  ordnen:  ctvxl%a  d'  ^HbXLolo 
ßoiov  n.aaavzsg  aQtciag  \  iyyv\^(v  —  ov  yag  t^ki  vebg  xvavo- 
7f Q(ö(ji>Lo  \  |3oGx£(JxcM'{>'  ?hy.£g  xßAcrt  |ju£g  tvQVfiivGmoi  - —  |  xctg  H 
nfQiotijüdv  xe  r.al  tvieioci^vio  ^toloiv  usw.;  so  hier:  6hqi]v  xqvedriv 
£|  QVf^avox^iv  X  Q € ^ce a avt sg  \  —  rcauifg  6  iiccrcraj'&s  ^eoi  näccd 
T£  ^icttvat. —  \alK  ov/.  av  i^voaiz"  ovoai'u'J-tv  Tz^dltwöe  usw.  Das 
Ttavzeg  6  l^uTiziö'&c ,  parcntlioliscli  zugefügt,  würde  düs  xQeuaaauxtg 
erst  in  seine  volle  ütilung  setzen.  *Wenu  ihr  eine  Kette  vom  Hiiumel 
herabhangen  laszt  —  hängt  euch  aber  nur  alle  ihr  Götter  und  Göttinnen 
daran  —  so  werdet  ihr  doch  mich  den  Zeas  nicfit  herabziehen.'  Das 
ikltif  welehea  einaa  voHstiadig  berechtigten  Gegensata  iwiscba« 
%ge(tad9tvng  nebst  den  parentbatisebaB  V.  9Q  and  awisaban  i^iv&mu 
hervorbringen  warde^  enispriehe  dem  iHu  in  Naebsats  der  voil- 
atindig  aasgebildeten  Periode ,  vgl.  ^281  8  IM  A  771.  Eiaa  Aan- 
dernng  aabeint  nir  also  nicht  beracbligt/»^  B  196  f9  ttr  xt  nach 
Thiersah  (Gr.  §  330  S.  639,  5  b  dar  8n  Anll.)-  D>Mar  erkennt  die 
Forn  des  bypolhetiicbea  Vordersatiea  nit  it  na  und  dem  Opl.  nnr  in 
obliquer  Bedefom  an.  Nun  ist  aber  Ton  Nigelsbach  in  <<<  60  nad 
Ezo.  VIII  oachgawiaaan  worden,  dass  die  genannte  Construction  auch 
aaasei^der  obliquen  Rede  bei  Homer  berechtigt  sei,  ^falla  ncmlich  dar 
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Vordersats  setbsf  für  sein  Instebentretcn  irgendwelche  Beding^unircn 
■Is  erfüllt  vor»n«»9ef7,t'.  Deshalb  «ind  die  von  Tlircrsch  für  die  lamyc 
Reihe  von  Aosnahmefüllen  n.  0.  vorgeschlagenen  AeiHJorun^eii  nicht 
iidthi^.  Auob  hat  ß2  an  den  Qbrigen  Stellen  dieser  Art  die  Vul^. 
beibehffüen ;  nnr  X  351  schreibt  er  mit  Thiersch  nach  Vind.  5  den 
Conj.  avüiyy];  iV  288  äiidt  i  t  er  Xf  in  ts,  wo  Thiersch  aus  Vrat.  hd 
nal  schreibt;  endlich  E  2T6  ^  196  in  ye.  Aber  auch  an  diesen 
Stellen  sehe  ich  nirg-end  die  Noth  wen  d  igkei  t  der  Aenderung. 
Dtisz  ys  S  i%  E  273  nach  tovtco  ijariK  passend  die  gehofTten  Beule- 
slücke nochmals  nachdrücklich  liervnriieben  wurde ,  kann  man  schou 
anerkennen;  ebenso  dasz  durch  ayuyij  X  351  eine  g^rosT.cre  Gleicl»- 
misxigkeit  mit  dem  vorhergebenden  xfi/ .  .  OT^aoxs  und  vjzouyiovTat 
hergestallt  wOrde,  sowie  N  S88  f  wischen  eT  xe  ßiyo  ood  dem  276  vor- 
hergehmidle»  Ü . .  liyoifu^  oNe  iu:  aber  iet  deeii  der  Weobsel  in 
4er  Föne  4ee  Bedinguogssaties  den  Sinee  niekt  ge«s  engenassee  Md 
•oeh  dereli  eedere  hen.  Baiepiele  1 135  mI  di  «tv  . .  4hol  ^ommt'  u^tv 
iUaui^  asd  141     ii  %iv  to^ied*  (so  bei  BS)  besliCigl? 

Die  8e  Glied  ttH  4f  m  eed  Opt.  gibt  dtf  feroerliegende  ee,  was 
atlevfalle  geeebehen  kam,  aber  erst  noeb  gewisse  Sehwierigkeilee 
*  oder  doeb  Voraossetuagen  ta  Qberwiadea  bei»  E  S73  Tgl.  S60;  1 135. 
141;  NVBf  wo  frellieh  das  erste  Glied  selbst  keiaen  ia  aabo  Aossiebt 
geatetiteo,  soadera  aar  eiaeo  aBgeaoainieaea  Fall  entbleit,  eadlieb 
X  851»  In  S  196  ist  kein  anderer  Bedingongssatz  vorausgegangen, 
ebenso  wie  dieser  in  Welen  andern  Beispielen  fehlt,  z.  B.  gleich  S  305; 
aber  so  passead  man  aach  nach  obigem  die  nacbdrflekliche  Hinweisnng 
mit  znvxa)  ys  gerade  an  dieser  Sielle  finden  mag  (vgl.  Nägeisbach 
S.  233  der  In  Aufl.),  so  müste  doch  sobon  die  wörtliche  Ueberein* 
sHmmong  mit  E  ^'6  bedenklich  machen ,  aoch  wenn  die  passende  Be- 
dentaag  einer  Conjectur  an  sich  eine  urkundlich  ond  durch  Sinn  and 
Sprachß'ch rauch  gcreclrtfertiß^te  Stello  zu  ändern  vcrnnlnsscn  dürfle. 

lü  0  r  Ih u g r  a  p  h  i  s c  h  e  l'Vagen.  Die  Schreibunrr  des  ci ,  17.  ij  in 
derFra^re.  sowie  die»  Scheidung  des  rj  dia^^vy.zLXov,  StanoQtjtiyiov^  cjt  l  u 
nttnov  kann  der  unterz.  narh  dem  vorliegenden  Druck  nicht  conscqiu  »1 
durchgeführt,  viel  weniuur  aber  mit  der  Ueberlieferutig  der  gltiuh- 
würdigstcn  allen  Grammatiker  (Lohrs  qa.  ep.  S.  50  (T.)  in  Einklang 
finden.  Am  Tetchtesteo  erkennbar  und  uuvU  am  gleichmus^tgslen  dnrch- 
gefflhrt  ist  der  Grandsalz  l)  in  onaI)iiHn<^ngen  einfachen  Fragen  7),  in 
onabhängigfu  Ooppelfracen  17  .  .  17  zu  sclireiben.  Letzteres  freschiehl 
freilich  in  Widerspruch  aal  der  bichern  Lebcriicfcruiig ,  vgl,  Lohrs 
a.  0.  S.  52  und  Herodian  zn  2*  17 :  ^  dokixri  vovaoi;  i]  A^zefiig  hx^aiga 
lOd.  l  172,  wo  Bl  a.  B2  17 .  .  i)e  viop  fU^intig  17  xal  nat^diog 
Itftft  [Od.  a  175;  Bl  a.  B3  ^2  . .  ^,  indem  die  Worte  an  des  rorfter- 
geheade  Mm  irts  Indireete  Frage  angeseMossen  aiod)*  h  ta!g 
totmStaig  atmajiMiv  i  filr  ngitiQog  ^  iyxXiißittn^  o 
fs^ff  itiQiaitSnu*  A.  Zwar  ist  die  Sekretbarl  1}  Ar  das  erste  Glied  in 
fiesem  FiR  aneb  to«  anderen,  nsMeaUlöb  Tbierseb,  beMrworleK  wor- 
den; nIMi  lisnt  man  den  Grand  Air  f  im  nrsten  Glinde  der  abbingigen 
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dMsen  Anwendbarkeit  aof  die  direete  DoppelTrag«  Sttfebeti  mid  auch 
Her  f  •  •  4  acbreiben.  2)  in  abhängigen  DoppelfregeD  f}  (ril)  .  .  17  (i^f). 
So  2.  B.  \fk  Bl  u.  B2  in  aämflichcn  von  B.  (Ree  S.  ]47)  mit  a  175 
verglichenen  Stellen ,  wie  P  180  K  86  itsw.  Zweifelhaft  erscheint 
von  «weigHcdrig:<?n  ßcisptf^len  nur  F  239,  wo  nach  Flerodian  eine 
dirocfe  noppplfrnjrc  cinfrilt:  tj  ovy  iaiio(^}p> .  .  r;  fTf-j'Off?  a\v  ^totno  — ; 
Bl  Iint  liier  <! ;i>  disjunclive  t/  ,  .  t):  indem  er  den  Satz.  oIs  Vermutung^ 
der  Hi'lena  faszt  (vg-1.  Z  438  und  Näcfefsharh  zri  7^  2.^9),  »bfr  B2 
schrei ht  .  .  t) :  du'  ann.  vcrwpi«;?  Biif  Ilerodinn  liui  Tclirs  qu.  ep.  S  54, 
allein  das  I  raj^ezeichen  am  Scfiliis/  v(in  V.  242,  das  Uerodians  Anffasstinu 
erwarten  Ih«7J,  fehlt.  Auch  rnuste  ü.  nach  seiner  sonstigen  Schreibart 
directer  Dopidfra^on  im  ersten  Glied  nicht  mit  Herodian  tj  schreiben. 
Zndem  ist  in  dem  ähnlichen  Fall  Z  438  das  frühere  ^'  .  .  ^  stehen  ge- 
blieben. Es  iilcibt  also  wol  nur  die  Aatuilimc  eines  Drackversehens. 
Grösz.cr  ist  das  Schwanken  zwischen  et  nnd  //  =  'ob*  in  der  ein- 
fachen nbbiingigen  Fraje.  Während  in  einer  Keihe  von  Stellen  in 
diesem  Fall  Bl  u.  B2  nicht  ohne  urltnntfliebe  Begründung  ^  haben, 
£.  B.  n  138  v415  B  III  (Ober  n  138  s.  Sek.  A  aa  T  46  mtf  die  Variame 
dea  Harl.  sir  ic  m\  Ober  9  III  Vea.  and  Seh.  BLV  aa  JlSSd:  Ober 
V  415  went^steaa  die  Var.  ^  im  Htrl.) ,  ao  iat  dlea  ia  andern  Stellen, 
so  weH  teh  eniiiltelfl  kann,  obne  aoMhe  in  Bl  d.  Bl  ^eaebriaken,  s.  B. 
1 325;  In  andern  daa  U  von  Bl  oklM  alle  iuiaere  Anforttlt  m  BS  an 
{  ^ewordea,  wie  ^83;  eadliek  In  maneken,  die  weklgatena  in  der 
Bedeataagr  der  Farlikel  niekt  lai  gerinfaten  veraekleden  ahid,  wie 
9  B20  (vgT,  aaek  Stellen  wie  K  19),  ist  in  B2  tt  stehen  gekHaben. 
'  Ifoek  sehwteriger  lat  es  Oker  die  Stellen  nilt  cf  . .  sf  ta  Tt . .  {  tc) 
votlalOttdig  ins  klare  to  kommen,  tkells  weil  in  der  Ueberliaferang 
aalker  Vnslekerkeit  kersokt«  Ikeils  weil,  selkat  wenn  man  formell  daa 
diaJaDcfive  ^re  .  .^t«  von  dem  itxt  (^tf)  <Svvantm6v  gänzlich  geschie- 
den  tn  hnben  gtanbt,  jenes  durch  die  syntatitische  Freiheit  der  Pars- 
laxts  wieder  in  das  Gebiet  von  diesem  hinSherstreift,  ebenso  wie  sick 
manche  M\7.e  mit  .  .  obgleich  formell  HsisptsStze  (s  nh(  n  Z  4:^^), 
dem  Sinne  nneh  p'anz  nie  ISebensätze  mit  hxe  .  .  Hze  ans  voriiie  im- 
SchliepTcn  lassen,  vi:l.  Krüffer  Spr.  II  §  69,  29  A.  3.  Die  hierher  g-e- 
hörigen  Stellen  sind:  A  65  B  349  1  276  yl  410  iVf23Q  P  42  T  177 
90  F)avoo  ist  als  wirkliche  indirecte  Frage  zu  fus.sen  /i  349,  wo 
hl  II.  B2  ^  Tf  .  .  i^f  haben;  J  65  y  W  sind  Epo^eircsü  cinfr  Frage, 
ebüi-  nicht  selbst  Frage,  und  die  anknüpfenden  Conjtiiiclionen  am  natflr- 
lichäten  =  st're  .  .  aire  tu  fa.'isen;  des^I.  M  239,  wiewol  der  Zusam- 
menhano'  h'wr  «»ich  eine  abhängige  Doppelfrage  erlaubt.  In  den  (ihrigen 
Stellen  kann  man  nur  7,\^  ischen  der  Bedeutunir  site  .  .  stte  und  aut  .  . 
auf,  ret  .  .  vel  sehwanken;  die  Frage  ist  durch  den  Zusammenhang 
ansgeschlosfien.  Nur  noch  T 148,  wo  die  Conjunction  allei  n  an  Anfang 
des  2n  Gliedes  steht,  ist  auch  der  fragende  Sinn  mögUck  neken  de« 
disjunctiven  avt  . .  aut  oder  sirc  . .  f^aa,  wie  dannBBdlo  eralero  Ant 
fassun^,  Bl  die  letztere  tn  adoptieren  aekalttl.  Waa  öandieSekrei- 
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bung  der  Conj.  in  den  einzelnen  IJoispieli't)  belrifff,  so  sollte  man  den- 
ken, im  eigcotlich  fiisjuüclivfM  Sinne  vimi  (mt  .    out  soi  weirt-'n  des 
pinfflchen  ri  .  .  t}  die  SchreiluHi^  ?/  re  .  .  ij  te  nolliwetidtg  iiiul  micli  im 
Sinne  von  rel  .  ,  re/,  da  ja  auch  ij  =  rei  Dicht  selten  ist,  das  oaf un- 
liebste; daffftffen  für  das  öwcctitikov  ~  stf>e  .  .  sice  empfehle  sich  die 
Schreibart,  dio  sich  wie  die  entsprechende  Ist.  Partikel  am  nScbsteii 
an  den  Ausdruck  der  IJedingung  £i  onächUesze,  also  il'rt  .  .  u\i\  im 
fragetuiun  Sinn  endlich  müsse  man  entweder,  wie  es  in  der  spuli^rn 
Sprache  oicht  selten  ist  (Krüger  I  §  65  A.  Ii),  tizi .  .  uu  beibehalten, 
oderwenn  man  nach  Analogie  des  hon.  {  für  ei  in  der  einfaehen  ebhin- 
gigeo  Frage  (s.  oben)  aaeh  iiier  die  Sehreibong  mit  ij  eiofohrea  wolle, 
nOete  t ieh  eaeh  der  Aeeeat  Meh  der  Analogie  der  eiaftielieii  Fr.-  vilr- 
^er  in  abhingiger  Doppelfrage  rielilen,  alao  wie  ^  • .  ^>  ao  aneh  hier 
{ ia . .  4  V'  geaehriebea  werden.  Nnn  iul  aber  BS  in  aimtlielM«  oiien 
angefabrlen  Beiapielen,  mag  er  aie  fregead  oder  niokt  fragend  denles« 
In  beiden  Gliedern  ^  t«.  Nar  AT  939  iai  iTm  . .  cTm  atehen-geblioben. 
Sollte  es  wegen  dea  Ihigenden  Sionea  aein,  so  alln«t  damit  nieht  daaa 
B  349  iai  eraten  Glied  der  Frage  bei  B2  ^  f»  fir  fftve  und,  wie  es 
aeheint,  7*  146  4    aneh  im  3n  Glied  fragend  atehen  aoih  Niaynt  man 
aber  M  239,  was  aneh  wir  vonieheii,  die  Bedeetong  si«e  . .  asae  en, 
so  moste  83  hier  ao  gut  wie  ^  410  ^  65  ^  90  P  43  ^  rt  .  .  ij  u 
aehreiben.   Führt  man  freilich  die  Schreibung  mit  i;  für  diesen  Sinn 
eonaequent  durah,  ao  ist  der  Form  nnd,  wie  sohon  oben  beaMrkt,  oll 
aoch  dem  Sinne  nach  die  Scheidung  zwischen  dem  (Swmtnxov  und 
dia^svxtixov  kaum  sicherzustellen,  v^l.  P  42  und  die  swiefaehe  Er- 
klirnng  Nikanors  zu  A  410.    Dennoch  laszt  sich  nicht  leognen  dasa 
ein  TItcil  der  nlten  (Jrnmmafiker ,  unnuMitlicIi  Niknnnr,  ri  xt  .  .     t€  = 
Site  .  .  sirc  auch  anszer  der  Frafre  t^ejichrieben  h;ihuii  ;  oh  w  ir  ihnen 
aber  darin  folgen  sollen,  steht  si^hr  dahin,  da  wir  ja  auch  die  unz.wei- 
felhafte  Schreibang  derselben  Grmiinialiker  rj  =  ii  *wenn'(Lehrs 
a    0.  S.  61)  nicht  nniiehmen  und  di«  hsl.  Ueberlioferung^  dort  wie 
hier  dem  Diphthonij  ti  keineswegs  ungtifislitr  ist.  Am  lestei>Un  steht 
^T£yi4l0,  aber  mich  dort  als  (ftajivxttxoj/ erklärbar.  P 42  ebenso 
mit  Nikanor,  oder  mnn  liest,  was  ganr.  sachf^emäi^/,  ist,  mit  Aristarch 
.  .  t}di  (s.  Didyrous  r,u  d.  St.).    DicsJelhe  Schreibung  mochte  ich 
unbedingt  eiHpfciilci»  fiir  /  276  T  177,  wo  d;is  übliche  17  re  . . r£,  laaii 
nehme  es  tel  .  .  tel  oder  s$re  .  .  sire^  mir  auch  nach  der  Erklärung 
▼OftSpttiner  an  i  276  völlig  unpassend  erscheint.   Der  Sinn  und  die 
Vergleichnng  mit  1 134  avdQmv  rjik  yvvmxmv  verlangen  tjSh  . .  fföK 
waa  Cani.  in  mg.  an  T  177  nnd  wenigsteas  im  2a  Glied  hier  Townl. 
ud  die  AM.  1  (viele  endere  Haa.  haben  T  177  gtr  nieht)  ud  I  276 
Ven.  nnd  ein  Vind.  haben.  —  cT  ti  . .    t«  iiast  aieh,  wo  der  Slm  na 
Terlangl,  aneh  der  Form  naeh  an  den  meialen  Stellen  mit  der  Ueh^ 
Uelamng  in  Einklang  bringen;  wo  nieht,  nehmen  wir  daa  dlajmoti?e 
4  <a  an,  wenn  nöthig  mit  der  erwihnten  ayataktiaehen  Freiheit,  woneeh 
es  sirnoaym  aut  iTva  wird.  Im  eraten  Glied  der  Doppelfrage  B  349  bat 
Nigelabaeh  naeh  Siaa  nnd  Spraehgohraneh  (dnreh  Verfleiehnnf  Üm^ 
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Hoher  Slellen  niit  eTts  .  .  ij  (77)  ans  spateren  ScbrifWlaltM}  4le  «ber- 
lieferte  Schreihart  ^unu^'^end  in  Schutz  genommen.  —  Wem  wir  lo  • 
dem  eben  angeliitirtei}  ßfispicl  dem  Verfahren  von  B2  niclit  bcipflichleo 
konnten,  weil  es  weder  mit  der  dcber lieferunf,^  nooli  niif  einem  dafür 
eintretenden  und  consetjnent  dtirchg'ernlirfen  Grundsalz  vereirihnr  schien, 
SO  mässeo  wir  dagei^en  in  einem  andern  ball  die  scheinliare  Inconse- 
qoenz  der  Schreibung  «uadrucklich  gut  heiszen.  M  schriila  9  249 
xa^ßaU  für  naßßaXs,  &  391  und  for  101 )  oiißqi^onuzinj ,  S  473 
Ofißgtfiog  für  oßgtfionatQt] ,  öß^Lt-iog.  Die  Schreibung  mit  dem  iXasal 
ij^t  liur  die  schriftliche  Darstellung  der  vielfach  wirklich  ilblich  ge- 
wesenen weicheren  Aussprache  statt  der  harten  Verdoppeiung  des 
Upii'^uls,  wie  in  xafißcde  ;  in  andern  Fallen  zugleich,  wie  in  Ofiß^t^ 
|iif  y  ein  willkommenes  Mitlei  die  Verlängerung  des  vorhergehenden 
Vooals JBU  bezeichnen,  vgl.  B.s  Ree.  S.  125.  xNur  sind  wir  über  die 
■iWllhe  >'iiid  rfiumücbe  Verbreitung  der  Aussprache  mit  dem  Nastil 
aM^<fBr  aU«  FfiUe  lieber,  wid  es  Ist  daher  räiblicb  hei  Ei 
ditia'  Sehreibarl  deoselben  Groadstts  au  befolgen,  den  Buttmann  ^  25 
A. 4 Note  in  Besag  anf  ifmvf^l,  to^ßmiiov  n.i.  aoagesprochen  hat:  ^ich 
iMito  die  Aofnahaie  aolober  Reste  elter  Sehrift  io  aasere  Texte,  wo 
■ie  sich  ans  foteo  Hss.  darbieten,  fftr  empfehlenswerth:  denn  es  nnsa 
doch  etwas  sehr  fdhlbsres  gewesen  sein,  waa  sie  festgehalten  hat 
Ahna.eben  daran  moss  man  sieh  hOten  die  fehlende  Conseqnens  dnreh 
Vei^tragnng  anf  gletehe  Fälle,  wo  es  die  Hss.  nicht  darbieten,  faeiu 
«teilen  an  wollen ;  wodoroh  alle  historische  Sicherheit,  die  dodi  die 
Hauptsache  lit,  serstörl  wird.'  Darnnoh  ist  denn  anch  das  Verfahren 
Yon  B3  bei  dieser  Schreibart  mit  Nasal  an  hilligen.  Denn  in  %u^ßaU 
ist  «war  diese  Sehreiboog  nicht  in  ^  949  aelbat,  doch  io  «ner  Reihe 
anderer  Stellen ,  wie  M  206  £  343  1 206  683  f  173  nicht  bloss  in 
jilten  Anigaben ,  wie  auch  sonst  hier  und  da,  sondern  in  vielen  Hss., 
dnrnnter  E  343  Yen.,  ^  172  Harl.  (s.  Porsons  Nachtrage),  sicher  Über- 
liefert. Auch  die  alten  Anagaben  der  Scb.  brevia  ^683,  sowie  die 
Bteile  wo  Hasychios  zum  zweitenmal  naßßaXe  einreiht,  zeugen  fär  die 
'Anasprache,  resp.  für  die  Schreibnng  mit  Nasal.  Bei  ofißg^og  spricht 
Hiebt  blosz  die  Analogie  des  gans  ebenso  gebildeten  äfißgotog^  son- 
dern auch  der  oben  angeführte  prosodische  Grund,  da  die  erste  Silbe 
bei  Homer  überall  die  Lfinge  fordert,  entschieden  fiir  die  Schreibung 
mit  Nasal.  Was  die  Ueberlieferung  betrilTt,  so  ist  die  letztere  Schreib- 
art zwar  nicht  gerade  in  den  besten  hom.  Hss  consequcnt  überliefert, 
aber  dasz  es  anch  nicht  an  bedcnfendem  urknndlichem  Anliult  fehle, 
zeigt  der  I  nistand  düs?:  sich  die  bsl.  Belege  dafür  nicht  blosz  in  den 
bei  Seher  mit  a  ,  sondern  auch  sehr  oft  in  den  dort  ohne  Nasal  ge- 
schriebenen Wortfürrnen  dieses  Stammes  finden,  z.  B.  von  14  Stellen 
unter  oßQipiov  bei  allen  auszer  5*451.  498  t  233  (s.  die  betr.  Varianlen 
bei  Barnes,  Aller,  Heyne).  Anderwärts,  wie  lies.  Tbeog.  J40.  5ä7. 
996:  Erga  145.  619;  Find.  Ol.  4,  7;  Pyth.  9,  27  ist  sogar  die  nasale 
Schreibart  durch  die  meisten  und  besten  Hss.  bestätigt,  s.  Göttling 
no  Tb.  587;  Böckh  ann.  er.  za  Find.  a.  0.;  über  die  Form  Otiß(futQiag 
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Mlben  ^Oß^mtfimg  «nd  B^taptmg  lfMiell  de  emend.  Tb.  9«  69  vmA  Ober 
Mstle Sflhrmbaag  Überhaapt  Hermann  de  cnMod.  rat.  gr.  Chr.  S.20  fT., 
Metilhorn  Gr.  6,  61  mi%  Note,  UofTmann  qu.  Hont.  I  81  f.  Anm.  —  Bei 
ißßuXiiBiv  rso,  w«  sieb  mser  der  Analogie  von  Kceßßaks  weder  aiM 
der  UeberUeferaa;*  noch  aus  metrischen  RMtiehlen  etWM  fAv  ^ 
beibringen  laszl,  sowie  bei  artniLt^M  o89,  wo  sieb  nur  aus  eiaer 
Spur  in  einem  Yiid.  und  einer  Verbesserung  dos  Harl.  nebst  entspre- 
ebender  Glosse  «fisB^tfiu  recbifertifen  lasst,  dem  eher  die  allein  be- 
währte Schreibung  xuTtmasv^  sowie  anTtariocov  bei  Aikaeos  (Herod. 
n*  ^  A.  36,  15)  entgegensteht,  hat  sich  B2  besonnener  Weise  einer 
Neuerung  enlhollen.  —  In  ßezii^  auf  die  verbundene  oder  i^etrennle 
Sobreibnn«:!^  der  Partieipia.  zn  denen  Advrrbia  oder  adverbiale  Be- 
stimmungen iffTcndw  L'lcliL r  Art  hinzutreten,  wie  TTctlii'  T[lay'J(^^^h'rag 
A  59  V  5  slalt  '7iukl^■vr^'k.\  evQv  kqel(üv  statt  verbunden  A  102. 
411;  tv  vca6(xtt>ov  slutl  evvaunievoi'  A  |64;  ^uv.^v  ^kov  A  357.  360 
(9  245;  ßciov  ouvuitov  A  364;  y-aiii]  y.u^oGivriq  &  53.  341.  510  vt  i  fnlir 
B2  (s.  Vorr.  S.  V)  so  *ut  inleg^ru  nibilque  passa  nun  facile  eoniuum- 
ret'.    Faciisch  heobachlet  er  freilicli  dieselbe  Regel  die  J.  Cläi>t>en 
Beobachtungen  über  den  hom.  Sprachucbranch ,  2r  Tbl.  (Frankfurt 
1855)  S.  20  IT.  ausführlich  begründet  bat.    Die  verbundene  Sclireibuni^ 
VI  r:.l.esze  nenilich  gegen  das  CompositionsgesetK  der  griech-  V'erba, 
vvonacb  «ile  diejenigen  VerbH,  nut  denen  dergl.  nalieru  Besliniiniiiisien 
wirklich  in  eins  verwachsen  sind,  enineder  nachweisbar  von  {iihmh 
analoür  zusammengesetzten  Noiniualbe^^ i iII  abgeleitet  sind  oder  doch 
diircii  ihre  eigne  ücrivali vform  zeigen,  dasz  sie  einen  solchen  voran?- 
sclicn.  Jedenfalls  verdient  dieses  Princip  sowol  seiner  IkJeaUaiiilu U 
als  seiner  Anwendbarkeit  ^ach  den  Vorzug  vor  dem  Vorschlag  Lobecks 
(Path.  I  571),  wonach  dergleichen  BegrilTe  als  bleibende  Attribute  des 
Uauptbegriffs  verbanden,  alsAccidens  des  augenblicklichen  Zustande» 
getrennt  fTMebrieban  werden  soUea.  Maas  er  doeb  selbst  wieder  Klr 
Flüe  wie  vy^bv  ihng  avsfioi^  eeftdea  ferbaadenen  8iaa  des  Altribets 
keaaUieh  an  maebea,  den  Bebelf  des  Hypbea  empreblea.  0iss  aaeb 
die  altea  Grammaliker  aieisl  die  aaverbnadeae  Sobreibaa^  der  Uerber 
gehörigen  FftUe  fdr  die  ricbtige  bieltea,  bat  scboa  Cfaasea  a«  0.  dtr> 
gelbaa  and  es  Ifist  sieb  Air  futUv  nUtfx^hz«^  aoob  weiter  dareb  das 
Seagais  Herodisns  (11.  pros.  aa  ZT  96  vfl.  aa  It  636)  bestitigen.  Ab^ 
welebaagea  voa  dein  genanatea  Graadsata  koaiaiea  bei  BS  wal  vor, 
aber  obae  diesen  selbst  aufaababea.  Er  schreibt  a.  B,  ü  g>Qovim¥ 
gegen  Classen  a.  O.  &  20  A.  13,  nicht  weil  er  die  Ableitaag  eines  tvf^ 
van  nf^^wv  leognete,  soadera  weil  sv^^v  (a.  NiHscb  aa.  ß  160) 
bei  Hoaier  iaiaier:.=i  *heitor%  svyi^|ioirss=  *veritindig,  woldealwad', 
niohl  ^  *wolwoUend'  ist.  Aber  a^sl  wenn  oiaa  deswegen,  weil  ia 
dea  hom.  Stellen  (3)  evtpQcov  allerdiags  im  Eiakiang  mit  tt^p^oMMi 
aur  im  Sinn  der  Heilerkett  vorkomait  aad  erat  s^ter  =  ^aerfüadig' 
ist,  das  iv  von  (pQOviarv  trennen  wollte,  so  wäre  mit  der  Tranatag 
eines  Verbum  deriv/  in  diesem  Falle  doeb  noch  keineswegs  umgekehrt 
die  Verbindnag  eiaea  adTerbiaiea  Zasatsaa  ant  dem  Simpiax  wie 
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ßaifvitt8»mf^v  naw.  erwiesea,    Aoderseiia  schreibt  R2      B.  B  670 
MW.  itmtlft£vog  verbunden,  wahrend  Clnssen  S       f.  die  EnU 

SiBhuitg  dieser  Srlircibimi!:  /war  vvcijcn  Mclilexislenz  des  cinfti&^tt 
xr/jUfrOs'  lind  wegen  des  zur  Seile  stehenden  Verbal«'ljt^*"tivf;  ptixrttog 
begreiflich,  uh(^r  die  ComposiJiün  chrn«*owcnir  Lrrrrr!iti  vhi  I  liii  letwie 
bei  £vov  'KQiicöv  usw.  Auch  dem  unUrz.  sciitint  in  du  >i  jii  !  ;iilc  die 
coDüeqdcnlo  Durchführung  des  oTwähulen  Composi' ii>n-:;eseiÄe«  das 
jiHciti  rtf'h'iiip  K-ir  die  hcdenkliclis(e  »Her  orlhoijr<ij  Insrhen  Neue-.  » 
rinurti  iii  liull  liec.  den  KrsalK  \icler  di plilhongischea  i  ormcn  bei 
•1  II  Vcriub  ouf  Hl  durcli  die  enf>|)ri'cher)(ien  Formen  ni;l  £re«lehnteni 
Vucal.  B.  saffl  nemlicli  Vorr,  S.  V;  Mn  scritx'ndi  luuUis  c«»n  sacpe 
perindc»  o?«*»'!^  Iiaecne  an  illa  poneretur  liller.i,  cüUt  fere  <iiio<|ue  loco 
posut  a   firiilimis  et  propinquis  rorniis  provinic  abesset,  sie 

quod  acpUi  soribeliatui'  pro  atfit]^  iii\}ct  pro  mi>>y,  idi')ov  pro  iöidco^ 
factum  est  ei  rore  eorum  qui,  cum  priscum  lilleraluram  lonico  mularcnt, 
non  uicmiiieranl,  (piod  erat  A<t>IE  ETIOü  i^^lAO,  possc  iilroqne  modo' 
legi,  (iebere  qui  teriiam  a  prima,  sinn iila rem  a  plurolt ,  iftfÜMltviiNl 
«b  optativu  participio  inflnitivo  quam  «inime  abslrsherisi»^ '  B.  tVttiiit 
tUo,  nao  solle  Gleietimissigkeil  in  dio  Coninge(io«  toii  T^Oi^fu 
iiyjüi  dlSrnpii  hnn^riin ,  indem  maii  in  impf.  >X^^^^^  (0<^^^®ff 
sIhU  {i)rL&itg  ^shi  ii)<^idov(i^  inddm  imd  weiter  die  ii»  .FpoOew 
inil  Diphthong  vorfcoiMieBdeii  Formeo  mil  eiiftoher  Oe^asng  4m  8l*«Mft- 
vDceb  ich  reibe,  wie  av/i/(e(aUaiiMJi;,.odor,^ie«nilerewftllonvaW('ff 
«iw.,  weil  oor  so  der  Yocal  dieser  Po#moA  »tt  dem  reinen' hn  OpC«, 
Perl.,  Inf«  eracbeinenden  Slammvoeel  a»  reap.  o,  in  Einklang  trete. 
3dieo  wir  an  einigen  Pillen,  wie  dieaer  Grnndealt  durchgeführt  ial. 
Im  Impr;  »ehreibl  B3  P6S7  SiSt»  filr  SlSm^;  A  441  xi^  fflr  %i»H  end 
50  in  allen  Stellen  der  II.  die  Seb6r  für  tl^H  anfahrt;  (  88  nQott^v  fjr 
mfotnvy  deagleichea  S(  100  f»  9.  Aiir!t  Mm  /.weile  Person  Sing,  scheint 
«onscquenl  nach  dieaeai  Grundsalz  behandelt,  B.  im  Impf,  w  333 
rrQotijC  fiir  tt^oui^.  r  367  idtt^iog  für  idu)ov^\  ferner  im  Praesens  Z  523 
4  ö7*i  ftf^^t'i/^  für  fic^yuig  oder  ufx^iug,  E  S^i)  aviijc  f  ir  cffinc  oflrr 
avUig^  ja  sogar  T  270  Ji'Jwö-i^a ,  ohgleich  diese  Form  uift'-  n  1-  nl  i  r- 
licferl  ist.  sondern  au««rM{»'«7,lich  ()iöotaOa  (diöoiaOcx) .  *ii3  nian 
entweder  als  aeolischc  ßiidung  (J/'^  ' »t^a,  wie  Tt{>i/fli><^,  b  feilte  (ge- 
df>r  Megcl  hei  Arhodios  7t.  i  16^.  20)  oder  für  eini5  Verlan- 
ii»  i  inii;  «les  cüutrahierten  öiSoig  liirlt.  >  Sei«.  BV  ^u  7*270  und  Kusl. 
Hö4i  1-  Fint'  Ahweichun«?  n  I  m  genannlt  ti  (Iruii  W-mn 
mnn  B.  /  J64  wul  küuiit  vor^  erfeu,  v\<.  il  durt  im  !  t  x.1  vvijklicli  tii^w^ 
i^lrlil  und  nur  die  ann.  zu  aüin  Vers  veruiuUich  tJuich  e'men  Druckfehler 
*t>  Liefet:  didoig  (og  ogO'ni-    ovrwu,-  neu  y-!  n:\uagxog. ^  Da- 

gegen in  der  3n  Person  Sing.  Praes.  laill  B.  von  suiuciu  eignen  Pcindp 
Hb.  Iinu  R  752  hol  er  ttooih,  K  121  ftsOitt.  .V  732  rn*>ft.  1  5l9  <idiC. 
\Naimn  dies?  Ohne  Zweifel,  weil  die  xu  erw  arlondeo  ForaWÄ  T^^, 
tijr»/,  (5Ma>,  die  für  Acoli.-mcn  ausgegeben  vrerden  (AaL  OzOn»  3iSi 
14  bei  Ahrens  dial  1  S.  138  A.  9),  'non-oinltn*  aoctoritälia AaUil* 
(Abreos).  AHela  dasselbe  gilt  in  nöektdbereai  fifnde^voi  il6AM4l3 
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T  270  geschriebenen  dCdmdtc,  das  doch  ersi  aus  diStog  geschlossen 
ist,  obgleich  der  Diphthong  in  der  2n  Person  auf  die  g^IaubwOrdi^ste 
Weise  bezeugt  und  dldoiad^a  ausdröckliA-h  nnf  dip  nnch  sonst  diph- 
thongisch beugende  aoolisrhc  Mundart  bezogen  wird  {I  t  lirs  Ilerod  II. 
pros.  7Ai  T  270  vgl.  zu  /  l()4.  Alirens  b  O  ).  Aber  dte  Annahme  dass 
die  Formen  mit  Diphthong  erst  durch  falsche  Deutung  des  voreukleidi> 
sehen  E  und  O  in  den  Text  «]fekommen  seien,  wird  nicht  blosz  durch 
die  Ausnahme  zu  Gunsten  der  3n  Person,  die  man  aucli  später,  \\vi\r\ 
zweisilbig,  nicht  niit  bloszer  Dehnung  in  und  ra  bildete,  bedenkileh 
gemacht,  sondern  sie  kann  auch  nicht  eiiimnl  bei  den  wirklich  |:eän- 
dertcn  Formen  als  genügender  ErklSrungsgrund  gelten.  Denn  l)  /  164 
dMrac  und  T270  öidcoö'Ja  konnten  nicht  eine  richtigere,  di'doi^  ()Li)üi6d'a 
eine  falsche  Deutung  eines  uriprunglichen  AIAÜC  ^lAOCOA  sein, 
weil  O  ui  der  alten  Schrift  wol  für  (o  und  ov,  aber  niclil  auch  für  ot, 
als  Schriftzeiohen  diente.  3)  halte  man  keine  richtige  Ueberlieferiing 
'von  der  echten  Aussprache  der  bom.  Forneo,  so  konnte  man  sieb 
ttwt  in  dir  erat«  topf.  nuA  4m  3a  Sing.  PraM.  verleil«ii  tats«» ,  «kr 
•pileraii  Conjugationtweif«  %m  Liebe  Blatt  dea  richtigen  Motg  eis 
Mwg  heranainleaeB  oder  atatt  n^fötuv  ein  ngottiv  wie  iti&ff¥y  aber 
Bichl  nmgekebri.  In  ilen  übrigen  Formen  ond  vielleiefal  aneh  in  der 
eraten  Impf,  (bei  idlSow  gewia,  bei  hl^p  und  Ui¥  niebl  unwabr- 
aebeinlieh)  bot  ja  aooh  4ie  apllere  Spraobe  enlireder  anaaobiieaslieb 
oder  in  einselnen  Formen  wenigalena  aeben  der  andern  die  bei  Homer 
ftberlielarte  dipblbongtaebe  Bildung«  wie  diea  niobl  bloai  rielfacb  die 
besten  Bw,^  aondem  eneb  bestimmte  Zengniaae  aber  die  amr^irdeoi^, 
die  der  von  den  Grammatikern  geforderten  Analogie  im  Wege  stand, 
niisdnlckliota  erweisen:  Bekk.  Anecd.  III  1393  n.  1046,  12  o  'Hoa^- 
diavog  Xiyu  Ot»  to  ididmv  ij  nagaöoaig  dia  ov  dt^doj^v  oldtv, 
olov  iölöovv^  (og  aito  tov  dtdcä  inioisj  WMcq  XQ%fin9  %pV0Otg.  ro  dh 
iMijv  xai  irfv  Sia  ri^g  si  öiqyd^oyyov,  obv  iMiiv  9Utl  ov  zo 

kC&st  Kai  Te*  cSg  naga  rtp  noujTtj^  aXXa  naxag  «itpisi^  vgl.  El.  M.  177)9» 
315,  20.  Aber  vicüfichl  bietet  die  ^^pociell  hom.  Tradition,  wiesle 
aut  der  *2silbigen  '6n  Sini:  Praes.  den  neolischenDinlekt  ausgenommen 
alleia  steht,  so  auch  für  die  blosz  gedehnte,  nirhf  dipfifhontrjsche 
Schreibung  und  Aussprache  des  Stammvocals  in  di  n  [ibi  iiri  n  l  oimrn 
besoudcre  Zeugnisse.  B2  in  der  ann.  zu  den  oben  n  imh  ift  ciniK  htco 
Stellen  und  allen  Stellen  die  Seber  unter  Ti{>£*  aatubrt,  üicU  t  nichts 
auszer  zu  ö  K  jtuO-ij^j  H»  und  zu  i  88  «Tr(»o]t»?i/ edd.  sint  Aber 
selbst  wenn  unter  U  eine  Hs.  \iT»Ltiuleu  ist,  deren  Variauten  nur  nicht 
KUgSnglich  sind,  nicht  etwa  das  Sch.  vulg.  bei  Bernes,  das  dort  fälsch- 
lich i|  lial  (s.  id  i'aiis.  1530  und  liusil.  lj:55,  auch  iiultniauu  und  Üm- 
dorfj,  und  weiui  nun  die  Autorität  der  edd.  ant.  für  i  88  zugibt,  ob- 
gleich dieselben  x  luO  (s.  Ernosti  -  Dindort  j  und  wahrscheinlich  auch 
wie  H.  Siepbanus  poet.  princ.  c.  Her.  fi  9  in  demselben  Wort  h  babon, 
ao  will  diea  doch  gegen  die  aoostige  Ueberlieferung  nichts  sagen. 
Wol  Andel  aieb  die  Sebrelbnrt  mit  12  *  oamentlieb  bei  den  Compositia 
von  Zfnu  (a.  m.  Sebrilt  *de  formia  qnibaadiam  rerbornm  fu'  (Kesieo 
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1^1,  S.  1  f.),  in  den  Pruvseiisrürmeii  uviijg  K  880  UD«i  i.i(^lf]g  Z  523 
tü  mehreren  Hss  ,  E  880  auch  bei  Aj)ol!.  Sopli.  u.  avioaifii  und  in 
nQotT}v  bei  Kust.  i  aber  die  inei^icn  und  besten  \Us.  haben  in  den 
säinllichen  lu.  Anfang  aufgeführten  Stellen  von  zLd-tj^t  dldcoiit  tijfK  die 
Diplilhonge  ft  ot  ot),  si;  ul)eraU  io  der  II.  der  Ven. ,  in  allen  andern 
^^lelleii  clor  iUl.  nach  all^ Jrucklieher  Angabe  und  w  wenn  die  Be- 

ziehung l'ürsüMs  iiiif  duti  Text  t^enau  ist,  Ilurl.,  uuszerdeui  liauli^  Vral., 
auch  an  mehreren  Stellen  die  Vind.  66.  ä.  Uaz,u  küinint  nucli  ikis  ohi-n 
erwähnte  Zeugnis  Aristarcbs  für  dtdor^  (Herodian  zu  1  ib-k)  v<>l  BV  /,ü 
T  !270,  sowi«  für  ßL  zu  A  441.    AVer  also  nicht  die  Anulugic 

graMilwolior  Paradigmeu ,  soudern  die  Uebereinslimmung  einzelner 
cbweieheoder  StoUen  mit  der  Mohrsalil  der  itcher  aberlieferleo  er- 
strebt, wird  in  jlteeer  Saefae  der  Bekkersübea  Ansieht  niebt  bdpflieb- 
ien  kdanen. 

.  '«.'  .^  (Der  Behluia  folgt  im  nXebstea  Hefte.) 

Glesien,  im  Uirs  1860.  Hemrich  Rumpf, 


1 

'  Ueber  die  neueren  Ansichten  von  der  Lykurgischen 

'  ■*<•  ■ 

. Landveriiieiluug. 

'  >   

Schon  vor  deaifirseheinen  desGroteschen  Werkes  hatten  F.  Kortttm 
lUld  K.  H.  Laohniann  gegen  die  Plutarchische  Nachricht  von  der  Lykur- 
^isoken  Ackervertheilung^  erliebliche  Bedenken  erhoben;  aber  ilire  Be- 
weisgründe waren  nicht  stichhaltig  genti^,  um  K.  F.  Hermann  und  die 
übrigen  For&c-lHT  auf  diesem  Gebiete  zu  vermögen,  eine  bisher  nie 
angetastete  üeuerlieferung  ohne  weiteres  bei  Seile  zu  schieben.  Es 
schien  bereiljs,  als  freien  die  aufgeworfenen  Zweifel  durch  Hermanns 
Widerlegung  aiiseilig  unterdrückt,  als  der  geniale  Grute  in  seiner 
Geschichte  Griechenlaudä  (I  S.  704  IT.  d.  deulsciien  Uebers.)  abermüls 
mit  der  Beliauptung  auftrat,  die  Ueberlieferung  von  der  Lykurgischen 
Landvertheilung  sei  ein  phantastisches  Märchen.  Zar  Unterstützung 
dieser  Behauptung  hat  der  englische  Forscher  manche  neue  Gründe 
beigebracht;  aber  wir  müssen  Irotzdeni  gestehen  d&si  er  uns  weit 
mehr  durch  die  Wärme  der  Darstellung  besticht  als  durch  die  I  ulge- 
richligkeit  seiner  Schlüsse  überzeugt.  Den  Hauplbeweis  gegen  die 
auffallende  Maszri'f^el,  N>Hjlche  IMularch  ( Lyk.  8)  dem  Lykurg  zuschreibt, 
enluimml  er  aus  dem  Stillsehu  eigen  aller  alleren  Autoren  bis  Snf 
Aristoteles  henib.  Aber  abgesehen  vüa  der  Mislichkeit  eines  solehen 
Bevveiöeij  schliehÄen  die  von  ihm  angeführten  Stellen  niebt  die  Notb- 
wendigkeit  ein  jener  Einrichtung  des  Lykurg  Erwibnung  na  Iben,  nnd 
kein  Zeugnis  der  Schriftsteller  enthält  so  entsehiedene  Widersprüobe 
gegen  die  Plolarchische  Ueberlieferung,  dass  wir  sie  desbalb  in  die 
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^«ibe  der  Uftroben  verseUen  mttitan.  Wir  y/oUrn  4ie  «BfotpgtfM 

0eweUslelleii  der  Hüihe  nach  prüfen.   Aus  Alkaeos  Ff .  SO  (Berfk): 

^'o:^  d^^üt*  ^AqtatodaiMV  tpata  ovx  ujuxlaiimv  iv  Ikwqx^  Xoyov  | 
fi^ijv*  ^vi}^,  ff/v^;K^o£     ovd4g  9iiAnr*  ISvAog  ovdl  ii|c«v 

liflsl  sich  enluehmeii  daas  der  Reieblhiini  in  Sparta  geehrt  uiul  on^tr 
sehon,  die  Armut  verachtet  war  ;  aber  wenngleich  diea  d^r  Auffaaittflf 
des  Pülybios  (VI  46)  und  des  Plularch,  nach  deneo  man  vermulno 
floUte,  der  BeichUmm  habe  im  altea  Sparta  keinco  Werth  geiiabt, 
geradezu  zu  widersprochen  scheint,  so  hebt  aa  doch  die  AögÜebkeil 
eioea  gleichen  Grundhesit7A>s  nicht  auf,  da  es  ja  anerkannlermaateii 
aach  einen  Reichthum  an  Herden  und  kostbaren  Gerüthen  gab.  — 
Weil  weniger  als  dies  Fragment  des  Allcaeos  durf  es  uns  Ijefrcinden, 
dusz  der  Logograph  Ueilanikos  die  Lykurgisclie  Landverllieilung  un- 
erwähnt läszl ;  er  scheint  iiherlmupt  über  die  laUedaenionibchen  Ver- 
höllnisse  sehr  dürftig"  mifcrriciiteJ  jj^ewesen  zu  M^in,  und  wir  köniiuti 
unbeschailct  lifs  All^ollens  dieses  Lugugraplien  und  diir  Plularchisclieu 
Nachriclit  drcisl  verniuleii  dasz  er  von  der  gan/.cii  Sdtlie  keine  Kunde 
gehabt  habe.  Aurfallender  ist  allerdings  das  Sltllscliw eigen  des  IIü- 
rodet.  Indes  ist  aus  der  Stelle  I  67  ersichtlich  dasz  er  den  Lykurg 
nur  als  Begründer  der  Zustände  anffas7-t,  wie  sie  zu  seiner  Zeit  in 
Spcirla  bestanden.  Lcberhaupt  litinchltl  er  über  die  dorligen  Zustünde 
äciir  summarisch  und  schreibt  augenscheinlich  für  Leser  weleUen  die 
aparlanische  Verfasaung  bekannt  ist;  daher  hält  er  es  auch  nicht  für 
oöthig  die  Aaadrttcke  iv^funicct^,  r^^/M^y.aJa^;,  avaaiua  oAber  an  er» 
klireo  Dod  noa  Ober  die  Amlalbäiigkeit  der  Gereuten  oad  Epboren 
einige  AnfaebKiaae  xa  geben.  Da  el$Q  Herodol  bier  mir  eisige  wenige 
Pnnkle  hervorhebt  und  wir  jedenfalle  veroiuten  »4aaen  «Mw  W  iJwr 
eioen  Tbeil  von  dem,  waa  er  Qber  die  apartapiaoheo  VerHIMfiiitA^ 
Brfabruag  gebracht,  aufgezeicbnel  habe,  ao  iai  ea  aebr  CftW4|gl,eu 
der  N ichler wibnung  der  Landaunheiluag  anf  Uokenatnia  de»  Mrlli^ 
aCellera  au  achUeazen.  Die  vierte  von  Grote  angezogene  Stelle,  des 
Tbakydides  I  6  (iSTQta  d*  av  ia^^u  »al  ig  lov  vvv  xffOTtpp  n^taw 
^MÖmfJLopm  ij^ijjavTO  usw.  beweist  au  sich  nichts,  da  aie  sich  je 
auch  auf  die  Tortykurgische  Zeit  beziehen  kann.  Ebenso  verbkit  ee 
sieh  mit  den  Worten  des  Xenophon  Staat  der  Laked«  7,  welche  aif( 
darlhun  dasz  ea  an  seiner  Zeit  in  Sparta  reiche  Leute  gegeben  habe, 
was  natürlich  eine  frühere  Gleichheit  dea  Grundbesitzes  nicht  aus« 
schlieszt.  Aus  Piatons  Gesetzen  iU  684  kann  vollends  nichts  gefolgert 
werden  Denn  die  Wort©  totg  öl  öri  ^coQisvdt  y.al  xovD^  (wrcog  vnfjf^i 
XöÄco-,  Äul  S£ve(jkia)jTü}'^n  yr^i'  ic  ufaixtfiöi^tjrjcog  diavi{i£ö^ca,  xal  yolrt 
fityala  nai  TtccXata  ovy,  7p>  bezeugen  niclils  anderes  als  dasz  die  Doner 
bei  ihrer  Einwanderung  in  den  Peloponnes  das  lan  l  ohne  Schwierig- 
keit hallen  unter  »ich  verlheilen  ki)nnen,  Dasz  hiei  auf  die  neue  Vor- 
tbeiluag  des  Lykurg  hätte  iiuckyicbt  geuuoimen  \>ürdeu  müssen,  iit 
gar  niciit  zu  erweisen  und  liegt  vielmehr  dem  Gedankengang  der 
ganzen  Stelle  sehr  fern.  —  \\  ir  koiunien  jetzt  zu  dem  Schriflsleller 
auf  deu  sich  Grote  vornehmlich  stützt,  zu  Ariatütclea«  /Vita  d«ai^ 
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fo^  «iidVcfAvff  0  vQfM^^iijp  iuü(m9i  «nlMiitit  CSvotA  «wo  Grnttd 
gegM  die  LyknrgUobe  Landanfilielldiif ;  4§wa  w«bii  naa  diese  «a-^- 
ietee,  so  aage  die  Stelle  zd  wenig  aar  Zarickweiiaog  dea  im  der 

PlatonischeD  Bepublik  aafgestellten  CoauDOiiiaflliiJ  der  Guardians.  Aber 
bei  näherer  Betrachtung:  des  Zusanmeahatigs  erweisiaicli  dieser  Schluaz 
ak  fabcli.  Denn  der  Piaioniaebe  Communismus  ist  von  der  Lykurgii. 
eeben  Einrichtung  gans  venacbieden,  da  ja  bei  dieser  ein  Privateiges^ 
ikiw  exisiierft«  bei  jenem  nicht.  Auch  will  Ariatoteles,  wie  der  Zu- 
jllMUienhangf  ergibt,  uur  behaupl«D  daaz  dns  comnaoislische  Elemenl 
flieht  in  dem  Besitz  als  aoiebeai  liegen  dürfe,  soedera  dasz  vieInMiw 
durch  Sitte  und  Cfziebong  eine  Gleichheit  im  Genüsse  des  Vermögens 
hergestellt  werden  müsse,  >vie  es  die  Gesetzgeber  in  ijikedaemon  und 
Kreta  eingerichtet  hätten.  Damit  fällt  nun  auch  die  ßehauptuog  Grotes 
zusammen,  dasz  Aristoteles  die  Gevefzi^cbcr  in  Krelu  und  in  Lukedne- 
mon  niclit  habe  assimilieren  können,  indem  iuenian(i  behaupte  dasz 
in  Kreta  jemals  eine  (jbiohheil  des  GruiKibesitites  bestanden  habe.  — 
Ebenso  wenig  ergibt  sich  für  unsern  Gegensliuid  aus  Arislot.  Pol.  II  4, 
wo  CS  iieiSÄl  dasÄ  Phalcas  von  Chalkedon  der  erste  gewesen  sei,  der 
die  Ansieht  ausgesproehcjn  habe,  die  Besitzungen  niler  Bürger  eines 
Staates  müslen  gleich  gros/,  scio.  Diese  Bemerkung  schliesst  nach 
Grotes  Ansicht  den  Lykurg  indirect  aus  Indes  Aristoteles  spricht 
hier  nicht  von  Verfassungen  die  zu  einer  wirkliciicn  Geltung  ge- 
kommen wären,  sondern  von  Verfassungsentwürfen  einzelner  Privat- 
leute, l'iulos(j[)lii^n  und  theoretischer  Politiker,  und  stellt  die  Theorien 
derselben  ausdrücklich  den  wirklich  bestehenden  Verfassungen  ent- 
gegen. Dies  gehl  sowol  aus  dem  Ij^iugange  des  Kapitels  »ie  aus  der 
Entgegensetzung  der  alten  Gesetzgeber  (ot  nakat)  gegen  die  modernen 
Tbooretiker  hervor. 

.i:m;^^  Vor  weit  gröiseram  Gewicht  ala  alle  biaber  angeflUirten  SteUen 
iat  daa  Pol.  11 6  Uber  die  Ungleiebhcit  dea  aparlaaiaobeii  GrendbeiitMa 
gesagteu  Ei  erbelU  dar«»  nozweifelhafl,  daas  su  Arialolelea  2eit  der 
iBeaita  eioMliier  a^laeladier  Bürger  BDrerhältnIamftasig  groas  war. 
iAkw  weit  enlfeiat  an  behaoplen^  daaa  dieaea  HiavevhiUoia  von  jeher 
^beataedeo  babe^  benttkl  Ar.  aaadraekUeb  daas  es  aieb  erat  im  Laafe 
dar  Zeit  in  Folge  der  rieten  firbttebter  and  der  groaxen  Anaateneni 
'Mtwiekeit  bebe.  Ueberbeupt  bat  er  nur  daa  Sparta  aeioer  Zeit  ror 
lAig^  ^^^^  >DW*  '><ib  wol  baten  aoa  aetner  Scbilderiuig  Soblilaae 
4mf  die  frihere  Zeit  aa  BMoben.  Grote  aoheint  in  der  Tbat  die  AotoriCit 
4ea  Ariatotelea  icb  will  niebt  aagen  an  Oberaehltsen,  aondem  fblaeb 
M  acbataen.  Wir  darfen  in  der  Politik  nie  auaaer  Aeht  laaaen  ^  m 
welebem  Zwecke  aie  geaehrieben  iat.  Der  Schriflateller  gebt  die  bn-» 
■«Aflbenden  Yerfiaaeongen  etnaela  dnreb»  weiat  anf  die  Hing el  deraelben 
kia  end  ioraebt  den  Ureaeben  naob«  ana  denen  dieae  Hfingel  entsprungen 
rnind.  So  koaint  er  denn  an  einem  eigenlkfimlieben  Deduetionarerfabren, 
«bei  dem  manches  ali  bialorieefae  Nachricht  erscheint,  was  eigentliek 
»«inbta  weiter  ab  eine  anbieeltfeAMiekl  iat.  Kr  bat,  min  daa  aobon 
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in  dem  Zwecke  seiner  Schrift  liegt,  eiü  schärferes  Au^j^ii  für  die  >iangel 
der  cin/.oinen  Verfassungen  als  für  ihre  Vorzüge,  und  hebt  mehr  das- 
jenige iiervor  was  der  Gesetzgeber  unterlass**?»  »1«  was  er  jcriit  ein«^t'- 
richtet  hat.  Einen  Beleg  dazu  bietet  die  Schilderung  der  .«{»aritinischoa 
Fruuuu.  Er  fand  dieselboD  in  seiner  Zeit  zügellos  und  üppig  und  stellt 
nun  die  verschiedenartigsten  Erklärungen  für  diese  Erscbeintiu^^  auf, 
ja  er  bürdet  sogar  dum  Lykurg  auf  dasz  er  in  keiner  Weise  für  die 
Erziehung  des  weiblichen  Geschlechts  gesorgt  habe.  Aber  sa\>()l  diese 
Anschtildigutig  deb  Lykurg  wie  die  ^,^aiiz0  Schüdening  der  SparUuerin- 
neo  steht  in  so  entschiedenem  W^iderspruch  utaXciiuphou  und  Piutarcb, 
das«  wir  den  Aristoteles  nur  insofern  Recht  geben  können,  als  er  voo 
den  sparlanitclieD  Fraaeo  seiiMr  Zeit  spricht,  und  nos  gegen  ein  Uiaai«- 
tragen  dieaer  Zoatinda  In  dM  LykirgiMkd  Zailillaf  verwahren  aifliaen 
(vgl.  Mattera  Dorier  II  S.  106).  Dieaelbe  Arl  der  Dednetioa,  in  der 
■er  die  Zflfelleaigkeil  der  apartaniaehen  Fraoen  erklirl,  bringt  er  nnak 
ia  Anwendnag,  sai  die  Ungleiehlieit  dea  GrnndbeaiCnea  begreiflich  u 
nMcben.  Und  wenn  er  nnn  bei  der  Brkiirnng  dieaer  Bracheinaag  die 
entgegenalebende  Nacbriebi  von  der  LyknrgiachenLandverlbeUnng  niekl 
erwihm«  BO  kOnnen  wir  daraaa  ebenaeweftif  einen  SeUaai  niaeben, 
ala  wir  glauben  dürfen  daat  die  aparlaaiaoben  Cleaelne  in  keiner  Weiae 
fflr  die  Ersiehung  dea  weibtieben  Geachleebia  gaaorgl  faftttea.  Aaek 
aenat  ftodei  sich  bei  Ar.  in  der  Daralellung  der  sparlaniaebea  VerbiH» 
nisae  bin  und  wieder  eine  irrige  Aaaiabt.  So  behauptet  er,  Lykurg 
lukbe  verordnet,  die  Ephoren  sollten  den  König  ina  Feld  begleiten, 
eine  Verordnung  die  doch  gewis  nicht  dem  Lykurg  Kugeschrieben 
werden  kann,  die  vielmehr  erst  aas  eiaer  Zeit  stammt,  ia  der  die 
Spartauer  Feldzüge  auszer  Landes  unternahmen  (vgl.  Müller  a.  0.). 
Daher  halten  wir  die  Autoritüt  des  Aristoteles  nicht  für  so  maszgebend, 
das7  wir  auf  Grund  seijjfs  bloszen  Schweigens  eif^f»  Nachricht  ver- 
werfeti  inochkMi,  die  uns  von  einem  freilich  später  lebeaden  «ScUriflU 
etellcr  Mu[  üiisdriicklicht*fi  Worten  überliefert  ist. 

Die  le[/.[c  Sleiie  \\eiciiü  Grote  uls  Beweis  gegen  die  Landaufthei- 
luug  beibringi  und  auf  die  bereits  K.  II.  Lacbmann  aufmerksum  ;;cmacht 
hat,  ist  die  des  Isokrates  Panolli.  §  259:  iv  6e  £nttQiictiü)v  (nolit) 
ovÖEii;  i7ti6ti^€Lev  üvti  (STudtv  OVIS  Qfpayag  ovxb  (pvyag  ax'ouovg 
ytyivriulvccg  .  .  akk'  ovS^  Ttokiida^  finaßoXrjv  ovöh  x^ewv  tmoxüjraj 
ovöi  yfig  uviit)i((jnt>r  i)v<]  ukk  ovdiv  xü]y  uvi]y.i<5i(ov  x«xt3i'.  Der 
Kedner  prci&t  du  I.  lUodaemonier  glücklich,  v%uil  sie  frei  geblieben 
seien  von  politischen  Laa^  ul/.nngen ,  Schuldentilgntii;  und  l.andver- 
Iheilungen.  Diese  Worte  be/.icliua  sich  jedcnfalU  nur  auf  die  nach- 
lykurgiscbe  Zeit,  denn  Lykurg  galt  ja  ebeu  als  der  Urheber  jener 

So  liegt  denn  in  allen  nngezogenea  Stellen  weder  ein  Wider- 
apmefa  gegen  die  Lykurgiaehe  Haaaregel  noeb  anekdte  Nolhwendig- 
keil  deraelben  Erwibnnng  an  Ihnn,  nnd  wir  kdnnen  ana  den  tot  Polybinn 
•lebenden  Antoren  niekl  den  Mehern  Sehlnas  aNiehen«  dnan  aie  keisn 
Kunde  von  dar  apartaniaeken  LandTeilheUang  gehabt  külan.  Aknr 
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dieses  selbst  zugegehto  werden  wir  dadarch  noch  nicht  berechtigt  die 
PlatarchiBche  Nachricht  als  unwahr  zu  verwerfen.  Denn  zar  Zeit  des 
Herodot,  Thohydides  und  Aristoteles  konnle  dio  nrcpröogliche  Gleich- 
heit der  GrnndsKicke  schon  solche  Vcriinderiin^'üM  erlitten  baben,  flasr. 
man  an  die  Lykur^^isrho  Maszrcjiel  iiiclit  inelir  zurnckdachte.  Und  es 
ist,  wenn  auch  nicht  ^n-rade  yhrscheinlich ,  doch  irninerhin  denkbar, 
dasz  Plufarch  eine  ältere  Quelle  benutzt  bat,  die  den  frübereo  Forscbera 
unbekannt  oder  nnzufi^äni^lich  war. 

Nachdem  nun  ürott  niif  Grund  des  Sllll^sch^^  eijjens  aller  früheren 
Autoren  bis  auf  Polyhios  ht  i  ah  die  Piufarchisi  ho  iNucbricht  verworfen 
hat,  stellt  er  die  Allernative,  dasi  dio  Landaufllieilun^  entweder  eine 
Phantasie  Agis  III  und  seiner  Umgebung  —  wie  dies  bereits  Lach- 
muiin  (spart.  Staatsverf.  S.  170)  behauptet  hat  —  oder  nur  eine  sehy 
dürftige  Ii1asz>regel  gewesen  sei.  Da  sich  aber  das  Wesen  und  der 
Umfang  eiifer  solchen  Maszregel  nach  den  vorhandenen  ()ucll&u  nicht 
bestimmen  iSszt,  so  neig^t  er  sich  scLlieszIich  der  eibterii  Ansicht  zu 
und  erklärt  die  PlutarcUiäche  jNüchricbt  für  em  bloäzes  Mirchen  aus 
der  Zeit  Agis  III. 

Die^e  Ansicht  Grotes  ist  von  den  Benerea  Fortoiiero  auf  äeB  G»^ 
biete  der  griechischen  Ge^chiobte  nor  theilweiM  tMrktoiit.  H«D«MlMr, 
der  bedevtendsto  md  HohtiroUsle  ynttr  ihnen,  alnnit  freilich  «i  den 
die  Lykurgieehe  Menregel  nietil  ao  atlgemeiii  ir^weaea  aei  ela  aie 
FItttareh  daretelil,  aieiat  aber  deaa  Lyknrg  den  gfllerloaen  Paaifiliea 
60ler  EuirewieieB  aad  die  kleineo  BeeitsaDgen  ao  weil  rergtOiterl 
habe^  dtaa  eiae  Pattilie  davon  lebea  konnte.  IHe  MiUel  aar  Dvreh^ 
fahroDg  dieser  Haaeregel  habe  er  aas  dem  6raod  and  Boden  geaoob> 
aiea,  der  teil  der  geaelaliehen  Regelnng  des  Verblltaiasea  iwiiohen 
König  aad  Volk  aas  dem  kdnigliehen  Beeile  ia  den  des  Geaeioweaeaa 
Ibergegaagea  sei ;  aneb  bebe  aicb  Lykarg  wol  aehwerlleh  bedaebt  aa 
diesem  Zweck  einen  Theil  der  bisherigen  Perloeken  ao  Heloten  herab- 
andrftokea*  Daacker  sacht  seine  Veraialnng  so  sltttien  durch  die  da- 
maligen Verbiltnisae,  doreh  die  in  Sparta  gebotene  Nothwendigkeik 
aar  Erhaltnag  einer  rostigen  und  isimer  bereiten  Kriegsmacht  jeder 
Familie  ein  hinreicbendes  Aaskommen  zu  sichern,  und  insbesondere 
dnreb  die  gebotene  Theil nnhme  an  den  Syssitien,  welche  voraussetso 
dasa  der  Gesetzgeber  jedem  Spsrtsoer  ein  hinreichendes  Besilzthoni 
angewiesen  habe,  um  die  nöthigen  Beiträge  zu  dem  gemeiasohaflliebeii 
Hehle  an  bestreiten  (Gesch.  d.  Alt.  Iii  S.  367.  d69).   Gegen  diese 
Hypothese  läszt  sich  nicht  viel  anderes  einwenden  als  dasz  es  eben 
eine  Hypothese  ist.  Uebrigens  scheint  auch  die  Hauptstütze  derselben, 
die  Verpflichtung  zu  den  Syssitien,  etwas  wankend  zu  sein  Denn 
Plutarch  erwfihnt  Lyk.  12  ausdrücklich,  dasz  es  zur  Aufnahme  neuer 
Hitglieder  jedesmal  einer  freien  Wahl  bedurft  habe  und  das/  der, 
gegen  dessen  Aufnahme  sich  auch  nur  eine  Stimme  erhoben,  von  der 
Tischgenossenschaft  ausgeschlossen  worden  sei  (vgl.  Müllers  Uor.  II 
•  8.  277).  Ein  solches  Ballollement  ist  aber  mit  einer  allgemeinen  Ver- 
pftichtung  aa  den  Syssitien,  wie  sie  Daacker  anniniHit,  nicht  wo!  ver> 
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einbar.  —  Weit  coiisorviitiver  als  Dunckers  Ansicht  lsI  ilio  von  \l.  Cur- 
liiis  (griecli.  Gesell.  1  S.  161  )  aufgestellte.  Er  halt  an  der  Fluturcliiscben 
Ueberliüfcrurif^  von  9000  gleichen  Lnn'!!of?en  fest  und  meint  (Ihsx  man 
das  zur  Begabung  der  ärmeren  iiurger  nothige  Laiui  von  den  könig- 
liclicrj  Domänen  abgetrenni  lia[)e.  Einer  Begrflndun^'^  seiner  lielKiuplung 
hat  Sich  der  Vf.  uberbobeiu  du  ja  sein  Buch  der  >;un7.eH  Anlage  nach 
MUT  die  iiesuUale,  nicht  d  /n  VVeg  der  Forschung  darlegt. 

So  hat  sich  denn  also  die  Grotesohc  Ansicht  bis  jel7.t  noch  nicht 
Bahn  gehrochen,  und  es  scheint  la^^i  als  ob  sie  wie  so  manches  neue 
und  ungevv  ulialiclie  nach  kurzer  Geltung  der  Vergessenheit  anheim- 
fallen soll.  Aber  dennocli  dünkt  sie  uns  IroU  der  minder  sticliimliisren 
Bew  ei.st'iihrun;^-  die  ricliliij-e ,  und  sie  iiätlegewis  mehr  AnUlanii-  L^e- 
fuudeu,  weiüi  ürolu,  statt  aul  daä  Stillschweigen  der  älteren  Quellen 
ein  so  groszes  Gewicht  zu  legen,  die  beiden  Heiationen  über  die 
Landvertheilung  genauer  ins  Auge  gefaszt  und  die  Unzuverlässiglieil 
derselben  niudigewiesen  bfitte. 

Wie  «DMiTArUlsgig  di«  NacItfioM  d«B  Polybios  ift,  »ckom 
tas  der  Form  derselben  hervor.  Denn  d«  er  eagt :  xtjg  (ikv  dif  Amm* 
imfunikw  volttdag  Utov  dvtd  (ip«0i  aew.,  so  gibl  er  kei»e  endere 
Bftrgeebnfl  in  all  daa  bloase  fierflebt  und  die  aiandiiehe  Tradition^ 
wie  aie  so  aeiaer  Zeil  in  Sebwange  war.  Andere  verblU  ea  aleb  nrfl 
rUitareb,  der  Freilieh  aueblceioe  beaüainite  QneUe  angibt^  aber  dodb 
ao  delailliert  berichtet«  daaa  una  anCanga  die  Vermutung  nahe  trill,  er 
aei  gvt  oad  genaa  nnlerriehtet  geweaea.  Er  erOblt  nna,  lirbarg  laiba 
daa  fiand  der  S^rtiateo  in  90CN>,  4w  der  Perioeken  in  3O00O  den  Bf- 
trag  naeh  gleiehe  GrandatOoke  aerlegt,  ja  er  gibt  aogar  gana  genaa 
daa  Haan  dea  Fraobtertraga  an.  Aber  dieae  Genaaigfcnil,  weit  entfernt 
den  Beriebt  glaubhafter  so  nacben,  verddcbkigt  ihn  ?ielmebr.  Denn 
wie  konnte  aieb  Im  alten  S|^arla,  wo  ea  doeh  keine  geaehriebene  lieber- 
lieCernag  gab ,  die  Zahl  der  Landloae  nnd  daa  Maai  des  Fraobtertraga 
bla  anf  die  Zeit  des  Plutarch  so  genaa  im  Gedächtnis  des  Volkes  er- 
halten, anmal  da  nncb  der  eignen  Angabe  des  Plutarch  sich  der  alte 
BeailzsCand  nur  etwa  bia  anf  Lyaander  erhallen  hettoiattd  da  aor  Zeit  des 
Aristoteles  bereits  eine  völlige  Veränderung  eiogelreten  war?  Auch 
de«let  Plutarch  die  Unstobeyheit  der  Ueberlicferaag  aelbst  an,  indem 
er  verschiedene  Relationen  aufzählt.  Nach  der  einen  aoll  Lykurg  9000, 
nach  der  andern  dOOO,  nach  der  dritten  aar  AM)0  Lose  geatiilel  beben 
nnd  die  übrigen  solleo  erst  spater  hinzngekommen  sein.  Die  erale 
dieaer  Angaben  ist  schon  deshalb  falsch,  weil  die  Anzahl  der  Lose 
erat  nach  dem  zweiten  messenischen  Kriege  als  vollständig  gedacht 
werden  kann ,  und  das  Gekünstelte  der  zweiten  und  dritten  Angabe 
ist  schon  aus  dem  Vergleich  mit  der  ersten  ersichtlich,  indnm  die 
Zahlen  in  dem  Verhältnis  wie  3  :  2  :  i  stehen.  Dieses  Schwanken  der 
Zahlen  beweist,  was  auch  der  Autor  selbst  durch  ein  hinzijfrefii^^tes 
q^aal  eing^cstchl,  dass  die  Angaben  nuf  Grund  einer  blosz  mündlichen 
üeberlieferung^  i;emecht  sind,  Aus7<erdeui  ist  die  An7,ahl  der  l.o^c  noch 
»  anderer  l^eziehiiiig  au£t:aUeod.  Alan  aiebt  auf  den  ersten  Blick  daas 
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die  /iihlen  9(W0  ,  6000,  ^500  ,  30000  alle  auf  iiluiliche  Weise  g^ebildet 
sind:  .sio  sind  -umtlich  durch  15  tlieilbBr.    Die  Zahl  15  war  aber  int 
sparl.tniscijcii  Heeres-  und  Slaatsarganismus  eine  Art  Grimdzahl',  die 
Plieidilien  waren  zu  je  15  Mann  geordnet  und  ans  ebenso  vielen  be- 
stund die  unterste  Heeresabtheilang.   Dasz  Lykorg  die  Zahl  der  Lose 
zu  dieser  Chrundsilil  des  spartanischen  Heer-  und  Staatswesens  in 
eine  so  genaue  Besiehang  gesetst  habe,  ist  ntelil  iralirseli«hiiieh ;  denn 
,   er  MQSU.deeb  so  Tiet  Lose  slifteo,  als  es  damals  Familfen  in  Sparta 
gab ,  ottd  daat  deren  gerade  9G00,  6000  oder  4600  gewesen  sdeo,  Ist 
Riehit  wol  denkbar.   König  Agis  III  konnte  freilieh  spiCer  das  Land 
in  4600  gleiehe  Stocke  «ertheilen:  denn  er  nakm,  nm  diese  Zahl  ans- 
salDllett,  ans  den  Perioeken  Neubörger  auf.  Von  Lykurg  Ist  sber  ein 
solokes  Verfakren  niebt  bekannt  nnd  liegt  soob  an  nnd  fOr  sieb  ausser 
allem  Bereick  der  Wakrsokeinliekkeit.  Die  Zaklen  sind  offienbar  eben- 
sowenig glaobban  als  die  Ansakt  der  3000  Familien  die  es  Im  Itteslen 
Rom  gegeben  beben  soll.  Die  Erdicbtnng  mag  sn  emer  bei  Artstoteies 
(PoL  U  6)  angedenffeten  Tradition  in  Beatekung  sieben,  wonaek  Lake- 
daomoa  30000  Hopliten  kabe  anfbringen  können  nnd  einmal  10000  BOrger 
gesiblt  kabe. 

Ebenso  aufrallend  wie  die  Zahl  der  Lose  ist  die  Biniheilong  des 
ferioekenlandes.  Es  ist  nemliok,  wie  aaok  «Oaneker  (a.  0.  S.  368) 
erwiknt,  kein  Grnnd  abznsehen^  weshalb  der  Gesetzgeber  auch  bei 
den  Perioeken  die  Ansakl  der  Grundstücke  begrensl  kabe.  Erstreckte 
sich  dio  Lykargische  Gesetzgebung  doch  sonst,  so  viel  wir  wissen, 
nicht  auf  die  Perioeken  und  begnOgle  sich  damit  die  Stenern  nnd  dai 
nötbige  Kriegscontingent  ans  ihnen  zu  entheben. 

Zm  alle  dem  kommt  noch  die  bedeutende  Schwierigkeit  eine  Mngt- 
Mgel,  wie  sie  Plutarch  dem  Lykurg  beilegt,  durchzuführen  nnd  dauer- 
haft zu  machen.  Der  Gesetzgeber  der  Athener  begnügte  sich  damit, 
Abs  Maximnm  des  Besitze^  festzustellen  ;  in  Horn  wurde  mehrfach  wenn- 
gleich ohne  Frfolg  verordnet,  es  dtirfe  keiner  ühcr  500  Jugera  Staats- 
land bcsü/cn  ;  aber  eine  völlige  Gleichheit  dos  Grundbesitzes  herzu- 
stellen hat,  so  wüki  die  sichere  historische  Knnde  reicht,  kein  grio- 
obischer  oder  römischer  Gesetzgeber  versneht.  Abgeseiien  von  der 
Schwierigkeit  einer  solchen  Theilung  nach  dem  Masze  des  Ertrags 
moste  dieselbe  einen  miichli'j'en  Widerstand  der  De^dlerten  t^ogren  die 
Minderbegülerten  und  L^^e<^en  den  Anstifter  der  Reform  selbst  iiorvor- 
rnfen,  und  djef^e  Opposition  niuste  nicht  blosz  für  den  Anrrenbfick 
gebrochen,  sondern  es  muste  auch  die  Portdauer  nnd  der  Bestand  der 
nenen  Theilung  für  die  Zukunft  gesichert  werden.  Wie  nber  der  (Je- 
setzgeber  alle  diese  Schwierigkeiten  überwunden  habe,  ist  uns  nirgends 
berichtet. 

Sind  nun  die  angegebeneo  Bedenken  hinreichend,  nm  die  Land- 
vertheilung  wenigstens  in  der  Weise,  wie  sie  Plutarch  erzählt,  als 
ungUubbaft  erscheinen  zu  lassen,  so  scheint  sie  sciilieszlicb  auch  nicht 
in  den  Bedürfnissen  einer  so  frühen  Zeil  gelegen  zu  haben.  Der  Plu- 
larchiächea  Ansicht  gemtiäz.  äOlUe  mau  den  Lykurg  vorzugsweise  als 
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einen  Vertreter  de.s  niedern  V'olkcs  seg"eii  die  reichere  Classe  niirfiissen. 
Indes  wenn  man  den  fcntvvicklungüjfüng-  der  i^riecUisclien  Slaalen  be- 
traehtet,  so  scheint  eine  solche  Gegenüberstellung*  der  reichern  nnd 
ärmern  Classe  nicht  in  dem  Charakter  einer  so  frühen  Zeit  zu  liegen, 
zumal  in  einem  Staate,  in  welchem  es  unter  den  ßürgern  keinen  Unter- 
schied zwischen  Adel  und  Nichtcidel  gab.  Freilich  hahen  viele  Re- 
formen im  AUerthum  von  den  hedrückten  Vermügensverhüllnissen  der 
Bürger  ihren  Anfang  ^^anommen.  Solon  begann  mit  der  Seisachihei«  . 
und  das  verarmte  Volk  verlangte  von  ihm  eine  neue  Landvertbeilung; 
die  Hechte  der  römischen  Plebs  entwickelten  sich  zum  groszen  Tbeii 
aus  dem  Ankiimpfen  des  Volkes  gegen  die  üherhandnehmeodo  Armut 
und  Verschuldung:;  Nachlusr,  oder  Herabsetzung  der  Schulden  (yQBcäv 
«Ttoxorrrj)  war  das  ^reuolnilu  he  Losungswort  des  Volkes  bei  politischea 
Reformen.  Somit  durfte  es  uns  sich  nicht  so  aiis/vCrurdenllich  be- 
fremden, wenn  auch  in  Sparta  das  äiiiicre  Volk  ant  eine  neue  Land- 
verlbeilung  gedrangen  hütle.  Indes  im  ullcu  Sparta  scheint  eine  so 
drückende  Armut  nicht  geherscht  zu  haben  wie  in  Athen  und  in  Rom, 
wo  es  eine  zu  gröszerem  Besitz  gleichsam  bevorrechtete  Classe  gab. 
Im  Gegentheil  fehll  es  nicht  an  Andeutungen,  dasz  die  Dorier  bei  der 
Eroberong  des  Ltndet  eioen  ziemlich  gleioben  Betitzstand  hergestellt 
hStlen  (s.  PUtont  Gosetie  a.  0.).  Mögen  nach,  wie  es  bei  einer  solehe» 
Eroberong  natfirlich  ist,  die  einseloen  Graidslftoke  nicht  gnin  gleiob 
iD  Grösse  nnd  Ertrag  gewesen  sein,  mag  aueb  der  weldier  aieli  dnreb 
kriegerische  TachCtgkeil  vor  enderen  aosseiehnele  nnd  sieb  eio  her? or- 
ragendes  Verdienst  am  die  neue  Broberuif  erworben  belle ,  bei  der 
Vertbeiinng  besser  beraeksiebtigl  sein  als  die  minder  bedenlendei 
Tbellnebmer  des  Zoges;  jedenfalls  ist  kein  Grand  awumebmen,  dasi 
mit  Ansnahme  der  Dotierung  der  beiden  königlichen  Hioser  eine 
wesentliche  Ungleichheit  nnd  Berorsugung  staitgeSnnden  bebe.  Denn 
in  diesem  Falle  würde  sieb  höchst  wshrsoheinlieh  in  der  Verfassnng 
•elbsl  eine  Gliedernng  von  Ständen  linden  ^  welche  doch  keiner  der 
besonneneren  Porseher  in  Sparta  vermutet.  Munen  wir  also  anf 
Grand  der  Sachlage  nnd  der  Andentnng  Piatons  gn»  desn  nach  der 
Eroberang  eine  nngefihre  Gleichheit  des  Besitzes  hergeetelll  sei,  so 
ist  es  in  der  Thal  sn  verwandern,  wie  sich  in  den  drei  Jahrhnnderten 
yon  der  Wanderong  der  Dorier  bis  auf  tyknrg  ein  solches  Hisverbill' 
nis  herausstellen  konnte,  wie  es  nns  Plntareh  (Lyk.  8)  darstellt,  nnd 
des  in  einem  Lande  and  in  einer  Zeit,  wo  noch  keine  Industrie  die 
Schnelligkeit  des  Erwerbs  beschleunigte  und  die  patritrchallscbe 
Einlach  hei  t  sich  "mit  dem  geringsten  Mass  der  Bedarfnisse  inlHeden 
geb.  Und  bedenken  wir  dato  noch  dasn,  wie  die  Geschichte  ee  oll 
geneigt  hat,  eine  geschlossene  Zahl  berorrechteler  Familien  —  den 
als  solch e  können  wir  die  Spartaner  insgesamt  ansehen  —  sich  eher 
so  vermindern  als  tu  vermehren  pflegt,  so  ist  es  nicht  za  erklären, 
wie  in  so  kürzer  Zeit  eine  solche  Ungleichheit  des  Besitzes  habe  ein- 
treten können.  In  Athen,  wo  von  jeher  den  bevorrechteten  Eupatriden 
eine  irmere  Classe  entgegenstand  und  wo  der  weitere  Bereieh  des 
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HMdkli  ud  WaadelB  weil  schneller  den  Besitz  in  den  IMfiden  ein- 
lelner  weniger  vereinifen  konnte.,  Irat  erst  400  Jahre  nach  der  dori- 
schen Wandernnf  eine  Verarmung  des  Volkes  ein ,  dio  aber  nicht  so 
drQekend  war,  diü  der  Gesetzgeber  nicht  geglaobt  hätte  durch  eine 
bleise  Veränderung  des  Zinsfuszes  dem  Uebel  steuern  zu  können. 
Somit  scheint  Plularchs  Vorstellung,  dasz  bereits  zu  Lykurgs  Zeit  die 
drückende  Verarmung  des  niedern  Volkes  der  schwelgerischen  Ueppig- 
keit  der  Reichen  drohend  gegenftbergeslanden  hatte,  mit  den  damaligen. 
ZeilverhöUnissen  unvereinbar  zu  sein.  Und  vcrg^leicheo  wir  mit  Plti- 
tarch  die  Bericfite  dnr  übrigen  Geschichtschreiber,  so  sehen  wir  dasz 
Lykurgs  lieforni  liherhanpt  mehr  eine  politische  als  eine  sorial©  war. 

So  kommen  \\w  denn,  wenngleich  niif  einem  nndern  ^^'eg'e.  docli 
mit  (irole  zu  flein.sellien  Hesiil(a(e,  das/,  die  >iichriclit  von  der  Lykiir- 
gischen  1  andvcrtfieilunf^  keinen  Anspruch  auf  Glaubwürdigkeit  machen 
kann  und  in  das  hpi<"ii  <ier  Fabeln  zu  verweisen  ist.  Wie  ein  solches 
Märchen  zur  Zeil  A^is  III  entstehen  und  Glauben  finden  konnte,  haf 
Grote  0.  S.  709)  so  schön  nachgewiesen,  dasz  wir  darüber  kein 
Wort  hjn/jiznfugon  brauchen. 

Conitz.  Heinrich  8lein, 


46. 

Der  Metriker  Heliodoros. 

Qtiaeslioncs  (^rfinuuaficac  qulfn/s  dff  audiendam  orafinnein  .  .  itivi- 
tat  U en  ricus  Keil.  Lipsiäe  typis  B.  G.  Teubneri.  MDCCCLX. 
23  S.  8,  ' 

lieber  den  Metriker  Heliodoron  verdnakt  mnn  die  erste  aorffo 
llllige  Forsohnng  bekenntlieh  F.  Riltelil ,  der  in  dritten  AniNinifo  sn 
seinem  Bneh  Ober^die  niezandrinisolwn  Bibliothelien  (S.  137  If.)  den 
Hetriker.  sngleieh  mit  den  sndern  Gmmmntifcern  gieiebes  Nnnens  be- 
Iwndelte.  Diese  gmndiegende  Arbeit  hnd  bnld  mnnigfncbe  Brginsnng 
nnd  Beriobtignng  theils  dnreb  'RltscIil  selbst  (ind.  seboL  Bonn.  hib. 
n.  18^0—41  S.  IX  r.),  Ihells  dnrdi  0.  Snbneider  (de  iret  In  Arlstopk. 
sehoL  fonle  S.  119  ff.),  Tb.  Bergk  (rbein.  Wns.  N.  P.  1  374  IT.)  nnd 
snletnt  dsreh  B.  v,  Lentseh  (Pbilol.  XI  747  ff.).  Dnss  aber  anob  nneli 
nllen  diesen  Belingen  die  Untersuchung  noch  in  wesentlichen  Punkten 
einer  weiteren  Förderung, fShig  sei,  bat  H.  Keil  in  dem  oben  beseiek- 
neten,  zam  Antritt  seiner  Erlanger  Frofessnr  geschriebenen  Progrenini 
an  der  Zeitbestimmung  des  Heliodor  gezeigt.  Bin  knrses  Referat  aber 
die  Ergebnisse  des  kleinen,  aber  inbaltreiehen  Schriftchens  wird  um 
so  mehr  am  Orte  sein,  je  leichter  sich  sonst  derartige  Gelegenbeits- 
sobriften  der  Anfnerksankeit  selbst  der  niebsten  Faebgenosson  ent- 
linhta« 
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Dirs  Scliriffchen  hililot  oin  Sujjplemeiit  zu  der  im  Dnirke  bereits 
vollendeten  Ausgabe  der  kleineren  Schriften  des  Priscian  und  bcrichtel 
ftuoSch^t  über  einen  Krlano-er  Codex  des  Buchs  fie  pguris  nftmerorum^ 
den  K.  zwar  schon  fnlher  kwnnte,  ober  b«M  der  Au8giil)c  nicht  hennUl 
hat.  Die  Varianten  der  Iis.,  die  mit  Voss.  12,  8  0»is  einer  Onello  /.n 
sicmmun  scheini,  werden  S.  5  f.  ond  S.  22  vollstund  ^^  luiig^etheilt. 
Der  bei  weitem  ffrögtc  Theil  der  Abhandlung  aber  gilt  der  Frag-e  nach 
den  Gewährsuiäaucrn ,  die  Priscian  bei  »ctnen  kleineren  SchriHen  be- 
iintzl  hat.  Die  Untersuchunir  ^eht  ans  von  der  Stelle  des  DIdymos 
iv  tiü  Tik^l  ri]^  nccQa  roig  '^PayfiaLoig  auakoylag  bei  Priscian  de  fig^, 
num.  9.  1350  f.  P.  395  f.  K.,  in  welcher  ü.  Hermann  and  Porson  den 
Namen  des  Heliodor  statt  des  Herodot  herstellen  sii  müssen  geglaubt 
hatten:  eine  Yermnlnnir  weMie  Ritsehl  (S.  140)  so  Aber  allen  Zweifel 
•rkiben  ithien,  diis  er  4aniCh  die  Zeit  des  Heliodor  In  die  niefieta 
Zeiten  rar  Angnttai  letste.  Er  hlell  nenlieli  den  VerAwaer  jtttei 
Bnehe  Mr  tdentlMA  nrit  dem  Cbtilientero«,  eine  Annabme  tferen  livfg& 
keil  er  eelbsf  bald  (ind.  sebol.  S*  X)  erkannte.  Allein  avcb  hiervoÄ 
nbgeeeben  seigt  R.  (S.  7)  das»  jene  Stelle  des  Didymoa  mit  fleliodor 
gar  niebts  sn  aebnffen  bat;  der  Name  dea  Herodot  lat  YoHttindig  In 
Ordnnng,  da  die  Worte  xal  toig  xiacuffu^  i^^Ov  if^uq  nifimtpf^ 
inti4hitfMi^  itu^amff  gnjalv  'HifoSotog  aieb  auf  II  106  (Uya^og  9t^mi)^ 
M^a^^  beliehen,  wie  naeh  K.a  fiemerknng  aebon  Btmaler  im  elaaa. 
Jonrnal  V  334  gesehen  bat.  Weiter  maeht  K.  wabraeheinlicb  dato 
Priscian  Jene  Stelle  des  Claudius  Didymos  aas  einem  grieebiachen 
Schriftsteller,  vielleiebt  dem  Dardanos  oder  Dardantoa  m^i  tSTu^ftm» 
entlehnt  habe,  dem  er  auch  sonsli<rc  Angaben  entnommen  hat.  Jenen 
Claudius  Didymos  identiflciert  ü.  (S.  10)  nach  M.  Schmidts  Vorgänge 
mit  dem  gleichfills  bei  Saidas  erwähnten  Sohne  des  Herakleides  und 
aetzt  ihn  danach  in  die  Zeit  des  Nero.  Dag^egen  täszt  sich  Aber  das 
Bnrh  TTfot  uovGtxijg,  aus  dem  Didymos  die  Bczeichnnng:  des  Archilo- 
chisrben  Verses  iv  BccTOvauii)  fj^  n!s  rgtrov  j^rii-rn^io]'  Dnfiihrt, 
niclils  sfcheres  ermitteln;  fest  steht  nur  so  viel,  dasz  nncli  Siclior- 
siclli;n:r  des  Namens  des  Herodot  kein  Grand  mehr  vorliegt  an  Heliodor 
XU  denken.  '  " " 

Nach  ßeseifi^Ming  des  von  der  r>wahnung  bei  Didymos  hcrije- 
nommenen  Arguments  bat  Ritsehl  (S.  IX)  seinen  Ansatz  de:»  lleiiodar 
darch  eine  Stelle  des  Warins  Victorinus  II  ^,  8  (S.  2541  P.  127  G.)  zn 
stutzen  gesucht:  rrf  luha  noster  (jut  inter  metricos  auctontfttem  pri- 
mae erudilionis  ohiinuU  insistens  Heliodori  cesiiffiis  usw.  Denn  die- 
ser Juba  könne  kein  anderer  sein  als  jener  bekannlc  mauretanische 
Königssohn,  der  von  Caesar  gefangen  nach  Rom  geführt  wurde  und 
aieh  später  durch  seine  Schriflstellerei  den  Namen  eines  noXv^a^iaTot' 
tos  erwarb.  Dieses  Reanttat  modidcierte  dann  Bergk  dahin,  dasi  er 
4en  Hnfrtker  mit  dem  rMor  tMMorm  GMeearum  km^e  do^in^mitw 
bei  Horatina  (Sat.  15,2)  identllleierfe  nnd  danaeb  bla  in  die  Zeil  den 
Angoatas  binabrdekte  (S.  381).  Fdr  die  Uenlitil  dea  Hetrikera  Juba 
mit  dem  grieehiaoben  Sebririateller  apraeb  aieb  anob  B.  ten  Brink 
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(lubao  Maurus! i  dere  metr.  scriptoris  Lat.  reliq.,  Utrecbl  1854,  S.  I  ff.) 
und  Böhmer  aus  (lectionum  Serviananuu  läse,  Oels  1858,  S.  19),  d«- 
gegeu  neuerdings  H.  Weiilzel  (symbolao  crit.  ad  bist,  scripl.  rei  inelr. 
Lat.,  Breslau  1858,  S.  15  f.),  aber  mit  Gründeü  die  der  Kec.  im  litt. 
Cenlralblalt  1859  Nr.  6  tml  Kcclit  als  unzureichend  bezeiclineti  durrio. 
Einen  methodischen  Gegenbeweis  fulirt  Keil  S.  16  ff.  Er  zeigt  dasi 
bei  Priscian  de  metns  Ter.  S.  1321  (-toeij  statt  luba  tdeo  in  secunäo  et 
qnarto  et  sexto  loco  tambos  nun  recip/'t  nisi  a  brevi  itH'ipicntes  zu 
schreiben  sei;  luba  Udeo  in  secunäo  et  q.  et  s.  l.  iambm  iwv  recipit 
tiist  a  br.  iuc,*^  80  dasz  die  Worte  von  ideo  an  ebenso  wie  das  fol- 
gende durch  idem  in  oclaco  eingeleitete  Fragment  dem  Juba  ucigo- 
hören.  Da  nun  sber  diu  in  leUlerm  tinthallönöfl  Verse  dem  Septimius 
SerüDUö  iiachgebildet  .sind,  so  kann  Juba,  wenn  anders  Lacbniaim  den 
Sereaus  mit  Ucciil  ins  dritte  Jh.  n.  Chr.  setzt,  nicht  viel  vor  das  Jahr 
300  fallen.  Und  zu  dieser  Zeit  stiinnil  aucli  die  latinilat  der  von  Uu- 
iinus  de  melris  com.  S.  2711  f.  P.  ö85  f.  G.  erhalluueu  I  l  agmente  des 
Jiiba,  die  K.  S.  19  ff.  nach  vier  von  ihm  verglichenen  ilss.  in  bench- 
ligler  GesUU  gibt 

Isl  swttit  iach  diese  Slltie  tos  Rileebls  BettinmtiDg  gerallen, 
•o  gewinnt  dagegen  K.  S.  14  einen  neuen  Anballponkt  in  der  Brwib* 
miog  des  Homerikers  Seleakos  bei  Prise.  S.  1398  (415) ,  die  Priseian 
ebenso  wie  die  unstebenden  Diehterfragnenle  aller  Wahrseheinliob- 
keiC  nneb  von  Heliodor  hat  Selenkoi  lebte  naeb  der  Untersnebnng 
Ton  M.  Sehmidt  (PbiIoL  III  437)  nnis  Jabr  100  v*  Cbr.,  so  dasa  Helio- 
dors  Zeit  swiscben  diesem  Jabr  nnd  der  Zeit  der  Antoninen  ^  snter 
denen  Hepbaestion  Lebrer  des  naebaaligen  Imperator  L.  Veras  war, 
in  der  Mitte  liegen  mass.  Wenn  nun  aber  K.  ans  gewissen  bald  weiter 
sn  bespreebeaden  GrAnden  den  Heliodor  für  wenig  Itter  als  Hepbaestion 
bniten  xn  mflssen  meint,  so  ergibt  sieb  mit  Berücksichtigung  eines  an* 
dern  Koments  vielmehr,  dasz  er  nicht  über  die  erste  Hälfte  des  ersten 
Jb»  y.  Chr.  herabgerflckt  werden  darf.   K.  lehnt  die  Frage  nach  der 
Idantitit  des  Metrikers. mit  einem  der  bekaontereo  Ueliodore  ab  und 
spriebt  nnr  beiifinfig  die  Vermutung  aus,  er  möge  nicht  Tersehieden 
gewesen  sein  von  dem  Philosophen  Heliodor,  einem  Zeitgenossen  und 
Freunde  des  Hadrian  (Spart.  Hadr.  18.  Cass.  Dio  LXIX  3).  Dagegen 
hatte  schon  Ritsohl  (S.  146)  es  sehr  wahrscheinlich  gefunden  dasa  der 
Metriker  mit  dem  ans  ApoUonios  und  Hesychios  bekannten  Glosso- 
graphen  ^ino  Person  sei,  und  andere  waren  ihm  darin  gefolgt,  wiewol 
nach  Kitschis  eigner  Bemerkung  kein  positiver  Anhaltpunkt  zur  Ver> 
schmelziing  beider  eine  nähere  Bercchtif^uni^  gab.  Ein  solcher  Anhalt 
dürfte  aber  in  dem  Zeugnis  des  Suidas  gegeben  sein,  dasz  der  Atticist 
Eirenaeos  oder  Minucius  Pacatus  aus  Alexandria  ein  Schüler  des 
Jletrikers  Heliodor  gewesen  sei;  ein  Zeugnis  das  nur  durch  die 
Annahme  6ines  Heliodor,  der  zugleich  Metriker  und  Glosso^raph  ge- 
wesen, erklärt  werden  kann.    Dßmit  ist  die  Grenze  gefunden,  über 
welche  die  Zeit  des  Hei.  nicht  herabgerückt  werden  darf.  Denn  wenn 
wir  auch  nach  Lachmanns  Erinnerung  (Vorr.  zu  Babrios  S.  XI  f*).  den 
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Apollonios  niclil  m  die  An?^iis{)sclio  Zeil,  sündciii  ersl  nach  CUudilis 
ansetzen  düri<JN,  auf  alle  talle  ist  liel.  tin  Zeilgeuosae  des  Apioa  99d 
sein  Schüler  Eirenaeos  gehört  noch  in  das  erste  Jahrhuoderi  vamwrm 
^Zeitrechnung. 

Der  obigen  IdeiilifiLierung  des  Metrikers  nsd  Glossographen  «r- 
wächst  übrigens  eino  nicht  vcrachUiche  Stftise  Mioh  io  den  ümataadA^ 
dasK  der  crslere  niil  besonderem  Fleiss«  die  TheorM  des  HomerisclM 
Verses  angebaut  hat,  wie  mao  die»  ans  mehrerea  Stellen  der  in  def 
zweiitii)  Ausgabe  dos  GeisfordsolMMi  Hephaesllon  neu  pubtioieMen 
Scholia  SaibanliaMi  siehl.   Diese  Ausgabe  ist  K.  offenbar  mibekannl 
geblieben,  wenn  ef  S.  13  ff.  die  Zeugnisse  aber  den  Melriker  voll- 
ständig KOsammeugesteUt  an  haben  versiobert;  eine  UnbekanntsohafI 
die  wir  anoh  daram  bedaoern  mögen,  weil  er  sonsl  wol  Gelegenheit 
genommen  haben  warde  sein  Urteil  Aber  den  swisehen  Rossbaeh 
(de  Bephaest  Sv     und  Lenls^  (a.  0.)  sehwebeaden  Streit  abso- 
geben,  ob  die  in  jenen  Scholien  (S.  147)  eolhallene  Notia  aber  die 
mehrmalige  Bpitomieroag  eines  arspraflglieh  ans  48  Baohem  beslehen. 
den  roelriscbeo  Werkes  anf  Hephaestion  oder  Heliodor  au  beziehen 
sei.   Ref.  seinerseiu  masa  bekennen  darch  die  von  Lentsch  gegen 
Rossbach  belgebraehten  Grttnde  nloht  ftberseogt  an  sein «  obgleich  sie 
noch  nenerllch  die  Znstimmang  von  M.  Schmidt  <Phiiol.  XV  522)  g6< 
fanden  haben.  Nicht  richtig  ist  es,  dasz  in  der  fraglichen  Stelle,  aaoh 
irenn  der  Name  des  Heliodor  blolbe,  Zusammenhang  sei,  da  die  un- 
mlttelbar  folgenden  Worte  (^tai^ctrai  öt  dg  6vo  tivl.  flieh  vielmehr  anf 
das  Encheiridioa  des  Hephaestion  beziehen.    Der  versuchte  Ausweg 
die  Uebereinstimmung  der  Biicherzahl  bei  Hei.  und  Heph.  zu  erklären 
Ist  fiberans  künstlich,  nod  ans  den  Worten  der  Seh.  Saib.  (S.  77)  w 
xtxta  ^karog  elgriniva  cevtov  svöenu  ßtßUa  folgt  keineswegs,  dass 
dns  Werk  des  Uepb.  in  11  Büchern  sein  ausführlichstes  gewesen  sei. 
Endlich  vermag  man  sich  den  Absland  zwischen  Hei.  und  Heph.  un- 
mi^Uch  so  bedeutend  vorzustellen,  dasz  für  diesen,  nicht  aber  fiir 
jenen  ein  Werk  von  48  fidchern  ttawahrscheinLich  gefuadea  werdea 
konnte. 

Jene  Unbekanntschaft  K.s  mit  dem  in  der  zweiten  Aifsirabo  des 
Hephaestion  gebotenen  neuen  Material  hat  aber  auch  noch  iii  eirif  m 
andern  Punkte  seine  Arbeit  beiiachteiligt.  Der  Hauptgrund,  aus  dem 
K.  den  Ucl,  nM)irlirh§f  nahe  uw  Ileph.  heranrücken  mfifssen  glaubt, 
liegt  (at^ffesehen  vun  der  Schülii  -ciiiill  des  Eirenaeos)  in  der  geringen 
Meinung  die  i^r  von  der  metriycheii  Keuulnis  des  Hei.  hat,  welche  eines 
Aristarcheers  ganx  unwürdig  sei.  Dagegen  liiszt  sich  gerade  mit  Hülfe 
der  Sclioli^i  Saibanliana  mehr  noch  als  vorher  die  groszo  ßedcutung 
der  mt  trischen  Leistungen  des  Uel.  an  vielen  Spuren  klar  uiachen*  auf 
ihn  gehen  die  lateinischen  Melriker  fast  uberall  und  zum  Theil  auch 
die  späteren  griechischen  ^)  als  auf  ihre  letzte  Quelle  zurück,  und  auch 


*)  Wie  viel  Ei^xenthnm  des  Hol.  in  den  iScholien  zu  ITcph.  steckt, 
erkeuut  mao  z.  B.  aus  einer  Vergleichong  des  alteu  Soholiona  6.  iüO  ff.. 
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Hrphn<;slion  sieht  trots  iiefUgtsr  Polemik  im  einzelnen  in  clor  llnupt- 
saclie  ciiil  Ht^lLodors  Schultern.  Zu  jenem  gentigscUäUigea  L'rieil  i&t 
K.,  wie  bchüii  Ii  uiier  Bei  gk  (S.  378),  ofTenhar  nur  darch  eiue  Stelle  dos 
Prisciau  S.  1327  f.  (413  ff.)  verteilet  worden,  in  welclnir  unter  wieder- 
koller  Berufung  nut  Hol.  die  verschiedenariigsten  Melra  n\>  iiimbische 
Verse  in  AnApruoii  gcnumtnen  werden.  Allein  einem  i^lutriker  von 
Heliodorfi  Kaa^e  hätte  man  von  vorn  herein  sich  bedenken  sollen  so 
grobe  Verstob/.c  gcgtii  dm  erbten  liuiiimeiile  der  Metrik  %U£Utraaen; 
äiQ  kuitiincii  vicUuehr  fast  lediglich  auf  Reohnuug  des  Prisciaa,  der 
die  angetuhrtea  Dichlerverse  aus  allen  Tbeiieu  des  UeliodorisfiiMB 
Werkes  m&hsMi  susaiBmeiisnelite  (muUo  «»fttttMd  iaberä)  nid  d«M 
■einen  Gewihrsminn  vielfach  frindlidi  niiTerateid.  Bdien  Bargk 
(F.  i.  G.  S«d8Q  der  3n  Ansg.)  bemerkt,  da«!  dai  Verbnm  «yv^r^et/;; 
bei  Hei.  sich  auf  die  strophische  Responslon  hesoip,  wfthrend  Priscian 
es  mit  conteriit  rhyihmum  iambiemn  Qbersetst,«nnd  wenn  Priscian 
n.  B.  die  Verse 

vontav  ttKovovttg  ^eodfunw  »Huiov  (Pinder)  nnd 
Iffvöiv  ßifOtAv  yvdfutuu  p^mrvu  »o^a^y  (Bakchyiides) 
«Is  Belege  dafar  ciliert,  dasz  der  lambisebe  Trimeier  auch  auf  einen 
dreisilbigen  Fuss  ansgehen  könne,  so  war  die  Bemerkung  des  Hei., 
auf  die  er  Bezog  nimmt,  sicher  in  demselben  &inne  gemeint,  a«  welchem 
die  alten  Hetfiker  die  Verbindnog  nweier  Epitriien  mit  einem  Cbo> 

riambus  (-^  .^-.-w.w.^  4i|f  eine  Modilication  des  tQlfi£t(fov 

£xil<jiXOQ€tov  (  ^  w--)  anflcacteu  (ftosabncb  und 

^    Wesiphal  gr  Holrik  HI  397). 

Eine  eingehendere  Wurdifrinig  der  nielrisrheii  Hedeiitutiu:  des 
lleliodor  kann  hier  ebeniowcnig  m  meinem  Tlane  lieiren  .  als  ich  mich 
auf  eine  Charakteristik  seiner  ^lossographisehen  I.eistung'en  eiolassen 
kann.  Doch  mtui  es  ^a'slaltel  sein  die  Gelcgeulieit  zur  Berichlif^ung 
eines  von  llitschi  (S.  142)  begangenen  Irthams  zu  benutzen  ,  der  von 
Ritsehl  selbst  /.war,*  nach  einer  AndeutuncT  im  Nacbtrag  zu  schlieszen, 
bald  erkHiini  worden  ist,  trot«dem  aber  wcilöre  Verbreitung  und  auch 
in  Bernhardys  griech.  Lilt.  11  l,  ibl  d.  2ii  ßearb.  Antabme  gefunden 
bat.  Verleitet  durch  das  Sdioliou  des  verdüohtigen  C«dex  L  M  O  994 

UnLm  wxl  'mMfü^oi  (vgl.  Mm>L  A  M6) 
glaubte  Ritsehl  sowol  in  den  SoboUeB  tn  liiae  ond  Odyssee  tis  in  dem 
Lexikon  des  ApoUonios  nnter  otyXmacoyQacf>oi  überall  nur  Apion  vnd  - 
Heliodor  verliehen  i«  missen,  and  da  anderwirts  verschiedene  Er- 
kUrungon  beider  Grammatiker  von  ApoUonios  einander  gegenaber- 
gestellt  werden,  so  folgerte  er  weiter  dsss  Aplon  die  Vorarbeit  des, 
lleliodor  benntst  .nnd  darans  das  wns  meinen  Bttfall  hatte  w6rtlleh  in 
sein  Werk  aufgenommen  hebe.    Es  war  ihm  dabei  entgangen  dnss 

nit  dem  Fragment  des  Ilel.  über  die  zehn  rqonot  rrjg  {^naxsiag  uvxl  xot- 
pilg  Xatißavofiivfig  in  Seh.  Saib.  S.  IfW  f.  Und  dioBclbcn  z^onoi  kannte 
auch  EiistAthioa  T  10  S.  288 ,  4  {in  der  mir  jeUt  allein  iugünglichen 
Baseler  AuagO-  ^  155  S.  848,  32.  Z  448  8.  519,  15.  Z  475  8. 822,  82. 
y  230  8. 123,  80.  9  220  S.  028,  40. 
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nach  telirs  BeweUftthruDg  im  Aristiircli  unter  den  GlossograpUeii  in 
den  Homerischen  Scholien  weit  altere  Ausleger  zu  verstellen  sind, 
gegen  welche  bekattiitlicli  ein  gros/er  Thoil  der  Dipleo  des  Aristiircli 
gerichtet  war.  Dasz  abei'  auch  Apüilunios  keinen  andern  Sinn  nnt 
der  Bezeichnung  ot  yX(o6aoyQa(püi  verbindet,  worüber  Lehrs  (Ar.  S.  -iö 
Anm.)  sich  etwas  i!.weifolnd  ausdrückt,  lehrt  eine  Vergleichung  der 
(ilossen  ag^^o^o^,  Ofioäov  noXifiov^  ovtlcna  mit  Ariston.  1  404  z/  316 
Si  367.  Danach  setsle  Ariatarch  seine  Diple  it^g^  xovg  yXu&iH>yQa(pövg 
•■eh  wmAdSbn  306,  vgl.  Apolionw  «•  «i^  ayXtti  nnd  fimkvi  jeM 
ga»!«  Hypokbase  aber  von  dar  VeraclmaiBQBg  dar  Gloaaen  daa  Halio- 
dor  and  Apioa  an  Öiaan  Warke  bat  aiil  dar  Baaaitigung  daa  Mol.  L 
m  0  SM  allen  Gnud  und  Bodeo  Terloren. 

Meiaaen.  JtMfiif  Eermam  Idpmtw* 


47. 

Emendaniur  duo  oracula. 


1 

De  animarum  condicione  posl  mortem  futura  oracnlnm  serfavit 
loannes  Stobaeoa  eci.  pbya.  1  41,  46  qaod  in  Meioekii  edilioae  aia 
lagitnr : 

tfcSfia  Xv&tP  -^WXT^V  T£  XtKQV  Kai  ycaa  yBvrfilv 
OVK  I«  itQog  ßiotolo  iraXlvdQOfiov  oldi  xtXsv^ov, 
ukXa  TO  (ilv  Xv^iv  iaxL  xm;  xovig,  ij  6e  Ttgbg  m%(^v 
öXLÖvaxai  OTT-ro^^etf  7}X&£  fisxt]oQog  sig  att^f^^  anXovv.  y.rX, 
Corruptelam  versus  poslremi  arguit  vilium  melrieum.   alque  ^ravius 
aliqaod  vulnus  ei  mtlictiim  esse  apertum  est:  nam  poeta  postquam 
dixit  animam  rursus  dissolvi  n^g  att>^ai',  unde  venerit,  poslenus 
illad  ilg  ul&iQ*  anlovv  abondat.  lege  igitur:  oTiTioi}^^  ^ß&e  ^inrjoQog 
ml9iif6nXtty%tog,  prtepositio      orta  est  ex  ultinta  äyllaba  vuca- 
bali  (Utiioifog  male  repelila.  laai  ai  coacadaa  in  al&tQoitlayxvog  termi- 
lationaBi  og  aoeipendio  bdieataB  Ariaae,  wm  na^  AfOCPOflAArKT 
Ibeile  in  AteePAOAOYN  nbire  polniaa«. 

II 

Oenomaus  apud  Eusebium  praep.  ev.  Vi  7  p.  360  oraanluB  aer?n« 
vil  daobis  versibus  comprehensum  : 

Tfi^j^rv'  i^eiXeg  rroXiv  'Uf^aKXijog  OeIov 

Vigcriis  in  raargme  etiilionis  variam  soripturam  atug  atluHt,  quam 
praeferendain  esse  censeo.  oraculi  verbia  paallalom  Kraiactia  duo  ver- 
•ua  pro^edunt  satis  boni: 

63  AoxQi'  Qüi  ö    äiag  dutKiv  Ztvg  ijS^  ht  öoKisu 

RicarduM  Voikmam, 
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48. 

Zu  Ciceros  Reden.  •  ^ 

(Fortoetzuug  von  Jahrgang  1857  S.  296—304.) 

l)  pro  Sexlo  Roscio  36,  102  aller  ^  si  dis  immortalibm  placet^ 
fMltflNMi^MM  etiam  m  Sex.  Roscium  dicturus  est:  quasi  vero  id  nunc 
agatur^  utrum  $$  quod  dixerit  credendum  afi  quod  feceril  vindican- 
4um  Dan  diese  Lesart  der  Hss.  unrichtig  sei  bat  Madvig  opusc. 
I  S.  133  naehgewieseo.  Dnrch  quasi  vero  wird  eine  Vorstellung,  die 
blos«  angeDODimeo  ond  aahaltbar  ist,  an  den  Hanptoala  geknOpft,  om 
diesen  au  berlehtigen  oder  la  widerlegen.  Wäre  also  die  Leaart  dar 
Baa.  neblig,  so  wdrde  der  Sioo  der  Stelle  der  aeio:  *T.  Roacliia  will 
eio  Zeagois  wider  Sex.  Roeelaa  ablegen;  es  bandelt  sieb  jetat  aber 
niebt  darum ,  ob  seinen  Worten  an  glanben  oder  ob  aeine  Tbaten  an 
bealrafen  aeten.'  Dies  iat  talaeb:  dean  nach  Cieeroa  Ansieht  bandelt 
es  sieh  recht  eigentlich  nm  die  Bestrafung  dea  T.  Roseius  (pide  ne 
de$i$;  tua  quaque  res  perma^a  apiur),  Madvig  Ternintet  qua$i 
9ero  nen  id  nunc  agotur  nsw.  Danaoh  ist  der  Sinn :  *T.  Roseins  will 
•in  Zeognis  wider  Sex.  Roseins  ablegen ;  es  bandelt  aleb  jetat  aber 
darnm,  o^  seinen  Worten  in  glanben  oder  ob  aelne  Theten  an  bestra- 
fen seien.'  Aneb  dieser  Gedanke  genflgt  dem  Znssmsienbange  niebt: 
denn  Cic.  ninnt  es  als  aosgemacht  an  dasa  T.  Roscins  Ober  aeiae  «gne 
Sache  {de  sua  re)  keio  glaabwardiges  Zeognis  ablegen  kdnne.  Seine 
dlaabwOrdigkeit  knnn  also  nicht  mehr  in  Frage  Itommen.  Was  bleibt 
Dan  übrig?  Nichts  anderes,  glaube  ich,  als  dasz  die  dnrcfa  uirum  . . 
ms  eingeführte  disjonctive  Frage  beaeitigt,  and  der  hioaa  angenomme- 
nen falschen  Vorstellung  quasi  vero  id  mmc  agaiur^  utnm  , .  cre- 
dendum die  wahre  Vorstellung  durch  ae  non  entgegengesetst,  alao 
geschrieben  werde:  -qmui  vero  id  nunc  agatur^  uirum  is  quod  dime- 
rü  eredendum,  ac  non  giiod  feeer it  pindicandum  $it.  Dadurch  ge- 
winnen wir  den  Gedanken  welchen  der  Zusammenhang  rerlangt :  ^es 
handelt  sich  jetzt  nicht  um  die  Glanbwärdiglieit  seiner  Worte,  sondern 
vielmehr  nm  die  Bestrafung  seiner  Tbaten.'*  uirum  ist  zwar  in  einer 
einfachen  Frage  selten;  doch  kommt  es  in  ihr  bei  Cic.  vor  (vgl.  Verr. 
n  69,  167  an  hoc  dicere  audebis,  utrum  de  te  aratores,  utrum  dcni- 
que  SicuU  tiviversi  hene  existiment  .  .  ad  rem  id  non  periinere?)^ 
und  geradü  dio  Seltenheit  dieses  Gebrauchs  mag  zur  Einfilhrung  der 
Gegenfrage  Anla.sz  g-cgeben  haben.  Aber  ancli  durch  zufälligen  Irthum 
konnte  die  Aenderung  loicht  eintreten;  denn  dio  Abkur/ung  an  (=  ac 
non)  unterscheidet  sich  wenig  von  an.  Schliesalicb  beziehe  ich  mich 
zur  Unlerstütznnjr  meiner  Ansicht  über  die  vorliegende  Stelle  aof  33,  92 
quasi  nunc  id  agatur ,  gitis  ex  tnnta  muitiiudine  occiderit^  ac  non 
hoc  guaerafur  usw.  —  An  einem  ähnlichen  Fehler  leidet  de  legibus  11,2 
nisi  forte  Athenae  hiae  semptternam  in  arce  oleam  ienere  potneruni^ 
aul  quod  Horn  er  aus  Vlixcs  Deli  se  proceram  ei  ieneram  palmam 
pidisse  dtxtt,  ho  die  monslranl  eandein^  muUaque  aUn  muUis  locis 
diuiius  commemoratione  maneni^  quam  natura  stare  poiueruni.  Bei 
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Arpinum  sland  eine  al!c  Eiche,  welche  die  Mariiiseiche  hiesz.  Sie 
hatte  M.  Cicero  in  seinem  I.o1)gedicht  auf  C.  Slarios  erwähnt.  Darum 
sagt  sein  Bruder  Quintus ,  es  werde,  da  die  Pflege  keines  Gärtners 
einem  ßaume  eine  so  lange  Dauer  verleihen  könne  als  der  V^s  eines 
Dichters  (tiMus  ttgricolae  cuUu  sitrps  tarn  diutuma  quam  poiiae 
eernf  geminari  potest)^  diesem  Orte^  so  lange  die  lateintsebe  Littera* 
*  tnr  bestehe )  nie  an  einer  Biehe  fehlen«  weUh»  die  des  Marios  heisse 
{dum  LaUnae  loquenlur  litterae^  quereui  kuic  hco  n<m  deerti,  guM 
Mariana  lUeaiur),  Zur  Begrandung  dieser  Behauptung  folge«  dan« 
die  obigen  Worte  ni$i  farie  Ath9»ae  luae  usw.  Das  iroaisehe  iM 
fofU  knOpft  an  den  Hauptgedanken  eine  Ansnihme,  welche  ihn,  wenn 
sie  ernstlieh  gemeint  nnd  baltbar  wire^  omstoszen  wOrde ,  dadureli 
aber,  dass  sie  auf  den  ersten  BUek  als  nngereimt  erscheint,  ihn  be- 
grandet.  Nnn  ist  zwar  der  erste  Theil  der  dnreb  utfi  f^rU  einge- 
fabrten  Ansnahme  *es  mOste  sonst  dein  Athen  den  Oelbanm  anf  der 
Borg  ioimer  ond  ewig  haben  erhalten  können'  ongereimt;  der  aweilo 
Tbeil  aber  *«an  mAsle  sonst,  weil  Odysaeos  bei  Homer  anf  Delos  eine 
sehlanke  und  sarte  Palm«  gesehen  haben  will,  dieselbe  noch  beoto 
aoheigen*  ebaosowenig  Ironie  als  nnwabr.  Daraus  folgt  dass  die  bat* 
Lesart  nicht  richtig  sein  kann«  Die  Hfllfe  welche  Tarnebus  dadurch 
so  bringen  glaubte,  dass  er  aul  quam  fOr  aut  quod  schrieb,  ist  eiao 
nur  scheinbare.  Denn  wenn  gleich  nach  dieser  Aenderung  beide  Sats- 
glieder, wie  es  ihre  Abhängiglu  it  von  ntit/orie  bedingt,  ironisch  ge- 
faszt  werden  können,  so  darf  doch  daraus^  dass  Alben  den  Oelbanm 
nicht  fQr  immer  erhallen  lionnte,  und  AtßZ  die  Palme  welche  man  aal 
Delos  seigte  nicht  mehr  die  des  Odysseos  war,  nur  gefolgert  werden 
dass  auch  die  Mariuseiche  durch  Pflege  nicht  für  immer  zu  erhalten 
.  sei,  keineswegs  aber^  dass  es,  so  lange  die  lateinische  Litleralur  be- 
stehe, an  einer  Mariuseiche  nie  fehlen  werde.  Dazu  ist  es  erforderlich 
dasz,  wenn  nicht  von  dem  Oelbaum,  doch  von  der  Palme  gesagt  sei, 
sie  werde,  obgleich  ihrer  Natur  nach  vergänglich,  dennoch  fortbe- 
stehen, weil  sie  von  einem  Dichter  genannt  sei.  Daher  wird  nicht 
aut  quod  in  aui  quam  zu  andern,  sondern  ni$i  forte  Athenae  tnae  .  . 
ofram  teuere  potuerunf ,  ac  non  quod  Homericus  VHxes  .  .  dixit. 
hodie  vionstroul  eaudem  zu  sclireihen  sein.  Für  diese  Aenderfin^: 
spricht  ouoh  der  Umstand,  dos7.  die  foljjciideT)  Worte  uwllriqttv  nUa 
USW.,  Welche  sowol  nat'h  der  lisl.  Les;irl  ;ils  nncli  Tiirtiphus  Verniuliing 
nnr  ^^rammotisch  mit  d«  in  \  orliergehenden  zusammeuhüngen ,  mit  ihm 
nun  aiirli  'ient  Gedanken  luitii  t  nof  verknüpft  sind.  Denn  es  heis7J  nun: 
'diesem  Orle  wird  es,  so  \i\\)^c  die  lateinische  l.ilteratur  besteht,  des- 
halb tiie  an  einer  Älariuseu he  tt  hlen,  weil  sie  von  einem  römischen 
Dichter  besungen  ist:  es  mtisle  sonst  Athen  den  Oelbaum  auf  der  Burg 
für  alle  Zeit  luiben  erhalten  können,  und  man  niclit  vielmehr ,  weil 
Odyüsens  bei  Homer  auf  Delos  eine  schlaube  und  zarte  Palme  gesehen 
haben  will,  dieselbe  noch  heute  aufzeigen,  und  so  sich  manches  an- 
dere an  vielen  Orten  länger  in  der  Sage  erhalten,  als  es  in  der 
Wirklichkeit  bestehen  kann.^    Uebcr  ac  non  nach  qua$i  verv  und 
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mti  forte  vgl.  IMvig  lal.  SpraclOAbr«  %  468  harn.  1.  Seyfferl  leholM 
UOoae  I  $  58. 

2)  cum  sebalui  gratiw  egil  6,  13  nuf»  «V/a  alter  CaefomnuM  Cai- 
venHus  9b  adtUesciniia  tersalvs  est  tn  /bro,  cum  cum  praeter  Hmu- 
iaiam  versuiamque  ttUUtiam  nulla  res  commendaret  usw.  rersu« 
tamqne  findet  sich  im  Par.  nndals  Verbesserang  im  Gembl. ;  die  flbrigen 
Hss.  haben  vtctamque,  ßctamque^  irriiamque  oder  irretitamque.  Das 
Wort  tersutus  passt  nicht  zu  trUtitia  and  scbein^  überhaupt  hier  von 
Piso  nicht  gebraucht  werden  zu  können,  da  Cic.  ihm  in  den  gleich 
folgenden  Worten  olle  geistigt;  ßegnhung  abspricht  und  an  anderen 
Stellen  der  Hede  beliauptet,  er  sei  auf  dem  Forum  kaum  von  einem 
Klotze  {slipile}  zu  unterscheiden  14)  und  habe  dns  Volk  non  con- 
stlio  neque  eioquentta,  sed  nitjis  supc rnfioque  hinti'r<::angcu  (§  15). 
Graevius  vermutet,  sich  an  die  schlechluren  Uss.  anschlieszetnl,  mimi- 
camquc.  Ist  über  versutumque  ü^kicii  nicht  das  ricliligo,  so  musz  sich 
<iies  docli  Hu^  junem  als  der  Ueberiieferung  der  besten  IIss.  cr^^ben. 
Da  nun  versutum  aus  der  für  persona lam  gebräuchlichen  Abkürzung, 
nach  welcher  die  Silbe  va  durch  einen  Strich  über  o  bezeichnet  wird, 
leicht  entstehen  konnte,  zumal  da  eersatus  kürz  vorhergeht,  bo  ist 
es  nicht  unwahrscheinlich  dasz  Cic.  praeter  shnvlatam  pei  avna- 
tamque  trtstiltam  geschrieben  hat.  Aehnlicl»  ist  der  Ausdruck  p.  Mur. 
3,  ü  ego  autem  has  partes  Irnitalts  et  tfustrtvürfhde  .  .  Semper  egi 
lihenfer:  illam  vero  (jrawitatiS  sereritattsque  pcrsunum  non  appptiti^ 
sed  ab  re  publica  mihi  impusUam  smtinui.  Noch  näher  steht  Murliaiis 
XI  2  triste  supercilium  durique  $etera  Catonis  fruns  .  .  et  persunati 
fast  US. 

3)  in  Verreui  IV  öa,  77  quid  hoc  toM  Sicilia  est  clarius ,  quam 
omnes  Segestae  tnatronus  et  riryüies  com  cut.'ise  ^  cum  Diana  expor^ 
toiüiur  ex  upptdo?  Halm  bemerkt  zu  diesen  Worten:  'SO  folgt  öfler 
nach  dem  vergleichenden  Ablativ  des  Fron.  dem.  Bocli  ein  epexegeti* 
scher  Satz  mit  quam,^  Der  Sprachgebrauch  kann  genaner  dahin  be- 
stimmt werden,  dasz  Cic.  1)  einen  erklärenden»  dnroh  das  vergleioheoda 
quam  eingeführten  Sals  nach  dem  Ablativ  Nentr.  sowol  des  demonslra- 
Uven  als  des  relaliven  Pronomen  gebraueht;  2)  diese  Redeweise  nar 
in  negaUvMi  Sfilaeii  oder  in  Fragen  mil  negativem  Sinn  anwendet;  3) 
anf  quem  entweder  quod  oder  einen  inEnitivischen  Sats  folgen  llai I. 
Gegen  die  letite  ß^erknng  scheint  de  orat.  II  74  ,  302  lu  spreehon» 
wo  die  aeoeren  Hgg.  Bliendtt  Orelli«  Piderit  quo  quidem  mihi  htrpiw 
»ideri  nihil  soht^  qu4tm  €um  em  oralori$  äieio  aliquo  . .  lermo  i0e 
eequituT  usw.  lesen.  Aber  die  besseren  Hss.  haben  hier  nieht  qwm 
efisi,  sondern  qwm  quod^  nnd  der  Zosamroenhang  gibt  keinen  An- 
laai  dieeo  Lesart  so  verwerfen.  Denn  Cie.  spricht  von  dem  Fehler 
welehen,  wenn  anch  nieht  CrassnSt  dooh  viele  sich  sn  Schulden  kom- 
moo  lasaeo,  dann  sie  nnm Nachteil  ihres  Schaislings  reden,  nnd  schliesst 
mit  dem  Gedanken:  ^nichts  scheint  mir  schimpflicher  su  sein  als  dies 
daae  (fimi  quo^  der  Redner  durch  irgend  eine  Aeuszerung  seiner 
floabo  seihst  schadet  nnd  sich  liohorUch  mteht^  vgU  de  orat.  1  37, 
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169.  Die  Stellen  an  welchen  sich  Cic.  der  fraglichen  Redeweise  be- 
dient, sind  folgende:  Acad.  post.  1  12,  45  neque  hoc  qnicquam  esse 
turpius,  quam  cognitioni  et  perceptioni  assensionem  opprobntionem- 
^ne  praccurrere.  de  orat.  II  9,  38  tarnen  hoc  certhis  nihiJ  c^$c  potcsf. 
quam  quod  ompes  arfes  ah'ae  sive  eloquentia  suum  mitutis  praesh/re 
possunt  usw.  de  (in.  I  ö ,  19  att  enim  dech'twre  fifomurn  sine  causa; 
quo  nihil  turptits  physico^  quam  fieri  qutci/nfnn  s/7u'  rrtvsn  dicere. 
j>.  Quinc(io  2,  8  n(im  quid  hoc  iniquius  aut  iridtijntus  divt  (tut  com- 
meniornri  pöfest  ^  quam  me  .  .  priore  locn  rausrnn  dicere?  Phil.  XII 
4,  9  quid  autem  hoc  iviit^fr'us ,  quam  tk^s  .  .  de  pace  decernere  Y  de 
orat.  1  57,  169  cjind  crt/o  hoc  peri  (urptus  aut  dici  polest ^  quam  evm 
qni  kanc  personam  susccperit^  ut  amicorum  conlrorersias  causa sque 
tueatur  .  .  ita  labi^  ut  aliis  miserandus^  a/^s  imdcjidus  esse  ndea- 
tur?  ad  All.  IV  8  B  2  quid  enim  hoc  misertus^  quam  cum  .  .  fieri  con- 
sulem  non  posse?  ebd.  VIII  9,  3  quid  hoc  misr/  w/s-,  quam  aUerum 
plausus  .  .  quaerere^  atterum  oß'ensiojtes  ?  de  nai.  deor.  I  15,  38 
quo  quid  absurdius^  quam  res  sordtdas  atque  dejoimes  deor  um  iw- 
nore  afficere?  Auch  de  divin.  I  39  ,  87  quid  tero  hoc  tnrpius^  quam 
quod  idem  nullam  censet  qratuitam  esse  virtutemf  gehört  hiefber, 
wenngleich  Orelii  die  Worte  anders  interpnngiert. 

4)  (lo  domo  siia  34,  91  $ed  publicam  causam  contra  nm  arma- 
tam  .  .  s,us.Cipere  riohu:  nun  quo  mihi  P.  Sripn/nis fortissimi  c*ri, 
vis**  priiali  liununis  displicerel ;  sed  Scipionis  factum  slatim  P.  Mu- 
cius  consul  .  .  non  modo  defendity  sed  etiam  ornacit:  mihi  aut  te 
inlerfecto  cum  consulibus  aut  te  cito  et  lecum  et  cum  iUis  armis  de- 
ewtanium  fu$i,  Dasz  zwischen  den  Wörtern  vis  und  privati  etwas 
aosgefillea  ifl,  zeigt  sowol  der  Par.  in  welchem  von  erster  Hand  ui$ 
n^H  prhMli  geiehriebeo  ist,  alf  aiieh  der  Mangel  einer  oAbam  Beatin- 
Biiiig  welche  das  Wort  9ii  verlangt.  Man  bat  die  Lacke  «ef  tebr  Ter- 
aehiedeoe  Weise  aeazeralten  gesucht  Vob  Orelli  iMi^ütmüma  pritmli^ 
was  aicb  im  Par.  von  3r  Haid  ftedet,  aafiieoonaieB  wordei.  Mamiliif 
dagegen  vermulel  et^  lüHma  pritaH^  Tb.  Monnaen  tioi€mU&  prAf&Hj 
Hain  9ii  in  eMi  priwUu  Naeb  neiiier  Anaiebl  bat  Bailer  deft  recbtea 
Weg  eingeschlagen:  er  vermnlet  pig  in  Tü  Grücckum  pr^atL  DaBit 
ist  die  FersoD  welche  die  ets  F.  SdpitnUi  erfobr,  and  welche  hier 
kaoni  unbeaeicbnet  bleiben  konnte ,  angegeben.  Nnr  ist  es  schwer  n 
glaaben  dass  ans  in  Ta.  Grac^knm  im  Par,  inti  geworden  sei.  Aiek  . 
Ilsst  prioali  hominis  als  Gegensats  niobt  sowol  den  Namen  des  Mannes 
gegen  welchen  P.  Scipio  gewaltsam  verfuhr,  als  die  Angabe  seinss 
Amtes  erwarten.  Dies  bestimsit  miob  non  pto  nUki  P,  Se^^ionii^  for- 
tissimi etWy  eis  in  ir,  pL  privaii  hominif  di$pUewtt  vorusoblngen* 
Die  ffir  trihnnnM  plebis  gebräacblicbe  Abkttrnnog  Ir.  pL  luinn  Ibeils 
in  dem  hsl.  Ii  entballeo ,  theils  wegen  der  ersten  Buchstaben  d^  foU 
^rndcn  Wortes  pr  ausgefallen  sein.  Cio.  vergleiebt  sieb  mitP.  Scipio. 
Bcidü  standen  als  homines privati  einem  Volkstribun  gegenüber,  P.  Scipio 
dem  Tib.  Gracchos,  Cicero  dem  P.  Clodius.  Wie  Scipio  CSowaltfOfen 
den  Volkstribnn  gebrancbte,  so  bitte  nneb  icb,  sagt  Cic,,  es  gakonal» 
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WM  M  wie  M|ii9  tnf  di«  Hilfe  der  ComiiIb  mliM  imH»  md  ndrt 
vietaehr  me  elf  Beta»  Feinde  amelieB  «mte:  vgl.  p.  ?laiido  80,  88 
mbi  en^  mikiprouio  fuiiieni  awi  km  fcrtew  cimMOes  qwm  L  Opi^ 
mim  . .  mH  Ji  mimu  forlti^  at  Urnen  Im  kuü  quam  P,  Jftictte, 
ofM,  fHM  frioaiMM  P,  Scipio  eeperai^  ea  TL  Oroeeho  Meremplo 
imre  ifpHmo  mmpiu  etM  defemUtf  €»8ei  igUmr  pugtumdmm  emm  con- 
p.  Seiiio  41 ,  80  eertiee$  iribrnrnmi  pl.  pricato  * .  da.r&tf 
6)  pro  P«  Sesiio  16 « 37  «d  mhmi  entm  fnoiiilM         ^  gto* 
Harn  qwm  ad  penpieuam  $alaiem  ret  pabUeue  ^sumpwrat^  cum 
mam  im  hgtm  per  Hm  laiam  iarare  noluerat.   So  isl  in  Per.  und 
GevbL  gesehriebeB.   Orelli  lieal  nul  den  alteD  Aosgabee  tpeetarmi 
statt  sumpgerai;*  Medvlg  Yemotet  ium  gpeeiarai^  Jacob  suspexerai^ 
K.  F.  HerraaoD  n^erHerai*  Diese  Versaebe  tumpierai  darcb  ein  an- 
deres Verbum  zu  ersetzen,  welches  eine  Ergininng  onnöthig  mache, 
btben  keiDcn  glöcklichen  Erfolg  gebebt.  Einen  gewis  riebtigeren  Weg 
•ebligt  Halm  ein,  indem  er  exilium  vor  mmpserat  einzuschalten  rath: 
nur  hak  dies  Worl  durebaat  keinen  inszern  Anhalt.  Wabraehetniieber 
ist  es  mir  dasa  Cie.  casnai  Mumpserat  aebrieb.  Denn  casum  konnte 
leicht  zwischen  cae  und  sum  ausfallen,  und  es  wird  an  anderen  Stellen 
von  dem  freiwilligen  Exil  des  Metellas  gebraucht.  Vgl.  Sest.  62 ,  laO 
cvmqne  eum  ad  domestici  exempU  memoriam  et  ad  Numidici  illius 
Metelf i  casum  tel  gloriosum  ce/  gravem  convertisset  usw.  de  domo 
sua  ?,'2 ,  84  fic  Pide  quid  intersit  inter  illum  iniquissimum  patris  tut 
casum  et  hnnc  fortunam  condicionemqne  nostram.  Auch  gebraucht 
Cic,  der  sich  gern  mit  Mcfellus  verg!cirht  (s.  Wunder  znr  Plane.  §  89 
S.  225),  dieses  Wort  oft,  wenn  die  Hode  davon  isl,  dasz  er  selbst  olme 
sein  Verschulden  das  Vaterland,  oder  das  Vaterland  die  Freiheit  ein- 
gebüszt  hat.  Vgl.  Sest.  J3,  29  una  cum  senafu  ,  .  casum  amici  rei- 
qne  puhlicae  lugentem.  14,33  ergo  .  .  proditorts  rei  publicav,  cas  um 
luijebunt  nsw.  24,  53  cum  mcum  illum  casum  .  .  lufjerenl.   28,  60 
fims  meum  et  rei  publtcae  co^^um.   58,  123  casum  vieum  totiens 
CoUaci  imarit.  67,  140  ac  ne  quis  cx  Jiostro  aut  aliquorum  prarterea 
Ca  SU  haue  vitae  viam  pertimescat.  69,  145  meum  casum  htciumque 
doiucrunt.  de  prov.  cons.  19,45  dixit  casum  ilium  meum  funus  esse 
rei  publtcae.    Besonders  ist  m  bemerken  dasz  Cic.  in  dieser  Hinsicht 
zwischen  dem  casus  necessanus  oder  fatalis  und  dem  casus  volun- 
lar/us  unterscheidet:  vgl.  Phil.  VI  7,  19  futt  aUquis  fatal ts  casus 
.  .  ijuem  tulimus^  quoquo  modo  ferendus  fuit:  nunc  si  quis  erit,  erit 
roluularius.  X  9,  19  an  cum  illum  necessarium  et  fatalem 
paene  c  a s  u  m  non  tulerimus hunc  feremus  t  o  hm  t  a  r  ium?  Von 
dem  casus  volunlarius,^  und  ein  solcher  war  der  des  lilefellus,  kann 
das  Wort  sumere  gebraucht  werden:  vgl.  de  rio.«V  29  ,  88  Meieiii  ri- 
iam  ncfjat  beatiorvm  quam  Regtili  .  .  nec  magis  expetendam^  sed 
magts  sumendat/f.   Sest.  12,  27  quid  .  .  quisquam  potest  ex  omni  me- 
moria sumere  illdslrius?  Phil.  X  1, 2  quas  .  .  ipse  mihi  partes  sumpse- 
rom.  Auch  sind  die  Worte  Plane.  36,  89  ülud  volunlarium  eulnue 
aecepit,  durob  welche  Cic.  das  Exil  des  Metellaa  bexeicbnet,  dem  Ana* 
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4ff«ck  easwm  mmpHt^i  Bldhl  anikilieb.  N«ch  6»m  biaborifOB  fchmit 
0f  nir  Mhr  bodonkttch  SmI.  54,  wo  nolver«  tohtoehlwre  His. 
•Mer  »etM  eafM  «I  «iMiii  ftnudam  Mm  »  die  bttMTMi  «btr  MfMi 
an laiMa,  dies  Wort,  wie  es  Jetat  ipaaeyeht,  mil  eiaeai  andera  sa  vor- 
laaaeiiett:  vgl,  Halaia  Anm«  la  d.  8t.  in  der  Leipsiger  Aoig.  t.  1846. 

6)  pro  M.  Caelio     Sr  tum  quod  efl  Mtktm  mmieifibmw  etm ' 
'  aduUsemitm  tum  frobaimm  »tdi ,  nemmi  nmquam  ptammH  iprmß- 

ioriani  mäiore$  kotiorei  habmirmmt  a^Mf^  Jf.  CmeUo:  quem 
al  o^sameai  an^^Knimim  ordmm  toapiafimi  el  em  mm  jMienli' 
Mn'ertfiil,  quae  mttUin  peteniibut  denegaruni.  In  den  cod.  S.  Viel. 
IMel  fieb  peHuhUUmi^  in  Halms  Hss.  praetorimti;  doch  sind  die 
8ilbea  lori'  iai  Par.  von  sweiter  Hand  auf  Rasnr  geaehrieben.  In  die 
meislen  Anagaben  ist,  vielleicht  auf  Veranlaaaniig  dar  Worte  de 
AhoHmdHnorum  pukaUoue  Puteolama  (10,  die  Lesart  Puteolani 
alaft  des  sinnlosen  ptattwriani  aufg:enommen«  Ueber  diese  Interpola* 
taon  vgl.  Madvig  optisc.  I  S.  244.  391.  Gruter  vermatete  PrmelmUamt 
Bailer  Tlaaeii/oiit.  Beide  Vermntaagen  sind  zuraekaaweiaen.  Denn  ein 
Hoaieo  proprion  darf  nor  dann  an  die.  Stelle  einer  Cormptel  gesetst 
'  werden,  wenn  dieae  so  wenig  von  jenem  abweicht,  dasa  sie  fast  mit 
Nothwendigkoit  auf  dasselbe  hinführt,  oder  wenn  bei  einer  Verschie* 
denheit  der  Vermutung  und  hsl.  Lesart,  wie  sie  hier  vorliegt,  wenig- 
stens ans  anderen  Stellen  hervorgeht,  dasz  das  Nomen  proprium  dem- 
jenigen von  welchem  die  liede  ist  wirklich  zukommt.  Diesi  ist  bei 
Cn( üns  ninht  der  Fall:  er  wird  weder  ui  dieser  Hede  noch  Fnn^^t  wo 
al.s  l'raettitianer  oder  Tnscubnor  bezeichnel.  Wir  wissen  von  ilmi  nur 
dasÄ  er  in  einem  Mi?nicipitnn  geboren  und  eines  römisciien  Hilters  Sülm 
war.  Dazu  kommt  dasz  die  vorlies^ende  Sfello  eines  Zusatzes  wie 
Tusru/ani  oder  Practutiani  nicht  bedarf;  denn  das  z.ii  hnhuerKitt  t  r- 
forderliche  Sühjecl  munivipes  ist  in  dem  \ orliurgebeiiden  f/mnic/ptbus 
f«f/s  enlhallen.  Dagegen  vermisse  ich  oiiio  Bcschrüniiung  der  orte 
nernini  nmquam  praesciHt  mutores  hoiwres  habuerunt  quam  absenti 
M.  Caelw,  welche  in  dieser  Allgemeinheit  unwahr  sind.  Von  welcher 
Art  aber  diese  ßeschriuiKiiiii^  ij:cvvcsen  sei  ergibt  sich  aus  dem  Tülgen* 
den  ea  tiun  pelentt  detnlvntnL  ^  quae  muUis  pelrntihus  denefjarttnL 
Nach  diesen  Worten  zu  schlieszen  schrieb  Cic.  nemmi  umquam  prae^ 
send  in  petiltone  tnatores  honores  luihuerunt  quam  absenti  M. 
Caeho.  U&si  die  Buchstaben  tori  des  Wortes  pra^iortaut  nicht  die 
richtigen  sind  geht  aus  der  im  Par.  beQndlicheu  Rasur  hervor.  Dio 
Praep.  in  konnte  aber,  da  praesenti  vorhergeht,  eben  so  leicht  aus- 
fallen als  pe  mit  prae  verwechselt  werden. 

7)  in  L.  Pisooem  13,  29  an  tum  ( ratis  (^omsti/es,  cum,  quaeum- 
qne  de  reverhum  frtcere  coeperatts  [aut  referre  ad  senatum]^  cunctus 
ordo  reclamabat  oi^tendebatque  nihil  esse  ros  acinrosy  h$s*  prtus  de 
me  retlulisselts  ?  Die  Wort©  aut  referre  ad  senatum^  welche  Wunder 
aad  Halm  für  ein  Giossem  halten ,  sind  zwar ,  so  *wie  sie  dasleben, 
oline  Sinn  und  nicht  au  verlheidigen.  Da  sie  aber  tn  allen  Hss.  sieh 
indea,  ao  iaI  au  erwftgen ,  ob  aie  aiebl  durch  eine  ieiohle  Aenderoog 
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gesohatil  w«rdMi  kAimen.  Cic.  hebt  es  uriadtrboU  bervor,  dasz  der 
GoMal  PiflO  niehl  allein  fOr  ihn  m4  seiM  2irAckb<iiifung  beim  Senate 
keine  Sehritte  gethan,  soadem  bei  seinem  bösen  <S«wissea  and  im 
GeCübl  seiner  UnwOrdigkeit  aaoh  in  enderer  Hiasiebt,  selbst  in  eigner 
Saebe  sieh  gesebeat  habe  mit  Anträgen  oder  Berietatea  vor  den  Seaal 
aa  treten*  Vgl.  §  27  m  Iwai  piidem  tmtmiwH  .  .  ex  wnUenimk 
nalurue  fiMS  eordätm,  §  29  ecquis  muditü  mon  tnodo  aeUonem  iU^ 
quam  amt  rehUcnem^  ud  voeem  omnimo  eui  querMm  iiumf  {  S§ 
ne  Ivai  quidem  . .  iabeUoi  cum  kmr$a  Bomam  miUere  undthasf  • . 
mktl  futm  meo  tarn  refert ,  trf mm  lü  «onseten/ta  oppre$9U9  teehnm 
Monm  mhU  ttmquam  ans« s  st  s  ser^er§  ad  mm  wrdinem  qum  vsar. 
§  44  «I  e#  ea  pnnineiaj  quoe  fuiHi  ommihmM  wmm  mtußime  In'tmipA«- 
Htj  na/Zam  s#l  ad  »enaittm  liUeram  miiiere  au$u$,  %  97  non  modu 
fuid  g99$erU^  sed  ne  puhte  m  hcü  pUdem  fueris^  dicere  audee 
meque  ecHkere  ad  unahm^  a  le  bene  rem  -^hUcam  eeee  geMtam^ 
neque  praesene  dieere^avems  es,  IHese  sonstige  Sehvelgsamkeit 
nad  Sehen  Pisas  vor  dem  Senate  versalaszt  Cie.  §  41  sa  der  spIVttl* 
aeben  Bemerkoag  mnsui  e$i  —  quid  enim  iüe  nou  audeuif  —  m 
eenaiu  suppUcaUonem  per  liU»at  posiulare^  nnd  naebdem  er  §  64 
von  dam  Hasse  gesprochen,  in  welchem  Piso  bei  allen  Stinden  steh« 
(fenafiis  te  odit  nsw.),  §  65  zn  der  Auffordernng  fac  huius  odii  turnü 
ac  tarn  unieerei  periculum^  si  au  des  nnd  der  Versichernng  non 
audebit  ueeedere  ad  iudoB,  Die  fast  regelmaszige  Wiederkehr  des  . 
Wortes  andere  macht  es  sehr  wabrsobeinlicli ,  dass  Cfo.  aneb  aa  der 
vorliegenden  Stelle  quaeumgue  de  re  verbum  facere  eoeperaHt  auei 
referre  ad  senatum  ^csrhrieben  hat.^Vgl.SesLdO,64  ecquae  f>ox  etc.*) 
8)  ebd.  27,  67  bihüur  usque  eo,  dum  de  fsolio  ministreiur. 
Seitdem  die  Lesart  der  schlechteren  Hss.  bibiturusque  eodem  de  solio 
der  des  Vat.  bihiinr  usque  eo  dum  de  solio  hat  weichen  mOsseo,  ist 
man  auf  die  Verbesserung  der  Worte  de  solio  bedacht  gewesen.  A. 
Auguslinns  vermutete  fle  dofio.  Aber  an  edlere  und  schlechfrre,  an 
alle  und  juD^^e  Weine  (und  darauf  würde  doch  de  dolin  tKich  Brut,  83, 
•288  tmm  /fjilfir  .  .  dp  dolin  !^ihi  haurienduin  putct'^  hiiiweisei: )  ist  bei 
dem  Geliigü  Fisos,  der  im  eignen  Hause  keine  ccUa  \m\ ,  sotjdern  den 
Wein  de  cvprr  kanft,  nicht  ZU  denken.  Es  ist  olTenbar  von  dem  Trinken 
bis  auf  die  Neige  (faece  ienus  Hör.  carm.  III  15,  16)  die  Rede.  Dem 
entspricht  T.  Badens  Vermutiin?  de  dolio  imo;  nnr  weicht  sie  7.u  weit 
von  dem  hsl.  de  salin  ab.  d laublicher  ist  es  ds??7  Cic,  fnhitnr  n^que 
eo,  dum  de  soltdo  mmistrelur  schrieb.  Es  könn  safidum^  das  von 
dem  Harten  und  testen  im  Ge2:ensatz,e  des  Weichen  und  Flüssigen  ge- 
braucht wird,  den  Boden  des  Giiaszes  im  Gegensatz  zu  dem  darin  ent- 
halteiK^ii  ^^^eino  und,  wie  ad  solidum  'bis  auf  den  Grnnd '  bedeutet,  so 
de  soh'do  Sdia  Ciruudü'  bezeichnen,  also  de  soUdo  mnuslrare  neben  de 
faece  haunre  (Cic.  Brut.  69,        oder  cados  cum  faece  siccare  (Hör. 

*)  [Die  hsl.  TJeberlieferung  in  obiger  Stelle  wird  in  Schutz  ge- 
nommen von  E.  Hübner  'de  senatns  populiqae  Bomani  actis'  im  Sn 
Snpplemenfeband  dieser  Jahrbücher  8*  570.  A.  F,] 
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Mm*  I  86,  S7)  fwlelll  werden.  Vgl.  ColmBeUt  tV  30  pert$e90  . . 
a^üme  pangmmH^r  UMqne  ao,  dum  ad  ioiidum  demiitanHir. 
0?.  PInt.  IV  891  foua  ßi  ad  soUdam^  fragu  iacwmiur  in  ima* 

9)  FMl.  II  1, 3  an  dtcBriare  mecum  noiaii  eontentionß  dieeadif 
kae  pndmn  etl  beneßeiam^  quid  mim  pUniaSj  fultf  nberia»  quam 
mihi  et  fro  me  ef  contra  Antottium  dieeref  An  Worten  quam 
mUki  nimmt  Seyffart  i^olae  Lat.  1.  S.  102  mit  yoUem  Bechie  Anatost. 
Er  bilt  cuiquam  naeh  uberius  far  ootbwendig  und  meint,  dasi  ei  wa- 
gen dea  folgenden  quam  in  den  Hss.  anagefallan  aei.  Doreh  cuiquam 
erhilt  quam  mihi  freilich  eine  Beziehung;  es  stört  aber  durch  Ein« 
Mirnng  eines  dritten  die  einfache  Vergleichang.  Cic.  ist  wider  Er- 
warten nnd  ohne  Veranlasanng  von  Antonina  in  Senate  angegriffen, 
fliesen  AngrifT  sucht  er  sich  ana  gewissen  Yoranaaeliun^en  zu  erklaren 
nnd  fragt  suletzt:  ^oder  wollte  er  sich  etwa  in  einen  Hedekampf  mit 
mir  einlassen?'  Den  sieht  Cic.  als  ein  beneßcium  nn,  weil  es  ntchta 
pleniusy  nichts  uberius  gehen  könne  als  dasK  er  pro  $e  et  contra 
Anfont'nm  rede.  Was  soll  hier  quam  mihi  oder  cuiquam  quam  mihit 
Wird  etwas  vermiszt,  so  ist  es,  da  fdr  die  Bedeutung  des  Kampfes  der 
Ort  viel  aiistrBgt,  die  Bezeichnung  des  Kampfplatzes.  Diese  steckt 
nach  meiner  Ansicht  in  mihi:  denn  Cic.  schrieb  wahrscheinlich  quid 
enim  .  .  uberius  quam  m  e  hic  ef  pro  tne  et  contra  Antoninm  diccrc? 
Vgl.  Phil.  XII  1,  2  hfC  etiam  fautores  Anlonii  .  .  tristiores  ndebum. 
Vefr.  V  58,  1^  non  hic  in  tavta  m^iUitudine.  —  Den  foln^cnden 
SatA  schreibt  Ha!m  so:  illud  profecfo.  non  existiniorif  5?//  stmtitbus 
probiiri  possc ^  se  esse  /tostem  patriae^  nisi  mihi  esset  tnimicus.  Dasz 
est.  eiche»  sich  in  einigen  Hss.  Khüqt  profecfo  findet,  anf  Grund  des 
Vat.  getilgt  ist,  kann  ich  nur  ünllieiszen :  aber  pntnril  oder  f>o/»<i7  nach 
iUud  profecto  zu  ergänzen  sclitnut  mir  iimiüUiig.  Iitlei iumgiercn  wir: 
illud  profecto  non  cxislimatit  sui  sivulihus  probari  jios^c  ^  se  esse 
hostcm  pnlriae.  iiist  USW.,  SO  genögt  das  vorhandene.  Durch  ilhid  ist 
der  Inhalt  des  infinitivischen  Salzes  sc  esse  hostem  patriae  zuvor  ao- 
gedeulel:  vgl.  Madvig  Sprachl.  §  395  Anm.  6.  Das  eingeschallele 
profecto  bezeichnet  aber,  üa^^z.  nun  die  Lösung  folge,  welche  alle 
Zweifel  über  das  rälhselharte  Benehmen  des  Antonius  beseitige,  und 
hebt  die  Ironie  in  welcher  die  ganze  AbfiTligung  gehalten  ist. 

10}  ebd.  4,  8  quid  haheg  quod  mthi  opponas^  homo  diserte^  ul 
Tironi  et  iVuslehe  iam  esse  rideris?  Da  der  Anagniner  Mustela  an 
den  Stellen,  wo  er  sonst  bei  Cic.  vorkommt,  nicht  Tamisius  hciszt 
und  im  Vat.  nicht  Mustelae  Tamisio^  sondern  vins  et  laetamesse  ge- 
gchriclien  ist,  so  hat  Halm  dea  Numun  Tamisius  mit  Hecht  beseitigt. 
Dasz  er  aber  iam  esse  aus  tamessc  hernimmt  und  lücht  vielmehr 
tarnen  etse^  ist  mir  auffallend.  Cic.  hat  gewis  nicht  sagen  wollen 
*wofflr  dich  Tiro  und  Mustela  jetst  halten'  denn  warum  sollten 
Menachen  def  Art  ea  nieht  nnc^  frfiher  gethan  haben?  —  sondern, 
indem  er  die  in  homo  diMoNe  liegende  Ironie  forlaetol  ^wofür  dich  ja 
Tiro  nnd  Mnateln  halten*,  fama»  besieht  aieh  anf  den  nnagelaaaenen 
Gedanken  *wenn  dn  es  gleich  nichl  blfl^ :  vgl.  Cio.  do  oril.  11 91 
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t  ufins  nervös  in  öicendo^  quos  tarnen  ille  habuit^  «an  uu^quiiw  und 
die  von  Kllondl  zu  diesen  Worten  an^ufulirten  Stellen. 

Ii)  ebd.  2s,  68  nec  vero  te  umquam  neque  mgäunlem  ncqne  «» 
somnis  credo  pusse  mente  cons/slere.   nvcesse  esi^  quamvis  sts.,  ul  es, 
9iolenius  ei  furens^  cum  libi  obiecta  süspcaes  smyuiaris  ciri,  perter- 
ritum  te  de  sunmo  excilari^  für  er  e  etiam  saepe  mgilantem.  Es  ist 
zu  verwundern  dasK  sich  furere  bis  auf  den  heutigen  Tag  im  Texte 
behauptet  hat.    Schon  die  Verbindung  necesse  esi^  quameis  sig  .  . 
furens  .  .  /e  .  .  furere  musz  aulTailen.  Denn  dasz  ein  rasender  Mensch 
rast  bedarf  keiner  i^etnerkung.   Und  w  as  soll  der  Zusatz  saepe  etiam 
piqilantem  zu  furere!  Kann  denn  das  Hasen,  von  dem  hier  die  Üede 
ist,  von  einem  andern  als  von  einem  wachenden  ausgesagt  werden? 
Antonius  hat  sich  in  den  ßcsilz  des  Hauses  und  der  Gärten  des  Püui- 
pejus  gesetzt,  und  Cic.  wundert  sich  dasz  es  einem  Manne  wie  Anto- 
nios möglich  sei  dies  Haus  zu  betreten ,  geschweige  denn  za  bewoh- 
nen. Er  meint,  Antonius  könne  weder  waohend  noch  schlafend  Ruhe 
darin  haben,  sondern  müsse,  wenn  ihm  das  Bild  des  Pompejus  vor  dio 
Augen  oder  dio  Seele  trete,  ans  den  Seblafe  aaffabren  and  selbe! 
waekend  aosser  sich  gerathea.  Dieser  ZusanmeBhang  yerlaag t  die 
Lesart  neeesje  eil  .  .  perierrimm  ie  de  tamno  $seUari^  $tup0r$ 
etiam  uupe  pigüaniem.  Da  das  W^rt  »htpwe  von  dem  gebraaeU 
wird,  der  dureh  eine  plOtsliche,  anerwarteleBrsolieiMog  aufges<Areohl 
im  waciMB  oder  halbwaeben  Znstande  nasser  sieh4oilint,  so  enl^ 
.  spriehC  es  niebt  nor  dem  vorhergehenden  perierrUum  e^eiiari^  son» 
dorn  kann  auch  jpassend  mit  eiimm  saepe  pigäanfem  verbunden  werden. 
Vgl.  de.  Verr.  V  35,  95  mit  V  36»  95  confirmani  ipei  se,  cum  kie 
eUam  Htm  semitomnue  simperei.  Hör.  earm.  III  95,  9  exiommi»  eiupa 
Buias  Hehrmm  protpieimM,  *y 

13)  Phil.  VI  1, 3  Aodtemo  anleai  die  neeeio  pta  eU  ohiecta  te 
temiifier  eemOue  fwU.  So  liest  Halm.  Im  Vat.  ist  diu  ncn  e$i  peme* 
Meie  qmmeie  ehieelarem  remtseier  gesehrieben.  Auf  diese  Lesart  grOft» 
det  Ran  die  Vermutung  dte,  pacii  nescio  qua  obiecia  epe^  remieeiet 
eetMte  fuü.  Hätte  er  beachtet  dasz  die  im  Vat.  dem  Worte  ehieeia 
angehängte  Silbe  rem  nichts  ist  als  eine  Wiederholong  der  ersten 
Bachstaben  des  folgenden  Wortes  remissior^  so  wOrde  er  sich  wol 
darauf  beschränkt  haben  nach  Tilgung  derselben  die  Wörter  richtiger, 
nie  es  in  der  Bs.  gesehehen  ist,  abzutheilen  und  zu  schreiben:  hodiemo 
atttem  die  spe  needo  pta  eis  obiecta.  remissior  seMtusfuit.  Auch 
die  Beziehung  von  eis  auf  setuitus  hat  Anstosz  gegeben  und  Fa^Srnus 
nu  der  Vermutung  ei  veranlasst.  Mir  scheint  diese  Aenderung  nicht 
ftOthwond^.  Glaubte  ich  aber  von  den  Buchstaben  der  Hs.  abgehen 
sn  mflssen,  so  wQrde  ich  annehmen  dasz  eis  nus  «iis,  der  Abkürzung 
von  animis,  und  Spe  uus  1^,  der  AhkdrsQBf  von  specie,  hervorgo* 

*)  [Ferner  die  von  Halm  iu  der  zweiten  Auüuge  semer  Weidmann- 
Mben  Aiugnbe  (1858)  zu  d.  8t.  helgehreohte  Parallele,  |  05  derselbeB 
Bede:  taetes  te  Stupor  eppressU  sei,  ui  eeries  dloosi,  lonftis  furor  usw. 
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gangen,  also  »peeie  nmeiö  fHa  unimit  Mecia  tü  Imm  wi:  vgt..l!MK 
U  28,  68  cum  Uhi  obiecia  sü  lyMcte  MtnpOarü  tiri, 

13)  Pliil.  Till  8,  33  virgith  MimUem  cirmtmcnpsii  äisitfw  $b 
rmmHahunm  jenffltii,  nisi  prim  Hbi  respandiuet  quid  faciurm  «fiel, 
fium  cm  iüm  dremucriptüme  emüiei.  Die  Boblecliteren  Hm.  knb«i 
m  m0m  mnU  reuuniiainrum^  der  Val.  se  remmUakurmm,  Owreb  dnt 
TOT  rmmiUiaiwrum  beflndliolie  ProDomen  se  wird  die  Stelle  wnrer- 
itlDdlieh.  Bs  iet  wnbreoheinlich  ans  der  foli^enden  Silbe  re  barvor- 
gegangen  iid4  sn  ilreioben.  Dann  ial  der  Siaa:  *er  werde  dem  Senate 
ibeagei  (d«  h.  es  werde  ab  eine  Absage  angeseben  werden),  weM 
nr,  obae  eine  beallAmte  Antwort  gegeben  an  beben,  ans  dem  Kreise 
trm*  So  gofasst  »limml  die  Stelle  %ü  der  Bnibloogiiistina  (XXXIV 

8} ,  der  die  Antwort  des  Anlioobns  paniurum  $e  ssnefei  binsofOgl. 
Veber  die  Aaslasseng  des  SabjectaccusaiiTi  beim  laAoiti?  vgl.  Madvig 
Sprtebl.  f  401  Arne.  2. 

14)  PbiL  X  9,  19  ommü  eci  mivera  ssreiliis;  ssd  fi$erü  qmetkm 
nceucaria.'  eequodnam  prinerpium  puiaiiM  UbericU»  capectendmcf 
am^^eiiHi  «Mem  «ssssssartiiin  et  fatalem  pttene  casum  non  tulerimuc^ 
kmc  fctmnns  voluntariumf  Die  Lesart  der  seblecbleren  Hss.  ist 
etguodnam,  die  des  Vat.  dqmentm,  Halm  bemerkt  dssn :  'looos  eom- 
plnribus  de  mcndo  suspectus  est;  sed  emendationes  adbac  tentatae 
peram  felicos  fuerunt;  mihi  in  mentem  venit  ecqnandone,*  Da  die 
beiden  Glieder  *jede  {omm»)  Kncchts«hafl  ist  kliglioh;  eine  gewisse 
(fwacdmn}  —  er  meint  die  unter  Caesar  —  mag  nolhwendig  gewesen 
sein'  vt>rangehen,  so  erwartet  man  das»  auch  das  drille  Glied  doreb 
ein  Pronomen  auf  serviius  bezogen  werde,  also  der  Getlanke  folge: 
^keine  Kneebtscbaft  kann  aber  für  den  Anfang  der  Freiheit  gehalten 
werden.'  Daher  wiiM  mit  leichler  Aenderung  der  Lesart  des  Val. 
ecquamnam  prtnctpium  putatis  libertatis  eapessendaef  kq  schrei- 
ben sein.  Vgl.  Phil.  VI  7,  19  fuf't  aliqnis  fatalis  casus,  nt  ita  dicam, 
quem  lulirnus^  quuquo  modo  ferendus  fittt :  ntmc  si  quis  CTÜ^  crU 
pokifitarius.   poptUum  Ronwftfim  serrire  fas  non  est  usw. 

15)  Phil.  XI  n  ,  "16  dccei  tierem  plane  .  .  alteruni  amhosri',  pi 
Brnhim  ro/lffffif^semus  tu  Graecia  et  ein$  avTt'lium  ad  ftahm/» 
eergerc  quam  ad  Asiam  wof^#irs.«ffwws;  non  at  ex  ea  acte  respectftm 
hfiberemus,  sed  ut  ipsa  a  c  *  e  s  suhsidium  habcrct  etiam  transmnri- 
nnm.  Diese  Worte  geben  in  mehrfachci  Umsicht  Ansfo«/,  Zunächst 
ist  i'ius  auxilinm  ad  Itaiiam  rergere  bedenklich,  lirulii^:  hnt  zwsr 
nach  IMiiJ.  X  11,  36  den  Aaftrai?  nl  cum  suis  copns  (/(unn  proxime 
Italiani  stL  Dadurch  ist  aber  ems  atixiltum  nicht  bc<:riiii(U'f ,  znmtl 
da  der  Ausdruck  auxHinm  eenut  ad  nltfiuem  lorutu  dum  .^prach<re- 
brauche  Ciceros  nicht  entspnclit.  Düshalt)  vermuU!  icli  dasz  er  schrieb: 
«I .  .  eius  V  exil hl  m  ad  Italiavi  vnyjere  quam  ad  Astum  iHfdhi^sscr/ius: 
vgl.  Phil.  V  11,  29  qut  St  Icfjatts  paruent  Romarnque  rcdierif.  nnm  um- 
quam  perdilis  civibus  r  exilhtm  quo  concurrant  defutm  tun  putntis? 
U  40, 102  tu  . .  Casüinum  culoutuiu  deduxisti .  .  nl  cexillum  tolleres* 
de  lege  agr.  11  32,  86  tunc  itlud  vexitlum  Cainpanae  coloniae . .  Ca- 
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I^uaut  a  decemrh'is  inferelur. —  Sodnnii  ist  das  folgende  nun  ut  ex  ea 
aar  respectum  liaheremus  durchaus  uiiverslündlicb.  Halm  hält  dafür 
dasz  sowol  acte  ab  actes  zu  streichen  nnd  ex  ea  auf  Italien  zu  be- 
ziehen ^üi.   Madvig  dagegen  in  diesen  Jahrb.  1856  S.  124  billigt  die 
Verniutiing  von  Ferrarius  non  nl  eo  ex  acie  respectum  haberemui 
und  fugt  die  Erklärung  hinzu:  *^ex  acie,  quao  in  Itaha  contra  Aiitouium 
iBstruatur  et  pugnet,  ad  iM.  linitnin  et  in  Graeciam  respici  non  vult, 
ne  in  eo  respectu  fugae  co^itnlio  hileut.   sed  ipsam  iliam  Kulicaiii 
aciem  subsiduj  Bruti  et  Graeciae  linnuri.''    Hätte  Cic.  dies  im  Siniu' 
gühaht,  so  würde  er  sich  jedcnfulU  deutlicher  ausgedrückt  haben: 
aber  schwerlich  hat  er  es  sagen  wollen.    Denn  die  Salzvurbiuduiig 
non  ut  . .  haberewmt^  sed  nt .  .  kaberet  laszt  einen  slirkern  Gegensatz 
der  Subjecte  erwarten,  als  der  ist  welcher  in  dieser  L^art  liegt,  und 
tiitm  liil  io  Beziehung  auf  ipsa  adet  keine  Bede«iiuig.  Italien  ub4  . 
firiecMMiad  weNdtt  eiaaiider  gegenflberfeetelll  und  Uir  gegenseitiges 
Verhftitiis  «iigedealei.  Dies  gelit  iow^l  ans  dea  Aaftiagsworten  lies 
Salias  all  ans  PluL  X 4^  9  hervor.  Denn  da  beiaat  ea:  *hätte  M. Brataa 
aieh'aiaht  dem  C.  Anloniaa  entgegengestellt,  ao  hltlea  wir  Orieeken* 
Und  terloren.  Ba  vire  entweder  ein  tec^iaeuhm  fttr  den  Feind  oder 
ein  üggH"  -oppugiumdae  iiM»  geworden.  Nnn  aber  fon  Brnlna  ge> 
rBatal  Mdit  demiemm  lUdioe  tmmifiie  ea'  praesidiim  poiUce$ur, 
Wer  ate  daa  Heer  ma  da  entfliirtf  el  rai^MdMi  puMerrAmmi  «I 
prMfftdwM  ffmiuinmm  adimü  rei  pubUeae,*  Hier  tat  die  dine  Seite 
diB  Vorliiilnsaee  anljgeliMi«,  neoitioh  der  Sobola  welchen  GrieebeohHid 
Italien  bietm^  and  der  Qmnd  weshalb  diea  geaabiebt,  in  den  Workn 
a^'deni  eupi9  ka§e  fmam-primmm  Au$mhm  mMre  n^w.  binsvgerigi. 
Ba  fcaan  aber  ^  wenn  ea  im  Intereasa  dna  redanden  liagt,  die  andera 
Mte^  der  Minta  weiahen  Grievbentand  an  Italien  bat,  ebensowol  bar- 
Torgnhobnn  werden.  Dies  bat  nach  amnar  Ansieht  Cic.  an  unaavar 
StaUa  gitban  und  geschtieben:  mm  ni  es  9a  (nemlieh  itmlim)  Gra^*' 
eiue  fmpwottm  kßbtremus ,  sed  ut  ipsa  Gruttim  mhMium  haberm 
etüm  fransmarinrnm.   Nach  dieaer  Aendenmg  ist  eütm  berechtigt; 
.   dean  Griech(  niand  ist  nicht  nnr  von  Brutus  geschätzt,  sondern  es  darf 
an^  aaf  di^  UüWe  Itafieus  hinsehen.  Aach  entspricht  sie  dem  Znsam- 
BMQbaaiige.  Es  werden  die  Gründe  angegeben,  weshalb  Brutas  mit 
aeinen  Heere  Griechenland  nicht  verlassen  darf.   Der  erste  ist  dasi 
er  in  Griechenland  einen  Kückbalt  an  ilnlien  liaft;  dar  aweite  dasi 
nach  seinem  Ahznge  Griechenland  verloren  gehen,  nnd  der  dritte  da« 
nach  dem  Verlasie  Griechenlands  auch  die  Kdste  Italiens  bedrebl  sein 
wird;  Nach  der  gewöhnlichen  Lesart  dreht  Cic.  sich  im  Xreise,  indem 
er  den  Grund,  dasz  Brutus  Italien  schdtze,  als  ersten  nnd  wieder  als 
letzten  aufführt.    Uebrigens  konnte  g''€ie  und  ncfe  leicht  verwechselt 
werden,  und  da  das  folgende  Wort  mit  einem  s  aaiangt,  ebraso  leiobl 
g'^cia  und  «et es. 

Wolfenbattel.  Justus  Jeep. 
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Zu  Cicero  de  ofücus  uüd  de  amicilia. 

De  ofif.  13,7  qnorum  autem  ofßcforvm  praccepla  irudunlur^ 
ea  quamquam  pertinenl  od  flnem  boaoruin,  lamen  niinus  td  apparet^ 
quin  mafjis  ad  institulionem  vHa&  commujits  specfare  ridentur. 
Pflichten  die  man  nicht  iQ  der  Form  eines  praeceplum  ats  solche  be~ 
zeiclineo  könnte,  gibt  es  nicht  und  Cic.  hat  auch  ihre  Existenz  im 
vorhergehenden  nicht  behauptet.  Er  unterschcidot  nur  zwei  Theil» 
der  Pflichteolehre :  einen  allgemeinen,  theoretischen,  der  von  dem 
höchsten  Gote  handelt  und  mancherlei  Fragen  über  das  Wesen  und 
das  gegenseitige  Verhältnis  der  Pflicliton  beantwortet,  und  einen  spe- 
ciellea,  praktischen  Thcil,  der  für  die  verschiedenen  Yerhäitnisse  des 
Lebens  bestimmte  of/ictorum  praeceptd  aufstellt.  Daraus  folgt  dass 
Cic.  nicht  geschrieben  haben  kann:  quo  mm  autem  offtcioi  um  usw. 
Der  Genetiv  des  Reluii vpronomen  ist  durch  den  folgenden  Gen.  ofß- 
ciorum  in  den  Text  gekoniuien  und  die  ursprOngliche  Lesart  ist  quae. 
Durch  diese  Annahme  erhält  auch  der  Hauptsatz  erst  sein  richtiges 
Sübject.  Denn  nicht  die  offina^  sondern  die  Vorschriften  welche  in 
Beziehung  auf  sie  gegehen  werden  hahen  die  Tenden/>  auf  die  üestaU 
tung  des  wirklichen  Lebens  einzuwirken  {ca  .  .  spectare  videutur).  — - 
Khd.  I  1,  11  homo  autem^  quod  rationis  est  parliceps^  per  quam  cori' 
sequeniia  cernit,  causas  rerum  eidei  earumque  progressus  et  quasi 
antecessiones  non  ignorat.  Das  hsl.  antecessiones  halte  ich  trotz  aller 
Erklaraugsveraucbe  fOr  urichtig.  In  Miner  eigeotlicbeo  Bedeutung 
*das  Vorhergehen'  patat  es  licht,  wem  man  eßnm  mit  den  meistai 
Aoslegern  auf  emum  beiMt  —  iIbiid  der  Gadanko  *dar  Haaaeli  wetaa 
wie  die  Ursaehea  'tleh  eolwiekela  and  gleiciiaani  (ihren  Wlrkangen) 
Torhergehen*  wäre  eine  gani  annfllse  Brweiternnf  der  Worte  cmum 
ttrum  videt  —  aber  ebenaoweaig,  wenn  man  bei  eamai  an  den  tut* 
bergebende  rermm  denkt.  Denn  mit  deai  Vorkeifeben  der  Pinfe 
kAnnte  bOebslena  ibr  eaasatea  Verbillaie  in  Beaiehong  anf  die  tm 
Urnen  bewirkten  Dinge  angedentet  werden«  Aber  wie  sopderbar  nd 
nnktar  wire  Jener  Ansdmek,  wenn  daaut  die  Wirfrang  der  Düif  e  be- 
leiebnet  werden  lollte!  Gewftbalieh  niaunt  man  ann  mUeeettitmei  m 
eonoreter  Bedeutung  im  Sinne  Ton  ea  quae  «Uteeimu  und  veintebl 
darunter  die  jedeanalifen  niebilen  Vorausginge  bei  den  For teebreiten 
der  Dinge,  während  andere  fro^eutu  und  anleeessi^Mt  eof  die  Ur- 
aaeben  beiieVen  und  unter  dem  letsteren  Worte  das  verstehen,  was 
den  Ursaehen  der  Dinge  yoraagebt.  Aber  ]ene  Erklärer  tloseken  sieb, 
wenn  rie  meinen  das»  Cie.  oitleggsiieiief  ant  eoniM  verbinde;  Cte« 
kitte  aaeh  dieser  Erklärung  sehreiben  missen  H  fra§Mmmm  qmui 
anieeetiiimet.  Die  letiteren  Worte  wären  aber  aach  sehr  annöthig, 
da  es  sich  von  selbst  versteht  dasz,  wenn  man  die  Ursaeben  der  Dinge 
and  ihre  Fortschritte  kennt,  auch  die  jedesaial  nichat  vorangehende 
Stufe  der  Bntwiokiong  bekannt  ist.  i2egen  die  sweiteSrklä^ng  sprickt, 
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abgesehen  davon  dasz  dio  concrele  Auffassung  des  Subsl.  antecessio^ 
nes  wegen  des  unmittelbar  vorhergehernden  progressus  bedenklich  ist, 
zunächst  die  Stellung  des  Wortes.    Es  ist  sonderbar,  wenn  von  der 
forlschreüenden  Entwicklung  der  Ursachen  der  Blick  auf  die  ihnen 
vorangehenden  Dinge  Kurückgelenkt  wird.    Die  aniecessiones  hätten 
vor  den  progresms  erwiilml  werden  müssen.  Zweitens  stehen  die  den 
Ursachen  vorangehenden  Dioge  zu  diesen  doch  wieder  in  einem  cau> 
salen  Verhältnis;  sie  fallep  also  wieder  unter  die  Kategorie  der  causae 
rervm.   Hätte  Cic.  die  näheren  ond  entfernteren  Ursachen  unterschei- 
den ^vollen,  so  standen  ihm  dafiir  doch  gewis  andere,  klarere  und 
richtigere  Ausdrücke  zu  Gebole.  Drittens  macht  das  Sul)sl.  prtnfressus 
die  Beziehung  des  Pron.  auf  remni  rätlilich,  dn  die  Ilinweisung-  auf  die 
fortschreitende  Entwicklung  der  Dinge  nach  Erwühnnng  der  causae 
rerum  ganz  passend  erscheint,  während  es  ungewöhnlich  ist  von 
einem  progressus  causarum  zo  reden.   DasK  endlich  durch  die  Con- 
jectnr  von  Pearce  praegre9mt  fflr  progressus  nichts  gebessert  wird, 
bedarf  keines  Nndnretsee.  leh  glanbe  dass  Cic.  niolil  ant»eM9ioneSi 
*  ioid«re  i'»l#reesstoiie«  feaehriebeD  bat:  *der  Henseb  steht  die 
Ureeebee  der  IKiif  e  ud  er  bemerkt  ihre  Forte ehrüte  wid  ihre  gegen* 
•eitigen  CoHiete  oad  Hemnungcn,  eig.  ihr  hinderedei  Detwieoheii- 
trelea/  Aedareh  erhitt  mas  eioan  nanea  md  flir  dea  Zoianmeabaag 
paaaeadea  Begriff,  den  man  aebon  a  priori  erwartet  Denn  in  einer 
rieblifen  AaflbiaMig  dea  wirklieben  Lebena,  die  in  den  Stand  aetst 
nneb  flir  die  Znfcnnll  an  aorgen,  gehört  aneb  die  Erkeantnia,  daaa  die 
Dinge  in  ihrer  natOrKeben  Batwieklnng  aiek  vielfaeb  dnrehkreusen 
nnd  henaien.  Daa  Torangebende  progremu  kann  leiebt  die  Umwand- 
laag  der  Praep.  tniar  in  amte  reranlaant  beben.  —  Bbd.  I  7,  21  ew 
fim,  fiids  MMan  cvlntfiie  /Ii,  eorw»  qmm9  naittta  /iiemiil  eommmnsa 
^md  eatfne  oMfil  id  quiiquBtetiMi^  eqmo  tt  qmi$  $$bi  appeiet^ 
fMahü  Hu  kumamme  $oeietat$M.  Diegeaperrt  gedraelElen  Worte  geben 
ebenao  wie  die  fribere  Valg«  (eo  $i  pm$  sibi  plus  appeiu)  einen 
veriwbrien  Gedanken«  Denn  wer  von  dem  Eigenthnm  eines  nndern 
etwas  in  sdnen  Deaitn  in  bringen  wfnaeht,  der  rerietat  nicht  noih- 
wendig  das  tfif  societatis  humano»;  sonst  wäre  z.  B.  aller  Handel 
■nmftglioh.  Aaszerdem  ist  es  aaffallend  dasz  appetei  kein  Objeot  hat 
and  dasz  schon  die  beiden  torhergebenden  Sitze  mit  ex  quo  beginnen, 
leh  gienbe  dasz  aequo  tn  schreiben  and  daa  ia  den  meisten  Hss. 
binler  sibi  atehtnde  plus  beizubehalten  ist,  aequo  si  quis  sibi  pluM 
mppetet:  *wer  mehr  als  recht  ist  als  Eigentham  besitsen  will,  der  vor« 
tetnt  das  menschliche  Geseilsohaftsrechl.'  Freilich  erwartet  man  nach 
ntneH  aolehea  Credanken  noch  die  Angabe,  was  denn  eigentlich  unter 
fhm  nejfiio  sn  Tsrateben  sei.  Aber  an  solchen  vagen  Grenzbestim. 
aMMgen  s wia^ben  des  waa  nebt  «ad  narechl  ist  sind  Cieeros  OCi- 
dm  reieb. 

De  amio.  16,  55  amieitiarum  sua  cm'que  permanet  stahUis  et  . 
00rta  possessio.^  «I,  etiamsi  illa  maneant  quae  sunt  qnasi  dona  Forhi- 
Umtm  Vita  imoaka  al  deiorta  ab  amsda  nom  pmit  es$$  iucuada. 
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Aus  der  WHhrliell,  das/,  die  Freundsrhsfl  ein  bicibeuder  und  sicherer 
persönlirlirr  Besil»  isl,  (olgl  nimmermehr  6tist  das  [.oben  ohne  sie 
auch  (hinii  reizlos  sein  würde,  wenn  der  Besitz  der  sog'eniinnlen  Glücks- 
guler  im  eben  so  bleibender  w  arv.  OHcnbar  geben  die  Worte  etiamü 
illa  maneant  .  .  possil  esse  iuvuixla  iukmi  neuen,  noch  gröszern  Vor- 
zug der  Frenndsehaft  an,  der  selbst  in  dem  Fnlle  unbeslreilbar  wäre, 
went)  der  ersle,  eben  genannte  keine  Geltung  halte.  Aber  ein  causaics 
Verhältnis  läszt  sieb  zwisclien  beiden VorKiigen  durchaus  nicht  entdec- 
ken. Vielleicht  vsnr  ui  nrspriini^lich  nicht  Consecutivpnriikt  1  uiid  Cic. 
sciirieb:  et  ul  tlla  maneatit.    e/iV/ms<  wurde  als  Erklärung  über  dn«i 
concessive  ul  geschrieben,  kam  nber  (vielleicht  wcaren  des  ConjurK  tivs 
im  Hauptsätze  non  possit^  den  man  auf  vi  bezoi?)  in  doii  Text  und  ver- 
driin^le  da.s  nun  störend  «j^ewordene  Bindewort.    Kin  Codex,  Ciolli.  a, 
bat  übrigens  et  ut  ctinwsi.  —  Kbd.  17,  Gl.  Die  Behauptung  das/,  man 
bei  den  Bemühungen  für  einen  bedrängten  Freund  die  Rucksiebt  auf 
den  eignen  Huf  und  auf  das  Wohvollen  seiner  MitbOrger  nicht  ausser 
Acht  lassen  dürfe,  veranlasst  Lnelius  zu  einer  streng  genommen  nicht 
nothwendigen  Bemerkung  Ober  die  beneeokniim  ei^Hm,  Br  ngt ,  es 
sei  £war  schinpfliob  sieb  dasselbe  dnreb  Sebneiehdei  ti  erwerben; 
aber,  nubrl  er  dien  fort,  ririus  qnmn  sequUnr  tariUu  mhUmt  rtpm» 
dimtdu  esf.  Dieser  Satz  nimmt  sieb  sonderbar  fm  Monde  eines  Leeiins 
ans ,  der  wiederholt  die  Tugend  fOr  das  hdebste  aller  GAIer  erklirl 
bat,  and  man  begreilt  nicht  was  ihn  na  dieser  Bebaoptong  reraiilasit 
beben  kann,  da  seine  Zuhörer  doch  wol  nicht  daran  denken  die  Tofend 
lür  eine  verwerfliehe  6aohe  zu  erkliren.  Die  Worte  bilden  aber  aneh 
keinen  rlchligen  Oegensals  sn  dem  Torbergehendeo  Gedanken.  Der 
Behauptung  das«  es  scbimpflieh  sei  durch  Sehmeiefaelei  sieb  die  Volks- 
gunst fu  verseheffen,  kann  nicht  der  Sets  gegenaberyestellt  werden, 
das«  Tflchtigkeit  oder  Verdienst  nicht  so  Teraobten  sei.  Bs  muss  viel- 
mehr ein  anerkennendes  Wort  Aber  die  durch  wnbre  Tüchtigkeit  or* 
worbene  Liebe  der  Milbarger  folgen.  Dies  erhIU  msn  durch  die  Aea- 
derung  von  etrlifs  qwtm  in  Pirimlem  quae.  Das  Snbject  des SelMs 
ist  earitoi^  also  ein  Synonymon  der  '^eiieeoleiilAi  e^fiiui,  auf  welche 
sich  das  quam  des  yorhergehenden  Sattes  besieht.  9irMem  ist  wegen 
aetnes  Gegensatzes  tu  blanditii»  und  ai$em(ando  ror  das  auf  e«raloi 
besOgliche  Relativpronomen  gesetzt,  und  gerade  diese  Stellnng  den 
Wortes  mochte  sn  seiner  Verwandlung  in  eirtut  Anlasz  geben. 
Einige  Worte  musz  ich  noch  über  die  Brktfirung  hinzufügen,  dio 
Seyffert  von  dieser  Stelle  gibt.  Er  findet  tnnicbst  in  den  Worten  «er 
tero  ne§legenda  est  fama  eine  Warnung  vor  Vertheidigug  einei 
seblecbten  Sache,  weil  dadurch  der  gntc  Name  leide,  dagegen  in  dem 
sweiien  mit  nec  eingeführten  Satzgliede  eine  Aulforderung  zur  miseri- 
cordt'n  ei  humamlai  äefensiatu's^  weil  durch  diese  das  WolwoUen  der 
Hitbärger  gewonnen  werde.   Er  bedenkt  dabei  nicht  dasz  fama  and 
benevolentia  cimum  synonyme  Begriffe  sind,  dasz  also  die  beiden  mii 
ner  beii^innenden  Satz^rlieder  wesentlich  dieselbe  Tendenz  haben  müs- 
sen, aemlicb  die,  vor  jeder  sn  weit  gebenden  linterstotsnng  des  bo- 
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drängten  Freundes  zu  warnen,  durch  die  man  seinen  gnlen  Namen  oder 
die  Volksgnnst  verscherze.  S.  sieht  sich  ferner  genölhigt  die  Humani- 
tat  dos  Cic.  als  eine  durchaus  e^oislische  zm  bezoichnen,  weil  er  tnr 
Verlheidignnj?  des  aiigckloi^rlen  Freundes  uur  diircli  Hin^^eisung  auf 
die  Volksgunst  die  mnn  dadurch  gewinne  zu  ermuntern  suche,  ein 
Vorwurf  den  man  kaum  gegen  Cic.  erheben  wird,  wenn  man  seine 
sonstigen  Aeusr.erungcn  über  Freondesliebe  bedenkt.  Die  beiden  fol- 
genden Sätze  {quam  blandiUin  . .  repudianda  est)  betiehl  S.  eben- 
falls attf  die  Art  wie  man  eioeii  Fraand  vor  Gericht  au  vertreten  habe, 
obgleich  in  den  Worten  niolita  liegt  waa  so  einer  aolchen  Beachrfin- 
knng  ihree  Smnea  reranlaaaen  könnte ^  nnd  awar  aoSI  der  zweite  Satz, 
den  wir  oben  so  emendieren  sachten,  nach  aeiner  Auffassung  das  Ver- 
baften  angeben,  dnrch  welches  man  bei  dar  Vertheidignng  dea  Preondea 
steh  daa  Wolwotlen  aeiner  HitbOrger  erwerben  mQsae.  Hrius  mmpt 
8;=  dardn  ala  Beseichnnng  einer  apeciellen  Togend,  *der  human iias  dei  - 
0ir''gr4ni$  ei  coiMlaiis,  die  aiob  ans  peraönlichem  Interesse  für  deo 
Birger  ond  Freund  an  bitten  herabllsst,  wlbrend  sie  sonst  nur  an 
lordern  gewohnt  ist,*oder  der  miierieardia  ond  humanitas^  die  sich 
an  daa  a0ptum  bilt,  ohne  aioh  aelbat  und  Ihrer  persönlichen  Ehre 
etwas  an  vergeben*.  Hit  welchem  Rechte  aber  darf  man  dem  Worte 
dieae  speeiollo  Bedentoog  MIegen  ?  Der  Gegensata  so  hUtnditiU  nnd 
ästentando  fordert  sie  keineswegs:,  denn  Tflchtigkeit  und  schmetch- 
leriaohea  Reden  aind  treffende  Gegensatze,  wenn  es  sich  om  die  Mittet 
tettdelt,  durch  welche  man  sieh  die  Liebe  der  Mitbürger  erwerben 
kann.  Ebd.  25,  91  tU  igitur  et  manere  et  moneri  proprium  esi 
oeroe  omtütl«««,  et  akerum  Obere  facere,  non  aepere^  alterum  patien- 
ter  aeeipere^  non  repujfnamier :  sie  habeudum  est  nuUam  iu  amicüü» 
pestem  esse  maiorem  quam  adulafionem  ^  blandiiiam^  assentaiionem. 
Das  sie  mit  welchem  der  Hauplsata  beginnt  kann  unmöglich  au  gleicher 
ZtH  dem  vorhergehenden  ut  entsprechen  and  zur  Einführung  des  fol- 
genden abhängigen  Satzes  dienen.  Und  für  beide  Zwecke  isl  ein  sie 
ider  üa  nötbig.  Seyffert  meint,  das  ei*enfhnmliche  Zusammenfreften 
mit  dem  vt  .  .  sie  habe  zur  Folge  gebnht  dasz  das  kahctidnm  est  das 
ihm  gebührende  s/r  enlbelircn  mfisse  ,  ahtr  rücses  ciirenthümlichr  Zn- 
sammentrefTen  konnte  Cic.  ja  leicht  vermeiden.  Nniirk  will  da^e^^nn 
das  Sic  zu  hnhendum  est  ziehen  und  das  dem  nl  correspondierende 
itn  fehlen  lassen  ;  nher  bei  der  Länge  des  Vergleichungssatzes  dürft« 
es  nicht  fehlen,  das  irt iienscilige  Verhältnis  des  Haupt-  und 

N(  ht  Ti^nfzps  brstimnif  liurvorlreten  sollle.  Die  Periode  leidet  aber 
auch  an  logischen  Bedenken.  Ans  dtni  vorlicrgeliendcn  Rasonnement 
ergibt  sich  als  Kesulfat,  dasz  echte  Freunde  einander  freimütig  und 
zuirleicb  mild  die  Wahrheft  sncren.  aber  auch  verdienten  Tadel  ohne» 
Erbitterun!?,  ja  dankbar  annehmeu.  Diese  Foli^erung  isl  aber  keines- 
wegs^ wie  7.\\  erwarten  war,  in  der  Form  eines  Ifaupfsalzes  ausge- 
sprochen ,  Sie  ist  vielmehr  in  Verbindung-  mit  dem  Gedanken  von 
welchem  «ii«  vorhereehende  Entwicklung  ausgieng  (vgl.  §  88  nam  et 
monendi  saepe  usw.j  als  Moment  eines  Nebensatzes  hingestellt,  der 
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ft«r  Biifakrtmg  einer  erst  In  felgeadeo  begrOndetett  Bebai^lMf  dieit 
($ie  habendum  €ii  nmttam  oew«).  Und  lemer»  deo  beidM  dweii  mt  • . 
sie  TOTknfipflea  SiUea  fehlt,  wie  eebon  ihre  TerecbiedeBeBefrllndnif 
erwarten  liest)  die  EinbMt  dee  Gedinkene,  die  nOlbig  wire,  wen 
ihre  Gleichstellong  darch  dieee  Pertikeln  aieh  reehlfertigaD  leseea 
sollte.  Den  Beden  und  Hören  der  Wehrheil  ist  blon  des  sebneieb* 
lerieehe  Beden,  der  EigenlbAmlicbkeil  wahrer  FrenndsehafI  die  grOete 
Pest  die  in  den  Frenndaehaften  vorkomnil,  der  Ihatsichlieben  Behaop- 
tnng  eine  Anfforderung  etwas  anf  bestinmte  Weise  ansasehen  gegnn- 
abergestelU.  Die  beiden  Sitse  entsprechen  sieb  also  viel  sn  wenige 
als  dsss  man  sie  etwa  fsr  die  posItiTc  nnd  negative  Darstellang  des- 
selben Gedankens  halten  könnte.  Alle  Anslösse  nun,  welche  die  Blnlln 
darbietet,  können,  wie  ich  glanhe,  dnrct  die  leichte  Anndemng 
seitigt  werden,  dasz  ef  alterum  in  itaaUtnm  Yerwaadelt  wird.  Dan» 
wird  die  Wahrheit,  die  sich  aus  dem  vorhergehenden  als  Folgerang 
ergibt,  im  Hauptsatze  wirklich  als  solche  hingestellt.  Das  ste  gehArl 
nnbeslritten  dem  habetidnm  est.  Diese  Worte  aber  entsprechen  naiär- 
lieh  nicht  mehr  dem  Vergieichungssstze,  mit  welchem  des  Capitot 
beginnt;  sie  enthalten  eine  Mahnnng,  durch  welche  das  nnmittelbar 
vorhergehende  non  rßpupumier  begrfindet  and  zugleich  gesteigert 
wird:  *es  gehört  zum  Wesen  wahrer  Freundschaft,  die fiAgen  eines 
Freundes  geduldig  hinzunehmen,  nicht  mit  Widerstreben;  man  mnsft 
dafür  halten  dasz  schmeichlerisches  Reden  bei  einem  Freunde  etwns 
höchst  gefuhrlichcs  und  häsziiches  ist  (und  musz  sich  somit  über  das 
Gegentheil  geradezu  freuen)  '  —  An  einem  Ausdruck  der  in  diesem 
Satze  vorkommt  hat  Bei  er,  wio  mich  dünkt,  mit  Recht  Anstosz  ge- 
nommen, an  den  Worten  in  amiciiits.  Wenn  nemlich  Laelius  sagt 
nullam  in  amtcifiis  pestem  esse  mawretu^  so  lie^t  diesem  Ausspruche 
die  VorausseUung  zu  Grunde,  dasz  noch  moncho  andere  peslis  in 
frenndschaftlichen  Verlialtnissen  sich  finde,  dasx  diese  also  vielfach 
verderblich  wirken  konnlen.  Aber  dieser  Gedanke  liegt  dem  begei- 
sterten Apologeten  der  Freundschaft  jedenfalls  fern.  Auffallend  ist 
auch  der  Piuralis.  Denn  wollte  Cic.  statt  des  Abstractums  einen  con- 
creten  Ausdruck  braucbeu,  so  hätte  er  auch  durch  llinzufügung  eines 
Adjectivums,  wie  legibus  oder  tulgaribus^  ihm  die  riüthig©  VoUstandig- 
koit  und  Bestimmtheit  geben  massen.  Vielleicht  ist  für  in  amicitiis 
zu  lesen  ru  arm  et  tiliis.  Zu  diesen  Worten  würde  der  bildlich© 
Aasdruck  pcsUs  trefflich  passen;  sie  konnten  aber  mit  amicitiis  um  so 
leichler  vertauscht  werden,  weil  man  in  diesem  Satz©  in  Folge  der 
falschen  Beziehung  des  sie  auf  das  vorhergehende  ui  einen  Ausdruck 
flnden  zu  müssen  glaubte ,  der  den  cerae  <micüiae  im  Vergleichungs* 
satse  eiuigermaszen  entspräche. 

Coburg.  UemrUh  Mutker. 
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7.  Flat>m$  DomUiaimM.  Em  Bmiruff  wwrQmMekU.  der  römiiehm 
KamnäU  NaehdmQuOlen  dargeHetli  wmDr.  Aiberi 
Emhof.  Htlle,  Verlag  der  Buchhaudlung  des  Waisealiauses. 
1857.  VI  u.  1 44  S.  gr.  8.  * 

VoB  grotier  BedentoBg  iai  die  Stelle  weicke  die  Zeil  der  Flari- 
Bchen  Kaiser  eiDnimmt:  sie  bildel  des  Uebergtttg  le  eieer  nenen  fe- 
riode  des  römischen  Retehei.  Während  denelbei  isl  der  doreh  die 
fieweadUieit  des  Augustus  und  darch  seine  Begflnstigang  der  mite» 
rielleo  Intereeaen  in  den  Hintergrund  gedringte,  oeter  den  folgenden 
Kaisern  durch  und  ohne  ihre  Selield  wieder  benrortretende  Kampf 
iwischen  der  Monarchie  und  der  senatoHschen  Aristokratie  freilieb 
iiebl  von  Graod  eea  sar  EDteeheideng  gebracht,  aber  es  ist  gleichsen 
EU  einem  Compromiss  gekommen:  der  Senat  bat  aieh  in  die  kaiaer- 
liehe  Gewalt  gefügt  und  der  Kaiser  ihm  dagegen  eine  gewisse  persön- 
liche Sicherheit  zagestanden.  Hierdurch  war  zugleich  die  philosophi* 
sehe  Opposition ,  welche  bis  dahin  dem  Kaiserthum  feindlieh  gegen- 
übergestanden  hatii;,  vnrlaufig'  ansgesOhnt.  Das  erste  Streben  nach' 
einer  solchen  Ausj^leiclrnng  erblicken  wir  in  den  Regierungen  des 
Vespssian  und  des  Titus ,  doch  regf  sich  unter  ihnen  wenn  auch  nnr 
noch  in  Zackungen  der  Gegensatz:  besonders  wülirend  der  [lerschafl 
des  erstem  ist  noch  von  häufigen  Verschwörungen  die  Bede.  Der  Re- 
gierungsantritt des  Domitian,  welcher  nach  alli  m  was  vorhergegangen 
war  gcwis  unterschitzt  wurde,  erweckte  neue  HolTnungen  und,  als 
diese  nicht  erfüllt  wurden,  die  alle  Feindschaft.  Ein  Symptom  der- 
selben, eine  Verschwörung,  kouimt  zum  Vorschein  und  treibt  den 
Domilian  zu  tyrannischen  Maszregeln,  welche  freilich  ihn  selbst  stür- 
zen sollten,  zugleich  aber  der  Arislokrätie  uber  die  Folgen  ihrer  Ma- 
chinationen nnd  das  Masz  ihrer  Kräfte  die  Augen  werden  geöffnet  ha- 
ben. Sie  hat  diese  Leiiro  benutzt,  sie  liat  sich  mit  dem  was  ihr  ge- 
blieben zufrieden  gegeben,  sie  enthält  sich  von  nun  an  des  Kampfes 
mit  dem  Kaiserthum,  und  diesem  wird  dadurch  seine  Stellung  iinend> 
lieh  erleichtert,  üüaz  von  nun  an  die  Herschaft  so  gehandhabt  werden 
konnte,  ^ie  es  durch  Nervs  und  seine  Nachfolger  geschab,  ist  nicht 
allein  in  dem  Charakter  dieser  Manner  begrflndet,  sondern  auch  ein 
Ergebnis  der  Flaviscben  Zeit. 

Diese  2eit  gehört  naa  sa  den  vielen  noeh  sehr  dankein  Partien 
der  rftnuichea  Kaiaergeaelnelite;  den  bedentendetea  and  vielleldit  aacfc 
«ifihtigateB^Thell  deraelben  nehmen  die  Regierang^ebre  des  Domitian 
ein.  Dankenairerlli  ist  gewis  jeder  Versneh  der  an  ihrer  Aafhellnng 
femaebl  wird;  erfrealieh  aber  ist  ee,  wenn  ee  anf  die  Weiae  wie  In 
den  Torliegenden  Werlte  geiebieht.  Hier  vereinigt  fleh  mit  de« 
frfindlieikaten  Qnetleaaludinn  eine  amiebtige  Behandlnag  des  Steffen 
md  eine  Gabe  der  Daratellung ,  weleN  aneli  den  femaUhendan  beran. 
siehea  and  iMieln  musa« 
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Was  nun  zunächst  diu  Gruppierung  belrilTt.  so  hat  der  Vf.  sein 
Werk  in  folgende  Capitel  eingelheiU:  das  Ic  enihall  eino  Einleiluii^i 
das  '2g  isl  überschrieben  mIk;  1  Unier',  das  3e  hthandcli  die  Jugend- 
jahre Dum il: uns  bis  zu  seiiicui  iiegierungsantrill ,  das  4e  die  ersten 
Kegiii  üiig.>jahre ,  das  und  6e  die  Kriegszügo  und  die  äussere  Poli- 
tik, düs  7e  dus  Bcgicrungssystem,  Senat  und  Volk,  das  8e  Verwaltong 
und  Legislation,  das  9e  Philosophie  und  Chrislentbani ,  das  lOe  die 
letzte  Zeit  und  die  Ermordung  des  Donllian,  das  lle  itl  filwrsebrie- 
ben  *  DomitianoS'  osd  die  Lilleratllr^  So  sehr  wir  in  allgemeiaeB  mit 
dieser  AnordDung  einrerataiideB  siod,  so  glauben  vir  doeb  dasi  es 
iweekmlssiger  gewesen  wfire,  wenn  der  Vf.  sieb  im  In  Oap.  auf  eine 
Darlegung  der  Verbitlnisse  bis  sarErbebung  des  Vespasian  bescbriokt 
nnd  in  das  2e  Ca|>.  das  was  er  von  S.  3  an  gibt  geseUi  bitte.  Viel- 
leteht  hftlte  sich  anob  die  Unbeqnemttobkeit,  dasa  der  Kampf  nm  das 
Capilol  nnd  die  Sladt  S.  9  abgebroehen  und  S.  wieder  aufgenommen 
wird«  beseitigen  lassen. 

Aus  der  Uebersicht  der  Abaehnilte  ergibt  sich  sobon  dasa  für  die 
Regierung  des  Domitian  selbst,  Hr.  L  einer  saeblieben  und  nicht  der 
annaliatiseben  Anordnung  gefnigt  ist,  und  dieses  bat  er  mit  vollem 
Kecbte  gethan :  denn  abgesehen  davon  dass  jene  das  Znsammengebdrige 
viel  anschmilieber  ansammenfasst,  ao  wQrde  diese  bei  dem  Zustand 
nnaerer  Quell«ti  sieh  auch  gar  nicht  haben  durchfahren  lassen.  Tille- 
moni, der  es  versnoht  hatte,  war  dadurch  theils  schon  in  eine  sehr 
unglückliche  Oekonomie  hineingerathen,  theils  au  dem  fast  verftweifel- 
ten  Entschluss  gebracht  worden  in  Ermangelung  eines  bessern  den 
höchst  unsichern  Angaben  des  Eusebios  zu  folgen.  Wo  es  aber  thun* 
lieh  war,  hat  Ur.  1.  dabei  doch  den  chronologischen  Faden  festgehalten. 
Sogleich  das  4e  Cap.  widmet  er  den  ersten  Regierungsjahren  des  Do- 
mitian und  bringt  in  dasselbe  die  sämtlichen  Kriegslhaten  des  Agri- 
cola  in  Britannien  ganz  zweckmässig  mit  hinein,  hierbei  stiltaobwei- 
gend  den  auch,  wie  ich  glaube,  bewahrten  Bestimmungen  Tillemonls 
folgend.  Die  übrigen  chrunolo^rischcu  Anhultpunkte  hat  er  überall 
benutzt,  vor/.ugsweise  die  beiden  siclier  begründeten,  die  Annahme 
des  Titels  Gerinanicus  diireb  Domitian  und  den  Todestag  des  Agricola. 
Selten  findt^u  wir  dasz.  Ilr.  1.  sich  auf  das  höchst  nnsiciierc  Feld  der 
Mutmaszungen  wagt.  er  aber  S.  54  den  Aii<^;il]in  dfs  Fiij^cMos, 

nach  welchen  der  diu  iscbe  Krieg  86  seinen  Auiang  genommen  und 
Domitian  91  den  Triutnidi  frofciert  habe,  folgt,  so  sind  wir  liicrin  mit 
ihm  nicht  einverstaudeu :  dcnu  uie  wenig  auf  Euselnos  zn  stehen,  er- 
hellt schon  daraus  dasz  er  t6  den  daciscUeu  Krieg  mit  Siegen  der 
Kölner  bc^^innen  läs/.l,  nnd  ans/.erdem  scheint  es  uns  doch  natürlich 
zu  sein  dasz  Domiliafi  jiotfleich  nach  seiner  HiickUehr  aus  der  zweiten 
dacischen  Expedition  den  IriuinpU  gefeiert  h^ii  \\  ollle  llr.  l.  nur  dem 
Eusebios  folgen,  so  muste  er  jene  Expedition  ms  Jalir  90  oder  91  setzen  ; 
er  setzt  sie  aber  in  den  Frühling  88  (S.  58).  Danach  scheint  uns  auch 
die  Mutmaszuiig  über  die  Zeit  des  sarmalijicbea  Kriegeä  (S.65)  zusam- 
menzufallen (s.  weiter  unten).  ^ 
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Ganz  vorzüglich  aber  sind  die  CharakttTscIiildeningeii  Nvchlie 
llr.  I.  entwirrt,  zunfichsl  die  des  Tilus  (S.  21.  36)  und  vor  alltui  die, 
des  Domitian.    In  diesem  erkennt  er  eine  ^'leichsam  auiieUorenc  gute 
Grundlage  und  eine  durchdringende  Klugheit,  aber  zugleich  Hang  zur 
Eilelkeif  und  zur  Wollust,  weist  daruuf  hin,  welche  Gefahr  es  für  ilin 
haben  niuste,  als  er  von  einer  untergeordneten  Stellung  uus  plötzlich 
zu  den  Stufen  des  Thrones  gelangte,  wie  dann  durch  die  Zurücksetzung 
die  er  erfuhr  die  Bitterkeit  in  ihm  erregt  wurde,  welche  die  bei  dem 
Tode  seines  Vorgangers  zur  Schau  getragene  Trauer  noch  erhöhte, 
wie  er  aber  im  Anfang  seioer  Regierong  sich  noch  zurückhielt,  bis  er 
darch  den  Senat  gereizt  mit  iliai  brach,  wie  dann,  als  der  Schatz  dareb 
Spiele,  Bauten  nnd  Heer  venehlangen  werden,  seine  Habeaebt  mleb- 
tiger  bervortrat,  wie  er,  alle  edleren  Gefafale  anfgebend,  seine  UnwQr^ 
digkeit  binter  der  Hajestftt  seiner  Stellung'  verbarg  nnd  sieb  mit  dem 
Namen  nnd  den  Allriboten  der  Gottbeit  dmgab.  —  Sebr  gut  ifsst  Hr.  I« 
es  durcbfttblen,  dass  unter  *die  nngflnatigen  Umstinde  die  ibm  den 
Weg  des  Guten  erschwert  haben'  aneb  das  Benehmen  derer  tu  reebnen 
ist,  gegen  die  sieb  besonders  seine  Tjfrannei  gerichtet  bat:  er  erinnert 
•B  Jene  widrige  Demonstration  beim  Tode  des  Titus,  femer  (S.  38)  dsreb 
dnss  •imiliche  Qnellenschriftsteller,  deren  Zeugnisse  Ober  Domitiah 
OBS  voHiegeu,  der  Sentlspartei  angehören,  dass  selbst  die  Angabeb 
aber  sein  llraheres  Leben  wol  kaum  gans  ungetrübt  sind  ven  dem  Haai 
den  aeintf  Regierung  hervorrief.  —  Da  hatten  wir  freilieb  gewlBSebt 
daM  Hr.  I.  noch  einen  Schritt  weiter  gegangen  wire.  Fast  scheint  es 
dos  als  wenn  er  glaube  dass  Domitian  auf  Jenen  Antrag,  den  eignen  Ge- 
richtsstand der  Senatoren  in  allen  Capilalsachen  su  respectieren,  hftite 
eingehen  sollen.  Dieses  würde  aber  zu  den  gröslen  Uebelatinden  ge- 
führt haben.  Die  Statthalter  der  Provinzen,  und  selbst  der  sog.  kaiser- 
lichen, gehörten,  soweit  wir  es  wissen,  sämtlich  dem  Senatorenstande 
•  ao  nnd  hütlen,  von  ihrem  Stande  gerichtet,  wol  in  den  meisten  Fällen 
auch  für  die  ärgsten  Verbrechen  Straflosiglieit  erlangt,  oder  das  Ein- 
achreiten des  Kaisers ,  wenn  es  geschehen,  wäre  viel  ungesetzlicher 
'erschienen.  Der  jüngere  Plinius  zahlt  gew  is  zu  den  besseren  Münnern 
aeiner  Zeit,  und  doch  sehen  wir,  wie  zuwider  es  ilun  ist  einen  Stnn- 
desgenossen  anzukläffen,  den  er  selbst  einen  homo  foedus  et  aperte 
malus  nennt  (Epist.  III  9,  1  vgl.  III  4,  7).  —  So  glaube  ich  auch  dasz 
wir  nieht  ohne  weiteres  annehmen  dürfen,  dasz  diejenigen,  welche  . 
wegen  der  Theilnalinie  an  der  Verschwörung  des  Antonios  Saturniuus 
von  Domitian  getödtet  wurden,  unschuldig  gewesen  seien.  —  Genaue- 
res wissen  wir  über  das  Verfuhren  gegen  die  philosophische  Opposi- 
tion. Hr.  I.  ist  gerecht  genug,  um  (S.  105)  mit  Diü  und  Sueton  das  harte 
Verfahren  des  Ves|>asian  gegen  den  altern  Helvidius  Priscus  durch 
dieses  letztern  lierausfordernden  Trotz  und  Unbändigkeit  zu  entschul- 
digen, und  er  lin  lel  selbst  des  befreundeten  Tacilus  Worte  (Hist.  1V9) 
über  ihn  bedenklich,  berücksichtigt  aber  nicht  die  allgemeine  Charak- 
terschilderung w  eiche  Tacitus  eben  vorher  (IV  4)  von  ihm  gegeben  hat. 
Wenn  in  ähnlicher  Weise  Uerennius  Senecio  das  Gebahren  des  llelvi- 
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dius  Priscus  aufj^efaszl  liül,  wos  doch  wol  sehr  ahrscheinlich  ist,  so 
^  urde  damit  cm  AngrifT  auf  das  Pnncipat  gemacht  und  die  ganae  be- 
slebeodo  Staatsform  in  Frage  gestellt.  Schwerlich  halte  Seuccio  im- 
terlasseo  es  zu  preisen,  dass  Titrusea  und  Ilelvidiiis  dio  Geburtsfu^e 
der  Bruli  und  des  Cassiua  feierten  (Juw  36),  schwerlich  wird  er 
sich  hürler  Uftcilo  über  Vespasian  ciUhaltcii  liabeü.  ^^'ol  hatl«  der 
Sühu  dcä  Vespasian  und  lahaber  der  kaiserlichen  Gewalt  die  Pflicht 
einen  solchen  Angriff  abzuwehren;  ob  er  das  rechte  Mittel  anwMdlai 
ist  freilich  eine  aadere  Frage.  —  Bass  ftberhaupt  Hr.  h  aiah  foi  4m 
TaaitaiadiaB  AoaaliaaoDgfweiae  sn  aebr  hat  beeianaaaan  laaaeo,  ialfl 
aaiM  Banrlailang  daa  Banahaieaa  daa  Doaiitian  gegeo  Agriaola:  da«i 
waso  Agriaola  nicht  lAogar  ala  aiabao  Jabra  in  Brilaauab  comaandiaM 
durfta,  ao  iai  die  Bifaranebt  daa  DooüCian  daran  Sobnld  (ß*  46),  «nd 
^▼iallaiebt  arlag  aalbst  dar  graiaa  Held  Agriaola  damYardaelrt  nnd 
dar  Fnrabt  daa  anfgaragtan  Kaiaari'  (S.  107)«  wo  diaaaa  viallaiabt 
mir  noah  n  vial  an  «ain  aabaint  Ebanaowanig  bitia  Hr.  L  anab 
dam  Snalon  folgaa  aollen,  wenn  er  S.  96  inssert  daaa  DomiKtan  aals 
Aageamark  zunächst  anf  4eii  firlasi  ainar  fiaiba  Ton  Verordnungroa 
riabtattt  walaba  besoBdara  gaaignat  waren  an  die  schwachen  Seiten 
seiner  Vorglngar  denken  zu  lassen,  oder  S.  37:  ^rorlraSlich  war  dia 
Varfägung  gegen  die  Eunuobaofabrioation ,  obschon  man  garada  bia^ 
bei  recht  deutlich  merkte,  wie  er  die  Weisheit  seiner  Regieroog  anf 
Kosten  seines  Vorgängers  hervorsuheben  suchte.'  Ini  allgemeinen 
Jedoch  sieht  man  sonst  das  Bestreben  dem  Domitian  Gcrechtigkeif  wi- 
derfahren zu  lassL'n  ;  icli  maclio  besonders  aufmerksam  auf  da.s  was 
Hr.  l.  über  die  ßaulen  des  Kaisers  sag^t  S.  83,  dann  über  die  Herslel- 
Inng  der  Octavianischen  Bibliolhekcn  und  über  die  Anlegung  wichtiger 
Laadstraszen  in  Italien  und  Iiispanien  S.  87  f. 

Vorzüglich  hervor/.uheben  ist  aber  die  gründliche  Gelehrsamkeit 
die  sich  in  dem  Buche  kundgibt.  Nicht  leicht  dürfte  sich  irgend  eine 
wichtige  Angabe  aas  dem  Altürthura  finden,  welche  nicht  vou  Hrn.  I. 
benulzl  und  herangezogen  wäre.  Diese  Ueberzcugung  darf  Hef.  um  so 
xuvcrsii-htlichcr  aussprechen,  da  er  sich  selbst  se>l  einiger  Zeit  mit, 
dieser  Periode  der  Kaiäcrgeschichte  eingehender  bcschiftigl  und  jelit 
die  L'ntefäuchungen  des  Vf.  bis  ins  Detail  mit  durchgemacht  hat.  Dasz 
laiKteres  der  Fall  gewesen  ist,  glaubt  er  noch  dadurch,  dasz  er  seine 
dlYergieranda  Mainnnf  flbar  raraabiadana  Panbta  im  folgenden  darlegt» 
arbirlon  an  mttaaan. 

8.  Sbaiail  aa:  ^Vaapaaian  dnreb  aain  ainfiabaa  nnd  lantaaligat 
|6lr«fan%  ainfaab  gawla«  nbar  tanlaalig  aabwarliab;  diaaaa  gahl 
nnab  niebl  nna  dan  eiliarlan  Btallan  barror.  —  S*  6:  *wlbrand  dar 
voralablif«  Vaapailan  noab  immar  in  Jndaaa  Tarwailla'  niabt  gana  gn- 
M«.  Ana  Tnaikna  Hial.  III  48  gabi  garada  banror  daai«  ala  dia  Naalb* 
riabt  Ton  dar  (iwaitan)  Sabladit  bai  Badriaanm  anlangta,  ar  lebon  in 
Aegypten  war.  Nach  losephos  B.  lud.  IV  11, 1  war  er  vorher  in  An- 
liochia.  ^  S.  U.  Ob  die  Führung  dar  Colooie  nach  Beate  (Or.  3686» 
»•biae»)  in  dankbnrar  Brinnnrnng  gnaateb«  iaI  nur  ninhl  gans 
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MMu  ^  IS:  *Sdimiit  biilte  daher  eoMltilMlMB  Uatg*  M 
fflube  4mi  i»  dtMer  Zeil  iiur  «in  ConsnUr  dta  Wttnk  «ioM  praefec* 
fUf  «rMi  erlmgen  komite  mid  dtss  Sibisaa  Araber  eiamal  in  eiae»  bfa 
JeM  aiebt  sn  bealiuendea  Jahre  eomna  mtftetM  feweaen  war.  — 
S*  13  bitle  wo!  hinsaipefOgf  werdei  könen  ^  dasi  naeh  Sneten  Yeap.  4 
Veapaaiaa  aaf  der  frieehiachen  Reiae  anter  den  Baglaitern  dea  Ifero 
geweaeo  iat.— Ebd.  *in  awei  Somnieni  68  nad  69/  Die  banplaieblleh^ 
aten  Tbalen  ftillen  in  den  Sommer  68L  In  Sommer  69  bat  er  aehr  wo» 
df  anageriehlet,  vgl.  loaepboa  B.  lod.  IV8, 1  «.  9,  SL  —  S.  14  *aboiw 
alt  anf  aeiner  Relae  . .  beaiobttgto  er  die  Slidte  nad  nnterriehlete  aiab 
von  dem  Znatmide  nnd  den  BedttrAiiaaea  aeiner  hälftigen  UnterlbaMi.' 
Dieaea  letstere,  obwol  ea  aehr  wahrfcbeialioh  iat,  geht  ans  den  anfe> 
aogenen  SieUen  dealosepbos  nicht  hervor.^ — S.15.  Vielleicht  hat  Hr.  I. 
reeht  daran  gethan,  bei  der  Erwfibnung  der  ICinder  des  Vespasiaa  die 
laschrifi  Or.  5422  niobl  an  berttcksichligen.  Vortreflnich  iat  aber  dio 
Vermatung,  dasz  die  Verwandlaebaft  des  Pefitius  Cereatia  mit  Veapn» 
aian  sich  darauf  beziehe,  dasz  er  die  Tochter  desselben  zur  Frau  ge- 
habt habe.  —  S.  16  Anm.  7.  Ich  sehe  nicht,  wie  durch  Tac.  Ilist.  II  80 
das  Urteil  Niebohrs  eDtkraflet  werde.  Wibrend  hier  dem  Mueiatt  eine 
Graeca  facundia  zugeschrieben  wird,  heiszt  es  von  Vespasiao  nur: 
militanter  locntus.  Die  Worte  des  Aurelius  Victor  Caes.  9  facumdim 
haud  egens  promendis  quae  senserat  deuten  doch  wol  nur  auf  eine 
naturwüchsige  Beredsamkeit  hin.  —  S.  18:  *da  war  es  in  der  Thal 
nichts  kleines,  schnello  Flülfe  zn  schaffen,  ohne  zu  offenbaren  Grau- 
samkeiten lind  Bedrückungen  zu  schreiten.  7«  solchen  liesz  er  sich 
nie  licrbci',  wobei  auf  Zonaras  XI  17  verwiesen  wird.  Aber  ans  Tac. 
Hist.  Ii  sehen  wir  dasz,  das  Verfahren ,  zu  welchem  Macian  den 
Vespasian  wahrend  des  Krieges  (rieb  ^dio  Reichsfen  sich  zur  Beule  zu 
machen'  auch  während  des  Friedens  geblieben  ist.  Freilich  mög:en  die 
Bedrück uD^en,  worauf  auch  der  Znsammenhang  fuhrt,  besonders  gegou 
die  Provincialen  gerichtet  gewesen  sein.  Diese  litten  wenigstens  am 
meisten  durch  die  Procuratoreu ,  von  welchen  Vespasiao  immer  dio 
raubsüotitigsten  zu  höheren  Acmtern  erhob  und  sie  dann  verurteilte 
'sie  als  Schwämme  gebrauchend'  Snet.  Vcsp.  16.  —  In  die  Anm.  13 
aebetnt  das  Citut  Tac.  Hist.  II  84  nicht  hineinzugehören.  —  S.  18: 
^schon  deshalb  nicht,  weil  er  alles  dem  Wohle  des  Staates  zu  gute 
kommen  liesz.'  Dieses  erleidet  doch  eine  Bescbrünkung.  So  wissen 
wir  dasz  ein  groszer  Theil  seiner  Concubine,  der  Kainis,  zu  gute  kam 
(Dio  LXVl  14)  und  dasz  Titus  auch  etwas  von  dem  sehr  unreciillichen 
Gewinne  erhielt  (Suet.  Tit.  7).  Dieses  aber  erfahren  wir  nur  beiläufig. 
' —  S,  19:  *  darauf  finden  wir  ihn  mit  seinem  Vater  in  Britaoaiea,  wo 
harte  Kämpfe  bevorstanden,  im  Jahre  61.'  Hierzu  sind  citierl  Tac. 
Ilist.  U  77.  Ann.  XIV  34.  Suet.  Tit.  4.  Aus  der  ersten  Stelle  geht 
hervor  dasz  Titus  bei  den  germanischen  Heeren  in  gutem  Rufe  stand, 
aus  der  dritten,  dasz  er  in  Germanien  und  Britannien  ruhmvoll  gedient 
hatte.  Ann.  XIV  39  enthält  nur  den  Anfang  des  fflr  Britaaoien  wicblt- 
gea  Kriegijabrea  61.  leb  glaube  aber  dasz  hier  eio  Verleben  ao  Grande 
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Iltgl/  VIflUeieht  ist  Vespasian  nur  bis  zum  Jahre  47  (aU  dn  CoMMado 
des  PUotiiu  sa  Ende  gieng,  Dio  LX  30)  in  Britannien  gewesen:  denn 
fr  htl  Uer  nur  unter  Claudius  selbst  und  unter  Plaiitius  gedient  (Suet. 
Vesp.  4)«  gewis  ober  nicht  mehr  nach  seinem  im  Jahre  51  verwalteten 
Consulate,  vgl.  Suet.  a.  0.  und  Inhof  selbst  S.  13  (dugegen  wieder 
S.  23).  Die  ein&ige  Stelle,  welche  zum  Beweise  dasz  Titus  nit  Vespa- 
sian in  Britannien  gedient,  hätte  angeführt  werden  können,  ist  Dio 
LX. 30,  die  aber,  wie  sie  da  steht,  etwas  durchaus  nngereirotea  enthält: 
dsnn  nach  ihr  hätte  der  damals  sechsjährige  Titus  den  Vater  gereitet! 
—  S.  21-  Die  erste  Frau  des  Titus  wird  Arricidia  Tertulla  genannt.  Es 
hHüe  wol  hinzugefugt  >ver(i<*n  kiMüien,  dasz  sie  nach  Orelli  -  Uenzen 
5429  eigentlich  Ärrecina  Te rdilUi  ^ctiannt  werden  miisle.  —  S.  23.  Dasz 
Pomitian  einer  sorgfälli^^cn  Erziehung  entbehrt  und  dieser  Umstand 
auf  seinen  (  luirakter  eingewirk!  Imhe,  ist  ein  trefTlicher  Gedniiko ;  wie 
icii  nhi'T  gUiiibe,  ist  dio  Schilderung  semer  Vereinsuniun*^  nicht  ge- 
hörig begründet.  So  sogt  llr.  I.:  *seine  Mutter  scheint  früh  gestor- 
*  ben  zu  sein.'  Sie  kann  aber  nach  Suet.  Vesp. 3  (wo,  soviel  ich  weisz, 
allein  von  ihr  die  Hecio  isl)  bis  kurz  vor  ü9  gelebt  haben.  In  der  Zeit 
«her  Non  51  bis  67  (dief^es  >var  das  IGe  Lebensjahr  des  Domitian)  war 
sein  Valer  zuerst  m  otio  secessuque ;  d:inn  nur  ein  Jahr  in  Amtsgeschöf- 
len  abwesend,  nemlich  als  er  das  Procoioulut  Africas  verwaltete .  und 
dtttiü  b7  wahrend  der  griechischen  Heise  des  Mero  (Suet.  Vesp.  so 
viel  wenigstens  wissen.  --  S.  25.  Während  Hr.  I.  im  tilni-eii  der 
Erzählung  des  Tacitus  folgt,  entlehnt  er  der  des  Suelon  einen  Zug, 
nemlich  den  dasz  Douitdan  in  dem  leinenen  Ordensgewand  der  Isis- 
prieslcr  aus  dem  Capilol  eni kommen  sei.  Hiergegen  habe  ich  ober 
groszes  Bedenken:  denn  niii  koiiunt  es  unwahrscheinlich  vor  dasz 
schon  damals  aul  dem  Capilol  die  Verehrung  der  Isi?  ?tallgeiiuiden 
habe,  u  as  doch  der  Fall  biitle  sein  müssen,  wenn  Domilian  in  einer 
solchen  Verklenluug,  die  boiist  i^urado  am  meisten  aufgefallen  wäre, 
entkommen  konnte.  Auf  der  Münze  bei  Talin  zu  Suet.  Dom.  1  ((uier 
XXXIl  1  der  Burinannschen  Ausg.)  isl  e.^  sehr  fraglich,  ob  die  sitzende 
Figur  den  Domitian  vorstellen  soll.  Wenn  aber  Hr.  1.  forifährt:  'der 
(jötlin  selbst  erbauteer  in  dankbarer  Erinnerung  einen  Tempel',  so  hat 
er  überaehea  dasa  Dom.  nur  den  unter  der  Regierung  des  Titus  abge- 
bramten  Teaipel  der  lab  wieder  aufgebaia  hat,  wie  er  selbst  S.  84  f. 
es  darilelll.  —  S.  26  f.  Beehl  yerdienstlich  ist  es  dasz  Hr.  1.  darok 
Hiawaiaang  aof  loa.  B.  lud.  lY  11,  4  erhärtet  hat,  dass'aliea,  waa 
lae.  Htat.  IV  i— 10  erafthU  wird,  sich,  so  anglaablieh  es  aneh  aoheinen 
■ag,  auf  den  Tag  vor  dem  Binange  des  Mneian  besieht,  welcher  naeh 
loaephoa  aaf  de«  Tag  der  Tödtung  des  Vitelliua  folgte.  Hierdurch  wird 
.ab  Einwand  v.  Gumpaebs  im  ^Hairsbnch  .der  rechnenden  Chronologie* 
8*  79  widerlegt;  doch  scheint  es  kaum  möglich ,  dssa  die  Ereignisse 
in  der  Hanplatadt,  welche  Tacitna  nwiachen  der  Peier  der  Sainmalien 
nnd  den  In  Jan.  70  schildert,  aieh  in  einem  Keilranm  von  nur  10  bin 
19  Tagen  antragen  konnten,  tat  Hncian,  wie  losephos,  «af  dessen  An- 
gnhan  doch  CInmpaoh  ein  ao  groanna  Gewicht  logt,  berichtet,  wirktick 
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•D  den  Tage  Dtiib  den  Tode  des  Vtlelliot  in  Ron  eingezogen,  so  Üllt 
ja  dio  Zeil  von  23q  Dee.  bia  31n  Dec.  jor  des  wm  Taeilai.Uiet.  IV  11 
onihlt,  gewis  nieht  so  viele  Ereigaiaäe.  Ja  es  könnte  Mernoek  def 
lod  des  Vilellias  nock  spaler  als  aaf  den  32a  Dec.  lallen ,  wiewol.  In« 
Oitns  Hisl.  lU  78  keineswegs  daso  a wiegt:  denn  es  wdre  inner  nOg«. 
liek  dass  Antonios  Prinos  die  Satnraalian  an  feiern  angefangen  kitte, 
dann  aber  noek  wikrend  derselben,  darok  dieKotk  des  Sakinns  vera>* 
InsBt,  aofgebrocken  wire.  S.  30  ist  woi  sn  viel  gesagt,  wenn  es 
keisat,  dass  es  keinen  Zweifel  unterliege,  dasa  Donitian  gokelno 
Bolen  an  Cerealls  abgeseUekt  kabo«  -Wir  wissen  es  dock  nijckt  sieko- 
rer  als  Tacilos,  der  nnr  sagt  dasa  es  geglanbt  werde.  An  wenigite 
dürfen  wir  Sckifisse  daraufbauen,  wie  Hr.  1.  8.  31  es  tkni..--^  S.  Sl. 
Eine  erkeblicbe  Schwierigkeit  besteht  darin,  dasa  bei  der  Grundstein- 
legong  des  Capitols  nicht  Domilian,  sondern  Helvidius  Prlscus  als 
Praetor  fungiert  bat  (Tac.  Hist.  IV  53).  Sucht  man  die  Ursache  darin^ 
dasz  Domitian  schon  nach  Gallien  abgereist  sei ,  wie  es  Tillemont  U 
8.  39  and  nach  Orelli  Hr.  1.  Anm.  2  thün,  so  hätte  sich  Tooitus  einer 
grossen  NackUssigkeit  in  der  Chronologie  schuldig  gemacht,  vgl.  Hist. 
IV  68.  Wer  £u  einer  solchen  Annahme  sich  nicht  entschlicsT^en  maf| 
der  dürfte  entweder. glauben  dasz  Domitian,  weil  er  sich  den  übrigen 
Functionen  des  Praetors  entzogen  hatte,  auch  bei  der  Festlichkeit  aus- 
geschlossen worden,  oder  dasz  unter  den  in  Rom  anwesenden  Machtr 
habern  über  die  Grundsteinlei,n]ni^  Uneinigkeit  enlstanden  sei,  dasE 
vielleicht  Domitian,  weil  er  das  Verfaiiren  des  von  Vespasian  beau^ 
Iragten  L.  Vcätinus  nicht  billigte,  bei  der  t eierliclikeit  gefehlt  habeL 
Wenn  irgend  etwas  der  Art  vorgefallen  ist,  so  wird  auch  die  bekannte 
Divergenz  zwischen  TacitUd  einerseits  und  Sueton  und  D  u  ünderseiis 
vielleicht  erklärlich.  Undenkbar  ist  es  nach  nicht,  dasz  ein  llclvidins 
Prisnis  «leibst  ohne  dun  ausdrucklichen  W  unsch  des  Kaisers  die  (Jrund- 
slciüki^uii«?  beschleunigen  und  Vespasiau  sich  veranlasst  finden  konote 
sie  noch  eiüiual  vurzunehmeo.  —  S.  32:  'und  an  Gtslegenheitcn  zur 
luli  i;:ue  fehlte  es  nicht.'  Ich  weisz  doch  nicht  ob  man  sich  so  aus- 
drucken darf,  wenn  der  junge  Domitian  den  Wunsch  hegte  und  ver- 
folgte, sich  durch  Kriegsruhni  auszuzeichnen.  Uebrigens  war  vvol 
der  hauptsächlichste  (>ni[Hi,  aus  welchem  die  Absendung  unterblieb, 
der  Umstand  dasz  die  Ahmen,  welche  in  Medien  und  Armenien  einge- 
fallen vvuren,  von  selbst  unikt  lirlcn  (los.  ß.  lud.  Yll  7.  4).  —  S.  33 
Anm.  2.  Bei  DiO  LXVll  6  n.  lü  sichL  nicht  dasz  die  Tarliier  mit  Dece- 
balus  verbündet  gewesen  seien,  und  so  viel  ich  weisz  steht  es  nir- 
gends bei  Dio.  Aus  l'Unius  Epist.  X  16  aber  gehl  nur  hervor,  dasz 
der  parthischo  König  und  Decebalus  mit  einander  in  freundschaftlichem 
Verkehr  standen.  —  Ebd.  Anm.  5.  Die  Stelle  Plin.  Epist.  IV  9  enthalt, 
so  viel  ich  sehe,  nichts  was  hierher  gehören  könnte.  Sie  ist  aber  sonst 
wichtig:  sie  lehrt  uns  dasz  Freunde  des  Domitian  als  solche  den  Titas 
fürchteten.  Ueberhaupt  sehen  wir,  soviel  wir  von  d^r  Regierung  das 
Titus  wissen,  dasz  alles  was'Titos  dem  Domitian  gutes  gethan  hat,  siek 
.aaf  die  Erbebuog  anm.  ordeotUekon  Consni  für  das  iahr. dO  und  «nf 
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Worte  bwdkfiiilct  Hiasiehltieh  der  Bnlwflrie  des  DonttMo  M  der 
Throhbeeteigwig  eeinee  Bredere  den  Aegabee  dee  gnetee  m  Mgea 
Irege  idi  groesee  Bedenkeii,  de  nir  eecb  Philoelnitoe  t.  ApoU*  S^.  19g 
(Keyier)  eiebts  gilt  —  VieUeiebt  bitte  Hr.  h  eoob  dereef  Ueweieee 
kftBBee,  dass  ee  merkwardig  ist  den  wir  eo  wenig  von  einen  Henne 
bOren,  der  dem  Titos  eigentlich  noob  niher  stand  als  Domitian  und  den 
man  nach  der  Analogie  IrOberer  Vorgänge  als  einen  mehr  berechtigt« 
Erben  des  Thrones  ansehen  konnte:  ich  meine  den  Fiavtoe  Sebineei 
weleber  mit  Titas  Toobler  Julia  verheiratet  war.  Wir  haben  nar  eine 
Andentang  Ober  sein  Verhältnis  an  Domitian  bei  Sueton  Dom.  12.  — 
Ganz  einverstanden  bin  ich  mit  dem  was  Hr.  I.  über  die  Grandlosigkeit 
der  Gerüchte  sagt,  die  hinsichliieb  des  darch  Donutian  herbeigeführten 
gewaltsamen  Todes  des  Titas  angeführt  werden.  —  S.  35  f.  Dasz  Do- 
mitian wirklich  sich  so  geiöszert  habe,  wie  Sueton  13  berichtet,  wird 
noch  bestätigt  durch  Martialis  X  104,  5.  —  S.  41  scheint  mir  doch  an 
areaig  Rücksicht  auf  die  Thaten  des  Ostorius  genommen  worden  ivl 
sein,  weicher  schon  das  nördliche  Wales  erreicht  hatte  (Tac.  Ann.  XU 
31 — 39).  —  S.48Anm.  5.  Plinius  Pan.  20  kann  sich  auch  auf  einen  der 
späteren  Züge  des  Domitian  beziehen.  --  Ebd.  Anin.  9.  Es  hiitlo  auch 
in  Erinnerung  gebracht  werden  können,  dasz  das  sonst  wenig  genannte 
Volk  der  Usipii  damals  im  Munde  der  Leute  war  (Mart.  Vi  60).  — • 
Ebd.  Anm.  11  vgl.  noch  Statius  Silv.  11,27.  —  S.  50:  'Julia,  der  schö- 
nen und  milden  Tochter  des  Titus.'  Kennen  wir  sonst  einen  Cbarak> 
terzug  der  diese  Bezeichnung  rcclit fertigte?  Uebrigens  berichtet  das 
Fragment  bei  Dio  LXVII  4,  dasz  (Flavias)  Ursus  auf  Bitten  der  Julia 
Consul  wurde.  Ist  dieses  richtig,  so  bat  Ur.  I.  wol  nicht  ganz  Hecht, 
wenn  er  an  dieser  Stelle  und  an  anderen  den  Flavius  Ursus  für  einen 
Freigelassenen  hält.  Es  ist  sehr  möglich  dasz  ich  mich  irre,  aber  ich 
erinnere  mich  nicht  irgend  etwas  darüber  gefunden  zu  haben.  Hätte  aber 
Domitian  einen  Freigelassenen  zum  Consul  erhoben,  so  wurde  Sueton 
gewis  nicht  unterlassen  haben  das  zu  bemerken  (Dom.  7  quaedasti  ex 
maximis  officüs  inter  liberlinos  cquitesi/nc  Romanos  communicavii 
kann  auf  so  etwas  nicht  gehen,  wird  auch  unter  diu  besseren  Einrich- 
longen  des  Domitian  gerechnet).  — -  S.  50  hatte  doch  horvorgehoben 
werden  müssen,  dasz  dio  Ernennung  zu  zehn  Consulaten  nur  auf  der 
Angabe  des  Dio  LXVII  4  (und  des  Zonaras)  beruht.  —  S.  52  Anm.  3 
durfte  Tac.  Germ.  37  nicht  als  Beweisstelle  angeführt  werden,  dasz 
die  Chatten  durch  Domitians  Feldzug  durchaus  nicht  eingeschüchtert 
worden  seien.  —  Ebd.  Anm.  7.  Fast  möchte  ich  glanben  dass  bei 
Statius  Silv.  14,90,  wo  es  beiszt  capUvaeque  preces  VeUdat^  die 
Ganna  des  Dio  gemeint  sei.  Es  bezieht  sich,  was  Statius  erwibet, 
offenber  enf  die  Tbetea  dee  Retillus  Galliens  anter  Domitian.  Aas  wel- 
^em  Grande  meint  eber  Hr.  1.  daei  die  Veleda  lange  in  Rom  gelebt 
Inbe?— S.  53  folgt  Hr.  1.  deir  Beriebtigung  dee  Reinene  na  Die  LXVD  6 
(vgl.  Ann.  6) ,  iob  g lanbe  niebt  mit  Reeht.  Werea  die  VeaiieniiehM 
Hneven  (ee  let  nodi  immer  die  Frage,  ob  dieie  femeint  eeieni  tfl.  8.  fi9 
Md  Tee.  Germ.  48)  von  den  Ligyern  angegriffen,  lO  bnHen  fie  ilflfc 
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dieser  7.u  erwehren,  konnten  aber  wal  nicht  daran  denken  in  das  rdni- 
•cbe  Gebiet  einzufallen.  —  S.  64.  Von  einiger  Bedeutung  für  die  ZeiU 
beslimmung  des  dacischen  Krieges  ist  noch  die  loschnfi  OreUi-Henzen 
8431.  Hienach  erhielt  L.  Funisulanus  Ehrenseichen  im  dacischen  Kriege; 
er  war  aber  erst  vStatthaller  von  Pannonien,  dann  vom  obern  Moesiea. 
Ersteres  war  er  85  {uon.  Sept.)  gewesen,  vgl.  5430,  Wahrscheinlich 
hat  er  sie  in  letzterem  Amte  erhalten,  also  wenigstens  nach  dem 
5n  Sept.  85.  —  S.  64  f.  ist  der  Aufstand  des  Antoriius  Satumiuus  in 
den  Frühling  von  93  gesetzt  worden ,  und  swar  nach  Combination  der 
Andeutungen  welche  Soeton  Dom.  10  a.  A.  und  Tacilus  Agr.  44  f.  ge- 
ben. Wenn  ich  nun  auch  glaube  dati  man  auf  die  Bemerkungen  des  * 
SMion  aber  den  Zeitpnnkl,  WKin  die  Gransinkeit  eines  Kaisere  in- 
gefangeo  Mie,  Biebl  i«  viel  Gewiehl  legen  nus,  eo  meliie  leb  dodi 
deis  Hr.  L  hier  wieder  dai  riebtige  gelroffen  bat.  Denn  nieht  be- 
reebtigt  der  UoMliDd  dees  jener  Greii,  der  dnreb  aetn  Weggeben  den 
DoBHian  beleidigl  bette,  noeb  lengeZell  unter  ibn  lebte  (DiolXVlI  11% 
noeh  die  Stelle  det  Martialia  IV  It  sn  der  Annabme»  daas  der  Anfatand 
«Sei  Iraber  atettgehmden  bebe.  Doeb  wire,  wenn  daa  Epigraam  dee 
In  Boebea  dea  Martialia  ine  J.  90,  daa  8e  Boeb  eber  naeb  Hrn.  I.  (S.65) 
ine  J»  99  gebdrte,  ein  reebt  apreebender  Beweia  fttr  die  Anaiebt  die  ieb 
Sewonaen  bebe,  denn  ^e  Bieber  dieaer  Bpigramne  dnrcbaos  niebt  in 
der  (Mnnng,  In  wdalier  der  Piebter  aie  Ter6ffeiitllebt  bat,  auf  nni  ge- 
be nwiee  eind,  Ana  dieee«  dmnde  kann  ieb  aneb  niebt  der  meiatcni 
aofNOTliaKi  gefriada|len'BereebnnBg  der  aarmatlaeben  Expedition  bei^ 
pfliebten.  —  Aber,  on  %^  den  Aafetand  des  Anloniaa  ssraekiekebren« 
ae  fMe  ieb  doeb  deai  Hr.  1.  S.  M  die  bdden  Stellen  des  PUnina  sn 
sehr  ausgebnntet  bat  Zaniebat  kdante  ?an.  95  auf  die  Zeit  gieben  wo 
Demtian  aagoEiagen  %n  wOten,  aaeh  von  jenem  Aufstande  gans  abge- 
sehen; die  Stelle  bringt  wenigstens  die  Saebe  nicht  mehr  sur  Go* 
wisheil  als  die  Suetonische.  Ebensowenig  aebe  ieb  ia  der  andern 
Stelle  Fan.  14  ein  Moment.  Hier  iat  allee  nogewis,  schon  ob  Trajan 
üa  h  92  Hispanien  als  Proconsularprovins  verweltete  (als  aolebe  ge- 
wis  nicht,  da  iasaMr  nur  Asien  and  Afriea  Proconsularproviniea  wa* 
tan),  femer  ob  er  deebalb  die  Truppen  so  schnell  an«  Hiapanien  nach 
Germanien  fährte,  am  den  Aufstand  des  Aatcaina  zu  unterdrücken 
(TittenMot  nacht  sogar,  weil  Trajan  hierbei  nicht  erwähnt  wird,  den 
Sehlusz  dasz  dieser  Aufstand  früher  stattgefunden  habe).  Es  steht  so 
damit,  dass  nichts  hindert  anzunehmen,  Trajan  sei  erst  96  nach  Ger* 
manien  gekommen.  Was  nun  endlich  die  Erinnerung,  dasz  Domitian 
im  .1.  93  den  Imperatortitel  zum  22n  und  letzten  Mnle  angenommen 
habe,  hier  beweisen  soll,  sehe  ich  durchaus  nicht  ein.  Dio  Sache  ist 
aber  an  und  für  sich  nicht  ohno  Interesse:  sie  zeigt  dasz  Domitian 
entweder  aus  irg-end  einem  Grunde,  vielleicht  aus  Gleichgültigkeit 
oder  aus  Aberglauben,  die  Annahme  des  Titels,  der  ihm  früher  so  ver- 
schwenderisch gespendet  wurde,  versclimäht  hat,  oder  dasz  dieWaffen 
in  den  drei  letzten  Jahren  seiner  Regierung  gänzlich  geruht  haben.-— 

S.  66  bAtte  wol  noch  erwähnt  werden  könoen,  dass  die  von  den  )8ar* 
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maten  vernichtete  Legion  wahrscheinlich  die  V  Alaada  gewesen  isl,  an 
deren  Stelle  die  tob  Domitian  gestiftete  I  Mioervi«  trat,  die  wir  aseh 
nicht  lange  darauf  an  der  Ddnaa  in  Tbatigkeit  «eben  (vgl.  Pauly  RmU 
MO.  IV  S.  881.  871).  —  Roebt  viel  «bor  bilte  icb  noch  gegen  dw 
IdenlHIeienuif  der  Expeditionen  einkn wenden.  Statins  Silv.  III  3, 168 
seigi  snr  C^endgc,  das«  Domitien  vor  den  Mareomenen  eohon  die  Sar* 
malen  besiegt  haben  msss.  Und  Tee.  Agr.  41  sebeinen  mir  die  Worte 
im^Moetia  auf  den  Rampf  mit  den  Sarmalen  und  vielleicht  aof  die  Nie- 
derlage des  Oppins  Sabinas,  in  Daeia  anf  die  Besiegung  des  Cornelins 
Foseiis,  in  Germania  Pannoniaque  anf  den  Narcomanenkrieg  an  geben. 
—  S.  71  Anm.  9.  Das  Oftorifiot  bei  Dio  LXVII S  möchte  iob  nicht  mil 
•  Vatesioe  and  Hrn.  I.,  nnd  trois  ibnitcber  Stellen  (Dio  LH  7  n.  15)  aof 
die  gleiche  Stellnag  mit  dem  Imperator,  sondern  unter  den  Senetoren 
selbst  beaiehen.  —  S*  74:  *beaetchnend  ist,  dass  Sneton  nicht  einmal 
die  Namen  der  Unglücklichen  nennt.*  leb  glanbe  darin  eine^tgen- 
tbamlichkeit  des  Sneton  sn  sehen,  von  welcher  wir  ancb  sonst  Bei» 
spiele  baben,  vgK  Tih.  27  mit  Tac.  Ann.  1 13,  Tib.  61  mit  Ta«.  Ann. 
V  9,  Gslb.  14  mit  Tac.  Ilist.  I  6.  Plut.  Galb.  15.  —  S.  77  Anm.  1, 
Das  Wort  des  Juvcnalis  ist  nur  ein  dichterisches.  Wo  es  dem  Pliains 
nahe  lag  einen  ahnlichen  Gedanken  aassosprechen,  hat  er  es  nicht  ge- 
lben:  Ep.  III  7.  —  Beispiele  von  vornehmen  Greisen  welche  die  Zeit 
des  Domitian  überlebt  haben,  s.  Flin.  Ep.  I  12.  II  l  usw. —  S.  87.  Die 
Wiederholung  des  agon  Capiiolinus  bei  Herodian  I  9  kann  nicht  in' 
das  J.  Idä  fallen,  wie  ich  bei  einer  andern  Gelegenheit  zu  beweisen 
gedenke.  —  S.  87.  Dio  Zeitbestimmung  nach  Anrelius  Victor  Epit.  11 
scheint  mir  sehr  unsicher.  —  S.  96:  ^Domitian  benutzte  die  Dienste 
des  Latinus  gelegentlich  zur  Spionage\  dazu  Suet.  Dom.  15.  Hier  aber 
ersihlt  Latinus  ihm  harmlos  die  Neuigkeiten  des  Tages.  Wichtiger 
dagegen  ist  das  auch  angeführte  Zeugnis  des  Marius  Maximus  bei  dem 
Schol.  zu  .luv.  4,  53.  Martialis  IX  1  in  einem  Gedicht  auf  den  ge- 
storbenen latinus,  welches  nach  dem  Tode  des  Domitian  geschrieben 
sein  mnsz  (denn  ms  jener  Stelle  dfs  Sneton  golil  hervor  dasz  Lnlinos 
ihn  überlebt  hat),  enthält  keine  Hin  leiitnng-  auf  solche  Spionaß:e.  — 
S.  96:  M)omifinn.  der  seine  Gemahlin  liebte  und  nicht  langf  vorher 
erat  zum  Hang  einer  Auo^usla  erhohen  halte.'  Hr.  I.  folgt  also  der 
Art  und  Weise  >vio  Tillemont  II  S.  857  nnd  andere  Surf.  Dnin.  i  er- 
klären. Hier  hciszl  es:  deinde  uxorem  Domittam,  ex  qua  in  sccurtdo 
ftvo  ronsulalu  fdium  lulerat  alteroqup  anno  rovsaJfttarrrnt  ut  .tw- 
gustav) — .  Da  nun  Enschios  (wenigstens  Hieronymus,  nicht  aber  die 
armenisclie  UeberbetÄuna)  dieses  letztere  ztim  ,1.  82  anführt,  so  hat 
man  das  allem  anno  cnlvvedor  so  erklären  oder  so  undern  ^^oll^ 
dasz  dasz  weile  lieffiernngrsjahr  des  Domitian  herauskomme,  ich  frbnibe 
aber  dasz  dieses  unslalthaft  ist.  Sueton  will  doch  etwas  besonderes 
erzählen.  Dos?,  aber  Domilion,  wenn  er  Kaiser  geworden  war,  seine 
Fran  als  August a  begriiszte,  ist  gcwis  nichts  besonderes  (so  wird 
auch  die  Poppaeu  Sabina  genannt  Marini  Atti  XVII \  Orelli  5409.  5*10 
[nach  ihrem  Tode  Or.  731],  ohnu  dasz  Suclon  z.  B.  Ner.  35  es  erwähnt), 
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wol  aber,  wenn  er  sie  noch  als  Prinz  so  begrttszte,  nnd  so  ist  das  ol* 

tero  anno  auf  das  der  Geburt  des  Sohnes  folgende  Jahr  zu  beziehen. 
Freilich  wurde  die  Domitia  wol  nicht  n!s  Augnsta  anerkannt;  sie  wird 

wenigstens  nicht  erwähnt  Marini  Aüi  XXIII  —  S  107.  'Der  «rreise 
Held  Agricob'  war  doch  erst  53  Jnhro  als  er  starb.  • —  S.  109. 

*  Wie  wenig  gehSssig*  Domitinn  frülier  diesem  Kreise  ^^cj^emiher  gestan- 
den hat,  dafür  ist  wol  ein  indirecter  weis  das  (iediciit  des  Ilofpoe- 
ten  Martialis  1  14,  ferner  V  29.  Was  aber  S.  110  die  persönliche  Bezie- 
hung: deä  Domitian  zu  .Innins  Kusticns  betrifft,  so  ist  Flui,  de  cur.  15 
nur  von  ÄVaan^  die  liede,  es  köunte  also  auch  einer  der  Vorgänger 
des  Dotiittian  sein. 

Doch  schon  furchte  ich  die  für  diese  Anzeisre  bestimm len  Grenzen 
ftbersi  lintien  zu  haben.  Idi  kann  aber  von  dem  Werke  nicht  scheiden, 
ohne  den  Wunsch  auszusprechen,  dasz  Hr.  I.  uns  noch  mit  mancher 
ähnlichen  )]onographie  über  die  römischen  Kaiser  beschenken  möge. 

Uauiburg.  Gf.  R,  Bieters, 


De  Siifiorum  SiaUanarum  condicione  critica,  scripsii  Alb  er  lue 
Imhof,  (Prog:ramm  der  lateinischen  Hauptschule  in  Halle.) 
Halle,  Waiäenhauäbuchdruckerei.  1859.  44  S,  4. 

Wie  die  ErkliroBg  vod  Iheilweiie  aiieb  die  Kritik  der  neeh- 
augusteieelien  rdnleehen  Dieliler  in  dieaeni  JabrhoDderl  im  aAlgeneinea 
keiner  ■IlBogrossen  Pflege  and  Aafmerksamkeit  eieh  %n  erfreuen  f  e^ 
habt  kal,  so  ist  insbeaoodere  aaek  dem  Slalios  *  diesem  im  Uekerflois 
darbenden  Dichter '  gan«  im  Oegenaals  an  der  groaien  Vorliebe,  mil 
weleber  derselbe  in  früheren  Jahrhnnderten  gelesen  und  aneb  philolo* 
giaeh  befaandell  wnrde,  nnr  seilen  eine  andanernde,  ebenso  den  Diek- 
ler  anerkennende  wie  den  Leser  fordernde  Sorgsamkeit  in  eingehenden 
Sekriflen  satheil  geworden.  Freilich  übt  die  breite  Anlage  und  diift 
Itngfedehnte  Behsndinng  in  den  epischen  Gedichlen  dieses  Mmea 
keine  grosse  Ansiehnngskrsfl  ans;  die  sachlichen  Dunkelheiten  nnd 
kritiseken  Sehwierigkeilen  aber  bei  den  sonst  «reit  geflllligeren  Sil- 
▼en,  so  wie  die  ganze  schwdUtige  ood  fiberladene  Manier  des  Dleh- 
lers  m5gen  noch  den ,  der  ihm  eine  Zeitlang  Fleiss  und  Mühe  avge^ 
wendet  hat,  absehrecken;  nnd  die  verschwenderische  FOlle  von  Con- 
jeelnren  nnd  Emendationen  aas  früherer  Zeit,  von  denen  die  Silvei 
Überschw  ommt  sind,  insbesondere  die  ebenso  splendide  wie  specidse 
Arbeit  Marklands,  gegenQber  den  spärlichen  und  vielfach  corram|lfer- 
Ion  kritischen  Grundlagen  mag  die  etwa  vorhandene  Lust  neue  Ver> 
suche  SU  wagen  vielTnch  unterdrückt  haben  und  die  geringe  Theilnahme 
für  den  Dichter  erklürlieh  oiaoben.  Als  lief,  seine  Ausgabe  des  Statiua 
fir  die  Bibliolheca  Teobneriana  vorbereitete,  gieng  gleichseitig  der 
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fjfrtartwd  H.  Pildamw  in  Greifswald  mit  dem  Plane  am  die  Sil?et 

zo  commentieren;  wie  weit  die  Arbeit  bei  dem  bald  darauf  erfolglei 
Tode  deaselboa  vorgtraekt  war«  iMbe  ieh  nichl  ia  Erlabraiig  brisfea 
ktenen. 

Als  eine  neue  und  tflchli^e  Arbeit  für  die  Kritik  des  iStatias  be- 
grüszen  wir  die  oben  bezeichnete  Schrift.    Zwar  hat  der  Vf.  sofort  % 
auch  das  Geständnis  abzulegen,  das?,  er  neue  und  hij^lier  unbekannte 
kritische  Ilülf^miltel  nicht  beiuilzt  habe;  ober  er  sucht  durch  eine 
abermalige  Prüfung",  Vergleichung  und  CharaUterisierung  derjenigen 
baadschriftlichen  Ueberlieferungen ,  die  überhaupt  bis  jetzt  bekannt 
und  zugänglich,  und  die  in  der  Handseben  Ausg:cihe  der  drei  ersten 
Silben  und  vom  Ref.  aus  dem  Ilandschen  Nachlasse  benutzt  worden 
sind,  den  Beweis  zu  liefern,  dasz  dieselben  und  unter  ihnen  besonders 
der  cod.  Yratislaviensis  eine  ausreichende  nnd  dufctiaus  entsprechende 
Grundlage  für  die  Textgestal tung  des  Dichters  darbieten,  und  dasx 
demnach  die  zahllosen  Emendatiunen ,  die  früher  versucht  und  durch 
Marklands  Conjecturaltalent  in  immer  grösserer  Menge  hervorgebracht, 
in  den  Text  von  diesem  aufgenommen  und  dann  in  fast  alle  spateren 
Ausgaben  übergegangen  sind,  zurückzuweisen  und  aus  dem  Texte  zu 
verbannen  seien.    Daaz  Hand  i)ereits  und  in  wo!  noch  grösserer  Aus« 
dehnnng-  auch  Hef.  in  seiner  Teubnerschen  Ausgabe  einem  ähnlichen 
Grundsatze  gefolgt  seien,  wird  jeder  der  diese  Arbeiten  vergleichen 
will  erkennei)  und  wird  auch  von  Hrn.  I.  nicht  verkannt.   Ref.  erlaubt 
sich  die  für  ihn  maszgebend  gewesenen  Grundsätze  aus  der  Vorrede 
•einer  Ausgabe  S.  V  f.  bieher  zu  setzen:  ^ingenii  ac  scientiarum  copiam 
Harklaadi  qaamyis  magnopere  admirer  et  lubentissime  concedam, 
•mnnt  el  immortalia  in  Statanm  ezplic«ndiin  «1  enendradum  esse  eioa 
■•rite  nMttqae  is  singalii  lods  «iieadttionet  ae  divinationes,  id 
tami  eoatMdare  «aitn,  Narkliadsm  oralionam  Sittii  non  eam  reati« 
tuitae  qotli»  priaelpia  Aierit,  ted  quäle«  eat»  ipse  pro  ingeail  a« 
•uBflM  elagtDtia  ▼olnerit«  non  optima  qnaeqao  et  perfeetiaaiaia  a  Sta- 
tio  profecta  aase  probabile  est,  quippe  qni  tinbito  oalore  et  quadam 
faallnandi  ?olaptate»  earmiaa  aaa  profnderil  et  profligaferit,  neqaeii 
quod  omaino  poata  digonn,  quod  elegantiiaiaam,  quod  poliliaiimM 
videator,  quaarere  et  oratioai  eina  obtrndare,  aed  qaod  a  libris  aerip- 
tia  exbibelnr  Statüque  proprio  ingenio,  earaiinnm  faoiendoram  impor- 
Inaae  eelarltati,  Torbornm  promptae  nee  aeaiper  diligeati  nberlatt 
eonrenlre  Tideator,  vel  ferrare  vel  rellogere  editoren  oportet;'  nnd 
obd.  aber  den  Wertb  des  Vrat.  S.  V.  Daaa  freilieb  an  Tielen  Stella« 
die  Angaben  der  Haa.,  aaeb  der  bealen,  troli  aller  Rettrietionen,  die 
san  bei  Statine  gelten  an  luaen  geneigt  aein  kann,  nieht  anarelchand 
äad,  nnd  daas  man  demnaeb  an  Bmendalioaeo  der  flberlielertea  Zn^ 
eben  aeine  Znflneht  nehmen  mOsae,  aehien  dem  Ret  bei  der  inneni 
nnd  Inanem  Hangelbaflifkeit  der  Ueberiieferang»  bei  dem  Mangel 
nlter  Brklirnngaaebrillent  bei  der  Dnakelbait  ao  Tteler  apeeiellen  Be* 
siebnngen  nnd  Anspielnngen  eine  annmgingUobe  Nolbwendigkeit.  An 
eiaaelnen  aweifelbaften  Stellen  mnaa  eine  gans  evidente  Denlnaf  nnd 
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AiifklSrang  goI)()ten  wcrdiii  .  ^^  enri  man  sich  der  AB6fkeBOaog  dlBir 

gefallisren  Conjectur  Marklatids  entlialleii  soll, 

\V  enti  nun  Hr.  1.  bei  einer  Anzalil  von  Slelleii  in  noch  pnfschie- 
denercr  Weise  als  lief,  die  Üeberlieferungen  der  Hss.,  nauientlicli  des 
Vrat.,  festhält,  so  verdient  dieses  Bestreben  an  sich  sowo!  als  aueti 
wegen  des  sehr  eingrehenden  Sludiutns,  welches  derselbe  d»*m  Dichter, 
der  Krilik  und  Li  kl  inin^  desselben  da  uud  doil  gewidiiui  liat,  beson- 
dere Beachtunsr.  (ind  \\\r  hnltcn  es  daher  für  gerechlietiigt ,  den  dang 
der  Lntcriuciiiuig  mit  Di;/.iciiung  auf  einzelne  Stellen,  w  o  wir  entweder 
zuslimnien  müssen  oder  abweichender  Auäicüt  äiud,  im  fulgenden  dar- 
jutlegen. 

Drei  Paakte  MMd«U  der  Vt  Ntelideni  er  Demiich  seine  Aoi>icht 
Her  die  VmCf  Beliliiil  daeVral.  in  der  Sftne  ausgesprochen  und  das 
Weeett,  die  8pncbe  md  Oiehloefawelse  dei  Staltas  in  allgemeioea 
ckeraklerieiert  ImI,  weit!  er  ereteei  m<A,  wie  die  von  Jlteren  Getekf^ 
lee  (J.  P.  6meor,  D.  Beineias,  Sarlh«  Baraiaao,  SeaUger  s.  a.)  vor 
■arUaed  maaehtee ,  Toa  leUteren  in  den  Text  aafgeeoniBieBeii,  voe 
epAteree  figff.  beibelialleneB  CoBjeetareB  Atel  derehgeheBda  der  Be- 
ffüBdiBg  efltbelireB  and  ant  den  Texte  a«  walae»,  dagegen  die  eieflih. 
abaa  LetarleB  der  Haa.  aa  reatilaleree  aeieo.  ZwelleBa  wird  theilwelae 
in  aosrobrlieber  Beapreebaag,  Ibetlweiae  dareb  korae  AedeBtaageB  daa 
Verfahren  Harkl an ds  charakterisiert,  und  bei  aller  AaerkeBaeng dea 
/Merfsinnes,  der  Elegaaa  aad  BeleaeBbeH  dieses  Kritikers  werde« 
dessen  willkdrliehe  Textesändernngen  anf  Grund  und  unter  meist  rieh- 
ligar  Reehtferligung  der  hat.  UeberUe/erBBg  fast  alle  als  unzulässig, 
gewaltsam  und  dem  Dichter  BDeegemesfen  zanickgewiesen.  Zuletzt 
laszt  Hr.  1.  zur  näheren  Begründung  seines  Yerfabreas  eine  Cherekte- 
liatik  und  Werthbezeichnang  der  }hs.  folj^en. 

Die  TTny.nlässijTkeit  der  vor  Markland  entstandenen,  von  diesem 
gebilliglen  Conjecluren  weist  !lr.  1.  S.  5  —12  an  einer  Anzahl  Stellen 
des  5n  Bfifhc?  nach.  Wenn  nun  d<'r>ell)o.  V  2,  132  fchs  qui  tiridi 
fideii^.  ()p(<it{\  iitrviitri  mit  allen  Hss.  Opiate  reslitun  rl  und  V.  155 
jf  c  numma  prtnvtpis  adstnt^  indem  er  mit  C.  Barth  unter  üplalus  den 
Nomen  eines  Freigelassenen  des  Crispinus  versteht,  so  erkennen  wir 
dies  jelzt  als  richtig  an,  dn  durch  diese  AulTassung  die  ^anze  Stelle 
ein  bessseres  Licht  bekoiuml.  Ebenso  wird  V  3,  12  quis  sfenli  mea 
corda  situ,  quis  ApolUnc  merso  \  frigida  damruitae  piaeduxU  iiti~ 
hila  mertti  statt  ©erso  hergeslelU  und  gut  erklart.  V  1 ,  43  steht  uup- 
tumquc  bereits  bei  Weber  und  in  meiner  Ausgabe,  ebenso  in  letalerer 
V  1,  245  in  eodem  (die  von  Hrn.  1.  angenommene  Interpnnctioo  wird 
eaeb  von  denen  befolgt ,  die  it  ieaen ,  vgl.  DGlling  Progr.  tob  FIbbob 
1847).  Y  3, 35  »flme  eltaai  IsAenle  afemi,  nunc  tei^e  Mieeo  \  ^rdior 
—  lal  ea  Mir  aebr  sweireihafi,  ob  die  ebe'o  aageffibrte  Leaarl  der  Hai« 
riöbtig  iat  Vielniebr  Bebel«!  GroBor  aad  alle  spüierea  Hgg.  riebtig 
mte  geaebriebea  «b  babea.  Die  UeberlieferBog  kaaa  ebenso  nee  wie 
lüMe  gedentel  werdea;  der  Blaa  der  Worte  aber  (fmUiUe  iat  aller- 
dtog»  elBlt  irtpiimiiB  belBBbokallea)  iat  *arit  iamer  Bpeb  aiakeeder, 

Jf.  JWb«.  /.  Awrf.  Bd,  LXXXl  (ISfiO)  Bp,  9.  43 
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matler  Uaad,  aber  mit  {hrftn«Dreiohein  Au^e'.  Ich  kann  V.  45  svme 
et  gemiht*  ei  vulnera  nali  \  et  lacrimas.  cari  quas  numquam  habuere 
parentes  mit  der  Erklärung  Imhofs  ^Statins  fülile  sich  jeUt,  wo  er 
dieses  Epicedion  dichte,  ganx  erscfi  »pfl  und  Ihrünenlcer'  —  '  siccos 
eise  Odilos  oec  habere  amplius  lucrimas'  —  nicht  vereinigen.  Die 
llandluniien  V.  37  und  4j  kijnnefj  nur  ab  irleichzeiti^'e  gedacht  und  auf 
die  Sliniinung,  in  welcher  sich  di  r  DirlUt  r  eben  jflr.t  befindet,  be^oj^fn 
werden.  V  o,  17  hat  lief,  die  Le.süt  l  des  Ciipilnp.  Vnr.  ed.  hom.  r/r- 
dcules  restinxit  lade  farillas  coi;vn  Iii  I.esnrt  dpr  besseren  Hss.  ar- 
dcfifc^  restrinxtl  lade  pupHlas  lieibeliallcii  \\  t  im  ich  auch  Hrn.  l. 
zugebe  dasz  gewöhnlich  die  gliihende  Asche  nicht  ntU  Milch  ffelöschl 
wiirdt',  so  uurde  man  doch  der  Manier  des  Stalius,  der  mit  W  orten 
un  i  llaiidinngeu  ein  buütcs  Spiel  Ircibt,  eine  solche  bizarre  Uel»er- 
(reibung  zutrauen  dürfen.  Wenigstens  n\\\<7.  ich  bekennen,  dasz  nach 
den  XV'orlen  V.  15:  s/  qna  sub  uberibus  yictits  ad  [uiiri\!  t/atüs  j  ipsa 
yradu  hihvnU'  iulit  madtdumque  cecidit  \  pectus  das  schliesizliche  ar- 
dentes  restrimrit  lacte  fatiUas  etwas  nüchtern  und  hcterofren  iuu/.u- 
frill,  da  vorlü-r  der  Ausdruck  des  heHi^en  inneren  Schmerzes  bezeich- 
net ist,  durch  das  letztere  nber  nur  ein  iiuszerer  Schmerz,  der  füglich 
vor  dem  des  Herzens  zumcivtrelen  sollte,  bezeichnet  würde.  V  1,  123, 
wo  die  Hss.  rel  $(>lc  ittfecla  Sahino  haben  und  seil  Heinsius  Sahina 
in  die  Te.xle  geUonuauu  ist,  wird  dir  sichere  Lesart  schwerlich  zu 
c!i[>Ll>cidea  sein,  obwol  die  üllerc  Lcsai  t  durch  Hinwüiä  Luil  ilnr.  cpod. 
2,  ^1  gut  erklärt  wird.  —  Auszerdem  fügt  Iii  .  I.  ein  Verzeichnis  aller 
der  Stellen,  wo  Markland  *  contra  oronium  libroruin  mauu  scriptorum 
et  editioDum  velosUrnin  auctoritatem  sine  iusta  causa  ncc  cugcnle 
seolentit'  Conjeotnren  frflherer  Gelehrten  aufgenommen  hat.  Ein  Theil 
dersolben  ist  anch  in  meine  Ausgobe  übergegangen.,  und  obwol  ich  ao 
einselneo  Siellee  dem  Vf.  Reeht  su  ^ben  kein  Bedenken  trage ,  z.  B. 
1  2,  13  CQ9Htque^  III  2, 139.  IV  1 ,  31,  so  wOrde  ich  doeh  wa  anderea 
Sleilen  »elbst  hat.  Ueberlieferong  gegeaiber  meine  WaU  aefreebl 
«rhaUen,  ao  1 1,  65  vinctV  (vgl.  dasa  Hand),  I  2,  267  regant^  III  5, 21 
aereel,  FalaebUeh  legi  Hr.  I.  meiien  Texte  meUme  Ii,  33  bei,  wo^ 
aelbat  in  Uebereinalimmveg  mll  den  Haa.  aaertae  ateht. 

In  dem  »weiten  AbaehnlUe  S.  12 — 35  gebt  flr.  L  inr  nftheren 
PrAfang  der  Marklendaehen  Conjeelnren  dber  und  beaprieht  snniehaC 
agafOhrlieh  die  an  V  i  Ton  demselben  Torgeaehlagenen  nnd  in  faal  alle 
Texte  übergegangenen  Conjeetnren,  um  au  beweisen  *qaam  leowe 
plemmque  peraonam  erltici  egeril*«  Die  meialen  Stellen  waren  bereüa 
in  meiner  Anagabe  auf  Grund  der  Haa.  beriehtigl,  ao  V.  18,  wo  nur 
negrn  aus  der  ßip*,  an  welcber  die  Correetur  vorgenommen  war,  «1^ 
ben  geblieben Xvgl.  Vorrede),  V.  48.  51. 107.  199.  m.  149. 190.  991. 
207.  8H.  231.  251.  253;  an  einigen  anderen  Stellen  wflrde  ieh  Jelal, 
dorcb  den  Vf.  Qberseogt,  die  bal.  Ueberliefomng  anfbehmen,  ao  V.  16 
9ohteri$^  180  imquo  eqmäem  ikaiamog^  taivo  tarnen  ntdime  moriie^ 
223Cy5e&e;  au  anderen  Stellen  aebeini  mir  die  Ricbtigkeil  der  bot 
Leaart  nweifelbafti  ao  V.  83  iubatie  kmmerie^  110  otetMl'  $miäia 
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ea«<»0;  tn  anderen  Slelton  cti dl ieli  werden  MarkUndsVerbesserimgeii 
••Ibst  anerkMDl,  105  cursn^  114  qvam^  177  possem,  193  in  ord$.  An 
vier  Stotlen  de$son>ün  Cediebtes  aber  sieht  auch  Hr.  I.  sich  xh  Emen- 
dalionen  geoöthigl:  V.  95,  wo  die  überlieferte  Lesart  quis  cenfum 
valeat  frenare  maniplos  \  in  termissus  eques  von  Salmasies^ 
Gronov,  Markland  in  maniplis  \  tntermixtus  equos  geändert  wor* 
den  war,  emendiert  Ilr.  I.:  pandere^  quis  centum  caleat  frenare^ 
manipU  |  rut  pcrmissu%  honos,  qui.^  prnecepisse  cohorti^  an- 
sprechend allenlin^s  und  aucii  sonst  wolbej^riindet ,  wenn  auch  z\em- 
lich  ge!tiins!i  1 1 .  V.  205  ■  iHr  etiatn  v  r  r  t  a  c  nrpisf^ef  fentpora  riiae 
wird  für  certae  (so  Gronov,  die  Hss.  t  rcciat' ,  vrepte.  cuectc)  frac- 
tae  vorgescltlagen ;  der  Gegensatz  2U  rtm^prrc  forder?  «her  gerade 
einen  Ausdruck  w  ie  a  rtae.  crectae;  die  TrjiK  r  des  Abasi  ;in!iiis  wird 
Uoc!f  um  so  nu'lw  bezeiclinel ,  wenn  er  ein  ^kr.i Itiiros',  ais  wenn  t  r  cm 
*  gcbrac[iuii€s  '  Leben  freisviliig  abkiii  /  l  nn  !  (hibingibt.  V.  207  emen- 
diert Ilr.  l.  ducis  iurandaque,  233  fvco  >latl  fholo.  Anszerdem  I  4,  ]3 
ff  OS  aeqne  ex  ordinc  volles  |  conjrcm^'c .  \{\  5^  53  iteras  in  pectore 
nach  eii:ci  Marginalverbeaseruiig  des  PHrjs. 

Zur  ferneren  Bestätigung  seines  Urteile  über  Marklands  will- 
kürliches Verfahren  fügt  Hr.  I.  ein  ^  oUstündiges  Verzeichnis  oller  der 
Stellen  in  allen  Silven  bei,  wo  Maryland  'teniere  spreto  otiunniii  codi- 
üum  consensu  nec  cogenfe  sentenlia'  Emendiihouen  vorgenoinaien  und 
iti  den  Text  iresel7,t  lial)e.  Es  sind  deren  vielleicbl  330.  Eine  Ver- 
gleichung  mit  meiner  Ausgabe  ergibt  dasz  in  ihr  an  den  allermeisten 
Stellen  jenen  Conjecturen  der  Zugang  verwehrt,  und  kauiu  an  etwa 
60  Stelleu  aus  üuszeren  oder  inneren  Gründen  uut  dieselben  Uücksicht 
genommen  w  orden  ist. 

ZaIeUl  folgt  S.  35  —  44  der  Beriebt  über  die  bis  jetzt  benutzten 
■od  benutsbarea  Heg.  nnd  Ober  deren  WeribverbSItnis  zu  einander. 
Andere  aU  die  von  Hand  (vgl.  meine  Vörr.  S.  I)  angegebenen  bat  Hr.  L 
mekt  aMibnlt  genadit;  yo«  Saliab.  nnd  Böd.  bat  er  aieb  neue  Golla- 
•ionen  TOn  der  Handveiiies  jangen  Gelehrten,  Ignntina  Jagid,  Yersebafft; 
ikr  Werth  wird  nieht  booh  angesehlagen,  an  meinten  soll  noeh  Bod« 
■it  den  Vrat.  SbereinstlnMien«  De?  Par.  hat  an  eieh  geringen  Werth; 
Iber  Ihn  vrteill  nneh  Hand  8.  XXV:  ^neqoe  vero  «agnam  habet  avAto- 
rilfttem,  sed  librarioa  in  eo  deaeribenda  ndbihniaae  videtur  veteret 
«ditiones%  a.  Möf  S.  57  anten;  die  von  C.  B.  Hase  fdr  Hand  gefertigte 
Coliation  iat  mangelbafl,  aber  seit  1835  durch  Lemaire  Yerbeaaert. 
Dagegen  wird  den  Marginalbemerknngen  dea  Par.  ein  weit  gröaierer  . 
Werth  beigelegt,  die  doreh  Vergleiebnng  mit  ilteren  beaaeren  Qnellen 
eolatanden  aind  und  nieht  aelten  die  allein  richtige  Leaart  vermitteln. 
Der  Capilnp.  iat  wenigstens  in  der  bis  jetst  bekannten  CollaUon  eben- 
lalla  nntoverlisaig  Und  erstreckt  sich  nur  anf  daa  5e  Boeh.  AH  die 
einsige  sichere  Grandlage  der  Silven  wird  noch  von  Hrn.  I.  der  Vrat. 
angesehen ,  der  wenn  ancb  erst  im  14n  Jh.  geschrieben,  doch  von  dem 
oinsigen  Urcodex,  von  dem  wir  Knade' haben  and  anf  den  alle  vor- 
handenen Hss.  larackgeben,  dem  Pogglanat,  abgeschrieben  ist,  der 
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aWr  auch  darali  aeioa  Latarlaii  ao  aiali  ond  ia  ibrer  UabvreiwtiiMMaf 
aiit  aaderea  Hss.,  Mmeallich  dem  Bud.  and  Saliab. ,  die  lategritit  vie» 
ler  Btellen  wahrt  md  Nfleieli  diifeh  aeine  Febler  md  Eatatellaageii 
die  MdgUebkett  die  riehtige  Lesart  se  ftndea  angibt;  vgl.m.  Vorr.S.V« 
DasQ  werdea  voo  dem  Vf.  lahlreiebe  Belege  beigebracht. 

Hat  Dan  aaeb  Hr.  I.  iai  wesentUoben  neae  Halfemittel  nicht  be- 
.  rataen  können,  so  bat  er  doch  dureb  sorgfaltigo.  gediegene  and  selb* 
itindige  Retraotation  der  vorhandenen  den  *Werth  derselben  noch  ge* 
naaer  festgestellt  nnd  auf  Grund  des  Yrat.  den  Text  dee  Statins  an 
Belieben  Stellen  noob  sicherer  consliluierl ,  als  es  bisher  ge^heben, 
nnd  von  denselben  Grundsätsen  wie  Kef.  ausgehend  den  Beweis  ans« 
führlicher  geliefert,  dasz  die  llarklaodsobea  Enendationen  zum  gros* 
ten  Tbeii  aller  Berechtigung  entbehren.  Dasz  aber  überbanpt  obao 
Emendationen  ein  genieszbarer  Text  des  Dichters  herzustellen  sei,  be> 
zweifeln  wir  auch  jetzt  noch,  und  dasz  deshalb  da  wo  eine  Nötbigung 
vorliegt,  auch  zu  solchen  die  schon  in  früherer  Zeil  von  geschickter 
Hand  dargeboten  worden  sind,  gegriffen  werden  dürfe,  scheint  mir 
bei  der  ganzen  Dürffifjkf  it  und  Einseiligkeil  des  hsl.  Apparats  und  hei 
der  unverhältnisrriaszigeti  Schwierig^keit  de?  Dichters  gerechtfertigt. 
Seihst  dtT  Vrat.  laszt  noch  vieles  sehr  zweilelhiift  nnd  dunkel,  und 
wenn  man  (lic  DifTerenzen  zwischen  einer  altern  von  Hand  henutzten, 
dem  lief,  noch  \ orlu  gLiiden  Cullation  und  der  Passowschen  bedenkt, 
so  dürfte  es  vit  lltnchl  geralhen  ersclieinen,  noch  eine  dritte  Vi-r^lei- 
chung  vorzunehmen.  Bei  allem  Hcspeete,  den  wir  vor  den  positiven 
Ueberiiefcriin«i:^en  haben,  können  wir  doch  nicht  bergen  dasz  auch  die 
besseren  Ilsä.  sehr  jiin^,  einseitig,  da  und  dort  interpoliert  und  eben 
wegen  ihrer  UebereinsUmmung  nicht  überall  unverdächtig  sind.  An- 
'  gelus  Polilianus  berichtet  ausdrücklii  Ii  über  den  Pogcrii^niis :  '  ci  qno 
videlicet  uno,  licet  m  e  n  d  o  s  o  d  ep  r  a  v  ii  h)  q  u  e  et,  ut  urbiirur,  etiau 
dimidiato  reiiqui  omnes  Codices,  qui  sunt  in  uiauibus,  emanarunt.' 

Hrn.  Imhof  wünschen  wir  Kraft  und  Muszo  für  eine  weitere 
gedeihliche  Förderung  der  Statianisohen  Kritik,  und  da  ein  dauerndes 
Interesse  für  den  Dichter  nicht  leicht  erweckt  werden  wird,  wenn 
dersulliü  nicht  mit  ausreichenden  sachlichen  und  historischen  Erklä- 
rnngi-n  dargeboten  wird,  Geduld  und  gluckliche  Verhältnisse,  diesem 
sehr  fühlbaren  Hudurfnis  mit  der  Zeit  abzuheilen. 

Sondershttusen.    Gustav  Queck. 

(«3.) 

Das  oben  S.  575  als  wünschenswerth  bezeichnete  Uaternehmea 

ist  bereits  ernstlich  in   Angriff  genommen:  die  srnntlichcn  Wcrkf^  von 
B.  Borsrheöi   wcrdeu  gedruckt  werden  auf  Kosten  der  Oivilliste  des 
Kaiser»  der  Frauzosen.    Die  von  diesem  für  den  Zweck  der  Heraoagabe 
niedl^aetite  Conmiasion  besteht  aus  den  Herren  L<(on  Renier  (in 
Paria),  Giovimni-Tlattista  de  Rossi  (in  Rom),  Noel  Desvcr- 
gers  (in  Rimini),  Em  est  Pesjardiiis  (in  pHrls").    Ziinriclist  soll  die 
ftammluiig  der  schon  goilruckten  gröszeren  und   klciiieriMi  Schriften  B.s 
zur  Herausgabe  komuiou  (berechnet  auf  5  bis  0  Quartbaude) ;  sudaun 
die  Briefe;  endlich  der  haadeehriMiche  NaofaUaS|  nemeniUeh  dia  Cos- 
•ularfasten.  A»  F, 
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52. 

Zu  Taciius  Agricola. 

Die  viel  besprochene  and  vielfach  emendierte  Stelle  I,  4  ai  nunc 
fiarrufnro  mihi  tüam  defuncU  hominis  venia  opus  fuif;  (piam 

tion  pettsf^crii  iffCfts:fffftrtis  tarn  saeva  et  infesta  rirtufihus  ttnnpora 
hat  10  einer  Schulschnft  des  Schuiraths  C.(?1I  erzog:  zu  (jera  (obser- 
vationiim  jiart.  XXX)  eine  neue  Erklärung  und  triiendalion  erhalten, 
DiL'selbo  nimmt  ihre  Vltu tilu^Min:'-  van  der  in  der  Ausü:abe  des  unterz. 
gegebeiK'M  [{echt fort i<^n II t,-^  der  luiiidsrhrifllich  beglaubig-len  Lesart  in- 
cusalurus.  indem  llr.  Ww/.on  diest  Ibe  verwirft,  weil  sie  l)  nicht  im 
Einklang-  und  Zusonunenliang  sIlIio  nul  dem  vorhergehenden ;  2)  nicht 
lusaiiiiiienslirame  mit  dem  folgenden  und  dem  deutlich  au82:esprochenen 
Sinne  des  Tacitus;  3)  nicht  iu  die  l  omi  (ies  Coiidicionalsatzes  {quam 
non  petissem)  passe;  4)  sich  nicht  vereini<,^en  lasse  mit  dem  Begriff 
des  Part.  Fut.  Act ,  gibt  er  folgende  Erklärung  und  Schreibung  der 
Stelle. 

Die  Nothwcndigkeit  um  rcma  m  bitten  liege  fflr  Taoitus  in  dem 
entsetzlichen  Druck  der  Donutianisclien  Regierung,  was  er  ofTeo  im 
^'anzen  '2n  Cap.  ausspreche.   Der  Inbalt  der  venia  sei  aber  nichts  an- 
deres als' 'eü  cum  hüininum  aequitas  ac  buiicvulentia ,  tnui  (em- 
por u  in  felicilas,  qua  ipsi  concederetur  [)ii!am  et  ing-erjno  res  a 
»üceru   suo  gestas  iiarriire'.    Es   bedeute  aber  ?uirrare  uicüL  ^ge- 
schehenes bchrifllich  a  u  f  z.  e  i  c  hu  e  a  \  Sündern  '^schriftlich  auf- 
gezeichnetes bekannt  machen  und  herausgeben'.  Tac.  habe 
oenilich  das  Leben  des  Agricola  schon  geraume  Zeit  früher,  nooh  bei 
Domitian  Lebseiten  rerfaszt,  aber  «os  Vorsieht  in  seinen  Pslte  tn- 
rückgehaU«n.    Die  drei  ersteo  Capitei  dagegen  babe  er  danala  nooli 
niehl  gesebrieben  gehabt,  sondern  erst  bei  der  Hernaigabe  als  Vor- 
rede, welehe  oteCs  erst  Hieb  Beendigung  eines  Werkes  verfasst  werde, 
binxugcfügt.  Dtber  stehe  das  Perl,  epn»  fuii  in  seiner  eigentliebslen 
Bodenlong  ?on  der  Vergangenbeil  nnd  beseiehne  keineswegs  eine 
in  der  Gegenwart  beslebende  Nothwendigkeit  Die  elwas  anlTaUendo 
Bodenlong  welehe  ooomi  in  dieser  GodnnkenTorbindnng  |iabo  (deoo 
soiner  Grnndbedentung  nach  enihalte  es  den  Begriff  ^tnm  vereeondino 
tnm  booignilotis  rot  indnlgentiaeO      dadnreh  veraalasal,  dasx  Too. 
diesem  Aasdroek  eine  gewisse  Billerkeil  beigemiscbl  habe,  welehe 
fbsl  einem  Oxymoron  gleiohkomme.  Da  nnn  in  diesen  gansen  Sin 
nnd  Znsammenhang  Atcusotonis  nicht  passe,  so  sei  eniweder  mit 
Gesner  ns  emuaiurui  oder  nach  einer  Conjecinr  Hrn.  Heriogs  ni 
cofürnrui  sn  schreiben. 

Mnch  genauer  PrOfong  dieser  firkllrnng  kennen  wir  nicHI  nmhin 
dieselbe  als  sehr  gekOnslell  und  gesobraubl  nn  beseicboen,  nnd  ballen 
sie  far  völlig  nnballbar,  wie  wir  so  praecis  wie  ml^glich  seigen  wollen. 
Wir  gehen  dabei  gleich  Hrn.  flersog  von  dem  Begriff mnd  der  Beden- 
Mng  dee  Worles  eenä^  nee. 
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Venia  bezoiclmel  überall  nur  eine  von  einem  Subje?  f  niis^eliemlc 
Handlung  und  druckt  nie  ein  objeclivcs  SachverltäUnis  aua.  Daher 
kann  es  uuler  keinen  Uniständen  'günstige  Zeilverhüllnisse  (tempuruni 
felicitas)'  bedeuten;  noch  weniger  küun  mit  diesem  objecliveu 
ßegriiT  »agleich  und  t u^^  vcrbiindcii  der  reiu  subjective  Begriff 
^geneigte  Stimmung  (hoiaiiiuiu  auquiias  ac  benevoleDtiaj'  mit  gedacht 
werden.  Venia  heiszt  stets  und  überall  nur  ^Verseihung,  Naobsiclit, 
Eotscbuldigung,  Gestattung',  als  etwas  von  anderen  Menschen  erbele- 
nes  und  von  ihnen  zu  gewährendes.  Wo  düuinach  von  reniam  pitere 
die  Ucdc  ist,  musz  ein  Vorliallius  vorliej^en,  wo  <ler  biitctide  glaubt 
dasz  er  den  NN  iinsclioiK  iirtunirüii .  1  urderunjyen ,  I^ercclitigiiiiirt^'n 
usw.  anderer  nicht  rucliL  unlspruchu  oder  entsprechen  N\ürdü,  und 
deshalb  ihre  venia  in  Anspruch  nimmt.  Es  kummt  dabei,  ausser  dem 
bittenden  selbst,  in  Betracht:  l)  derjenige  von  dem  die  Erlheilung  der 
tenia  erbeten  wird;  2)  die  Sache  weshalb  sie  erbeten  wird;  3)  der 
Modus  wie  sie  erbeten  wird.  Von  der  richtigen  Ermittlung  dieser 
drei  Punkte  hängt  auch  die  riebtige  Erklärung  unserer  Stelle  eb. 
Also: 

ad  l)  die  Bitte  an  eeiHa  ergebt  en  die  no$tra  aetee  tuonm 
mcmioia  =  *aequalee  a  vitis  deroaetornai  iegendie  elieni*. 

ad  3)  die  Sache  tat  narratio  vitae  defuncti  homimin^  wovon 
bei  der  Gleichgültigkeit  des  lesenden  Publicnma  gegen  Peraooen,  dia 
aebon  seit  einiger  Zeit  vooi  Sebauplats  abgetreten  waren,  an  befareb» 
tan  atand  daaa  dieser  Gegeaslead  ihm  aicbt  mehr  iateresasnt  nad  niebl 
]tt€ant  geaaf  sein  mftebte,  wahrend  es  mit  Begierde  und  Genugtbnnag 
eine  Sebildl^riing  der  Tergangeaen  graaenhafteu  4abre  nnter  Domitian 
leaen  wfirde,  ao  daaa  in  dieaem  Falle  keine  Entacbaldiguag  des  Ver«- 
bsaera  nOtbig  geweaen  wäre.  Da  aber  Tae.  sieb  einen  andern  Stoff 
gawlOiU  hatte,  ao  verfuhr  er  aia  Meaaeheakennef,  wenn  er  aagla: 
miki  vmiia  opu9  fuit^  d.  u  In  einer  etwas  voUsUndigeren  Faaanaf 
dea  Gedankena:  ^antaqnam  ad  propositam  aeeedam,  eins  rel  venia 
aiibi  a  leetoribns  peteada  (=  oonaiüum  menm  ezenaandnm)  fuit.' 

ad  i)  der  angewendete  Hodos  veniae  ptUndae  besteht  in  der 
Bernfang  auf  die  frfibere  Gewohnheit  nieht  bloaa  Biographien  anage^ 
selobneler  Mftaner,  aondern  ancb  Seibslbiographien  an  verfaaaen,  so 
ilaas  Tae,,  wiewol  dieae  Sitte  jelat  weniger  galt,  dnrch  die  Er* 
wibnnng  derselben  sein  Vorhaben  für  entsehnldigt  an- 
aebon  konnte,  Dieae  Bernfnag  auf  frfibere  Sitte  bat  er  so  eben 
getban;  daher  sagt  wofms  fuil,  welches  Perfectum  nicht  aoristiaek, 
aondern  praesentiseh  zu  nehmen  ist  (ieh  habe  nötliig  gehabt). 

Ist  diese  auf  unbefangener  nad  natürlicher  Auffassung  der  Sacb- 
Verhältnisse  und  der  Woribedentungen  bernbende  Erklärung  riebtigi 
so  fällt  jeder  andere  firklärnngsversuch  nnd  aomit  auch  der  neoeale 
Hrn.  Uersogs  hinweg.  Nameallich  aber  mnaa  gegen  letsteren  noch 
folgendes  gellend  gemaoht  werden: 

1)  enthäU  die  von  venia  gegebene  Erklärung  gar  keine  Ent« 
»chuidiguog,  sondern  vieiaiehr .  einen  Wo  na  ob,  daaa  die  Zeiten 
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botser  werden  und  di«  dtluHMOAg  der  Xfentehen  feinen  Yoriiftbeii  gflo* 
ftig  sein  möge. 

3)  beisst  narrare  «reder  hier  noch  anderwärts  'nach  Beseltl- 
goof  des  Zwanges  etwaa  schon  langst  geaobriebenes ,  aber  bisher 
geheim  gehaUeoet  offen  and  frei  aassprechen  oder  veröf. 
rentlichen',  sondern  ^historUche  Facta  biatorisob  darstellea  ea 

beschreibend  erzählen\ 

'  3)  ist  die  Annahme^  dasz  Tao.  seine  rt'ia  Affricolae  noch  unter 
Domitian- ircsrhriebcn  und  bis  nach  dessen  Tode  zurückgehalten  habe, 
durch  'jrtr  nichts  begründet,  vielmehr  völlig  ung^lauhlich :  eben  so  die 
IJoliau])! luijr ,  dasz  er  dio  drei  orst^-n  Cnpife!  a!s  Vorrede  erst  nach  der 
Vollendun^^  des  Ganzen  bei  der  iierausgabe  naqh  Domitians  Tode  bioio- 
gefügt  balio ;  denn 

a)  siml  die  drei  ersten  Capitel  gar  keine  Vorrede  ,  nm  w  eniL^ 
Sien  eine  ini  Sinne  und  in  der  Weise  der  neueren  Scriht  ntcn.  somlern 
sie  sind  das  exordinm  des  lJuclileiiis  seihst,  welche^!  in  uiitrenn-' 
b  a  r 6  m  Z  u  s  a  ni  III  e  11  Ii  a  n  g  e  mit  d  e  m  I  n  h  a  1 1  c  d  e  s  s  e  1  b  e  n  s  t  e  h  t. 

b)  deuten  die  \\  orte  3,  4  non  pi'jv'xt  .  .  composuisse  wol  auf 
die  schon  langst  begonnenen  histonae ,  aber  nicht  anf  dio  mit  Ans-  * 
nähme  der  drei  ersten  Capitel  fertig  liegende  vüa  Atjrtcolae.  Viel- 
mehr geht  aus  den  Worten  kic  inier tm  Uber  usw.  das  reine  Gegen- 
tbeil  hervor. 

c)  angenommen  Cap.  1 — 3  sei  erst  geraume  Zeit  nach  Vollendnng 
des  übrigen  vorireselzt  worden,  angenommen  ferner  t>emam  pelere 
habe  wirklich  die  Bedeutung,  die  es  unmöglich  haben  kann,  so  würde 
Tac.  den  licichst  einfachen  und  klaren  Gedanken:  ^durch  die  nngiinsligen 
und  verAsveitclten  Zeitverhultuisse  hin  ich  verhindert  woni»  ri  das  längst 
fertige  Werkchen  heruuszugebeu '  in  der  unklarsten,  gest  hrnuhleslen 
und  völlig  unverslandUcher  Weise  ausgedrückt  haben,  waä  gauz  un- 
glaublich ist, 

d)  da  Tne.  erweislieb  mindestens  ein  Tolles  Jahr  nach  dem  Tode 
des  Domitian  die  9iim  Atfricohe  beransgegeben  hat,  so  begreift  man 
mehl  wie  er  in  den  drei  angeblich  spiter  hinsngerAglen  Capiteln  diese 
Im^ie  Zeit  gebrnneht  haben  sollte,  da  der  VerOlTentlichung  des  Werkes 
doch  seit  Jahresfrist  nichts  mehr  im  Wege  stand.  Dagegen  seigt  narra- 

'  mro  nnwiderleglieb ,  dass  Tac.  dies  bei  der  Abfassung  des  Ganzen 

e)  in  nnnnflöslicbem  Widerspruch  mit  Hm.  Hersogs  Anflbssnng 
der  Stelle  steht  mmc,  mag  man  es  anf  «arrainro  oder  anf  o/wt /M 
betieben,  was  grammattseta  beides  sniissig  ist.  Verbindet  man  nmie 
mrraiuro^  so  ergibt  sich  daraus,  wie  schon  nnter  d)  gesagt  ist,  das« 
üene  Wort»  nicht  spaterer  Znsatn  sind ,  sondern  dass  sie  gleich  beim 
Beginn  des  Genien  geschrieben  wurden.  Zieht  man  dagegen  imfie  su 
c>ptis  /fia'l,  so  Jiegt  anf  der  Hand  dass  die  Partikel,  welche  entschieden 
nnf  die  npmittelbnre  Gegenwart  hinweist,  nnvereinbar  ist  mit  der  von 
Hrn.  Hersog  engenommenen  aoristischen  Bedeutung  von  ftitf  /  denn  was 

.  ob  e  m n  I  s  geschehen  ist ,  kann  nicht  sugleicb  J  e  t  s  t  geschehen. 
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4)  Die  weiter  vo»i  Hrn.  Herzog  eriiobencti  Rediuiken  c:ef^en  in 
cusialurus ,  welche  wir  oben  verzeichnet  haben.  crUdlixtn  sich  von 
selbst  und  ohue  Schwierigkeit.   Wir  folgen  dabei  der  oben  angege- 
benen Ordnung. 

ad  l)  ni Casare  saera  tempora  heiszl:  *Anklas-e  erheben 
gegen  die  turciitbaren  Zeiten%  was  nur  gescbeheti  konnte  durch  rück- 
haltlose Enthüllung  und  Schilderung  ihrer  Schrccklichkeit.  Dies  bildet 
aber  den  Gc^ensatZi  im  narrare  eitam  defuncti  hornnns  und  zu  der 
vorausgehenden  iieclHferligung  dieses  Vorhabens,  und  damit  ist  der 
enge  Zusammenhang  von  mcusalurus  mit  dem  vorhergehenden,  den 
Hr.  HiT/.og  vcrnnszt,  begründet. 

ad  2)  eben  su  sehr  stehen  die  Worte  incusattirus  (am  saeva 
tempora  in  srcnauer  VerbiiHluni.^  mit  dem  folgenden.  Denn  da  der 
llauplacctMit  iiuf  tarn  saera  liegt,  so  gibt  Tac.  sogleich  den  Nach- 
weis, daiz  diese  Zeilen  wirklich  so  schrecklich  waieii  unii  reich- 
lichen StolT  boten,  dasz  man  eine  Anklage  gegen  sie  erheben  kunnte. 
Absehend  von  allen  übrigen  durch  Domitiaa  begangenen  Abscheulich- 
keiten hebt  er  nun  in  natürlicher  Beziehung  auf  seine  jetzt  beginnende 
ächrirtstellerische  ThäÜ^keit  im  2n  Cap.  bauplaächlich  den  geistigen 
Druck  hervor,  unler  dem  alle  Besaaren  achnililioh  litten. 

ad  S)  was  die  Form  des  Condictotialaattea  anlangt  quam  iuh» 
peti$»em  ineusaturus  ,  .  iempora^  ao  tat  nicht  absaaahaii  wm 
daria  Tarringliobea  Hegen  aoll.   Dar  ina  Part,  verkarsle  Nebenaats* 
wflrde  vollaUndig  lauten:  $i  iftcutaiurui  eaaem,  und  die  darin  eot- 
baltene  Scblnaafolge  ist  dieae:  at  noi»  iiicii«af«nfa  mm,  ergo  petii, 

ad  4)  die  ▼ermeintlich  alterierle  Bedeatnng  dea  Part  Fat.  Ael, 
indet  dorchana  nieht  atatt;  vialmabr  drackt  daaaelbe  hier  wie  naz<h- 
Itgemal  enderwSrta  die  Abaiebt  aaa  =  H  mihi  eonsiUiPm  e$S0i 
HmiOMdi.  Da  dieae  Abaicht  hier  negiert  wird^  ao  bernbt  Mm.  Henoga 
Tadel  offenbar  aof  der  Annahmii,  daas  im  folgenden  Capitet  dennooh 
•ine  ineuMtio  enthalten  ael,  waa  in  Widersprach  mit  den  ?orher- 
gehenden  stehe«  Allein  das  ganie  2e  Cap,  enthilt,  wie  wir  schon  ge* 
leigt  beben ,  dnrchana  keine  iMtusatio ,  aondera  nur  die  Andeatoof^ 
dess  die  saeva  ei  infesta  viriutibus  tempbra  wirklich  reichen  Stoff 
fOr  eine  ineueaUo  darbieten ,  Ton  der  aber  Tndtna  In  der  eita  Agri" 
colae  absieht  nad  sie  für  ein  naderes  Werk»  die  hietonae^  sieh  vor- 
behilt. 

Ob  nun  nnch  dieser  Erörterung  der  einselaea  Momeate,  die  hei 
der  Erklärung  dieser  Stelle  ia  Betracht  kommen ,  die  handscbriltiloh 
beglanbigte  Lesart  incusaiurus  ala  unhaltbar  zu  beseitigen  sei  and 
dafdr  Hrn.  Hersogs  Conjcctur  ni  camiurus  die  Berechtigung  habe  na 
deren  Stelle  ta  tretea ,  dies  sei  den  Urteil  kundiger  Leaer  naheiai- 
gegebea. 

Erfurt.  F.  JTrte. 
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(hfeniMehe  Bedm  mii  einem  Anhange  paeäagogiicher  und  pMUh- 
logischer  Beiträge  von  D,  Ludwig  Döderlein.  Frankfurt 
am  Main  und  Erlangen,  Verlag  von  Ueyder  und  Zimmer.  Ib60. 
X  u.  446  S.  gr.  8. 

Obgleich  diese  neue  Sanmisiig  voo  Sehalfehriflen  des  verebriun 
Verfkesere  den  beidee  Binden  der  *  Beden  und  Anfiiit&e%  die  1813  und 
1B#7  emhienen  sind,  nnler  verinderten  Titel  neebfolgt»  so  wird  doeb 
jeder  Freund  der  lelsteren  alebnid  In  Jener  mit  Freude  das  Innere 
Geisteeband  erkennen,  das  sie  nil  diesen  YerknApfl.  Das  isi  es  —  ich 
spreebe  es  gern  sn  Anfang  dieser  Anseige  aus  —  was  uns  auch  in  der, 
neuen  Sümmlung  vor  allem  angesogen  und  erfreut  hat,  dass  wir  die- 
selben Grundsitse  nnd  Uebersengungen ,  zu  weichen  der  Vf.  sich  im 
Beginn  seiner  paodagogischen  Laufbahn  mit  Mut  und  Entschlossenheit 
bekannt  bat,  eben  so  laut  und  freudig  im  Rucliblick  auf  eine  dreiszig- 
nnd' vierxtgjihrige  Wirksamkeit  verkündet  tinden:  nur  dasz  sie  hier 
dnroh  eine  reiche  Lebenserfahrung,  durch  das  ßewustsein  eines  vielTach 
gesegneten  Erfof^s  gereift  und  erprobt  oft  in  einem  noch  helleren,  aber 
noch  milderen  und  wollhuenderen  Lichte  erscheinen.  Wahrlich  ich 
wöste  einem  jüngeren  Bernfsj:^enossen,  dem  in  der  gewissenhafien  Auf- 
fassnng  seiner  Aufg^abe  der  Mut  wankt,  einem  älteren,  der  Iii  trüben 
Erfahrungen  einer  adfriditonden  Zuspräche  bedarf,  fiir  die  tröstlicliü 
Wahrheit,  dosz  ein  ernstes  und  gnindliches  Streben  uacb  dem  mit 
Klarheit  erkannten  Ziele  ylle  flindcrnisse  menschlicher  Schwäche  über- 
windet,  kein  krüfti^eres  Zeucrniä  uachzuweiben  als  den  Verg^leid»  von 
B.s  er  stur  Hede  im  erälen  ßande  und  der  sechsten  der  neuen 
Sammlung:  seeksunddreiszi^:  Jnhro  liegen  zwischen  beiden;  in  beiden 
das  gleiche  Bekenntnis,  welches  in  jener  in  den  bestimmten  Ausdruck 
gefaszt  ist:  'dasz  die  Aufgabe  der  Gelehrtenschuie  sei,  in  dem  Herfen 
jener  Mfinner,  die  in  das  Gewühl  des  öffentlichen  und  gewöhnlichen 
Lebeos  und  der  Gesellschaft  hinaustrelen  und  mit  ihrem  Geist  es  tlicils 
erhalten,  Eheils  auch  bessern  und  fördern  sollen,  früh  gt'nui;  solche 
Gedaokt^u  und  Gesinnungen  püaQien,  lu  pflegen  nnd  fest  \vnri!:eln 
ZU  lasse«,  welche  den  Werth  des  geistigeu  Lebens  oebeu  und  über 
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dem  leiblichen  Leben  mit  g^rtindlichor  Einsiclit  erkennen  und  mit  frea- 

diger  Ueberzpufr^iirtg  anerkennen,  Gesinnung^en  mit  denen  sie  foslsteben 
gegen  den  Aruiriinn;  des  Gemeinen,  dessen  es  niirh  ciiinm  owi^ron  >'atnr 
gcselz  aller  Orfcii  '^\ht  und  geben  wir<l;'  aber  dort  in  der  \'()rniis>icht 
iillcr  Srh wi L'rigks'Wcii ,  welche  Misverslund  und  Uebfi!\N  ollen  einem 
höhern  Streben  eiilgegensetzen,  hier  in  dem  benihiixtuHiMi  (iefuiil,  dasx 
es  sich  durch  Treue  und  Beharrlichkeit  die  Anerkennung^  der  Besseren 
und  die  uoch  sicherere  Gewahr  eioes  unzweifcihatteo  Erfolgs  er- 
rungen hat. 

Sehen  wir  aber  näher  zo,  durch  welche  Mittel  und  Wege  es  dem 
verehrten  Manne,  der  seine  nun  fiber  vierzig  Jahre  bekleidete  yv^va- 
Ctctqxia  neben  seiner  ehrenvollen  nnfl  einflnsKreichen  Wirksamkeit  au 
der  Univur.sif at  immer  fur  seinen  ilaiipl lehensbcrur  gehalten  hat,  ge- 
lungen ist  du'selhe  in  ununlerbrocliouur  Freudigkeit  und  i>lels  wachsen- 
der Betricilij^üug  iur  sjih  selbst  wie  für  andere  hindurchzufiihren ,  so 
ist  das  eben  der  hoho  Werth  des  vorliegenden  Buches,  sowol  in  seinem 
uruturiscbon  Theile  wie  in  seinem  didaktisch-philologischen  Anhang, 
'  dasz  wir  über  jene  Frage  reichen  Anfsohlass  empfangen.  Dafür  aber 
sind  wir  ihm  besonders  denkbar  ^  dtss  wir  niehl  nur  die  theoretisehe 
BelehroDg  aber  die  Grmidsfttee  erhellen,  die  sein  gensei  Wirken  dwrch- 
dringen,  sondern  dess  ans  eneh  ein  ensebanitohes  Bild  ihrer  Aosfflhntng 
in  lebendigen  Zügen  vor  die  Seele -tnll.  Missen  wir  übrigen,  die  wir 
von  dem  würdigen  Meister  fdr  nnser  eigenes  Thun  sn  lernen  wansehen« 
nns  aneh  sagen,  dase  es  eben  vor  allem  aaf  das  lelstere,  anf  die  pralt- 
tisehe  Darehfdhraog  ankommt,  «id  dass  diese  anmeist  von  den  persön* 
liehen  Gaben  eines  jeden  bedingt  ist,  so  Hegt  doeh  aneh  i«  der  Klar- 
heit and  Bestimmtheit,  mit  weleher  wir  eine  hedeatende  Persöntiobiieil 
vor  anseren  Angen  sieh  enlfatlea  and  erfolgreieh  wirken  aehnn,  eine, 
heilsame  AnlTorderang  aar  Setbstiirilfnng  and  msneher  ndtallehe  Wink 
für  nnser  eigenes  Verhalten«*  Versuchen  wir  ea  daher  snerst  ans  dem- 
ganzen  Umfange  der  nns  mitgeibeilten  Zeagoisse  eindr  vielseitlgefi 
Bernfslhitigkeit  die  leitenden  Grundsilse  hervorsnheben,  Ton  welchen 
dieselbe  ausgegangen  und  bestimmt  worden  ist,  sodann  aber  auch  die 
persönlichen  Eigenschaften,  die  uns  bei  der  ihirehfahrnng  Jener  im 
moralischer  wie  in  intelicctneller  Besiehnng  entgegentreten,  sa  einem 
Gesamtbilde  tosammenzufassen ;  es  wird  sich  bei  diesem  sweiInnTheil 
nnserer  Betrachtung  auch  die  Gelegenheit  bieten,  anf  die  wertkviMlea 
wissenscbafUicben  Beigaben  des  finebes  mit  einigen  Bemerkoogen  «in- 
angehen. 

Wir  würden  uns  von  vorn  herein  mit  D.s  eigenster  Natar  in 

Widerspruch  setzen,  wenn  wir  den  Versuch  machen  wollten,  ans  sei- 
nen Schriften  ein  System  der  Paedagogik  abzuleiten.  So  sehr  es  das 
Pt^dflrfni«  s'^int's  V\\\t  nnd  sefinrf  denkenden  Geistes  ist,  den  geirebeneti 
Fall  nnfer  h ll^ernei o ere  ficsielitspunkdi  zu  fassen  und  im  Zusammen- 
hang eines  groszern  Gan^on  7,11  helrachlen,  so  wenig  ist  er  doch 
geneigt  die  lebensvolle  ManiafaUiffkoit  einer  nie  abzuschlieszenden 
Erfahrong  auf  eine  Anzahl  Uieoretiacher  bötze  aardckaufübrea  uod 
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Meli  einem  «nflgfesteUten  SebeiM  u  bearteUen.  Die  piedagogischea 
BetrtelituDgen,  welobe  er  in  «einen  Beden  ?or  um  eotCaltet,  schiieszen 
sich  daher  aaoh  etete  tn  coucrele  Vorgänge  und  Ereignisse  an ;  aber 
dieie  aind  doeh  manigrallig  genug,  om  ans  in  keiner  wicliii<,reren  Frage 
des  Unlerriobta  and  der  Braiebnng  aber  seine  Ansiebt  in  Zweifel  an 
lassen. 

Es  branebl  bei  einem  Manne  wie  D.  niebl  gesagt  an  werden,  daas 
alle  Jngenderaiebong  und  Geislesbildung  nach  seiner  Ueberxeugnng 
aal  einer  religiöa-aittlieben  Grnndfage  rnben  mass;  aber  eben  well 
aich  dies  von  aelbst  versteht,  wird  es  nirgends  mit  besonderer  Prae» 
tenaion  oder  OstenCation  hervorgehoben.  Wie  er  selbst  den  glack- 
Heben  Fortgang  nnd  alle  Erfolge  seines  Wirkens  io  demütigem  Danke 
auf  Gottes  gnädigen  Reistand  snrückfahrt  (S.  103  fT.  132  IT.),  so  aoll 
auch  von  ^ohrisüiolien  Lehrern  an  einer  cbrisllichen  Schule,  und  zwar 
nicht  ausscblieszlich  in  dem  eigentlichen  Religionsanlerricht '  (S.  114) 
iu  den  jugendlichen  Gemfitern  die  Erkenntnis  geweokt  werden  *daai 
alles  Gute  nicht  um  sein  selbst  willen  geschehe,  so  schön  das  auch 
(in  heidnischer  Aufrassung)  lautet,  sondern  alles  im  Hinblick  auf  Gott, 
alles  nur  um  sein  Keich  zu  furdern '  (S.  115).  Dies  ist  die  Gottes- 
furcht, deren  Keime  er  ins  jungte  Herz  gelegt  sehen  will;  aber  nicht 
eine  seelcnslimnninix .  in  der  sich  der  Mensch  als  Fremdling  auf  der 
Erde  [lihll  und  sich  von  ilir  abzuscheiden  sehnt  :  'zu  einer  solchen  die 
Jug-end  erziehen  zu  wollen  wäre  unnalüi  licli ,  würde  rniclidos  bleiben 
oder  sclilminiu  Fruchte  Irafjfon  ,  wo  nicht  F>(>nimi;lci  und  Htuclielci, 
doch  wenigstens  allo  Früchlo  der  Uebertreibung,  Ucberdrusz  und  Vor- 
urteil auch  gegen  das  liu  litigo'  (S.  114,  vgl,  auch  das  S.  52  vom  \\e- 
ligionsunterrichl  gesugle).  Aber  d^mit  die  Jugend  in  Gesundheit  des 
Körpers  und  Geistes  erwachse  und  ihre  Kräfte  nach  allen  Seiten  hin 
fröhlich  entwickle,  dazu  ist  vor  allem  die  liebevolle,  aber  ernste  Zucht 
einer  ftalen  Hand  vonnolhen.  D.  ist  der  entschiedenste  Feind  einer 
weichlich  nachgiebigen  Erziehung,  die  den  \\  illcn  iuchl  zu  rechter 
Zeit  zu  beugen  versteht,  damit  er  aus  der  Abliaiicrigkeit  /u  kräftiger 
Selbständigkeit  sich  durclibilde.  Er  erUcunt  daher  kein  anderes  Vci:^ 
hältnis  für  den  Schüler  aU  recht  und  heilsam  an  als  das  der  willigsten 
Unterordnung  unter  den  Lehrer.  *In  der  Schule,  im  Schulunterricht, 
iu  der  Schulerziebung  läszt  sich  kein  Wirken  und  Gedeihen  ohne  jene 
geistige  Unterordnung  und  blinde  Hingebung  des  Schülers  an  den 
Lehrer  denken.  Im  aUtflglioben  Leben  geht  immer  das  Wissen  dem 
€lanben  voran;  ob  im  Gebiet  der  Religion  die  gleiche  Ordnung  her- 
sehen  salin  oder  ob  da  umgekehrt  das  ^yissea  seinen  Weg  durch  den 
dlnnhen  nehmen  soll,  das  mag  eine  Streitfrage  sein;  aber  in  der 
Sohnle  iat  es  gewia  nnd  anerkannt,  dass  der  Knabe  glauben  mnsz  um 
anm  Wissen  an  gelangen'  (S*  23).  Nor  auf  diesem  Boden  gedeihen 
diie  Tugenden,  welche  sngleich  den  edelaten  Schmuck  nnd  den  sicher- 
•len  Sehnts  der  Jugend  anamacben,  die  Bescheidenheit  nnd  die  Bhr- 
fnrebt,  Mie  Grundlage  aller  Sittlichkeit'  (S.  98  u.  109).  In  diesem 
Sinne  alelU  sieh  einer  wolmeinenden,  aber  laxeren  Ansicht  das  Wort 
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enlgegnn:  'die  Schale  soll  weniger  einer  grosten  Familie  gleichen  aU 
einem  kleinen  Staat'  (S.  98);  und  noch  schärfer  siirulit  D.  seine  per- 
gfinliclie  Ansicht  dahin  uus  :  ^daher  lege  ich  Werth  daruut  dasL  der  Leh- 
rer diu  Ehrfurcht  zur  ersten  Pflicht  mache  und  nur  in  zweiter  Linie 
sich  um  die  Liebe  solner  Schiller  bemühe,  die  Vertraulichkeit 
aber  gans  fern  Aalte'  (ebd.).  Man  erkoDolleiebi,  und  der  Vf.  wird 
es  lins  gern  emriomen ,  dasz  die  nihere  Abgrenzung  der  Verhilf oisse 
■of  dieseüi  Gebiete  tos  pereönliejieii  Eigensebaltea  ibhingig  ist,  über 
welche  sieb  keine  allgemein  gültige  Regel  aufstellen  lisit;  aber  mit 
voller  Ueberxeogutig  stimmen  wir  seiner  Grundansiebl  hierin  bei ,  so 
wie  in  den  anderen  Forderungen  die  er  auf  die  Pembnitang  des  nn 
ft'Ohen  Antbeils  der  Jugend  an  den  Vorrechten  und  Bedürfnissen  des 
reiferen  Alters  (S.  13.  15)»  auf  die  Gewöhnung  an  strenge  Ordnung 
nnd  grOndlicbe  und  beharrliche  Arbeil  riehlet;  in  der  Bekämpfung 
der  Indolent  (S.  96}  und  der  nooh  Irinrigeren  Bbsierthelt  (S.  IM  Ü.)« 
nnd  In  der  JVerlbschitsung  welche  er  in  der  Ireinichen  fllnllen  Bede 
'  auf  die  Formen  des  fiustem  Anstandes  legt.  Aber  jnan  glaube  nicht 
etwa  dass  diese  Ansichten ,  die  in  aller  Ersiehong  nnd  namentlich  in 
der  Leitung  der  Gelchrtenschule  auf  ein  festes  und  kräftiges  Regimenl 
von  oben  dringen,  der  freien  Entwicklung  der  jugendlichen  Natuc  ab- 
hold seien.  Im  Gegenibeil,  kaum  wird  man  irgendwo  von  einem  vid- 
erfahrenen  Schulmanne  einer  liberalen  Beachtung  und  Anerkennung 
der  Eigenihümlichkeiten  des  Individuums  sowol  wie  der  Jugend  insge- 
samt so  entschieden  das  Wort  geredet  linden  ala  von  D.  So  warm  er 
dem  Lehrer  die  pünktlichste  Ordnung  als  eine  seiner  wichtigsten  Pflich- 
ten, snsvol  in  seinem  eignen  Verhallen  wit^  in  allem  was  er  von  seinen 
Schülern  zu  fordern  hat,  ans  Herz  lc}j:t  und  aus  Vereliruno  ftir  diese 
Tugend  in  der  anmuliccn  sechsten  Bede,  dera  Lob©  des  Schulpedantis- 
mus, vielleicht  dem  Spraehgebratich  einige  Gewalt  anthut ,  wenn  er 
diesen  der  liehe  zur  Ordnung  fast  glcielistelll ♦) ;  so  warnt  er  (S.  Ii) 
eben  so  einsl  vor  einer  unfreien  Behandlung  der  Jugend  nnd  einem 
System  der  Furcht  und  des  Schreckens ,  welches,  wenn  es  sich,  wie 
nicht  selten  geschieht,  mit  einem  unedlen  Misbrauch  des  jugendlichen 
Ehrlriebes  paart,  zu  «ien  verderblichsten  Folg-en  führen  kann.  TrelT- 
licli  bezeichnet  er  uns  diejenigen  Seiten  der  jugendlichen  Natur,  die 
der  Lehrer  vor  allem  mit  richtigem  (lefüh!  erkennen  und  mit  weiser 
Vorsicht  behandeln  soll,  damit  nicht  die  edelsten  Keime  uawieder^ 
brin^lich  erstickt  werden:  die  Offenheit  des  Sinnes  und  den  Zug  einer 
frisclien  Begeisterung  (S.  5  f.)-  Aber  diese  schönen  Eigenschiiften 
werden  nicht  dunh  Gcssühniin«;  an  Zucht  und  Ordnung,  nicht  durch 
stren<:e  Hebung  der  Pflicht  unierdrückt;  vielmehr  verträgt  sich  mit 
einer  solchen  aufs  beste  die  Pflege  jeder  zarten  Empflndung,  die 

*)  Wollen  wir  dem  Worte  ron  rltbaelhaftem  Ursprünge  nnd  nicht 
völlig  gesichertem  Gebrattche  ttberall  eine  charakteristische  Bedeutung 

erhalten,  so  inoine  ich,  miiste  es  die  st^in,  daaz  wir  darnntrr  immer  ein 
Vorwiegen  der  ^^)rIn  vor  dptn  >\  est n  vei  Mtt  lu  ii,  bei  weichem  das  letstero 
Gefahr  läuft  zuletzt  völlig  verkauüt  zu  werden. 
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Mmttiig  eines  wolberechtigten  EbrgefahU,  ein  antLiel»«  und  V»r- 
Iraiien  gegründetes  VerhllUiU  swisoben  Lelir«rii  miil  Schülern.  Die 
Afideolungeo,  welcbo  D.  Vits  uhcr  sein  eigenes  Verfabren  in  üiüser 
Hinsicht  gibt,  wird  man  mit  besonderer  Befriedigung  und  Belehrung 
lesen,  wie  er  den  rechtverstandenen  Slols  der  Jugend,  der  dio  QucIIö 
einer  Cardinallugend,  der  Wi^hrbanigkeit,  ist,  zu  pflegen  sucht  (ü.  110), 
>vio  es  dnher  sein  Strebi-n  ist  ihr  jede  Art  von  Beschämung  zu  erspa- 
ren (^ja  ich  achte  setbsl  eine  falsche  Scham  und  zolle  ihr  tiücksicht, 
Weil  sie  ans  der  eduln  Quelle  des  vSlolzcs  und  des  Khr^efühls  ent- 
sprungen ist'  S.  97);  wie  er  seine  Scliuler  ötlers  mahnt  ihrer  sittlichen 
Würde  einn^cdeiik   z.u  bleiben  (Mer  Zöglin»-  einer  Gelelirlenscbiilo, 
welchem  Stand  er  auch  entsprossen  sei,  erklärt  frei^nllig  durch  die 
Laufbahn,  die  er  einschlägt,  einem  Stande  angehören  zu  wollen,  an 
welchen  strengere  Ansprüche,  Ansprüche  aul"  edle  (iesinnnni,'',  iremuchl 
werden'  S.  93)  und  eine  Verleugnung-  derselben  darin  erkennt  Svenn 
der  Gymnasiast  seinen  Stand  als  Schuler  durch  Wort  oder  That  ver- 
leugnet, um  ein  Student  zu  scheinen'  (S.  97);  wie  er  eydtich  das 
edelste  VcrliuKiiis ,  das  zwischen  Lehrern  und  Schülern  sieh  bilden 
kann,  iu  den  Worten  scluhierl:  ''was  der  1h)€IisIo  Triumph  eines  Leh- 
rers wie  eines  Vaters  ist,  wenn  in  seinen  Schülern,  seiiiun  Kindern  der 
stille  Wunsch  lebt  und  sich  durch  Mienen,  Worte  oder  Handtungeu 
ausspricht:  eio  solcher  Mann  möchte  auch  ich  werden!  diesen  Triumph 
«iringl  Dicht  die  Vicht  des  Geistes  und  der  Lehrgabe,  sondere  die 
•tjtte  tfecht  des  GemQles  und  der  Liebe.   Alle  Uehung  aber  in  der 
Bewaedemg  ead  Liebe  hilft  das  GemOt  veredeln'  (S.  51).  In  diesem 
BwM  ist  naoeh  treffliches  Wort  gesprochen,  das  so  gut  im  Lebeo  %vie 
!■  der  Scheie  seine  Anweadnng  (iadet:  *eine  Gesetzljehhcit  ohne  einen 
freien  Gebt  gleicht  einen  Leiehnan,  einem,  schönen  Körper  ohne  Geist 
■nd  Lehen'  (S.  90);  *die  Bändigung  unedler  und  die  Ulizigung  edler 
Leidenschaften,  nicht  ihre  Unlerdracknng«  das  ist  das  Heislerstäck  der 
firiiehnngshttnat'  (S.  125) ;  *o  möchte  bei  nns  die  Silte  ihre  alle  Macht 
wieder  gewinnen,  nnd  ihre  drflcfcende  Nachfolgerin,  die  PoliseigewaU, 
in  ihre  natdriicheo  Greasen  snräckdringen ! '  (S.  68):  *denn  je  mich- 
Ciger  die  Sitte  herscht,  desto  mehr  Boden  verliert  die  Allgewalt  der 
Folisei'  (S.  SS);  *die  rechte  lliachoog  des  Eigenwillens  und  der  frei- 
willigen Unterwerfung  unter  einen  fremden  Willen,  das  isl  die  Krone 
aller  Charakterbildung'  (S.  96).   Was  wir  in  dem  Obigen,  sum  Tlieii 
•tt  des  Vf.  eignen  Worten,  aosgehoben  haben,  bezeichnet  zur  Ge- 
■fige  die  paedagogischen  Grundsätze,  welche  sich  ihm  in  einer  langen 
muA  reichgesegneten  Wirksamkeit  als  beilsam  bewährt  haben:  Antrieb 
fODOg  insbesondere  für  jüngere  Lehrer,  ihrer  Ansfahrung  und  An  wen« 
4wig  in  dem  Buche  selbst  weiter  nachzugehen.  Vor  allem  bieten  dio 
paedagogisch  didok tischen  Aphorismen  (S.397 — 304)  und  unter  ihnen 
besonders  1  bis  7  in  ihrer  praegnanlen  KOrze  und  doch  concreten  Aa- 
«cbattlicbkeil  reichen  Stoff  zum  Nachdenken  und  zur  Selbslprüfung. 

Sehen  wir  uns  ferner  nach  D.s  Ansichten  über  den  Umfang,  die 
AielUnng  nnd  die  Methode  des  eigentlichen  Unterrichtes  um,  wie  ec 
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ilHi  Mt  GyiiatfieD  dnrebganilirt  h  sehen  vfiDB^ht,  so  enlUlt  iwar 
der  -voriidgottde  Bind  weaiger  aosdrackUehe  Hinweisangen  und  Aus-» 
fttbrongen  aber  die  hier  in  Belrachl  kommenden  Fragen  als  die  frfthe« 

ren  Bände  der  ^ Reden  nnd  Aufsätze',  in  denen  namentlich  die  'paeda* 
gogischen  Bemerkoagen  und  Bekenntnisse'  (1  S.  233 — 260)  jedem 
/  Bcbnimann  aiclit  oft  :Tcnug  snr  sorgfiUigsten  Erwigvng  empfohlen  wer* 
den  k5nnen,  Dodi  fehlt  es  auch  in  der  neuen  Sammlung  nicht  an  beach- 
teaswerlhen  Andeotungen,  in  denen  wir  die  reife  Frucht  der  beson- 
nensten Ueberlegong  nad  Erfahrung  zu  erkennen  haben.  So  heben  wir 
namentlich  die  weise  Selbstbescbränkung  hervor,  welche  der  Gymna- 
sialunterricht den  Ansprüchen  sowol  eines  frühreifen  Violwissens  als 
einer  überreizten  Gesclimacksbildun^  gegenüber  sich  selbst  auflegen 
soll.  In  jener  Bi^ziehung  gelit  er  mit  feiner  Ironie  öber  die  Forderung 
eines  neacren  rat  da^o^^en  hinwcL!:  Mas/,  der  auf  die  Akademie  über- 
gehende Schük'r  durch  historische  und  philosophisrhp  Vorstii<lion  so 
weil  gebraciit  sein  solle,  s ei ne  2  ei  t  z  »i  v  e  r s  l  c  h e  n',  und  be/.eK  luict 
es  vielmekr  als  seine  I-ehraufirabe ,  in  seinen  Scliülern  neben  der  Be- 
festigung der 5?chnlkennliiisse  Hlnnger  und  Durst  nach  ewiirer  Forl- 
bildung zu  erwecküii  und  m  lialircii'.  Ja  er  trögt  kein  bedenken  hinzu- 
zufügen; Won  dem  Al>i(urienten,  der  mit  ungenüjjcndem  N\  issen  und 
mit  ungeübter  üenUkraft,  aber  mit  einem  desto  lebendi^ereti  ^  Hufrich- 
tigeren,  thatkräfligeren  Wissensdrang  die  Akademie  bezieht,  mit  einer 
ungeduldigen  Sehnsucht,  die  Akademie  möge  ihm  .so  manches  Geheim- 
nis eulhullen,  so  nianches  Rüthsei  lösen,  das  die  Soiiule  nur  spursam 
anzudeuten  pflegte —  von  dem  holTo  icii  weil  besseres  ;il.->  \  on  seinem 
viel  reiferen  und  vielbelohton  Nochhnr,  der  sich  ol)  seines  erworbenen 
SchaL/.es  beglflckwiuisehl  uiiii  /ajii  iclisl  vom  Kapital  zehren  zu  daiien 
wähnl'  (S.  143).  Und  in  der  andtin  Beziehung,  über  die  Frage  wohin 
wir  Sinn  und  Neigung  einer  aufstrebenden  Jugend  am  liebsten  ge- 
richtet sehen  möchten,  legt  er  io  der  schönen  dritten  Rede  ^über 
Goethes  Badentnng  far  den  Gymnaaialnnterricht'  sein  Glaubensbekennt- 
nis am  bestimmtesten  in  den  Worten  ab:  ''*ein  Jflngling,  in  dessen 
Gaist  nnd  GemOt  Schillers  Dichtungen  sich  keinen  Weg  bahnen  können, 
verrftth  sieh  dadnrchf  um  mich  mild  aassodrBckeo,  als  eine  prosaische 
Natnr;  wer  aber  in  seinem  sechsehBten  Lebensjahr  bereits  fOr  Goethes 
Tasso  oder  Faost  aufrichtig  schwärmt ,  innerlich  von  diesen  tiefsten 
Dichtungen  ergriffen  nnd  von  ihnen  begeistert  ist«  in  dem  glaube  ich 
entweder  ein  seltenes ^  ansgeseichnetes  —  oder  ein  forciertes,  allM 
icbnell  reifendes  Talent  an  aebea.  Im  ersten  Fall ,  den  ich  noch  niehl 
•riebt,  wOrde  ich  mich  anf richtig  freuen,  im  s weiten  mit  Misbehage« 
nnd  einem  tngatlichen  Blick  einer  solchen  Abwelchong  von  der  nalnr- 
gemisaen  Entwicklung  folgen.  Aber  wenn  mir  der  begabte,  boffnung»- 
Tolle,  gesnnde  Jflngling  bekennt,  dass  ihn  Schillers  Teil  entsacke, 
dass  ihm  Goethea  Iphigenta  gefalle,  dass  ihn  Goethea  Tasso  langweile, 
dass  er  Goethes  Faust  nioht  verstehe,  dann  ist  mir  wol;  ich  erkenne 
Natnr  in  seinem  Wesen,  Wahrhaftigkeit  in  seinen  Worten*  (S.  35). 
Ich  möchte  awar  nicht  einriamen  dass  die  aufgestellte  Scale  flberall 
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Tille  «ulreteiide  ist;  mir  iM  möhl  so  ««Hm  Bvispiel»  TorfaKooMBOi, 
wo  der  Tesso  wie  der  Plia*(  aof  den  jagetidHelieD  ISetsI  eiees  «ieb- 
'ttgen  Biitdreck  genaeht  hat,  ebne  ^aas  ieb  deoiU  iMbaopteii  woilto 
4aaB  beide  DteblnDgen  aeboa  in  ibrer  gaaseii  Bedeuteiig  verataaden 
Heien.  0enD  ich  aliaine  von  Herien  allem  bei,  was  D.  aun  Troate  der 
Jagend  S.  ^  von  den  mit  dem  Lebea  waebaenden  Verat&ndma  Iftr 
6oelbe  aagl.  Aber  eben  darnm  halte  ieb  ea  far  keine  nawMige  Aat> 
gebe  der  Sebole ,  in  geeigneter  Wetae  and  In  rechtem  Maase  n«  aol* 
chem  Vcralindois  Weg  nnd  Schlflsäe!  au  seigen,  und  glaube  l»ei  aller 
Anerkennang  deaaen  was  S.  37  über  den  freien  Antrieb  bemerkt  tat, 
der  Sur  yertranteren  BekanntsobaA  mit  der  vateriändiscben  LiUeratnr 
«binführen  musB,  dasK  die  Erklärung  einzelner  Theile  der  Goetbeaebea 
Iffie  ttberliaopt  der  dentacben  Poesie  in  der  Schule  zu  mehr  gemacht 
werden  kann  als  zu  einer  ^mabeleaen  UnterhaUung'.  Es  hingt  auch  . 
hier  sehr  viel  von  der  Neigung  und  Individualität  des  Lehrera«  vielea 
auch  von  der  vorhersehenden  Begabong  und  Befähigung  einer  gaue'n 
Sctuilergencralion  ab,  die  bekannilich  sich  nicht  gleich  bleibt,  baa- 
jenigc  indes,  worauf  es  dem  Vf.  bei  der  obigen  Bemerkung  vor  allem 
•ankommt,  dasz  dio  Knlwicklunj?  des  jugendlichen  Geistes  um  so  er- 
li  culirlitT  und  hülfiiuni^svüller  forlsclireilel,  je  mehr  sie  innerlialb  ihrer 
natürlichen  Grenzf^n  <^r!iftl!cn  wird,  bloihf  in  meiner  vollen  W  yhrltcit 
bestehen ,  »ie  es  uuch  S.  124  f.  noch  einmal  von  einer  andern  Seile 
trelTlich  ausgeführt  ist. 

DasÄ  I).  mit  dem  $?«iizen  Schwcrg-ewichl  seiner  q^ymnasialen  Lehr- 
lliaiiiikfit  Hilf  tleiii  Boden  der  clössischen  Sliidien  steht,  bediirne  kei- 
ner heaüiHlern  Versicherun"-  von  seiner  Seile:  sein  gesamtes  N\  irkcn 
gibt  davon  Zeugnis;  er  hn\.  daher  auch  diese  Frage,  wenn  sie  eine  ist,  . 
nicht  zum  Gegenstand  einer  seiner  Schulreden  gemacht.    Dennoch  hat 
er  noch  seiner  geistreiclien  Weise  Gelegenheit  genommen,  alles  we- 
sentliche, was  sich  über  die  Sache  sagen  läsz.t,  in  der  ansprechendsten 
Form  zusammenzustellen,  indem  er  als  Beispiel  einer  AjilillHninmischen 
Chrie,  deren  Anweii(iiiriir  als  Schnlübung  er  mit  gutem  Urunde  aiicli 
uns  jezuweilen  empheliU,  'eine  selbslgeferligte  Sehülerarbeil'  über  das 
Goelhescbe  Wort  'es  ist  zu  wünschen  dasz  die  classische  Litleratur 
die  Grundlage  aller  höhern  Bildung  bleibe*  mittheilt  S.  280—287.  Wie 
.dieser  anspruchslose  Aufsatz  viel  beherzigungswerthes  für  Lehrer  und 
Scbtiler  enthalt,  so  wollen  wir  Lehrer  inabeaondere  aoa  anoh  von  dem 
«rfabrenen  Freunde  gern  die  Mahnungen  anrnfen  lasaeo^  welebe  er  am 
Soblnai  der  EröfTnnngsrede  der  Brianger  PbilologenveraamnIuBg  1861 
:lnif  die  Betebnng  nnd  Befrnebtnng  der  elasilaeben  Stadien  sar  wahren 
Milea-  und  Gemfllcbildnng  der  Jugend  richtet  (S.  155  IT.)- 
nnngen  vor  dem  Anbinfen  dea  blossen  Wiaiens  and  einer  Sebeiognind- 
Uebkeit,  die  immer  nnr  in  den  Anasenwerken  atecken'  bleibt  nnd  nicht ' 
'an  dem  Gennsae  der  Schönheit  der  alte«  Lilteratnr  dnrchdringl,  werden 
'^m  dentacben  Gymnaaiam  immer  ihre  Bedentnng  behalten ;  ja  et  wird 
RMieb  der  eifrigste  nnd  lebendigate  Lohrer  gni  thnn,  hei  aeinem  maho- 
ipolleo  Tagewerke  eich  ihrer  von  Zeit  sn  Zelt  anfa  nenn  an  orianani. 
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.  ...  Ater  4iM#  •ekU  HoMMtil  nmd  UkeralHit  in  D.s  plMMtfisdMr 
Ikwidcsiiobl  ittht  i«  btalMi  Einklang  mit  der  Beiritol«  Wi4  Flraecisiois 
welche  er  mil  Recht  von  jedem  aod  insbesondere  von  dem  si^rMlilicheB 
UilemdiA  fordert.  Wie  ia  den  '^edagogisehen  Bemerkunf en  und  Be- 
kenntnissen' der  ersten  Simmloef  der  'Redee  umi  AafsitM'  mtocb^ 
trelTliche  Wink  auf  dieee  Forderong  hinwies,  so  bringen  uns  eeeh  dM 
Midakliaebee  firiehrangen  ond  UebmgeQ'  S.  261  —  294  der  gegen« 
wirügeo  manches  aoschaaliche  Beispiel  von  seiner  eignen  Beband- 
leegsweise  des  sprachlichen  SlofTes  nach  den  verschiedensten  Seilen 
bin.  Alles  darin  ist  anreg'end  Riim  Nnchdenken,  vieles  zur  praklischeo 
Anwendung  sehr  z-tj  empfeliU^n;  einiges  gfehörl  einer  pursönlichen  Auf- 
fassiin<f  und  Vorliebe  an,  neben  welcher  der  VI.  einer  andern  gern 
ihre  berechtigting  einräumen  wird.    In  cr^^lerer  Beziehung  liebe  ich 
den  von  wolgewähiten  Beispieien  unterstuUlen  Ralh  hervor,  die  wicb- 
tic:slen  griechischen  Verba  anomale  fest  nnd  sicher  in  itiren  Grund- 
fürmt.n  lernen  7a\  hisjten  S.  263 — ^265;  die  übersichtliche  ZuäummeQ- 
slellung  der  Pronomina  und  entsprechenden  Adverbia  S.  269 — ^273; 
die  schon  erwähnte  Erinnerung  an  die  veralteten  Schuliibnnjren  der 
Cbrien  S.  279  ff.   Dagegen  würde  ich  ».  B.  nirhl  ^eneif^t  sein  von  der 
Qbersichtlichen  Einlheilung  der  Redelhelle,  wie  sie  S.  165  f.  dicho- 
loinisch  und  Uichotoiniäch  gegeben  wird ,  in  der  Schule  Anwendung  m 
machen,  und  gegen  die  Classification  des  griechischen  Mediums,  wie 
sie  S.  291  aufgestellt  wird,  müsie  ich  mich  principiell  erklären,  da  ieh 
1*  (4Mi<a«tf0«ft,  ipoßtMm)  ner  ele  nrsprängllelM  Peitiva,  l**,  2  nai 
d  eher  ner  far  Modifteationen  iiner  ind  derselben  reOeztYen  GmiM 
eesebeonng  hellen  kenn,  mag  aie  eneh  in  Menehen  Fomen  (l^hBm, 
uni^^)  im  epiteren  Gebmnoh  erleteben  feto.  Völlig  eher  sind  wir 
HHt  de«  verehrten  Vf.  dsrin  einvertlenden«  dees  eine  für  die  torwili 
Uebnng  dee  Denkens  wie  fUr  die  Brweiternng  des  jugendlioben 
skbtskrelsee  besonders  fraehlbere  Seite  des  SpraebslndinsM  in  4sr 
Hnnd  des itewandten  nnd  elneiebisvallan Lehrers  dieSynonymikist» 
sewol  wie  ihre  Anwendnng  &  292  IT.  sie  eneh  wie  sie  S.  ttS  f.  b»- 
eebrieben  ist;  doeh  iek  wiederhole  es.  In  der  Band  des  gesehiekle« 
Lehrers,  der  es  versteht  die  feioen  Begriffsoetersehiede  verwnndler 
Wörter  ond  Ausdrfteke  dnreb  die  kundige  Leilsng  des  Nachdenkens 
ond  der  Beobachtung  seiner  Sehftler  sieh  selbst  entwickeln  su  lasseni 
niebt  sie  als  fertig  hingestellte  und  dann  auch  sicher  nur  halb  odergnr 
nicht  verstandene  bloss  dem  Gedächtnis  überliefert.    D.,  dessen  ge» 
lehrter,  scharfsinniger,  feinfiMilender  und  durchaus  selbstindiger  FoN 
schung  und  Beobachtung  wir  auf  diesem  Gebiete  viel  mehr  verdanken, 
als  man  wol  hie  und  da  anerkannt  findet,  wird  vielleicht  kaum  Ge- 
legenheit gehabt  haben  wahrtunehmen,  wie  selbst  die  weitverbreiteten 
Früchte  seiner  verdienstvollen  Arbeiten  zuweilen  von  ungeschickter 
Hand  zu  einem  mechimiscben  Einlernen  misbraucht  werden,  das  leicht 
»m  «?()  nacliteiüi^er  wirken  kann,  weil   es  den  Schein  einer  durch 
Nachdenken  j^cwoiun-nen  Distinction  an  sich  trapr*-  Mein  seliger  Freund 
¥,  iecob  bette  in  dif^ser  Beiiehang  io  früheren  Jehroo  so  widerwArtige 
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Erfahrungen  gemacht,  dasz  er  der  Anwendung  der  Synonymik  heim 
Unterricht  flberhanpt  abholii  war.  Es  erinnert  mich  diese  aemcrkung 
an  eine  andere  Abweichung,  welche  mir  zwischen  seinen  und  D.s  paeda- 
gogisciieii AMkbtMi mlgegeoirat,  ale  ich  bei  letslerem  S.  301  las:  'ich 
pflege  MeiMM  erwaehsMWi  8elHII«ni  die  PVhrong  eines  regelaiszigen 
Tagebsebes  dringend  nnxnraHwn wonwf  die  mhr  plnanbntn  6rtad6 
defBr  rolg«D.  Jneob  lasierte  — igehelwl  einen  wekren  Widerwillen 
gegen  dae  Hnilen  ? on  TagebOebeni  bei  jnngen  Leeten,  weil  er  davoa 
Ibeits  verfrflbte  ReSexien«  tkeile  nnveraierlile  Gewdhnnng  an  ünwabvu 
beii  berarehlele.  Ich  bin  ftberteugl  daes  eneb  bier  eine  ihn  nnbe  b«« 
Mbrende  sehaiersHebe  Erlibrnng  der  Grand  aelnea  enlsehieden  m» 
fftnatifen  Urteiis  gewesen  lat,  nnd  bekenne  niieb  Jelat  wie  frlber  m 
_  der  Ansieht,  deas  weder  das  dine  noeb  dae  andere  ela  Regel  anllge- 
alelU,  aendem  von  Peraftniichbetlen  nnd  Umatinden  abhingig  geaaebt 
werden  «Ofe. 

Und  indem  vna  dieae  Belraeblnng  aneb  In  Beang  anf  die  OeaaaiU 
anfgabe  der  Paedagogik  anf  die  aebon  oben  roraallgaschickle  BeMen- 

kaeg  sarflckführl,  dasK  ein  guter  Theil  von  dem  Erfolg  unserai 
Strebeds  bei  aller  Binaicht  in  das  Wesen  der  Saebe  dnreb  die  la- 
4ividoalitit  des  Lehrers  bedingt  iat,  wird  die  Frage  gereebtfortigi 
«raeheinen,  welebe  Eigensaballeo  ona  vorzugsweise  an  dem  Manne 
entgegentreten,  Ton  dessen  gesegnetem  Wirken  wir  in  aeiaen  Schrif» 
lea  eia  so  lebendiges  Bild  empfangen.  Werden  war  aneb  bei  der 
Vergegenwärti^nng  desselben  vieles  in  den  freien  Gaben  etn^  gAügen 
Nalnr  begründet  finden ,  so  erkennen  wir  doch  anderes ,  was  in  be- 
wnstem  Streben  nnd  durch  ernsten  Kampf  errnngen  ist;  und  gerade 
dieses  ist  es  worauf  wir  insbesondere  die  Aufmerksamkeit  jüngerer 
Bernfsgenosscn  hing:elenkt  sehen  möclilen.  D.  tritt  uns  überall  in  Wort 
ond  Handlung  als  ein  Mann  im  besten  Sinne  des  Wortes  entgegen, 
durchdrungen  von  dem  Gefühl  des  ihm  verliehenen  Pfnndes  wie  von 
dem  Bewuslsein  der  Heiligkeit  seiner  Pflicht:  mit  klarem  Blicke  nimmt 
er  den  Kampf  mit  Schu  ierig^keiten  und  Hindernissen  auf,  mit  besonne- 
ner Beharrlichkeit  und  in  festem  Vertrauen  auf  die  Macht  der  \^  ahr- 
beit  und  des  Hechts  führt  er  ihn  hindurch,  mit  innigem  Dank  gegen 
Goft  erfreut  er  sich  dessen  was  ihm  gelungen  ist.  Spricht  dieser 
Charakter  unverkennbar  8ns  allen  seinen  Aeuszerungen ,  so  wollen 
wir  noch  insbesondere  auf  den  wollhuenden  Eindruck  hinweisen,  wel- 
chen dieser  männliche  Sinn  durch  die  Verbindung  tiefer  Ehrfurcht 
und  edlen  Freimuts  iu  der  Königsrede  (S.  168 —  170)  oder  in  den  ße- 
merknngen  nach  Einführung  der  neuen  Schulordnuag  (S.  88  f.)  auf  uns 
macht.  Es  ruht  ahor  diese  innere  Festigkeit  und  Sicherheit,  die  aaeli 
auf  den  Leser  uud  Ilurer  kräftigend  wirkt,  nicht  auf  einseitiger  Knifl> 
anstrengung ,  sondern  auf  der  harmonischen  Dnrchbildnng  «ii«r  ge^ 
senden  Natur.  Wir  fahlen  es  dem  Geiste  der  so  ans  redet,  wia4M 
Forderungen  die  er  stellt  Oberall  an,  dasz  hier  eise  Brkeantais  tllBr 
Seiten  der  menschlichen  Existenz  waltet,  dass  die  BefriedlgODf  Mm 
ihrer  bereohtiglen  Bedarfoisse  erttrebt  wird:  Versttttd  ud  taiAI| 
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.WiweMiMI  ^d  Kmli  TlifMie  wd  Pra«ia,.ArMt  mid.lKMung, 
Fpiiheit  und  Gtseti,  Kraft  nsd  Liebe«  Maaoetslolt  uad  lleii«eheiiwertli, 
«ad  «f  eUhe  wirkllobe  oder  acbeiabare  GegeDsItoe  aoaaC  MMer  LelMS 
^rebftielieft,  aie  werden  nil  lielem  Veratindnia  beleaehlet  nadnaah 
4afli  Maaae  der  Aaaprfiobe,  die  wir  an  anaer  irdiaebea  Daaein  aiaeben 
dArfbn,  ihrer  LOann;  enlgegenfefabrt.  Denn  Hftasigang  und  weine 
Mbatbeaebranknng  iai  wieder  ein  herverateehender  Chamklersng  im 
d^.a  ganaer  J^nk*  nnd  Handlnngaweiae.  Wie  er  Brsiebang  nnd  Unter- 
Hehl'  der  iagead  naoh  der  Zahl  der  Gegenatinde  wie  naeh  der  Hl^he 
dea  Zielea  in  den  gebahrenden  Grenaen  gehalten  aeben  will^  ao  ver- 
-Inng^  er  aneh  ron  Lehrer  weniger  einen  ina  Scbrankenlnae  hinan»* 
ntrebeaden  Umlhng  dea  Wtaaena  ala  die  aiehere  nnd  klare  Beheraehmg 
^nee  mil  Neigung  and  Plan  gewihlten  Gebietes.  Bestiaiaitbeit,  Sehirfo 
^nid  Ordovng  in  der  Erkenntnis  sowol  wie  in  ihrer  Mittheiinag  — 
darauf  <friugen  von  den  verachiedenaleo  Seiten  viele  seiner  paedago- 
gischen  nnd  didaktischen  Bemerkungen  in  diesem  Bande  wie  in  den 
früheren;  nnd  er  selbst  geht  uns  darin  mit  gutem  Beiapiele  voran:  die 
4&iarh«il,  Gediegenheit  und  Wirksamkeit  seines  eigenen  Anadrnelui 
wurzelt,  wie  ich  glaube,  rnmeist  in  der  scharfen  Umgreunng  nnd 
sichern  Ergreifung  der  jedesmaligen  Aufgabe,  des  eben  besproebeoen 
'Gedankens.*)  D.  ist  sich  wol  bewust  dasz  er  seine  Erörterang  nicfai 
allemal  an  die  letzteb  Prineipien  des  Seins  und  Denkens  anknüpft,  aber 
er  stein  sich  überall  auf  den  festen  Boden  einer  auf  Nachdenken  und 
Krfahrung:  ge«?ründeten  Erkenntnis  nnti  orreichl  ofl  eine  um  so  sicherere 
Einwirkiinu^  auf  flio  Uohrrzcn^iitiL''  nndurer,  je  eng"nr  er  das  Gebiet 
seiner  fk'lraclüunfr  uiiisriii  änkt.  Die  Ziiversicfit  der  eitrenen  Uebcr- 
zeugung  gibt  seiner  v^pmc-lu  nirUi  selten  die  Kratt  einer  gnomischcn 
Praeg^nanz, :  man  wird  genei^^t  sein  sich  manche  seiner  d'iaximeo  in  cicr 
Form,  wie  sie  sich  ihm  ofnie  Mulie  iret)ildel  hat,  dem  Gedächtnis  ein- 
ÄuprH«,^en;  so  S.  51  das  schone  Wort:  Mtein  Mensch  verdient  das/,  man 
an  ihm  verzweille ;  das  unempfinfilirhste  Merz  hestcht  nur  ans  Eis  und 
nicht  aus  Slaiil;  und  ist  der  inunseiiiiclie  Liebesodem  nieht  w  iwm  ^^enug 
das  Eis  7.u  schmelr.en.  no  vermair  es  ein  göttlicher  Hauch,  ^elbsl  ohne 
ein  Wunder';  S.  6ö:  dasz  muri  am  sichersten  geht,  in  Fällen  sittliches 
Zweifels  das  schwerere,  unbequemere  zu  wählen';  S.  93:  *|e  höher 
der  Mensch  in  der  hiiri^erlichen  Gesellschaft  p^estellt  ist,  um  so  ^^  eniger 
darf  er  liiun  was  ihm  beliebt*;  S.  104:  'je  kräftiger  sich  der  Körper 
fühlt,  um  so  leichter  gehorcht  er  dem  Geiiste,  wie  umgekehrt  der 
schwächlichste  Kurper  zuMleicli  der  ei<jensinnigsle  ist';  S.  110:  ^je 
freier  der  Mensch  ist,  desto  weniger  fühlt  er  die  Versuchimsr  /.iir  Un- 
wahrheit*; und  unter  den  Aphorismeo  hebe  igb  w  egen  ihrer  Ireilendea 


In  diesem  Sinne  macht  er  auch  in  seinen  lieden  bisweilen  eine 
gliekliclie  Anweadmig  von  der  Sjnonymibt  nm  die  Spheeren  verwendler 

Begriffe  abzugrenzen,  z.  B.  8.  65  zwischen  Stols  und  Hochmat,  S.  66 

BwiJTlien  gilt  p-rHittet  und  dittlich  gut;  S.  82  zwischen  dem  iTTiHdiiren 
und  heiligen  üott;  S.  9S  zwischen  dem  Unsittlichen  und  Geweinen, 
8.  III  swiaohen  frühlioh  und  lustig  usw. 
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fhimig  «MI  Wendm}  ntoentfieh  l^  f  wmdXl  him»^  -41«  mtm  «Ml 
wieder  Tergessen  wird,  wetaii  iAhd  sie  eional  gtleseii  iiit.  Du»  iNr 
anch  die  Streitge  der  sitkltcheii  AnforderoDg  und  im  EetegiriBohe 

ihres  Gebotes  niemals  verletzend  oder  niederdrackeBd  wirkt,  dafir 
isl  dnreh  die  Feinheit  des  Taktes,  durch  die  Urbaoitit  des  Tones  ge^ 
sorgt,  welche  D.s  Heden  durchzieht.  Gerade  da,  wo  vielleicht  eia 
lierechtigter  Uowille  am  nächsten  daran  war  ein  hartes  und  scharlai 
Wort  zu  sagen  ,  briclit  eine  leise  Wenduag  heiteren  Uamora  ihm  die 
Spitze  ab:  vgl.  S.  44.  62.  72.  105.  J80  usw. 

Es  war  mir  ein  Ifingstemptundenes  Bedürfnis,  dem  yerehrten  Ver** 
fasser  die  Rochachtung  und  Dankbarkeit,  welche  mir  seint  lebendiga 
Verkündigung  und  Uebnng  einer  g-esunden  Gymnasialpaedagogik  von 
jeher  und  wieder  aufs  neue  in  diesen  letzten  Zeugnissen  eingeflösst 
hat,  «»(TentHch  auszusprcchon  und  insbesondere  jüngere  Berufsgenos- 
sen  auf-'-iitDrdi  I  II ,  sirfi  durch  einziehendes  Sludium  derselben  reichen 
Gewinn  und  kriiffii^o  Anreg'untj  zu  versr hnfTt^n.   Dulier  sind  die  obigen 
Andculuni^en  me>islens  aus  den  zehn  ersten  eigentlichen  Schulreden 
und  aus  den  paedagogisch  -  didaktische»  Aufzeii  iniung^en  des  Anhangs 
enlnommen.    Nicht  minder  werihvol!  n:i(l  anziehend  isf  der  iibri}?e 
Inhalt  des  vorliep^endcn  Bandes;  doch  >vürdcn  wir  ihn  unseren«  /\sccke 
gemäsz  nur  mit  kurzen  ßemcrkungen  berühren.    Die  drei  Feslrcdcn 
bei  der  Eröffnnng' der  Rrlanger  Philoloisrenversanmilunfi",  7.nr  i>(>^riis/.urig 
des  Königs  Maximilian  II  und  an  Schillers  hundert jahriL^eni  Geburts- 
■  tage  sind  eben  so  ausge/-eirhnel  durch  bedeutende  und  würdige  Ge- 
danken wie  durch  einfach  edle  Form.  Enlhäll  die  erste  eine  trelTliche 
Würdigung  der  philologischen  Studieu  Cur  unsere  Zeit  von  einem  hohen 
und  freien  Standpunkt  ans,  die  /-weite  nber  eine  so  wartiiu  und  frei- 
mütige VerlreHmg  unserer  deutschen  Mationallugendeu ,  dosz  sie  dmi 
Herzen  des  hochgebildeten  Fürsten,  vor  dem  sie  ausgesprochen  ist, 
wolgethan  haben  musz,  so  ist  die  dritte  gleich  bei  ihrem  GrscheineD 
In  jener  fefttlicheD  Zeit  um  ihrer  reinen  Liebe  und  Verehrung,  der  die 
Zuge  persöniiebev  Erinnerung  so  wol  anstehen,  nm  ihrer  tief  eindritt- 
genden  Einsieht  nnd  ihres  gereiften  Urteils  willen  unter  vielen  vor» 
z  Ii  glichen  allgemein  als  eine  der  erslen  anerkannt  worden.  Dia  fol^ 
gcnden  sechs  Gedlehtnisreden  anf  werthe  Amlsgenossen,  die  der  Tod 
in  dem  Decenninm,  von  1849  his        dem  Lehrerkraise  der  Erlangär 
^tlniversitfit  entrissen  bat,  unter  ihnen  drei  Aerste  (Koch,  Canstatt  nnd 
'^'Pleisehmann),  ein  Natnrforseher  (R.  H.  A.  Koblransch),  ein  Philosoph 
;(von  Sehaden)  nnd  der  edle,  vielbeklagte  NAgelsba6h  *der  sich  gaiB 
geliebt,  aber  nngero  gefeiert  sah' —  sind  mit  so  feiner  Charakteristik 
'und  scharfer  Individnalisierong  entworfen,  dass  sich  im  Geislo  das 
Lesers  ein  Bild  dieser  Hdnner  erheht,  für  dessen  Wahrheit  des  Bednam 
Lebendigkeit  nnd  Anschsniiclikeit  bdrgt.  Wol  dringt  sich  bei  elnar 
Todlenschan  wie  diese,  welche  nor  einen  knrsen  Zeitranm  anf  ainar 
«iflBigeo  deotschen  Universitit  von  mittlerem  Umfange  nmfasst,  dar 
NBadanke  auf,  dase  es  mit  deutscher  Bildung  in  unserer  Zeit  nicht  so 
•chlecht  besteltt  sein  müsse,  wie  hie  ond  da  die  grimlioba  Klage  Itnlett 
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dt  der  Tod  in  so  tngem  Rtm  elBe  so  reioke  Ernte  an  wiMensehall- 
Hoher  und  sKtlieher  Taehtigkeit  nnd  Aehlbarkeit  halten  konnte.  '  f^"" 
^^Me  phllolof  Uekon  Beigaben  endlieh  gewihren  ein  rekkii 
M'inanigrattifeslntereise:  sie  enlhillen  tkeita  nnter  der  UebenokHfl 
*0filttbongen*  (S.  S06 — 9M)  Proben  nnd  Mnater  Ton  iprotniseben  nod 
nelrinebeB,  denlsckett,  teteinlsdken  und  girleebiteben  Debenetsnngea 
«nd  Behmdlnngen  veracbiedener  Aufgaben,  an  denen  nneh  der  Lehrer 
«anekea  sn  denken  nnd  in  lernen  findet  (anek  die  aehon  erwfhnia 
Chrie  S.  280^387  hätte  hier  ihre  Stelle  finden  können);  tÜiella  nnter 
der  Bnbrik  ^Spraehliches,  Logischen,  Bhetoriaches'  (S.fiS5— 350)  lehr- 
rnlflibe  nnd  nnregende  Bemerkangen  aos  dem  Gebiete  sowol  der  atlge- 
MBlneo  nnd  Tergleiobenden  Grammatik  wie  einer  sorgfältigen  ßeabach>  • 
tong  des  Sprachgebrauchs,  theils  endlieb  Beiträge  zor  Kritik  ond 
Exegese  des  Homer,  Sophokles,  Horatius  und  Tacitns,  nebst  einigen 
^     Miscellen  Kti  Aeschylos,  Aristophanes ,  Theokritos,  Salltistios,  Cicero, 
Livias  und  Catullus  (S.  1^51 — 445).    Aus  dem  ersten  Abschnitt  behalte 
ich  mir  noch  einige  Bemerkungen  zu  d»  r  Uebcrselxuncr  von  Thukydidcs 
Leichenrede  vor;  in  dem  zweiten  verdienen  und  bedürfen  namenilich 
die  feinen  Bemerkuncren  Ober  nnffenaue  oder  fehlerhafte  Latinität 
(S.  329  ff.)  fltiszieo  Heachlunür;  minder  überzeiifrcnd  für  mich  oder 
Tielmebr  meiner  (Kompetenz  nicht  /.ugcinglich  sind  einige  etymologische 
Vermulongen  S.  326  fT. ,  und  eben  so  inusz  ich  bei  der  Untersuchung 
*de  aonstis  quibusdam  secundis  ling-uae  Graecae*  (S.  338  —  350), 
welche  vielfach  ia  das  Gebiet  der  Etyiiiolugic  hmeisislreifl  und  7>iim 
Tbeil  ihre  Begründung  von  dort  entlehnt,  auf  eine  selbständige  Be- 
urteilung veraiebten.  Nneh  den  waa  G.  Curtins  (Bildung  der  Tempora 
md  Modi  S.  144 — 150)  Aber  das  uraprQngliebe  Verbillnis  iwisobea 
toperfaotnaa  ond  sweiteni  Aoriatos  llibtroli  erOrtert  bal«  mnst  Ulk 
Bedenken  tragen ,  eineraelta  so  weit  von  ihrem  Stamni  oolwlefcelle 
Formen  wie  ^tvov  (S.  339),  ^stpov  (S.  345),  nnifnffMiln  dio  doroh 
den  Binderoenl  gebildoton  dUCov,  fythov^  hüt"'^^     fii^ei^  Aoriaio  ii 
Anaprneb  so  nehmen.  Der  Untereebied  der  Bedentnng  wird  aiiwirBoll ' 
nn  Irgend  einer  Steltn  den  Ausioblag  geben  können:  mir  i.  6.  wird 
OS  lelebter  und  natarlieher  an  alten  Stellen  (^379    159  4^  447  l  439 
n  448  V  242)  das  fiQivsv  und  inrjQxvsv  ala  Imporfootum  der  vorberei- 
tenden ond  anstrebenden  Thätigkeit  to  fassen,  als  es  fflr  Aorist  zn 
halten.  Bei  Gelegenheit  des  Vorschlags,  welchen  D.  S.  333  macht,  in 
denjenigen  Fällen,  wo  im  Lateiniachen  ein  einfacher  Conjunctiv  die 
doppelte  Function,  die  iridireete Frage  zu  bezeichnen  und  das  Sollen 
auszudrucken,  in  sich  zu  vereinigen  hat  (quid  quisque  vitet  numqtiam 
hotnini  $nt}$  cnittum  esf  in  ftorn^').  Doppelconjnnctiv  (man  konnte 
anch  potenzierlur  Conj.  vorschlagen)  zu  nennen,  bahii  icli  mit  Ver- 
gniitjen  gelernt,  dasz  auch  der  jetzt  recipierte  Terminus  des  gnomi- 
schen Aorisliis  von  D.  herrührt.    Freilich  will  ich  nicht  verhelen 
dasz  mir  diese  Belehrung  gerade  zu  der  Zeil  xugeht,  wo  ich  in  meinem 
Unterricht  aafuiiuo  mich  selbst  statt  des  Ausdrucks  des  f:nümischen 
lieber  einea  andern ,  nemÜch  des  empiriachea  Aoristes  £u  t)edienen. 
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Bei  jenem  widerstrebt  mir  nemlich  dio  Erwägung ^  dnsz  in  jenem 
weitverbreiteten  Gebrauche  doch  eigentlich  das  ges0<rte  nicht  eino 
yvojftr;,  einen  oIs  Grundsatz  anzuwendenden  Gedanken,  sondern  immer 
nur  einen  Erfahrun^ssatz  (jutluilt,  welcher  auszer  dem  einen  Falle  der 
jetzt  er^vuiiüt  wit(i  üuch  in  vielen  anderen  vorkoRnnt.  loäMseo  in 
verbis  faciles  simus,  dummodo  consentiatuus  lu  re. 

Noch  bleibt  es  uns  übrig  mit  einigen  Worten  dio  werthvollen 
kritischen  Beiträge,  welche  der  Vf.  grösteniheits  auä  veräDhiedeoeo 
frulicr  herausgegebenen  Gelegenheitsschriften  zusammengestellt  hat, 
zu  charakterisieren:  denn  eine  in  das  eiüiclne  jedes  Fulles  eingehönde  ^ 
Beurteilung  untersagen  uns  die  dieser  Anzeige  ibugemesäenen  Greiuen. 
D.s  Grundsatze  in  der  Ausübung  der  Kritik  sind  aus  ^»einen  früheren 
Arbeiten,  nameolUch  seiner  Ausgabe  des  Tacitus  and  den  trefflichen 
Beoaerlira^eii  ti  der  Uebersetsmf  der  Uomiaebeo  Episteln  und  der 
neoe»  Auflage  ron  Heindorb  CoMenItr  la  den  Saliren  liiiillDgtieli 
bekeanl.  Man  darf  feine  Kritik  In  vorsagKeberen  Grtde  nU  eine  ratio- 
nelle denn  eli  eine  diplonetiiehe  beeeiobnen:  es  wird  ib»  der  Anlnes 
m  den  Verbeeiemngtvenneb  einer  Stelle  nllemal  ant  der  Wabr- 
■ebninng  elaee  logiteben ,  rbetoriaeben  oder  biitoriaeben  Manfele  in 
derselben  bonmen,  und  das  leitende  Prinelp  wird  ibni  vor  nlleai  dU 
Herstellong  dea  fflr  reebl  erkaant^n  aeln:  die  bnndaebriftliebe  Ueber* 
liefernng  ist  ibm  natartleb  dan<»wiebtigite  Kalerlal,  niebt  nber  dna 
erete  Motiv  iGr  leine  briliaebe  Operation.  Jene  KInrbeit,  Ordnnng 
nnd  SIcberbeit  dea  Denkena,  welebe  wir  oben  als  einen  Grnndsog  aei- 
nen  paedagogiseben  Urteila  und  Wirkena  beteiebnet  beben,  ibt  nneb 
bier  den  £inflnsz,  dasz  er  nie  ohne  Grund  Zweifel  und  Bedenken  gegen 
die  Richtigkeit  einer  Stelle  erheben  wird;  dar  Takt  und  die  Feinbeit 
seines  Gefühls  und  Gesobmacka  wird  ihn  auch  in  der  Regel  an  der 
riobtigen  Abbdife  oder  sn  einem  Auskiinflsniiltel  flbren»  daa  den 
Zasamroenbeng  angemesfen  ist.  Jeder  Leter  des  Tacitus  weiss,  wlb 
viele  kleinere  und  grössere  Schäden  er  richtig  aufgedeckt  und  tum 
Tbeil  auf  unzweifelhafte,  immer  auf  beachtenswerthe  Weise  sa  beben 
bemüht  gewesen  ist.  Unter  den  uns  vorliegenden  kritischen  Beitrigen 
zeichnen  sich  besonders  die  zu  flomer  durch  feine  Beobuchtung-  und 
richtig-es  Gefühl  für  das  Angemessene  aus.  Ich  glaube  dasz  man  an 
sSmllichen  15  Stellen,  wo  er  Veränderung  der  üblichen  Interpunclion 
empfiehlt  und  dadurcli  jedesmal  über  den  Zusammenhang  der  Salz- 
glieder ein  helleres  Licht  verbreitet,  seinem  Vorschlag  folgen  niusz, 
nnd  freue  mich  an  einigen  derselben  (A  135.  137  F  45  ^310)  im  ersten 
Tbeil  meiner  ^Beobachtungen  über  den  Horn.  Sprachgebrauch'  (1854) 
anf  denselben  Weg  hingewiesen  zu  haben.  ^)  Was  die  folgenden  Ho- 
merischen Stellen  belrifift^  an  denen  darcb  leichte  Bttchstabeninderang 

^  *)  Aneh  X  450  und  A  M5  ist  mir  die  Verbindung  nQo9iso%t  to 
ev  yL(vQ9  (s.  V.  a.  '*£xto^,  JVaoarcoil^etr  p4i9^)  sehr  watursebeinlich; 

nnd  die  gleichfalls  durch  veränderte  tnterpunction  oder  Wortsclieidang 
gewouDenea  Kmend&tionen  Aristoph.  Ekk?.  008  nnd  CetttU  12,  b  Inden 
MiaceUen  S.  489  tu  442  halte  ich  für  sehr  gelangen. 

Digitized  by  Google 


ffÄciere  OoBiiniiUil  dfli  Audroiela  «rreiebt  werden  toll,  m  triufl 
iMfa  D...iiNir  jeiiar  ^Miieta  formido,  qnae  plerosqne  nostrom»  eos 
etian.qai  oobiliBMnot  qeofque  poaUa  bonis  malisqae  iwoieotaris 
tsTadere  non  dubilaniiia,  detarrera  aolet  apud  Homerum  corrnplelaoi 
aüqaao  agnosoare'  billige  Rechnung  und  will  für  aeine  Voracbliga 
■lelirProbabiUlSt  aU  sweifellose  Sicherheit  ia  Aosprucb  oahmcn ;  aber 
auch  von  diesen  würde  ich  kein  Bedenken  tragen  il  od  fi'  lAcro^ 
£Ti  und  auch  wo!  ip  ^  ^lufiov  ov  in  den  Text  anU 
zuaabnaa,  während  ich  dia  aadaraa  aogereglen  Zweifel  nichl  so  be- 
9  stioinit  SS  aalacbaidan  «rage  ond  namentlich  i  259  daa  Vorachlag 
T(folri\>£v  ano  nXayx^^^^^S  nur  in  Verbindung  mit  eiaer  groasao  Zahl 
aaderer  Composita,  die  ich  mit  Mistrauen  betrachte,  erwogen  zu  sehen 
wünschte,  ß  230  wird  das  vermeintliche  Asyndeton  wol  genügend  vou 
Ameis  durch  Nachweis  des  nur  adverbialen  Gabraaoba  voa  n^d^ov 
ohne  eino  Aenderung  des  Textes  beseitigt. 

Zu  Sophokles  wird  man  die  Betrachtung  iiber  den  wechselnden 
Cliiirakter  des  Kroon  und  Odysseus  in  den  verschi udonea  Troirordien 
(S.  Mb — 377)  und  (iie  sor^^faltig©  Erörterung  der  erdichteten  rrzuhlung 
von  Orestes  VVa^cnk;ifn(»t  (S.  378 — 380)  mit  Interesse  und  Belehrung 
lesen.  In  der  knti^ichen  Behandlung  von  fünf  Stetten  aus  Aias,  Oed. 
Kol.  und  Trach.  kann  ich  wol  dem  an^ere<i:ten  Zweifel,  nicht  aber  den 
VerbesHerungBversucheu  mit  Zuverüioht  beistimmen;  dagegen  schützt 
uad  erklärt  1).  Phil.  437  das  überlieferle  xco  öetvog  gewis  sehr  richtig 
gegen  das  alimuhiich  fast  ohne  Bemerkung  seines  Ursprungs  einge« 
drungeoe  Ssikog, 

Die  Bemerkun«?en  zu  Horatins  (S.  385  —  424)  behandeln  mei- 
stens eino«Aii7.ahl  von  Oden  oder  Theilen  derselben  in  luicksithl  auf 
ihre  dichlerischo  Composition  und  Diäjjitsilioti :  besonilcrs  klar  iitul  ein- 
leuchteiul  bei  lü  1.  2-  j.  24.  Es  kontilc  nicht  tclileiii  daaz  dabei  auch 
die  nüucrdings  viel  erwogene  Strophcnfrsge  und  ihre  kritischen  Con- 
sequonzen  berührt  werden  nuisten  (S.  388  ff.  403  f.).  Wenn  wir  auch 
kein  abacbliestendes  UrteÜ  von  D.  veraebman,  ao  bdren  wir  doch 
aeinem  7bae  die  besorgliehe  Ansiolit  an,  die  wol  nanche  Freoode 
deä-Diobtera  mit  ibai  tballan«  daai  ea.Kail  sain  «Oebta  der  aebranfcan* 
loaen  Wilifcflr,  die  von  mehreren  Saiten  in  diea  Gabial  der  Kritik  ein- 
gedrungen ist,  dareb  AdfatoUnng  einer  objactivan  Norm,  die  doeb 
nineraeita  nur  in  der  Mteaten  Uebertiefarang,  anderaeila  in  einem  ge- 
aMerten  Urteil  Aber  Werth  nnd  Charakter  dar  Hernsiaehen  Lyrik 
gefondea  waMan  kann,  Ziel  nad  Granne  sn  aetaen*  Unter  den  ein- 
Minen  Vernratnagen  D.a  finde  iah  die  erste  nn  I  3,  6  (Vergilüm,  «1 
(imibm  ^lHoia)  .baaendera  baaebtenawerth,  da  allerdingfl  die  gevrdh»- 
liah  bennliten  Paralialstellen  anm  Srweia  des  Gebranebaa  von  Bie  im 
Wnnaehe  nicht  gans  entapreebend  aind. 

Von  den  fflr  Taeitna  vorgeacfalaganen  Varbeaaarangen  sind  mir 
namentlich  die  beiden  XIV  61  repetUam  venerantium  mit  der  Ver- 
aetaung  dieser  Worte  naob  clamoritm  (anf  repetü am  war  ich  anoh 
gekommen,  hatte  aber  ^eMmramtmm, bei  ktudes  lasthallen  wollen,  was 
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MIM  taMrMfif  wl)  nnd-XY-  Ifii  iSe  loterpuBotion  imarttmt  Mitmt 
fm^enUum  «MmmMmkI.  Dagegen  glMib«  idi  nicht  dasz  das  V«r-i 
tUndnis  von  Agr.  1  a.  E.  (oder  wie  D.  vieliakhl  richtiger  abthiiU 

2  Q.  A.)  durch  die  Lesart  speclurtssem  incusaturus  und  die  d»MifiB« 
kiiQpfle  Auslegung  (Mch  bedurfte  der  Freiheit  die  Wahrheit  zu  iafe% 
auf  die  ich  nicht  «gewartet  haben  würde,  wenn  ich  hatte  die  argea 

Zeiten  offen  an<rreifen  und  w'\(h  dn^furch  der  äiiszerslen  Gefahr  aus- 
setrcn  wollen'  ;  eine  rcherst't/.tiiii^  dir  ich  tucIi  Andeuluns^fn  vor- 
suciiü,  uliiiü  z,u  Wissen  ub  ich  seinen  Sinn  vu![t;4  treffe;  es  wurc  hi»;r 
seiuerseits  eine  Uebersclznnq!"  zn  wunsclK  ii  ^^cwesen)  zum  Ziele  ge- 
führt ist,  Süvvüi  reuic  wn»  Ik  i  spcvdive  wird  man  kaum  oiino 
ausdrückliche  Erklurung  auf  die  aug^^uoiiimene  Bedcutunir  verfallen. 

Wir  bcschlicszen  nnsern  kursr^en  IJeherblick  der  kiitu^ciien  Bei- 
träge, in  \N  elclicni  kulllC's\^  e;;.s  iiUua  bci'ulif  t  ist,  wns  den  I.rsi'p  ZU 
lebhailei'  TliL'ihialnuu  und  eriiblciu  Nuchdt'nkun  auflorücrl,  aul  Uci"  üe- 
sprechung  einiger  Stellen  des  Thukydiduä,  ui  deren  Auslegung  und 
Bebandlnng  wir  wAi  D.  nieht  Obereinstimmen.  In  den  Worten,  in 
wvkliM  PiriUe«  (II  61,  l)  die  Lage  AlhoRS  telttUktt,  dureii  wololiq 
•r  iaibal  «itfelii«d«i  fir  dei  Krieg  geiliant  9t  imfumm 

jwMws  will  D.  (8.  497  f.)  mQiYstdf^ta^  wMd  «Ii  HefMiili  vofi 
hümidirs  mHuim,  londeni  abUhigif  tob  xti/dinwptfl»iP|aigy  w» 
tet  «•  mit  dieiMi  Hrlltip  itm  Ctogmal«  tm  d|flPVf«9  hiUm 
Mllf  is  inm  8tM«:  *wma  wir«  wt«  dte  Ml  w»r,  Mr  dl«  WiU.  iwi;; 
Mhan  aofortlgtr  UBlerwerhm^  Kattff  oder  mC  iit«k  ^mm. 
Kampf  um  den  Sic^  hattm«  ,10  Terstand  es  sich  von  selbst  dasi  wir 
den  üantpf  wäliUcn  :  denn  nach  tiMsKtBipf  sich  Mffcen  ist  IöWmNmt 
all  atee  Kampf.'  Maa  wird  bei  genauerer  Erwignng  nicht  verkennen, 
4uB  (Bete  ErkUrung  I)  dem  Perikles  die  ihm  sicherlich  fremde  und, 
fSr  seinen  gegenwärtigen  Zweck  der  Aufmantcrnn«^  wenig  geeignete 
Voraiissef f (ipff  zuschiebt,  dasz  die  t^nfcrwrrfiinir  nnlur  die  Feinde 
unvoriiiridhch  sni  und  dasz  es  sich  nur  nin  den  cbrcuvollerüii  >lodu4 
derselben  bandle;  2)  dnsz  sie  den  sich  deiitiich  darbitlenden  Faratle-^ 
1tsmu.4  dpr  Glieder  il'^avTag  .  .  vTtaxovCai  rxj  y,iv6vv£VGamc(g  TtiQi- 
yBvioy^ca  «ulhebt,  und  3)  dasz  sie  in  mvövvivuv  lisifiysvia^ai ,  um 
den  Sieg  kämpfen,  einen  Sprachgebrauch  stnluiurt,,  für  den  der 
beweis  schwer  in  geben  sein  möchte.  Und  waruia  sollen  wir  un» 
diese  dreifache  Schwierigkeit  aufbürden?  ^  damit  Perikles  vor  der 
iin^iif^lichcn  Tri viulitut  bewaUri  werdu:  '  da^z  C5  bes2»er  sai  m  lucbteu 
und  tu  siegen  als  sich  gleich  KU  unterwerfen».'  Aber  enthält  dena 
wirklich  die  gewöhnliche  Auffassung  der  Stelle  diese  Trimlililt 
Alles  komal  daraaf  aa  sioii  sa  arinaara,  data  im  Griaohiaahaa  aad 
MMaUkl  b«i  ThaMidaa  «lahl  aalla«  m  dar  VarbiidaBf  eiaaa  Part^ 
arit  «iaaB  asdam  Varboai  dar  flaaptaadidniali,  daa  Waaaa  der  6aato 
auf  deMrarsfam  bamht.  9o  war  biar  dar  Sina  darSlalla»  darSebwar- 
pnakt  daa  Gegeoiataaa  ia  iuv&uptSaa$  aniballaa:  *waBB  wir  aar  die 
WaU  hattaa  aviaaban  aagaabUalJiahat  Uilarwarlbag  asd  Km^l^ 


After  Win  tai  Mite  «agmafaiilalU  dar  Moketa  KM|fin 
aH  4eM  i«a  fll«f«  veriobmilst,  geschieht  m  «MriM  (Maa  TInk« 

■ttaar  Neigung  com  PtrallaHaana  4w  Glieder  auch  mit  Verotd^ü^ 
(IgoDg  dar  togtoahaa  Conseqaen  nachgibt)  ^  daai  fleh  der  eiDfacte 
Aatdrnek  «•  tau  eoablaiartaa  jnd  ab«r  das  gaatae  Mass  hinai»* 
greifenden  Hiv6vvtwsaviag  lUfftytvie^cti  erwaitert;  aa«h  der  obi;^e« 
freien  Wendung:  ^und  einein  nor  durch  Kampf  anf  Lehna  and  Tod 
arringeaden  Siege.*    Ich  woisz  nicht  oti  I).  unserer  AufTassong  iii- 
sUnmen  wird;  vermag  er  es  Dicht,  so  muchte  der  Grund  dcirin  liegen, 
*    das«  die  Strenge  und  Consequenz  seines  eigenen  Dentiens  es  ihm  schwer 
macht,  Htich  hoi  linderen  eine  ^^erin^e  Ahweichuriff  von  der  noniialen 
Form  zuKugeben.    Und  doch  wird  man  gtiu^  besonders  bei  der  Kritik 
des  Thakydides  nicht  verkennen  können,  dasz  der  reiche  Inholl  seiner 
Sedaaken  nicht  slh  ntal  in  einer  v5llig  adaequaten  Form  des  AusdnuUs 
aofgeht.    Erwu^'t  man  dusz  er  der  ältesle  bedeutende  SchrifiÄU-iler 
der  attischen  rrü2»a  überhaupt  und  tur  äciuu  Art  der  {reschichtlii-heii 
Darstelhinsr  durchaus  bahnbrechend  ist,  so  wird  inau  nur  i>iaunen  uiU2>-' 
aen  übür  den  glättaadaa  Mag  des  Geistes  aber  den  sehwer  tn  bv* 
wältigendaa  Slolf,  nialU  ■fear  ete  aiiKba  Daabetthailaa  tiah  waadarm 
Ürte*     lfo«h  twai  aadare  Baiapiala  a^lahar  Art,  m  daaaa  sadi 
«atear  AMiahl  all  Owaabl  Aialoas  fWiaiiMi  hat«  fOg«  idi  aaa  dar 
MalMOTda  IdMi  daraa  Hahawatiaag  a«a  daai  Uaivarallitsprograani 
fiN  Wenahar  18»  alt  alilgat  AMtodaraagai«)  8. 809— $16  wiadar 
feoll  Ist  57«  8  Haft  D«:  iwwrn^m         Mmt  nfaaoyiladwift  %m 
#MM>#M  od  iiay»oyad|pn»>  itfy  t*      h  «fxv  ovttov  aKQoaeu  xed 
MÜHtfti^  ««fHMT  aMI  dai  ibarlieferten :  .  .  ta  dtifioma^M  ihf 
pilmm  #V  m(K(vofA99luv  tmv  n  asl  ip  mgxi  oyrnv  oxpoMs  mI 
tmv  vofMVy  ohne  Zweifel  weil  ihm  die  scheinbar  doppelte  Aagake 
des  Makv»  den  Bindrnek  einer  Ineoncinnitil  maahla.  Dennoch  wird 
TMu  so  geschrieben  haben:  je  mehr  in  der  voranfgehenden  8aWl* 
darong  des  Privatverkehrs  die  Abwesenheit  jedes  listigen  Histrnoeni 
hervorgehoben  tind  an  der  Spitze  der  neuen  Periode  diese  Arg-  and 
Fnrchtlosigkeit  noch  einmal  durch  das  voraufgestellfe  civB7Ta')rd'Cij^  aii:*- 
l^edrückt  ist,  um  so  kraflig'er  v>ar  im  olTentlichcn  Leben  der  Hespeet 
vor  der  Heiligkeit  der  Siaatsordnung  durch  ein  starkes  Wort  tu  be- 
zeichnen; daher  dt«  diog  (mit  der  Traep.  des  sittlichen  Motivs  (aus) 
«Dd  dem  Nomen  der  entsehiedensteo  linterordoungj  ^Mkusta  (konmen 

*)  Ungern  habe  ich  geaehen  dass  D,  aick  von  Krabner  ^Fiiilol.  X 
9k  410)       bawag«!  laanen  das       w6$^  m  AAlang  ab  «dnreh  nein 

Geseta'  vad  nicht  wie  früher  'mit  dem  Brauch'  im  Anschlnss  an  «Qd^" 
^h'za  zn  verstehen.  Wie  sollte  dor  voan^  hier  anders  nh  H4,  1 
foszt  werden  können?  £s  ist  an  beiden  Ottilien  der  durch  gcseixlicb« 
Anordnungen  festgeatellte  Brnnch.  Dieeer  fa*t  sich,  wie  ea  in  einem 
lebonareHnn  Sinnte  antfirlich  iat,  dnrdk  spltotn  nwliinainaiiH  naagt 
bildet:  er  bleibt  vofio;  aaf  jeder  Stufe  8ciuer  Entwicklang  und  heiaat 
daher  35,  1  ^o  vor  der  Einführung  der  Rede,  wie  35,  3  und  45,  J 
nachdem  dieaa  hinzugetreten  ist.    Die  Annahme  einer  doppelten  Bedeu- 

taug  ante  tniadileilsaaii  «täte  halte  Inh iir  mOML 
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tuch  andere  Gründe  hinzii,  vor  aUem  ist  es  düch  die  lief  gewurzolle 
Scheu  vor  dem  Gesetz.);  xur  Ausführung  aber  kommt  sio  durch  den 
Gehorsam  i,^ea:('ii  die  Obrigkeit  uod  die  eiiizelnen  Gesetze.  Ich  hall© 
daher  weder  ^laiKSru  au  der  ersten  Stelle  für  ubcrlhissis^,  noch  das 
successive  Biotreten  von  Sta  diog  und  ccn^mau  für  unniuii viert.  Und 
eben  so  mochte  ich  39,  i  ilie  überlieferte  Lesart:  ovts  ya^  Aa^dai- 
^oviQL  aaxt  fxaffrcu.,  ,  hetu  Ttai^ibiP  d  ig  xriv  yiju  Jiucov  OxQarevoviSi 
gegen  jeden  AonJuruii^^sversuch  vertreten.  Was  D.  vor  allem  zur 
Annahme  und  Ergänzung  einer  Lücke  bewogen  hat  (Heden  und  Aufs. 
I  S.  392),  die  rerroisste  BeMtdioang  eines  Gegensatses  zu  ot  AaKSf 
im^vm^  wirdvUli  M  aitonir  Itotraohtw^  wis  ioii  ^glaube,  äU  vor- 
kandw  emben:  w  Um%  ma  dM  Worte  mm  •  •  jw^'  liwtfroi;;,  /im 
mivfm»  M  eng  zn  dMi  41m,  ur  ia  ttah  mtoflM  Bogriff  Tiirmtt 
^uelil  ?ereiaftiit|  aoadm  ia  AaMattwit',  uad  haaahla  imm  dtoLakt* 
4ie|i»aiar,  dtai^ie  ftoM  Bada  ^ahMriafcaadaa  Cagaaaitaa  gaailil; 
awar  aUaia  gaaaaal.wardaa»  ibar  yar  ala  Hiaptar  daa  Brndaa  4i# 
f aiaailaa  Paloponnesier  varlralaa  (cleahalb  lat  aoah  aiabl  aul  Pafp« 
uad  Kröger  xiitd*  lorinravg  fftr  «ad  laalmag  waaiiabaa):  dlaaaai 
ov  uad*  {aatfrov? ,  ftM«  nAim¥  4i  gagaaftbar  sieht  daa  falgawda 
praagnante  avtoiy  für  uns  all  ei  a,  diMaa  aainer  abaichtliab  afMar 
gawibliaa  Stolle  scharf  aa  baCaaaa  lat»  bialiagliab  daa  NaaUmak  dai 
Qageoaatses  asf  aieb* 

Doob  genug  der  kleinen  Differensen:  ioh  ndohte  roa  dleseai 
Boche  am  wenigsten  mit  der  Hervorhebung  abweichender  Ansiehiea 
in  Einzelheiten  scheiden,  i^ondern  zum  Schlüsse  wiederholl  meinia 
dankbare  Frende  über  den  reichen  Schalz  nn  praktischer  und  wissen** 
schaflluher  Bt  lehnin^,  den  es  jedem  Schulmarine  bietet,  und  die  zii- 
versicblliohe  HoUnung  aussprechen,  dasz  es  dem  verehrten  Verfasser 
noch  lange  vergönnt  sein  muge,  in  gleichem  Geiste  ttuf  deu  nübern 
Kreis  seiner  Schuler  wie  aof  den  weilero  feiner  Leaer  bdebenü  und 
kräftigend  einzuwirken. 

Fiaakiori  am  Main.  J.  Classm, 


Carmina  Homeriea  Immanu^i  B^kk^r  aaMMMof  af  mm^ 

iabal.  Volumen  prius:  llias.  vol.  aUerum:  Odyssea.  Bonnae 
apud  Adolphum  Marcuni  a.  1858.  VT  n.  5194,  480  S.  gr.  8. 

(Sebloaa  toh  S.  677^90.) 

Bai  IV  AaaaaUariadaraagaB  gaaigl  aa  aa  aiaigaa  Bai» 
apMaa  aadbaowaiaaa,  wiaaMh  Idar  BB  hüBg  daa  tbartteforte,  waaa 
aa  arit  daa  amNitlgatt  Batoaaagfgaaalaaa  dar  Bpraahe  nicht  abaiabv 
aÜMit,  dar  Aaal^  aapaMt.  B.  gab!  bat  diaaca  Varlibraa  voa  dar 
MadaaaiabI  aaa  (Varr.  B,  IV)  ^granaliaaa  fatana  aunanaipaai 


(in  Rccentibus  ponendis)  opinionum  commentis  maj^is  quam  rci  natura 
et  usu  rluci*.  Und  in  der  Tliiit_,  wenn  man  die  IU!:^ruridüng  der  ein 
zelnen  l'ulle  prüfl,  so  wird  man  durch  deren  L  nricliligkcil  oder  MangeU 
liaftigkeit  ofl  mehr  ^e^-fn  b!s  für  ihr««  Vorscfily^^e  eingenommen.  Aber 
!iL'i  alle  dem  r^eij^l  auch  hauhg  gerade  das  üeniuhen  nicht  blosz  späterer, 
ioüdern  auch  der  bevvahrteslen  Grammatiker  auf  verschiedene  Weise 
einer  nicht  analogen  Betonung'  Geltung  zu  verscitairen  ^grammaticos 
in  his  qiiaerere  causas,  non  fingere  rem'  Lehrs  qu.  ep.  S.  176  vgl. 
Ariät.  S.  270  T.  Wo  bestimmte  Autoritäten  ungefuhrl  werden,  sind  es 
nichl  seilen  die  weniger  glaubhaften  Gewährsmänner,  die  alles  nach 
der  gewöbnliebea  Regel  ausgleichen  wolleo.  In  1  516  verläset  B2  die 
iro«  Arf»t8r«li  und  Htrodim  ▼«rbflrgto  B«tottong  i7a^(xg>£k(as ,  w«il  M0 
itt  ittt^a(pBlog  V.  525  pasfe.  Herodlitt  erkiflrt  diei  dadtroli  dan 
«lob  das  Wort  in  Miiier  Betoooiig  BMh  ändert  rom  glaidiom  ClMirakler 
4or  i«is«rn  Form,  Wie  i^kag  httkmSf  g^riohle» habe  (•.  Lehn  Ar. 
Ii.  96T.  HerodMD  II  pros.  eo  i  &I6).  Damibe  Geaeli«  aber  daaiea 
^aadabaan^  m*  ?gl.  Labra  Ar.  S.  293  It,  macbt  aiab  galland  bei  der 
waabiedanaa  Beloaaag  dea  Nom.  Hg  and  daa  Aco.  Aiv,  vgl.  ebd. 

906.  B9  folgt  bier  der  Ueberliefernng  (t.AmO S76  nad\4 480), 
Itei  iittfiiKpeltig '•bvr  aiobt,  und  doeb  alebidie  anomale  BelonaagsweiK 
In  dem  einen  Fell  ao  faat  wie  in  dem  andern.  Aelinlich  verhult  es  sieh 
mit  for^CMr/  nnd  ^afutiaL  (s.  Lclirs  Ar.  S.  268),  wofür  BS  A  Ö2  M  158 
^Itetair  a.  tte^/qakit  aebreibt.  Bei  iiiog  neben  ivg  (Lebra  fn.  ep.  S.  66  IT.) 
iaowie  bei  laW  kann  ich  mich  ebenfalls  niebl  äberKeugeo  daax  die  so 
vielfach  bestätigte  Ueberliefernng  des  Spir.  asper  bloss  durch  Ver- 
derbnis (etwa  durch  die  falsche  ßeziehnng  mancher  Stellen  auf  das 
Possessiv  fd^)  enislanden  nnd  mit  B2  iy]og  und  fVroi'  gegen  Bl  iijog 
U.  Inföi'  herf.iistcllcn  spi,  —  .4  532  sef7t  ctXro  und  so  tiheraHl  im 
Simplex  und  in  Compositis  {inalro),  so  <l;isz  nicht  blosz  der  rntcr 
achied  zwischen  diesen  Compositis  und  den  enfcprechendeii  Formen 
von  nalX(ö  wef^fälil,  was  nn  sich  nicht  «bhallen  konnte,  sotHlern  auch 
eine  neue  l'nrca;elmäs?.iixlu  it  siatl  der  ^ilK  riluii^-j  gnnz  anomalen,  aber 
constant  überlieferten  Bildung  ein^efiihrt  wird.  Worum  es  sich  hier 
handell,  ist,  ob  das  a  in  dieser  Form  von  Natur  liing  sei  nnd  aus  wel 
chein  Grnnde.  Der  Stamm  an  sich  hat  kurz,  wie  die  Uesi'\  bei  He- 
rodian  n.  fi.  k.  S.  90  f.  L.  und  die  Quantität  der  Nebenmodi  <leü  regel- 
mässigen Aor.  II  beweist.  Die  I  ange  in  der  i  orm  alzo  verlaugt  aber 
nichl  btoas  der  bei  Homer  nnd  sonst  (s.  t.  B.  Apoll.  Arg.  IV  464  und 
das.  Merkel)  «Hein  iberlieferte  Circumflex,  sondern  anob  folgende 
Baaierkung  dea  Sebol.  tu  Find.  Nen.  6,  83  hütXto'  im  «vvt- 
tfvurAfiivco^  ital  ßaQVT6v(og  uvayvmvaiy  inalrOy  rovrianv  ktttX^ 
Ißlrfiri  mi.  Und  doeb  bleibt  diea  S  eine  bftebat  befremdllebe  Br- 
aobelnnng,  weil  aieb  die  VarMagernog  nnr  ana  dem  aaeb  aaollaeber 
(a.  Abrana  dinl.  I  84  a.  B.)  oder  doriaabar  Weiao  (Abrona  II  989) 
gebildeten  TemportlnngBiettt  erkliren  Ifaase,  darfl.  aber  aonal  boi 
Homer  —  aelbst  sweifelbafta  Formen  wie  «loar  nbgoraobnet  —  aiflibl 
vorboul.  BS  bat  nna  dorob  bloate  Verindenwf  daa  Aeeenla  SüMo 
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&Avo  statt  «Ado  ciAro,  |jr«Aro  stalf  «TtaAro  das  anstöszige  Aiifrmcnl  be- 
teiligt. Aber  wenn  auch  sonst  in  der  ioniscläen  und  episrlien  ^luridart 
mehrfach  das  temporale  Augment  vor  PosilionsUiig©  wegbleibt  (Buü- 
mann  §  84  A.  6.  Thicrsch  §  209  N.  21),  80  ist  doch  di«  Zahl  solcher 
Verba,  den  diphltions'ischen  Anlaut  ah|^ereehnel,  nicht  lAosz  verhalfnis- 
müsz,ig  klein,  sütidern  aiicli  der  (jt;bruiich  bis  jetzt  so  wenig"  an  ein© 
bealimmte  Kegel  gebunden,  iln&z  Ü2  an  manchen  Stellen  z.  Ii.  das  gan« 
▼•reinzelte  jT  447  in  das  regelraäszige  ^^X^,  odtr  aum''  B  F71 
in  dii  soDfl  gebrlnehllelie  iptuz^  corrigiert,  ein  andermal  (p  45  das 
rereiiselle ettll  ^qos  (vgl.  S  167.  339)  sowie  nai^amsvo  O  127 
elelieii  liest» .  Am  tHerwenigiCen  aber  eebetolet  rithlieli,  (Hioe  allen 
Anlieit  in  der  Ueberlieferaag,  eiie  nete  Farm  der  Art  mit  aXto  new. 
etniamiirenf  Mmel  die  geima  ealipreehesde  Form  ä^to  (vgl.  CBok  die 
Nebenmodi  Sf^vat  usw.  mit  Slipon  osw.)  Bteht  desu  passt,  fielmehf 
conseqaeoterweise  o^e  geaeliriel»eii  werden  mOste.  —  In  Being  nnf 
Bebandiunf  der  Bneliticee  folgt  BS  im  genien  der  sehon  in  Bl  dnrclN 
geführten  Weise.  Von  Einseibeilen,  wo  er  nbweielit,  leeeen  eleb 
eolcbe  nnffabren,  wo  eine  andere  AnfTasanng  des  Sinnen  den  verinder- 
ten  Acccnt  nach  sich  zog,  wie  A  67  ^luv  statt  des  ortbotenierlet 
ijfiiv  in  Bl :  ebenso  O  719  a  373  x  6b  v^tv  statt  vftit/.  Die  troehneisebn 
Enclitica  ist  bei  B2  wie  bei  Bl  nach  Bediirfnis  des  Metrums  stehen 
geblieben,  {^v  v  272,  ^ftag  n  372,  aber  A  214,  wie  ich  glaube,  mit 
Unrecht  nach  Sch.  BL  zu  d.  St.  gegen  Aristarch  dasi  o^Oorovovfisvov 
festgehalten  (Lehrs  qu.  ep.  S.  122.  124).  Dagegen  hat  B2  in  andm 
Fällen,  wo  von  einer  verschiedenen  Auffassung  nicht  die  Rede  sein 
kann,  das  Gebiet  der  Enklisis  mit  Hecht  ursveüerf.  m  257  schrieb  Bl 
XEV  (hiug  flg  cn  Aoroj'^  wuhrcnd  er  nach  Proparoxytonis  die  enkliiische 
Natur  der  epiaclien  2n  Person  eig  (Lehrs  qu.  ep.  S,  126  Ilerodian  tt- 
fi.  A.  44.  21)  nach  der  Lehre  der  alten  Grammatiker  anerkannte,  wie 
ö  611  al^azog  eig,  i  273  vriniog  elg  usw.,  nach  Paroxytonis  die  orlho- 
lonierte  Schreibung  festhielt,  wie  /7  638  UXaauivog  dg^  ^  187  o  264 
jTo'&ci  clq^  desgl.  zu  Anfang  des  Verses ,  wie  77  515  Sl  407  d;.  Jetzt 
ist  cü  257  (öyLwg  (ig)  und  nach  Proparoxy toois  incliniei  t,  in  allen  an^ 
dem  Fallen  wenigstens  jurcb  die  schwächere  Betonung  (ff^)  die  enklii 
tische  Nator  der  Form  angedeutet.  Bei  der  Folge  mehrerer  Encliticae 
noh  einnnder  ist  der  gewöhnliobe  Braueh  in  B3,noeb  strenger  als  in 
Bl  dnrcbgefflbrt,  vgl.  a^l  bei  Bl  0^  n  ot  mit  BS  ti  foa 
die  Lelire  der  bewibrteren  nUea  Grammatiker  aber  von  der  Ilster- 
breebung  der  Inelinaltoo,  wenn  ein  nrsprünglichea  Feriepomenon  in 
die  Reibe  der  Bnelitieae  eintrete  (Lebri  qu.  ep.  S.  138),  bat  BS  nieli« 
eingeillbrt.  So  sebreibt  BS  wie  Bl  Z  488  {  n&u  tig  tf^v,  niebl  ^  scmt 
tk  mpiv  r  464  tr  9mg  Hv  nt^fdwro^  niebt  ^ nmg  (v  mt^lfeMr«^^ 
i  396  ftag  ngoSiÖmv  asw.  Die  scbeinbereo  Abweiebmigeo ,  wie 
A 178  ^Mg  nou  «es  fo  idiomv^  weldiea  Beispiet  W.  v.  Homboldl 
Slid.  so  dem  Werii  Aber  die  Kawispracbe  S.  178  fflr  diese  Bogel  nt-> 
führt,  und  %  136  ov  ncog  ^<yr',  ^AyikaSj  das  Arkadios  S.  146  zu  dieser 
Bogel  beibringt,  niad  oaenbw  dnreb  dio^rtboiSüürto  «atifcjdai. Hü^ 
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len  Wortes  veranlaszt.  vgl.  über  tat*  den  Zasammenhang  der  Stelle, 
Ober  coL  B  s  Ree.  S.  166  nach  Horodian  f.n  A  294  und  Sch  Harl.  r.ii 
y  50.  iNach  der  oben  cr\Mtlintcn  Hegel  müslen  qqi  wie  fVr  uubetoul 
bleiben.  —  Den  Grundsatr^  m\\  Ende  de«  Verses,  wo  die  Wabl  Kwiseben 
«wei  Formen  gegeben  ist,  die  vollere  vorzu^ieben  (B  s  Kec.  S.  J22  IT.) 
bat  B2  unch  in  Bezug  hüT  (im  Kncliticae  noch  vollständiger  als  Bl  r.ur 
Geltung-  gebracht,  z.  ß.  nacli  Proparoxylonii  A  133  axxiüi  ÜQiv  {VA 
«uttoi  tlüti') ;  ebenso  %  289  (piQxsQOi  dolv  (ßl  (pigteQol  £löiv)  „  ebeubo 
bei  i<sx£v  A  169.  581.  Dagegen  sind  nach  Paroxytonis  und  Oxylontt 
die  BneliliM«  in  der  gewöbalicben  Weiae  behandelt.  Den  FerozytonU  * 
enalog  isl  eieh  t  404  di  m  Itfir/v  in  BS  geeebrieben  gege»  Bl  H  toi 
toftv.  Des  if  iipiliL  schreibt  63  regelmlMig  am  Verieiide  oeeh  Reo. 
8,  1S2  bei  iüttvy  dagegen  gibt  er  dem  dorl  gemeobteiL  Ypriohlig 
igftv  in  gleieben  Felle  ta  eebrelben  nlt  Recht  ketae  Folge.  In  der 
Milte  det  Verice  hat  iotl  hei  63  vor  eiaem  Koloa  v  114  {  dOO  wie  bei 
Bl  heia  v;  v  339,  wo  es  Bi  aocb  hatte,  iat  ea  yoo  BS  geatrichea.  0ie 
Beloaoog  hat  ia  dieaen  Fillea  oichta  besoaderea.  Dagegen  iat  6  477 
Tor  eineai  Paakt  zwar  das  v  ia  Bl  o.  BS  weggeblleboB,  die  BetoaoDg 
aber  aus  ^^^pttzip  im  in  B3  zu  ^ic(paxov  icxl  geworden,  also  nach 
dem  Grundsatz  wie  am  Versscblusz  behaadett.  —  Schlieszlich  er7 
wibne  ich  noch  zwei  Fälle  der  Aceeataierung,  wo  BS,  wie  ich  glaabci 
mit  vollem  Recht  der  Analogie  gegen  die  Ueberlieferaog  Geltang  ver» 
achafft  hat.  inltjfidig  statt  intzrjöig ,  welches  die  Allen  je  nach  dem 
Zusammenhang  A  142  o  28  als  Acc.  oder  Nom.  des  Adjectivs  faszten 
(Lehrs  qu.  ep  S.  138),  dns  nhcr  von  den  Neueren  wol  allgemein  ala 
Adverb  gcnoinniL'n  winl.  Dann  aber  ist  init^desj  so  weit  wir  wissen, 
die  einzig  zulassige  Bülonung,  s.  Lehrs  a.  0.  S.  142  f.  —  Die  Schrei- 
bung /'Qrjvg^  yQfjv  im  Fall  der  Diaerosis  statt  des  hergebrachten  '/gy^vg^ 
y^ftpj  i&l  nur  die  natürliche  VorausscUung  zu  der  sicher  überlieferten 
Schreibart  der  zusamraenjErez^ofi^enen  Form  yot^vg  (yQ^vs^^  s-  M. 
S.  189,  49  yQ€vg  ^EQiOTtco^ivwg  und  üindorl  im  Pariser  Thesaurus  u. 
d.  W. ;  denn  falls  dort  yQy^vg  das  richtige  wäre,  musle  es  nach  dem 
bekannten  üesülr>  aber  Accenltiation  zusanimengezogener  Endsilben 
hier  heiszen  yQijvg  (yoavg)^  wie  öag  (Bullmanti  §  28,  7  u.  4  A.  6  mit 
Piute).  Zudem  fehlt  es  nicht  an  einzelnen  Spuren  der  richtigen  Schrei- 
bong in  den  Hss.,  s.  Buttmann  a.  0.,  Suidaa  u.  yQWSi  Stephaoi  Thea, 
d.  W.  an  der  Stelle  des  Et.  M.  241 ,12.  ,i 
Waitaaa  wichtiger  aber  ata  die  eben  besprooheaen  Paakle  tat  Y 
die  Nenernng  die  aieh  BS  dnreh  Binführnng  den  Blganinia  in  dos 
T«Kt  gestaltet  bat  Dabei  bekimpfe  ich  ebenaowot  daa  Frineip  ala 
din  Art  der  Dnrebftthrong.  1)  Daa  Frineip.  Daai  aneh  der  ioaiaeb» 
DialakI  daa  (eog.  aaoliaehe)  DigaMHM  gekannt  bat,  bawelal  die 
Deliaehe  InaehriCI  C.  L  6.  Nr.  10  oder  Frens  eleni.  epigr.  Gr.  Nr.  44 
(T)OAFYrOM90miM46PlASKMTOS^AAS  (»fttMrou  l/Bov  lifi' 
tnföffUig  xal  %6  ^ipiXttg  —  ^stataa  noa  altra  Ol.  58  (546  a.  Chr.]  repe* 
teada  est'  Franz);  ferner  das  Zeugnis  dea  Graamatikers  Tryphon 
«»D.  14.  f  11  bei  Abrena  dial.  1  B.  dO  A.  3;  andüch  dio  m  Bentiaf. 
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mf  niii  aaeb  die  FiH«  des  sog.  erlanbtoQ  Hiatoa«  wie  m  der  Thesit 
des  ersten  Fasses «  ntni  tffltov  tffoxutovf  in  der  bokolisolien  Caesiir 
•sw.  ansseMiessea,  doeh  gesiehert  bleibl,  weil  siek  anek  so  der  dorek 
Biganaia  eotsebaldigte  Biatas  inaier  ooek  aofrallend  klaflg  bei  dea- 
selbeo  WortsUmmeB  wtederhoU  and  weit  die  Bewabrnog  einer  Sekloss^ 
Möge  in  der  Thesis  vor  deoselben  Worlelassen,  die  PositioosferliBfo^ 
rong  einer  mit  einracher  Consonans  sehlieszenden  nnd  vor  solebea 
Wörtern  stehenden  Kürze,  die  nneottsonantische  Zudammeosetzang  und! 
die  Flexion  vieler  Verbalstämme,  endlich  der  Nachvreis  eines  /  in' 
diesen  Wörtern  auf  InschriTten  oder  bei  Gramnalikera,  sowie  eines 
Vau -lautes  in  unzweifelhaft  rerwandten  Wörtern  anderer  Spraeken 
zar  ßeslätigung  dienC.  Die  Wichtigkeit  dieses  Factums  für  Homer  und 
die  Geschichte  der  griechischen  Sprache  wird  niemand  leugnen.  Also 
scheint  ein  Versach  dies  in  den  einzelnen  Fällen  sn  eonstalieren  aller 
Anerkennung  würdig.  Warum  nicht?  Mag  man  dergleichen  an  ein- 
seinen Partien,  wo  man  seiner  Sache  besonders  sicher  zu  sein  glaubt, 
für  sprachgescliichliiclie  Zwecke  versuchen.  In  einer  Ausgabe  des 
Dichters  hatte  ich  es  nach  der  Art,  wie  uns  die  honi.  Gedichte  über- 
kommen sind,  nicht  blosz  für  unausführbar,  sondern  auch,  und  das  soll 
mich  hier  zunächst  beschäftigen,  für  unerlaubt.  Als  altehrwürdiges 
Denkmal  der  griech.  Lilteratur  hat  das  hom.  Epos  ein  Hecht  darauf, 
so  weit  möglich  unverfälscht  in  der  Form  erhalten,  resp.  durch  ge- 
wissenhafte  Kritik  dazu  erhoben  zu  werden,  die  es  nach  den  manig- 
Ailtigsten  Schicksalen  zm  einem  Ganzen  gestaltet  hat.  Dies  geschah 
aber,  man  mag  über  die  Entstehung  des  Gedichts  als  solchen  urteilen 
wie  man  will,  durch  die  Peisistraleische  Fassung.  Mögen  wir  auch 
die  Redactionsgrandsätze  eines  Zopyros,  Orpheus,  Onumakritos  in 
mancher  Hinsicht  misbilligen:  dasz  durch  ihre  Tliätigkeit  die  hom. 
Gesänge  als  einheitliches  Schriftwerk  zur  Geltung  gekommen  und 
somit  eigentlich  erst  in  die  Litteratur  'des  Epos  eingeführt  worden 
sind,  ist  sichere  Thatsachc.  Diese  Form  Homers  also,  iu  der  die 
Griechen  ihren  Dichter  gekannt  und  Jahrhunderle  lang  rerehrt  haben,  zu 
erhallen  bleibt  Pflicht  des  Herausgebers,  woneben  den  Unlersnchnngen 
aber  die  eigentliche  Entstehung  der  Gedichte  und  die  Form  der  1110^^ 
sten  griechischen  Sprache  ihr  Recht  immerhin  nnrerkArft  bloiktn  mag. 
Was  Don  saniehsl  dls  Digamma  in  der  schriniichen  Verseieknnng  der 
kom.  Gesingo  betrilTI,  so  Ifisst  siek  allerdings  aiekt  erweisen  dasa  in 
dea  sckriflliehen  Rkapsodian  Soloniseker  Zdl  oder  in  noek  llloren 
Exemplaren  das  Digamma  niebt'gesekrieben  gewesen  sei ;  dass  es  aber 
tt>^#  Feislslrateiseben  Fassnng  niekloder  doek  nioki  eonseqnent  go* 
MÄriebe«  wer  —  nnd  aof  die  kann  man  kei  einer  Ansgake  des  Homer 
JklMlnieil  allein  sorflokgeken  wollen  llsit  siek  kOcksl  wakrsekei»- 
iMNMMn:  Dasi  erst  dnrek  die  Umsekreiknng  In  das  Bokleidfseko 
ijUlMsl^  den  Dtjg.  ans  den  kom.  Oesiogen  versekwnnden  sein  solitor 
fli  an  Siek  kOeksi  nnwakreekeinllek.  Der  Boeksink«  den  mnn  in  doM 
jrMÜ'^iHiWler^Wglantsorknnden  sekon  llngsl  in  Alken  geMiMl^ 

✓ 

Digitized  by  Google 


670 


U  Becker :  carmiBa  Uomflric«.  v^U  l  et  11; 


liehen  Alphabet  (vgl.  Franz  a.  0,  S.  24)  nicht  ausdrückte,  war  sicher 
Ungo  vorher  verschwundeu  oder  im  Ver&chwinden  begrideo,  wie  denn 
auch  iD  den  voreukloidischtn  attischen  Inschriftcü  uus  dem  J.  419  = 
Ol.  90,  2  (Nr.  5d  bei  Franz)  EiRE  OIAEN  —  436  =  Ol.  86  (Nr.  49) 
AnOlKOl  —  452—448  —  Ol.  82—83  (Nr.  4«)  ASTE!  —  527—514  =: 
Ol.  63,  2  —  66,  3  (Nr.  41)      KAIAsT^O^  (imi  vcrkurilem  xal)  und 
andere  aiolier  einmal  digammierle  W  uiter  keine  Spur  dieses  Lautea 
teigen  und  sich  sonst  in  den  erhalleneo  atUscheB  lascbrifleD  das 
DigammazaicheD  oirgeads  findet  (vgl.  Frans  Bamerkinf  in  der  oben 
•rwibnten  Deliecben  Inecbnft  S.  104:  Monietm  esse  (dialeetnm  tUuli) 
diganinia  dooet  ex  prisea  ralione  retentanit  qood  Altieis  ea  aetate,  qua 
litulas  ezaratus  videtar,  nsitatam  fnlsse  eonfidenter  neganraa*  andlv 
Beany  anf  die  bom.  Gesänge  S.  31 :  '^aeruoi  (grannaticornai  Alexaa- 
driaoroai)  aetaa  si  Pisistrati  ezemplar  talisset,  band  scio  an  ibi  vestsgln 
eine  Ulterae  (digaaimi)  aon  repperisaenl*;  G.  Hermann  opaso.  VI  1 
8*  79:  *eio  gana  YemnglQokter  Gedanke  aber  ist  ea,  dieses  Digaaitta 
dnrcb  ein  Schriflaeiohen  einfiibreD  sa  wollen,  da,  wie  imaier  es  aag 
ausgesprochen  worden  sein,  es  doob  bei  dar  Anf&eichnang  der  hOM« 
Gedichte  kein  Scbriftseicheo  erhallen  hat'  usw.).  Aber  oebmen  wir 
selbst  an  dasz  dieser  Buebstab  sa  Feisistratos  Zeit  in  der  attisoheq 
Schrift  noch  vorhanden  gewesen  sei,  in  den  uuter  Peisislraioa  redi- 
gierten hom.  Gesängen  kann  er  nicht  regelmäszig  angewandt  gewesen 
sein.    Aristarch  und  die  alexandrinischen  Grammatiker  Oberhaupt 
musten,  das  folgt  aus  der  Bedeutung  der  Petsistr&teischen  Recension 
von  selbst,  auf  diese  bauen,  so  weit  sie  direcl  oder  ititlirect  Kenntnis 
davon  erlang^en  konnten.    Dasz  sie  dies  aber  auch  wirklich  irciluin, 
geht  uus  vieiun  Spuren  hervor,  die  ich  natürlich  hier  im  eiuzclnea 
nicht  zusammenstellen  kann     N'ielniehr  berufe  ich  mich  der  Kflrse 
wegen  auf  Aristarrhs  Anerikeuniing  des  im  Homer  vorberschendea 
ionisch  attischen  Dialekts,  vgl.  Seugebusoh  in  diesen  Jahrbüchern  1853 
Bd.  67  S.  260;  ferner  auf  die  Beweisfahrung  von  Ritsehl  alex.  Bibl. 
S.  59  ff.,  insbesondere  auf  die  Worte:  ^diese  Unterlage  ihres  kriti« 
sehen  (irschaffes  war  aber,  den  klärlichslen  Anzeichen  zufolt^e.  kein© 
aiiiierc  als  iier  Ttsislrateische  Text,  dav  gleichkam  die  Vulgatc  ge- 
worden war';  endlich  auf  die  Gcwisheit  dasz  ein  so  sorgsamer  und 
vorsicbtiger  Kritiker  wie  Aristarch  (vgl.  nur  aus  Lehrs  Ar.  S.  375  f. 
die  Worte  aiU  ofimg  vno  nsQizxijg  svkaßelag  Xälv  fUxi^iii^Vf  1^ 

noXXotg  wttüQ  str^ca^  (f^iio^ivriv  r^v  yQa<priv)^  der  den  Handsebrifle« 
reap.  Ansgaben  ibre  volle  Geltang  Ueai ,  die  wegen  ihrer  Bedealaaas» 
keit  nnmOgticb  ganz  vergessene  Beeension  des  Petsistratoa  Ton  den 
iauner  gelesenen  Honar  niebt  ansser  Aebt  lassen  konnte.  Gibt  aan 
aber  aneb  in  dass  dia  AiezaBdriner  an  die  Peisisiraleisehe  Reoension 
aieh  ansebloasen,  ao  könnte  es  doeh  aekeinen  ala  wenn  daraaa  fttr  din 
Frage  aber  das  Digasiwi  gar  niebts  folge.  Entweder  sie  fanden  in 
den  inzwiscben  nngeaebriebenen  Bieniptarea  des  attiaeben  Textea  daa 
Dig.  nicht  mehr,  daa  friber  darin  gaatanden  hatte,  oder  ein  waaten 
tbarbavpt  niohta  von  eiaam  Pig.  ia  dao  ko«.  Qaa^aa,  wiawal  «a 
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in  der  Tlial  darin  von  Anfang  geschrieben  war.    Das  letztere  wird 
niemand  im  Ernst  l)ehaupten  wollen,  der  von  der  genauen,  ja  minutiö- 
sen Diirchrorsciiung  der  lium.  Sprache  durch  die  Alexandriner  Kenntnis 
hat.   Interaspiralion,  Accentualion  behandeln  sie,  und  zwar  unter  be- 
ständiger Hucksicht  auf  die  Ueberlieferung,  und  die  vielen  Spuren  die 
auf  Üig.  deuten  übersahen  sie?    Sie  commentierlen  die  Formeln  ov 
ii^€v  (s.  Herodian  zu  A  114),  ov  i  (Didymos  zu  Sl  21i)  unter  ausdrück- 
licher Wahrung  des  Hiatus;  sie  lasen  E  4  dctii  of,  El  dauv  cktto, 
was  selbst  dem  Eustathios  zu  Betrachtungen  Anlasz  gibt;  sie  sprachen 
von  der  Zusammensetzung  des  xakavQLvog  und,  wenn  EusL  recht  be> 
richtet,  dem  nUovaOfiog  AioXinog  in  diesem  Worte  wie  in  aQrix,xog 
avQtjxzog  (s.  Lehrs  Ar.  S.  321),  und  von  dem  Digamma  ahnten  sie 
nichts?')  Freilich,  was  die  Vergleichung  verwandter  Sprachen  dazu 
förderliches  bietet,  entbehrten  sie  grüstenlheils ,  aber  wüsten  sie  denn 
niclits  von  diesem  Buchstaben  in  ihrer  eignen  Sprache?  Aristophanes, 
Arislarch,  die  von  Alkaeos  eigene  Ausgaben  besorgten  (Ileph.  S.  134 
rrjv  AgiOiocpaviiov  —  niv  Agiaragieiov  i'xdoai»/),  konnten  bei  diesem 
Dichter,  in  dessen  Fragmenten  sich  das  Dig.  nach  den  Ilss.  der  cilie- 
renden  Schriftsteller  und  dem  Zeugnis  von  Grammatikern  wie  Apollo- 
nios  Dyskolos  vielfach  bis  auf  den  heutigen  Tag  erhalten  hat,  das  Dig. 
nicht  ubersehen,  und  im  Homer  gieng  ihnen  jede  Spur  davon  verloren? 
—  Oder  sie  fanden  es  nicht  in  den  umgeschriebenen  Exemplaren  und 
lieszen  es  blosz  deshalb  weg?   Gewis  nicht.  Finden  wir  doch  dasz 
nicht  blosz  spätere  Grammatiker  bei  Varianten,  wo  das  ältere  Alphabet 
eine  andere  Lesung  zuluszt,  von  der  umgeschriebenen  Form  auf  die 
ältere  zurückschlieszen,  wie  Alexander  von  Koliaeion  (Sch.  II.  3*241 
Tcagecp^agt}  (ro  imoxoieg^  vno  tcjv  ^ivaxciganTfiQicdvtiov) ,  sondern 
auch  Aristuphanes  (Porphyrios  qu.  Horn.  S.  XCII  Barnes) :  6g  x£  ix 
xi)g  nakatag  yQa^^aiixrjg  für  ag  x£,  und  Zenodot  nach  dem  Zeugnis 
des  Aristonikos  zu  A  101  IT. ,  wo  er  dessen  Lesart  ov  für  o)  durch 
falsche  Deutung  des  O  in  der  alten  Schrift  veranlaszt  glaubt:  yeygafi- 
^ivov  %ov  0  V7t    aQ^aixijg  aimaoiag  uini  xov  co  xrl.    Also  in  der 
Schreibung  der  Vocale,  die  das  frühere  Alphabet  doppelt  tu  deuten 
•    gestaltete,  erlaubte  man  sich  dem  eignen  Urteil  zu  folgen.  Hatte  man 
nun  Kenntnis  von  dem  Digamma  in  den  früheren  Texten  —  und  die 
konnte,  wenn  es  dort  existierte,  nicht  ganz  fehlen  —  so  würde  die 
Autorität  der  umgeschriebenen  Hss.  der  Einführung  des  Buchstaben 
nicht  entgegen  gewesen  sein.    Anderseits  ist  es  aber  nicht  blosz  be- 

2)  Ich  kann  mir  nicht  versagen  hier  eine  Variante  des  Harl.  zu 
y  472  mit  Porsons  Worten  beizusetzen ,  die  zwar  nicht  beweist  dnas 
der  Schreiber  des  Codex  die  Lehre  vom  Dig.  kannte,  wol  aber  dase  er 
mit  gutem  Bedacht,  wahrscheinlich  auf  ältere  Autoritüt  hin,  die  ins 
Metrum  weniger  passende,  aber  die  Spur  des  Dig.  wahrende  Lesart  vor- 
zog: '-172  Bcripserat  atvov  ivoi ,  sed  cum  huc  pervenisset,  f  in  oi  ma- 
tavit  et  altcrum  t  erasit,  nt  nunc  haec  sit  lectio  ,  olvov  olvoxofvvreg 
iis  sane  consideranda,  qni  de  digaramo  scripsere.'  B2,  wiewol  er  die 
letzte  Lesart  an  der  genannten  Stelle  recipiert  bat,  erwähnt  nicht  ein- 
mal diese  Variante  des  Harl.  in  der  ann. 
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greitlich,  sondern  auch  llirer  Dünstigen  besonnenen  Kritik  gass  würdig, 
wenn  die  Alexandriner  ciirm  Buchstab,  von  dessen  Ezisleoz  in  der 
illestcn  tuni&chcn  Muudart  sie  sicher  so  gut  wusteo  wie  wir,  deshalb 
Dicht  aufnahmen,  weil  sie  ihn  nicht  bloss  in  den  jüngeren  Abschriften, 
die  ihnen  vorlagen ,  nicht  fanden ,  sondern  weil  ihn  auch ,  sei  es  iiaoli 
aasdrQcklicher  Ueberlieferong  oder  oa^  der  ilUMa  iberkonneiieB, 
im  wesenllicheo  gewü  «nÜteBtiieliwi  Gattatt  öar  tttitebMi  BeirMtiaf 
diese  selber  gar  niobl  oder  doch  keioetwegs  eoosequent  gesolirMM 
lulle.  Also      GraodaaU«  ttiohl  um  CnkenBlnia  •obwiegen  sie  foa^ 
den  Baehateben.  Uad  so  weil  wir  Mcb  de»  ttiis  dareb  die  Alexattdrintr* 
Mlbil  erhalloneD  Heehrieblaa  eiao  Ahaaag  voa  der  Peliiatrateiaehoa 
Geslall  der  Gediehla  habea  kOaaea^  haodeltoa  sie  Tollkoamoa  reobl. 
Will  maa  flberiU  ia  dea  hon.  Gediebtea  das  0ig.  selbst  bei  dea  Wdrtam 
alleia,  die  es  sieber  einmal  gebebt  babea«  sehreibea,  so  beissl  das 
fiicbt  aiit  B.  Vorr*  S.  IV  «ftur^i^g  ^|  %Aara  ßtiHuv^  soadero  die  gaaao 
Grandlage  des  Textes  aerstdreo,  iadea  deaa  taasead,  oft  bMut  will* 
kfirlieba  Aaaderaagaa  aölbig  wardaa.  Will  aaa  dies  aber  aiabi^  so 
erreiebt  maa  die  gawOascble  Gleiebaiisiigkait  das  Textes  doch  aiebl. 
Dagegaa  rarsldsat  maa  ia  baidaa  Fillaa  gagaa  dea  aaarkaaalaa  Grand- 
aata  jader  basoonenen  Kritik,  da  wo  aiaa  ia  sweifelheflea  Fragea  darab 
Conjectur  keine  sablsgaode,  absolate  Gewisheit  bieten  kaaa,  vor  allasi 
die  Uaberlieferung  unverfalsebt s.a  e^sllaa,  damit  man  dem  Leseria 
eeinem  eigaea  Urteil  nicht  vorgreife.  Von  einem  nicht  digaaiaiiartaa 
Text  kann  man  wol  in  vielen  Fillea  erweisea,  dass  er  so  von  dea 
Uppea  des  Sängers  aiebl  geflossen  sein  könne.  Der  Il6gliebkeit  das 
wahre  zu  (Inden  tritt  er  nicht  absolut  in  den  Weg,  indem  ja  aaab  dia 
kühnste  Vermutung,  wenn  sie  nicht  Willkür  werden  soll,  voa  dar 
Ueberlieferung  auszugehen  hat.   Einem  digammierlen  Text  kann  man 
mit  Hecht  vorwerfen,  dasz  er  sein  Ziel,  die  Originalaassprache  der 
hom.  Worte,  der  Nalur  der  Sache  nach  doch  nie  erreichen  kann  und 
anderseits  in  der  änszcrn  Ucberlit  Icrung  gar  keinen  Hall  hat,  ja  wenn 
die  Schlüsse  gegen  Diganimicnin^'-  des  Peisistratcischen  Textes  oben 
nictit  gan2  verfehlt  sind,  durch  Conjectur  etwas  in  deu  Te\t  citifuhrt, 
was  in  der  ächriftlichcn  Verzeichnung  des  gaasen  Gedichts  wahr- 
scheinlich nie  vorhanden  gewesen  ist. 

Aber  vielleicht  zeigt  2)  die  Art  der  Durchführung,  dasa  B.s 
Theorie  vom  Üiganima  in  sich  Hatt  ^^<;nug  habe,  mit  andern  Worten, 
dasz  das  in  den  hotu.  Gesangen  ursprunglich  gesprochene,  wenn  auch 
sputer  nicht  iii  der  Schrift  verzeichnete  Dig.  sich  bei  richtiger  Pnl- 
fong  des  überlieferten  Textes  und  der  nölhigen  Sprachkenntnis,  elwn 
einige  zweifelhafte  l  alle  abgerechnet,  noch  jetzt  herstelle«  lasse.  Für 
den  der  an  solche  Muglichkuil  glaubt  wäre  es  wol  der  sicherste  Weg 
gewesen ,  nachdem  er  die  jetzt  noch  vielfach  auseinandergehenden 
Meinungen  über  sichere  Kennzeichen  des  Dig.  im  hom.  Verse  (s.  die 
betreffenden  Abschnitte  bei  IlolTmann  qu.  Horn.;  Pohl,  Savelsberg, 
Sachs;  G.  Hermann  zum  Hymn.  auf  Aphrod.  86;  Christ  gr.  Lautlehre; 
Abreas  im  Pbilol.  VI  11  ff. ;  Bekker  Mooatsber.  der  Berl  Akad.  löäd 
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8. MV.)  gesichtet,  yordfst  a«r  M  den  Versstelleo,  wo  dss  Dif.  mmIk 
Miieii  GroodsilzeD  iodiciert  wtr,  das  Zeichen  wirklich  zn  setzen,  all 
deo  nicht  beweisenden  Stellen  es  wegzulassen.  B2  verfahrt  nioht  lo, 
sondern  setzt  das  einmal  als  sicher  erfundene  Ti\g.  auch  an  ollen  an- 
dern Siellen,  wo  es  dem  Vers  nach  zulässig,  aber  nicht  geboten  ist, 
wie  zu  Anfang  des  Verses  und  uti  den  Stellen  des  sog.  erlaubten 
UkrtOS.  Von  letzteren  nennt  er  z.  B.  a.  0.  S.  265  die  Penlhemimere» 
«ad  Haxa  xolxov  iQOycaoi'j  auch  faber  in  geringerem  Mosre  dazu  ge- 
eignet) die  Trilbemimeres  und  He[>!illieinimeres,  desgl.  S.  *267  die 
bukolische  Caesur.  Dagegen  beschränkt  er  sich  bei  EinführuDg  des 
neoen  Buchstaben,  insofern  er  in  der  Mitte  des  Worts  denselben  nur 
nach  eineui  Vorschlag,  nach  dem  Augment  ond  in  Compositis  schreibt, 
wie  (fii%o6t,  iflari  l'fa^a  aMaiog  dJ^€QVü)  m\s . ,  dageg-en  im  Wort- 
stamni  selbst  zwischen  Vocalen,  wie  bei  p'oü^  zJiO^  Alu^  cnu  ascöoi 
nsw.  wegUszt.  Im  Complex  mit  andern  Cousonanten  fehlt  der  Laut 
aowol  im  Anfang  als  in  der  Mitte  gfiMlich,  wie  bei  djhjv  Sffrjywfn 
afQijxvog  ofw.  After  innerMa  ftloibl  Ao  ZoM  dor  eiegefährteii  Dig. 
ud,  der  dadereh  veraalaasten ,  »eial  in  der  aohoaeadateD  Weiae  tof 
Slaade  gebraelitmi  AenderaDgeo  (s.  Frieditodera  Ree.  S.  815  ft)  ümt 
so  groaiOf  ^aas  die  AaewaU  fOf  dea  Baartelter  aobwer  wird.  Daalialk 
akhe  ieli  ea  aach'Mer  wie  obea  bei  dea  Abaebailtea  I^IV  tot« 
YantabI  aaf  eia*  feltti?  voHaUadiga  Uebaraiafal«  aeiae  Daapfbedeakao 
«agea  da»  Sabraaeb  dea  Dig.  bei  BS  an  efnsaltten  wealgea  Baiapielen 
elwaa  «aaMbfHcbar  dartalafM  aad  awar  «)  ia  Fitlaa,  Wo  die  Ba- 
raabtigvag  dea  Dtg.  alfeilig  oder  die  Nalar  dea  eoaaoaaaliaobab  A»:. 
laala  sweilblbaft  ist,  h)  wo  das  Dig.  dea  WortalaDaiaa  gewis,  aber 
e»lweder  gar  nicht  geseist  oder  nicht  coaaeqaent  durchgeführt  iai, 
r)  wo  das  Dig,  bald  Eu  Anfang  des  Wortatammea,  bald  an  dem  davor 
getretenen  Augment  erscheint,  d)  endlich,  wo  es  bald  am  einfacheo 
Worlslamm,  bald  vor  dem  zngetretenen  Vorschlag,  bald  in  der  Mitte 
zwischen  Vorschlag  und  Wortslamm  sich  findet.  Sicherer  würde  maa 
freilich  auch  in  diesem  besctirünklcn  Kreise  das  hedentsamste  aus- 
wfihlen,  wenn  B.s  (Grundsätze  über  das  Dig.  schon  vollständig  vor- 
lügen; da?  was  er  in  den  Monatsber.  1857  S.  141.  178  IT.  289,  1859 
S.  4*2.'»  geboten,  kann  als  Ersatz  dafür  nicht  dienen  und  bezieht  sich 
hauplsaehhch  auf  zwei  Fiiüe;  a)  auf  digammicrte  Pcrfeclformen,  denen 
nichtsdestoweniger  die  erwartete  Hedüplicülion  fehlt,  ß)  auf  das  vor 
digammierten  Wörtern  uls  Stfltze  der  Aussprache  io  Yerbalformeo, 
•elbsl  im  Purticip,  vortretende  t. 

a)  lautet,  wenn  man  die  angefügten  Folgerungen  für  andere 
Formen,  die  wir  zum  Theil  unter  c)  beruliren,  zur  Seite  laszt,  voll- 
Ständig  bo:  'vveou  irgendwo,  ist  das  digaiiima  au  oida  wahrscheiulich, 
das,  nebst  seinem  praeteritnm  {dea  oder  rjsiöict  und  seinem  doppelten 
latarnai  Miam  oad  ilöoftai,  in  Ilias  und  Odjssee  aaeaaiaien  gegen 
M  auii  vorköaiail  oad  ao  allen  diesen  atellea ,  bftehsleas  15  aasge^ 
MHaneo,  dea  iAaoliaebea  laot  Tarlaogt  oder  verlrigt ,  abardiea  ver- 
viaNiliflail9«lar#«R4wiaaaa.  att«  iai  aber  aia  parlMtaai, 
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cldco  wie  likoiita  voü  A£iVcw  und  ni-xoi^^a  von  tm/^ö,  nur  ohne  redapU- 
cation.  nirgend  eine  spur  voü  ji/oija,  nas  doch  uiiunigüagUch  war, 
weiiü  iitts  digannina  consonunt  ist.  in  dcr&cIUcu  vui uusseliaog  er- 
mangeln eJjfia«  tUkviMU  eiQijfiat  d'(fvnat,  jenes  wesentlichen  perfecUi 
iperkinales.  daraus  ergiebl  aicb^  was  wunderlich  kUogeo  mag:  dafi 
iigßmmt^t  aberall  im  ■uteri«!»  begrilTeo,  bat  wter  Mderii 
uiknMmi9$m  aveh  4id  «rlitleo  daai  «•  ociMOttevl  rar  aaeh  mmm 
gebUebea  iat,  posilioo  maeheiul  «ad  bietai  tilgeMl,  aaoti  iBDee  eben 
MBi  Spiritus  geworden ,  der  eioh  in  anlaal  der  praetarite  aiit  tempo- 
Mj^m.  «aogmeat  aad  gegebeaer  Mage  bagaogt»'  Weaa  aldi  Im  komm 
Versa  f  wei  gleiebbareelitagle  Formea  Mätt  aad  eia  vaeallaali  aalaa- 
Uadee  olÖtt  fladaa,  ea  wira  die  Aaeahaia  aiehl  aaaiOglicb,  daai  dar 
Griaehe  aa  eiaar  Zeil«  wo  dar  Dig.  scbon  sa  aebwiadea  bagaaa,  aa« 
glaiebiFoi3ar)  eine  Abkariaag  von  MfotSa,  und  ein  apiler  erwaebsi»^ 
«Id«)  voai  voealieob  anlautenden  Praeiaar  aßfo,  gtaiehaa»  elaea  filiaa 
poatamaa  daa  areprünglichen  SlaMeai  neben  einander  gebraucbl 
habe.  Oass  aber  das  Dig.  nicht  in  iwei  neben  einander  laafendea 
Formen,  J^oiöa  und  olöa,  sondern  ta  eiaer  aad  derselben  Form  za  glai-ü 
ober  Zeit  lebendig  und  todt  gewesen  aei,  wird  wenig  Glaaben  finde«. 
Und  zum  Glilck  schützt  uns  die  Analogie  der  griechischen  und  anderw 
Sprachen,  wie  überhaupt,  so  gerade  bei  diesem  Wortstamm  gegea 
eine  so  gewagte  Deutung  jener  Perfectforra.  —  Wie  das  lat.  iuli  aus 
dem  »Ifen  tetuU^  wie  das  Priit^l,  man  =  uiaova  memini  aas 

einem  voransxnsei/enden  viiDuiu  (Grimm  Gt*scli.  der  d.  Spr.  S.  873) 
durch  Abwerfuiig  der  liedupiicilion  entstanden  sind,  so  auch  unser 
S^i6a  aus  /f>ot()a,  so  skr.  veda  ans  rireda  (v<rl.  Grimm  a  0. ,  Bopp 
Vpl.  Gr.  11  479  d.  'lu  Ausg.).  Ja  das  Griecln^che  s^elbst  bietet  einen 
volli*,^  iiiulügen  Fall  in  S^olna  atis  fij^oi^a.  Iwar  fiiidel  sich  erstere 
Form  Uli  Ind.  erst  in  ionii»clicr  Tryso  und  iilso  uiine  Dig.;  da  aber  B. 
selbst  Mnnalshcr.  S.  289  das  Part,  ftxcai  mil  lieclil  zu  olxa  zielit  und 
jenein  i»  132  dos  Dig,  zuiTknnnt  wird  (/..  B  0 'lö-i  iißSiLKüi^).  so 
ist  wol  diu  Aiinuliine  dc^  j'olüu  neben  dem  auch  von  B2  anerkannlea 
J-ifotxu  nicht  im  mindesten  zweifelhaft.  Oasz  gerade  olätny  goib.  eati, 
skr.  eida  so  früh  jede  Spur  der  Reduplication  verloren  haben,  erklärt 
sich  aus  der  praeseatisehea  ßedeutong  sar  Genüge ;  vor  der  Annahaaa 
eiaes  Spitliags  ofda,  mit  voeelisaheB  Anlaut  gebildet,  der  gleiehsa» 
aiiabriaohlieh  mit  Dig.  gesproehea  wordaa,  hewafarl  aber  aiobl  Uaaa 
dia  Thalaeoba,  dati  dar  i«  firiaeb.  gaboleaa  Laal  .F  eaeb  in  jenea  «a^ 
varwaadtea  Spracbea  wiederkehrt,  soadara  aaaMatUeh  aaeh  die  hia 
iaa  Nhd.  mil  bewaaderaswerlher  Zihigkeil  festgabaltaae  gleiabe  Ba- 
lMli41aag»4ea  Stemm  voeela  ia  der  Coajagatioa  der  rarsehiadaiiaft 
ypjaati»  vwaidareh  dia  Herkaaft  dar  drei  Pornaa  ihr.  «Ma^  gaUiA 
adil»  gr«  Mäa  ¥oa  eiaer  gaaaiaiaaiea  Malter  hia  aar  Bvidaaa  afw 
wiesen  wird.  Dia  ForMea  die  Bekker  a.  0.  noch  ausaardes  aar 
Begrdodaag  aeinea  Geiataas  auffahrt^  awas  ich  der  Kürsa  aragat 
groszentheils  durch  Pcrufaag  aaf  eadere  erledigen.  Bei  ^Bt(Aai  führo 
Iah  aaa  fia  aa      67  iWfMM  Wia  Uar  daa  Plaa^  ohaa 
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Ii4aiil.  und  mit  Dig.  erscheint,  so  konnte  es  aoch  ein  teiW  gtobtl- 
detes  JiHto.  Deo  Uebergan^  der  Formen  J^iöfitm  J^ttfiai  wie  idfd 
i^^t  stu{ ,  J^iünecta  aeol.  yi^niaxa  fUfnuxa  haben  dar{»^e1egl  HofTiQiBB 
qu.  Horn.  §  113,  G.  Curlius  ^r.  Etym.  I  344  (T. ;  über  fEilvucn  gehen 
die  Ansichten  auseinander,  /.iimal  man  darüber  strcilet,  inwieweit 
diestsr  Stamm  mit  dem  von  axw,  alrjvat.  zusammenhänge  oder  nicht 
(Cnrlius  a.  0.  S.  326).  ^^  er  beide  zusammenbringt,  wird  am  naliir- 
\i chsl tü  fiiKvfjtat  =:  Sij-iiv^at  anoehmen;  HMXvaai  \of\  J^iXxK  wie 
fiH^iiai  von  J^eI,  ö.  Sachs  de  dig.  S.  48;  Christ  ^^r.  Lautlehre  S.  212. 
229  ff.  Die  Confraclion  wie  bei  fifsnov  =r  J-stnof^  die  Annahme  des 
fiJ-iXuca  (B2  schreibt  iSskuui)  gcrechlferltgt  durch  das  Tempus  und 
übeiall  (2-  287  Sl  662  ohne  weiteres,  M  38  JV  524  nach  \N  esjlassung 
des  vorausgehenden  v  iqocXx.)  erlaubt,  wenn  auch  nicht  gebaten,  wäh- 
rend 0  296  iJ^ilaai  in  der  Thesis  des  5n  Fusses  eine  gleiche  Annahme 
vwbietel.  W«r  bei^  BlfM«  Irttat,  ainnt  ml  mieli  Her,  wie  bei 
/fijficr^  J^9t  eiofieb  dnt  Fthlen  der  Bedttpl.  an  (a.  Ahrem  gr.  FomeB<* 
Mre  8*  110  A.  9).  Ueber  ^el^rmm  =^  .fiF^i^fior«  ■.  Abrens  §  91  A.  9 
imd  $  156  b  4'  lIofhBaiiB  §  151;  Iber  ^^fi<u  s  HPiifviiW  Afanw 
S.  110  A.  S.  Die  von  B.  wailer  Meh  gMehem  ÜMBdiali  beheidellbtt 
PerlMti  ohMlMvpl.  aiü  btoK  Itilliob  rorget«bM(«M*ty  wie  hiyu 
tMa  iMar'/elmi  Ibe^  iftaO«  laMfo  wir  hier  bei  Mti^,-  ««'«M^^^ 
p)  ml  swet  Worte»' MoBelaber.  IM  8*  4»'^ffiMehtiflr, 
ttbrigeni  nicht  in  B2  airfjiyiioiBmenen  VoraehNg  sn  erwähneii:  'woAl 
tber  tiefremdet  iaaofrtiie^  ebbe*  eto^f«»o^,  snmal  r^do^evo^  niemala 
kidofievog  lautet.'  Dein  nlAisI  ß.  eii,  ea  sei  ü  22  II  720  P  326  [9n| 
T-m  >A  241  MiSdfU¥og  atett  itioiifievog  ond  £  795  T  389  ^24  Sftw 
fiipfl  statt  hiOofUv^  ivL  lesen,  wodurch  der  voraufgehende  Trochaeud 
£um  Spondeus  würde.  Dagegen  täszt  sich  erwidern:  das  verlangte 
it$d6fitvog  fftidel  sich,  wenn  nicht  bei  Homer,  doch  bei  Pindar  Nem. 
JO,  15,  «nd  (Tcgen  da?  rasrhe  We?schnc'idcn  des  auffäliigen  V'orsclilagf 
im  ParL  nhnlicbcs  bei  andern  digammierten  Verben  (s.  Buttmann 

^  114  u.  ayi  vuL  -,  Lobeck  Path.  l  59).  iiiuiientlich  über  der  Inf.  Hkcai 
<X»  '29^,  durch  dessen  Aenderiin^  in  >:Aoaz  der  5e  Versfusf  »ehr  on- 
passend  in  einen  Spondeus  nnii^ewundcll  \\iirde. 

\\  enden  wir  uns  nun  uhtT  zur  Prüfunir  des  in  B2  selbst  in  Bezog 
auf  das  Dig.  beobachteten  Verfahrens,  bO  fehlt  es  da  ebenfalls  nicht 
an  mancherlei  Bedeoklichkeitcn.  a}  Streitig  i&i  dte  Berechtigung 
des  Di!7auiiua2.uicheDS  gleich  4  bei  iltOQLu,  So  weit  ich  «ehe, 
rührt  thts  Dig.  bei  diesem  Worte  von  Bciilley  her  und  hat  dann  bei 
Ueytie  iV  S.  7  f.  Schutz  gefunden,  der  es,  um  es  mit  einem  digammter- 
ten  Stamm  io  Verbindung  tu  bringen,  oichl  von  ikiivj  sondern  TOS  * 
Mtw  Mk»m  eMetlet.  HoffneM  1  90  rerwirfl  aber  mit  4er  Ableiteof 
.  4«a  Mf.  eed  leteleraa  ebeaao  Abreaa  PMlel.  VI  13.  Aber  an  oleM 
blosi  AeterHiteii  Tombringcn ,  die  8aebe  TerbiiI  aieh  ao.  Da  4m 
>yert  ■irgaada  'aef  liaobrifle»  oder  bei  Cramaatikeni  nit  Dig.  Ukef^ 
Heiart  iat,  ao  iai  der  Beweia  f Ar  eie  aoiehae  eolweder  ana  der  8lelta«f 
tai  Veffi  la  erMogea  oder  dM^  AUaMuf  von  eiaea  «Iah«  digan^ 
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niierten  Wort.  Nqb  findet  sicli  aber  tUoQ  EXwtyet  ilmgut  bei  Homef^ 
Oberau  entweder  xara  xoixov  xou-/cdov^  wo  der  üiatus  erlaubt  isli; 
wi«  Pö67  A  4  £  684  (Honfiuann  S.  ööj,  oder  die  Ueberliererang  hal 
ein  V  kptlK.  davor,  wie  E  488  Pl51  y  27i  £  473  o  292  (alles  nach 
Bl)  oder  ^ar  einen  Diphttionsr  in  der  Thesis  davor  verkürr.  t, 
wie  V  2ÜÖ  ftJ^  -Ttdg  fiOi  iiwQ  oder  auch  einen  Vocal  davor  eli- 
diert, wie  2^93  nat(f6%koio  ^Äü^^a.  B2  ändert  an  den  oben  ge> 
Montea  Stellen  mit  v  itpiXit,  durch  Streichung  des  y;  X93  schreib! 
er  Uai^xlov;  v  208  bebilt  er  etilisebweig^d  die  UeberllefernDsr  M. 
Alto  mT  Gmd  der  drei  erttgeiianiileo  Stollen,  deren  Beweiikrtfl 
(e.  obes  S.  B.  eelbf  t  höclitl  sweifelbifl  ist,  ludert  er  tlte 

•krigen  luid  erralelitdoch  sieht  die  gewAneelito  Gleichmüiigkeit;  weil 
ftieii  V 106  gegen  Aendemof  sirlebt  Wiit  «la  alter  dat  aaeli  def 
'  Sielleeg  vm  Vers  lideliel  eefieliere  Dig.  doreb  die  wahreebelelielMi 
AMeitiag  too  IM»  dem  Wort  fiUo^  asw.  wieder  sleheratelleBf 
bleibt  bei  lU»y  des  Dig.  ebeefelM  eret  u  erweiaen,  woür  man  aea 
Homer  den  Hiatne  in  der  2n  Thesis  £  118  071  (hiergegen  Hoffhiann 
I  dl)  nnd  £676  Iv^a  IlvXm^hiu  ilkttft  (Chrtit  S.  234;  aber  rgt; 
#106  »au  md  B.  selbst  Moaataber.  1859  S.  265) «  endiieh  die  Form 
yivto=^  sXbzo  anfihren  kbnnto.  Wer  das  Dig.  daraus  folgert,  toHte 
denn  aber  freilich  In  einen  digaaimierton  Text  auch  das  Zeioben  bei 
diesem  Worte  solaiaea.  Da  eher  13  dies  unter lisst,  so  gehen  wir  auf 
diese  Frage  nicht  weiter  ein.  —  A  14         J^tHtißoXov  und  21  via 
^SKiißoXov  schreibt  B2  dort  mit  Tilgung  des     hier  fQr  vtov  ixtißoXov, 
Auch  X  302  setzt  er  vor  ixyjßoXo}  slaft  viel  dem  Dig".  tu  Liebe  rft, 
an  fast  allen  nndern  SleÜeii  streicht  er  nur  das  voraufiJi^ehende  v  f'qpf/l>c. 
Die  einzige  Stelle  wo  es  sich  ohne  alle  Veränderung  in  den  Text  brin- 
gen  täszt^  ist  ±^  54  in  der  Thesis  des  In  Fuszes:  die  cinrj'g^n  ß2 
kein  Dig.  schreibt^      438,  weil  ßt^aav  i%i]ß6X&  sich  gegen  die 
Aenderung  sträubt  und  weder  Bentieys  ßijCB  J^e/.ijßoXw  noch 
incaQ^ßij  ßrj  J^exairjßtXhcco  Sc(i>a%tog  befriedig-en  \Mirde.    Aber  da' 
UofTmann  §  114  bei  t-/,ag  ixaioyog  ^itl}ß6ko^  usw.  einen  con- 
sonantischcn  Anlaut  zulässig  findet  und  Marias  Victorinus  S.  2461  P. 
ausdrucklich  Jhsyit^ßolog  anfuhrt,  so  ibt  f^'eircn  dos  Dig.  bei  diesem  Wort 
an  sich  uichls  eiitz,uvvetidea.    Das  gleicho  lusz.1  sich  dann  für  dessen 
Verwandte,  wie  J^exa^  (vgl.  Hosych.  ßmag-  fictK^av  mit  ßelnug  nnd^ 
ßmäg)  oaw.  lotgem  and,  wenn  aeoh  nicht  ohne  Aeaneliaie1(ei^S.^ 
^  321),  dorehllhren.  Nnr  hei  den  wol  ebenfhtis  ▼erwaadten  '6««^ 
thnt  HoffauMM  Binepraehe,  weil  ee  dnrehane  keine  Spar  einee  Dig.  VH^ 
Hoaer  neige.  Hdehstons  liesse  aieh  ron  den  echt  Stellen  wo  es  hei 
Hnmer  mkommt  A  193  w  egcn  der  hirlem  Verlingemng  der  Silkv 
defor  in  der  eaeinm  aemiternaria  dafir  -«nfttren  (HoflhMin^' 
%  75,  1);  dagegen  spricht  freilieh  dreianl  nnler  eehUkftl  die  BIK"  • 
•ton  den  vorhergehenden  Von  etc.  BS  liant  denn  eneh  en 
dieien  drei  Stellen  mit  Blision  die  aberllefhrto  Form  nnTerindert,, 
aonat  sebreibt  er  dberall  J^cxa/3q«  Aber  wenn  hie  dabin  trots  den 
genennten  Anwehmen  die  Binfihrang  den  Dig*  wegis  iae  lengniaiee 
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für  J^exrjßoXog  ond  ßsTcag  für  diese  nnd  alle  stammverwandten  Wörter 
und  somit  selbst  für  das  wahrscheinlich  damit  zusammenhängende 
'Exaßtj  ziemlich  gesichert  schien,  so  stellt  sich  die  Sache  ganz  anders 
für  (naaxog  eKccxegog  ixax s qO" sv.  Dasz  das  erste  Wort  wie 
ixctg  zu  lat.  secus  gehöre  und  eigentlich  Wel  is  qui  longissime  abest, 
deinde  quisque'  sei  (lioirmann),  wird  wenigen  zusagen.  Auch  die 
übrigen  Ableitungen,  die  es  übrigens  alle  von  ixdg  trennen,  Christ 
gr.  Laull.  S.  254.  263,  indem  er  zwei  verschiedene  Stämme  annimmt; 
Bopp  vgl.  Gramm.  II  24.  55.  56  d.  2n  Ausg.,  Corssen  in  diesen  Jahrb. 
1853  Bd.  68  S.  242,  indem  sie  eka-taras  —  ixarsQog  setzen  und  für 
eka  vocalischen  Anlaut,  also  im  Widerspruch  mit  dem  obigen  /fxag, 
annehmen,  gehen  keinen  sichern  Aufschlusz.  Ahrens  Philol.  VI  12 
nimmt  eine  Doppelform  aixaarog  und  ey.aatog  an,  wie  cvg  und  vg. 
Jedenfalls  scheint  mir  bei  der  Etymologie  dieses  Stammes  der  .\nfang 
mit  der  Deutung  von  ixarsgog  geniaciit  werden  zu  müssen.  Erwagt 
*  man  nemlich,  dasz  das  skr.  ehalaras  seinem  Gebrauch')  und  seiner 
Bildung  nach  statt  in  eha  =  unus  und  taras  auch  in  i  und  kalaras  =: 
ater  zerlegt  werden  kann,  ferner  dasz  die  BegrilTe  'jeder'  und  'jeder 
von  beiden*  im  skr.  hätaras  -  eil  =  osk.  pü  -türus-pid  ~  uterque, 
ferner  in  uterque  (aus  cuter  -  que^  vgl.  si-cuhi  usw.),  goth.  hnntar- 
tiA,  alle  in  der  Bedeutung  von  {xarc^og,  endlich  in  unserm  'jeder' 
aus  ahd.  eo-huedar,  dort  in  der  Bedeutung  =  uterque  (Grimm  d.  Gr. 
III  52)  überall  durch  das  fragende  Pron.  mit  Zusatz  eines  pronomi- 
nalen oder  Partikel-Bestandlheils  bezeichnet  sind,  so  dürfte  wol  auch 
l-xaTf(K)g  in  seinem  zweiten  Theile  nur  formell  von  xoxsQog  ^  no- 
tSQog  verschieden  sein.  Freilich  noch  weiter  zu  gehen  und  in  6x6- 
teQog  und  ixdxegog  die  erste  Silbe  ans  dem  Belativstamm  abzuleiten, 
80  dasz  iy.dxsQog  =  einem  skr.  (ynhataras)  wäre  und  der  Anlaut  j 
für  beide  griecb.  Worte  sich  ergäbe,  scheint  mir  sehr  bedenklich. 
Aber  auch  so  genügt  das  Resultat,  um  den  Stamm  von  ixdg  (ßexdg) 
Dicht  mit  dem  aus  ganz  abweichender  Bedeutung  hervorgegangenen 
iKaxBQog  exacxog  zusammenzuwerfen.  Mag  also  für  die  letzten  Worte 
aus  einer  sehr  groszen  Zahl  von  Fällen  consonantischer  Anlaut  durch^ 
die  Stellung  im  Verse  indiciert  sein  (HofTmann  §  114,  2;  Sachs  S.  47), 
wiewol  auch  hier  nicht  ohne  Ausnahme  wie  K2lb  fot  sxaöxog  (^so  B2); 
K  388  Staaxomda^ai  sxaöxa  (so  B2);  T  332  del^nag  ixaaxa  (B2)  : 
t  128  Kai  sxaaxa  (B2) ;  ft  130,  wo  B2  d'  vor  txaaxa  auswirft,  Trfvrtj- 
%ovxa  J^ixaaxa  —  so  bleibt  doch  sehr  die  Frage,  ob  jener  consonan- 
tische  Anlaut  gerade  ein  f  gewesen  und  also  B2,  der  doch  andere  im 


3)  Die  Bedeutung  'unus  doornm,  aller',  deren  üebergang  in  'alter- 
uter,  Qterqae'  übrigens  auch  bei  der  Boppschen  Zusammenstellung  von 
ika- titras  anaa  duomm  mit  txärsQos  uterque  angenommen  werden  mtiste, 
siebt  nicht  im  Wege;  denn  ähnliche  Begriffsübergänge  finden  sich  auch 
in  germanischen  Formen,  deren  Herkunft  von  dem  Interrogativpron. 
unzweifelhaft  ist,  wie  z.  B.  engl.  ei/Aer,  von  gleicher  Herkunft  mit  dem 
oben  angeführten  do-huedar,  nach  Johnson  nicht  blosz  '  whethersüever 
of  tho  two*^  sondern  auch  geradezu  'each,  both'  bedeutet. 
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Aalaut  verloren  gegangene  Consonanten  z  B.  6  in  vitpag  usw.  igno- 
riert, ein  /  äclireiben  durfle.  Der  l'iMstand  wenigstens,  düsz  görado 
bei  diesem  Warle  das  in  sün^t  cun^eriuenl  mit  Üig.  geschrittbeoen 
loschriften  wegbleibt,  horecluigt  an  der  ('Existenz  dieses  Uuchslaben  in 
Z%€C(iio^  usu.  iu  /.vvclielii,  vgl.  Bockh  C.  l.  (j.  Bd.  I  S.7I9  col.  2  a.  K. 
uod  die  Inschrift  iNr.  1569  741  a  43.  äl.  ü2.  b6.  —  Nicht  weniger 
bedenklich  ist  das  Digainmazeichun  vor  6i'{t(x^xo,  Das  Wort  kommt 
VW  ifeioMi  nil  Vocallauge  in  der  erstem  Silbe  vor,  jedesmal  in  dem 
9  VenfeMoN  4hnmv^  a/Mr^iro  uXmrni  0  381  e  312  co  34.  Die  StellMf 
in  Y«rs  (Hiatu  des  laagM  Voealt  vor  Iragam  in  öär  Hephlhemimoret) 
VMltr#lreblttiobl  «aotoswilifek»  Anlaut,  doob  varlangt  sie  dawelbe« 
Mok  nUhi  (vgl.  6.  Moiialabar.  1859  6.  266),  noch  waniftr  dar  Ver»- 
attfaag  bei  Uaaiod  Theog.  8M  h  yocQ  rijg  €t(ia(pto  Die  AallTfem 
des  Sailwftria  4^*^  deetel  allerdtiiga  aaf  Aiaimlatioo  eiaea  Oawtv 
BfMiiao  vor  ffr,  aber  wer  aegl  una  daaa  dieaer  ein  ^  geweaea?  AbrOM 
fr.  ForMilebre  106  A.  a,  HoOaiaim  S.  IM,  Beoary  Z.  f.  vgl.  Spraebf. 
1 74»  «Ml  ebd.  III  143.  IV  169.  V  417,  endllob  Cortioa  gr.  Eiym.  I  396 
aebKoaieft  alle  aus  sZftagfiat  anf  ohfMffftm  waak,  alao  aaf  Wa.  OfHf 
afucQy  and  es  bleibi  dabei  nur  das  von  Cortiaa  aoagaaproeben  Ao«- 
deokeo,  ob  die  Art,  wie  Ebel  am  letstangofährteo  Ort  dar  Z.  f.  vgk 
Sl^aobf«  die  nicblgaas  stimmende  Bedeotitog  dea  abr.  aauir  (aair)  lait 
der  des  gr.  apa^  /m^  ia  usi^itm  au  vereinigen  aoabt,  genüge  oder 
iiicbt.  Die  Grttnde  aber  die  auf  Ofttg  hioführtM  bleiben  bestehen, 
auch  wenn  man  in  jenem  Sanskritverbum  gerade  nicht  das  Ebenbild 
des  ^riech.  Verbam  erkennen  will.  Eine  Wz.  J^fiag  oder  J-fi^Q  ist  scbea 
wegen  der  sonst  nic!i!  üblichen  Laut vcriiindung  ffi  nicht  wahrschein- 
lich und  wird  meines  Wissens  voit  nienmnd  ntifuesfellf.  [)ie  Form  von 
.  akr.  tar  (rr)  -bedecken,  wählen'  aber,  mit  welcher  ßopp  vgl.  Gr  S. 
605  Note  der  In  Atisg-.  die  Wz,  iiao  von  uiifjOfiai  zusammen  Ii  ä  ngen 
Uszt  (in  der  2n  Aii.si;.  felilt  die  Bemerkung),  würde  Nveder  die  Doppel- 
oOOSOnanz  von  uif.iüüE  genügend  erklaren,  nocli  das  verlan^r'e*  J-£>7iao' 
fiai  =  »ftt/u.ö^uca,  isondern  nur  J^iJ-a^ßai  oder  mi(  dem  ll(  hert:anf^  von 
/  in  ft,  wie  in  rui  i  =  vifire^  drätä-mi  =^  igiftto  (s,  IU}\>\)  %'gl.  Acc- 
ayaleni  S.  230  A.  24),  uiiiag^ai  ergeben.  Vor  Hinzukummen  aeuer 
Belege  halte  ich  üImi  .  caa  oro  lür  eine  gewagte  Conjectnr.  —  Die 
CoDjunction  löi  nuiim  zuer^it  llernianu  Orph.  S.  813  als  digaaimiert 
\  nn,  aber  Voss  tum  Uymnos  auf  Dem.  190  u.  266  bis  2öä  hebt  dagegen 
bervor  daaa  Z  4  JStiiofvtog  ide^  %  341  xfnr^^og  Idi  samt  Hes.  Theog. 
687  Miknf  abei«o  B  ÖU  vmiw  iä\  E  171  to|ov  iöiy  eadUaH 
nea.  Scbild  18b  Jlar^oibv  iS\  aowle  Balr.  38»  ini^tjaug  Id^  da<> 
gegen  atriltea.  Daaa  liest  aieb  looh  ftgeo  Sl  166  di^^M»'  idk  BS 
liaat  B  MI  wid  Z  4  atebao;  E 171  aebreibt  er  to^m  tat  tofßw;  Sl  166 
^fOfUK  für  itifun^ ;  %  341  bilft  er  doreb  UnataUaiig  xifijiijQog  nfccrtyp 
Mk  atatt  fMCiiyvg  K^ij^  iSL  Bieber  iat  daai,  wenn  aoeb  dea  ^ 
M  de«  Worte  io  vielen  Stellea  tallafig  iat  oder  naeb  Streiebong 
#lMM  voraoagebenden  v  i^pün,  aOglieb  wird,  aar  aebr  wenige  Stelled« 
wie  etwa  £  m  (▼gl-  Jadoob  UoBkaana  1 1  74  nnd  vofnn^f  176  «M. 
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$60,  5)  direcl  daffir  beweisen  können  SoTisthpr  ist  aber  weder  dtiroll 
Zeugnisse  noch  durch  irgend  genü^-en  ie  Ktyniologie  ein  Dig-.  welir- 
scheinhch;  vgl»  über  ieislere  Thiersoh  ür.  %  612^  12;  UtrUog  gr. 
Pari.  S.  218,  5. 

6)  tiewis  scheint  (las  Dig.  onler  anderem  an  dem  Stamm  von 
aovzog  £  536,  tbeiU  weil  das  a  j)riv.  in  dieser  Form  ohiie  v  über- 
liefert igt,  theils  wegen  des  syllabischen  Augments  in  den  PraeteritiB 
des  verwandten  (o^im  (vgl.  k'coßa  /i  410  i8!),  theils  nach  dem  Zeugnis 
von  (irammalikern  (Hes.  Satakat'  ovXul  vgl.  da/.ti  Ähren*  dial.  II  63), 
endlich  nach  enlsprechenden  Formen  slaniinvcrwandlcr  Sprnchen,  g. 
Savelsberg  S.  10,  Curtius  gr.  Etym.  I  22ä  und  die  Skritverbä  radh 
9ddh  bddh  'ferire,  palsare'  bei  Bopp  Gloss.  ood  Westergaard  Rad. 
Wenn  MB  BS  in  dar  obenganannlMi  Stelle  ia  Sovtog  trott  aaeomo- 
mmtiaaber  Zasammenaeliaag  daa  /  wegllaat,  da  er  doek  mmt^AMt 
A  3,  oJif^og  (I  320j,  J^ntiPeQyov  A  147  i.  dgl.  eobreibl,  lo  MuH  ai 
daftlr  Mellich  aiabt  aa  GrQaden.  Nieht  gemif  dasa  o^cm»  aad  in»H 
bei  Homer  keine,  i^im  aaaaer  deai  erwShalee  ayUebiaokea  Aegmeal 
Mae  aiehereo  Spar4n  dea  Dig.  seigl:  aelbat  dea  Adjeetiv  oder  VerbaU 
tdjeeliv  IQ  der  Coaipoeitioo  mit  tt  priv.  iai  aar  in  der  geaannleB  Stelle 
ttacoDaottMtiaeli  asgeaehloaeen.  Daaa  nemlicli  X  371  atatt  mv^vmfH 
ein  R  (d.  i.  wol  tipa.)  aamfU  liest«  will  meht  viel  bedeatcii.  J  4M 
iit  ohne  Widerspraeb  «trevr«vo$  Qberliefert,  wte  denn  aocb  die  ann. 
aa  X  371  gleichsam  zor  Reebt^tigung  auf  J  450  verweift.  Aber 
paeat  das  Beibehalten  des  v  an  dieaen  Stellen  su  dem  sonstigen  Ver- 
fahren von  B2,  der  z.  ß.  in  der  gansen  Reihe  voa  Slellea  Z  101  II  BTH 
^667  ^66&  53.  7i  ^  280,  die  aieb  dem  vor  ot  erwarteten  Dig. 
nicht  fügen  wollten,  in  <Z>  567  sogar  ohne  nnr  das  dberliefcrte  neu 
tu  erwähnen,  ohne  weiteres  corrigierl?  Anch  hier  liesz  sich  durch 
einfarho  Tilcnng-  des  v  nn  zwei  Stellen  wenigstens  die  Composilion 
der  Adjeetiv  -  und  Advcrbia I fornieii  mit  a  priv.  refrclreeht  herstellen, 
und  wure  das  naiiehenslelien  der  uiidigammierten  Formen  von  lox^ico 
ovzao)  ojTiikfi  nicht  anstös£i|rer ,  als  wenn  SQ6t]^  nicht  ,^^QOtj,  neben 
i'/f'jpo//,  oder  ßlg  und  E  556  J-itpia  (ijjXu  neben  ßocoin  l'rp&iua  xor^^^rr. 

260  und  iVt  fh'u/y  E  415  erscheint.  ISelbst  die  Form  viovidvog  E  äö6 
fttr  VMofovzaioq  hrauchte  davon  nicht  abzuhalten ,  da  dieselbe  so  gut 
durch  Coniraction  entstanden  sein  kann  wie  J^htzov  aus  S^Lhnov  und 
keine  fälsche  Composition  sein  mnss.  Doch  bei  olle  denk  g^ebe  ich  tn 
dtäz.  im  Fülle  des  Zweifels  besser  ein  Dig.  im  wenig  als  eins  xo  viel 
gesetzt  wurde.  —  Anders  verhüll  es  sich  im  füllenden  Falle.  Liest 
man  hei  B2  3^  tjaxfü^  HtiLU  xaAa,  so  musz.  man,  zumal  nach  Vef* 
gleichung  von  rivfoyn  J^<p  n(v&€QtB  Z  170  und  tjvw/a  Ssiitiiv  if394, 
glauben  dasz  B.  an  der  ersten  Stelle  das  v  beibehalten  habe,  weil  er 
d^v  kein  Dig.  xaerkanate.  Und  ellerdings,  wenn  man  die  Verkflrtang 
dea  vorbergehenden  Voeaia  in  ijpv^a  wtü  d^tow  M  434,  die  Bllfioii  in 
Isr*  f l^eifdieof^  £  137  nad  in  dqm&tmv  »  443,  endlieb  die  Kfirae  einer 
voranngnbeaden  eooionanliseb  aebliefsenden  Silbe  in  Mvttph  tlqog 
J  Ufr  «  da6  in  Belraelit  siebt,  wird  man  daa  WegUefbe»  daa  /  in 
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iS^wv  fflr  gerechtfertigt  halten.  So  kann  es  denn  nicht  befremden^ 
wenn  jenes  Zeit  hen  hei  tLQo-/,6(iüi  im  Versanfang-  fehlt,  und  man 

wird  6  V24t  Itci  LicduKov  i^lnio  nach  der  Arsis  des  jn  Fuszes  in  der 
Natur  des  Vocals  ov  (llolTinann  §  50,  3),«^  316  bei  ijusvca  si'  iity^^oj 
ig  tiQia  in  dem  auch  sonst  nach  ^  nicht  seltenen  Hiatus  (lloirmuuit  ^  o2) 
«Ae  ^tschuldigung  fUr  die  vor  einem  Vocal  unverkürste  Länge  in 
der  Tbeeii  fachen  ndüe».  Wi«  eber^  weoa  ouq  x  423  im  Anfang  dee 
Vereef ,  wo  ateo  darcb  die  Stelle  eelbit  weder  fflr  noeh  gegen  Dig. 
ewliebieden  worden  kenii,  aaf  ownel  dai  Iflogt  tofgegebooe  Zeiehen 
in  B2  ereelieiat  /if^  u  ifidvuvt  Bin  Uosiof  Droekforeeboo  iil 
niobt  wol  MSanebmoD;  denn  der  Roebetob  iet  in  dioiom  Sloan  enfli 
boato  bograndot  1)  dnreb  die  Iniebrift  bei  Sovelsborg  S.  7  ow  ML 
Nft^  Nr.  18  Ut.  V  S  (Gerberde  ereb.  Au.  1854  Nr.  61  8.  iOCk)  f«g 

QU»  dfimav.  De«  Beil,  auf  dem  die  Ineehrifl  etebt,  wird  vedenif  oiac^ 
IlbrI;  Huloni  Mom  son,  illi  in  campo;.Thyniscui  no  dedioivit^  Orte- 
■u  Unam  decumae  nomine' ;  3)  dnreb  die  AUeitang  von  skr.  rar  (ef) 
^decken,  bedecken',  Curtine  gt.  Etym.  I  3ttK  -Damit  stimmt  der  Ga« 
broneb  der  Derivata  im  Skr.,  z.  B.  uro-^Ara-s  =  Widder  d.  i.  Woll- 
trflgor,  ür-na  =  Wolle ;  das  oralere,  naeh  aioboren  akr,  Lant^eaetson 
ana  tara-bkaror-s  eotatandeo,  wflrde  geaan  einem  gr.  ßeQoq>o(fog  ent- 
sprechen. Correcter  möchte  es  demnach  sein  entweder  das  Dig.  bei 
diesem  Worte  ganz  wegzulassen  oder,  will  man  es  %  423  setzen,  es 
niclit  blüsz  auch  F  '6S7  in  der  g-!cichcn  Versstelle,  sondern  überall 
da  7M  schreiben,  wo  es  entweder  oline  gewaltsame  Aenderung-  möglich 
ist  oder  gar,  wie  d  124  ff  316,  einen  Anhalt  am  Iliatns  findet,  so  dasa. 
daoQ  wenigsteus  5  Stellen  von  den  10  das  Zeicheu  auf^uweiseu  hätten. 

c)  Sehr  auffalleud  erscheiuen  die  Formen  J^vöave  J^vadds  Sei- 
6ov  bei  B2;  doch  die  Monatsber.  1S57  S.  141  geben  unmittelbar  nach  den 
oben  S.  673  f.  ausgeschriebenen  Worten  folgenden  Aufschlnaz:  *aolch 
eine  zwitternatur  des  digamma  überhebt  mancher  äuderung,  die  sonst 
nothwendig  und  unbedenklich  scbeinen  könnte,  warun)  z.  b.  sulituu 
wir  noch  SnSov  auflösen  in  k'j  Ldov,  wie  leicht  das  auch  meist  angeht? 
oder  gar  mit  gowaltsamkeit  St]vaaG£v  in  ij^ayusösv  und  j^i]udav&v  in 
ihavdavtv  l  selbst  ifcovoxon  lassen  wir  in  ruhe:  das  e  zu  anfang  iat 
dna  von  iPelitoöi  and  tPlistig  ber  bekante,  leichterer  aoaapracbe  an  Ikbo 
fOtgoaeblagen,  wie  wir  deoMolben  nndh  in.Ronaniaoben  spraeben  m^. 
doM  nnroinon  a  begegne« :  «acaJÜar  oi^ooe  oafontpe,  eac«afa  eipaim 
Hirwtta,*  Aber  don  Ornnd  anl  doaa  dio  gnm o  Bogel  rnbt  bibon  wir 
••hon  ob«n  nnbaltbor  gofnndon.  Nnr  Iat  dio  Soeho  hier  aoMiaMMr  nU 
hol  MHuf  indem  dort  der  difonmlort  gesproehono  Sttnini  dnroh  €^ 
Annobmo  vooaliocbon  Anlanta  boino  weitere  Verindornng  orliti,  hin^ 
d«f«f ••  ein  nono^  BildnngaelflMont  (daa  Ton^H^rokognienl)  an  do» 
Btaini  hintttrttl«  dna  dtoaon  nnodrOekliob  nla  TOoaliaob  onlnntenA 
charakteriaiert,  und  doeb  wirkt  daa  in  dorFornation  den  Worte  gflni« 
lieb  verkug^ncte  Dig.  zoglelob  In  nMtriaeber  Boiiobnag  ungestört  fort. 
Aber  die  Aenabaie  ^Aborbobl.  aooal  noihwondig  nnd  anbodonkr 
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liok  «ehiineoder  Ami4oniaf«B'?  ^sollHvendig'?  idi  wltla  nioht  Wo 
das  temporale  Augment  dieser  PonM  mclieini,  verlangt  die  Stellnig 
im  Verse  oirgeadsO  AenHeruogen,  so  weni^  wie  bei  dem  ftbeiiehM 

Ton  ayw^Uj  das  B2  t  639  und  ^392  ohoe  Dig.  schreibt,  auszer 
an  6iner  Stelle,  der  letztgenannten,  wenn  man  sie  nemlieb  sielt  dei 
öberlicfericn  TrTTBiov  ot  7]^e  mit  B2  umschreibt  in  tnmtov  Ji)i  ^^t. 
Damit  erhalten  wir  na(  h  der  Thesis  des  2n  Fiiszcs  einen  anerlaobten 
Hiatus  durch  die  Verlängerung  des  enklitischen  oi  in  der  Thesis 
(Hoffmann  §  60:  *C0Dtra  ubi  en<  liticum  est  pronomen  {ot),  multo  in- 
firmius  est  nec  prodncitnr  unquam  in  Iliade').  Ich  wiisle  nichls  dem 
ahnliches  beizubringen  als  den  Versanfung  rcoy  iyivovro  "270, 

aber  das  ist  ioben  eine  der  beiden  Stellen  (E  270  x  252)  ,  die  trolz 
HolTmanns  Enlschuhligung  §  60  a  E.  und  §  60,  4  Anm.  *prodactionis 
licentia',  Varior  produclio '  düf  ir  sprechen,  dosz  bei  Homer  ?|  mit 
seinen  Verwandten  ein  Üig.  gehabt  liabe,  wie  es  sich  auf  den  Hcra^ 
kleiscben  Tafeln  und  io  verwandten  Sprachen  wirklich  liniiet.  Von 
den  4  Stellea,  die  onler  20  allein  dagtgcn  sprficheo,  ist  ^  20  durch 
StreiGhen  4«a  ti  Tor  xarl  leiebt  dar  ßegel  anzupassen.  Bei  tniittov 
Soi  ^  falarla,  ihalieh  wie  £  370,  dia  Varliagaraag  das  ßm  ia  dar 
Tbasia  aaf  ata  folgandat  Dig. ,  alaa  aaalog  mil  Siiv6€tv9  J^vmM  asir. 
auf  Wir  kaamea  dan  frailiali  Biabt  mhA,  iadaa  wir  Yoniahan 
das  Obarliararla  ümaw  ü  af  ^je,  also  nrit  da»  WagfiiH  dar  Urtaabo 
den  Wagfall  dar  tiab  dann  koapfendaD  Folgamgai  aasaaabaiaB^'^ 
Laaaaa  wir  abar  dia  Romas  ifv^w  ^Mtfgf  tidov  obaa  Dig. «  ao  Mtl  - 
dies  aaf  alaa  ZaaanaiaBfiabaag  aaa  iMmv$  (ifmvdavs  ioMlvaf  iup- 
darys,  a.  Giase  aeol.  Diel.  S.  252,  BollaiaaB  II  114  obaa)  ifmvaws  MMms 
aagtMBttarlaa  Praeteritis  die  nicht  blosz  theoratlaah  gaas  ragelrecht 
sind ,  sondern  auch  im  wirkliabaa  Spraabgabranab  den  aiohersten  Hall 
iadaa;  iPavöave  an  dem  ganz  analogea  Aor.  tverdtv  S340  P  647  n  28: 
iFavtttSife  durch  Alkaeos  Fr.  61  Bergk  (iavaCüs,  vgl.  Et.  Gud.  163,  dO: 
x«Ta  fhaXvatv)  ',  tf-idov  dorch  mdf  in  der  den  Aeolismns  nachbilden- 
den Inschrift  der  Balbilla  auf  der  MemnonssSiilo  (Ahrens  dinl.  II  S.  578 
XIX  Ii),  ferner  durch  die  Analogie  des  bei  Homer  häufigen  iu^tt  nehen 
dem  seltenen  t/^«,  s.  oben.  —  Schwierigkeiten  könnten  jene  Kormen 
erst  bieten,  wenn  man  ^iio  mit  Ausschtnsz  der  coiilrHhierten  bei  ffomer 
flberall  gegen  die  Ueberliefernng  herstellen  wollie,  s.  llolTmanti  II  77. 
Grammatisch  besteben  beide  reobt  wal  aeben  einander.  Ja  sogar  dia 


4)  Diete  Behauptung:  gründet  sieh  auf  eine  Prüfung  der  sämtlicben 
SteUen  bei  Beber  unter  lyvoefff  ^vdavf  ^pdeoßtv  tld*  s29a  §tdw  9t9§g 
sfdofiar  9ldov  ttSovxo.  Uebcrall  steht  die  Form  entweder  im  Veraanfiuig 

oder  es  geht  p'nw  XHturlHf.o'c  mit  consonantlscbeni  Schlusz  vorlier,  oder 
der  Hiatus  ist  nacli  den  von  B,  «selbst  gegebenen  Kegelu  gestattet.  Die 
einzige  Stelle  die  eine  Ausnahme  zu  Gunsten  von  J-'qvdavt  eu  bilden 
•dieiaft,  Xl  b73«  wird  widerlagt  darab  Hoibuum  §  60»  2  awl  VtrsaeMüssa 
wie  ^  87  £  380.  Gegen  consonantiscben  Anlaut  sprechende  Stellen 
ändert  B2  »einer  Regel  zu  Liebe;  so,  um  des  öftere  Streichen  eines  v 
itp(X%.  nicht  zu  erwähnen,  y  .305  %  373.  Nur  t  182  und  k  102  sträuben 
sich  und  bleibt  deshalb  auch  (Cöoatv  ond  ftdtg  dort  in  B2  ohne Digamma. 

iV.  Jaki*.f.  PkÜ,  u.  Paed,  Hd.  LXXXi  (lä«0>  Bft.  10.  46  , 
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fAainbare  Unre^elmfisKigkeit  des  itivSavt  icovoxon  erk1ir(  sieh,  weDM 
Ebel  Z.  f.  vgl.  Spraclif.  IV  J7l  die  Enistehung  dieser  FormeD  richtig: 
darlegt.  Als  Innern  Griind  solciicr  Bildnnj^^weisen  erkennt  er  ein  an- 
!Birt*?ndes  /  üdir  welches  entweder  den  In  oder  2n  Vocal  im  Aus- 
fall verlang^erle.  Wie  aus  ßaaiXiJ^ä  entweder  (iaöikiioi  oder  ßaüiXftt 
wurde,  ans  ßußikej^  entweder  ?]oc  oiler  -/ü)c,  so  bildeten  sicti  aus 
ifuy7]v  iHnvo-fou  a.  a.  nacti  der  zw*  ih  n  Art  iäyriv  fakmv  i'qi'^ntfov 
itovoxosi^  dagegen  ans  iSU6ii]v  ij^iör.ov  tj^mzo  —  rjelSijv  i'^KSy.oi'  jjtxso. 
Ebenso  entwickelie  sich  von  ioQva^o}^  das  jedenfalls  uncli  auT  eirt 
hinter  e  ausgefallenes  ;  oder  f  zurückweist,  nicht  y)6ota^o]'^  sondera 
ia^ia^Oif von  SiSülTia  iiirlil  j^oA^ftv,  sondern  iujljxiii'  usw. 

d)  Der  merkwürdigsle  i  all  aber,  der  mir  bei  li.s  Di^^ammolheorie 
überhaupt  aafgestosEeo,  ist  die  Art  wie  er  bei  dem  Pron.  poss.  der  3n 
Person  verfährt.   Um  darOber  int  klare  sn  kommen,  ist  es  ndUiig 
saerit  dat  Thatafelilicke  vorufBbrM,  ind  dam  mt  die  leHimig«! 
.  die  neb  die  veracbiedeoeD  Gelehrte«  darüber  gr^bildet.  Ueber  dee 
Aaliol  dea  reflenveo  ProaomiaalaUMea  ae  oder  mp  kam  wef  «n  dea 
fr.'tff»  in  den  Deel-  nnd  Ploralfornen  nad  imPosaeativ  itg>6g  CfpiuQOf^ 
dea  akr.  aeoaas  «ima  vad  der  lat.  Pormeii  av-tf,  aniit,  ar,  um  keta 
Xweifel  aeie«  Her  der  Herkwflrdigfkell  balber ,  niehl  ata  ob  leb  den 
Boebalaben  Iraele,  fdge  ieb  biaao  daai  dem  bekanetea  Zeegaia  fftr  de« 
Nom.  des  Pron.  reO.  aus  Sophokles  Oenomaoa  (naeb  Diadorfa  Corree- 
tor):  fi  fikv  ms  ^  ^^öov\  17  6^  eog  V  tkun  nalda  im  Sch.  Viet.  II.  X 
410  aogesettl  iai:  hriv  ovv  ötpL     Ebenao  «rie  durch  die  Btymologie 
sind  vom  Pron.  pcrs.  für  die  Dialekte  beacngt  l)  im  Acnli?(hcn  /i^fy 
J-oi  Jriy  im  Boeotisehen  yio  d.  i.  J-lo  ~  Ho\      eod  ^  als  Dativ,  f. 
Abrens  dial.  I  31.  17i.  193.  20B,  im  Dorischeo  a«a  prosodischee  Grfta- 
den  ii^tVy  s.  Ahrens  II  41,  und  //r  nach  einer  verHerblen  Glosae  dee 
Hesychios  hierher  gezogen  S.  54.  2')2.  Die  beiden  letzten  Ffille  ausge- 
nommen stiitrJ  sich  das  Diir.  ouf  Spuren  in  den  !fss.  und  auf  ausdrifck- 
liehe  Zeugnisse  von  Grainnml  lUern.    Aus  m«trisclien  Gründen  in\  liont. 
Vers  sind  als  digommiert  an/.usehcn  :  f(j  n'»  r'>n'  of  f  (  llofTmaTin  11 
16  ff  ).    Nicht  digammierl  erscheinen,  auszor  dir  lKi(ili!Ton  Vern;ich- 
Ittj^si^iinL::  in  den  H???.  npolisclier  Dichter,  in  den  Kragmenlrn  der  Ko- 
rinna  tovg  und  iiV,  Ahrens  1  171;  nach  llolTmann  S.  44  bei  Homer  tlo 
iui       das  erste,  weil  J  400  yelvato  uo  der  Hiatus  nach  der  Tbesia 
des  ersten  Fnsies  falle,  foi  N  495,  weil  die  Verlängerung  der  vorher- 
gehcode»  l:^ndäilbe  iTiiono^tvöv  ioi  aviu)  in  dieser  Versslelle ,  der  an 
die  Stelle  der  aemiseplenaria  getretenen  cac^ura  .seminovenaria,  nichts 
'  beweise ;  für  II  bewiesen  P  171  Sl  134  nichts.  —  Was  das  Possessiv 
engebl,  so  isl  aas  gleichen  Gründen  bezeugt  J^og  für  den  aooL  Dialekt 
(Abrana  131);  iieb  wabraebeinliober  Emeodation  für  den  boeotiscbee 
Dialekt  (ebd.  8. 170.  S06);  S^^  hw^  (7),  iSlf  $ud  cm  (o)  bei  He- 
ayebioa  «od  ioeb  wibiaebeiaUeber  Bneadalioii  Si  bei  Alkmaa  (AbroM 


*)  [Worin  H.  Jeoobi  |»ai  A.  Neeek  trag.  Qr.  fraffm.  8.  IM  aak 
Wehfaehoinliebbait  df^efOffitfe»  erkeuit  bei.  A. 
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II      262).   Metriselie  Giitadtt  sprechen  entschieden  (ir  Sog^j,  Hofl^ 
MB!  II  44.  45.   Dagegen  findet  sich  weder  in  den  Prigmenfeo  der 
dor.  MOl.  QBd  boeot.  Dichter  noch  in  den  Zeugnissen  der  Grammarikeir 
.    irgend  ein  Beweis  ffir  ein  Dig.  als  Anlaut  der  längeren  Form  lo^. 
Ebensowenig  spricht  dafür  (HofTmann  Ii  45  N.  2)  der  hom.  Gebraach. 
Den  Hiatus,  der  sic!i  davor  findet,  läszt  HolFmann  nicht  gelten,  weil  er 
immer  cniwedcr  iii  rlio  Thcsis  des  ersten  Fnszes  falle,  wie  Zevg  dk 
iou  A  D^Ö  oder  'ihqu  iijv  I  420.  <^7,  oder  in  die  Stelle  Kccta  tqIxov 
tQOxciiov^  wip  v^47  M84  3*223  tnnza  ho  oder  T  277  ^  3  iaxldvavro 
itju.   Dagegen  spricht  Z  483  H  190  K  204.  256  N  513  77  192  usw. 
wegen  vorcuisgeheader  Elision  und  X  40 1  wegen  Verkürzung:  des  in 
der  Thesis  vuransgehenden  Diphthongen  chr/.iuöaa&at,  ifj.  Sfhen  wir 
nun  zu,  wie  die  Herausgeber  Homers  und  die  Gelehrten,  die  luson- 
der5  vom  Dig.  linndeln,  <Ueso  Erscheinungen  zu  ordnen  suchen.  Heyne 
läszt  im  Exciiiö  III  m  TM.  VH  S.  747  f.  für  das  Fron.  pers.  gellen: 
Sot  ij-ot  (unde  koi)  und  unter  iieruruug  uuf  das  in  entgegengesetztem 
StiB  TOI  Hoffmaon  (s.  oben)  gedeutete  imanofjisvöv  ioi  avrco  N  495 
aaeh  StFoi,   Ebenso  iog  ij^og  J^€S.og.   Pohl  S.  21  erklart  d  as  e  in  den 
gemnnlen  Formen  nnd  in  ii  niekt  als  ein  ^digannt  initiale  solutom', 
sondern  als  einen  Vorseblag,  meint  aber,  man  solle  in  diesen  aspirier- 
ten Formen  statt  ifog  iM  iM  lieber  atj^  a^M  ^hiPnSbmli 
Sachs     S8  fthrl  lo  a  ^ifo^  do  ^^ifSoj  M         M  (anek 
JWt»r:JV^496}  mit  den  bei  Homer  niebt  stimmenden«  oben  S,  079  nnf- 
gefährlen  Stellen^  endliefc  f      J^i^     =         o^ss/og,  iogsaa 
J^tUg  wf  nnd  erkennt  8.  22  f.  in  dem  vorgetretenen  m  des  Torwao- 
deltoDig.  an«  das  aber  dann  vor  dem  Yorseblag  nickt  mekr  hörbar 
sei,  sondern  z.  B.  in  ii  iot  iog  durch  den  Spir.  asper  vertreten  werde* 
Biwas  grOndlicher  scheinen  die  vorliegende  Frage  HolTmann  nnd  Ahrens 
erwogen  xn  haben,  jener  natürlich  nach  seinen  Grondsitsen  über  den 
hom.  Vers.  Sein  Resultat  ergibt  sich  schon  ans  dem  oben  bei  den 
.  Ihatsächlichen  Spuren  des  Dig.  mitgetheillen.   Das  Princip  worauf  er 
dabei  ztinirkgeht  ist.  (\nst  das  anlaufende  Dig.  hihifig  in  £  flhergehe 
^und  ^^'ll^le^  mit  solchem  vorgeschlagenen  £  dann  cl)en  k^in  anloiitendes 
Dig.  mehr  hatten  (II  10).    Auf  die  Ansichten  anderer  iiiinnif  or  d.ihei 
Rücküirht  mit  den  Worten:  ^siint  tarnen  qui  pulent  dignnima  fiiisse 
post  litteram  £.  ita  censet  Heynins.   demünslrenl  iln  tuisse!  se  i  non 
poteril  demoustrari.    non  enim  solet  aliis  in  voc'i!)iis  abundaro 
Utlera  e  inilialis  (nngmentiim  mittu);  cur  igitur  ahiiiidcil  tarn  saepe 
ante  dig.irnma?  et  obstat  id  potissiuium,  quod  is  saeptssime  con- 
trahitiir  in  tl  (iiijvüii  elctQivo^  all.),  pafet  igitur  dignmma  abiisse« 
i n  1  i  t  t  c  r  a  m  £.'  Aber  ich  wü-ste  nu  lü  s\ariiin  z.  C.  ieidousvog  (Find, 
rsem.  iO,  15)  =  iJ-Eidofievog  ächwerer  2U  begreifen  sein  sollte  als 
indofiBvog  =  J^ttöoiisvog.   Gegeu  den  ersten  Grund  Hoffhianns  lisst 
sich  auszer  der  von  B.  beigebrachten  Analogie  aoa  den  romaiisehei 
Spraeken  (oben  S.  680)  nnd  der  bei  den  Griechen  aneh  sonst  hinügen 
lioirohnkeit  eines  Voenlvorseklsgs  s.  B.  beibringen  ^^ev/o/ua  nebet 
Int.  tfugercy  mc-fHiHre,  i(fv^(f6g  nnben  skr«  rudk^-r9'  9$^  UIU  rwtßr^ 
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m/Ws,  ahd.  rdi  (C«rliu  gr.  Elym.  1  161.  317).  Was  aber  den  Anlaut 
$1  bai  aontt  digamniierten  Wörtern  betrifft,  so  konale  doch  bei  dieaea 
if{  nach  Aasfall  des     so  gut  zu  st  conlrahiert  werden  wie  FßiSox'  tu 
tldop,  iSava(j6€  zu  }]vce<S6f  n.  a.    Gejrcn  Ahrens  Meinung:  aber  von  dem  , 
f  bei  fiem  uns  hier  beschaltit^enden  W  ortstamm  kumpfl  Hoffmann  a.  0. 
mit  den  Worten:  ^co  niagis  ofTeodor  üoc  Abrensii  (1  p.  170)  sfnientia, 
quod  ipse  in  ima  pai^ina  addil,  formas  pronominis  tertiae  prrsonao, 
quae  inoipiant  ob  lititira  £y  digamma  ignorare  aptid  Homenim.  qu;)!n- 
qnnm  ne  hoc  quidem  verum.'   Mit  Unrecht.   Denn  wenn  auch  Ahrens 
a.  0.  nicht  ganz  deutltuli  spricht^  so  meint  er  doch  göwib  nur  die 
Falle,  wo  ein  prosthetisches  s  in  der  ersten  Silbe  erscheint,  aUo  zu- 
nächst beim  Possessiv  die  zweisilbigen  Formen  iog  usw. ,  beim  Pron. 
pers.  z.  B.  ioi  far  üI,  i&  für  f ,  wiewol  er  diese  beiden  nicht  selbst 
anfuhi  l,  und  die  von  ihm  genannten  boeot.  Formen  iovg  und  itv.  Da» 
gegen  wird  er  Sa  ao  gat  wie  Hoffmana  =  Sio  annehmen,  wie  aidi  ml 
iidMrliait  aoa  dar  «bi,  S.  171  angefWiHao,  im  fo  glaiehftlleBte 
bMOl.  Vom  Jrio  aalaebman  lltal,  öi  hier  daa  9  aieher  FroMK 
»loalitm»  aafalrih-t,  vgl.  i^Oti*  ebd.  I  51.  Aaob  aa  eiaer  Begria* 
daaf  aeiaer  Aaaiebl  vma  proatbelisebea  a  liasi  ea  Abrena  aiehl  feblea. 
lai  Fbilel.  VI  IS  Aaai.  3  «ad  diel.  II  357  vf  I.  9611  aprieM  er  iM 
deraber  deaMleb  geaag  aaa.  Darab  Vargleiebaag  aiU  dea  Bildflng<ea 
dei  FroBoaiiaalatafliaies  der  3a  Peraoa  itelll  er  folgeadea  feat:  t/ff 
(ibr.  Im)  liegt  ala  Slaaiai  dieaea  Bildaagea  der  3a  Pefaea  aa  Graadei, 
de«  Nom.  rv  and  dem  entilitiaebaa  Aee.  dee  der,  Dielakla  tv,  iadeai 
in  V  Ibergieag,  de«  Genetivformen  xiog^  r/o  aad  dea  dcvaa  abv 
biagigen  conirabierlen  und  abgeschwdeblea  Foraiea  t««$  tfv  usw., 
^  ^9  iadeai  daa  /  in  Stamaa  bialer  t  schwand.   Ebenso  im  Deüf 
f»v,  wo  das  t  vor  der  Bndang  i¥  aaaftel,  iai  Aee,  ti  (ci)  tä  uaw. 
lieben  dieser  einfachsten  Stammform  gab  ea  deaa  aeeb  eine  sweite, 
gebildet  dorch  Einschiebung  eines  euphouiscbeo  £  in  die  erste ,  also 
eos  T^f  ward  rf/f  and  nach  AnsfaM  des  Diar.  ris;  von  dem  lelzlrren  . 
stammen  xbüv^  xaov  rstv  nnd  das  Poss.  reog.   Ebenso  sei  in  der  driUeii 
Person  aus  oj-t  entweder  J^i  i  oder  deSs  «  geworden,  von  welchem 
letiteren  dann  eovg  (tv  nnd  das  Poss.  fog  Biisgt'gangen.    Die  etwas 
spatere  i^emeriiung  im  Ptiilol.  unterscheidet  sich  von  der  SO  eben  auü 
dial.  Ii  2ö7  entnommenen  nur  dadurch,  dasz  sie  bloss  das  Possesitiv 
behandelt  nnd  dabei  von  den  kürzeren  Formen  dieses  Pron.  selbst, 
aieht  von  dem  Stamm  des  Pron.  pers.  ausgeht,  also  ifS^g  J^ög  og  und 
mit  Eiuscliiebung  des  e  aej^og  iog  vgl.  mit  r/o?  rf  j  oV  «de,  sowie  durch 
^  die  Bemerkung  dasz'  die  hum.  Stellen  dem  iog  das  absprachen; 
den  Hiatna  dulde  es  nor,  und  zwar  ziemlich  oft,  nach  dem  3n  Trochaeui» 
Bod  4mal  ^  633  I  420.  687  O  624  nach  dem  In  Trochaeus,  über  wolehe 
Stelle«  er  bei  aaderer  fialegeabeil  aeia  Urteil  abgeben  will.  — >  Bi 
aadlieb  aebreibl  alle  FonMi  dee  pereftaiiobea  Prea.,  aaeb  die 
bei  Beffmea«  aaegeeeUoeeeaea  do  Ibf  aad  U  mit  Dig.  iai  Aalaat. 
Beim  Poaeeaaiv  dagegea  bei  er  dreierlei  Ponaaa:  /o^,  wm  ji  4fH 
Bm.Uä  aaw.,  daM  /tog  te  dea  abea  § eaiaalea  4  Steilea  daa  !■ 
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TröobiM,  Im  illen  ob^n  S.  683  genannten  des  3n  TrtektMi;  hnt 
m  dM  timtlichen  Stellen  wo  y  Jqwi«.  am  Schlosi  dm  rorbergohtadi« 

Wortes  dem  Dig.  hinderlich  war,  nach  Beseitigung  destelbMi  (alfs 
J'iog  ^  83  M  222  a  21&.  4aO  £  33.  115.  46S  o  483  T  573  o>  162)  ;  end« 
lieb  i^og  überall  in  den  wtfdi  roraiisgehender  ßlision,  oder  Ver^ 
kflrsang  des  in  der  Thesis  rorausg ehenden  Diphthongen  (s.  oben  S.  663) 
g^fgfMi  das  Dig.  sprechenden  Stellen,  so  wie  da  wo  dorch  Einführung 
des  anlautenden  T)\<r  bei  fo?  die  auf  einfache  Consonanz  ansgtshende 
kurze  Kndsilhe  des  vorher i^eliericien  Wortes  im  Widerspruch  mit  dem 
Metrum  liiJ)^  ^^  erden  raußle,  wie  A  496  TzaiSog  if  ov,  obeiisa  S  44 
9^  295.     Kiae  Bet^ründnn^'  dieser  dreifachen  Sehreibung  des  Poss. 
finde  ich  nirgends  an^'edeiitet.    Möglich  ist  es  nach  dem  ousg^edehnten 
Gebrauoh,  den  B.  in  den  Älonütsber.  (s.  oben  S.  675)  von  dem  vorge- 
schlagenen €  macht,  dn^7,  er  ein  solches  auch  in  ij^g  und  in  J-iog 
erkennt.    Für  letztere  Form  müsle  man  dann  aber  ein  Durchschlagen 
oder  Vürspringen  des  D]g.  annehmen,  was  ich  beides  für  a^leich  iin- 
lulässig  halto.    Ich  vermeide  indessen  hier  Gründe  dügeiren  vorzu- 
bringen, da  ich  doch  nur  gegen  eioe  Vürausselzung  kunipfen  würde, 
dio  fieh  Meht  als  irrig  erweisen  könnte.  Nach  dem  was  in  U2  selbst 
▼0rli«gt  flida  iob  io  seiner  SebrcibweiM  dimr  Pronomina  keinen 
imm  Biit  Bod  etwa  nnr  dai  ta  loben,  dtn  io  die  Sebrnibang  dea 
Froa.  para«  darah  dia  ron  Holhiaaa  varworfaaa,  voa  BS  adoptiatla 
Mraibaag  Mb  M  M  mb  ? alMadiga  Glaiabaiiaaigknl  gakasM 
tat  9  firailioh  mit  Nicblbaaahtang  dar  ?oa  H^Skuma  aolgegengaatolttas 
aMlriaabaa  GasaCsa  aad,  waa  iah  fir  aoch  wiabügar  halle,  aul  Var- 
aaehliiaigaag  deasaa  waa  Ahreaa  aber  dia  Bildaag  dar  eiaielaaB  For« 
am  gesagt  hat  Kir  waaigalaaa  iat  aa  gewia,  dlaaa  naa  bei  dar  Ba« 
arlailaag  dar  gaaiaa  Frage  vor  alle«  alch  die  Enlslehaag  der  einsei« 
aan  Fonnen  klar  machen  miaae;  dann  erat  darf  man  die  im  Vera 
gegebenen  Spurren  des  Dig.  vergleichen  und,  wenn  man  überbaopl  ma 
Dig.  schreiben  will ,  die  einselnea  FiUe  unter  Berfickstobtigang  dar 
metrischen  Gesetze  danach  regulieren    Alle  Formen,  in  denen  die 
erste  Silbe  sicher  den  Stamm  des  Rellexivpron.  enthält,  f^leicbgüllig 
ob  mit  ursprünglichem  oder  abgesrh wiichtcni  oder  gar  ausgeslos^encrn 
fitamin  vocal ,  sind  eben  so  gowis,  als  der  Stamm  stra  gelautet,  mit/ 
(oder  qJ-)  zu  schreiben,  also  J-io^  denn  in  o  steckt  die  Casiisendung; 
/ot,  denn  i  ist  die  alte  Localivendung .  die  der  gr.  Dativbildung  nach 
Bopps  Beweis  zu  (Jrnndo  liegt;  Si^&ev  usw.    Ebenso  beim  Poss. /of, 
entsprechend  dt  ni  skr.  sirtrs  oder  50<is,  wiewol  hier  Uber  den  Vocal, 
ob  Stamm-,  ob  Endungsvocal  der  adjectivischen  Possessivbildung  ge-^ 
titniten  wird.   Schwierigkeit  machen  hauptüt^cbUch  die  Fälle,  wo  ea 
sich  darum  handelt,  ob  das  «  der  ersten  Silbe  zum  Stamm  selbst  ge- 
hören könne,  also  beim  Pron.  pers.  die  von  lioiTmann  beanstandetea 
Formen  cot  alu  ii  und  die  bei  Ahrens  ausgeschlossenen  Dialektfornea 
iovg  itv.  Von  diesen  wird  bei  c/o  jeder,  der  mit  dem  nntera.  aa  dia 
Boppscbe  Geaelivtheorie  trotz  des  iaaehriflUahea  TltuMv  glaubt, 
daa  10  ala  toalivawioag  aad  daaa  aai  nalirliahatan  I  aia  lifiMiilht 
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4«s  Reflexivs  annehmen,  so  dasz  also  dem  Bekkerschen  Mb  ^  400 
TOD  Seiten  der  Bildung  des  Wortes  nicitls  im  Wege  stünde.  Anch  der 
von  HofFniann  (s.  oben  S.  ^82)  aus  A  4fK>  beigebrachte  Hialus  nach 
der  ersten  Thesis  yüvuxo  uo  wird  ja  nur  als  Beweis  für  das  iJig.  zu- 
rückgewiesen,  dagegen  kunn  er  nicht  zco^en.    Ai-imlicli  verhalt 
es  sich  mit  ano  elo  %  19,  dem  man  etwa  wegen  der  bukolisclien  Cnesfsr 
die  Beweiskraft  absipreclieii  konnte.    Sicher  über  ist  für  das  i)ig. 
Hes.  Theog.  ö92  der  iliatus  nach  der  2n  Thesis  tlite  d   og  civ  ^ista 
slo  ^Eüju  Tttrj<fi  (laxotTO.  —  Anders  steht  die  Sache  bei  iot  und  iL 
Bei  iül  ist  es  klar  das7.  i  Casnsendnng  ist,  o  also  dem  Stamm  angehört 
und  das  f  der  ersten  Silbe  also  irgendwie  zu  dem  an  sich  einsilbigen 
Froiiominalslamüi  zugcseUt  sein  musz.    Die  Stellung  des  W  orlcs  iro 
Verse  spricht  so  wenig  an  der  von  HolTroann  (s.  oben  S.  682)  ange- 
führten Stelle  iV  495  als  6  33  (vgl.  HolTiDanD  §  67,  4)  für  ein  Dig.; 
bei  Apollonios  von  Rhodos,  der  vordem  eimilbigeii    die  Bedingungen 
de»  Dig.  eorgföllig  wehrt,  etod  die  Stollen  mit  lo»!  460  III  99  eben- 
feile  indiffereni;  wol  eher  seugt  I  893  (^löiwg  6*  Sv  lo»  poeitiv 
gegen  das  Diganme.  —  Ebenso  kenn  men  bei  ii  vgl.  mil  flia  der 
•rtlen  Silbe  nicht  den  Slemm  des  Worlee  erkennen,  wenn  men  es  niehl 
nb  blosse  Verdoppelang  annehmen  will,  was  echon  Apollonioe  de 
pron.  S.  367  snrdekweisl  (vgl.  dasa  Hehlbom  gr.'  Gr.  S.  332  Noto  9, 
wonach  Apollonioe  in  der  erston  Silbe  eosdrOeklieb  ein  pleno eeHi- 
acbes  c  anerkennt).  Elwaigcn  Einwand  aus  metrischen  Rücksichten 
bieten  die  von  HoiTmann  beigebrachten  Stellen  3?  171  Sl  134  nicht; 
bei  letzterer  liegt  dies  auf  der  Hand,  bei  der  ersten  ergibt  es  eine 
Vergleiebung  mit  1341  ^  598;  vgl«  Uoffmeun  §  61,  1.  Anch  bei  iboff 
repreesentiert  vg  wie  bei  dem  analogen  uovg  im  Theokrtt  (Corssen 
in  diesen  Jahrb.  1853  Bd.  68  S.  237.  260)  die  Genetivendang,  der 
Stamm  steckt  in  dem  davor  stehenden  Vocal  und  das  e  erscheint  als 
ZusatE.   Bei  itv  könnte  man,  da  ti'  ofTenbar  die  DalivendunL'  enthält 
(v^l.  Corssen  a.  0.  S.  239),  geneigt  sein  in  s  die  Slamnisilbe  zu  cr- 
keuneu ;  aber  da  Tu  daneben  vorkommt,  sowie  in  der  2n  Person  tlv 
neben  xhu,  so  «rlnube  ich  hat  schon  Ahrens  dial.  11  257  recht  gethan, 
bei  den  z,weiftilbigen  wie  bei  den  einsilbigen  Formen 
Verlust  des  S  l a  tn  ni  v  o  c  a  1  s  anzunehmen  ,  also  das  e  der  erstem 
aU  ein  pleonastisches  anzusehen.    Die  Analogie  dieser  Formen  unter 
sich  und  anderseits  mit  int  neben  ol  wird  dann  vollständiger.  • 
Beim  Poss.  bietet  sich  eine  neue  Schwierigkeit.    Üie  einfache  Ver- 
gleiebung von  iog  xeog  mit  6^  oo^  fuhrt  zwar  nuch  dem  obigen  sehr 
bald  daraaf  anch  hier  im  t  der  ersten  Silbe  ein  prosthetisches  t  zu 
erkennen.  Auch  meint  ApoUonios  de  oron.  S.  396  ausdrücklich:  ov 
fU^mAv  TO  kiyuv,  (ds  ov  ittnltowinH  wtt^  iog,  und  gleich  nachher: 
£fis»yov  aup  Xiytiv,  (og  {rj)  TtmXsovanu  to  r,  «er^a  suvl  «U  ngmowwtM 
nokksnug.  Selbst  der  Umstand  dasi  so  viele  Stellen  gegen  die  Digam* 
nuerong  der  ersten  Silbe  des  tweisllbigen  Pose.  (s.  oben  S.  683) 
•preeheo,  was  gegen  I  eis  Stammsilbe  sengt,  kann  nna,  wenn  nicht 
von  vorn  herein  nie  Beweis  Air  diese  Ansieht  von  der  Btldnng  der  Fom, 
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4üA  ab  Bcalitigung  diMeii.   Der  Beobaefctong  HofTmanns  wird  lucht 
wldersproebeo  durch  d  643  17  lol  im  5nFus7.,  vgl.  HofTmann  §  64, 1.  2; 
dagegen  erhili  iie  DaehdrAckliche  Bestätigung  dareh  den  Gebrauch 
bei  Heaiod.    Die  Stellen  die  dort  für  ein  Dig.  spreeben  könnten^ 
Sobild  45.  385;  Brga  328:  Tbeog.  464  fallen  alle  in  den  3n  Troehaeaa. 
Gegen  Dig.  apreeben  Theog.  467.  472.  496.  687;  Schild  9.  464.  Die 
Sieherheil  den  melriaehen  Zengniaaea  gewinnl  aber  tbeila  durch  din 
Menge  der  Oberlieferlen  Stellen  (namentlich  mit  vorhergehender  Eli- 
aion) ^  theils  durch  die  BesUtignng  aolcber  Stellen  hei  gelegentlicher 
Erwähnung  in  den  Grammatikern,  vgl.  a.B.  Apollonios  de  prott.  S.39S 
1}  og  y.a\  log  ÖKSvkXaßng  Uyttat»  iv  ol^  a^tcplßoXov  xaxeivOj  nottQOv 
diatov^y  oag  A^lcia gj^og,  «0^  iog  öouog  uficpExaXvtpev*  dia 
Tov.v  «0  re  og  öoiiog»  (^618)}  während  a.  B.  lo  in  sehr  vielen  Stellen, 
wie  in  dein  häufigen  ino  fb,  wo  die  enge  Verbindung  beider  Worte 
an  eine  Entschuldigung  des  Hiatus  durch  die  blosse  Caesur  nicht 
denken  lüszt,  ntif  anlautendes  Dig.  hinweist  und  in  der  einzigen  Stelle, 
die  entschieden  degegen  tu  sein  scheint,  T  ^iS4  TiEiQrjd^y]       so  avrov^ 
diese  A  r  i  s  t  a  r  c  h  i  s  c  h  c  Le.^url  iijogliclierweise  nur  nach  dem  Text 
des  Venelub  corngierl  ist  und  eigcnllich  öh  eo  avK^v  latilel,  so  dasz 
hier,  wia  in  oiiov  usw.,  die  Synizese  mit  dem  folgen  Icii  Vocal  dem 
Leser  überlassen  blieb  (B2  corrigiert  dej^sv  aviov).  —  Die  Schw  lerig- 
keit  aber,  die  sich  gegen  die  obige  Annahme  eines  proslbelisclieo  e 
bei  iog  aufwiril,  Viv^t  in  der  i\Ieinung  derer,  die,  wie  Corssen  a.  0. 
S.  25i,  für  das  Po^s.  eine  besondere  Adjectivendung  og  verlangen, 
obgleich  sie  für  manche  rersüiialjyrciKoauua ,  wie  rf-ou,  XE-uvg  (ebd. 
S.  260),  selber  den  Zusatz  eines  e  in  der  erste»  Silbe  anerkennen. 
Andere  freilich,  wie  ßopp  (S.  585  der  In  Aoag.  und  aons^t),  scheinen 
in  den  Foaaeaalvea  gans  denaelben  Stamm  wie  Im  Peraonalpron.  an- 
annehmen  nnd  beide  W6rter  nur  dnrch  die  groaaealheila  verachiedene 
Flnxion  an  nnteraeheiden    Um  mich  aber  nicht  niher  anf  die  aehwie* 
rige  Frage  der  Ableitung  der  PeraonnU  nnd  Poaaeaairformen  von  einan- 
der einsnlaaaen,  ao  gealehe  ich  awar  offen  daas  mir  die  Fordernng 
Coraaena  nach  einer  beaondern  Endung     17  ov  für  die  adjectiviaehen 
Fossessiva  einleuchtet  und  dasa  ea  dann  am  einfachsten  scheint,  in 
fc-og^  i-9g  in  der  eraten  Silbe  den  Stammvocal  in  geschwiobter  Geatall 
(s  slait  0)  erhallen  M  glanben,  der  in  i^iog  (für  ifio^  vgl.  me-na). 
In  cog  (für  ao-og  vgl.  iu-us)  nnd  in  0?  ffür  o-og  vgl.  i«i-4(f)  vor  der 
vocaliach  anfungenden  Endung  ausgefallen  wäre.    Ebenso  erscheint 
Coraaen  das  Verhältnis  der  Peraonalformen  ifi*'/V)  t'-/v,  '-Iv  (aus 
o-iV  fflr  0q>o^^v)  und  des  volleren  ts-h.   Aber  wie  ich  mich  aus  den 
oben  angegebenen  Gründen  bei  der  letzteren  Form  für  ein  prosthcti 
sches  £  mit  Ahrens  entschied  (s.  oben  S.  6^6).  so  möchte  ich  auch 
bei  i-6g  eine  EinlMis?,«  des  eigentlichen  Stamnn  ücüIs  vor  der  vocalisch 
beginnenden  Ktiduntj  voraussetzen,  indem  so  die  oben  für  diese  Mei- 
nung angeluhrlen  eirunde  ihr  lUuht  erlangen,  ohne  dasz  die  anspre- 
chende Ansicht  Corssens  von  der  Bildung^  der  Formen  in  der  Jiaupt- 
iache  alterierl  würde.  —  Um  aber  eodlicb  wieder  auf  das  Uig.  aurüok- 
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ndUMBawn,  io  «illiilt  dtt  obige  tiM  wihridMittliahtti  huhmÜB^  dtts 
ilto  Formeo,  die  BoffnaDo  und  Abrens  als  digamnierl  baobichlal 
habeo,  wie  h  cv  l^ev  oltSvSio  Hv  and  og  darch  ihre  Bildaog,  tft» 
iofeni  aie  ae  Anfaog  entweder  den  Stammvocal  haben  oder  Tor  ihrer 
Verkarsnng  gehahl  haben,  snm  0ig.  bereohtigt  aind,  ebenso  naeh  dem 
was  wir  oben  S.  686  gegen  Hoffmanna  Angabe  ans  der  filoUe  bei 
Hesiod  gefolgert  haben,  äo\  dagegen  die  von  Dig.  ansgaschlosseo«, 
wie  lovg  Uv  hl  Ii,  endlich  auch  das  Pos«,  tf^alle  ein  prostbelisehea  t 
sn  Anfang  haben.   Ueber  die  Nainr  dieses  prosthetischen  e  aber  nnd 
wamm  es  nicht  selber  auch  Dig.  zum  Anlaut  habe  (denn  die  Formen 
Hov^  J^sa  in  der  ersten  Aasgabe  des  ApoUonioe  de  pron.  S.  396  hat 
Ahrens  dial.  1  §  5  Anm.  4  unter  genauerem  Anschlusz  an  die  hsl. 
Spuren  längst  berichtiget),  lässt  sich  durch  Vergleichong  «ntspreoben- 
der  Formen  der  Personal-  und  Possessivpronomina  in  verbündten 
Sprachen  ein  nicht  nnwahrscheinliclicr  Anft^rhlus?;  pehcn.    Mag  man 
das  oben  bei  den  erweiterten  rrononjinulslainmen  rnelirfüch  erwähnte 
sog.  proslheti^chü  oder  pleonaslische  e  eikluren  wie  iniin  will,  ent- 
weder durch  Verscbiuelzuut^  des      oder  Verdünnung  dos    ,  wie  Ttfi- 
Xe-ayg  für  ni^xv-o^  (so  Bopp  vgl.  Gr.  II  105  §  327  der  2n  Aosg.  bei 
Erklärung  von  tfoto  S  M)  oder  durch  Vocalversiarliung  des  Stammes 
tv  (für  tf)  zu  T£ii,  wie  nvd"  su  mv& ^  oder  wie  sonst,  die  Analogie 
folgender  Thalsachca  läszt  sich  nicijl  leugnen.    Das  Pron.  der  2n  Per- 
son zeigt  im  Sanskrit  \i\  alUti  Cu^us  des  Sing,  vom  iNoai.  Warn  bis 
zum  Localiv  tvdyi  (s.  Bopp  II  122)  auf  den  Stamm  Ita^  ausgenommen 
die  Genetivform  läta  oder  ti.   Ebenso  im  Zend.    Es  wäre  also  täva 
genan  dieselbe  Erweiterung  des  Stammes  in  einem  einxelnen  Casas, 
die  Ahrens  (s.  oben  S.  684)  im  Grieeh.  dnreh  « fcFs  ana  zft  darileUI. 
Dasselbe  Andel  sieh  aber  anob  bei  demselben  Fron,  in  andern  vor* 
waadten  Sprachen  ia  weiterem  Umfang.  So  weist  das  Ulanisebe  im 
allea  Singnlareasns  des  Pron.  der  3n  Person,  ansgenomsMn  den  Nom. 
fn,  der  wie  gr.  fv,  Ist.  f«  nach  Abfall  des  Schlnss-n  ana  Ina  gowor« 
den,  dieselbe  erweiterte  Stammform  anf,  x.  B.  Ace.  atatt  des  dtr.  Mm 
llt  tawin;  Instr  skr.  mdyd,  Ul.  temtimt;  Loe.  skr.  indf«,  Iii.  tamfiß 
ttod  so  aooh  iip  Genetiv  im  Einklang  mit  skr.  Uva  Iii.  Umim»  Aneh 
im  Slarisohen  ist  dasselbe  bei  mehreren  Caans  der  Fatl,  nur  dasz  dort 
atatt  r  oder  tr  ein  b  steht,  z.  B.  Loo.  skr.  ledy^  Ul.  tatDipk^  altsl.  tebi. 
Nun  findet  sich  aber  dieselbe  Stamroerweilernng  im  Lit.  und  Altsl. 
auch  bei  den  Personaipronomina  der  3n  Person,  wo  sich  im  Indischen 
nnd  Zend  keine  Spur  davon  erhalten  hat,  s.  B.  iit.  Acc.  sawinj  Instr. 
sawimi.  Dat.  snw^  Gen.  saitens,  Loc.  saityje  vgl.  altsl.  Instr.  sobojun^ 
Gen,  sehe  ^  Tür.  sehe.  Die  Possessita  folgen  im  Slavischen  im  wirk- 
licben  Gebraiicli  einer  ganz  andern  Bildungsweise;  'im  Litauischen 
dagegen'  (l3opp  11  225}  'sind  die  Possessi va  ntfinf/^s.  fittr//-s^  sätta-s 
gleichsam  neugeboren,  denj)  i^ie  stehen  in  Einklang  mit  der  spcciellen 
Gestaltung  der  persönlichen  Stammwörter  in  den  obliquen  Singular* 
casus.'  Erkennt  man  aUo  iin  Griech.  überliuiipl  die  Stammerw  eilerung 
T£/<  für  xj^£y  in  der  do  Person  atPt  für  <fj  s  an,  so  läszt  sUh  nicht 
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leugnen  dasz  in  den  bisher  aurgefuhrlen  Formen  verwandter  Sprachen 
ein  YoUkommenes  Analogoti  his  m  den  Possessivpronomina  herab 
geboten  ist.  Dann  aber  entspricht  gr.  {csj^g)  iog  genau  dem  lit. 
sätca-^  und  es  wird  bei  dieser  Annalime  niemand  daran  denken  das 
/  ?or  das  «  zu  setzen,  welches  eben  erst  durch  Trennung  des  <y  und  J 
die  Stammerweiteruiig  hcrvorhrachle.  Dtrs  lit.  ir  ist  übriijens  hier  ein 
eben  so  gelreu  erhültenes  Al)bild  des  gr.  inmitten  des  \\'urles,  wie 
im  lit.  sattle  (golh.  sacä)  ^Souiw'  da^  u  von  dem  J-  des  gr.  ifiXiag 
(vgl.  Abrens  II  502). 

Wenn  ieh  dod  bis  dahin  rorsnchle  durcb  Eingehen  auf  einzeln« 
FiU«  ud  möglichste  BegrUBdonQ^  derselbe!  m  Beigen ,  wie  viel  der 
Bekkereehen  Digtsnitheorte  ooeh  fehle ,  om  eine  feile  UeCerlage  lo 
'  ktben  md  lor  BinfAbrung  in  den  Text  reif  ta  eeio,  so  glenbe  iek  da- 
IUI  ugleteb  gezeigt  e«  haben«  dias  aiir  der  Gegenstand  der  Unter* 
anekang  selber  (aar  immer  aabesehadet  des  Homertexles)  werth  sehalnl 
weiter  verfolgt  tu  werdea.  Mag  es  aber  aacb  eiaen  gewliaen  Reil 
beben  i.  B.  die  einsige  Stelle ,  die  bei  Bü  dem  Dig.  von  fß  (ia  dieier 
Caanaiarm)  noeb  im  Wege  steht,  darch  eine  Conjectar  glfiekliek  an 
beaeitigen,  P739  Qch  dächte  etwa  avifioto  d'  inißQifietui  Slg^  vgl, 
aber  die  Stellung  voaff  im  Verse  M320;  Ober  die  Medtalform  O  M 
and  aber  den  Iliatas  vor  uviiAiuo  O  626  mit  A  593)  —  so  verdien! 
dach  das  Verfahren  der  alten  Grammatiker  bei  ihrer  Kritik  weit  grösse* 
ren  Respeet  und  sollte  her  Feststeltong  des  Textes  allein  Nachahmung 
Inden*  Sie  Anderten  nicht  an  Stellen,  wo  der  Hiatus  auf  ursprünglichen 
Dig.  hinwies,  um  die  ihrer  Zeit  ablieben  Formen  in  den  Text  zq  brin> 
gen:  sie  schrieben  aber  stich  nicht  einem  dis^nmmierlen  Wort  zu  Liebe 
eine  d8<;egen  sprechendo,  aber  sicher  überlieferte  Stelle  irm  ,  sondern 
sie  bi!o[K)chle(en  den  im  übcrlicferlen  Text  gebotenen  Sprachgebrauch 
und  entnahmen  daraus  die  Hegel  för  die  bei  schwankender  Lesart  m 
treffende  Entscheidung.  Zorn  Ik  log  die  Bemerk uni^  tlerodians  II.  pros. 
tn  A  151:  cö^  ^\  l'ötv  vevqov  ze:  l'dev:  öviSzaktiov  tov  idt  xo  i, 
ouolcaq  TCO  «  oi>x  tdov,  ov  nv^ouviv*  [x^j  40j.  fi<jl  dl  oY  amyivfüCxovOiv 
'>cog  dt'  döiv  vBv^ov  TS»  o^oliAii;  t(ij  «CÜC  ddfv  dvo  (pmTB^>  \E  572],  ovjf 
vyLißg.  ii''Jud£  ya^  ov  KCtXag  dwaued^a  ai'uyvojvaL  q,vkaQQovxiq 
tfiv  u  6C(p^Qyyov,  im  ös  tovicov  naQatpvXa^aij  oil  Ziav  r/  ngoKSi^ivii 

lig  TO  e  xofToAtJyp,  ^rot  dittazilXti  xo  i  an*  avxilg  ^ina  (SvCxo- 
Xrlg^  i|  in^Xt^iv  nouittti  tov  tat^Xiilfiv  filv  ovvmg  €XOv  d'  tdev 
Alnlag»lE  166]  KtA  €vvp  S*  tStvig  (Uy  oQiGiog*  [fi  82),  ^la^to- 
X^v  6h  wtoig  fiiRK  MvoXrjg  <  tijv  dl  lätp  ff^ofiolovtftfy»  [^382]  sMrl 
ftvai»  Sh  f(9sr  iCvdfiov  ^vyaxriQ^  [e  333].  oSrs»;  o5v  %ti  Madt*  A. 

Dia  obige  Aaiffftkraag  wird  holfeatlieh  blnreiobea,  am  die  Uebar- 
Magang  den  Bef.  aneh  bei  aaderea  na  begrOaden,  dasa  die  vorliegaatfa 
Anagaba  Irotx  nlekt  weniger  aieherer  Besserungen  im  einselaen  doeh 
im  ganien  wegen  des  an  anagadehnten  Oebranebs,  den  der  Bg.  Ton 
dam  Frlneip  der  Analogie  maebt»  keine  so  saverlissige  tvmndlaga  fdr 
dna  Stadiam  des  Diehtera  bietet,  als  dies  bei  dem  aoeb  eorraeter  ga- 
4raoktan  Tatt  von  Bl  dar  Fall  war.  Namantitek  aber  wird  die  ntobl 
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geringe  Zahl  derer,  die  zu  sprachvergleichcjxlen  Studien  den  Siiureii 
des  Dig.  bei  Hoaier  nachgehen,  sieb  durchaus  an  die  erste  Ausgabe 
hallen  müssen.  Zu  bedauern  wäre  es  jedenfalls,  wenn  die  etwuigu 
Bovorzugunsr  des  neuen  Textes  von  Seilen  des  Publicums ,  sowie  die 
Autoriliit  <lcs  viellach  veriiiL'iiten  Wn:,  den  Anlasx  g"ebcn  sollte,  das/, 
auch  andere  umidcr  geschickte  Hände  in  dieser  liichtung  den  Toxi 
umgestalleten,  wodurch  die  bomensohen  Studien  enUcbieden  in  Küok- 
^aog  geraihen  niQsten. 

Gieäzen,  im  ^lur£  IS60.  Üeinnck  liumpf. 


Zwei  Strophen  der  Sappho. 


Bergk  führl  nntcr  den  Fragmenten  der  Sappho  P.  L  6.  S.  696  dia 
Sialle  des  Uimeriot  XIU  9  auf:  aairiff  olfiai  av  ttg  htti^wg^  aazi(fQUß 
uavtcov  6  »ailXtazog'  ^rrrrrpotif  twio  dif  th  dg  "Ea7U(fop  ^rtffia.  Er  be- 
merkt dazu:  ^  vidaiar  fitiaaa:  acti^onf  ssdvtfov  o  Kakictog  . .  |  et  ad 

Sapphus  imilationem  compositum  videtor  quod  est  ibd.  I  20:  el  ök  nal 

^6^£  iöir^asv  ^  Ucoxce  au  %al  fiikog  toiovds'  vv/ügpa  ^öimv  igmwuf 
ßQVOvacc^  vv^(pc£  llatplrig  ayaX^a  nakXLarov^  T&l  ngog  wvtju,  t&i 

ayoL  ctQyvooO^QOvov  ^vyiav  Hgav  ^avfia^ovaav.'  ilarlung  nimmt  lui 
dad£  die  hier  in  Prosa  ums^esetr.len  Stellen  der  Sappho  niis  einem  und 
demselben  Gedichte  cntnunimen  seien,  uud  iwer  nus  denisellien  ^vo^au8 
Fr.  95  ßicmQe,  navxa  cfigug  oaa  q>a(vohg  iarJöuo'  avag^  und  l>,  94 
oHav  Tav  vaniv^ov  ovQB0t  7Co((Aev$g  avÖQig  \  notSOt  lunaoiiipouji, 
ya^ai  6i  ti  jio^xjpv^ov  ßVtlog  slaminen.  '  \^'enig5ten8  von  einem  der 
Iii  iiutlieder'  sagt  Harinng  'können  \>ir  den  ganzen  Inhalt  nachweisen 
und  danken  dies  tiielLs  der  Naciiithniung  Catulls  carin.  6*2,  theiU  deu 
Trümmern,  deren  gerade  j?enug  erh.iUen  sind,  um  die  Sappho  als  Ur- 
beberiu  des  Gedichtes  mit  Sicherheit  erkennen  eu  lassen/  Das  obige 
Fragment  aus  Hirn.  XIU  vergleicht  er  dem  CatuUischen  Verse  Vespere^ 
f9U  eaelo  tueei  iucunäior  ignu?  und  anehl  deahalb  ainan  Haxameler 

hartnalelloo:  "Eamae  futklicxog  aat(f(av  nolv  ntivttov,  Dia 

Woiia  ''EaitfQOg  a  AtMtijß  uyoi ,  uf^vqod^vov  ^vyiav  ^Hgav  ^av- 
paiov^av  aoUan  in  der  Waohaalrado  vod  dan  Jünglingen  gegen  dio 
Jungfrauen  gesproeheo  aaia:  *dia  Varmihlla  würde  ao  flOcklieli  wie 
Hera  aeiQ,  daa  himmliaeka  VorbHd  der  Bbefranee.'  —  Alao  Hartonf. 
Aber  wie  die  Worte  des  Fragnanta  in  Haxaneter  la  briagao  aeiea, 
veraiag  iab  gaoi  oad  gar  nicht  eioiuahen,  und  aaab  far  dia  erste 
Fragnent  ist  Hartaaga  Usbildnog  saai  Haiaaialer  im  hftobalea  Grade 
geEwongen  und  willkarlifib»  wihrend  aicb  das  von  Berglt  MgenommeM 
Sappbiaebe  llg^em  go»  TO»  selber  ergibt»  Doob  lasfOB  wir  das  onte 
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fngmwt  bei  Seite  und  wendes  aes  den  lltigern  aus  Hin.  I  M  in. 
Bs  ist  mit  nieliten  dem  Vorbilde  des  CalnlHsobes  Hrmensees  eiit- 
•ommen  und  bestand  mit  nichten  aus  Hexametern,  sondern  auf 
Sappbiseben  Strophen  Dafür  haben  wir  die  sichersten  Indicien. 
Zerlegen  wir  das  Prosa  Fragment  snnächst  in  seine  eiaseloen  Stise: 

vv^upa  §odi(ov  iifmcov  ß^vovcu , 

vvfi(pu  Ilaipirig  Syttlfia  nukXimov, 

X&i  ngog  «vvrfv, 

r^t  uQog  Xixog^  * 

Eöjttoo^  tf'  h,ov<Sav  uyoL  '* 
agyvQOi^QOVöv  ^vyiav  Hgav  d^ccviuxioviSav, 
Der  Prosaiker  hat  uiiigestelll,  er  hat  für  die  Sapphischen  Worte  syno- 
nyme gesetzt,  er  hat  die  Satzverbindunsf  aufgelöst,  er  hat  die  Verba 
finita  in  P;irticipia  verwundcll,  er  hat  die  N'erbindungsparlikeln  aus- 
g"elas9en  und  mag  auch  noch  andere  Worlc  der  Sappliu,  die  ihm  un- 
nulliig  äclut'ueu,  weggelassen  hüben.  Dies  hüben  wir  feslz.uhaUen, 
wenn  wir  einen  Restitutionsversuch  machen  wollen. 

In  einem  nieht  geringen  Tbeile  der  vorstehenden  Sfttse  liegen  die 
Spuren  der  Sapphisehen  Rendekasynaben  Ober  aHen  Zweifel  Mar  t« 
Tage.  Wir  braacben  in  den  eilfsilbtgen  Satse  vv^tpa  IItt(plag  ocyaX^u 
tmVaowv  dem  Adjeeliv  iteUktJiftw  nnr  die  gewdbnliabe  praepositive 
SteUnng  Tor  dem  Genetiv  au  geben  und  ea  entsteht  der  regelreebte 
Vers:  vvfinpa  nuHiatav  Rutpiuq  ayaXua,  Der  siebente  Sats  seigt 
obne  alle  Verfindernng  die  acht  ersten  Silben  des  Sappbisehen  Verses: 
"Bomgos  0*  iwioav  äyot  ^  -  ^,  als  dessen  AasmUnng  sidi  aiemlieb 
leiobt  die  Worte  dofiDvdt  oder  nffog  auS^a  ergeben.  Ein  Sappbtaeber 
Vers  ist  ferner  auch  der  erste  Sats:  vvftq>a  §oöiaiy  igtaxav  ßq^owtu^ 
wenn  wir  ^odimv  i^uztov  nmstellen:  vv^itp*  igmcav  ~  ()oötü)v  ßQvoiaa. 
Wir  denken  hierbei  an  das  Catulliscbe  Collis  o  Heliconii^  eine  Wort- 
stellung die  wie  der  ganze  sich  nicht  anf  specielle  Hochsettsgebrfiuche 
besiehende  Theil  des  Gedichtes  in  einem  Sapphischen  Hymenaeus  ihr 
Vorbild  gehabt  hat,  und  erganzen  den  in  Rede  stehenden  Salx:  vv^itp* 
iffcoiojv  (0  §oÖHov  ßQvoiüa.  Zwei  andere  >f r^frlichkeiten  die  Worfe  des 
Verses  zum  Sappischen  Metrum  umzustellen  (mit  Synizese  von  ^üöioiv) 
wären  folgende:  vvuffa  -  nof^lm'  -  ßovoia  iqüiimv  oder:  vvtirpct  — 
ßovoiöa  ^oöitov  i^wrcov.  aber  bei  dt  r  ersten  dieser  Umstellungen  ver- 
mi  hrl  sich  nur  <lie  Znhl  der  ousgeluiienen  Siltien  und  bei  der  zweiten 
tritt  dir  ]uosodi.scho  Uebelätand  ein,  dasK  QQÖiav  oder  vielmehr  J^qq- 
didiv  Füsitiun  macht. 

Gehen  wir  zum  dritten  Salze  Aber:  t&t  n^og  evvriv.  Dies  passt 
Oberhaupt  in  das  Metrum  der  Sapphischen  Strophe  nicht  hinein.  Durch 
Umstellung  gewinnen  wir  hier  nichts.  Daher  ist  üar;iii  zu  denken,  ob 
nicht  die  Worte  der  Snppho  atil  synonymen  verlauscljt  i>iüti.  Würde 
der  Satz  mit  einer  Länge  slult  einer  Kürze  anheben,  so  stellte  sieb  in 
ihm  ein  Adoaius  als  ein  auch  dem  Inhalte  nach  passender  Abschlnss 
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der  btroplio  dar.  Es  ist  herzusleilen:  ßad't  noog  8vvav,  wodurch  wir 
dinn  in  die  Nuthwendigkeit  veraeUt  sind,  awcU  für  l't}L  n^og  kixog  ein 
|3«t>f  TtQog  Aej^og  herziistenen.  Indesseti  woUm  wir  diesen  vierLen 
Satz  vor  der  Htnd  bei  Seite  lassen  und  uns  dem  Sthliisäe  des  Frag- 
nient<!9  «u wenden:  affyv^o^^vov  ^vylav  Hgav  ^avna^ovoav.  Von 
diesen  Worten  gibt  uffyvooO^oovov  "Hqav  wiederum  einen  Slropheo- 
•cblusz,  nemlich  einen  Adonius,  der  durch  Wortbrechung  mit  dem 
Sdüoszfuäzo  des  vorausgehenden  Hendekasyltaboo  zusammenhäogt: 

Der  ganze  Satz  enthfilt  zusammen  14  Silben,  also  bis  auf  zwei  n 
mtilii«rMd«  Silben  gerade  sotmI,  alt  der  U»raiig  des  Hendeka- 
syllabOD  a«d  Adoniia  sm««m  belrftgt  («=b  16  8ilb«i).  Geibea  wir 
vo»  Atm  «idMfatoa  am.  Du  Wort  ^vylw  mt§t  die  6e,  7e  nid  6d 
Silbe  dei  BeiidekeeyllaboD  gebildet  babea,'  es  febU  alao  vor  iffv* 
eise  KOrae.  Wir  werde«  tob  der  Wahrbeil  wol  nicht  ailao  weit  # W 
irrea^  wean  wir  aoaehaieo  dati  hier  daa  ntlSyaiaeae  aa  leaeade  Werl 
^iey-aaiielaaMB  iat: 

.  ^  .  o  <-*  tiiyUt¥  0hp  i^ph 

Ohnehin  ist  die  Verbiadang  S^ütv  ir^^tf9fevov  'jBfotr  hart«  ia 
[vyiav  ^iay  iffyv(f69^wov  '^'Hqttv  dagegen  ist  alle  Harfe  gemildert 
aad  die  ganze  BedeuUing  der  ivyUt  %iog  w  ird  in  den  die  Strophe 
schlieszendea  Zusätze  a(>yvifi^ifovog  ^Hqo  kriflig  hervorgehobea. 
Für  den  Anfang  dea  HeadekaeyUeboa  bleibt  uns  nun  das  Wort  ^ayfAte- 
tov0(xv  abrig.   Diese  von  Himerioi  gebrauchte  Foraa  kaaa  aicht  die 

echte  der  Sappho  sein :  denn  l)  der  vierte  Epitrit  ^  passt  nicht 

in  das  Metrnm;  2)  auch  die  Silbenzabi  genügt  nicht,  denn  es  fehlen 
nicht  vier  sondern  fiinf  Silben;  3)  endlich  passt  ^avaa^orffcei-  dem 
Siaoe  nach  nicht:  ^  Hesperos  soll  dich  fultren  als  eine  welche  dio 
Göttin  der  L!ho  bewundorl'  —  ps  müste  mindestens  das  farticip  des 
Futurs  gesetzt  sein.  Aber  die  Participialform  Überhaupt  ist  stö- 
rend, da  hierdurch  5  Accusative  zusammenkommen.  Sappho  luit  ohna 
Zweifel  den  auf  Eönegog  C  %KOt<sav  äyoi  fol'^cndcn  Salz  mit  einer 
Partikel  angeknüpft,  die  Himerios  hier  wie  tiherall  wegtSszt.  Etwa 
^avficeaatg  di  nev  oder  ^aviiä^uag  d'  av  ivyiav  ^iov  ufjyvffö^i^o- 

So  hätten  wir  durch  strenge  methodische  Combintlion  folgende 
Reale  zweier  Sapphisober  Strophen  gc\\onacu; 

vv^ktpa  hmXXiOWV  na<piag  ayaX(ia 

Skm^    SmMte«^       nqog  opd^  (oder  i6itoyS€) , 
ye  ^faw  'IB^* 
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Wtrnit  könnten  wir  tnfliAren ,  wenn  wir  innerliilb  der  GrenEeii 
mit  Sieherheit  wiederhmuMlaBdeD  bleiben  wollten.    Doch  A(kr§Uk 
wir  jedMfillt  «IM  Yernieli  wagta«  dca  noeb  ffehloodea  Worteo 

fulktXa  ita£^ov<ra  ^  - 

yXvAila  wfi(picfi 

das  Sapphieche  Metrnm,  dessen  sie  Ilimerios  entkleidet  hat,  wieder- 
augeben.   Wir  wissrn  von  diesen  Worten  folgvode»;  1)  wie  ßd^i 
•jtQog  Evvctv,  so  miis/.  Snpjilio  auch  ßuiti,  TtQog  Xixog  für  P^t  TtQOg  Xi^og 
gfesfhriüben  haben,  denn  die  bei  Himerios  vorkommende  Wiederholnnff 
de*:selhen  Wortes  niusz  sich  such  bei  Sappho  gefunden  haben  und  ist 
wesentlich  durch  den  volksmas/.iiren  Ton  des  Hochzeilliedcs  bedingt 
3)  die  drei  Satze  müssen  mehr  als  eine  einzige  ikiite  ausgemacht 
haben,  denn  sie  enthalten  zusammen  17  Silben.  3)  mq  können  ferner 
bei  Sappho  nicht  in  der  von  Himerios  überlieferten  lieihenfolge  neben 
einander  gestiindcn  haben,  denn  sie  gehören  theils  in  tlen  3n  Vers, 
theils  in  den  ]  n  Vers  der  2n  Strophe  und  sind  durch  den  Adonius  ßai>i, 
itQog  ivvav  getrennt.    Was  nun  gehörte  der  In,  was  der  %n  Strophe 
in?  In  die  le  bvben  wir       od«r  vielmehr  ßä^i  nffog  Uptg  tu 
Hellen ,  woio  fia^i  n^h^  ivvav  die  Steigerung  bildet  fuAt);«  «o^ 
{KHtf«  gehört  in  die  2e  Strophe ;  der  Sien  dieser  Worte  ül  derselbe 
Wie  is  dee  Cetallisehea  Müe  tM  Mel  tt  brwi  |  l^fteret  itofe;  hier* 
Dieb  km.^uUix^  ntt^ov^  eiebt  aanictelbir  nil  ßa^  n(f6g  svvuP 
verbandee  werden,  dem  es  bat  keinen  Sinn  wenn  es  beistt:  Hdssen 
Uebessehen  treibend  gebe  mm  Liger/  <  Die  Sitnation  der  antiken 
Heehseilsfeier  ist  Ja  eine  gans  andere ,  die  Brant  wird  widerstrebend 
nnd  weinend  in  den  Tbalamoa  gefnbrt,  wie  wir  aas  Catnil  61  eraeben« 
Iben  deswefen  wird  in  dem  folgenden  H^perorals  der  brantfQhrende 
piiar  palrimu»  H  maMmis  hingestellt;  er  aeU  die  Brant  i$tovott¥ 
warn  Manne  fahren^  sie  soll  niobt  widerstreben.  ftUlixa  noCtovaa  hat 
■er  Sinn  als  Faturum:  nai^ofAivUy  nnd  es  ist  sa  rerbinden  entweder 
mit  ßu^i:        fröhlichem  Liebesscherz  gehe  Eum  Lager  %  oder  mit 
&yoi:  *B0  fröhlichem  Liebesscherz  möge  Hesperos  dich  geleilen.'* 
Im  letzteren  Falle  würde  der  Accusativ  Ttai^ofiivav  erfordert  werden. 
E»  fragt  sich,  welche  Verbindung  die  richtige  ist.    Wir  miissen  uns 
für  die  zweite  entscheiden,  denn  die  Strophe  '2  erfordert  eine  Ver- 
bindnngspartikel.   !>a  das      in  dem  Verse  ^EöJrfooc,■  a  sKOtOav  ayoi 
keine  Stelle  linden  kann  ,  so  musz  es  in  dem  vorau9gehenden  Verse 
bei  einem  zu  "EantQog  gehörenden  oder  von  ttyoi  abhängigen  Worte 
gestanden  haben,  also  musz  es  dem  Sinne  nach  geheiszen  haben:  f^itt- 
XiXct  dh  nat^ouivccv  E^m^g  <y'  inovaav  ayoi.   Uni  hier  dem  Metrum 
GenQge  zu  thun,  können  wir  wol  schwerlich  der  Umwandlung  von 
l/L%ikiyci  in  ^Btkiyjfx^g  oder  vielmehr  atlUycoq  entstehen. 

Wir  gehen  zu  den  Worten  yXvKHa  vv^cfiu^.  In  dem  In  Verse 
der  2n  Strophe  ist  kein  iUum  für  sie,  daher  müssen  wir  uns  dem  3n 
Verse  der  2n  Strophe  zuwenden.  Wir  wissen  bereits  dasz  hier  die 
Worte  Pa^%  n(^g  lixog  standen,  zasammen  5  Silben.  Selsen  wir  dasn 
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Zw«!  Slr«ph«D  dar  Stflpho. 


die  6  Silben  yXvxitot  wiiq>£m^  so  erhalten  wir  die  erforderlioben  II 

Silben  des  Hcndekasyllabon.  Für  die  Bedeatang  von  yXvxtioc  vvy.g>l(p 
gibl  uns  das  Cnliillisclie  ilochzcitsgcdichl  wiederum  eine  Pnrallele;  es 
ist  dcrsclbt«  Sinn  wie  in  unpta^  .  .  qnrtc  tuus  j  r/r  petet  cace  ne  nctjes. 
So  lassen  sieb  die  Worl©  mit  ßdx^L  ra/og  kixo-:  verbinden:  ^^vh  zum 
I.i];Li:i  r,  vvillfäbriix  (km  ßrauligam.'  Die  \N'orlslellnng  kann  des  Metrums 
wegen  keine  andere  gewesen  sein  als  folgende:  vvngjio)  TtQooßa^t 
Xixog  ylvKELa.  Das  Wort  wacpUti  steht  nunmehr  als  Anfang  des  3n 
Verses  in  einem  significaiiten  Farallelisnius  mit  dem  Worto  vv^upa^ 
\^onut  jeder  der  heiilen  ersten  Vcrso  anhebt,  einem  Paraileiisoins 
wie  er  dem  volköthuuilichen  Tone  des  Gedicfits  iia  Itochslen  Grad» 
angc!mt^^scu  lüt.  Wir  W(.Tdca  un:5  iil.^o  der  Wührheit  wenigstens  an- 
näberu,  wenn  wir  die  beiden  Strophen  der  Sappho  [ülgenUermasKOU 
wiederherslelleD: 

vvfiq)Cai  n^ocpa^  ^X^^S  yX£uBMf 
ßä9i  TtQog  eww» 

fiGTcenog  0  ty.oiiiuv  ayoi  (^ouo ffjf* 
Q-civacLönag  ^  ctv  ^vylav  xfiov  UQyv- 

Qo'tfooi'ov  Hoav. 

So^ovds  aysiv  ist  vuri  der  ({<nimni  dcductio  gesagt;  Hesperos  hat  da*- 
selbe  Bedeutung  wie  in  dem  l ittullischen  Liede  V.  31 :  ac  dawum 
dominam  roca.  Mit  der  Jlahnung  tf'  exoicav  ayoi  kuunen  wir  ver- 
gleichen V.  66:  tu  fero  iuteni  in  manus  |  fioridam  ipse  puetlu^ 
tarn  I  dedis. 

Breslaa.  R.  Westphal. 
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Zur  Kritik  der  Botenscene  in  den  Sieben  gegen  Theben 

des  Aeschylos. 

Der  in  diesen  Jahrbüchern  1868  S.  761  —  bUi  von  UiUcbl  mit  sd 
<uibge7.eichnetem  Scharfsinn  nachgewiesene  *  Parallelismus  der  sieben 
Redeiipaare  in  den  Sieben  gegen  Thebcu  des  Aeschylos'  bat  kürzlich 
vun  kundiger  Seite  s(;inti  verdicnto  Anerkennung  gefundea.  H.  Weil, 
der  feine  Kenner  der  Aescbylischen  Kunslform,  ist  es  der  die  Ent- 
deckung Riiscbls  gleichfalli  in  diesen  Jahrbüchern  1859  S.  836  —  838, 
freilioh  «Dtor  UMMberlei  Madiloatiooeo  im  einselueii,  ohae  jedoeh  dai 
HMplTMiillil  in  Prtge  xa  ttoll«a,  aBwiuMuit  bat.  A«eb  icli  aMto 
Jiet«  fOr  AepobyUu  so  fot  wie  «rwlaiM«  Tbataaebe  (aiohl  Hypo* 
tfiait)  aar  «iai^  weaige,  wo  mögliob  argimaadeBaaiarbaa^  kaOfte 
iiBil  wiUa  daaa  fiif  jatal  daa  aiabanta  Radaa^r* 
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PiM68  Redenpaar  itriabt  sich  gegw  dta  PirillelismQS  RilMlüi 
iasofm  dar  BoteiMflbl  39,  die  Erwiderung  des  Kanifs  dafegM 
24  Verse  ilblt.    Um  zu  dem  erwüDiohten  Gletchmass  sa  gelangen, 
bindert  an  und  für  sich  nichts  einen  doppelten  Weg  eintuschlagen, 
BemliGb  entweder  die  Königsrede  durch  Athetese  um  zwei  Verse  zu 
verkürzen  oder  den  Bolenbericiit  durch  Annahme  von  Vt>r<;BusfaIl  um 
Bwei  Verse  zu  erweitern.    Den  prsh-rn  Wotr  ^clilS^rt  Ritsehl  zuerst, 
ober  nur  prohoweiso  ein.    Denn  es  eriiibt  sich  in  der  Thal  bald,  dasz 
man  niif  diesem  Wege  zu  keinem  irgendwie  befriedigenden  Hesuitate 
gelangt.   Wollte  miin  z.  B.  V.  631  f  fj  t^^/t'       eh]  navöixcog  'ipevSci' 
vv^iog  I  /it'y.fj^  ^vvuvda  cptoxl  navtuhno  fpfjbvaq  durch  Athetese  be- 
seitigen, so  wurde  man  damit  nicht  etwa  einen  entbehrlichen  Gcciaiiken 
beseitigen,  sonilem  der  ganzen  Argunu ntcUion  des  EteoUles  riicksichl- 
lich  des  Vertidliiusses  der  Dike  zu  l'ulyueikes  die  Spitze  abbrechen 
und  dieselbe  ausstehen  lassen  in  ein  s^nr  zu  schvv  üchliches  und  nichts- 
sagendes  oLfiui,  V.  6jO:  ovo         jiaiiHoug  ^r^v  (p^ovug  Huxorj^m  | 
olfial  vLv  avzw  vvv  nagaararstv  nikag.  Ebenso  wenig  slichhallig 
_  erweist  sich  der  Versuch  Priens  in  seioen  'Beiträgen  zur  Kritik'  usw. 
S.  4  r. ,  voo  den  Seblass  der  KOnigerede:  tovvoig  mmt^atg  elixt  ncA 
Ivar^tfofiai  l  otvte;  —  tig  allog  (iciXlov  iviinmtgog;  —  |  a^^^vH 
«'  a^xcov  «arl  «acrtf  vi^TO  xuaig-  |  ix^(f6g  ^vv  ixd-gta  Cxrfio^ut'  ^pi^* 
ig  w%og  \  nvqftiät^^  ^'^'L^hv  %§A  ten^w  ff^lijfim'o,  die  beiden 
letBlen  Verse  als  aneebt  annnreebleB.  Interpongiert  meii  neniteb  ricb^ 
f  so  wird  imd  weder  einen  Dalir  in  Ivtft^o^ars  verminen  —  ea 
sind  der  Dative  sogar  zwei,  a^otv«  und  mnOiyvrft^  da  —  noeb  den 
Anadrnek  i^^^  |vv  s^^^  «f^ofu»  matt  ond  ecbleppend  finden. 
Dieaer  tritt  vieimehr,  wie  Enger  in  diesen  Jahrb.  1857  S.  54  sebr 
riebtig  bemerkt,  in  einen  schneidenden  Contrast  am  utatyp^ta  ndoig^ 
da.BrAder  einander  in  Liebe  begegnen  sollten,  nnd  enthält  somit  einen 
wesentlich  neuen  Gedanken,  der  mit  dem  daran  geknQpflen  Gebeiss 
dea  Königs,  ibm  die  Kampreswaffen  zu  bringen,  den  ei^ntiieben 
Wendepunkt  des  StQckes  bildet.    Damit  soll  aber  keineswegs  gesagl 
sein,  dasz  nun  auch  der  Srbluszsalz  cpiQ  wg  rayog  \  y.v7]fitSag^  ai^juriw 
%m  TCTznmv  rcooßlriaara  von  allen  kritischen  ludenken  frei  sei.  Denn 
weder  lä&zl  sich  die  Vulg.  nevQ(ov^  welche  Hermann  (reffend  wider- 
legt hat  mit  den  Worten:  ^mirum  et  paenc  ahsonum  est  iscuUim  dici 
lutiimen  ndversus  eiu8mo<ii  telorun»  ^enns,   quo  non  de  more,  sed 
rarius  et  casu  utebnntur',  noch  irn^un',  was  Ilörmann  aas  drei  Hss.  in 
den  Text  gesetzt  bat,  in  genügender  ^^  eise  rechtfertigen.   Auch  wenn 
man  einen  Augenblick  zugeben  wollte,  was  jedenfalls  bedenklich  er- 
scheinen musz,  dasz  nxsQa  von  fliegenden  Wurfgeschossen  aller  Art 
(pilrj)^  Wurfspeeren  und  Schleudersteinen  so  gut  wie  Bo^enpfeilen 
habe  gesagt  werden  können,  so  würo  dach  nocli  immer  die  Frage  zu 
erledigen,  warum  biteokles  gerade  an  dieser  Stelle,  wo  es  nur  auf 
Bestimmtbeit  des  Ausdrucks  ankam,  sich  einer  so  kflhnen  und  eben 
dnm»  nicbl  leiebt  verstftndHeben  Metapher  bedient  habe.  Daher  halte 
iali  tieber  an  meiner  Vermnlang,  die  ich  aoderawo  bereits  mitgetbeiU 


Digitized  by  Google 


habe,  fest  und  schreibe,  indem  ich  zogletch  der  Yerbesterung  Rilsehls 
mfoßlij^^  Sqm  tUU  Jt^o^U^jfiofa  «Mine  Ztisümmang  geb«|  4m  Stilld  m: 

cf  iQ   (og  xdxog 

Die  nicht  gewöhnliche  Steliiiiig  des  Part.  noQav  gleich  nach  dem  y.ai 
btit,  wie  es  scheint,  die  Veranlassung  gegeben  zu  dem  Verderbnis 
miQcöi'^  welches  wiederum  den  Genetiv  ocix^^g^  ^br  sieb  stall  aijm^v 
fOgar  iüi  Med.  vorUndet,  zur  Folge  balle. 

Da  auch  der  Hegt  der  Königsrede  selbst  für  das  scharrste  Späber- 
augo  keinerlei  Anlialt  zur  Anwendung  der  Athetese  bietet,  so  bleibt 
uns  nunmehr  niclils  \\eiler  iibrig  als  mit  Rilschl  den  andern  Weg  zu 
veräuchuü  und  auauböhen,  ob  der  voraugehcnde  ßotcDbericbl  wirklich 
an  loser  Gedankeoverbiadiing  leidet  und  Spureu  von  Lücken  an  sich 
Irigt  Hie»  f  ilt  e«  aber  oamentlieli  die  Exegese  und  Kritik  mit  dner* 
liillii«Nr  SlTMg«  M  lMidb«bM,  dtnit  wir  jedea  V^rdaftht  s«  ChwitM 
dM  ParallfliaiMt  irgand  ein«  Cooeesmon  fMAaelit  m  hab«a  vas  ms 
fm  MtMi.  A«oh  RilMhl  rortrüt  ja  bei  MioMi  Naebiraii  dar  Llakeo, 
daraa  ar  iwai  aaBiaHal,  alabi  etwa  bloat  die Saaba daaParalleliaaiaa» 
aoadara  ivglaiah  die  *der  aaarbitlliehaa  Lagik^  Befotgaa  wir  alao 
die  Halboda  daa  Haiatera  io  der  Kritik;  laaaaa  wir  aiiiatwailaa  das 
FaraUaliinaa  aoC  aioh  barnbaa  aad  aebao  aa,  ab  die  Aaaabae  voa 
LMan  in  dar  Sotaarada  aacb  rm  Saitoa  dea  Siaaaa  eine  darabaaa 
■Olliwandiga  ist.  Der  Anfang  derselben  lautet  alao: 

UiVf  Tov  avxov  aov  xaafyvijwpf  saaifs 

ao)  (lUMpipead'ort  xol  ntxmpmv  diivitv  itiltte» 

(pvyy  TOV  Kvroi'  rovÖE  zlüaGd'at  TQormv. 
Hier  hat  Ritsehl  seinen  gewohnten  Srharf^iinn  entwickelt,  um  zunächst 
oacbzuweisen  dasz  das  hsl.  y.cu  y.rai/o>v  '&ctveiv  rciXag  oicht  haltbar  sei. 
Der  Gegensalz  zu  ^raiTor  Ti'üaöxfca  erfordere  ja  kein  ^ttvHv  mit  einem 
nebensHchlichen  Participium  Kiapiovj  sotKiern  den  Begriff  des  Tödlens 
als  Hauptsache  :  tj  üxavsiv  (fs  ^  ^mvxa  tlOaGd'ai.  Aber  auch  was  Schlitz 
'der  msnehmBl  ganz  fein  ffihlte'  darch  Conjeclur  dafiir  einsetzen  wollte 
xal  xravELv  {hanov  nikag^  lasr.t  Kilschl  noob  Dicht  für  wirklich  ge- 
nügend gelten.  Denn  alles  woran  dem  Polyneikes  liegt,  sagt  derselbe 
zum  SchluaZ.  seiner  scharfsinnigen  Argumentation ,  ist  Hache  zu  neh- 
men, sei  es  durch  Vernicblung,  sei  es  durch  schmachvülle  Verbannung. 
Den  eigeoea  Tod  kann  er  unmöglich  als  durch  selbstversl&ndliebe 
Notbwendigkeit  mit  der  Tddtaag  daa  Bteoklea  verbunden  denken,  aon^ 
darn  payabologiaoh  verstaadliab  aar  ia  diaaaai  VerhiMa  daa«:  *aBt> 
weder  dieh  la  Iddteo,  aad  niata  aa  aaali  aiit  aigaaaai  Tode 
aei  a.*  Uai  diaia  fledaahaaagaaaa  sa  gewtaaea,  wird  de?  Text  darA 
AaaabBM  eiaer  LMa  baitpialawalaa  aaf  filgaadi  Walaa  raaoaaMart : 
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Aber  auch  diese  Gedankennüance  ^und  müste  ea  auch  mit  eigeoem  Tode 
sein'  ist,  wie  mir  srheint,  nicht  eine  der  Situation  angemessene.  Wo- 
her diese  Bereitwilligkeil  des  Polyneikes  sogar  dos  Leben  zn  opfern? 
Und  noch  dazu  in  dem  Augeubiicke,  wo  er  den  Siegespaean  an- 
stimmt und  die  scbrecklichslen  Drohungen  gegen  die  Stadl  Theben 
ond  deren  Beherscher  Eteokle«  ausstöszt  ?  Auch  konnte  Puiyncik&a 
nach  vorher  ersNühiitera  eigenem  Tode  unniuglich  in  folgender  Weise 
fortfalirer) :  7^  '^utviu  .  .  (fvyyj  .  .  ziOaüd^ai.  Denn  ist  er  tfefalleii,  so 
kann  er  sich  nicht  mehr  durch  Verbärinung  nn  [ituoliles  jachen.  Und 
ouD  80II  derselbe  PolyDeikes  sogar  Y.  &20  11.  to^avi'  avzu  %al  Oeovs 

7tay%v  Üolwc^icoii^  ßlu  dU  eiiiiitimiKiteB  CrdUer  «n  Brhdraog  gerade 
dt  es  et  DrobgelAbdee,  des  keieel  doeh  am  BiehU  änderet  elt  um  tei- 
Den  e  i g  e  II e  n  Tod  bitten !  Und  hit  endlieb  <|in  Intehrifl  inf  dem  Soliilde 
V.  638  f.,  wo  die  Dike  t|>rethend  eingefiilirt  wird:  mm^e»  S*  uvd^ 
tMty  %td  moXii¥  I  $f»y  mn^^^av  dmfumw  t  huaxQogxxg  iff end  einen 
Sinn,  wenn  der  Tod  dtt  Polyneiket  von  ika  telbtt  vorker  eingerintil 
wird?  Kort  kein  InterpretntientknnetttAck  wird  et  in  Sloode  bringen, 
dem  Begriffe  des  Sterbens ,  sei  et  im  Inlntliv  tei  et  im  f  ertieipinm, 
hier  irgendwelche  richtige  BeEiebeng  nn  geben.  Fett  jede  Zeile  der 
fteieerede  spricht  vielmehr,  wie  wir  getokea  haben«  dtftr,  dett  in  der 
Lesart  der  ilss.  r>aveiv  itiXag  ein  arger  Fehler  aleekl;  namentUek 
führt  nnek  dat  Wort  niXag  darauf,  welchea  mit  ^uvhv  verbunden 
keinen  rechten  Siwi  gibt ;  denn  beim  Sterben  koBMot  es  doch  wol  nicht 
so  sehr  darauf  an ,  ob  es  in  der  Nibe  jemandea  geschiebt.  Dagegen 
wenn  man  statt  'davBiv  nlla;  den  Ausdruck  ctaO^elg  TtiXag  und  nun 
siall  des  Part,  r.znvuiv  mit  Scliut7.  -/.xavui'  substituiert,  so  durfte  auck 
okne  die  Annahme  einer  Lücke  alles  in  der  besten  Ordnung  sein: 
Qol  ^v^q:'iQEa&at  hui  xtavtCv  0%a\}'big  »üog, 

fpvyrj  xov  ainuv  zovde  ticaa'&ai  iQonov. 
Der  allgemeine  Ausdruck  aol  ^vfigjtQea&ai,  wird  jetzt  durch  (fva^tlg 
nlkag  genauer  fixiert  und  der  Gegensatz  nxaviiv  rj  tUac^ai  tritt  eben- 
falls bei  weitem  bestimmter  hervor.  Endlich  spnrlir  Hjr  die  Riehtig» 
keit  meiner  CünjüClur  öraOfi^  nikag  noch  der  LiinstHnd,  dasi  es  in  der 
au  die  ßoltnrede  anknüpfenden  Gegenrede  V.  tuO  heiszt:  oJfAo/  vtv 
avT^  vvv  naf^acxatiiv  niXag* 

Geken  wir  jetst  «i  dem  von  Rittoki  am  meitten  tngefotktMM 
Sekkmn  der  Aotanrode  Oker.  IKoitr  Inntel  nntk  da«  Ikerlieftrlaft 
TeHe  also: 

TOiovf  *  htdimp  velfv^fiofff. 

ee  5*  mnig  {di}  yvMi,  tim  ttiiwm\f  dtnrfc.* 

n,  Jükrb.  A  Pm. «.  Patd.  Bd,  LUXI  (im)  B/t.  10.  47 
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owtoz    avOQl   XfpÖS  KfJQVÜlV^UillüV 

fiifiTpiL'  öv  ö  avrog  yrcoO^t  vavxhiQsiv  noXlV. 
Hier  weist  Kttschl  zuerst  auf  die  Miand^reiflicb  verkehrte  Ordnung' 
von  V.  6oO  hiti:  'denn* erst  musz  duch  der  Bote  seinen  Bericlit  über 
.den  siebenten  Gegner  abschlieszen,  ebo  er  vou  alleo  sieben  Gegnern 
und  Berichten  im  ganien  sprechen  kann.'  Ferner  findet  deraetbe  einen 
Anstosz  in  der  Wiederholung  des  av  ^'  «wto;  ^va&t,  welche  neeli 
•o  karte«  Zwiselienraan  dem  Diebter  in  keiner  Weise  iiuinlnuidn 
•ei,  nnd  endlieii  hebl  er  noeb  den  UsMtMid  bervor ,  dies  V.  itv  d* 
mitog  i}ötj  yva^ij  tlmt  Ttifomiß  dozngy  de  V*  630  neeh  den  vorber« 
geengten  seine  Jelsige  Stelle  rftnmen  nüisee,  sebwnrliefa  so  ellein  go- 
Stenden  bebe,  weil  der  Uebergtng  von  den  Worlen  —  niebl  eianinl 
des  Folyneikes  selbst,  sondern  der  eof  seinem  Sebilde  dargestellten 
Dike:  nutu^m  efvd^  Tondt  nsw;  ein  ftbernns  berter  nnd  unvermittelter 
sei«  Nil  enlscheidendeDi  Gewiohl  trete  eber  noeb  blnsn,  dass  es  ahemli 
Obne  Attsnahne  i  wei  Verse  seiend  in  die  der  Bote  seine  schlieszUche 
Mahnung  an  den  KOnig  einsohliesae.  Iliomaeh  nimmt  der  Toxi  doreh 
Rilsebl  folgende  ganz  neue  Gestalt  an : 

[ovttog  0  wvis  noimog  ilg  6\  fia/vtnri*] 
Ov  i*  ctvxog  i]di}  yv(ö^i,  %L»u  n^mn¥  dotcfij?. 
xoiavx*  ixHvtov  icxl  xit^BVif^fmeu 
mg  ovnox  avSgl  x^ds  Krjifvn€V(iaxoi}v 
ftf|«t^»ft  •  r  0  ü  0  V  d  ov  V  fax  t  vccvxXVfQEiv  TtoXiv. 
Statt  so  ^^eN\  nltsamer  Ai  ndcnini^iiii  mochte  ich  doch  lieber  zur  be- 
gcluMdi  11(11  Exegese  memo  ZuHucht  nehmen  und  fraffo  erstlich:  vvns 
in  aller  Weil  zwingt  uns  V.  630  roKtin  i/.sivcüv  ißri  ra^fva^jucija  auf 
die  sieben  argiviscbon  Feldherrn  zw  i)iv>ieben?  Freilich  liest  ttiatt  schon 
bei  Schatz  za  diesem  Verse  die  Bemerkung:  ^  talia  sunt  illonim  Poly- 
nicis  seil,  et  ceterorum  ducum  invcnla,  i^ivgi^ftaxu ,  quia  suople 
niarte  clypeoriim  insignia  a  ducibus  invcnta  esse  fiogil.'  Dieselbe  Er- 
klärung findet  man  auch  bei  dem  neuesten  englischen  Herausgeber  des 
AescUylos  F.  A.  Paley  (I.oinloti  löäö),  cj»  heiszt:  ^ixelviov  i^iVQ^- 
fi€cxa'  Iho  devises  ou  Uie  shields  uf  ihc  seven  Argive  chieUains,  as 
above  described.'  Ebenso  QberseUt  Voss ;  ^das  sind  der  Feldherrn 
maneherlei  Erflndongen.'  Aber  bitte  der  Dichter,  die  Kicliligkcit  der 
gewObnlieben  Anffassnng  ingegeben,  niebl  selbst  gegen  sein  eigenes 
Fleieeb  nnd  Blnt  gewfltol  nnd  die  Wirkung  seiner  berlieben ,  mit  so 
priebtigen  Farben  ansgosebmOekion  Sebildemng  dar  siaban  faindliabon 
FQbrer  niebl  dnreb  einen  naebbiakaiden,  rarblosan  Vers  mit  dam  laaran 
nnd  meblssngenden  ktdvmv  nnd  mil  dam  biar  darobana  nnpnsaandmi, 
wall  M  speeiellen  Begriffe  dar  i{iv^iifwva  abgaaohwäebt?  Ferner  log 
as  sehwerlicb  in  der  Intention  des  Dieblars,  dns  Hineilen  tam  Wasdo» 
pnnkt  des  ganaen  Sifiekes,  nemlleb  snm  WeebsetmofSd  der  beiden 
kMglieben  Brüder,  dnroh  ein  noehmaligea  ao  abgerissenes  ZorSak^ 
kommen  auf  die  anderen  feindliehen  Führer  in  stören.  Men  ktonlo 
sich  daher  einen  Augenbliek  versucht  fühlen  statt  imtvcav  mit  galt 
Aaademng  i»thf  y  oder  Im^toii  f  n  aakroibea  nad  dieaaa 
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mtS  Mydtoi  mM  m  fe«il«lieii.  Aber  «ach  Am  wire  ntdi 
«eine«  OeMI  eleil  dee  reehte.  Oer  Diester  litl  eirii  wot  cTcAifttet 
de«  Myedkee  imeeil  eieee  nopatog  oder  derffleiebee  In  den  Heed  xa 
Begee«  Der  de«  Miekeel  rerfliNeiie  MNiffHelie  Bruder  niete  Tor  des 
ÜMigMi  greeei^lilerieeliei  M««etilfli«eBdee  ReiAee  loegeeeldinel 
werden.  Den  (Jebcrgang  von  dieeeo  Kom  Polyoeikes  TermlCteli  ettf 
eine  sinnTetle  Weiee  die  Schildereef  dee  Arommen  Sehers  Amphiaraos/ 


i  der  sich  gegen  seinen  Witten  unter  den  feindlichen  Führern  befindet. 

}  'Bei  der  ClMrekteristik  dos  Pelyeeikee  eelbei  bat  der  Dichter  mit  wot- 

I  ecr  Mfiszigunf  eer  das  hervorgehoben,  was  cvm  Fortseiiritt  der  Hand- 

i  long  des  Stackes  onnniglngUch  nothwendig  war,  nemlich  die  Drohnng 

i  »TWii'v     rp^'yyj  r'actaOai.    Hierauf  wendet  sich  Potyneiltps  so^ar  zu 

i  den  Gollern  niid  fleht  dieselben  um  KrliöniniT  seiner  Billen  an  V.  (riO  IT.^ 

I  während  doeh  die  ubri^-en  feindlielieii  l'ii!ii-ur  mit  ülleinirrer  Aüsnnlimo 

f  des  eben  frenanitten  Amphiaraos  den  Üodern  Trofz  bieten  und  si(!  ver- 

I  höhnen.    Iii{iein  xum  Schlnsr.  der  Bolenrede  inil  Iciner  Bereclniurtg  dio 

I  Aöfraerk.sanikeil  von  der  Person  des  Polyneikej?  g'anz  abgelenkt  wird 


auf  den  Schiid  desselben  und  das  aut  demselben  baflndliflio  doppeilo 
Schildzeichen,  beiszt  es  von  dem  letztern  V.  ()23ff. :  XQvßJikctTov  yag 
avÖQCi  rtv/t^öTriV  LÖEiv  \  uyti  yvpri  rtg  <rco9;;ui'ro^^  rjyov^ivii-  |  zJtxr; 
aq^  llvai  <ptfiLVy  ü>g  xa  yQau^ara  \  Af'j'a,  Kata^co  d  avchxc  rin  If, 
%al  Ttoliv  I  ^^H}  nttX(fd(üv  doifiattov  x  imatQOipag,  Wetui  uiia  auf 
Mee  Stelle  jener  fregtiebe  Vers  Totavr*  hilvcov  iazl  xa^svQ^fjiciTa 
folgt,  90  btim  «eieee  Ereebtees  der  Aoedmek  i^iv^i^iiatci  mit  seiner 
genz  spedelte«  MeMong  lieh  mir  iif  die  Im ebrift,  welebe  sieb  nvter 
4e«IKide  der  den  Pelyielhee  beimMmdee  DIke  befindet,  und  Ati/- 
iNer  «nr  iif  die  Mietet  vorangegangene  Snbject,  nemlieh  die  niebt 
Uen  1«  der  Botenrede  Y.  6S7  y^ftfueta  Xiyft)y  sondern  eieb 
In  der  Erwideroegr  KMgs  Y*  641  (ff  np  Meamfßt  xmvfsovsvntti 
y^ipfum}  eo  eebr  betonten  nnd  eogir  persOoiieb  gefliesten  ytfafLfutvu 
fceiMfltt.  Also  eneb  bier  eebUeest  neeb  noeerer  Brklirnog  der  Bote 
eeine  Mahnung  an  den  Köni^  In  zwei  Verse  ein:  toidcvt'  ixstvcav 
d#ri  tmtmfQiiucacc  \  cv  avwg  ijSri  yvmd^i,  xivm  nifinsiv  doxei^g. 
Wem  dennoeb  die  reehte  Beiiebong  dee  hdvwv  nicht  einleuchten 
oder  wer  dasselbe  aus  irfeed  einem  Grende  enetdetig  finden  lollte, 
der  kdnnle  ja  Booh  taaer,  statt  den  ganzen  Vers  gewaltsam  amiQ.* 
etellen,  für  inelvfov  vermittelst  leichter  Aeudereng  ixef  lUv  eohreibei, 
«es  ich  indes  nicht  für  nothwendig:  halte. 

ISnn  fra{,'l  es  sich  norh ,  ^vf^s  mit  dem  letzten  Paar  von  Versen, 
namontlich  mit  der  Wicfterholunij^  6v  avrog  yi>(ä(^!  tu  macheo  sei. 
Auch  bei  dieser  Irauo  muchto  ich  mich,  holTenlli<'.h  nicht  zum  Nach- 
teile des  Tcxte?^.  niiF  die  Ivvt^uese  liesrhrnnketr  Freilich  würde  man 
den  heiiligeü  t>land  der  Krihk  ganz  verkeuueii,  woiilo  man  Wieder- 
holungen, wie  sie  Hilschl  S.  788  aus  unserem  Stücke  in  Menge  an- 
führt, irgendwie  in  Schulz  nehmen,  z.  B.  V.  568  f.  x^ovct  . .  %&ov6£j 
V.  374  f.  fiiv^L  .  .  lu'vcöv,  V.  444.  446  rgonov  .  .  rgortov  usw.  Daher 
nehme  ich  gern  diese  Gelegenheit  wahr  sein  Verzeichnis  von  unge* 
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börigen,  wmifm  Mwaehsinn  (Uf  Ab8ohreib«r  guampfcriifcefcden  Wi». 
derholotfM  u  TarrolUtlndig^eo,  z.  B.  V.  6  f.  itoXvg  . .  n  o  X  vQQo&otg^ 

V.  18  unavta  . .  «sa  vdoxovaa,  V.  84.  88  ßok  .  .  jSocr,  V.  270  f.  wia^ 
,  .  r^aoSiag^  V.  554.  556  x«xc5i'  .  .  r.ctKav.    Ist  dag-eg^en  die  Wieder- 
holuog  einer  Mahnung,  namentlich  einer  so  enisllichen  wie  im  vor- 
liegfenden  Frille,  >vo  es  sich  um  Sem  oder  Nichtsein  handelt,  in  dem- 
selben Grade  anstoszio-,  7-umnI  der  IJote  von  dem  besondern  vivce  ni^niLV 
ioxeig  zu  dem  all^^emtinen  puvkXijqhu  noXiv  aufsteigt?  Trügl  mich 
mein  Gefühl  nichl,  so  ist  die  w  i ed erh o  1 1  e  Mahnung  des  Boten  Gv 
d  avxog  yv(ü&i  hier  von  paii/.  liesonderer  ethischer  Wirkung,  Indessen 
dies  kann  eben  Gefühbsaeiic  sein  und  darum  lege  ich  dar<iui  kein  he- 
sanderes  Gewicht.    Auf  keinen  Fall  aher  kann,  selbst  N\enn  man  mit 
KUschl  an  ein  Verderbnis  des  letzten  Verses  glauheu  bulllc,  daraus 
ein  weiterer  Sohlust  auf  ein  tiefer  gehendes  Verderbnis  gemacht,  und 
worauf  M  HOS  gam  bMOndera  aakomoit,  etwa  ein  Ausfall  mehrerer 
¥0ri6  angoiMMiaieB  werde«*  Bami  sehwisdeii,  wen»  ans  nicht  tllei 
limcht,  die  beide«  von  Rileebl  eegeooemeBeB  LAeken.  D«  die  Mtes»  * 
rede  aeeb  tonet  von  jeglieben  Yerdnebte  frei  iet  niid  der  Gefenrede 
in  alten  Beiiebnngen  enlipricht,  lo  daei  wir  die  Tollendele  Teeboik 
des  IHeblers  niebt  gennf  bewnndern  hfonen ,  eo  konmeo  wir  anf  dee 
mpraogilebe,  bsK  aberUeferte  Zahlenverbilliiia  der  Rade  nod  Gegen- 
rede, Yon  dem  wir  ausgegangen  aind,  nemlieii  SS :  S4,  wieder  inrAek. 
Hai  dieses  Zahlenverbiltnia  nber  nnob  irgendwelebe  kSnsUeriache  Be- 
deutung? Bei  etwaa  geaaoerer  Prflfong  des  Inhallea  der  Beden  ergibt 
•ieb  data  der  letzte  Boteaberioht  sowie  die  Erwiderung  des  Königs 
von  der  sonstigen  Schilderung  der  Heerführer  abweicht  Wihread 
n.  B.  der  Bote  seine  schlieszliche  Nabnnnfr  an  den  König  sonst  in  xwd 
Verse  einschlieszt,  gebraucht  er  hier,  vielleicht  um  des  Entscheidende 
des  Augenblickes  bestimmter  hervorzuheben  oder  nm  den  königlichen 
Bruder  vor  den  übrigen  feindlichen  Führern  auszuseiebnen,  jedenfalls 
aber  um  seinen  sieben  Heden  einen  hf^sonders  markierten  Abschhisz, 
zu  <xeben,  cforade  die  doppelte  Vers/.uhl.    Noch  aiirf.illetider  ist  der 
l'nlerschied  bei  der  Gegcni  ede  des  Königs.    \\  iihrend  der  Köms:  (ite 
Biuhnung  des  liolcn  sonst  mit  einer  seiner  ko[)i;:lichen  Würde  ange« 
messenen  Kürze  und  Ik'sluumtheit  und  zwar  meist  in  Einern  Verse 
beantwortet,  fimlen  \N  ir  in  dieser  EntgeiJiniiiig  des  Königs  anfangs  zwar 
dieselbe  l'raetision  und  Kntschiedenheit,  V.  063  tovxoig  7ti7rüLd'ü>g  itfii  * 
xa/  ^MJr>/oouat  |  avxos;'  aber  der  König  kann  doch  in  Anbelrüclil  der 
vt'rhiin<4iuivollen  Lagt)  d(;p  Dinge,  nemlich  dasz  er  selbst  ticli  dem 
Bruder  zum  Kampfe  entgegeiistellea  wcrdü,  nicht  umhin  den  eben  aus- 
gesprochenen Entschlusz  durch  folgende  zwei  Verse  7.u  motivieren: 
t/$  «Xlog  juceiUov  iv^iMeu^o;;  {  agxovzl      äQXcov  Kai  xaC^yinjiT^ 
»crtfif.  Diese  Motiviemag  dient  zugleich  als  Antwort  auf  die  eindriagw 
Hebe,  ebenihlls  den  0mfang  von  iwei  Versen  nnsfallende  Habnoag  den 
Boten,  nnmentlieb  nnf  die  Worte  tfv  d*  crvsog  yvmth  vatwAij^dv  nmisr. 
Bis  hierher  Boden  wir  in  Rode  nnd  Gegenrede  die  genanesto  Bot» 
•preebniig  nd  SyauMirto,  so  das»  sogar  die  Versubl  nnf  beidtfi 
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Seiten  Obereinstimmt,  wenn  man  von  den  beiden  letzten  Versen  der 
Königsrefhe  abstrahiert.  Was  nun  diese  beiden  Verse  betrifft,  mit  wel- 
chen der  Fntschlnsz  def  Konifjs  nochmals  wiederholt  und  nachdrQck- 
lieh  ht'krattitjt  \\ird,  .^o  müssen  wir  dieselben  von  der  vorhergehen- 
den 7."is;ininienhangenden  Gegenrede  des  Königs  in  Gedanken  nbgetrennt 
und  Iiis  NaciTwnrt  lu  allen  sieben  Heden  und  Gesrenreden  auffassen, 
gerade  so  wie  liilüchl  S.  765  dte  beiden  Eingangsverse  des  Boten  356  f. 
kiyOLLi  av,  ilda^g  £u,  Ta  vwp  n  air/wv,  |  tog  iv  nvkaig  Fxatfrog 
el'hjxiv  nakoi'  von  dem  nachfolgenden  Berichto-abgetrennt  und  üIs  ein- 
leitendes Vorwort  7A\  (illen  Heden  aufgefasEt  hat,  wozu  als  Aitalogon 
sehr  passend  die  anli^itrophischen  Systemen  vorausgeschickte,  auszer- 
balb  der  Hesponsion  stehende  Ti^Oüido^  ariguführl  wird.  Dieselbe  Ana- 
logie nehmen  wir  unsererseits  auch  für  die  überKabligen  Verse  der 
Königsrede  in  Anspruch  und  stellen  dieselben  in  Vergleich  mil  der 
ebenfalls  in  estielropbisobei  Sytteaea  Torkommendee  iifi4gy  welche 
Meh  Abeingnng  der  Strophe  md  flefemtrophe  ele  SoblMi  liiezuge- 
■mgea  «rerd»  Alto  ir^o^de;  eed  htmöog^  beide  eogir  an  Unfaiif 
gteleb«  seblieiaeB  die  Sehllderung  der  alebea  Isiadliebeii  Kimpfer  rad 
ibrer  Gegenkiaipfer  ein  md  laaaen  io  jeie  grosiartige  Seene  als  eis 
iiaafliBieBgebftfiget,  eyametrtseb  geordnetes  Gaaie  besliosailer  and 
deatlieher  faerTorlreieo. 

CoBili.'  A.  isowOM. 


9S« 

Zu  Sophokles  Trachinierinnen  689. 


Uebereinslimmend  geben  die  llss.  diesen  den  meisten  iigg.  we» 
nigslens  änsU)S7. iijen  Vers:  l'jj^to«  üly.ov  iv  Jofxotg  nf^qy/j. 

Das  AnslusKige  ist  die  Tautologie  xat^lxov  iv  doiioi^,  G.C.  W.  Schnei- 
der zwar  in  seiner  Ausgabe,  der  diese  Worte  übersetzt:  'inwendig 
oder  drinnen  im  Hanse',  scheint  dies  nicht  empfunden  %u  haben,  und 
SchneidevMn  bemöht  sich  dieselben  durch  Erkljrungzu  schützen:  'xar 
olnovj  und  nicht  drauszen  ,  iv  doaoig^  im  licimlichen  Gemache.'  Doch 
schwerlich  möchte  sich  ein  guicher  Unterschied  der  Bedeutung  von 
olnog  und  dofiog  erweisen  lassen;  man  vgl.  nur  Stellen  wie  V.  58.  365. 
417.  610.  El.  1473.  Scbneidewins  Cttat  aus  0.  R.  779  iv  dtinvoig  nttq 
nivf  enibiti  nnr  eine  scheinbare  Taolologie,  die  4n  der  Sitte  der 
griecbiseben  Gastaiibler  ihre  Brklirang  findet,  nnd  Theolvit  17, 17 
Sofiog  iv  Jiog  otx^  ist  dnreb  die  gewis  riebtige  Emendation  von  Bergk 
^^avog  fir  donog  als  Farallelstelle  beseitigt.  Wander  erUirt  die 
>  Verbindnng  nerv'  olwo¥  h  io^atg  far  nnstatthafl,  versnebt  aber  selbst 
iieine  Bsiendation.  W.  Dindorf  sdireibt  mut  tlnov  ivivtov  *((vq>^. 
Wenn  aneb  von  der  einen  Seite  Mwtiv  als  Objeot  von  ixis/uM 
sieb  enpfieblt  (ab  welebes  SehBOidowin  dm^  «ns  V.  693  berenf- 
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nimmt),  so  erscheint  mir  doch  cinmnl  diese  Emendalion  chvas  kühn, 
und  ferner  \»\  das  bei  ^unst  ädjucUviächt'm  Gcbrouch  sub!>tantivi8ch 
gesetzte  iydviou  auITüllig  (vgl.  ^esch.  Elim.  1028  (potvinoßaTtroig  iv- 
övTotg  ia^riiAaisi.  Eur.  loo  224.  Tro.  258  ivdvtnv  «tiqfimv^  wie  Soph* 
Trach.  674  «£ffilov  gvfehriobe«  bat).  D«  üb»  dei  Slft&  dar 

Stelle  im  altgemeiiieii  kein  Zweifd  lein  kann«  die  keidea  BeielebaaDgeB 
«ff*  oixoy  und  hf  iofnoig  aber  der  Arl  siad  data  keiae  doreb  die  aa> 
ilare  geateigerl  wird,  ao  ersebeiat  eiae  Aeoderiing  der  eiaeo  oder  der  * 
aadero  gebotea.  Abweiebend  voa  DMorf  gteabe  ieh  das  Verderbaia 
in  nun*  eixoy  aa  fiadea^  niebl  ia  ip  ^oig^  daa  für  aieb  betraebtel 
keiaea  Aa^toaa  gibt  Mir  aebeini  ixtfutm  darebaaa  ein  Objeet  aa  ver* 
laagea,  daa  alber  dabei  alaad  als  ömgov  Y.  692.  Ich  oifteble  deabalb 
den  Vera  beratelieo:  ixQusu  ft^  t66^  ivöov  iv  de^i^  ^1f^^^  wo 
Mov  den  Begriff  des  iv  öofjiotg  verstärkt,  wie  Aesch.  Choepb«  6M 
x[g  ivöovy  OD  TCtti,  naty  fiai'  ov^^  iv  d6fu>ig:  Zur  Erkliraag  den 
MoVf  das  bei  namifttelbar  vorbergebeadem  Tod*  leicht  inisverstaaiieB 
werden  konnte,  war  mit'  olxov  von  einem  Abiohreiber  darttber  ge- 
setzt worden:  es  drang  in  den  Text  nnd  das  Deaioaatrativ  aioste  in 
Folge  dafOB  Terschwinden. 

ROsaelibeiBi  a.  M.  WüMm  Brom. 


51. 

Piiilustraiea. 

1)  ApoUonius  (Philostr.  y.  Apoll*  lY  7)  com  Smyrnaeos  luberet 
magis  ex  se  ipsis  laudis  argumenta  quaerere  qaam  ex  urbis  pulchri- 

tudine,  k«;  ^f'o,  inquit,  si  xorl  xaXXCair}  noXsav,  o7t6aat,vno  yXim 
ualj  y.cu  TO  Tctkayog  oiy.siovtai  ^  ^((pvQov  ts  7t7}yag  £Xct^  all  avdga- 
tfiv  icTfffavcjadai  aviiju  ijdiov  i}  aroo'i;  tf  r.m  y^aqxxig  xai  %'ivO(0 
nXdovL  lov  üi'Toe.  quid  Zephyn  füiilibiis  faciam  nescio.  kgea- 
dum  est,  si  quid  video,  ^e(pvgöv  ve  Ttvoag  ixet.  neqne  mogis  poslrema 
verba  intellcgo.  scripsil  Philostratus:  Kai  xqv<s^  nktiovi  roxi  ötovxog, 

i)  Imperator  Tituii,  antequom  Hierosolymis  delelis  llomaiu  rediret  « 
palcriii  imperii  socius  fiilurus,  Apoiluiiium  ex  Aethiopia  reducem  con- 
veniro  cupiebat.  qua  do  ro  Philostratus  v.  Apoll.  VI  iSO  liaec  Ir.ididil: 
toi'  ATtokXcoviov  fVi^rur^O-fi'j:,  wg  TtoXXov  a-io^  avKo  lünu  y.uv  rrQog 
ß^cc^v  ^vyysvoiiivögy  iöuio  uvrov  f  tc'  "Aoyovi^  ijKSiv.  rioiuic  r-;ilius 
fuit  Asiae  aliquam  urbcm  eligere,  ut  philosophub  lr;iu&marinae  perogri- 
nationis  molestiis  supersederet?  scribendum  :  idnio  avxov  inl  Tuq- 
covg  i'iKuv.  quod  niror  fugisse  editores:  asm  cap.  34  de  Tarseosiom 
aupplicalioae  ad  litnin  facta  eoraa  Apollonio  festive  qaaedam  aar* 
rantar. 

Sedini.  Biearäui  Votkmann. 
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Ein  Beitrafg  zu  den  Fragmenten  der  griechischeu  Hisloriker. 


In  Anbetracht  des  stnttlichen  Contingentes,  welches  trewisso  Siel- 
ten der  Kirchenvater  (.lustiiuis  ,  Tjiianiis,  Clemens  und  AlriLann?)  tu 
lieii  l'ragmeuleii  der  griechischen  lliituriUer  gclicft-rt  hahtui,  wird  es 
nicht  unerspriestlich  sein,  wenn  auf  das  Verhälliu^  deri>elben  zu  ein- 
«oder  einmal  näher  eingegaa^en  wird.  Die  Stellen  lauten  wie  folgt: 

(Siebe  die  folgende!  swei  Saiten.) 
Tnliiifu  Mbtckl  AoetOge  m  ebtldaeisehen  oad  pboeolkiseben  Iiis« 
lorikern  Yoraits,  die  oor  bei  Clemeas  getegentliob  wiederkehren,  aber 
offenbar  aoa  Tatianus  eallebiit,  so  dm  sie,  als  fttr  die  Benrleilung  des 
Verhillnisses  der  vier  Qaelien  so  eiaander  nuoder  wiebllg,  bier  ube- 
rOeksiobligt  bleiben  k6nnen. 

Gans  werlhloi  sind  die  abgeleiteten  Qni^iio»  •  Kyrillos  contra  In« 
Usnum  I  S.  16  (Spaoh.)  bal  den  Jnstinns ,  loanoes  Antioebenns  fr.  i,  1 
(bei  Mfilier  IV  &38)  den  Afrieanns  aosgeschrieben;  ans  letsteren  bat 
auch  Synkellos  S.  116, 17  (Bonn.)  gescb<^pfl,  mit  einen  Zvsnisn  ans 
Ensebios,  fiingestsnden  ist,  däss  Clemens  den  Tatianns  vor  Augen 
hatte;  die  ZnsiCse  sind  nicht  wesentlich  und  werden  von  ihm  ans  dem 
leider  verlorenen  Werke  des  Gnostikers  Cassianus  entnommen  sein. 
Es  sind  dies :  die  Angabe  der  Buchzahl  des  Ptolenseos,  die  ursprflng- 
lieh  bei  diesem  so  gut  gestanden  haben  wird  wie  bei  Apion ,  für  den 
sie  umgcdrchl  Talianus  allein  aufbewahrt  hat,  ferner  die  Voransrelinng 
des  Cilales  aus  Apion  vor  das  ans  Ptolcmaeos  ,  der  Ziisiitr,  o  TlXeiöTO- 
vtY.ri*;  inixXtiOECg  und  die  Frw  alinung  <ler  Schrilt  Linien  die  Juden. 
Gerade  diese  drei  Unjslüiulti  aber  kolireii  bei  Jitstmus  und  Africanus 
vvic  lpr;  ich  zweifle  nemlicli  nicht  dasx  o  Uooeidcoviov  nur  ein  nites 
Misversliindnis  oder  ein  iiiler  Schreibfehler  für  6  IIXtLOxoi'iy.ov  ist, 
und  dasz  das  Cilat  Iv  t?'/  y.ciici  lovSaicov  ßip^(p  fdr  den  Auszug  der 
Juden  unter  Amasis  nur  eine  ¥o\i^e  leichtfertiy:en  Kxcerpierens  ist, 
Clemens  also  hier  dnä  eclile  hewahrl  hat;  wir  wissen  aus  losephos, 
ilui5i  Apion  iu  dem  Buche  ^egeii  die  Juden  eine  ganz  andere  Ansicht 
vertreten  hatte.  Hiermit  ist  erwiesen  das7<  Cassianus  aus  ^inor  Quelle 
mit  Jttslinns  and  Afrieanns  geschöpft  hat;  die  Wahl  derselben  Cilate 
naoht  dasselbe  ancb  von  Tntianns  wsbrscheinlich ,  weleber  der  Zeit 
wegen  wo!  kanm  den  'Cassianns  bat  beontsen  k&nnen.  Eben  so  klar 
ist  es,  dass  Afrieanns  der  oobortstio  ad  Graeeos  folgt ,  die  swar  nickt 
von  instinus  verfasst,  aber  tiemlicb  gleicbseiiig,  far  nns  slso  immer 
die  ftllesto  Qnetle  ist.  Bei  meisUM  wdrtlicber  Uebereinslimmnng  ist 
der  weit  jOngere  Afrieanns  sber  doob  viel  snsfokriieber;  das  unpas- 
sende eilst  sns  Herodot  bal  er  freilieb  aus  eigner  Weisheil  blninge- 
than^  das  aus  Apion  konnte  ihm  Tslianns  liefern:  nroker  aber  konnte 
er  die  Worte  des  Polemoo  kennen  ?  Dasi  er  das  Werk  selbst  etngo- 
soken  habe,  wird  nicht  leieht  jemand  glauben.  Fahrt  uns  nun  schon 
dios  sn  der  Annahmoy  dass  er  iwnr  dm  Jnstlnos  bennlst  bat,  aber  da- 
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Bonn.: 

.  .  .  ndvTcov  xcov  nag'  vfiCv  stzs  cctco  Slyvyov  xoCvvv  inl  Kvqov,  inoaa 
aoq>cßv  eÜTs  non]tmv  itiB  [axo-  und  MujotiOi  ini  xov  avtov  jr^^ovoy,  ivi^ 
QtoyQd<pa>v  f  q>tlo<t6q>aiv  rj  vo-  ttol^'  (crtfZa'  8.).  «tfl  'ElUfwmp  9i  vtMff 
f»00'ff«dlf>  9oiX^  MQfößvtaxos  yi-  tarogovai  xara  xove  cciSxovs  jj^po'yovff  ye- 
yovfv  6  ngcatog  trjg  d^foatßfiag  via^ai  Mcoaia,  JloXefioDV  filv  iv  t  ij 
SLÖcta^ctlog  Tjucov  Mcooijg  ysyo-  ■nqcoxr}  rcöv  'EXXrj  vihcS  v  t  or  o  g  cca  v 
vt6$,  (öe  äi^louGiv  riiiLV  at  x^v  Itycov  ^ini  "Anidog  xov  ^Offcuvtag  fiot^a 
*EUi{v«v  S^xoQitn.  h  yag  xott  tov  Atywnimw  tfvfOMi  ifi^stMir  Myvxxov, 
g^vofff  'OyvyotP  tt   nal  o2  iv      nalaiaxi'py  mAou^vti  Zvqioc  o4 

fOV,  0V9  Mrl  yriyBvfi^  XLv\q  xcov  noggco 'Agaßiag  iSxrjaavt.  avxol  drjlovori 
nag*  vfJtiv  vnsilTjcpaOL  yfyevi^-  of /*fra  Mioaicog.  'Anicov  d'  6  llooti- 
0^at ,  Mataitas  ^iykvrivxai  doivCov,  Tcs(fU(iy6xaxog  ygafniaxixtav,  iw 
'^ytftövof  tf  %tt\  Sqxovxos  toi  tfl  natä  *lov9aimp  ßißlqt  luA  «• 
xmv  'lovBuitov  yivovg,  ovro  yäf  xandgtv  tmv  raro^toa»  9H<f^  *aim 
Uolfumv  XB  iv  rij  ngcaxrj  ^Tvtt%ov,  Agyovg  ßuoiXta,  'Aucoaiog  Atyvn- 
xoav  EllTjvtxoäv  taxoQiciv  xCmv  ßaciXBvovxoi  dnoaxijvai  'lovdai'ovgf 
fitfivrjxaif  xal  *An7t£atv  6  JIo-  <ov  "qysta^tu  Maoia.  ßtiivrixui  dl  xal 
ctiBapiov  §9  xat&'IoV'  'Hgod oxog  t^g  dnonaciag  xaiotwi  «cd 
daCap  p^pXqt  «cel  tt-  'Aftmaiog  iv  xig  dsvtiga^  tgonq»  Ü  tgpt 

XttQxn  xtSv  tax  0  g  t  a  V  liymv  %al  *Iov9tti<ov  avxcSv^  7v  xoig  nsgixffivO" 
MUT*  Iva%ov  "Agyovg  ßaailia  ^livoig  avxovg  %axagi'd^nmv  nai  'Aaovgiovg 
Uiuulidog  Alyvnximv  ßaaiXevov-  xovg  iv  Ualotcxtvjf  inmtaXmVj  xdxa 
xog  UTtoairjvai  *Iov9ciCovg^  mv  9id  xiv'Jßgaäu.- Tlx oX  Bfiaiog  xe  6  MeV' 
^ytCad^ai  Mcoaia.  xal  TlxoXe-  9ijaiog  xa  ACyvnxtoiv  dviytced'fv  taxoomv 
fia  Cog  dioMfvd^aiogxd  arcctai  xovxoig  avvxgixBi  *  coffre  ovä*  6n{- 
Aiyvnxüov  (axogmv  unaai  xov-  cri^og  ini  niiov  i)  tcov  2^0 vcov  nrngsdlufq, 
toig  909XQtxi-i. 

nal  ot  XU  *A97jvtxio}v  9\  t9x0'  PaneTbe  bei  EnKeblos  praep.  evsng.  ZIO 
govvrsg  EXXdvmog  xb  xal  S. 

^tXöxoong  6  xdg  Ux&i'Sagy  Tccritatg  {xovxoig  codd.)  —  nemlich  den 
Kdax(üg  X8  nal  SaXiog  xal  Olympiaden  —  yag  tnöfifvoi  %al  xdg  loi- 
Uliättvdgog  6  IlolvtütaQ,  «09  (nogiac  9£ttä  x^  tnxov  Xoyovdlbi^ 
hl  A  tttd  oCvotpmtaxoi  ^iXiav  Uug  kpagfiotonsv,  tag  diq  (dh  codd.)  ngo 
x(  %al  'loiorjTC  og  01  xd  xara  xovxcov  —  nemlich  die  griechische  und  die 
'l  o  1^  S  er  i  o  V  g  laxogtjaavxfg  jüdische  Yor  Kyros  und  dem  Ende  der 
mg  ocpoöga  dgi^^'^v  xal  naXaiov  Gefangenschaft  — ,  codi  nmg  xijg  'Axxi- 
tmp'Ioviaimv  ßgxovxog  Mm^img  n^g  xgo9oygtupiag^  dgt^futvfUvjig.  dm6 
ft^v^von.  6  yovv  'leaaiinog^  xi  'Slyvyov  xov  mtg'  i%t(voig  avtoi^ovog 
agxaiov  xal  x6  naXaiov  xrjg  niattvd'ivxog ^  itp*  ov  yiyovsv  6  (liyag  *al 
laxogiag  xal  Siu  rijg  iniygafprjg  ngcoxog  iv  x^  Uxxmß  nataxXvaaog  ^oga- 
xdv  ßißX^cov  orjftijvat  ßovXofis-  vimg  'Agysiiov  ßamltvovxog,  ag  Unovci" 
«Off,  a^x6p^99og  x^g  taxogCag  laog  taxogiF,  f^H^  ixgoatrig  X)lvpkMiaSog^ 
ovtn  yiygatpe'  t^laßiov  'laaij-  bno&iv  lEXXrjveg  axgißovv  xovg  XQ*^*^^ 
nov  *Iovda'(*rjg  dgxatoXoyCag*,  ivofitoav  ,  fxr}  avvdysxat  x^^^o  (txoaiv^  og 
xd  naXatov  x^g  [axogi'ag  dg%aio-  xal  xotg  ngongr^fitvoig  avfiquovii  xal  xoig 
lofittv  6vondi»p^  %uloivdo^6-  iirig  deix^atxiu,  jX&  (xaoxtt  eodä,)^  ydg 
tttxog  9h  nug*  ^aXo  xmv  toto^  'Jd^ivaitav  totogovvxtg  ElXuvtnog  x9 
ptofgdipmv  dioomgog  6  xetg  nal  ^iXoxogog  ot  xdg 'Ax  d'i'dag,  o? 
Bt'ßXio9'ijxag  inixs  fimv  iv  xtxdZvgta  Kdaxoag  xal  f)aXX6gy  xal 
xguinovta  oXoig  ixtOiv  %xX.         xd  ndvxiov  JioÖ mgog  6  xdg  BißXiO- 

^ifnaff,  'AXiiuodgog  xthnoXvtotmf 
naCxivgg  xSp  «a^*  ^fiaff  dxgißiaxogoo 
ilMnio^mp  Mii  tmw  'AxxiMmo  iumanmo. 

Die  sinnlose  InterpiUMtlOB  Mlbft  dar  DMfleB  Aliigtb«  Um  loh 
■tUIfobwaigaiid  TerbatMrt. 
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TatiMiiis  or.  ad  Graecos  e.  59»  wie-  Clememr  Ate.  Strom.  I  2]  S.  378 
derholt  Ton  Ensebios  praep.  evang.  (rotter),  wiederholt  von  Kni'ebtof 

X  11  S.  493«>:  praep.  evang.  X  21  S. 

ätffvntttn  d*  elöW  ingißtCs  XQ^vap  , , .  ntgi  tiSv  nata  Mtovaea  xQovav 
mtifpttcpai- ^  xal  xmv  nax*  avtovs  Itntiov^  dl*  iSv  ^Mf^mvn 
ypcr^uoTca»'  BQjirjVfvgllto  Xfiia  to  ff,  «vtfft^Jjp/ffTOiff  7taai]g  aotp^as  a^x^^O- 
ovx  ößaGiXnhy  ttQBvs  d'  in  Miv-  ratri  ^  xara  'EßgaiOve  i^piXoaocpia, 
drjx  og*),  ovtos  raff  xäv ^ßaoUtiov  fCgrjxai  y,lv  ovv  ntgl  xovxodv  aM(^^ 
ngd^HS  htti^ifitpog  wcrra  "Af^toCiV  ßcSg  Tatietwtp  h  xtS  nQog  tovg  "wi- 
Myvnxov  ßaaiUa  yByovivai  'low  tr^vug^  etgrixai  dl  xol  Xttaatav^  h 
iat'otg  tprial  rrjv^  /|  Aiyvnzov  no-  xm  ngtoxoit  x(OP  E^i^yT^riKcJv.  dnai- 
QBt'av  (ig  cim-Q  ri^^Xov  pooiu  Mto-  rti  S*  ojuoff  x6  vnotivrjficc  nal  ^uug 
ffföjff  riyov^ivov.  iiya  dh  ovxajg'  «6  imdgaftiiv  xä  xaxd  xov  xonov  a^ij- 
dh  "Jinaaig  iyivtto  natu  tov ^Ivaxov  fiivtt,  'An {mir  totrop  o  ygafinu' 
%69p9i0tlkl,np^nadlxovxov^Ania>9  «tu  off  o  nXdar  o  v  t'xri  g  int» 
6  ypofttuaTtxoff,  dvrjg  (^oxtficSra-  xlrj&flg  iv  rrj  8'  xiöv  Atyvn^ 
xog^  iv  ttj  xsxÜqtt]  rtov  ACyvn-  riaxcöv  laropicov,  xatrot  <pt- 
tiantüv  [nivxe  öi  Uciv  avitp  vqa-^  Xänfi&rntovtog  ngog  EßQai'ovg  du»- 
tpaC)  noXX«  i»hv  %al  ulXa,  q^i^fft  d'  %§^two9f  Ott  Afyikniog  t6  yivos, 
8xi€i€cetFaiia'^itiivAi€l(ttav{Avagtv  mg  xal  xara  *IovdaC(o9  999- 
Eus.)  "Aficoffig,  xara  rov  Vlpyf  Tor  yf-  xd^aa&at  ßtßXCov^  'Aiinoiog  rov 
voiisvog  "ivaxov  t  <og  iv  xoig  Xqo-  Alyvnxi'tov  ßccaiXimg  (isfivrjfitvog  tuxI 
90tg  dviyga^tv  0  MtvÖTiatog  IlxoXe-  %av  %ax*  ctvxdv  TCQd^itov  udffxvQa 
fMtfog».  nagittiHutt,  JltoUfuitow  vo»  Jtftv- 

xov  €o9t  ^xBf  €  naxiewiffe  dh  ti)» 
*AovQCav  {'AovuQiv  Eas.)  '^Aiimßig^ 
xaza  xov  'AaytiOP  ytvo^pog  "Ivor- 
top,      h  t9igXQd9M9  t^9ifgaip§9 

o  Mfvdijaiog  JTroXt/Mrroff  »•    o  Sl 

nvolfuniog  ovtog  LSQ&vg  filv 
ijv,  raff  6h  xcov  Alyvnxtcov  ßaaUtcop 
ngd^BiS  h  xifiaXv  oXtug  Mdiupog 
'  ß^lotg  naxd  "A^aciv  tpfl9Uf  Ai^n- 
xov  ßaaiXta  Mcovaecog  ^yovfiivov 
yfyovivai  *Iovdaioig  triv  i\  Alyvn- 
%ov  noQhCav.  mv  avvtÖnxm  %axä 
  "jvaxov  jjxftaxi»«»  %&9  Mmttia, 


«)  8o  iDttelite  wol  itoH  dM  ftberltoivl«  dl  MM^jfog  hmMtdlM 
Min. 
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lieben  aof  die  erste  Quelle,  aus  der  JosHmis  sow«!  als  CasstoMS 

schöpften,  zurSckgegangen  ist,  so  beweist  dasselbe  in  noch  böherem 
Grade  die  Autoritälcnreibe,  welche  mir  den  Anlasz  za  dieser  Erörle- 
'  Tuun;  cTPf^ebeii  hat.  Was  will  Africynus  iiiU  ihr  beweisen?  er  drückt 
sich  nicht  k\ur  aus,  g-ewis  ahci  nicht,  wie  T.  Brandis  'de  lemporara 
Graecoruin  aTitiijuigsiüioniiii  ruliüiiibiis  *  ffionii  l^:>7)  S,  15  meint,  die 
Zeilbe^limtuung  für  Ogyges;  mil  U  cgächalTuog  de»  grammatisch  iratis 
unzulussigea  xavxa  fälll  ohnehin  der  stärkste  Grund  für  diese  Annühnie 
weg.  Ta  TTQotiQfjutva  sind  für  uos  Yerloren,  rtc  E^ijg  wenigstens  lam 
Thcil  üüch  erluilieiT;  es  geht  daraus  doch  so  viel  mit  Sicherheit  hervor» 
dasx  der  Beweis  für  ilie  Hichtigkeil  der  10*20  Jahre  nicht  mit  den  sechs 
Namen  von  Auloreu  geliefert  sein  sollte;  aclioii  das  ojdt  71  ta^  äulUc 
vor  dieser  Annahme  warnen.  Das  yuQ  geht  vielmehr  nicht  auf  das 
KuleUt  vorhergebende,  sondern  auf  den  Hauptgedanken  der  ^au/.cii 
Stelle,  dM  4i«  fri«dili«lle ,  speciell  die  attiscbe  Chronographie  mit 
Ogyges  Ihnm  Amhmg  nimmlL  Afrieaum  will  riolt  dsrofc  die  nil  mmam 
ueMiftlgM  yi^  elageleiteto  Beraftiiif  w«ffli  diciw  Aasgangspaakto 
rteblferiigeD;  ue  isl  alio  lUantieh  ■IlgmMMr  Ifalar« 

Uhrfeioh  itl  in  V«rglmolMiiig  nil  Ivslim,  d«r  tealtai  ftMhi 
Aitorltitea  als  tiaraaleB  Ür  das  Aller  dai  Hoses  in  dertallMB  Reihwi 
folg«  aninbrt.  GeneittMii  bt  Mden  sar  ilar  AataM«  aaa  wMkm 
dia  aaein  ailtert  wardaa,  saailiali  dar  Safa  data  Maaaa  and  Ogyiaa 
laifgeaaesea  selea ;  die  AafflhniBg  fallt  daan  gans  aaaaiaaBdar.  Oa- 
gaa  dia  Annahnte  daai  Afriaaans  hier  blosz  den  Tatianus  gedankaidaa 
ausgeschrieben  habaa  SoUle,  will  ich  nicht  die  nihan  Bestimmung 
dar  Werke  des  Kastor  und  Thallos  galtend  machen,  wol  aber  dia 
sonstige  Zuverlässigkeit  des  Africanns,  und  insbesondere  den  eigea- 
ihümtichen  Uaisiaad  dasa  dia  sonst  bekaanten  Stellen  der  sechs  Histo- 
riker theilweise  twar  nicht  zu  dem  passen  wollen ,  wozu  sie  Africa- 
nns anfahrt,  theilweise  aber  auch  nicht  zu  dem  Citate  des  Justinns. 
Die  Stelle  des  Diodor  ist  uns  von  Juslinus  erhallen ;  es  ist  die  bekannte 
von  den  aegyplischefi  G»'s»  '/.£r«'!'ern  I  94,  in  der  allerdings  gesagt  wird 
tinsf.  Moses  vortret^oben  habe  d;!s  Geset?;  vom  Gotle  Jao  erhalten  za 
haben;  dies  genügte  aber  dem  upüloi^ciiselM  11  Interesse  niclil,  und  so 
isl  der  Name  Mmvaijc  auch  an  die  Steile  des  ersten  aegyptisclieii  Ge- 
setzgebers nnch  den  (i ollern  un<l  MtToen,  des  Mi'evi]g  getreten  —  eine 
Interpolation  die  des  iosephos  a\  ir  lig  wäre.  Was  den  Alexander  Po- 
lyhistor anhefriffi,  so  haben  wir  noch  die  Theile  seines  Werkes,  wori» 
er  ausführltch  über  Moses  handelt ;  auch  wissen  wir  dasz  er  mit  Eupo- 
lemos  den  Moses  in  das  J.  1739  v.  Chr.  setzte,  aUo  uUerdatgs  in  eine 
^chr  aUü  Zeit.  Beide  Citate  sind  demnach  im  Sinne  des  Justinos  rich- 
tiiT.  Der  umgekehrte  Fall  tritt  bei  den  vier  ersten  ein.  Kastor  erwibal 
Fr.  1  S.  156  (Maller)  den  Ogyges  aU  Zeitgenossen  daa  assyriscfcaa 
KIhdga  BakM,  dar  naeh  aaiaar  Raahaung  im  J.  Sltt  Cbr«  atarfc« 
Tballoa  «Nicht  Fr.  3  (bei  Mailar  III  617)  daa  Ogyges  aaai  Baadaaga 
aasaaa  daa  Titaaaa  Kroaaa  aad  daa  aaayrlaohaa  Kdalga  Balaa  gagaa 
Xaaa  aad  dia  OOttar,  dar  ia  daa  Tartaroa»  «Miiih  «aoh  IManoi,  §•> 


MÜMlnl  wordM  Mi;  Aegtomv  d«  B«loi  iNr  atttl  imiXkm. 
Tliillos  iD  das  Mr  1540  Chr.  Der  Zwali  «X  w  Zlofia  (d.  k,  di* 
VarlMser  «MyruMber  Gtaekktilai)  Ubnl  kmmB  Zweifel ,  dus  Afrioa- 
wm  luim  aidmn  ala  wutn  Stallau  in  Aoge  gehaH  Iwli  bailiaif 
ein  »ohon  von  K.  Maller  bervorgehobaMT  CbiNid«  war«a  dar  gaoso^ 
Paaioa  niobt  das  Dalum  1706  für  Ogygaa  beweisea  kana.  Vmi  fbUo» 
aboroa  wiaaan  wir  dasz  ar  dan  O^gaa  aU  den  eiozifaii  aoblaa  Ma- 
nien der  Soge  vor  Kekfopa  ansah;  von  Hellanikos  wissen  wir  xwar 
keine  Stelle  die  hier  gemeinl  sein  könnte,  aber  doch  so  viel  dasz  er 
in  der  Atlhis  den  Ogygcs  erwähnen  niusle,  den  Moses  dagegen  so 
wenig  wie  Philochoros ,  Kastor  oder  Thallos  erwiüin^n  konnto, 
Theilen  sic!i  hier  Jnslirius  und  Africanus  in  die  ScItuM  nachlassig  ab- 
geschriebiii  m  haben,  so  IrifTl  an  einer  riiidt  ri)  Sh.llt;  dieser  Vorwurf 
allein  den  erslern:  Juslinu.s  zähll  den  !\)leiiio{i  zu  denen  du:  den  Mo- 
ses linier  inachüs  pc.st  izt  hiiUcu,  wulirend  er  doch  den  Auszug  an  diö 
iiegierung  des  Apiö  kaüpft.  Wir  hohen  also  die  uulFtillonde  Erschei- 
oung,  dasz  die  iii  teste  Quelle  v  ua  allen  die  iiu  eh  bissigste  ist  ;  was  sich  * 
ftsdes  einfach  dLir^Hs  erklärt,  dasz  die  AbstcUi  Zeitbestimmnngen  zu 
geben  (ieiu  Jubiiiins  '^i\nz  Icta  lag,  dagegen  nameoUicb  hei  Clemcaa 
Ond  Atricanud  vorwiegt. 

Was  in  der  gcmeiosaniea  Queilu  aller  guälandco  haben  muss, 
Iftaat  sich  jeUt  fast  mit  Gawisheit  wieder  herstellen.  *£in,  wie  man 
•iaht,  viaUMOotalas  and  berühmt  gewordenes  Kapital  'daraalha«  Irng 
dar  Spitt«  dm  Sals,  daaa  Moaaa  daa  ÜlastMi  Maaan  dtf  f  riaehi» 
fohatt  Sage,  loaalioa  oidOgyges,  glaiehaailig  sai.  Zan  Bawaia«  v«ra» 
MdOralah«  SMmi  «n  grIaahiftihMi  ttialoriken  w4rlUah  autfalhaill. 
— atit  dl«  daa  Polaai««,  dar  daa  Avasig  «üar  Apla  aaUta»  duaa  dia 
4a»  ApiiM,  dar  daa  Moaaa  mm  swai  iSaiaraliaM  h4har  wilar  laachoa 
«•tat«  oad  Mk  daCBr  aaf  dao  PlolaaMMOa  fon  Mandaa  bariaf.  Dahai 
war  harvargahtbaii,  daas  Apion  cratana  ila  eia  harihaiter  und  umsiab* 
Üfar  (doxifji(6itm§t  m^t^pirmog)  Foraahar«  aodaaa  ala  ain  anerkenn« 
tcr  JudcnCaiad  «ai  so  grössern  Glanhaa  vardicne:  einen  Bele§  gabt' 
«ain  Bach  gegen  die  Juden.  Dann  waren  die  Wort«  des  Ptoleaaeos 
von  Hendes  mitgetheilt,  dasz  Amasia  gleichseitig  mit  Inachos  regiert 
habe.  Inaahoa  aber  falle  noch  eine  Generation  vor  Phoronens;  und 
Akasilaos  ward  dafür  angeführt,  dasz  der  letztere  ein  Zeitgenosse  des 
Ogyges  sei,  mit  welchem  die  attische  Sagengeschichte  beginnt.  Zur 
Bestimmunfr  seiner  Zeit  wnrcn  dann  Stellen  des  llcllnnikos,  Philocho- 
ros, Kastor  und  Thaüns  nrilgelheilt ,  die  zwar  von  einuiider  abw  ichen, 
aber  doch  darin  nbereuistimnilcn ,  den  Ogypes  in  die  iiitesten  Zeiten 
zu  versetzen.  Vun  dieser  Abseljweifiinsr  zu  >Io:^ej'  z.unickkehrend,  für 
dessen  Aller  die  bisher  aufgeführten  Zeugnisiie  ju  indirect  euch  Be- 
weiskraft halten,  führte  der  Autor  die  Stelle  di  s  Diodor  an,  die  be- 
weisen sollte  dasz  er  gleich  nach  den  Göttern  und  Heroen  gelebt  liabe,^ 
und  zuletzt  die  ausführlichen,  den  echten  jüdischen  Quellen  um  nucli- 
fttcn  koiiunendon  Ane^aben  des  Alexander  Valjhistor.'  Es  begreift  sich, 
wie  diu  iüUicu  äeciu  Auturiliiteo  ohne  au  gtonLo  Lü^euaui^keit  bald 
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•ts  Belege  lllr  die  2ett  des  Moses,  .bald  als  Belege  fttr  die  des  Ogygee 
•ngeftthrt  werden  konnten. 

Die  Quelle  Ii sst  sieh  dadnreh,  das»  sie  den  Tballos  elllerl,  der  im 
n.  Chr.  sehrieb,  and  dasz  sie  in  der  oohorlatio  ad  Graeeos  bennlst 
ist,  die  nicht  jOnger  sein  kann  als  die  Regierung  des  AntoniansPins  (138 
161),  in  die  engen  Grenzen  eines  Jahrhunderts  einschliessen.  Sie  war 
offenbar  apologetischer  Maior,  wahrfoheinlich  (der  Zeit  wegen)  niohl 
von  einem  Christen,  sondern  von  einem  Juden  verfaszt.  Genaueres 
Hesse  sich  nicht  sagen ,  kirne  nns  nieht  der  Tielgeschmähte  Easebios 
zu  Hülfe,  der  in  der  Vorrede  ed  seinem  Kanon  folgende  Worte  sagt, 
dio  Synkellos  S.  122,2  nns  griechisch  erhallen  bat:  Miovoia  yivog 
EpQuiov^  7CQO(ptjrcov  aTznvTOJv  TTomrov  afi(pl  tov  ßimijoog  rjfimv^  Xiya 
tov  Xni(Srov .  uurpi  ts  rrjg  roji'  ti>vc5v        ftVTOv  ^^nyvco6£ccg  yorfd" 
^tovg  TictL  Xöyici  ^nu  yncifj^ii  rcancal^dcmorct ,  TOiq  ynovoig  axfia6ai  y.aza 
"Ivaiov  si^rjHaöiv  avöof  -  Iv  naidevclBt  yvcogi^OL^  Kkii(i7]g^  ^Aq)Qixav6g^ 
Taxiavog  tov  x«^  v't^s  ^-oyov^  rcov  ze      nsQLxofirjg  ^Iqmj iptisog  %al 
lovcvog^  löioyg  exaoiog  r  i)  i'  anodsi^iv  ix  nalaiäg  v7rotf;[CöV 
[aro^lag,  Jastus  von  Tibcrias  verfaszte  eine  Chronik  der  jüdisch^ 
Könige;  das  einzige  daraus  erhaltene  Fragment  (bei  Müller  IH  523) 
ÄCigt  uns  ihn  als  einen  in  der  griechischen  Litleraturgeschichtö  wolbe- 
wanderten  Mann:  sein  Werk  wur  kürzer  als  des  losephos  Archaeologio, 
hat  aber  ohne  Zweifel  dieselbe,  auf  griecliisch-röniischö  Leser  berech- 
nete Tendenz  gehabt.    Da  auf  ihn  alle  Charakterismen  der  von  um 
Mchgewiesenen  Qaelle  sutrelTeD}  so  stehe  ich  nicht  an  in  ihr  das 
Werk  des  Jnstns  wiedersoerkennen. 

Die  praküsehe  Folgemag,  dio  aieb  nns  Torslebender  0nloiw 
snebvng  ergibt,  ist  die,  dess  nan  nie  auf  dio  Anfübrang  einen  einnot* 
nen  nnter  den  Tier  genannten  KirehenTitem  bauen  darf,  sondern  siek 
snvor  vergewissern  mnss,  ob  nnd  wie  die  betretFende  Stelle  bei  den 
drei  nnderen  Zengen  gesehrieben  sieht;  denn  eueb  Clemens  vertrÜt  fir 
«s  die  Stelle  des  Torlorenen  Cassianns.  Znr  Meieklemng  der  Unbo»- 
'  siebt  fasse  ioh  des  Resnltst  in  ein  Stemnia 


[Justus  von  Tiberias] 

T — I — I      I  r  , 

Eusebios  IJuBtiiius  Tatianu8[Cassianu8j 
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Die  neuere  Litteratur  der  römischen  Staats-  und  Rechts- 

alterthümer* 

Vorbemerkung^,  fowo!  die  veränderte  Einrichtang  dieser  Zeit- 
schrift als  die  ang^eschwollene  Litteratur  verbieten  die  von  mir  begon- 
nene Uebersicht  d€r  im  Kreise  der  römischen  Antiquitäten  seit  1840 
«irMhieoenen  BebrifleB  in  der  ürfihertB  AutfahrUebkoit  fortoiuetseB, 
Hoch  will  ich  difrjcnigwi,  welche  aidit  gur  beionderen  Besprechung 
gelangen  können,  womVistens  iti  dieser  Vorbemerkung  und  in  späteren 
Anmerkungen  nouneii  und  mit  einigen  Worten  charakterisieren.  I.  lie- 
ber Verfassung  überhaupt:  Kay  SS  1er:  kurze  Geschichte  der  röm.  Staate* 
Tcrfusiing,  Oppeln  1851.  17  8.  4  (eine  klare,  knappe  Uebersichi  der 
Verfassung  bis  zur  errungenen  Gleichberechtigung  der  Plebejer,  für 
SchiÜpr  xweckroäBzig).  —  II.  IJestaudtheile  und  Gliederungen  der  röni, 
Bevölkerung.  A.  Francke:  de  curialibus  Koraanis  qui  fuerint  rcgum 
tempore.  I.  Breslau  1853.  36  S.  8.  II.  Glogau  1859.  17  S.  4.  In  der 
In  Abh.  werden  die  Hitglieder  der  Gnrien ,  in  der  2n  die  politische  Be- 
deutnng  der  Curicn  rücksichtlich  der  Magistratswablen ,  Legislation  usw. 
behandelt.  Die  Regnitate  sind  richtig,  aber  nicht  neu  (die  Gerichte 
6.  15  f.  sehr  mangelhaft  behandelt),  und  man  kann  es  nicht  billigeu 
dasz  der  Vf.  die  Thätigkeit  der  Cnrieu  und  der  comiHa  curiata  snenm- 
menge  werfen  hat.  Ebenso  wenig  findet  man  neue«  in  Tophoff:  de 
plebe  Roroana,  Essen  1856.  11  S.  4  (die  Stellung  der  Plebejer  bis  zu  de- 
ren allmUbücber  Gleichstellung  mit  den  Patriciern),  Kruszynski: 
die  röm.  Tiebs  (Lemberg  1852)  habe  ich  nicht  gesehen.  M.  H.  Gomonti 
les  Chevaliers  romains  depuis  ßomulus  jusqu*  k  Galba ,  Paris  1854. 
50  B.  8.  Die  politische  Stellung  der  Bitter  in  ihren  verschiedenen  Epo- 
chen wird  lediglich  nach  den  deutschen  Forschungen  mit  Geschmack 
poscbildert.  Dif»  D^tHilunterfuichnngen  sind  die  scbwUcbste  Partie.  Als 
Inanguraldissertation  verdient  Anerkennung  L.  Pardon:  de  aerariis, 
Berlin  1853.  46  8.  8.  Hit  Beseitigung  der  früheren  Irthfimer  ist  der 
Begriff  der  aerarH  nach  den  Qaellen  richtig  gefaszt.  O.  L.  Heuer- 
mann: die  dienten  nnter  den  ersten  röm,  Kaisern,  Münster  1850. 
37  S.  4  orftbUlt  eine  interessnntf  Schilderung  des  absterbenden  röm. 
socialen  Lebens,  mit  guten  Erklärungen  einzelner  Dichterstellen  und 
fleiszigen  ITntersuehongen  über  i^rorte/a,  opera  togata  n.  Reuters 
qnaeritur  de  patrum  patriciornmqne  apnd  antiqniss.  Rom.  significmtioiie» 
Würzburg  1840.  l^,  1  (riasz  patrcx  nrspriiiv  Iii  1i  idf^nti-ch  gewesen 
mit  patrini  und  nrst  später  senatores  bedeutet  habe,  nach  Niebuhr),  eine 
iür  die  Schüler  des  Vf.  gewis  sehr  nützliche  Arbeit,  verdienstlich  durch 
sorgfältige  Sammlnng  und  Erklärang  der  betr.  Stellen.  Indem  er  diA 
CHeicbheit  der  painm  mteioritas  und  der  lex  curUta  vertheidigt,  kKmpfk 
er  S.  33  ff.  gegen  Peter ,  aber  nicht  glücklich.  —  III.  Verfassung,  a) 
Senat.  J.  B.  A  1  b re ch t:  der  röm.  Senat,  Wien  1852.  17  S.  4.  Diese 
8cbrift  entspricht  ihrem  Zweck,  den  Scbülem  die  Uebersicht  über  die 
Gestaltang  dieses  Institnts  su  erleichtem ,  dnreh  Klarheit  und  sweck* 
mäszige  Beleuchtung  der  Hauptmomente.  H.  Blu  d  a  u :  de  senatu  Romano, 
Berlin  1853.  53  S.  8  (die  Zn-^ammensetzung  und  der  GescbUftskrcis  de^ 
Senats  in  den  verschiedenen  Perioden).  Der  Vf.  hat  mit  Fleisz  und 
Urteil  gearbeitet,  aber  leider  die  neueren  Forschungen  nicht  hinlänglich 
benatst.  Oans  falsch  ist  die  lese  OvMa  8.  24  n.  20  erklSrt.  F.^PL  Herr- 
mann: senatus  Rom.  sub  primis  qninque  GaesaribiiB ,  Bruchsal  1857.  8, 
8.  Biefschs  Jahrb.  1858  S.  185  f.  b)  Comltien.  L,  Mercklin:  de 
emriateram  comitioram  principio,  Dorpat  1855.  4,  s.  diese  Jahrh«  1859 
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8.  357  ff.  E.  J.  JCiebl:  de  herzieniDg^  van  de  Eomeinscho  kieswet,  in 
der  Mnemosyne  III  (1854)  S.  429 — 477  (über  die  Centuriatcomitien  und 
die  ^o8ze  Verändemng  der  8«rriftaiBeli«a  CenlitrieQ)  iit  vir  nicht  sa 
Qe0i«ht  gekommen.  Tophoff:  de  lege  Valeria  Horatia»  prima  Pnbli- 
lia,  Hortensia,  Paderborn  1851.  23  S.  4.  Die  paradoxe  ßehauptnng 
'plebisi'ita  post  legem  Val  Hör.  ipsa  per  se  neque  curiis  ncque  patribiis 
factis  auctoribus  populara  tenuisse'  wird  mit  grosser  Contidenz  ausgo- 
spruchen,  aber  trots  aller  anf^ewendeten  UShe  sieht  bewiesen.  8.  da» 

S;en  diese  Jahrb.  1650  Bd.  LVIII  S.  2^2  ff.  Nicht  gluckKeher  war 
selbe  Vf. :  de  commntatis  comitiis  ccnturlatis.  Essen  1853.  12  S.  4. 
VC  er  die  ?rosze  Veriinfiertin;:  in  die  Zeit  zwischen  den  XII  Tafeln  und 
der  lejc  Cunuleia  verlegt  uud  in  mehrfacher  Uebereiostimmung  mit  F.  Sitter 
die  Ansieht  aufstellt,  dass  im  gansea  nnr  70  Centnrien  gewesen  wftren 
(95  der  In  Classc,  85  der  2ii  Classe)  nnd  daHz  jede  der  35  Tribtis  f 
Centnrien  pehabt  hilf to  scniortm  oder  iunimrun.  Somit  Hefe  der  gfanze 
Unterschied  der  Centiiriat-  uiid  Tributeomilicii  darauf  hinaus,  das/,  in 
den  erateren  70  su/J'ragia  gewesen  wären  (uemlich  70  HalbtribuK)  und  in 
den  letsteren  nnr  35  sujj'rayia.  Eine  Widerlegung  wurde  sa  weit  Itthrtn, 
aber  anch  flberflüssig  sein,  e)  Hagist  rate.  Q.  Döllen:  de  qnaesto» 
ribns  Rom.  comment,  cnpita  posteriora,  Berlin  1847.  40  S.  S,  eine 
«icmlicb  vollständige  Zusainnienstellung  der  Nachrichten  über  die  quae^- 
tores  itiäici^  prooinciales  und  de  quaeslura  sub  imperatoribus  coaoHUiaia  et 
äboUltt,  Die  neuere  Lltteratnr  ist  sn  wenig  berficksichtigt.  K.  Nie« 
'mejcr:  ein  Beitrag  zur  Geschichte  der  Qaaestnr,  In  Z*t.  d.  A\V.  1854 
Nr.  05  ti7.  I^ip^rr  Aufsatz,  den  man,  nnrTi  wenn  mnn  nicht  bcistim" 
men  kann  (z.B.  iietVriiit,  wie  ans  diesen  Jahrb.  1852  Bd.  J>XV  8.  157  (T. 
erheiitjt  luit  groszem  iutcrcsäe  iic^t,  geht  zurück  su  der  alten  Meinung 
des  Sigonins  n.  a.,  dass  »an  swet  Terscliiedene  Arten  yon  Qnaestoreft 
trennen  müsse:  1)  die  alten  Q.  als  aus  zerordentliche  Richter  für  jeden 
einzelnen  Fall,  2)  die  standin^cti  Q.  im  ersten  Jahr  dn  TJepuhlik  einge- 
führt für  die  Staatscasso,  für  Anklagen  vor  den  Centuriatcomitien  uud 
mit  polizeilicher  Function  (d.  h.  vor  Einsetzung  der  tresoiri  capUuics), 
SehSnbeek;  de  potestate  tribunieia,  Bronberg  1851.  17  8,  4  gUbC 
eine  klare  Uebeisicht  der  Hauptrechte  des  Tribnnats.  A.  Dihle:  de 
lege  Puljlili.i  a.  u.  282,  NordhiTT-en  1859.  18  8.  4  nimmt  an  dasz  die 
Tr'ihuneTi  von  Anfang  an  von  den  Tribns  erwühlt  worden  seien  .  die  lex 
I*uöUita  habe  dieses  aufs  neue  eiugeschürit  uud  zugleich  den  i'aLrictcm 
den  Zutritt  sn  diesen  Comitien  rerboten  u.  a.  Gegen  das  etate  spre<diea 
die  Quellen,  gegen  das  zweite  nhvi-  auszerdem  noch  mehrere  gewiehtlgis 
Chründe.  Auf  die  spätere  Zrit  beziehen  sich  vier  gute  Abhandlnng-en  von 
H.  Göll:  1)  über  die  Fortdauer  und  die  Amtsbefnprnisse  der  republ* 
Magistrate  zur  Zeit  der  rüm.  Kaiser,  in  der  Z.  f.  d.  AW.  IHM)  Nr.  64—60« 
t)  das  Volkstribunat  in  der  Kaiserseit,  im  riiein.  Hnsenm  XIII.  (1858) 
8.  111  —  128;  3)  über  den  proccssu.s  consularis  der  Kalserseit,  im  Philo- 
l«n:nK  XIV  i  I<S')Oi  S,  oSO — 012;  4)  über  die  riJm,  Censnr  zur  Zeit  ihres 
L ater^nui^cs  ,  Öchleiz  1850.  IH  8.  4.  Endlich  ist  stu  gedenken  des  griind- 
lichea  Vortrags  vou  A.  \V.  Zumpt:  Uber  die  tribunicische  Gewalt  der 
rSm*  Kaiser  (in  einer  gewissen  Stufenfolge  sich  bildend).  In  den  Veiw 
handlungen  der  Wiener  Philologen vers.  1858  S.  102—118.  d)  Um  daa 
Städtewesen  hat  sich  vorzüplich  verdient  gemacht  Th.  Monimsrn, 
sowol  dnrch  die  Abb.  über  das  röm.  Münzwesen  (Abb.  d.  k.  sHeh??.  ties. 
der  Wiss.  Leipzig  1850.  I  S.  2'J3 — 128),  welche  gana  neue  (.^uoüeu  er- 
QÄiet,  als  aueb  durch  die  Herausgabe  der  Sladtredite  Ton  Satpeasa  und 
Ualaea,  s.  diese  Jahrb.  18.) 7  S.  202  ff.  Vergebens  bemühte  sich  der  treiT- 
liehe  E.  Laboulayor  !ps  tables  de  bronze  de  MhI.  et  de  S  (Paris  18.'>Ü) 
die  L'nechthcit  dieser  lafeln  zu  beweisen,  wie  auch  C.  Giraud:#Ics 
tables  de  ä.  (Paris  1855}  und  im  Journal  des  savaus  iöirO  S.  084  ü.  ge- 
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Bantinn  von  A.  Kirchhoff  und  von  L.  Lange,  s.  cVtcse  Jahrb.  1854 
Bd.  LX.IX  S.  QO  ff.    Ueber  die  Muuicipiea  schweben  trotz  mehrerer 
gründlicher  und  scharfsinniger  Arbeiten  (von  C.  Peter  in  der  Z.  f.  d. 
AW.  1844  Nr.  25—28,  A.  Kiene  ebd.  1640  Kr.  28~.a0)  noeh  tmmer 
die  Hanptstre'tfragen.    Gegen  J.  Rnhinos  Abh.  ebd.  1844  Nr.  109— 
III.  121  — 121  schrieb  ich  'de  Romanorum  nianicipiis     Eisenach  1847, 
und  bald  darauf  antwortete  Rubino  in  Z.  f.  d.  AW.  1047  Nr.  80.  87.  100. 
101.  121^123,  indem  er  mieh.in  mehreren  Stfioken  widerlegte  und  be- 
lehrte.  Was  aber  eeine  Theorie  eelbjit  betrifft,  eo  bin  ich  nicht  Qber' 
zeugt  und  wie  es  scheint  ebenso  wenig  andere,  worauf  ich  hier  nicht 
eingehen  kann.    L.  Quinion:  du  nrnnicipc  romain,  Paris  18V?  ist  mir 
nicht  bekannt.  Die  gute  Schule  von  Roulez  verrüth  die  fleiHzige  Preisscbrift 
▼on  C.  Dnmottt:  snr  let  eoloniee  romainee,  BHIsnel  1844.  Sehmidt: 
daa  Colonialwesen  der  Römer,  vornehmlieb  ihre  Militärcolonien,  Potsdam 
1847.  17  S.  4  gibt  richtiges,  aber  keine  neuen  Aufschlüsse.  Vortreflriich 
behandelt  die  Militärcolonien  A.  Rudorf f  in  den  Schriften  drr  vom. 
Feldmesser  (Berlin  1848.  1853)  II  S.  323  —  418.   Die  sog.  taöuia  liera- 
dwnwia  ist  nsch  Savignys  Vorgang  von  den  meisten  für  Ckeeara  lex  luHa 
mmicipalis  gehalten  worden  (zuletzt  von  Rudorff  Rcchtsgesch.  I  S.  215); 
jetzt  behauptet  W.  Büchner  in  einer  Gratulationsschrift  an  C.  Wcx, 
Schwerin  1858.    17  S.  4,   dasz  die  iah.  Her.  Ueberreste  der  lex  luUa 
vom  J.  00  v.  Chr.|  welche  den  Latinern  und  mehreren  Sociis  die  Civität 
gab«  enthalte,  eine  8aohe  die  ohne  genaue  epigraphiaehe  Knnde  nleht 
sn  entseheiden  ist.  Bia  jejtst  iat  der  Beweia  keineawfga  erbraebt. 


X)  Vorträge  über  römische  Altcrthümer  ^  an  der  Ünherniät  sti 
Bonn  gehalten  von  B.  G.  Niebuhr,  Herausgegeben  von  M, 
Isler^  Dr,  Berlin,  Druck  und  Verlag  Ton  C^eorg  Reimer. 
1858.  XXIY  a.  672  S.  gr.  8. 

Mit  wem  könnte  diese  Uebersicht  besser  beginnen  als  mit  dem 
unsterblichen  Niebohr,  dessen  letzte  Gabe  hier  vor  uns  liegt?  Zwar 
ist  sie  etwts  verspätet  —  denn  fhtt  30  Jabre  liegen  swiseben  bente  nnd 
dem  Tode  des  grossen  Mannes  — ,  aber  dennoeb  sind  wir  dem  Horana» 
geber  tuai  Danke  verpfliehtet  fdr  dieaes  Geschenk,  welches  nna  dnrdi 
die  eigeDlbBnlioben  Eigenschaften  nnd  VoraOge  aller  Niebnhraclian 
Warke  mit  grosaem  Interesse  erfüllt  nnd  vielfache  Belebrnng  apendei 
Wir  bewnndern  die  reiche  Falle  dea  Wisaena,  die  lebendige  AnschaDnng 
den  Alterthonia,  die  flberraaohenden  Analogien  ana  der  Verfaaanng 
aller  nnd  neuer  Volker,  dabei  die  grosse  Klarheit  nnd  DnrdiaiokCigkeit 
der  Darslellnng  nnd  können  nna  wol'  voratelien,  dn  aebon  daa  Leaen 
«nn  in  dieser  Weise  ergreift  nnd  fesselt,  wie  der  mftndllche  Verlrag 
die  HOrer  hingerissen  haben  ninas.  Nach  vortreftlieber  nnd  geistvoller 
Btnleltnng  Aber  die  Geschichte  dieaea  Stndioms  (wo  mehrere  ausdmcka- 
Tolie,  zum  Theil  acharfe  Schildernngen  einselner  Männer  wie  de  s  Si- 
gonios,  Lipsius  n.  a.  hervorzuheben  sind),  sowie  Uber  dessen  Werth 
umd  Metliodo  (~  S.  25).  folgen  die  StaalsaUerthfimer  (S.  26 — 388), 
das  geistliehe  Lehen  ( —  S.  482),  das  Kriegswesen  ( —  S.  560),  das 
Gerichtswesen  ( —  S.  567),  das  häusliche  Leben  ( —  S.  635);  eine 
karM  Ti^grapbie  von  Beai  ( —    64S)  nnd  aorgf  Aiüge  Aagiater  M* 
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eben  den  Beschlnsr,.  Vorsiiglich  werihvoll  sind  föp  uns  natürlich  die- 
jenigen Partien,  über  welche  N.  sich  nicht  in  der  ruinischen  Geschichte 
ausgesprochen  hat,  nlso  namentlich  mehrere  Abäclinitle  der  religiösen 
ond  der  Kriegsaiterlluiiiior ,  so  wie  die  schuueo  Schilderungeo  des 
hausliclien  Lebens  —  (in.s  Gerichtswesen  ist  leider  sehr  schwach  ver- 
treten. Von  einer  Kritik  kann  hier  keine  Hede  sein:  denn  wenn  man- 
che I^litlheilungen  nicht  dem  heutigen  Standpunkt  der  Wissenschaft 
entsprechen,  so  liegt  die  iSchuld  am  wenigsten  an  N.,  der  durch  seine 
Mclhude  üuil  scini'  F.ntdeekungen  der  j  t/i^^en  Generalion  den  Weg 
erst  gezeigt  und  gebiilint  liüt,  sondern  nn  (Um  späten  Erscheinen  des 
Buchs.  Uebrigens  hal  der  U^.  sich  der  Arbeit  nul  liiiigeLmiig  unJ  üe- 
wissenhiiftigkeit  gewidmet,  sowol  nicksiciitlich  der  Zusammenscti^ung 
dos  Textes,  den  er  aus  den  von  Zuhörern  in  verschiedenen  Jahren 
nachgeschriebenen  Uefteo  entlehnen  mnste,  als  auch  rücksichtlich  der 
Hlnzofiigiing  eigener  Noten,  die  jedoch  mit  Recht  so  sparsam  als  nur 
möglich  angebrieht  sind«  NftmoDtlieh  «ngebendeo  Philologen  ist  das 
Buch  driDgend  su  empfehlen. 

2)  Untersuchungen  über  die  Glanbwilrdffjheil  der  aUrömischen 
Verfa!tmngsgesc1üchte.  Von  Dr.  L,  0,  Bröcker.  Hanbuff , 
1858.  PerUiM-BeMer  a.  Mauke.  V  u.  172  S.  gr.  8. 

Der  Vf.^  ein  Antipode  der  neuen  Sohule,  Tersacht  in  dem  Hanpl- 
tiiell  dieser  Schrill  nachsnweisen «  dast  sfimtUcbe  alte  Autoren  Aber 
die  Grnndsfige  der  altrdmischen  Verfassnogsgeschichle  stets  nnr  eine 
nnd  dieselbe  Ansicht  gehabt  bitten  und  dass  diese  Ueberlieferung  etnn 
In  den  GrnndaOgen  susamroenbingende  glaubwürdige  und  wahre  Ge- 
schichte enthalte.  Die  Beilagen  sollen  einige  Grandgebrechen  der  mo- 
dernen Kritik  darlegen,  die  in  vier  Thesen  gekleidet  sind,  nenlioh 
4asB  kein  Anhinger  der  modernen  Kritik  eine  in  den  Grandsügen  sn« 
sammenhingende  Verfassungsgeschichte  von  Altrom  oder  eine  GOi» 
schichte  des  Entstehens  der  antiken  Litteratur  über  Allrom  gebe  oder 
geben  könne,  dass  ein  solcher  keinen  klaren  ßegrifT  verbinde  mit  den 
Ausdrücken  *  innerer  Zusammenhang'  und  ^Unglaubwürdigkeit  der  fiU 
tern  römischen  Geschichte'.  Za  diesem  Behuf  werden  die  Ansichten 
Niebnhrs  und  seiner  Nachfolger  von  Hrn.  B.  ein/.eln  angefochten,  um, 
wie  er  selbst  sagt,  die  genannten  dnrrh  directe  Polemik  zu  Beachtung 
aeiner  Ansichten  zu  zwingen  (S.  71)  und  um  nicht  noch  länger  einfach 
ignoriert  zn  werden  (S.  87).  Indem  wir  dio  aihe  Unermadliohkeil 
und  das  rastlose  Streben  des  Vf.  durch  immer  neue  Variattooeo  des 
alten  Thema  das  kleine  Häuflein  seiner  Meinungsgenossen  zu  vermeb- 
reu  anerkennen  und  indem  wir  ebenso  den  tüchtigen  Eigenschaften 
desselben,  als  da  sind  grosze  Belescnheit  und  nicht  geringer  Scharf- 
sinn, namentlich  in  dem  Aufsuchen  der  gegnerischen  Blossen,  alle  Ge- 
rechtigkeit widerfahren  Insten,  so  glnnhen  wir  doch  nicht  dasi  Hr.  B. 
trüt7,  der  groszen  ConluJrnz  mit  der  er  tu  Werke  s"ehl  und  trotz  aller 
Kraft  and  Kernspräche  an  denen  er  es  niclit  fehlen  laszt  (S.  172  ver- 
gleicht er  aeiae  Gegner  mit  dem  Prophetentbum  der  Tisch-  nnil  Geister- 
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fclopfer  08W.)  mehr  Terrain  gawomett  fcit  oder  gvwmen  wird.  Eis 
8tr«il  mit  ihn  oder  eine  Versliedigaog  ist  nicht  gut  möglich,  indem  er 
troti  oller  inneren  nnd  äusseren  Gegengrümle  mit  einseiliger  Conse- 
qoenK  und  starrer  Gläubigkeit  ao  der  Unfehlbarkeit  der  elteu  Ueberliefe- 
rang  festhält  und  demzufolge  von  Grundanschaoongen  ausgeht,  welche 
die  Anhänger  der  sog.  modernen  Kritik  fiir  ganz  unhaltbar  erkenneo 
mttssen,  wie  über  den  CharaUior  der  Curien,  die  Entsleliong  der  Ple- 
bejer u.  a.  Somit  bleiben  nur  Einzelljeiten  ubri^,  die  er  Rn  dem  Nie- 
buhrschen  Bau  erschüttert,  wahrend  (iie  Ftindaincnle  durch  diese  Po- 
lemik nicht  berührt  werden.  In  dersilhtn  ist  Hr.  B.  oft  zu  weiHfinlig 
und  ermüdend,  namentlich  dann  wenn  einzelne  von  den  moderni  n  K;  i- 
tikerii  mit  Hrn.  B.  übereinstimmen,  ein  Verfalircn  \vel€liej>  um  iso  mehr 
zu  tadeln  ist,  je  öfter  Hr.  B.  dieselben  Gegenäldnde  bei  anderer  Ge- 
legenheit behandelt  bat.  Schlies/.Uch  geben  wtr  eine  Uebersicbt  des 
Inhalts:  l)  der  pnvatrecbllicbe  Charakter  der  Clienlen  S.  1-  22  (dasz 
dieselben  den  andcrii  ßur^ern  bldaisrechllich  niclil  nachstanden  — was 
ich  übrigens  nie  bezweifelt  habe,  s.  Pauljä  Bealenc.  V  S.  V2-ib);  2) 
die  Grundzüge  der  Verfassungsgeschichte  von  244  -  282  d.  St.  bilden 
Dteh  doB  Qiielteo  eio  in  sieli  ootemmeoliingendes  glaubwürdiges  Ganze 
S«  23—- 54  (unter  deo  13  Silsen  figurieren  hier  wieder  Nr.  6:  in  den 
Cnriiteomttien  iiitten  die  Plebejer  die  Uebergewicht  gehabt,  Nr.  Jl: 
in  deo  Tri boteomitien  bitte  die  plebejisebe  Perlei  ihren  Willen  leiebler 
dnrehseUen  können  eli  in  den  Cortiteomilien  —  weil  die  Clienlen  in 
den  Tribnteomitien  weniger  Binflosi  besessen  eis  in  den  Curielcomi* 
tieOf  S.  36t  böebst  eomplieierte  nnd  willkflrliehe  Aonehmen  lind); 
3)  die  Recbtanngleiebbeit  iwieeben  den  plebejiseben  ond  den  pelrtei- 
ecben  Senetoren  S.  55 — 100  (die  patrielaehen  Seoaloren,  pairicU  ge* 
Bannt,  billen  den  tnterrem  erwäbU —  wee  sehr  wahrscbeinlich  ist  — 
und  hätten  euch  die  patrum  auctoritas  ertbeilt);  4)  die  Königswahl 
des  Servius  TulliuaS.lOl — Iii  (die  Erklirnog  von  Cic.  de  re  p.  1121 
ist  höchst  gewaltsam,  um  Uebereinstimmnog  mit  Dionysios  herheisu- 
fahren;  übrigens  ist  die  Sache  nach  Livius  und  Cicero,  die  in  der 
Hauptsache  barmonieren.,  ganz  klar,  was  wir  hier  nicht  naher  ous> 
führen  können);  5)  die  Abstimmung  der  Plebejer  in  den  Ciirialcomilien 
S.  112—139;  5)  die  Aufgabe  dessen  der  die  Glaubwürdigkeit,  und 
dessen  der  die  Unglaub Würdigkeit  der  römiacheo  Yerfasaaogageachichle 
vertheidigt  S.  140—171. 

3)  Erläuieningem  «Mr  Qe»Mekie  der  rihmseken  BiUär  wU&r  dm 

Vom  K»  Kappes.  [ProgrimnobbnadlaBg.)  Freibnrg 
Im  Brelsgan  1855.  55  S.  8. 

Diese  Schrift  zeichnet  sich  durch  eine  mit  Klarheit,  Schärfe  und 
böoheler  Sorgfalt  (hin  und  wieder  sogar  etwas  zu  umständlich)  vor- 
genommene Analyse  der  die  Ritter  betreirenden  Stellen  eos.  Dnreh 
diese  mögliebsl  streng  an  dem  Oberlieferteo  feslbeltende  InlerpreUlion 
werden  mehrere  sehen  frober  gewonnene  Resnltnle  noeb  mehr  befestigt, 
nndere  noeb  nweirelbefte  Pnnkle  ober  der  Erledigung;  nibor  fofllbrt. 

JV.  JoArft.  f,  Pbü,  «.  Paed.  Bd.  UULXI  (1b60)  Bß,  iO.  4  8 
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1.  Aeltere  Zeit  bis  Tarquinius  Priseas  S.  1  — 12  (bewiesen  wird  dnst 
eine  von  den  HiKern  verschiedene  Leibwache,  von  den  Schriristellern 
falsclilich  celeres  genannt,  existierte  nnd  dasz  Tnllns  Hostiiius  die  800 
neoen  Ritter  nicht  blosz  nns  den  Albanern  iiHlnn,  sondern  aus  der  gan- 
zen Bcvütkemngr).  II.  Tarquinius  Prisciis  S.  12  —  21  (Liv.  I  36  wird 
zwar  nicht  neu,  aber  umfassend  und  Qberxoujfend  erklärt  und  mit  Cic. 
de  re  p.  II  20  in  Einklang  gebracht).  III.  Serviiis  Tutlius  S.  21  —  55. 
Hier  begegnen  wir  einer  sehr  ansprechenden  Modification  der  scharf 
sinnigen  Theorie  Kubinos  über  das  Verhältnis  der  $em  svffragia,  (lieh 
Hm.  K.  maebte  Serviiis  TulHaa  swölf  neue  RltlerceiiCurien  (Ut.  1  4S 
$eripsU%  welebe  slleio  sein  IHeiisl  (equo  pMico)  berofeil  waren,  un4 
gab  ilen  alten  sebon  besiehenden  Cenlurien  eine  neue  Einibeilung,  iii* 
dem  er  die  bisherigen  drei  in  sechs  Centnrien  oder  suffragia  umbildete 
(Liv.  fecUy  Diese  bitten  ursprünglich  nnr  Patricier  enthalten,  sodann 
aber  alle  die  den  Rittercensus  halten,  ohne  sam  Dienst  berufen  su  sein. 
Ate  blosxe  Nominaleenlurien  mit  weohselnder  Zahl  (wihrend  bei  den 
sw5lf  Centurien  die  bestimmte  Sehl  festgehalten  worden  wire)  nnd 
des  Dienstes  (also  auch  des  9quu$  pMicwi)  gann  ermangelnd  bitten  sie 
als  Stimmhörper  das  Stimmreohl  der  Ritler,  aber  nicht  die  Rtllerehre 
gehabt.  Diese  Ansicht  stimmt  mit  der  von  Rubino  insofern  ftberein', 
als  die  se^  iuffragia  des  equu»  publieu»  entbehrten  und  nur  den  Cen- 
SOS  mit  den  Rittern  gemein  hatten,  weicht  aber  darin  ab  dass  Hr.  K. 
den  $e»  sufragia  einen  patrioischen  Charakter  lissl,  der  nach  und 
nach  verallgonicinerl  wurde,-  wihrend  Riibino  die  sex  suffragia  fttr 
Plebejer  mit  einem  snpplementuren  Charakter  hält.  Üb»%  Rubinos 
Theorie  viel  fttr  sich  hat,  habe  ich  wiederholt  anerkannt,  ohne  manche 
Bedenken  ku  abcrsehen,  s.  diese  Jahrb.  1852  Bd.  LXV  S.  142  f.  Zwar 
vermeidet  Hr.  K.  manches  was  sich  go^en  Hnhino  sagen  liesK^  aber 
auch  er  hilft  nicht  über  alle  Schwierigkeiten  hinweg.  Es  ist  nemlich 
•ehr  aulTallend  dasx  Servius  Tuilins  ^rerade  aas  den  alten  Centurien 
die  neuen  Nominaleenlurien  geschalTen  haben  soll,  so  dasK  die  palri- 
cischen  Centurien,  die  bisher  die  gröste  Autorität  hatten,  jetzt  trotz: 
der  stolzen  Erinnerungen  und  des  alten  Namens  eine  geringe  Bedeutung 
erhielten.  Auch  ist  e<i  nicht  zu  billigen  das7.  Fcstus  a.  sex  suffragta 
ganz  und  ?nr  verworfen  wird.  Ich  heiialte  mir  vor  bei  anderer  Ge* 
legenlieii  auf  diesen  Gegenstand  zurückzukommen. 

4)  SHe  Rechtsfrage  vmscken  Caesar  nmß  dem  SemU,  Vcn  TK 
Mommsen.  Breslau,  Verlag  von  B.  Trowendt.  1857,  58  8. 
Hoch  4. 

Diese  nns  den  Abhandlnng-cn  (\e.v  hist. -phil.  Gesellschaft  in  Bres- 
lau entuommeuö  Schrift  wird  zwar  ohne  Zweifel  von  dem  Recensonten 
der  röm.  Clironolo^ie  desselben  Vf.  in  dieser  Zeilschrift  noch  nfiher 
berücksichtigt  werden,  aber  sie  ist  auch  stQulsrecliUich  viel  zu  bedeu- 
tend als  düjjÄ  ich  sie  unerwähnt  lassen  dürfte.  Der  ersle  Abschnitt 
gibt  eine  schöne  und  neue  Entwicklung  des  Begriffs  pronincia  von 
seiner  urspranglicbea  Beschränktheit  als  Imporieacumpelen^  oder 
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Km^t-  mul  OoRimtndobereieli  bi»  %n  der  spitero  Brireiterung  des 
Sprachfebrancfes.  Der  cweita  AbachnitI  S.  ii-*^  sIelU  des  Amt-  und 
das  Imperfenjabr  sasammeii,  VM  deneti^  jenes  mit  dem  In  Januar,  die^ 
m$  mii  dem  In  Mira  begonnen  hat,  nnd  knttpfl  daran  die  Frage  fiber 
die  Daaer  der  römisaben  Proviaeiatatallbaliersefiaften  wid  die  ProrCK 
galHMi  des  Commandos.  Naeh  diesen  Vorbereilongen  acbreilet  Hr.  M. 
Im  driUen  Absnbnitl  an  dem  weltgesobieblüeben  Reoblsbandnl  aelbal 
md  fibl  mit  anericannter  MeislersohafI  hier  wie  in  den  früheren  Ab« 
aehantlea  fiber raaebende  Reanllatey  welebe  Ober  manche  bisher  dunkln 
Partien  ein  neuen  Liebt  Terbreilen. 

5)  lieber  Zahl  und  Amfsgetralt  der  CansnlartrifjUKcn,  Von 

Ludwig  Lange.    Wien,  Druck  u.  Verlag  von  C.  Gerolds 
Sohn.  1*856.  38  S.  gr.  8. 

Nacliiie«!  0.  LorenA  die  Unlersucliung  über  die  Consiilortribunen 
angert'gl  balle  (s.  diese  .Julii  b.  1855  S.  G71  IF.),  folgte  bald  duruiif  vor- 
liegender AuFsslz,  welcher  sich  insofern  von  der  A^•beit.  des  erstge- 
nannlin  untersrboidel ,  als  Hr.  1  .Mii<;e  die  Zahl  der  Consularlribiinen 
von  Anfang  an  »iif  6  bestimuil  (nach  Pionysios,  Zonaras,  Philarcli  und 
nucb  Analogie  der  LegionstribiiiieM),  wübreud  Lorenz  ein  allniübliches 
Wachsen  von  3  auf  4  und  dann  auf  6  ani^enommen  hatte.  Zugleich 
erklärt  Hr.  L.  auf  sehr  wahrscheinliche  Weise,  warum  doch  nur  5  ge- 
wählt Warden,  wenn  auch  6  halten  gewählt  werden  können.  Was  die 
Erböhnng  von  6  auf  ö  betrÜTt,  so  stimmen  beide  Qberein  (nemliob  ffir 
den  Censua),  Eine  aweite  wichtige  Differenz  betrifft  die  Amtsgewalt 
der  Conanlarlribnnen ,  welche  Lorenz  allmählich  enislandcn  sein  liess« 
hie  sie  endlich  die  der  Consaln  erreicht  hüte;  Hr.  L.  beweist  das« 
die  Coosulartribnnen  sogleich  anfanga  nicht  btosa  das  militärische  und 
richterliche  imperium^  sondern  auch  die  poU$ta$  der  Consule  hatten» 
so  dasa  eine  Enveiterung  nnrndglich  war.  Sehr  interessant  ist  die  dar-* 
anf  folgende  Untersnchnng  Ober  den  Uuterachled  swischen  den  pstri- 
eischen  und  plebejischen  ConAolartribunen  mit  dem  Resultat,  dasa  die 
lat&tereu  eine  nicht  so  umfangreiche  Gewslt  gehabt  hatten  als  die  pa- 
trioiacben,  weil  sie  des  richterlichen  tmfierfttai  entbehrten«  wodurch 
sich  auch  die  Frage  nach  den  Inaignien  und  Auapicien  dieses  Amts  er< 
ledige.  Bs  seheint  jedoch  daaa  jene  getheilte  Competent  der  Tribu- 
nen nicht  sowoi  auf  dem  Recht  als  auf  einer  von  den  Palricicrn  schlau 
Eestgehaltenen  Obserrana  beruhte.  S.  Aber  die  qualitative  Untheilbar« 
keit  des  imperium^  welche  der  Annahme  L.6  widerspricht,  Mommscns 
rdm.  Gesch.  I  S.  262  f.  und  die  oben  erwähnte  ^Rechtsfrage'  S.  3  ff. 
Indem  wir.  nur  noch  den  Wunsch  aussprechen  dasz  uns  Hr.  L.  recht 
bald  mit  dem  2n  Theil  seiner  so  viel  veraprecbenden  römischen  Alter-^ 
thamer  beschenken  möge,  wenden  wir  uns  an 

6)  De  rei  pubHeae  Romanae  legaHs  prntineiaMIm  ei  de  legaHo- 

mbui  überis  quaeeikmes.  eeripiU  Dt.  A.  Soldan.  (Pro- 
grammabhandlang.]  Marburg,  Druck  von  N«  G.  Elwert.  1854* 
48  a  4. 

48* 
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In  der  tHtmt  AbNieUflng  MaidflII  Hr.  9«  di«  Fr#viiiiiallegate« 
(S.  9^S6)  in  7  Abfehnilleii :  1)  Wahl  ud  Brneaavog  (daraluNia  ridi- 
tig ,  sowie  dai  aiaiala  in  den  folgenden  Absebnitten),  2)  Zahl ,  B)  ver« 
eebiedeae  Arien «  wo  aaeh  die  decem  h^U  Berfiekaichügung  inden« 
4)  Verhillnia  derielben  an  den  SlaUbaltem  und  Qnaeatoren,  5)  ta^e« 
Hum^  Ueiareg  nnd  faun^  6)  Geaohiflakreia,  7)  le^mü  pro  puteitore,, 
pro  proelore  und  pro  eotuuio.  Die  aweite  Ablheilnag  nmfaaal  die 
ioffuUones  Uherae  (S.  d6< — 47)»  wo  naoh  allgemeinen  Bemerkungen 
^  apeetell  die  Uraaehe  dieaer  Benennung  nnd  die  ?on  den  Provineialen 
an  die  legaii  tiberi  an  eniriebtenden  teiatongen  beaproeben  werden. 
Die  ganae  Arbeit  charakterisiert  aieh  durch  grosieo  Fleiaa  nnd  Sorg« 
fall»  aowol  rücksichtlich  der  Saminluiig  als  der  Verarbeilnog  dea  von 
den  Schriftstellern  gebotenen  Materiala;  die  Inschriften  aber  werden 
nicht  an  Hülfe  genommen.  Wichtige  neue  Aufschlüsse  werden  nicbl 
gegeben  und  sind  auch  nicht  beabsichtigt,  da  Hr.  S.  bei  Abfassung  - 
der  Arbeit  mehr  lin  studierende  Jünglinge  dachte  als  an  Gelehrte.  Aber 
wenn  wir  diesen  Standpunkt  festhalten,  ao  dürfte  die  höchst  ausführ- 
liche Darlegung  der  froheren  Anaiebten,  namentlich  dea  Sigooiui^  ala 
AberAaaaig  eracheinen. 

•  1)  De  scribis  publicis  Romanorum,  pars  prior,  scripsil  Dr.  R. 
1,  Krause,  IProgrammabhandlung.]  Magdeburg,  bei  W. 
HeiDrichshofen.  1858.  22  S.  4. 

Wir  finden  hier  eine  sehr  umsichti«rö  Zusammenstellung  aller  die 
scribae  betreffenden  Notizen  bei  f)en  Alien  nebst  Interpretation  der 
Stellen,  Diese  ist  jedoch  mehrmals  aWzu  breit  ausgefallen  und  hielef 
wenig  neues.  Noch  uherlliissiger  ist  die  liHulij^'e  Polemik  f^eticn  Trotx 
und  Hotoman,  7,umal  da  das  ohnehin  veraltete  Buch  von  Trol/,  den 
wenii^slen  zugänglich  ist.  Da^e^en  hat  der  Vf.  versäumt  aut  die  neu© 
Schrift  von  E.  Hagen  über  Catilina  (Königsberg  1854)8.38 — 62  nOck- 
sieht  zu  nehmen,  was  viel  wichtiger  gewesen  wäre.  Cap.  I  'de  scri- 
his  generutiia  agitur'.  II  *  de  scribarum  publicorum  loco  et  dignitate' 
(hier  wird  die  Stellung  derselben  richtig  gewürdigt,  was  aber  noch 
tiefer  und  umfassender  von  Hagen  geschieht ;  dasz  die  scribae  von 
der  Amtsbewerbnng  ausgeschlossen  gewesen  seien  ist  nicht  7ai  be- 
weisen). III  'de  scribarum  publicorum  praemiis' ;  IV'deser.  publ. 
muneribus'  (über  das  Areliiv  S.  20  oberflächlich).  Dieser  Theil  der 
Arbeit  umfaszt  gerade  die  leichtesten  Partien;  wichtigere  DiiTercnzeit 
and  schwierigere  Untersuchungen  wird  der  zweite  Theil  entiialten. 
Der  Vf.  hatte  aber  besser  gelhan  einiges  davon  schon  in  dieser  Abthei- 
lung vorzunehmen:  denn  die  Darstellung  der  Classen  der  öffentlichen 
Schreiber  warde  viel  sweckmisziger  dem  Kapitel  Ober  die  amiHche 
Thiligkeil,  Belohnangee  und  Salare  Yoraosgegangen  aein.  Ba  hüte 

*)  [Dieser  wird  jedoch  nie  erscheinen  .  da  der  Vf.  als  Hector  defl  i 

Pr<^ymnasiums   in  Berlin    znni  pfröstea   JScIimerz  seiner  Freunde  aa|  \ 

29n  Februar  d.  .1.  im  ^4n  Lebensjahre  einem  büaajrtigeo  Tjrpfans  erlegen  i 
^■^                                                                        A,  Fl] 
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•ich  diefes  nachai  Itmi«  w«a»  die  luitso  Pdlenik  waggafaltoa 

and  das  Ganse  oompresser  gearbeitet  wäre.  Wariun  werdea  die  le- 
eotnriflee  nicht  nach  Orelli  und  Moinmsee,  tondern  nur  aaeh  Gratar 
Q.  a.  angeführt?  —  Nach  den  Abhandlongen  aber  die  Beamten  iat  hier 
aia  aehiakltahar  Plala  f&r  die  foigaada  tfiahtiga  Bratliagsaaliiifl: 

8)  De  iriumphi  Rotnani  origine^  permissu^  apparalu^  via  scripiit 

Henr,  Arm.  Göll.  Sohletzae  apud  C.  Hübscher.  1854.  57 
S.  gr.  8. 

Es  handelt  üa|).  i  de  triumplu  online'  S.  1 — 7  (der  Name  sei 
griechischen,  die  Insignien  etruscischen  und  die  Sitte  selbst  lalini- 
sehen  Ursprungsj;  cap,  II  'de  (riumphi  permissu'  S.  8^ — 21  (nur  über 
^inen  wichtigen  Punkt  weichen  wir  hier  von  Hrn.  G.  ab,  nemlich  in- 
dem  er  leugnet  dasK  der  Feldherr  durch  seinen  Eintritt  in  die  Stadt 
^  das  irnperturn  \  crliere,  s.  dagegen  Mommsen  Rechtsfrüge  S.  29.  35 
u.  a.);  CO})  III  'de  pompae  trinmphalis  apparalu'  S.  22  —  43  (mit 
scböneit  solid  durchgearbeitclcn  Details)  *);  cap.  IV  Me  via  triuniphaÜ* 
S.  44 — 57-  Hier  wird  die  solm  irrii,^«  Frage  nach  der  Lage  der  porta 
triumphalis ^  durch  welche  die  Puiiipa  das  ruiiierium  uberüchriU,  ein- 
gehend besprochen.  ISach  genauer  Kriliii  der  verschiedenen  Ansichten 
aatscbeidet  sich  Hr.  G.  fflr  die  porta  Ratumena^  eine  Ansicht  welche 
alle  beaelitang  der  i^dni.  Topographen  Terdieat.  Der  Raam  Terbtetet 
aihar  aiasugehen ,  oad  idi  weade  aneh  daher  la  daa  aeaaatea  aber 
rte.  Proviaeialferwaltaag^^)  eriehiaaeaea  Safcriflea: 

9)  Zur  Slalistik  der  römischen  Provinzen.    Von  Dr,  Mar- 

quardt. Leipsig,  bei  S.  Hirzel.  1854.  26  S.  4. 

Der  Vf.,  ala  TerdieBitToUer  Foraeher  aaf  dem  Gebiete  der  rHk 
Altertbaaiar  liagsl  bekaant,  gibt  bier  einen  Nachtrag  zu  seiaen  aad 
Beekart  Haadbnch  III  l ,  meisteaa  berabaad  auf  epigrapbischen  Unter* 
aacbaagan  ßorghesia  und  Mommsens,  sowie  auf  deai  aaa  lasehriflen 
BB  schöpfenden  Slaterial ,  welches  Hrn.  M.  bei  Abfassung  seines  Bucha 
■oeb  eicht  tag ftaglieh  war.  VoraOgUeb  wiahtig  aiad  die  Naehtrife 

•)  Diö  Schrift  von  J.  M.  Rabua:  de  ornameotis  triumphalibus, 
Augsburg  1850.  12  S.  4  steht  in  jeder  Beiiehung  weit  hinter  der  von  Göll 
suriick.  **)  Ueber  diesen  Gegenstand  sind  früher  noch  andere  Ab- 
handlangen  erschienen,  wie  F.  HefmaBii:  de  proTlneiatt  samptn  po* 
poli  Romani,  Berlin  1851.  24  8.  4  (mit  sorg^Itigen  Untersuchungen ,  die 
manchen  neue  enthalten).  C.  Menn:  über  die  röm.  Provinciallandtaga, 
Neuss  1852.  15  8.  4  (welche  Abh.  dieses  Institut  in  der  nachoonstan- 
tinischen  Periode  nach  dem  cod.  Theod.  l>eleaehtet  and  endlich  eaeh 
auf  die  frühere  Kaiseraeit  übergeht).  Sehr  to  loben  sind  die  Arbeiten 
Ton  N.  Bergmann:  de  Asla  Roroanomm  provincta,  Berlin  184^  mit 
Fort««»tzTing  im  Philologus  II  8.  641  —600,  podann  de  inscriptionft  La- 
tin« ad  P.  Bulpicium  Quirinum  referenda ,  L.uckau  1851 ,  s.  diese  Jahrb. 

Bd.  LXVII  S.  80  ff.  (die  Prorins  Sjrien  betr.)  nnd  de  Aaiee  pro- 
▼ineiaa  eivitatibns  liberis^  Brandenburg  1855.  8  8.  4  (über  Rbodns). 
T>n{Tr(rf'"  ohne  Werth  und  ebenso  unvollstHndif  als  kritikloa  ist  P.  Foa- 
lein:  de  proviacaie  KooMiis,  Utreebt  i84d.   id4  ä.  8. 
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über  Ciliiyuien  (nach  Borgliesi),  Achnja  (wo  Hp.  M.  einige  ßerkliti- 
gUDgeu  voa  K.  F.  ileriiiäuu:  (it^fuQäto  (iis(uilulioais       (iraeriue  posl 
captam  Corinlhtim  condicione  ((jotting^en  iöö2)  billigt,  ab^r  in  tU m 
HauptdilTereozpunki  hei  seiner  Ansicht  titehon  bleibt,  dass  der  iu  Ku- 
rinth  residierende  röm.  Beamte  nicht,  wie  H.  will,  eine  gewisse  An- 
zahl von  Liiiidereien  ht  i  Koriiith,  in  Boeotien  und  Knhoea  verwallcl, 
sondern  djs  gcsnnile  (irieclienliuid  als  Provinz  adrninislrieri  liabe,  indem 
er  annimmt  das^  die  zahlreichen  freien  Städte  Griechenlands  mit  der 
Provincialverfassung  nicht  unvereinbar  seien)  und  Syrien  (zum  Theil 
muh  Borgbeai)..  Rüokfiobilich  Nmutdiens  iiait  Gernanittot  schtiestt 
sink  Br.      den  Emdeokiingeo  Monmsens  (in  dm  Beriebtmi  itor  k. 
iicbs.  G6i.  d.  yVtw.  18Ö2  S.  213—235)  cn.  Weaii  llr.     dieaa  Naah- 
trige  jetxt  forttelieB  wollf«,  wQrde  vieles  mm  liiogiiiiifl9«a  atiis 
s*  1^  M*  Bteior  iasor.  ron,  de  TAlgörie,  HeiiMna  Arbeiten  n.  a.  Anefc 
warde  nieht  obM  Emflaai  yeblJeban  aain  die  jetal  au  erwähnende  « 
Arbeit: 

10)  Auyusii  Wilhclmi  Zumptii  cowntPnfnfhMium  epigraphi- 
cdnim  ad  fiiitiqui(af(^ü  Uomanas  perlt ueuttuni  roiumen  alfe- 
rum.  Beroliui,  apud  Ferd.  Dümmicruin.  1854.  Vi  u.  278  S.  4. 

Die  a weite  Abh.  S.  73 — 160  enUiill  nmr«asende  Unleranebangen 
aber  die  Prorina  Bfrien  (mit  Anfsäblong  der  Slalthtller  von  Angnalne 
Ua  Veapaaianna)  Qnd  die  dritte  8.  1Ö3--272  Ober  die  StnUbalter  Ke- 
eedoniens  ebenfaila  bie  Veafeainnna.  *  Uerroraubeben  iat  die  Itraflife 
Vertbeidigeng  der  alten  Meinung,  naob  welcher  Grieebenland  mit  der 
Zeraldrung  Korinlhs  römische  Provins  wurde,  desgleichen  die  Epiaode 
Ober  Caesars  Provincialeinricblungen ,  welche  fiir  die  ganae  Zeit  der 
rthniaeben  Bürgerkriege  maoebe  Belehrung  enthalt.  Wir  wftnaebtea 
dem  Oberaus  fleisaigen  und  acbarfsinnigen  Vf.  nichts  ala  eine  knappere 
Awaung  und  grössere  Praeetalon  in  seinen  Forschungen.  Br  spendet 
,  mit  KU  vollen  Hinden,  und  von  dem  Streben  nach  Gründlichkeit  ge> 
leitet  onterbrioht  er  den  Gang  der  Unterseishnag  nicht  aelten  dnreli 
Verweilen  bei  Nebenpartieü,  waa  den  Leser  ermidet,  wenn  er  UMh 
ateta  Belebrung  empfingt. 

t1)  De  provinciarum  imperii  orientis  adminhtrati darum  forma 
muiata  inäe  a  Cnnstantino  Magno  nsque  ad  luslinianum  I. 
fcripsit  et . .  defendet  Mag.  Sergius  üearov  Velropolita- 
nu$,  Dorpat!  Livononim,  lypis  viduae  J.  C*  SchOnmanui  et  C. 
Hattieaeni.  MDCCCLVIII.  81  S.  gr.8. 

*  Erwartungsvoll  nahm  ich  diese  Sciirifl  aus  Dorpat,  dem  ausxer- 
steu  Vorposten  deutscher  (lelehrsamkeit  und  deni  Sitz  des  treiTlicben 
Merekltn ,  in  die  Hand ,  ^ah  mich  aher  leider  getäuscht.  Die  LectQre 
wird  nicht  wenig  erschwert  thciKs  durch  den  Mangel  an  Abschnitten 
und  Ruhcpnnkten,  theils  durch  die  schwerfaltige  Lulinilai  sowie  durch 
den  unklaren  und  coaiplicierten  Periodenbau.  Was  aber  den  Inhalt 
betrifft,  so  omfas^t  der:iell^e  weniger  die  Fruvioseo,  wie  bu  erwarten 
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wafft  ilt  zooftohftt  die  BetMleslutrarohie  CowItstiM,  von  welcher 
manche  Details  l)ehan(ielt  werden,  ohne  dasz  man  eine  ToUilCibersiolil 
erhält.  Am  aust'uhrlioliftten  verweilt  Hr.  U.  bei  den  eomües  und  dvcet 
S.  16 — 37  und  gehl  nun  erti  zu  den  VerSodemiigdB  Uber,  die  später 
rtickaicbUich  der  Magistraturen  und  der  ProvioMS  gelrolTM  word«a 
und  in  denen  tir.  U.  eino  grosxe  Verschlechterung  der  von  ihm  ge- 
rühmten Conslantiniscfien  Kinricht(m<^en  erblickt.  Am  besten  ist  die 
Partie  bearbeitet,  welciio  von  Juslinians  Institnlen  handelt  S.  48 — 81. 
Fleisx  und  I5el('st'iilieit  sind  dem  Vf.  überall  nicht  abzu^prrcliei). 

l'Jie  ich  nach  einige  Schriften  über  die  juris(ische  Seite  der  röm. 
Allerlhiinier  belenchle,  schalte  ich  auf  den  \\'unsc!i  der  Rcdacliou 
die  Anzeige  eines  den  •Slaataallerlbttmera  verwandten  Buches  ein: 

12)  DispuiaUo  de  genie  FMa.  scripsU  GuiliBlmu$  Nieolaui 
du  Rieu.  aceedunt  FaUorum  Fidorum  et  SerfnUani  fraa- 

•         mejUa.    Lugduni  Batavorum,  apud  fralrea  van  der  Hoek. 
MDCCCLYL  VlU     460  S.  gr.  8. 

Schon  der  Umfang  der  Arbeit  zeigt  dasz  der  Vf.  mit  echt  bollin- 
dischem Fleist  an  das  Werk  gegangen  ist.  Die  alten  Quellen  «ind 
gewiisenbafl  gesammelt  nad  die  deuliebe  Litteralar  iii  ao  volUtiadlg 
benulct,  daes  mnn  kaum  eine  oder  die  andere  Sebrift  vermiaat.  Die 
aolide  Arbeit  von  ilaakh  in  Paulya  Realene,  liegt  mit  ßecbl  an  Grande 
and  wird  nicht  aeltea  verbessert)  obwol  meistena  in  Nebenaaeben  nnd 
manchmal  niehl  mit  Recht.  Nachdem  die  Einleitung  den  Namen,  die 
Heimat  und  die  Sacra  der  Fabier  eowie  die  irihus  Fabia  behandeU  hat, 
werden  in  7  AblbeilnDges  die  Fabii  Ylbtitani,  Ambnati^  Doraonea,  Li- 
einii,  Pieforea,  Bnteenes  rnid  Maximi  beaproeben,  -so  daas  bei  einem 
Jeden  die  Abstammung ^  die  von  ihm  bekleideten  Aemter  und  alle  Le* 
benaamatinde  erwlbnt  werden,  so  weit  Kunde  davon  auf  nna  gekom- 
men iat.  Von  den  Annalen  des  Fabiua  sind  die  Fragmente  gesammelt 
S.  165-^-199.  Die  antiquarischen  Momente  aind  im  ganzen  mit  Sach- 
kenntnis und  Takt  behandeil,  doch  kommen  auch  Veraeben  vor,  z.  B. 
S.  28  dasy,  Sp.  Cassius  von  den  Curien  condemniert  worden  bei;  S. 
246*  266  ist  der  Vf.  über  die  Dictatorenjahre  sehr  im  unklaren,  a.  jelal 
Mommsens  rdm.  Chronologie  S.  114  tf.;  S.  268  wird  Piso  älter  gemacht 
als  Fabius  Pictor,  8.  270  falsch  über  die  repetilio  auspiciorum  gehan- 
delt, S.  310  wird  mit  Unrecht  bezweifelt,  ob  Livius  XXM  9  Herum 
geschriehen  höbe  (s.  Aischefski).  Einiges  ist  üherHüssig  und  sogar 
fremdartig ,  wie  S.  101  über  die  Quaestar ,  S.  296  über  Sora  usw. 

13)  Von  dm  öffenHiehen  Gerichten  der  Rämer  svr  ZeÜ  der  Be^ 
pubUk.  Von  Dr,  Schade,  [Programmabhattdlang.J  Anetaitt 
1850.   15S.gr.  4. 

Unverkennbar  hnt  sich  der  Vf.  grosze  Mühe  gegeben;  doch  isl  es 
ihm  n4cht  ß-elnng-en  die  Schwierigkeit  des  StoiTes  zu  uberwinden,  zu- 
mal da  ihm  die  neuere  Lilleralur  fast  gänzlich  abgegangen  zu  sein 
scheint.  So  bat  Hr.  S.  mehrmals  neue  irlUumer  au  den  alten  hinsuge- 
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fügt  (per^nellia  wird  Bttriperttord  ttfcerselst  imd  Toa  crtMoi  Mi^ffB* 
H$  gans  iioklar  antersoliiedeii;  mfercmionein  toUere  aolt  lieisBM: 
gegen  deo  Befehl  einer  Obrigkeit  handeln;  eine  Appellation  von  den 
^aeüiimes  perpeiuae  an  das  Volk  hat  nie  existiert;  die  Stelle  Ober 
praetor  aod  iudex  quaeHiome  angeblich  bei  Qaint*  VIII  8  ist  leider 
gar  nicht  rorhanden  nsw.). 

14}  Disput atio  de  crimine  ambitiis  ef  de  sodalicüs  apud  Romanos 
tempore  Ifberae  r^i  publicae.  scripaif  S,  H,  Rinkes,  Lug- 
duni  Batavorum,  apud  E.  1.  Brill.  MDCCCUV.  XU  u.  208  S. 
gr.  8. 

Eine  gekrönte  Preisschrift  welche  von  dem  Eifer  and  der  goten 
Begabong  des  Vf.  ein  sehr  günstiges  Zeugnis  ablegt.  Sectio  1  bespricht 
die  Arten  der  Amtsbewerbung,  II  die  dagegen  erlassenen  Gesetze  und 
awar  l)  bis  auf  Sulla  S.  24—83,  '2)  bis  auf  Augtislus  S.  83— 1208.  Was 
die  Resultate  belrifft,  so  srlilicsz.t  sich  Ilr.  [\.  lUeils  den  als  richtig  * 
bekannten  an,  theils  schUigt  lt  hin  und  wieder  neue  Wofro  t-in,  rich- 
tige uder  auch  verfühlte.  So  z.  B.  ruht  dio  von  ihm  angenonmiene  lex 
Cornelia  (^SuUae)  de  ambitu  auf  sehr  schwaclu  n  Fussen,  (iie  lex  Poe- 
/e/m  ist  noch  nicht  gegen  largitio  gurichtet  gewesen,  die  candtdaU 
haben  von  jeher  ein  weisres  Gewand  gelragen  und  davon  so'j'ar  den 
Namen  empfangen,  vvegcMi  welcher  Meinunif  ich  getadelt  werde  usw.). 
Die  deutsche  Lilteratur  ist  sehr  sorgfaUig  beoolzt,  obwoi  immer  mit 
eignem  Urteil.  *) 

15)  Die  FrooocaUo  ad  popuhm  Zeit  der  Rep^Mik.  Fo»  CIL 
Eisenlohr^  Docent  in  Tübingen.  Schwerin,  BfireBspmng. 
1858.  Xa.l90  S.  8. 

Die  bestrittene  Frage,  ob  die  Comitien  nur  auf  eingelegte  ProYO- 
cation  oder  auch  unmittelbar  sa  Gericht  gesessen  halten,  wird  hier 
aufs  neue  zur  Untersnohung  gebraeht  und  swir  in  einer  ebenso  gründ- 
liehen  and  seharfsionigen  als  klaren,  lebendigen  und  anregenden  Weise, 
so  dass  man  dem  Vf.  ron  Anfang  bis  an  Bnde  mit  grossem  Interesse 
folgt.  Gleichwol  bin  ich  von  dem  Satse  des  Hrn.  E.«  dass  Provoeation 
Torausgehen  mnste,  so  oft  das  Volk' riehtele,  noch  nieht  nbersengt. 
leb  verkenne  swar  nieht  das  Gewieht  der  far  diese  Theorie  spreehenp* 
den  Grttnde,  die  Analogie  der  Huliproeesse,  bei  denen  allerdings  im- 
mer an  Provoeation  sn  denken  ist  usw. ;  aber  ieh  kann  das  Auge  anek 
nicht  gegen  die  entgegenstehenden^  Momente  verschtiessen.  Die  eben 
erwfthnle  Analogie  wird  neutralisiert  durch  die  nscli  Hrn.  E.  eintre» 
tende  Anomalie  racksichtlich  der  Tribntcomitien ,  in  welcken  vor  den 


*)  Nur  dioe  Bchrift  hat  Hr.  R.  niobt  gekannt,  nemlicli  Curth;  de 
M.  Licinio  Crasso  legum  ambilus  auctore,  Berlin  1849.  22  S.  4,  wMolie 
rücksichtlich  der  iudices  edilicü  von  Bedeutun;?  ist.  Hr.  Curtii  glaubt 
ebenso  wie  Hr.  R.,  dasz  Modalicium  mit  vis  verbunden  gewesen  sei,  was 
ich  nicht  zugeben  kann.  Eine  von  Hrn.  C.  angenommene  doppelte  Itx 
UtMa  bat  Tieles  gegen  sieh« 
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XII  Tafeln  nur  die  Plebs  als  Stand  riclilele,  mich  den  XII  Tafein  aber 
das  ganz,e  römische  Volk  als  Appcllalionätüslün/..  rsach  dieser  Ansicht 
—  ganz  abgesehen  von  dem  Irthum  dasz  die  Tributcotnitien  vor  und 
nach  den  XII  Tuleln  verschiedenen  Charakter  hatten  —  gub  es  also 
auch  ein  Volksgeiicht  otma  ProvucaJion  und  die  Grundregel  erleidet 
einen  ttlchtigen  Slosz.  Fertier  bleiben  die  Acuszerungen  de  captle  ci- 
pi$  rotjari  nisi  maximo  comitiatu  veiant  Xll  tahulne  auch  nach  den 
höchst  scharfsinnigen  Ausführnngen  Hrn.  E.s  sehr  aulTaliend.  Die  In- 
terprelntion  der  Stelle  des  Livius  III  3.^  über  die  Anklage  des  Sestins 
(S.  11)  ist  sehr  gezwungen  und  weit  mehr  spricht  dieser  Benclit  für 
eine  uiiiiiiUelbnre  VolliSL':erichtsharkeil.  Endlich  \\as  geschah,  wenn 
ein  Angeklagter  von  dem  Magistrat  verurteilt  wurde  und  nicht  provo- 
eierte?  Bei  Naltsachen  wäre  es  ganz  einfach:  denn  der  Angeklagte 
betabtte;  aber  anders  bei  Capitalsioheo,  wo  nur  das  Volk  eDlaeheiden 
IWMto  BBil  der  Magittral  fAr  iieb  niehta  aa  Ihaa  in  Stande  war.  Ob- 
fteieli  ioh  VaraBlasaang  bitte  Ober  dieaea  wie  aber  vielea  aidere  ana- 
führlieb  la  apreehen ,  da  die  Polemik  dea  Hrn.  E.  —  jedoeh  immer  in 
aehr  licbenawOrdiger  Weiae  —  oft  gegen  mieh  geriebiet  ist,  so  muas 
iob  trotidem  hier  darauf  Teraiehten  und  werde  antworten,  wenn  flr.  B. 
die  PrOTOeation  unter  den  Königen  bat  folgen  laaaen.  In  maneben 
SIAeken  bekenne  ich  gern  daax  Hr,  E.  daa  riebtigere  geaeben  bat;  in 
andern  atimmen  wir  obnehin  Oberein,  a.  B.  Ober  daa  Exil.  Sehr  ainn- 
atdrend  iat  S.  130  «Cenlnrien'  atatt  ^Carien'  and  S.  133  ^Tribnnen' 
atatt  ^Oeeemvirn'  gedruckt. 

Iii)  Excursus  ad  Tacili  nnnalium  VI  16.    scripsit  F.  Blaii, 
[ProgrammabhandluDg.J  Offoaisljurgi  1S56.  72  S.  8. 

Eine  lleiasige,  klar  geschriebene  Abhandlung,  die  Geschichte  der 
i$g€9  feneires  enthaltend,  welche  den  philologiaehen  Lesern  des  Ta* 
citna  und  Livins  Nutzen  gewähren  wird,  wenn  sie  aach  dem  mit  diesen 
Gegenatand  vertraaten  wenig  unbekanntes  darbietet.  Neu  iat  die  Er- 
klärung der  lex  Genucia^  welche  den  Verschuldeten  nur  vordber* 
gehend  durch  Niederschlagong  der  fälligen  Zinaon  geholfen  haben  aoll 
(S.  36 — 46).  Dann  befanden  sich  aber  Livius  und  Taeitna  in  grossem 
Iiisverständnis.  Auch  die  Behauptung,  dasz  die  usurae  ceniesimat 
aus  dem  Edict  des  städtischen  Praetor  in  die  Provincialedicte  überge- 
gangen sein  sollen  (S.  51  IT.),  ist  bei  dem  bekannten  ausländischen 
Ursprung  dieses  Zinsfoszes  nicht  zu  billigen.  Auf  die  Erklärung  von 
Cic.  ad  Att.  IV  18  (S.  16  IT.)  weise  ich  wenigstens  hin,  wo  aber  Hr.  B. 
ffominibus  et  perscrtpHouHfUs  uaricbtig  von  Zabiongaanweiaangen  an 
die  Banqniera  versteht» 

i7)  Da  ini$rUu  quaesUamm  perp^uarum  aiee  de  abrogato 
adempto  ekfibuM  Ramams  iure  ae  munere  iudieandi  iu  pubU- 
eie  huHdu.  eeripHi  C.  Menn,  [Frogrammabbandlung.J  Neuss 
1859.  28  S.  4. 

in  dieser  aaspraobaloaen  SohuUcbrift  tbeiit  iwa  ttr.  M.  von  einer 

Digitized  by  Google 


722  F.  V.  UoUzettdorflT :  die  DeporUtio&flftlraf«  im  röm.  AttaKUuuA. 


beabäichtigton  grös7>eren  Arbeit  Ober  diu  allmähliche  Einschrbnkunf 
und  Besellig^ung  der  altrom.  Schwurgerichte  i'ur  Criminalbachua  ciucu 
Theii  mit,  der  eine  wichtige  Entdeckung  enthält.  Es  wird  nenilich  bis 
Lur  Evidenz  nachgewiesen,  dasz  die  quaesliones  perpeluae  unler  Sep> 
timius  Sevenig  und  zwar  unter  der  Stadtprjefectnr  des  Fabins  Cilo  206 
tkC,  «of  immer  erloschen.  Der  Beweii  wird  geführt  dareb  eine  glAck- 
Miho  Con^iMtion  der  sorgfiltig  gesammeltea  und  dironologitch  g»- 
ordMleo  iMebrifttD,  Ii  denen  die  Riehlerdeearien  voritomme»  und 
welehe  mit  Sepluiina  Sevem  talhdrea,  mil  den  Neehriehlen  Ulpiene 
in  den  Pandekten  I  12,  i.  1 15,  4  new.  Leliterer  theilt  die  eipigitUa 
des  Ktleer«  Seferae  ea  den  praefechn  urbi§^  aaf  den  er  die  Crtminet* 
geriefate  Ton  den  ptaesUoMs  perpeüm  ftlMrtrug,  theilweite  nift,  und 
iir.  H.  neigt  nnn  wie  dieae  ^üluia  die  Grundlage  der  gangen  neaen 
Biariehtnag  werde.  Indem  sieh  Br.  dureh  dteee  Peraehnnf  den 
Dank  der  Jnriaten  and  Philologen  siehert,  regt  er  auwerdem  (namenU 
lieh  in  den  Anmerkaagea)  noch  maaohe  wichtige  Fragea  aa  and  gibt 
gute  Beiträge  fdr  deren  Erledigong,  a.  B*  die  aUectto  Miemm  em  pro^ 
emct'tt,  die  Gerichtsferien,  die  mw/tee  Mictm  nan  e^rcvsolenfai,  den 
Ausgang  der  Crirainaljarisdietioa  des  Senats,  die  Anklagea  der  Chri* 
sten  nsw. 

18)  Die  DejrortaHansslrafe  im  römischen  AI  crUium  hinsichlUck 
ihrer  EiiLstchutig  und  rcchisyesrItichiUtiien  Enitoichching 
dargestellt  cmi  Dr.  Fran^,  von  H  olt  Z' endorff.  Leipzig, 
Verlag  von  J.  A.  Barth.  1859.  Xu.  159  S.  gr.  8. 

Das  Hauptverdienst  dieses  Buchs  besteht  Iheils  in  der  neuen 
Theorie  von  der  Entstehung  der  deportatio  ^  theils  in  der  sorgfältigen 
Behandlang  der  rechtlichen  Folgen  dieser  Strafe.  Die  ersten  3  Kapi- 
tel (S.  1 — 35),  welche  den  Uebergang  der  sacrafio  capitis  in  die  nquat 
€i  iynis  interdictio  und  die  Verwandlung  des  sacraten  Elements  der 
Strafe  in  das  politische  schildern,  enthalten  wenis:  nems.  Nach  dem 
Vr,  entwickehe  sich  dio  deportalio  unter  Tiberius  ans  drn  von  Augus- 
l«s  geschnlTenen  Muluriulien.  Dieser  niodiricierte  nemtich  dio  aquae 
et  üjnis  wterdicliu  durch  Üe-^rhränkiinii  der  Vermügensdisposiliori  und 
de.^  AnfcnliKlits  und  fiilirte  (iniieheii  Delegation  ein,  worauf  sich  dann 
aus  einer  VerbinduriL'  (Jer  lu'le«x;i(njn  (welche  z.uweileii  in: t  zwangswei- 
ser Forlscho Ifüuij  und  Vcrtnoii  ciisbcschraiikinii.';  verbunden  war)  und  der 
aqnat  el  /'iims  tnh  rdivfio  die  neue  StraFe  lierniisbildete.  Auch  zeigt 
der  Vf ,  wiü  die  Uep.  anfangs  (unter  Tibcnus)  zwar  factisch  ausgeübt 
wurde,  aber  sich  noch  nicht  in  der  Rechlsanschanunsr  als  «resonderle 
Striif^iUtiini,'-  hefestii^l  luitte,  bis  sie  endlich  selbständig  wur«lü  und  die 
früheren  Formen  des  Kxils  verdrängte.  Kap.6(S.  58 — 69)  entwickelt 
den  Sprachgebrauch  von  cj-tiiuni  n.  a.  Ausdrücken,  und  die  folgenden 
K;i|)il(  1  stellen  dio  Folgen  der  Strafe,  die  Dauer  derselben,  die  Stel- 
lung im  Sl]  nfensystem  usw.  nach  den  Quellen  volUlündig  dar.  Ich 
vernichte  darauf  einzelne  ^acht^äge  zu  geben  und  beschränke  mich 
aar  ein  paar  Bemerkuogeii.   Sonderbar  wird  vom  Vf.  S.      die  Be- 
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strafung  des  M.  Manlias  auf  Talion  znrOckgefahrt,  da  diascir  Mcli  der 
liöchsten  Gewalt  strebend  vou  dem  tarpejischen  Felsen  gestürzt  worden 
sei.  Wenn  die  Grenzscheide  des  sacralen  Elenienls  und  der  politischen 
Seite  der  Strafe  in  den  asiatischen  Kriegen  gelegen  haben  snM  (S.  16  fT  ), 
80  iel  das  sehr  weit  hergeholt,  und  weder  dfr  hlmic  ik'gnir  der  mates- 
las fOpti/i  noch  die  Bekanntschaft  mit  den  1  ornteti  das  orientalischen 
CuUus  reichen  aus  jenen  wichtigen  Forlschrill  zu  erklären.  Unter 
den  Deporlalionsorlen  ist  auch  du;  Onse  in  der  libyschen  Wüste  er- 
wähnt (S.  115),  welcher  GcKonstand  viel  befriedigender  hebandeit  sein 
würde,  wenn  der  Vf.  die  Scbrifl  von  Francke:  über  ein  Einschieb- 
sel Trilionians  bei  Ulpi»n,  die  Verbannung  nach  der  grosien  Oaee 
t)etr.  (üiel  1819)  gekannt  halle. 

19)  Der  Ordo  iudiciarum  und  die  ludidä  ex&aordinaria  der 
R&mer.  Von  Dr.  Ott4)  Ernst  Bart  mann.  Erster  TheU: 
über  die  römische  Oerichtsterfasmng.  Erste  Lieferung, 
66tttngen,  bei  Yandenhoeck  and  Raprecht.  1859*  Vni  a.  178 
S.  gr.  8. 

Dieser  bis  jetzt  allein  verölTenllicbto  erste  Abscbnitl.  der  BillfliieS 
der  Ueligioii  aul  die  Zeil  der  Uechtspdege,  ist  für  die  Fbilolegeil  sehr 
wichtig,  sowol  wegen  der  Eiolbcilungen  der  Tag©  als  wegen  der  Re- 
bliiuiiüii  des  rüm.  Kiilenders.  Der  Ucccnseat  von  Hooimeens  Cbrono- 
logie  wird  auf  diese  Arbeit  sowie  auf  MominseDfl  Bemerkuageo  in 
Bekkers  und  iMuthers  Jahrbuch  III  3  oiber  einzogehc^  VeraslMSunf 
finden. 

20)  Römische  Rechisgeschichte.    Von  A  dolf  Fried  r  i  r  h  H  n 
darf  f.    Zum  akademischen  Gehraiirh.    In  zwei  Banden. 
Erster  Band:  Rechtshifdinig.    Zwei i er  Band:  Rechtspflege. 
Verlag  von  Bernhard  TaucUaitz.  Leipzig  16j7.  1S59.  Xll  a. 
adG,  YIU  u.  496  S.  8. 

Der  Vr.  bat  sieb  dnrcb  die  echt  philologische  Behandlung  mehre- 
rer altrömischer  Gesetse,  durcb  eine  Keihc  von  rechtshistorischen  Ab- 
bandluDgen  und  Bficbero«  doreh  seioe  Bethciligung  an  der  Ausgabe  der 
Agrimeesoren  a.  t.  solehe  Verdienste  um  die  Philologie  erworben,  dasz 
es  Uttrecbl  w«re  seine  leUle  Arbeit  hier  zu  übergehen.  Diese  ist  nicht 
eine  rdm.  Becbtsgescbichte  in  dem  gewöhnlichen  Sinne,  sondern  sie 
besobrinkl  sieh  auf  die  Rechtshildnng  (/e'/es)  und  die  RechtspOege 
(iuäieia)  mit  SiMoblnss  des  Strafrechts.  Im  ersten  Rande  ist  für  die 
PbitologeD  ein  index  legum  besonders  werlhroU,  abgefoszt  nach  den 
Hauptkategorien  der  Gesetze  in  hislorisober  Reihenfolge,  durch  muster- 
bafle  Praecision  und  Vollständigkeit  ausgezeichnet  (S.  14—255).  Daraa 
seblieszea  sieb  die  SenatusconsuUa ,  die  kaiserhcben  Gesetze,  die 
pdirla  und  response.  Noch  wichtiger  ist  der  zweite  Bond,  Civil-  und 
Slrafrechlspnege,  in  welchem  ans  eine  Fülle  von  trefflich  ^eordnefem 
Material  und  eine  Menge  von  neuen  Auffassungen,  Berichtigungen  usw. 
eotgegentritt.  Bs  bleiben  Datfirlieb  immer  noob  ungelöste  DiiTereaiei 
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Hirif  « alioli  wird  mo  kia  oad  wieder  ibweiebender  Aonotil  leie  («•  B* 
wettn  Hr.  ft.  rtet^eraiar  vob  m  «üi  jiara  ableitel);  allettt  bei  eiMai 
io  sebwieriflren  GegesslMd  iai  dieaea  aiebl  andere  aiOgKcfa.  Pflr  die 
raiologen  iat  Hr.  R.  ofl  aHsa  kargTi  alleia  diea  konnte  niebt  andere 
aein»  da  daa  Bneb  naeb  aeiner  Beatlaimnn^  bei  akademiaefaen  Vorlo- 
anngen  ala  Leitfaden  dienen  aoll  und  der  mflndKeben  Brlinternnf  aehr 
fielee  abrig  Uaat.'*') 

21)  Das  ins  naturale,  aequum  et  bonum  und  ius  gentium  der 
Römer.  Von  Dr.  Moritz  Voigt.  Ersh^r  und  zweiter  Bandy 
vierter  Band  zweite  Abth.  Leipzig,  \  oit;l  u.  Giialker,  ISöß 
—58.  Vm  u.  630»  Xll  u.  958,  332  S.  gr.  8. 

Der  alte'  Gegenaeta  swiaehen  dem  aebroffen  und  atarren  römiaoben 
ReebC  nnd  den  milderen  Inatitnten  ddr  ae^OilaS)  welcbe  die  reeblüehen 
Anaebanaagen  dea  Volkea  repraeaentiert,  daa  ius  naturae  und  das  tue 
gentium  ist  oft  besproeben,  aber  noeh  nie  ao  erschöpfend  und  mit  einer 
ao  scharfen  Scheidung  der  eben  genannten  verwandten  Begriffe  behandelt 
worden  als  von  Hrn.  V,  Indem  er  diese  Begriffe  in  ihrer  allmählichen 
bistorischen  Entwicklung  und  in  ihrem  nach  den  verschiedenen  Periodea ' 
verschiedenen  Sinne  dorsfoilt,  zeigt  er  das  gewissenhafteste  Quellen- 
atndinm  nnd  eine  ao  treffende  ClassiUcierung  der  betreffenden  Stelleo, 
dasz  man  nur  selten  abzaweichen  genöthigt  ist.  Im  ersten  Bande  ist 
folgendes  Ergebnis  sehr  wichtig,  dasz  man  das  ius  naturale  als  lex 
namrae^  von  GoU  nnd  von  der  ratio  ausgebend,  enf  die  Grundlage 


*)  Unserm  lieeerkreia  Kegen  ferner  mehrere  geistvolle  Abhandlttngen 
von  Th.  Mommsen,  über  f^en  Inhalt  des  Rubriscbon  Gesetzes,  tiber 
dfts  ViselliseLe  Gesetz,  Gaius  ein  l'rovinciAljnrist,  sütnüich  in  Hekkers 
und  Muthers  Jahrbuch  des  gem.  deutschen  Ueoiits  II  3  iiud  III  1  (1858). 
Aueb  die  Arbeiten  des  gelebrtea  und  seharfbliGkendeo  F.  D.  Senie 
werden  weniger  pbilologi^e  Leser  finden  als  zu  wünschen  ist,  nemllcb: 
Bpee.  de  notionibns  ac  pracceptis  qTinmsdam  inris  crim,  Rom.  antiqui«. 
tatcm  iuris  nacri  reclol^-ntibus ,  Königsberg  185.i.  1*2  S.  4  (über  parri- 
cidium  und 'Mord  überhaupt,  über  die  Bestimmungen  des  ius  sacrutn  rück- 
elchtlleb  der  su  sfibnenden  und  nIebt  su  sübnenden  Yerbreebea ,  mii 
denen  der  Untevsobied  swiscben  absichtlichen  und  unabsichtlich  verfiV 
ten  Verbrechen  zusaramenhäugt ,  iilior  das  Xlltafelgesetz  welcbe*^  (^ng 
nächtliche  Abschneiden  des  Getraides  verpönt  usw.,  nnd:  zur  Geschichte 
der  röm.  liechts Wissenschaft,  Königsberg  18d8.  116  )ä.  8.  Dieses  Fro- 
legomenon  bebendeli  mit  gewohnter  CMlndliehlEeii  die  FTage,  ob  die 
enteren  iuris  auciores  die  jnristiscben  Schriften  der  mteres  aus  der  re- 
publicanischen  Zeit  noch  nnmittelbnr  benntzt  haben,  anknüpfend  an  die 
oitierten  Fragmente  der  vcteres  selbst  nnd  an  Pomponins  de  origine  iuris. 
Vorzüglich  wichtig  siud  hier  für  uns  S.  Aelius  Catus,  M.  Porcius  Cato» 
P.  Muoine,  P.  RutlHus  Kufbs,  Q.  Hudne  Seaerola,  der  ernte  sjsfeaie- 
tische  Bearbeiter  des  ius  avflir»  Senrlae  Solpieins  Rufns  und  die  Schiler 
der  beiden  letztg'enannten.  —  Die  interessante  Einladungsscbrift  zur 
Saecularfeier  der  Universität  Freiburg  von  A.  Schmidt:  comin.  de 
originibns  legis  actionum,  1867.  40  S«  4,  welche  die  enge  Verbindtuig 
der  «Iten  Processformen  mit  dem  wt  seerHei  aufzeigt,  bebe  leb  bereite 
%eeproebeii  im  rgm.  PrfvetrediC  8. 104. 
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griioliu^han  PhitoMplue  rartekfahren  mOsse,  waltli«  wmf  di»  |6« 
mmIm  AaSiwnaf  den  wiohtictton  EinfloM  Abte.  Diäter  Band  •«IMII 
die  Lehre  von  im  Mfvro/e,  aequilat  and  Int  ^inliimi  ii  S  Fwiodmt 
1)  im  Zeitalter  Ciceroi  (S.  9—228,  wo  der  flberteofftnd«  BewtU  g«» 
fährt  wird,  di8S  Cicero  den  Begriff  des  ttf5  naturale  gaos  von  im 
griechiaehen  Philosophen  entlehnte,  actnclt  unbedeutend  nnd  rein  spe-* 
•iilttir,  während  das  ius  gentium  eia  auf  formale  nnd  potilive  Grund- 
lagen gaitatstes  Recht  eiiUiilt,  das  die  Rechtsverbiltnisse  aller  Freien, 
der  Bürger  wie  der  PeregriMS  vmfaszt),  2)  bis  zum  Verfall  der  röro. 
Rechtswissenschaft  (S.  229 — 476),  3)  bis  zum  Zeitalter  Justinians  (S. 
479 — 626).  In  der  2n  Periode  geht  Hr.  V.  genau  auf  die  Dogmen  des 
Aristoteles  und  der  Stoiker  ein,  um  nachzuweisen  di?7,  dio  von  jenen 
über  das  g)v<SU  Slkuiov  grewonneneii  liesultate  im  AUcrtlmm  stehen 
geblichen  sind.  Später,  als  mnn  erkannte  diisz  ein  grosser  Theil  de* 
ius  gt-nlium  auf  der  tiaturali^  ratto  (d.  i.  dem  gemeinsamen  Kechtsbe- 
wustsein  der  Menscliun)  bcrulie  und  sich  als  ius  naturale  charakteri- 
siere, ideutificierto  man  beide,  so  dasz  man  «fis  gentium  als  das  iu 
positiver  Form  ausgeprägte  ms  unturale  erklärte.  Sodann  wird  die 
erhöhte  Bedenlung  der  afywit«-s'  nacligew lesen ,  da  sie  jet7,t  von  den 
Organen  der  Hcclitsbildung  anerkannt  and  verwirklicht  wurde,  lu  der 
3n  Periode  unterscheidet  Hr.  V.  mit  groszer  Scharfe  die  Anschanungeu 
der  kaiserlichen  Constitutioneo,  der  Digesten  uod  lostiiutioDeo  und  des 
Tbeopliilüs. 

Wie  der  erste  Band  die  herschendcn  Bcf^rilTe  in  successivcr  For- 
mation vorführte,  so  erblicken  wir  im  iweilen  die  von  jenen  Begriffen 
bestimmte  Rechtsmaterie  ui  ihrer  historischen  Entwicklung  und  l'urt- 
bildung,  und  zwar  zuruiclist  das  tus  ycnUum  nebst  dem  Gegensatz  des 
ins  ciptle.  In  der  Einleitung  S.  l  —  66  geht  Hr.  V.  von  der  Ilerschaft 
des  Uechts  in  einem  Staate  Ober  die  Person  aus,  wo  ein  doppeltes 
Princip  erscheint,  das  persAiale  (basiert  auf  Bärgerrecht,  Mitglied- 
schaft an  deoA  Organismns  einer  Gemeiade)  nad  das  locala  oder  terri- 
toriale (berobead  aaf  Graadbeaitz ,  Domieil  oder  Verweilen))  weleba 
beiden  Sytteaie  oft  glelebieitig  nebaa  aiaander  gelten,  nad  bagpll 
daran  die  Betraebtnng  des  ht$  eielfo,  welebea  aaf  der  nationalaa  Her* 
aebaft  dea  Geaetset  bernbt  and  den  Peregriaea  ala  reobtanafibig  be- 
traebtet.  Dieaer  ttlU  Teraiftge  der  Territorialittt  aiit  Beb  nnd  Gat  in 
die  pote$taB  dea  freaden  Staatea  wo  er  verweilt  (oeeii|iolto)  von  IIm.VJ 
wo!  an  weit  anigedebnt,  S.  46  ff.)*  ^^^^  Periode:  daa 

privatreeblliebe  int  eMe  and  hu  geniHm  bia  lan  Zeitalter  Cieeroa 
(S.  69—678);  la  Cap.  daa  privatreebtlicbe  «vi  cMe  Ramunonm. 
Hier  regiert  daa  Syatem  der  natioaalen  Beraebaft  dea  Reebta,  welebea 
aber  Modiiealioaen  erleidet,  die  flr.  V.  von  %  14  aa  in  ebronologiaeber 
Folge  nad  ianerer  Gradation  behaadell.  Zaerat  wird  eonnSAMi,  com- 
oierct'fMN,  reeuperatio  (welebea  drei  Begriffen  die  Beebta-  nnd  Hand- 
longafftbigkeit  sieb  nnlerordaet)  Fremden  verlieben  (Cap.  3  S.  109—* 
153)»  lodann  wird  daa  Privatreobt  an  die  dedOieU  gegeben  (Verleibang 
dea  4ut  M9i  mandpH^  nnd  eiaei  iu$  propincütie^  Cap.  3  8.253-4^35)« 
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Wi  Httletol  wttd  das  nit  gaUhm  «b  neaes  Reebiflsysfem  neben  Ali 
ef9ife  hingestellt  (Cap.  4  S.  526  —  678).  Die  sw6tte  ftriöH  «n- 
iMzt  die  Zeit  bis  in  die  Milte  des  3n  Jahrhnoderts  n.  Chr.  (S.  68!-^ 
876):  die  dritte  Periode  geht  bis  Jttslinian  (S.  879—956).  Der  dHtte 
Bind  ist  noch  nicht  ericbietten,  von  dem  vierten  aber  die  Se  Abtb., 
8  werthvolie  Beilagen  so  dem  2ii  Band  eoihaUend,  imnlieh  ftber  dli 
BegritFe  cH>i/e,  iuHuni,  peregrtm^  sowie  von  canuhium^  commercium 
and  recuperatio  usw.,  ferner  über  die  Execulion  extra  ordinem^  Ober 
die  forcH  nnd  sanates  der  Xll  Tafeln  and  die  Collision  der  Rechte 
■aeh  römischen  Grundsätzen. 

Schon  diese  darftige,  auf  die  allgemeinsten  Umrisse  beschrSnkle 
InhallsHbersicht  deutet  an  dasz  das  Werk  Tür  die  Philologen  ein  ganz 
besonderes  Interesse  haben  mus?, ,  und  bei  näherer  Kenntnisnahme 
sehen  wir  uns  nicht  Cfetäuschl.  W  ir  linden  •  einen  solchen  Heiehlhurn 
von  feslbegründelcn  rruchlhnni^endeii  licsiiltalcn  und  von  neuen  Ideen 
und  AnlTassungen ,  im  ^roszen  Ganzen  wie  in  den  kleinen  Detöils,  da- 
bei eine  so  umfassende  Belesenheit  in  den  Allen  verbunden  mit  eiuer 
sorgfaltigen  Inte rjirelülion ,  dasz  man  das  Buch  als  eine  wahre  Berei- 
cherung dt  r  W  issenscitaft  hefraehfen  musz.  Der  mir  geslatlele  Baum 
verhietet  die  Haupt-  nnrl  Grnndgedanken  auch  nur  in  ihren  Umrisscu 
zu  verfolgen  oder  über  Ansichten  zn  discntieren,  in  denen  ich  abwei- 
che, z.  B.  über  den  canipanischen  Ursprung  der  Litteru!ob!i?atiou; 
aber  ich  will  wenigstens  einige  der  gelungensten  Partien  bezeichnen, 
wie  die  foedera^  den  Recuperalionsprocess ,  die  VerhSltnisse  der  de- 
diliciij  die  liberi  pnpulK  das  in$  Lafii^  die  Entstehung  des  his  f/cntnim 
im  5n  oder  6n  .l  ili:  luinderl ,  die  lex  Caracallae  de  civilafe .  die  dem 
conuhtinn .  contmerauni  und  der  recuperatio  entsprechen iIlmi  N'erliull- 
nisse  im  griechischen  Hecht  u.  a.  Um  aber  nach  altem  liccensenten- 
herkommen  auch  einige  Schallenseilen  zi^,  erwähnen,  welche  ührigens 
äusüerlichcr  Nalur  sind  nnd  die  Gediegeuheil  der  Arbeit  nicht  beein- 
trächtigen, gedenke  ich  zunächst  einer  allzu  groszen  Umständlichkeil 
und  Breite,  die  sich  theils  in  unnötbigen  Wiederholungen  und  Recapi> 
tolationcu  (z.  B.  rucksichtlioh  der  ilbrigens  trefflich  bebandelfen  drei 
Grundbegriffe  conubiumy  commercium  nnd  recuperatio)  zeigt,  the&ls 
in  einer  nicht  nothwendigeo  atlsu  gründliehen  Aosfflhrung  mancher  an 
sich  interessanten  Partien  hervortritt,  wo  knrie  Angahe  der  Resnlltte 
Mit  den Hanplbeweisen  genügt  hätte;  s. B.  bebandelt  Hr.  V.  den  angeb- 
ilehen  uralten  Handel  Roms  Bd.  II  S.  549  —  608,  die  PrlTatreehte  der 
ProTinMn  S.  873 — 492  nsw.  Durch  diese  Methode  ist  der  grosse  Vm- 
fang  nnd  dadurch  auch  ein  so  hoher  Preis  des  Buchs  bedingt,  dasf  es 
lafder  nur  in  wenigen  philologischen  Bibliotheken  Eingang  finden  wird. 

22)  Drei  epigraphische  Constitutionen  Constanlins  des  Groszen 
nnd  ein  epigraphisches  Hescrtpt  des  Praef.  praet.  Ablavius 
gelesen,  restlhitrt  und  comwenfirt  nebst  einer  üvfers}ichuv(j 
über  >lfe  V crfu.^sniig  der  pagi  und  riri  des  rönuschen  lieiches 
von  Dr.  Moritz,  Voigt,  Leipzig,  Voigt  u.  Güatlier.  ISüO.  X 
tt.  242  S.  Lex.-S. 
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in  lier  Vilto  des  Torlireii  JaliKniMifrlt  ?erMleiitlfiebte  R.  Pocooka 
mehrer«  tileinisctie  ItieelirifIeD ,  die  iieli  eaf  eieem  groeien  Steiowtr* 
fiel  nehe  bei  dem  allen  Oreistiif  befenden  (in  adrdllcben  FhryfieB  im* 
weil  Peeeinns)  and  W.  I.  Healltoi  verrollitandifte  dieeelben  direh 
eine  Ibeil weise  Copie ,  welche  er  anf  seiner,  kleinminllseben  Reise 
1836  frenomnien  bette.  Bs  sind  drei  Reseripte  Cowrtentins«  tbeils  en 
die  Ordslcner,  Ibeils  nn  den  Prsef.  prcet.  Ablsvies  ^eriobtel,  and  ein 
Rescript  des  Abisvias  an  die  Ordstsner)  slmtliob  in  die  Jabre  dSM-6il 
fsllend.  Orelstns  war  damals  ein  römiseber  pieut  and  empAeng  dnroh 
Constanlin  aasser  der  Inmionitit  Ton  einigon  aaf  den  emnmi  pwkHmü 
bes«f1ieben  Lasten  nnd  einer  Gnadenbewilligunf  rttobsiehlliek  der 
Rleoem  (Ifleicenhsfl  erhellen)  Losldsnng  voa  der  Siedl  Ifeeoles»  weMM 
wegen  Ihrer  Haeresie  das  iu8  €Miaii$  verlor  ood  sooilt  den  ihr  m 
Ofeistos  f esahllen  Tribnl  elnhastle.  Hr.  V,  ontersof  sieh  der  omfas- 
iettden  krlliseben  nnd  exegiliseheB  Bearbeitoag  der  vier  h&ebst  In» 
teressanten ,  aber  fresxenlheits  sehr  ubel  erhaltenen  Insebrillen  nril  * 
eebt  philologiseber  Sorgfalt  and  glAeklichom  Erfolg  (S.  I— 42),  woraof 
er  seine  Forschungen  aber  dio  staatsrechtlichen  VerhfiUnisse  der  ffiH 
nnd  pagi  folgen  I3sxt  (S.  42-~242).  Die  in  den  Insebriflen  enthaltenen 
Mefisen  flt)er  Orcistns  als  rteuf  gaben  ihm  Veranlassung  die  oici  Ober- 
haupt zu  behandeln,  and  diesee  war  unmöglich,  ohne  auch  die  patfi 
in  den  Kreis  der  Untersuchung  tu  ziehen,  weil  diese  die  JM^here  Bi»* 
heit  darstellen.  Da  nun  Hr.  V.  erkannte  desi  die  ConimMialerdnailf 
der  pßSfi  nnd  vici  nicht  iirrömisch  ist,  sondern  als  etwas  ferli^as  aoi 
fremdem  Staats-  und  Volksleben  in  das  römische  l^eich  übergegangen 
war,  so  richtete  er  sein  Augenmerk  mich  auf  die  vorrßmischen  stamm- 
nationalen  Verhullnisse  der  genannten  alten  Commiincn  (bei  den  lloH- 
kern,  Hellenen,  Kelten  und  (iermanen  S.  58 — 127)  und  gelanufe  dnhni 
7.n  einor  Heihe  fruchtbarer  Hesultate.  Kinrdnes  halte  man  zwar  schon 
längst  erkannt,  aber  wodt  r  m  der  Vollslündigkeit  noch  in  dem  Zusam« 
menhang  mit  den  anderen  I  hcilcn  dcjs  Slaatsor«ranismiJS ,  wie  es  jelxt 
vor  unsere  Augen  tritt.  Mit  KInrheit  nnd  Schnrle  cTitNMckelt  Hr.  V. 
den  GeirensalÄ  von  Stadt  und  Lnud  nis  den  AuliiingsjHinkt  der  ganzen 
Untersuchung.  Die  Concentrntion  der  Bevölkerunir  auf  einem  Punkto 
behufs  industrieller  und  commercicHer  Zwecke  führte  zur  ßiiduntc  der 
Städte,  die  Zerstrennng iler  Bewohner  zu  agrarischen  und  pecuorisclH  ii 
Zwecken  bewirkte  die  Anlüge  von  Dörfern  und  Einzelhöfen.  Dieser 
GcgeiisifT:  hatte  bei  den  Alten  auch  eino  politische  functionöre  Bedeu- 
tung, uhli'in  ein  doppeltes  Sysdni  dürüiif  gebant  wurde,  je  nachdem 
die  Ordnung  des  Staats  anf  du?  urLs  uder  auf  die  Mark  {pa(fui^)  fun- 
diert war,  wo  nicht  die  Sfüdf.  soudern  der  gan/.e  üijer  Sitz  und  Kör- 
per der  Slaats£rewall  blieb.  aii<  h  wenn  nach  und  nach  cin/.elne  oppida 
entstanden  waren.  In  der  einen  Landscbait  Italiens  hatte  die  Stadl-,  in 
der  andern  die  Markverfassung  die  Oberhand,  wie  Hr.  V.  treffend  zeigt 
und  sodann  die  Verhältnisse  der  payi  und  cid  nach  ihren  Functiouen 
und  nach  ihrer  Verfassung  mit  den  Magistraten,  Senat,  Comilien  usw. 
anler  grandlicber  Benutzung  des  gesamten  Matena^,  uamenUich  des 
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•plirrapliitohM  md  d«s  »  dM  R6«liltq«ell«B  UberlioCHtM)  bis  !■ 
biasta  Dvicili  «riebdpfnid  diratellt.   Bs  seigt  sieb  swar  dasi  dU 
BAntfr  bei  ihren  Eroberunf  aa  iiiMrhalb  oad  aatverbalb  Italiens  di« 
forgefoadanen  Markverrassungen  am  liebsten  gegen  die  SladIverCag» 
Bung  verUwsehlan,  inden  aie  die  Landgemeinden  den  Städten  attri- 
boierten  und  ihses  Mtur  noch  eine  geringe  politische  nnd  kirehlioha 
Bedeutung  Hessen;  aber  et  geaobah  dies  siohl  ohne  Amahme ,  nad 
■aneollich  in  den  keltischen,  ligurisehen  und  germanischen  Provieses 
waren  die  AusnahaMa  sehr  häufig,  wo  sich  die  altnationale  Markver-. 
fassnng  als  Ordnung  selbständiger  Commünen  lange  in  Bestand  erhielt» 
Die  romanisierenden  Ein&flsse  des  kaiserlichen  Cabinets  und  innere 
zersetzende  Ursachen  lösten  die  alte  Gauverfassung  allmghlich  ganz 
auf^  während  die  vici  bis  in  die  späteste  Zeit  fortdauerten,  >Yenn  auch 
als  unselbsländig-e  Commünen  tind  nur  andern  ^^taafsz wecken  dienend. 
Auf  ein  speciellercs  Eingehen  miisz  ich  Ner/>ichten,  ebenso  auf  die 
Beleuchlung  mancher  zweifelhaf(en  oder  uiincliliüreii  Behaiiptiing-en  und 
Vermutungen  des  Vf.  (z,  B.  rücksichlUch  der  kellisolien  und  ;^erm«ni- 
schen  Verliaitoisse  oder  hifrsichllich  einzelner  Emendalioneii  und  Rr- 
klärunf'cn  usw.):  denn  hei  einer  solchen  Unraagse  von  Einzelheiteu 
kann  es  nicht  fehlen  dasz  der  Leser  hin  und  wieder  anderer  Meinung 
ist.  Jedenfails  hat  sich  der  Vf.  durch  diese  äolidd  und  verdienstliche 
Arbeit  neue  Ansprüche  auf  Dankbarkeit  von  Seiten  der  philologischen 
Wissenschaft  erworben. 

Eiseaech.  WUiieim  Hein. 


60. 

De  Ciceroüis  Sestianae  §  110. 


Qnns  ntiper  pnblicavit  in  his  ipsis  annalibüs  snpra  p  /I7'2  8qq.  con- 
iecturas  Tnllianas  Carolus  Scheibe  praeceptor  meu«  cäi  issimus,  eae  fere 
omaes  emeadationum  loco  äaui  ezistimandae.  primum  tamon  lucara  qui 
«at  oratioaifl  pro  Seailo  e.  51 1 110  neqoe  teeiti  mntotloiie  neque  ratione 
satis  recta  eorrexlaae  mihi  vians  est.  cum  cnim  libroram  scriptar%haaa 
Bit:  ])OSteaquttm  rem  paferftam  ab  idiofarmn  dioitÜM  ad  philosophoruyn  regn- 
lam  pt'rdiij-if ,  vocabulo  peniifir  a  iScheibio  proposito  et  litterarum  duc- 
iuä  quodam  modu  repugnant  et  (quod  gravius  eat  idemque  obiciendam 
Besteabemero  et  0.  F.  Hennaaao)  ad  aeatentiam  apte  deelarandam  eius 
modi  vocaivniam  reqniritar,  qaod  ncearete  divitiantm  aotioni  Tel  respon«; 
deat  vel  opponnfTir.  pcruhte  antem  vox  non  mngis  apte  cum  divitii^ 
coniuiigitur  quam  tegula  aut  pergula.  quid  vero  Cicero  Rcripserit  intel- 
leges,  ubi  levissima  ac  fere  nuUa  rautatione  pro  regulae  vocabulo  recu^ 
tarn  repoaueria.  angaatiaa  rei  familiaria  aptiaaime  aomfne  deminutiYO 
aigoificari  patet.  qnod  vero  liaeo  forma  ellena  easa  ridebatur  a  aermo- 
nis  Ciceroniani  mii ,  id  ip.sum  in  causa  esse  potuit  cur  librarii  vocabu- 
lam  mafr?«!  upifntnm  substituerent.  ceterunn  non  desunt  excmpla  quibns 
reculain  ad  opum  tenuitatem  apte  referri  dcmonstretur,  quao  exempia 
UfäSi  aagotio  •  lazieographis  pelantnr. 

Seribabam  Saerlni.  Fridericus  Loiendorf* 
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htgii^jfyfcwi  um  Klttti  Fleck elsci. 


61. 

Die  neuere  Litteratur  des  Isokrates. 

1)  iMokrates  und  PkUon  von  Leonhard  SpeugeL  Aus  den 
Abhandlungen  der  k.  bagr.  Akademie  d,  W.  I  Ci,  VJi  Bd. 
III  Abih.  München  1855.  Verlag  der  k.  Akademie ,  in  Com« 
mission  bei  £1.  Frans.  41  S.  4. 

Hr.  S[iL'nf^el  tnncht  es  sieh  in  dieser  lichtvoll Ah!i;iinllunif  taiv 
Aufgube  (In-  Stellung  dieser  beiden  Zeitgenossen  zu  einander  zu  be- 
leuchten. Mit  Hecht  bebauplet  er,  wenn  schon  Isokrates  den  Platon 
niemaL^,  Plaiuii  ttbur  den  Isokrülos  liur  einniul  (in  der  bekiinnk-u  Stelle 
des  FMiaodros  278'')  nenne,  so  sei  doch  das  Wesen  unci  (ia.s  Strefien  heider 
Manner  in  ihren  Schriften  so  vollslündiir  darj^olei^t.  rlnsz  sich  luicht 
erkennen  lasse,  was  jeder  vom  Thun  des  uodern  halle  und  inwiefern 
fieh  seine  Aeuszerangen  auf  den  andern  beziehen,  auch  wenn  er  ihn 
lieht  nemie.  Hr.  Sp.  will  «on  «it  seiner  Sohrift  R.  Saafipea  oiebt  ge- 
mg  bMoht«toi  Urlelt  betiaiigen,  welelier  Z.  f.  d.  AW.  1886  8. 40ft-4tl 
den  Isokrates  anerst  aeharf  nnd  richtig  aufgefacat  habe.  Br  geht  ana 
▼ea  dam  Urteil  dca  Sckratea  aber  laokratea  in  Fhaadroa^  wclchca  wir 
hieher  actaea  maaaea :  dom»  |io«  a^vmy  ^  maut  cedg  Au^khß 
dvm  Xayoü$  w  ttj^  ^vetag,  IVs  et  ^fs  yewtnmsi^  umt^ia^i^  man 
evdlkr  «V  yivoao  dmffMnop,  «^ofovtf^  f%  ^UnUig  d  mnayq  tc 
TCog  Ao)^«!»;,  o2^  vuv  hujuitqn^  itXhv  uMm»  dtiviynoi  rcav  TUOTcoze 
JnpttlUv&v  Xoymv^  iti  xe  ti  avv^  fiff  anox^rjiSat  Tovia,  int  lui^n  6i 
ttg  otvTov  ayoi  OQfiri  ^iuniqa'  <pv0u  ya^f^  cd  <pll€^  tvseti  tig  ^piloüog)ia 
T-^  xov  avSgog  öiuvoi'a.  POr  Irs  tB  geben  alle  Ilss.  eirtj  wdcbca  allein 
richtig  sei  und  durch  Cioeros  (Or.  13, 41)  wörtliche  Uebersetzung  von 
UTE..  HIB  durch  aui  . .  aut  bestätigt  werde.  Einigen  Ausloaa  nimmt 
Hr.  Sp.  seibat  an  dem  ungewöhnlichen  iixe  ii^  glaubt  aber  daaa  man  dar- 
Cbar  ala  aber  eine  singuUre  Form  sieb  hiowegsetseD  köane.  Schreibt 
man  nun  aber  dxs  stall  ixt  rc,  so  oiCete,  denken  wir,  zur  Beseitigung 
des  nicht  nur  auffallenden,  sondern  unserer  Ansicht  nach  unleidüchen 
d'r^  tt  ein  Komma  zw  ischen  diese  beiden  Wörter  gesetzt  und  Öi  getilgt 
werden,  wodurch  wir  folgende  Construction  erhielten:  oxuVfif  «V  yi~ 
voixo  &ofviia<siovy  .  .  StEviy/.oi  tcov  Ttcortoxe  a-ipaf-iivcov  koycov^  fttf, 
d  ctuz^  ftr/  encoijffijcai  tavxciy  ini  ^U^m  xi^  mnov  ayoi  OQli^  ^MiOzi(f€C^ 
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60  dasz  mit  ^TCt  fnil^to  der  Nachsats  «n  mtaju^tfat  befföaiie.  Jedoch 
«o  wichtige  Conseqaenzen,  wie  Hr.  Sp.  zu  versieben  Tür  die 

Beiirleiliing  des  Isokraies  und  seines  Thoas  können  wir  in  dieser  Ver- 
ündernng  der  Lesart  nicht  ftoden.  Denn  wenn  man  die  Viilg.  re 
beibehält,  so  sagt  Sokrates  von  dem  noch  als  jün^rer  gedacbien,  mH 
Redenaohreihen  besebiftiglen  Isokrates,  es  wäro  nicht  an  verwundern, 
wenn  derselbe  als  koyoyQCKpog  alle  andern  weit  überträfe,  und  ferner 
wfire  es  nicht  y.u  ver^vinulpm ,  wenn  er  diese  Bnschüftigiing:  nnfo^nhe 
und  sich  auf  ilöhcres ,  d.  i.  auf  Philosoph ii;  verlegte,  wozu  er  durch 
seine  Nalnrania<^e  bestimmt  soi.  Nur  crschctTit  so  aus  dem  Mnnde  des 
Sokrales  die  IMnhnunir  das  lirdcnsclireihrn  fnliren  zu  lassen  und  sirli 
der  Philosophie  znzuwcndi n  noch  etwas  nuchdrücklicher.  In  beiden 
Fällen  aber  wird  man  ziiir«  heii  müssen,  das»  Plufon  den  SoUrates  da- 
mals falsch  über  Isokraies  pri»|iln'7,eien  laszl.  Auch  das  wird  man  zu- 
geben miisse?>,  dnsz  die  Schil(it;run^f  bei  Pluton  im  Cuthyiiemos  i504  (T. 
von  hervorragenden  >1ünnern,  welch«  sich  für  die  weisesten  halten, 
deivol  TTfQi  Tovc  Xoynvg  seien,  auf  die  Pliih)S(»phen  herabschauen,  der 
Politik  am  kundigsten  sein  wollen,  mit  juvtili^c  hen  Geschäften  aber 
sich  nicht  hefajssen,  sondern  in  getaln  loser  ZnrucUgczoirpnheit  ihrer 
Weisheil  genieszen,  dasz  diese  Schilderung,  wie  schini  Ueindorf  be- 
merkt hat  und  jelxt  auch  ^Schröder  in  der  sogleich  zu  l>esprechendeti 
Schrift  S.  179- — 185  mit  ^enutier  Zergliedt run*  der  ganzen  Stelie  be- 
weist, auf  niemand  so  voUstaudig'  als  auT  Isokrutes.  ja  viclieichl  eiuzi«; 
auf  ihn  passt.  Dann  musz  man  aber  auch  Hrn.  Sp.  zui^ebeu,  dasz  der 
Phaedros  bedeutend  früher  geschrieben  worden  ist  als  der  Eulhyde- 
mos.  Dort  war  es  noch  möglich  ilber  Isokraies  falsches  zu  weissagen; 
hier  aber  wird  sein  Wesen  (freilich  ohne  Namen)  geschildert,  wie  es 
Plalon  in  vollet  Bntwicklnng  kannte,  zu  einer  Zeil  wo  die  auseioaiider- 
gebenden  Bnstmbangen  heider  Xlnner  iinsweifelhaflsThnlseeiien  wirea. 
Hr.  Sp*  sSblt  dt»  Stellen  des  Ii.  nuf,  in  weleben  dieser  GeringschilsMig 
aber  das  nnfreclitbare  Treiben  der  Dielektiker  nnd  der  Phitesophe» 
Mtcerl  und  nnverkenii^r  darnnler  eneh  den  Piaton  meint.  Aller  mit 
Recht  bemerkt  er  aneh «  wie  mild  nnd  linmnn  nnd  einen  FMIoaopben 
wdrdiir  Piaton  t.  B.  Bntli.  806'*  den  etwas  massiYen  Aenszemngen  des 
Rhetora  entgegentritt.  Ueberbanpt  hat  Hr.  Sp.  die  Stelinng  und  dna 
Verbiltnia  beider  Hinner  an  einander  bedentend  anfgeklirt  nnd  lnab»> 
sondere  Uber  laokrales  treffbnd  geirteilt.  Hneh  Gehihr  werden  seine 
Verdidbate  am  die  VervoHkomaMUMg  den  Anadrooks  anerkannt^  deaeeD 
sebAne  nnd  gewnndte  Handbnbnng  er  sich  durch  Lebren  und  Schreibea 
aar  Lebenaanfgabe  maobte.  Aber  in  dieaem  formalen  Stadium,  welebea 
er  gleich wol  nnd  bis  vor  Aiaaeblleaalii^keit  «piAoenqplor  nanntet  wotdei 
er  so  einseitig  nnd  sab  so  sehr  darin  das  HiVcbste  geistiger  Bestrebno- 
gen,  dasz  er  nicbt  nnr  anf  die  Sophisten  nnd  anf  die  Vertiaaer  Ton 
CSeriebtsreden,  sondern  tfucb  nnf  die  Philosophen  kerabtah  nnd  in 
ibrem  Thnn,  ao  wie  in  der  Besebiftigiing  mit  Geaehicbte,  GeooMtrie 
.  .-u.  a.  zwar  wol  etwa  eine  geislübende  und  bis  nnf  einen  gewisse» 
Grad  sniassige,  weiter  dann  aber  eine  nnnaiae  nnd  nnpmktisebe  Thd* 
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tigkeit  erbltekto.  lasbefood^re  twld  Hr.  Sp«  in  R.  i5  % 

•iue  Bfeibe  yod  AmfiiotaiigeB  tor  Ptatoo,  ebciMO  ia  R.  12  %  SB— 38 

und  an  mehreren  anderen  Orten.  Das  Resultat  ist,  dasft  bei  so  wider* 
strebenden  Nttaren  Preundschafi  zwischen  I)LM(lcn  31gnnern  niolit  habe 
bestehen  können.  Wir  k6imeii  bierio  wie  in  vielen  anderea  eben  so 
lichlvoil  erdrterten  Fragen  Hra.  Sp  nnr  beislinimen,  und  nehiaea  an, 
das  fVeondschafl liehe  Verhältnis,  welches  n»ch  Diogenes  Laerl.  VIII  8 
iwiscben  ihnea  bestand,  beziehe  sich  eben  auf  ihre  frObere  Zeit 

Wenn  wir  aber  oben  Hrn.  Sp.  beistimmten,  dasx  /.wischen  dm 
Abfassung-  des  Phaedros  und  des  Euthydemos  eine  ziemliche  Zeit  liege, 
so  nehmen  wir  gkichwol  Anstand  mit  ihn)  S.  34  den  Phaedros  so  frfib 
zu  setzen,  dasz  er  in  die  Zeil  fiele,  bevor  ^der  Charakter  des  Isokra-^. 
tes  sich  schon  entschieden  geniiu  entwickelt  und  ausj^-eprägl  hatte', 
wtis  bei  Uokrates  in  der  Periudc  vom  M)n  hls  zum  40n  Lebensjrihre 
desr  FflII  gewesen  sei.  Selzen  \\'ir  ju mluh  den  Phnedros  in  das  .luhr 
vor  Sokralcs  Tod  (400j,  so  war  damals  Isokrulis  36  Jahre  alt.  wumit 
das  Zeugnis  Cicf tos  ()r.  13,42,  das?,  Piaton  de  ^rtfiore  hncrnle  so  be- 
urteilt liabe,  unveruinbar  ist.  Dagegen  hunnuiiieii  es,  wenn  wir  mit 
Stallbaum  die  Abfassung  des  Phaedros  3*^8  änsefzuti,  wo  Isokrates 
48  .lahre  alt.  also  nach  römischer  AusdrnckbVM  ij^e  wirklich  senior 
war.  Haltt  nun  freilich  Isokrales  schon  di^nl^l^,  seine  Abnei^ning  oder 
GeringschaUtuig  gegen  Piatons  Weise  zu  ptiilusuphieren  laut  und  be- 
harrlich, wie  er  es  später  that,  an  den  Tag  gelegt,  so  würde  Piaton 
im  Phaedros  (Hleniings  anders  geschrieben  haben.  Aber  nichts  nöthigt 
zu  g!;!iiben,  diisx  es  Isokrales  schon  vor  ',iHH  gelhau  babu.  Zrvvisrhcn 
buiJüü  Männern  bestand  schon  als  Schülern  des  Sokrates  bis  durUiin 
kein  uufreundlichcs  Verhältnis.  Dem  Plalon  mucbte  freilich  des  Iso- 
krales Weise  sn  lehren  «od  zu  schreiben  nicht  gerade  gefilleo,  jedoch 
nlnht  nn verbesserlieh  sebetaen.  So  woilte  ar  den  Isobralas  nurück» 
rnfen,  and  das  Aat  er  wabrstheinliob  mifc  einar  dem  Isokrales  selbsl 
■tobt  nnbaknnot  gebliabennn  wirklichen  Aensiernng  des  Sokrnlee ,  die 
fOr  jenen  sebmeiebelbafl  war.  Aber  diese  freundliohe  RenUniseana  ans 
der  Jugend  thel  ihre  Wirknnf  niebt  mehr, 

2)  Disputatio  philoloyica  inmgnralis  continens  quncslumea  Iso- 
cratcas  ditas^  quam  .  .  pro  (jrndu  (Joefont ins  .  .  in  academia 
lihciin  Traierlina  . .  eruditornm  c.Tainini  svhmiltit  II etiricns 
Fe  l  r  {i  s  S  c  h  r  ö  d  o  r,  e  pago  Vinlicrcen.  Traiecl i  ad  Rliontim, 
lypts  juaudaruul  Kemink  et  filius.  MDGCCLIX.  VI  u.  20 1 S. gr.  8. 

Der  jnoge  Verfasser  legt  hier  seine  Doetordiseerlelion  dem  Urteil 
der  Mehrten  ror.  flebon  die  moniere  nnd  got  geschriebene  Verrede 
ernreckt  eine  ganslige  Meinung,  nnd  die  fleisstge  Durcharbeilaog  des 
Stofes,  das  meist  unbefangene  nnd  besonnene  Urteil  verbnnden  mit 
einer  recht  gefälligen  und  leichten  lateinieeben  Darstellung  gereicht 
dem  Buche  lur  Empfehlung.  Hr.  Schröder  stellt  sich  theilweise  die 
gleiche  Aufgabe  wie  Spengel,  dessen  Sehrifl  ihm  bekannt  ist;  nar^ 
triu  er  überdies  noeb  in  manche  andere  Frage  nmsltadlieh  ein.  Jn  der 
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qoaosfio  1  Keift  er  gegen  Alt  Behauptoogvii  seiner  Landsieale  Cobet 
und  Halhertsna,  Isokrales  aei  allerdings  mit  Sokrates  befreundet  und 
sein  Zuhörer  gewesen  und  habe  viele  Sätze  aus  des  Sokrates  Lehre 
entlehnt,  was  durch  Vergloichun^  von  Stellen  ans  Xenophon  nnd  Fla 
ton  bewiesen  wird:  nur  habe  er  dun  Sokrates  nicht  ^anz  verstunden 
und  die  Sokratisrhr  ^v^faiioi'i'a  seinem  in  den  Heden  mehrfach  zu  Taije 
tretenden  NützliciiUeitsprincip  acconimodiert.  Wenn  Sokrates  (Xen. 
Blem.  III  9,  I  fT  )  tiie  Tugend  fiir  ein  öiSaKiov  erkläre,  so  gebe  er 
dort  und  an  Stellen  wie  II  1.  116,39  zu,  dasz  sie  nicht  ircLOitjfiy 
allein  bewirkt  werde,  son  lcrn  auch  qpvau  nnd  uekitrj^  und  das  stimme 
mit  Is.  15  §  lb7  insofern  uberein,  als  Sokrates  der  ^d&)jaig^  Isokra- 
tos  der  (pviSig  den  er5»ten  Platz  einräume.  Des  Isokrates  Ausfall  10  §  1 
gegen  die  welche  avd()i'c(  und  cocpUi  und  öivMioijvvi}  fiir  identisch  und 
für  Objecl  der  inKfTfi(.i)<  erklärten,  berJehe  sicli  also  nicht  auf  des 
Sokrates,  sondern  auf  rUüons  Lehre  im  Prolagorus.  iSaciidem  llr.  S. 
dann  zum  Beweis,  wie  viel  Isokrates  mit  Sokrates  gemein  habe,  die 
Aeuszerungen  beider  ^lanmr  über  andere  Fragen,  wie  über  den  Werth 
der  Naturphilosupiiic ,  (ior  Astronomie,  der  Geometrie  tlciszig  zusam- 
mengestellt und  verglielu  u,  ilcs  Sokrates  Aeuszerungen  aber  überall 
aus  Xenophons  Apomuciiionenmata  als  der  sichersten  Quelle  entnom- 
men hat,  schlieszl  er  die  erste  Abhandlung  S.  41  mit  den  Worten: 
*praelerea  non  neglegendnm  est,  me  non  id  praecipue  egisse  ut  Iso- 
eratem  Soeratia  discipulnn  foiise,  sed  ot  alterun  alterias  osorem 
Mm  fotM0  probrnn.  quo  pturs  talem  doctrinae  eapita  et  deereta 
•mbobw  coamania  fnisae  apparet,  eo  atelias  rofataDlar  qai  -in  taata 
oonaeflsiood  de  invidia  vel  odio  eogitaol/ 

Quaeslla  II  kandolt  *de  IsocratU  vita ,  ingenio,  moriboa'.  Ueber 
das  laokratea  frabero  Lebenaseit  wird  das  Bekannte  ersiblt.  Die»  6e» 
aebiebte  bei  Paendoplutareh  von  der.thitlicben  Holla»  die  la.  dem  anf 
die  Anklage  dea  Krttiaa  anter  den  Dreiatig  tnm  Tode  vernrleitten 
TberaMenea  babe  leialen  wollen,  wird  wegen  der  Sobaebtomboit  dea 
la*  In  ZwoiEal  gesogen.  Allein  SobAebtembeit  iai  aiobt  Matlosigkeit, 
und  In  kritiacben  Momanlen  aeben  wir  oft  aneb  Scbaeblofnn  Aber  Er- 
warten eniacbloasen  nnd  mutiger  Handinngen  fibig.  —  Bekanntlioh 
wollte  Is.  in  apfitern  Jabren  nicbts  davon  wissen,  dass  er  für  andere 
geriobtlicbe  Reden  gesebrieben.  Und  doch  sprechen  dafttr  nicht  nnr 
Zengnisse,  aondem  aneb  Yorhandene  nnzweifelbaft  eehle  Reden*  Durch 
nähere  Erörterung  der  Stelle  15  %  33—48  gewinnt  Hr.  S.  das  ReSaltat, 
dasz  Is.  es  nicht  direet  leugnete,  sondern  schlan  verdeckte  Und  mit 
ovd'  otnrm  qMV^HOfuti  tovg  loyovg  tdg  xoiovvovg  yayivtjfjLivog 
oben  nnr  aagt ,  man  werde  es  ihm  nicht  beweisen  können ;  begreiflieh 
schon  wegen  der  langen  inzwischen  verflossenen  Zeil.  Das  zweite 
Kap.  über  des  Is.  Geistesanlagen,  Charakter  und  Individualitit  stellt 
alles  hieher  gehörige  ans  seinen  Schriften  fleiszig  zusammen.  Da  Is. 
sehr  viel  von  sich  und  seinem  Wirken  mit  gröster  Offenheit  spricht, 
ßo  konnte  llr.  S.  einem  aufmerksamen  Leser  des  Rhetors  nicht  gerade 
neues  sagen.  Oessennngenohtet  wird  man  auph  nach  Spengel  dieaen 
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AbscImUl  gern  lesen.  Im  einzelnen  ist  Hr.  S.  zu  weil  gegangen,  k.  B* 
8.  69,  wo  es  heiszt  ilasz  dem  Is.  aas  Mangel  an  scharfem  Urleil  das 
zeiKicd  verbundene  pr^  nieiniglicli  als  durch  Causaliiexws  verknüpftes 
erscheine,  alsa  die  Verwechshirifi:  des  posl  hoc  mit  propter  hoc.  Die- 
ses widprlej^l  sich  schon  atiein  aus  dein  ArcopHgitikos.  —  Ueber  Dicli- 
terworke  urleilt  Is.  allerdings  ziemlich  kühl;  aber  es  ist  zu  vitl,  wenn 
S  74  gesagt  wird,  er  würde  auf  die  Fra«i:e  *qualis  sibi  poetarum  furor 
videietur'  fi^eanlvvorlel  haben:  '  deliryntium  esse  insanum  furorem*. 
I)a:>  wäre  mit  Stellen  wie  2  §  48  f.  niclil  zu  reinierj.  Intcre?*sant  ist 
von  S.  79  an  die  Dnr>tt«lhin!r  der  Polemik,  welche  Is.,  der  seine  Hhe- 
lorik  fiir  die  reclUo  l'lHloäo;diic  aiiäi,'ibt,  gegen  PUtou  übt.  Mit  Wahr- 
scheinlichkeit wird  S.  bl  bemerkt,  dasz  Is.  12  §  114 — 119  gegen  Pia- 
tons Garg.  508*^  IT.  gerichtet  sei.  Richtig  auch  S.  lüi ,  das%  mau  hin- 
wiederum im  Gorgias  eine  Bekuiitpliing  solcher  Satze  Hude,  welche  Is. 
besonders  in  H.  15  bekennt.  Dasz  aber  in  der  Persönlichkeit  des  Gor- 
gias  rialüü  auch  den  Cliarakter  des  Is.  habe  zeichnen  wollen  (S.  105), 
ist  wieder  zu  viel.  So  ist  es  auch  unrichtig  (S.  104),  dasz  16  §  155  IT. 
Is.  sich  uuler  die  Soplusicn  ziihle.  lir  lüs/.t  diese  Benennung  nur 
einmal  in  der  Absiebt  gelten,  um  seine  Einkünfte  mit  dencü  des  Gur> 
gias  zu  vergleichen.  Dagegen  musz  man  zugeben,  dasz  iu  Piatons 
Gorgias,  wenn  er  auch  viel  früher  geschrieben  ist  als  die  Hede  15, 
deODOoh  ge^en  die  in  derselbea  ausgesprochenen  Sätze  polemisiert 
wird.  Danu  U.  pflegte  aalaa  Sitsa  in  varaobiadenan  Schriften  zu  wie- 
darbolaa,  nnd  Baka  bal  mii  Wabrschainliohkail  vermutet,  Is.  baba  ga- 
rada  dia  Stellan  in  Beda  15,  gegen  daran  labalt  im  Gorgtaa  gastrittea 
wird ,  aus  dar  groszaalhails  varloraaaa  Kada  Id  nma  %9v  oo^pi4»»v 
wiaderbott  —  Hr.  8.  baspriebt  dann  auch  dia  oban  babandelta  Stalle 
aus  dam  Pbaadros,  ob  na  jadooh  darttbar  sur  EalschatduDg  su  gelangan. 
Er  nifaart  sich  aber,  glaabaa  wir,  dam  rachiaa  PaokK,  wann  ar  S.  ItB 
sagt:  ^Platooam  opiaatur  aliqtiis  id  agissa,  al  mamoriam  Soeratioaa 
disci|^lrnaa  raToeaodo  comitar  et  urbane  arranlam  amicum  castigarat, 
ab  ora^oois  blsndimaiitis  avocarel,  daducaret  vero,  qao  fora  ut  diviao 
impatv  abriparata;  lepida  Socratam  faeit  augarantam.'  Nur  lisst  er 
sieh  dabei  aiehl  von  Bäkes  irriger  Meiouog  abbriagan ,  die  hypotheli- 
sähe  Fassniig  im  Monde  des  Soeralas  sahwfiebe  denn  doch  bedeutend 
das  gtnsliga  Urteil  aber  Isokratas. 

Das  lange  dritte  Kap.  S.  115-196  betrachtet  ziemlich  wortreich  den 
Is.  als  Menschen,  Patrioten,  Rhetor,  Politiker.  Die  Zeichnung  ist  im 
ganzen  wahr.  Neben  tlervorhehung  seines  rriedlichcn  und  wulmeinen- 
den  Wesens  sind  auch  seine  Schwächen,  Ruhmbegierde,  hohe  Meinung 
von  sicli,  scheue  Zurückgozogenheit  vom  OelTeutlichen,  nicht  verges^ 
-sau.  Dagegen  wird  sein  Selbslbekennlnis ,  er  habe  der  Menge  gegen- 
über zum  öGTentlicban  Auftreten  nicht  die  nOlhige  Dreistigkeit,  vom 
Vf.  ohne  Berechtigung  als  Zaghaftigkeit  auch  auf  andere  Verhältoi^se 
ttbertragen.  Mit  den  genannten  HAngelir  ist  aber  Vaterlandsliebe  nicht 
so  nnvereinbar,  dasz  schon  darum  (S.  116)  U.  Sauppes  Ausspruch 
*ia  laokrataa  sei  die  VatarlaBdsliebo  echt  nnd  gross'  dahinfalleo 
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muste.  Is.  konnte  froilicli  seiner  ^al^lr  nnch  \\e(ler  ein  Äiann  des 
Schwertes  noch  der  Rednerbuhne  sein,  und  in  seiner  slillcn  Zunick- 
gezoo^enliei l  und  Bes('hiiftii;un<i:  mit  dem  was  ir'fpikocotpui  nannte  luitl© 
er  keinen  Anlasz  seine  V'alerlaMdsliebe  onfopfernd  zn  /.i  igen  .  aber 
dasz  ihm  /nvörderst  die  Herlichlveit  Alheiiä  und  dtinn  Grieclieniands 
über  alles  g:icng,  das  zeigen  doch  seine  Heden  mit  ihrer  Würme  io 
BehandUin^x  dieses  Theinus  <:enuLS  und  man  begienge  ein  Unrecht,  wollte 
man  darin  blosz  StolT  7.u  Piirasen  ohne  Herz  erblicken.  Ilr.  S.  gebt 
die  Reden  4,  7,  8  und  5  mit  Ausliiiii  lichkeit  durch,  um  uns  Iheils  den 
gi:wundtcD  und  schlnu  einschmeichelnden,  bisweilen  auch  in  seinen  zu 
Ycröchiedenea  Zeilen  gelhanen  Aeuszernngen  allerdings  nicht  immer 
consequcnlen  Hhctor  erkennen  zu  lassen,  ibuils  um  ihn  als  unprakti- 
schen Politiker  /.eigen.  Aber  ni;i:i  kunn  ihm  das  nicht  zumVurwurf 
machen,  dasz  er  nicht  gewesen  lat,  was  er  nicht  sein  wollte.  Mit 
seinen  Huden  oder  politischen  üroschüren  konnte  er  in  keiner  Weise 
unmiltelbaru  Erroige  beabsichtigen  wie  ein  Redner  auf  der  Bühne. 
Die  Zurückgezogenheit  entfremdete  ihn  einigermassen  der  Gegenwart 
und  liesK  ihn  manches  nicht  im  wahren  Lichte  sehen.  Verkehrt  wtr 
selbst  bei  der  groszeD  ErsohSpfang  Albeos  fleitt  RftUi  (R.  8)  attf  die 
Seehersebaft  sn  versSchlen,  und  gross  seine  TSuschmig  Ober  Pbilippos, 
die  ibiB  endtieb  das  Hers  brich.  Aber  er  warf  such  niaoebeo  gatan 
GedsDben  sos,  so  das«  man  das  Urteil  S.  IdS:  *  verum  tantam  abeat  il 
(nemlich  qoae  e  rbeloris  officina  emiUebaatttr  coBsilia)  'salntaria  di- 
oenda  sinl,  iit  inntilia  et  futilia  prorsus  appellari  merilo  possinI'  in 
stinor  Allgemeinbeit  tingereebt  oennen  mutz.  Noeb  andere  Aennio^ 
rangen,  an  denen  man  An^toss  nebmen  kann«  ttbergebao  wir.  £iB 
Verseben  ist  es,  wenn  es  S.  140  beisst:  *Isoerates  decem  eiroiter 
annis  ante  ort  am  bell  am  Pelopoonesiacnm  na  Ins  arat%  wibrend  B.  4S 
.riehüg  436  ala  Gebortsjabr  angegeben  war. 

Trots  mancher  Aosstellungen  wird  man  das  Bocb  dos  jnngan  Vf. 
milNnUen  lesen,  da  es  in  fieissigen  ZnsammenstoHnngon  viel  beU^ 
rendes  gibt,  und  mit  Behagen,  da  es  sebr  fliessend  und  angenebm  ond 
nicht  oiine  Humor  geschrieben  ist.  Dagegem  leidet  es  an  Weitaefawei- 
Ügkeit  ond  onnöthigen  Wioderboloogen^  Reebt  gilt  ist  im  gansen  die 
Latiniifit)  ond  selten  findet  man  Anstoss,  etwa  wogen  VoroaebUMsigong 
der  Consec.  temp.  wie  S.  3,  oder  an  der  coostant  gebraaebton  niobl 
sebr  probaten  Formel  perntasum  mihi  kakeo. 

3)  Commentatio  de  Isocralis  oralumibus  TtQog  KakXt^iaxov  et  nfQl 
tov  ^evynvg.  scripsit  Herrn  a  nnus  St  a  rke,  dr.  phil. 
|PiM)grainnial)handlung  des  Friedrich -^Vilhelnls-GyniIiusilim^  zw 
Posen  Ostern  1S56.J  Hofbuchdruckerei  voa.W. Decker  u.  Comp. 
21  S.  4. 

Bekanntlich  haben  diese  beiden  Reden  18  und  16  des  Isokrates 
den  Krklärer,  dessen  sie  wegen  einiger  dunklen  Punkte  ho  lürfen,  noch 
nicht  ß^efundeii.  wenn  sclion  über  diese  Punkte  Gelolu  to  wie  Böckli,  » 
Flaluer,  Schömsaa,  ittoier,  UerUberg  u.  a.  gelegentlich  in  ihren 
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Mrillvn  ilirD  AmcIiIisb  nifi^rgelegl  hat»«».  Mit  4erSMinlung  dicsQc 
BcrslreulM  AettsssrMgeii  an  üvh  bal  der  Vf.  achoa  einu  dankefiswerlh« 
Arbeit  geiieierl,  iiod  wtn»  er  auch  nicbt  in  dem  Falle  war  ganz  und 
fir  Mflea  i«  aagen ,  ao  bal  er  doeb  die  Meimieg en  seiner  Vorgüuger 
eorfsam  g«f rflH  imd  mit  ricMigem  Takt  das  wabre  oder  wabrsebein« 
lidwle  beranegefandeu.      Der  in  R.  18  bebandelte  Proccw  ist  Isnl 
S  1  der  erste  Fall ,  in  welehen  die  dureb  das  GesMs  des  Arcbines 
plattete  nuQay^ci^  oder  Einrede,  der  Untnlissigkell  der  Klage  als 
OjMieetiewidrig  inr  Anwendung  gebmebt  wnrde^,  und  vermutlieb  int 
diese  Rede  auch  die  illesle  der  von  Is.  für  wirbliobe  Prooesse  gesSbrie* 
benen  Keden.  Hr.  St.  set&t  sie  mit  KrOger  in  den  Anfang  von  Ol.  95» 
Kritieeli  nnaieberes  bat  sie  mit  Ausnahme  der  §§  5  und  6  niebl  viel» 
4in4  wir  siimmen  Hrn.  St.  bei,  wenn  er  in  der  LOeke  %  6  Scbeibos  Er^ 
gtmtung  xtaaltnfivj  öeiv  dri  öi^waiov  yiyvtts&ai  billigt;  denn  sie 
verdient  wegen  der  Leicbtiglieil  des  Ausfalls  den  Vorsug  vor  Dohrens 
mauiiiiuiv  xoi  6t]^  und  Benselers  sonst  auch  sinngemaszer  ErgSn* 
•nng  (oaxs  dcly.  Dagegen  sucht  er  §  6  den  No|n.  obs.  dfAgHaßifrovwt^ 
vergeblich  gegen  H.  Sauppes  Vorschlag  afi(ptaßiiTOvvia)v  zu  schützett^ 
eine  Uftrte  und  Consiruclionäwidrigketl  welche  sich  der  Stilist  Iso 
krates  schwerlich  erlaubt  hätte.   Freilich  empfiehlt  sieb  noch  mebf 
^rch  die  Leiehligkeit  der  Aeodernng  Beusekrs  afjupnjßtiiovvTog.  Der 
ziemlich  verwickelte  aber  interessante  Handel  wird  vom  Vf.  recht 
deutlich  and  umsichtig  erörtert,  und  imvU  für  die  dunkle  Stelle  §06 
eine  sehr  annehmliche  Erklärung  gefunden.    Wuruin  sollte  nemlick 
Katliinacbos,  du  ja  noch  nicht  seiner  Persönlichkeit,  sondern  dem 
Cieide  welches  ür  liei  sich  tru;:^  der  Angriff  galt,  nuchdem  dieses  (jcIiI 
ilun-li  (lüi)  Uichlerspruch  de«  oliy:;irrhis(hen  IJuths  unler  »ler  Zelinriiän- 
lierlicrschufl  dcni  Fisctis  /.ugesiiruclirn  und  bereils  <üii<;e/,()t^t'n  \>ar, 
warum  iolllo  er  jetzt  vvtvifeii  eben  die>os  Geldes  (dt  im  imlcr  der  (ii-aici 
kann  nuin  dein  Zu^uuunenhon^■e  rinch  luir  elieii  dit  ses  iu  ld  verstehuu) 
iur  Flucht  aus  <l«'r  Stadt  gei^^uni^ün  worden  sein.''  Denn  etwaiges  an- 
deres VcrnjügtMi,  wclihes  er  in  der  Stadl  liesasa»  hätte  er  duiM-li  die 
Flucht  nicht  retten  können.   Im  Gegeatlieil  wer  e»  beschützen  wulllo, 
blieb  in  der  Stadt,  wie  jener  Sprecher  bei  Lysias  20  'ij  18  Abeces 
war  KulIiHiucho.s  schon  \ve«(en  seiner  Flederniaustiiilur  und  L'eberliiu- 
ferei  (§  49)  den  Zehninünnern  verdächtig,  noch  mehr  aber  dudurch 
dnsz  der  tUilh  die  Anzeige  des  Tatrokles,  jene;«  Geld  gehöre  nicht  dem 
Kiüliuiaciios,  sondern  dieser  hebe  es  nur  aui  lur  einen  Ocmokruten  ini 
i^eirueeus,  durch  den  Kichterspruch  fiir  begründet  ei  ULi  l  liatle,  wumil 
Kaliimachos  des  fort\>'ahrenden  Zusammenhan^fus  mit  jenen  Demokra- 
ten für  verdüehti«r  er  UUi  l  war.  Jel/t  glonble  er  sich  nicht* mehr  sicher 
in  der  Stadt,  und  d;ti»  (leld  war  demnach  Veranlassnu^j  das»  er  floh-. 
Schwieriger,  aber  von  Hrn.  Sl.  ;;iuüdlieh  erörtert  ist  die  Flage  nach 
der  Wirksamkeit  und  Tragweite  d^^r  nuQayQcccpi]  des  Archinos  jti.^ 
daay(ayifiov  dvai  ztjv  d/xt/t/.  Theils  mit  diesem  Gesetz,  wodoroh  der 
gefährlichen  Erneuerung  oder  Anhebung  von  Processen  vorg^nil 
werden  tollle,  theils  mit  der  boscbworeoen  Amnestie  siebt  im  Widef« 
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apnidi  das  tm  DenotlheDes  g.  Tinokr.  {  66  ■«  a.  aigeClIlNrta  CSaaali, 
wonach  alle  anter  den  Dreiaaig  erlBsaenen  YerfUgangen  nad  Urleila- 
afrOoke  angaitig  aein  Kälten.  Zwar  Oberali,  wo  dieaea  Geaetaea  Er- 
wihnanf  geachiaht,  heiazi  es  xa  kd  tav  t^mxovto^  aber  ea  aiaai  aiak 
anch  aaf  VarfOgangea  und  Urteile  onter  der  durch  die  Zehn  Tortge- 
aelsten  Oligarchie  eratreckt  haben,  so  wie  aach  daa  Sekalaomiiel  dar 
nagayQcttprj y  sonst  würde  der  Sprecher  die  nccgaygatpi^  umsonst  gegett 
Kallimachos  gellend  machen.  DIeae  Widersprüche  und  Unbestimmt- 
beiten  hat  schon  Pktner  Proceaa  u.  Kl.  1 149  ff.  hervorgehobeB  und 
die  Tragweite  der  mt^aygatprl  la  bestimmen  gaaaebt^  and  an  der 
Hand  dieses  Vorgängers  tritt  Hr.  St.  noch  naher  ein  and  gelangt  an 
fofg-enden  Ergebnissen.  Durch  jene  Ungültigkeitserklärung  wurden  l) 
aufgehoben  nl!e  noch  unvollzogenen  Urteile,  und  wer  in  seinen  per- 
sönliche» HlcIiIoh  verkürzt  war,  wurde  NNieder  eingeselzt.  ^)  Grund- 
sützlich  niusten  vermöge  der  Amiieslie  auch  alle  Güter  den  frutieru 
EigerUhuuiern  wieder  «ugeslelU  werden  (^amivai  im  ra  fctvrdtv  Ey.a- 
üTüi>  Xen.  Hell.  Il4,iih).  Daraus  mu^U)  sich  dann  freiluh  eine  endlose 
Jtlenge  von  Streitigkeiten  ergeben.  Ur.  St.  bestimmt  nun  den  Sinn  des 
Gesetzes  so:  wem  unter  der  Anarchie  ein  Eigenthum  ab-  und  dem 
Kläger  zugesprochen  worden  war,  der  konnte  ohne  weiteres  eine  iNul- 
litfilsklage  erheben  und  die  Aufhebung  des  Urteils  (ai'aöiy.ut)  verlaa« 
gen;  aber  einen  Stratuulrasf  gegen  jenen  Klager  durflo  er  iiichl  brin- 
gen. Waren  in  Folge  einer  Klage  die  ÜuLer  zu  GuusIcq  des  i'iscus 
eingezogen  worden,  so  konnte  man  ebenfalls  die  avctötxia  bei  den 
avvdCxotg  begehren,  wo  man  freilich  wegen  Erschöpfung  der  Staat«- 
casse  einen  schweren  Stand  halte:  aber  Genogthnang  konnte  man  voaa 
Kliger  nicht  Tcrlangeo,  Aaf  diese  Bestimmnngen  hin  werden  non  die 
Einselhelten  dea  fraglichen  Proceaaes  gepraft  and  befriedigend  erli«-» 
lert.  Namentlich  wird  der  aaffallende  Umaland,  daaa  aieh  frflher  boido  < 
Parteien,  aowol  der^um  10000  Drachmen  ferlnatig  gewordene  Kalli» 
machoa  ala  der  allem  Anachein  nach  nnacholdige  Sprecher  der  Redo, 
an  einem  Vergleich  onter  einem  Sohiedasprache  kd  fijraig  veratehen, 
wonach  der  Sprecher  dem  Kallinachoa  200  Drachmen  sahlt,  diaaer 
aber  alle  weiteren  Anapraehe  an  ihn  (waa  er  dann  apiter  freilich  nicht 
'  hilt)  aafeogehen  ? erapricht  (%  10)  —  dieaea  allerdings  mit  den  Beatim« 
mangen  des  Amneaiiegesetzea  acheiobar  nicht  zu  reimende  Sachver- 
hillnis  wird  genflgend  erklart.  Nemlich  aar  Zeit  dieses  Abkommeaa 
oxiatierte  die  rtaoctyQeupri  des  Archinos  aoch  nicht,  und  wegen  dar 
damaligen  Unsicherheit  der  Geriohtapraxis ,  wenn  aacb  das  Amnestie- 
geaeta  bestimmter  geweaen  wäre,  war  der  Ausgang  für  beide  Theilo 
sehr  ongewia  (S  9  0)^  itoXXi  na^  ywafvtfv  iv  tws  dsMttfn^^/ip«;  inae- 
ßtUvii,  xal  ori  TV^Ti  ^äkXov  ^  rm  SmuCtp  %Qtvtxai,  rcc  luxg  i^v), 

Noch  andere  Punkte  aus  der  R.  g.  Kallimachos  könnten  wir  an- 
führen ,  welche  Hr.  Sl.  gesrhickl  behandelt;  jedoch  müssen  wir  noch 
kurz  den  zwoiten  Theil  !)enifirLM),  welcher  sich  mit  H.  16  bcfys/.t,  die 
für  den  jungen  Alkibiades  geschrieben  ist.  Dieser  vertfu»i(lii;l  ^firiun 
verstorbenen  Vater  gegen  den  Vorwurf,  als  bitte  er  cinon  der  üchea 
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btipannten  Wagen ,  mii  daaeii  der  Vater  la  Olympia  das  WeltreDoen 
lOgiaozend  bestand,  etMtt  gewissen  Tisias,  welobar  der  eigenlUolio 
Eigenthuner  dei  Gespanns  sa  sein  behauptet«  eof  treulose  Weise  voi^ 
enthalten,  weswegen  Tisias  nun  den  Sohn  um  fünf  Talenle  Sclia4ea* 
ersatz  belangt.  Auch  in  dieser  Rede  hat  Hr.  St.  alles  was  einer  sach- 
lichen Erläuterung  bedurfte  ins  reine  gebracht,  t.  B.  die  Frage,  wie 
§  46  der  junge  Alkibiades,  wenn  er  verurteilt  wurde,  arifiog  werden 
konnte.  Er  koiinto  es  erst  in  weilerer  Folge.  Falls  er  nemlich  die 
fünf  Talente,  weil  sie  über  s^'iu  Vermögen  giengen,  nicht  bezahlte, 
so  konnte  Tisias  gc^cn  ihn  die  dix?/  i^ovhjg  erhebeu  mit  dem  Antrag 
einer  dem  Staat  zu  cntriciitenden  Strafsumnie.  Als  insolventer  Staals- 
scbuldner  wurde  er  <i;inii  atifiog.  —  Die  Bede  gibt  Hrn.  St.  üelef^eii- 
beit  eine  Reihe  Begebuuheiten  aus  dem  l  eben  des  Vaters  Alkibiades 
2U  besprechen  und  dabei  doni  Isokrates  ialscho  Bchnii]) tunken,  Bemän- 
telungen, übertriebene  l  übeserljeliuni^en  (uiclizuw  eisen.  Darunter  ist 
einiges  der  Art,  da:»£  nuni  nicht  glauben  kann,  der  Sohn,  obschoo 
man  ihm  in  der  Vertbeidtguiig  seines  Vaters  manches  nachsehen  mochte, 
babo  die  Hede  so  halten  dürfen,  oline  bei  den  sai  hluiitdigen  Richtern 
und  Zuboi  ern  den  grüsten  Anslosz  zu  erregen.  Auf  uns  hat  sie  inmier 
den  Eindruck  gemacht,  als  sei  sie  eine  apudeiklische  Lobrede  auf  den 
Valiir,  dem  Sohne  zu  Liebe  geschrieben  und  nicht  bestimmt  vor  Ge- 
richt gesprochen  zu  werden.  Sic  fand  übrigens.,  wenn  sie  auch  nur 
geschrieben  war,  sclinelie  Verbreitung.  Mit  Ueciit  bemerkt  Bromi  zu 
Lysias  or.  öcl.  S.  124,  Lysias  scheine  sie  in  seiuer  K.  H  ^^eg^en  Alki- 
biades ,  die  Ol.  96,  2  =  i59j,  mUo  niciit  viel  später  als  dib  des  isokru- 
tes,  welche  man  396  ansetzt,  geschrieben  wurde,  bc;rücksichtigt  zu 
"  haben,  was  AI.  Falk  in  seiner  Uebersetzung  von  Lysias  Reden  S.  179 
mit  Unreebt  veraelat.  Maa  vergleiche  aaaser  aadereai  aar  die  33. 
33.  34  des  Lysias  mit  des  la.  %%  13. 13. 14,  am  sieh  ca  aberseugen  daas 
Lyaias  den  lelstero  aogar  I>i8  aaf  die  Aasdraeke  berOeksicbtif  t  bat. 

4)  Isokrates  ausgewählte  Reden.  Für  den  SrhuUj  ehr  auch  erklärt 
von  Dr.  Otto  Schneider^  Professor  am  (ryjuitasinm  iUnslre 
zu  Gotha.  Erstes  Bändchen:  Demonfkos  ^  Enafjoras  ^  Areo- 
pagilihos.  Leipzig,  Druck  und  Verlag  von  B.  G.  Tcubner.  1859. 
VIII  u.  12ÜS.  8,  *) 

Hr.  0.  Sebneider  lielBrl  bier  eine  verdieastliebe  nad  dea  Leaera 
dea  laokratea  gewia  willkommene  Arbeit«  reicb  an  Beanitalea  einer 
aorgfäHigen  Darebforaehang  dea  Spracbgebraaebs«  Der  Hg.  bat  daa 
Material  dasn  ana  aimtlieben  Sebriflen  des  Rhetora  Aeiaaig  geaamfnel^ 
and  gaordael  nnd  die  ErgebniMe  in  meiat  billigenawertber  Faaauag  an 
den  betreffenden  Stellen  vorgetragen,  so  dasz  dieaer  Commentar  mit 
dem  Index  S.  114 — 90  fdr  Is.,  der  sich  in  seinen  aprachlichen  Forroep 
bei  groBier  Abweebaelang  bekanntlicb  docb  gern  wiaderbolt»  eipen 

*)  [Seitdem  obige  Anzeige  abgefaszt  worden,  iöt  auch  das  zweite 
BÜndebea  dieaer  Answabl  eracbienea,  enibaltead  Panegyrikea  and  Pbi- 
lippoa,  ebd.  1860.  VIII  u.  163  8.  8.] 
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dankoiisNV  IM  tlien  Ikiti  iii:  au  üititnii  Heperloriuin  des  sprnrhiicheii  und 
rhelorisclirn  Ansdnn  ks  bildet  Mil  diesem  sort^faUitreii  SIndiiirii  dus 
ÄQsdrut'ks  ist  et»  dem  11g.  auch  gelungen  eine  AiiAaiii  jungst  urliobcnur 
kritischer  Zweifel  zu  beseitigen.  So  ist  I  §  36  treten  Cobel,  der 
ßijSiauTsoov  verlangle,  die  V^ulg.  zijv  Ttafj  iKeiviüi*  ivvoiar  dcciori- 
^av  ^xiiv  durch  genaue  Unterscheidung  zwischen  xt^ftaca  pi^um  und 
Kr.  ß6^ai(ü>^  ^X^i'V  giil  verülciiiigt;  eben  so  ^  38  övvae&aif  a^'iiiav 
vermiUeUt  der  Entschuldigung  des  Hiatus  durch  die  Interpunction  ge- 
geo  dvvu^svov,  wie  Benseier  mit  einer  ungewöhnlichen  ConstmoliiM 
fcwsltc  h9^\  9  S  30  Iv  acqiakiia  xtnacvi^attg  Mit  Beispielen,  wo  Co- 
h9i  i¥  ao<pttk9i  wollte;  §  44  xov  »^otfmfov  ifway(oya£g  gege«  Cobttt 
VorfobUg  fistmtov,  Ferotr  wird  7  S  44  g«g«a  thMienselbeii  die 
9W«r  weitger  gewölmlicha  8t«|loiig  4of  ^  i«  tag  ano^g  fU¥  4wMä 
vMnMt  Mpiele  Tcrthoidigl.  Die  Rede  1  bette  Beaseler  tbetle  we* 
gen  dee  billigere  Hiatue ,  Ibeilt  wegee  det  Oebraeehes  eimelaer  deai 
is«  ioael  fremder  Auedracke  fftr  aoeeht  erklirt;  ia  der  Vorrede  aber 
nd  im  Coameatar  wird  voa  Hrn.  S.  die  Eobtbeit  in  dcbeti  genoniMei 
nnd  da»  nagewöbaliebe  damit  efhiirt  *daei  diese  Kede  v4NI  de«  Atbe- 
ner  Iiokrates  u  einer  Zeit  verfafst  aei,  wo  seine  Manier  sieb  noeb 
niebt  gam  dnrehgeblldet  batte,  von  ibm  aber  spiler  niebl  dberarbeitel 
wurde,  weil  sie  in  ibrer  uraprdngUehen  Form  tobon  su  sebr  ?erbrelMt 
wer'.  An  einigen  Stellen  hat  der  Hg.  den  Text  mil  Recht  aua  Conjec- 
tur  geändert^  1  $  1  in  noXv  dh  fisytaxrjv  ri/v  dtatpoQav  Hkri(pa6tv  den 
Artikel  eingeseltl,  da  der  Begriff  der  dutttpOQu  schon  in  den  vorher* 
gegangenen  Worten  tagedeotet  war;  recbt  got  §  Sl  m^l  alXor^ov 
fO«  ss^tf^funrog,  wo  man  bisher  rov  las  ;  passend  9  j(  74  xovg  öi  Ao« 
ffnig  Ilmx^^fWB»  olor  rs  lur  Vermeidung  des  Hiatus  nach  i^€v£xdij%m 
vorgeschingen  rovvovg  einzusetzen,  welches  als  Isokrateiscb  mit  Be^ 
spielen  belegt  wird.  7  §  33  iSiiicav  nach  Cobet  für  das  von  den  At- 
ticisten  verworfene  iötSUaav.  §  40  innia  xa  yt  mit  Heckt  für  Inü 
ta  y£,  da  ofTenbar  ein  zweiter  Grund  nnjretreben  werden  soll.  ^  -13 
^ilyu  (f^üi'Hv  mit  Cubel  nach  dem  (unslunteu  Sprachgel)r<iuch  des  Is. 
fiir  ar/uko(p(fOvetv.  §  55  haben  die  vmi  finem  Gelelirtt-n  in  Zarnekes 
litt.  Centralblalt  1855  Nr.  3*2  mit  Hecht  als  zweifelhutten  Sinnes  de- 
zeichneten  Worte  raTc  ccvxcav  imiAikuaig  durch  Hrn.  S.  auf  einmai  das 
rcchlc  Liclil  bekommen,  indem  er  avzcov  schreibt,  so  das/,  die  vEcoiti^t 
ihre  irci^ieldccg  sich  selhs?  zuw  enden.  Diese  Aenderung  —  und  das  möge 
als  Beispie!  der  feinen  Bt  ibjK  htunnr  des  Sprachlichen  gelten  —  unter- 
Stätst  er  mit  der  Bemerkung:  Masz  roii^elrecht  nur  das  refleiive  ttvxov 
im  possessiven  Sinne  «wischen  Artikel  und  Substantiv,  avTov  dncrepen 
vor  oder  nach  beiden  stehe.*  Einige  srhöne  Emendotioiu  a  ulur  von 
L.  Koyser  bat  er  entweder  nicht  pekinnl  oder  übersehen:  7  §  '20  läx. 
rj  jtt/ffouöa,  womit  erst  die  rechtu  Hürn*oiue  im  SaUbau  Iiorgcstclll 
wird,  für  alla  fuaovaa.  §78  wo  Benseier  und  Kayser  aite^  iv  xt 
naQOvxi  xtugm  xal  xoigna^^^kOuvOi  if^oi'Oi^  schreiben.  Auch  7  ^  37 
ist  Kaysers  alV  iv  avtatg  xaig  infutig  statt  xavxatg  als  energischer 
in  empfehlen. 
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4m  II«I9Iw4nmI      Cmmntm^  wütUr  last  jeie  Stite  fielvf«  lit. 
fwi.  Wir  iMbw  «ir  ir«MfM  teniMp  1  ^  S  «ifg       wiyir  ^Umm 
^läv  Olm»       wihr#ii4  £9«  vav iwti^Jiii»,  MHfol  tov  Hifm»  *to 
rtfBlAiMlt  wie4«rfc«lirende,  da«  Mr  «He  ^Itige  bmsaMuMf.  f  ]§ 

fiiriMM  aNWffl  sQtf^  td^ipimpf^  toswAnnp^  fyfP 

tfvvify.  Mit  iMilMi  4M&ptt)Wi  B«ob  ic^tf|Mv  ^eftmlMii:  4»r  fl«h»iwfc 
^  I«fti4  m4  «Im  4U  geaMBl»  4rei  Eigtatdiifling  ni^^  kmm 
vioill       ▼i«Ht  gifiiMliilfc  fSr  {t^KOdju/or/xcKTfudn;?  gelten,  könnte 

m\  d9a  wdeni  ilni  «iehl  i»       IUleg«ri«  gestellt  werben,  in> 
dem  M  Inn  4i»  Folge  von  diesen  wln«   Di«  dem  MisYerstindni« 
leicht  ausgesetzte  Stelle  $  d3  nokXdxig  ,  .  Uomv  ist  sehr  gut  erklüC 
iü»  Beispiele  umfassenW  Beobachlnngr  dM  UoliMteiscbeo  8pracbg«t. 
l^ffMehes  diene  die  Note  zu       3  aber  «ifl  ffg  ^0^179  tj  tov  ßlm^ 
Imtr  diu  neciiiftriigUDg  4ttr  iiifprtagliflllMi  Lesart  dt«  IMiiM»  it»- 
«ssp  für  o^oMffi^  ^  16)        Mfl^rewiesen  wird  dait  1«.  AVIV  ab 
Pmü«  odofvttros  ftbrMihe,  aber  nur  bei  Sacbbegriffen  wie  66%«^  ^Uf^" 
|Mf  y  aMl  M  PcnoMii.  Aneh  ist  9  $  39  b«i  Gtiegenhoit  ym  hv^v- 
Vtnoi  *er  ward^  HtfiMker'  nach  dem  Vorgang  von  Scböman»  zu  PInt. 
Afi«      106  gnt  lUMmiieifeiMBl,  das«  ^4km  Verba  des  llerschens, 
aQ%€iv^  ßaCilevmf^  ivvacx^uVf  ig^o^evav,  tofmmp  von  dem  Nomenl 
der  Besitzergreifung,  nicht  von  der  Zeit  des  Besitzes  gebraucht  wer> 
den.'  Aber  bidzusufiigen  war  noch  dass  dies  nur  vom  Aorist  gilt,  und 
dasz  derselbe  Überhaupt  das  Eintreten  einer  Handlung  in  die  Wirk- 
lichkeit anzeigt.   9  §  40  in  den  Worten  ^  notr}t7}g  loyf'jv 
BV^tity  vNolIte  BenseltT  in  loyav  iVQmIg  den  Misloriker  ftndeti.  1  u  ti- 
liger  llr.  S.  den  UcficUiinsÜtT  uu  Gcirensata  zum  QrjxcoQ^  deui  Iu  iIik  r 
in  der  Volksversammlung.   9  $  46  die  Worte      ixaörr/c  rr-  ftüAtr^iCfs 
i^eileyiiivog  lo  ßikxiarov^  die  man  ffewöhnüch  so  ve/st^nui,  als  ob 
Buagurns  aus  jedtT  Stajitsverfassung  das  besle•^ati^i^c:^^  dhil  It;d(e.  hat 
Hr.  S.  unserr«  \V  i.s:>ens  zuerst  riolitig  erklärt;  'aus  jeder  Art  ollVur- 
lieber  Thiiiigkeit.'   Zu  7  §  79  ov  yug  iiäxiorov  fiigog  ra  yiini  ravtu 
6v^ßuki>.i:iai  TTQOg  svdttttioviavj  oteev  ¥yri  xar«  r^OTEOi'  ■f]niv  sn^l  Hr.  S., 
fifXLu  gehörp  v<»rz,Uij.«. weise  zu  üv(xßakk£Tcu.   Wäre  dicsc^  rii  Iitii^  ,  »o 
müsle  eiü  Koiiuna  vor  rj^LV  gesetzt  werden.    Allein  zu  6vfißuA.X£Tca 
iMMiiul  CS  keines  Dativs:         Lysiüa  21  ^  '20      tov        t]  TtoXtg  tv- 
daincov  fCtai^  ov  ffvfjißdkkouzcuy  navta  Ö£  notQv0i,v  63mg  %>(uig  xa£g 

Während  uun  düs  gelungene  im  Commenliir  weit  überwiegt, 
fldKint  es  doch  gerailn  ner  eine  Anzabl  Siellen  xu  besprechen,  wo  man 
anderer  Meinung  sein  kann  oder  sein  musz.  l  §  2  roi?^  (5o^»/g  omyo" 
^thovg  wird  erklart  ^nemlich:  wie  icb  es  Ibac*  Das  ist  zu  eiii«  .  es 
ji»t  uUgLiiiein  gesagt  uiul  geht  luciil  nur  den  Isokrules,  sondern  beson- 
dcrs  aucb  den  Deriiüiiikos  an,  wie  die  Worte  §  *il  von  TiQog  ov  ou 
^r)v  (iE  uu  beweisen.  ^[5}  i;  Is.  veracblel  JiirclKiii>  iiii-lil  die  7t(joi^£nTt- 
xoi  MiyoL  i\cT  Sopbislen,  welche  ^£tvor/,ri^  a  rou  loyoig  bcizubrin- 
gt^u  beaiiaicbUgeni  er  Utidt^t  sie  our  üiuseitig,  du  sie  nicht  zur  sltl- 

Digrtized  by  Google 


740   O.  lifcBiMir;  inhiitii  «MgwrÜitle        >  1»  RMihM. 


lieben  Bildang  führen.  Dmai  folite  M  Xoyav  %  4  nielit  veriehliich 
*iaro  Schwatien'  inteqiretiert  werden.  $  20:  praeciser  und  dentlicher 
hiUe  dem  ev7tQO<sriyoQ0g  (affabiiis)  das  tpiloTtQOötj'yoQOg  als  Activnm 
gei^eniibergeslelll  werden  sollen,  >vie  Is.  das  letsfere  Wort  sogleich 
selber  erklärt.  Sonderbarervvf i*;e  verwirft  Ur  S.  §  23  die  von  den 
allen  Grammatikorn  get^tbene  richti^^ü  Auslegung;  des  ogy.og  inay.xog 
als  6  aWajija^iv  isufpi^ofLivog  und  glaubt,  es  sei  vielmp!)r  ein  'feier 
lieber  Eid'.  Das  ist  anmöt?lich  und  der  Homerische  Ausdruek  o^xia 
TCixsxa  &i(au  övvayeiv^  der  mit  unserer  Stelle  niclils  zu  schalten  bat, 
kann  es  niclit  beweisen,  o^nog  inuxrog  ist  ein  -  Hügel ragener  Eid' 
nach  dem  juristischen  Aufdruck,  wie  die  von  Hrn.  S.  selbst  lingefiibrt» 
Stelle  Paus.  IV  14,  4  7.ei?t,  wo  die  Lakedaeiiionier  die  Messenier  einen 
Eid  sch^voren  lubüen,  uvrot^  izay()V()iv  ooy.ov.  —  Nehmen  wir  noch 
einige  Stellen  aus  II.  7.  Zu  ^  6  bemerUL  dur  Ui;.  gegen  mich  mit  Kechl, 
dass  na(fade£yiiaxa  (pigeiv  üblicher  sei  als  naQixsaOcu;  allein  mii  Un- 
recht bestreitet  er  §  12  nohxdav  ya^  r^v  OQ^cig  av  toig  n^ay^^ 
X^afAivfii^  ovr*  ijpiuv  ovtM  iuil6ig  ^r^ov^isp  aeiM  Brktinug ,  Tt)v  er v 
Xjii^a(Aivi^  ftabe  7ar  av  iQi^aatto  oad  besiehe  sieh  caf  dieZakvoH 
fiir  bebaiflet  dagegen ,  es  atebe  fir  rj  of^^&g  Sv  ^fifo'irfO  und  befttebe 
•ieb  «af  die  VergaegeabeU.  Des  gtenge  an ,  weaa  wir  imr  IJtP^y  bit« 
bMi^  aber  wegen  fi^rovfify  ial  el  alae  Uamöglicbkdit.  Daaa  aiaiaaad 
aaabt  Ilailmittel  fcr  vergaagam«  aoadarn  antwadar  fOr  gefaawirliga 
•dar  rar  Eukünfiige  Uebel.  Bbaa  ao  ^raadloa  widarapriobt  er  %  \% 
EXMta^^hn^  d'  6  tovg  tvqmvmivg  iußalw»  nal  ti»  di{ftov  Ktttaymfmv 
«Miaar  Erkliranir  "»d  babaoptet,  S^fupg  alahe  für  dtffumiftttUi.  Aller* 
diaga  ial  aa  ao  In  dar  Foraiel  fov  d^jnoy  xmttXvstVj  wae  sich  aaa  %m* 
vmkiuv  laiebl  bagreifl,  keiaeawega  aber  ia  riv  ö^fAov  Koxayuv^  wel- 
ches nur  *die  vertriebene  demokratische  Partei  wieder  heiniftlhreo' 
hoisat,  wie  Tbrasybulos  tbat,  von  Kleistheoaa  aber  hyparboliaeb  oder 
wiaigfteaa  katacbresHsch  gesagt  wird.  Wenn  f&v  dijftov  »maytiv  'die 
Demokratie  einführen'  hiesze,  wie  könnte  dann  1s.  an  sämtlichen  drei 
Stellen,  die  auch  Ur.  S.  eitiert,  15  S  ^32.  306.  16  $  26  fast  mit  den 
giaiebea  Worten  sagen:  KXua^ivtis  itaucmv  in  rijg  noksoig  wio  tmv 
Tv^avvav  .  .  tov  xe  Srjfiov  »ctxrjyuye  nai  xovg  xvQawovg  i^ißaXi  rm 
Tr]v  fh]^oxg&Tic(v  %t(xi6xf^t1  Er  unterscheidet  ja  ausdrückticb  nwi^i  hen 
xov  Srjaoi'  y.arayPii*  und  r>}i'  Srjiioy,o<yTi'cn'  ya^töTavai.  7  "2;}  *i4  heistt 
es:  die  Alten  linllen  c:elerri[  arbeiten  und  sparen,  y.cd  uij  ich'  nfv  nl 
neimv  aiJitXcn'  rot^  ()  uikor^Oig  intpovkevHify  jttt|(5'  ix  K'H'  diM^iOiutv 
ra  arpixEo'  avuai*  öioixeiv  xtI.  Jenes  imßovkevsiv  tolg  akkutoioig  er 
klarte  ich  vom  Trachten  nach  fremdem  Gut,  wie  die  Sykopbanlen  Iba- 
teo  und  ilas  Volk  selbst  uutun(er  auf  die  6t]u£V0Etg  erpicht  war.  Hier- 
gegen hcnierkl  min  Hr.  S. :  ^ubriffens  umschreibt  tOig  aXlotolotg  hier 
das  bekannle  7toXv7Tnc(vuf*vfiv,  d«  im  vaiu  Traclifen  nach  Iremdem  deld 
und  Gut  ist  erst  n.ieliher  die  liedu.'  Alkin  tiiil  dem  allgemeinen  tioXv- 
nffayiiutvuv  kann  loi^  akkozQioig  tTtißuvkEveiv  unmöglich  erklärt  wer- 
den; dieses  druckt  ganz  speciell  das  Trachten  nach  fremdem  Gate  anf« 
and  irrig  ial  es  daai  erat  im  foigeoden  von  diesem  Traebtan  dio  Radd 
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■•i:  es  belMli  ilie  Lungerer  sacMes  mit  schlechten  PfpttBsen  etwti 
>■  erlnscbeo  and  ans  der  SltalsMSio  ihre  Bedürfnisse  zn  bestreiten. 
BoktMil  ist  ja  inißovktimp  in  diesem  Sinne :  Lysias  24  $  19  r«  fUir 
ktvtmv  avtiXcoxaaiy  xoig  dt  rcc  GtpkiQct  ßm^Hv  ßovXo^ivoig  imßovktv- 
ovatv.  §  30  wird  gesagt  dasz  Jahreszeit  und  Witterunpf  den  pottes^ 
fürchligen  Vorfaliren  für  Landbau  und  EiosHUimluiig  von  Knichlen  ovx 
ifUtXf'ixxoyg  ovdi  Taorr/mt^cßg  Cvvißcf^vi.  Was  soll  da  die  Ürklurung 
widersinniger  und  verworrener  Weise'?  §41:  im  Metroon 
iw  Aliien  svar  ollerdin^rs  dns  Archiv,  wo  ohne  Zs^eifel  aunh  amtliche 
AbäcliriRen  dt'jxmiert  wurden.  Aber  warum  lcu<,Mie!  llr.  S.  so  bestimmt, 
wahrend  Is.  r«-  Qioug  i^myatXavm  yqu^i^ctzun'  sagt,  d;jsz  Gesetze  io 
den  Hallen  aufgeätelll  wurden?  Die  Bürger  ntu^ttcn  doch  von  den  Ge> 
setzen  Notiz  nehmen  können;  s.  Hermann  Süialsalt.  §  107,  1.  §  109,4. 
Ueberdies  ist  ja  die  ganze  Stelle  von  ^ij'  an  so  f^ufaszl,  dusz  man 
deulUch  dicht,  Is.  denkt  niclil  an  AÜi^^u  ailuia,  süüdero  auch  ^  den 
Brauch  anderer  hellenischer  Staaten. 

So  wie  nun  Ref.  in  einer  Reihe  von  Stellen  in  dem  Falle  war 
seine  Auffassung  gegen  Hro.  S.  in  SehuU  i«  »ehMeii,  to 
dinkl  er  demtelbMi  «neb  atteh«  wirkliehe  Berioblifangen.  Dms  bqs 
weder  dort  noeb  in  den  Slellen ,  wo  Hr.  S.  den  Ref.  Anegebe  offenbar 
benalil  bnl  (wie  m  7  $  14^  Sb.  6ö),  dieeelbe  irgendwo  goMUMl  wir4» 
wibrend  »an  Beneelera  nnd  anderer  Namen  bie  nnd  da  Uesl,  dna  kann 
den  Kundigem  ntebt  ala  ein  Ignorterenwoilen  eraebeinen;  nllein  Jeden« 
JiUi  war  der  Hg.  dem  PobUenin  aebnidig  die  Anagnbe  wenigatena  in 
der  Vorrede  an  nennen,  daaut  man  ebbe  daai  er  aie  wirklieb  berOek- 
aiebügl  bebe. 

Daa  an  sieb  nütsli che  Verfahren  dea  Hg.,  bei  den  einzelnen  Pank- 

ten  den  Sprachgebranob  des  Is.  zusammenzufassen  and  ihn  mit  ande^ 
ren  Scbrihstellern  zu  vergleiqben,  briagl  ea  mil  aicb  dasz  er  Citate 
häuft  und  dass  viele  Anmerkungen  lang  geworden  sind.  Ohne  Nack* 
teil  hatte  manche  Note  Ober  Sachen,  die  bekannt  sein  sollten,  weg* 
bleiben  können,  wie  1  '^ij  32  über  den  Nom.  c.  inf.,  9  §  47  über  die 
Conslruction  von  anoXdt^GVtai  mil  Gen.,  9  ^  54  liber  rctyvr  xov  y.ai- 
^ov,  eine  BemerUuii^j  die  auch  ;)ndt*ren  Stellen  wiederJioll  \>ird,  w  ie 
wir  dergleichen  \\  itMiorlioluiigeu,  nicht  etwa  ntir  Verweiiiin2;en,  meh- 
rere gellinden  haben.  Anderwärts  hatto  man  eine  kurze  Anmerkung 
erwartet,  v^ie  1  ^  iil>or  twi'  nano]'Tun'  uud  zutv  vna^ypvtcm'.  ^  51 
über  du-  Abhangii^keit  von  xfav  aotpiCii^i^^  welches  nicht  etwa  von  za 
ßiXxiüTo .  sondurri  von  «t  T*  ^fot/ffifiov  figiixatdiv  (für  tovg  jrp»/{j/]^M»g 
koyovg)  at>liangt,  9  §  78«<lbcr  y.axayiyvciaKSiv^  oyg  vvv  aaekeig:  auch 
Öhcr  ynrjiictia  1  ^  19  (Soq^lci  uupui>  rioi'  yö}]iiatmv  axfavcaov ^  wo  man 
xn/uarcor  erwailcl,  da  yjn^iiaxDC  süust  Güter  von  üeldwerlh  sind. 
L>i»vvetltiü  kam  es  uus  vui  uls  würde  nodua  in  scir{>o  gesucht.  9  §  18 
wird  aus  dem  Aor.  noirjcag  zu  viel  gefolgert,  wenn  dt  useigen  soll, 
Teokros  babe  den  Namen  von  Salamis  fttr  die  an  erbanende  Stajil 
.  •  nnni  ? orana  laalgaatelH.  Der  Aor.  alekt  aber  einlaoh  wegen  Coagraeai 
nril  deai  Varbnni  Mot^nrnw,  Ebd.  $  33,  wo  dar  Hg.  tmv  fflr  mmit- 
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behrlicb  häU,  ist  zu  bezweifeln  ob  (leta  tmv  oliymv  rhetoriscii  so 
rtcbtig  waro  als  os  fi£i  oUytov  ist.  §  47  ia  möxE  (it]deaiag  vcav  ^Eklfj^ 
vlÖü)v  ano),ik€^g>&^a^  haben  \Nir  nu  hts  dagegen  dan?,  ixt^dh  jutäg  ge* 
schrieben  werde,  ftlr  welcliü  Trennung  Hr.  S,  mehr  als  /.wanzig  Siel- 
Ion  oiticrl.  Aber  den  linirnl  können  wir  tin  lif  gellen  lassen:  'denn 
^t^ÖEfiLu  TCoXig  ist  küujo  Stadl»,  wns  hier  undenkbar  ist,  dagegen 
fitldk  (da  Tiolig  ist  «keinü  (kciiio  tinzi^^c)  .Stadl».'  Vieimubr  ist  fii}- 
ötfuag  cc7CoX£ltig>0ai  güi  denkbar  und  zu  erklüren  w  ie  §  77  (itjdivhg 
^trovy  d.  b»  nicht  weniger  als  irgend  einer:  s.  Krftger  Sprach!.  §  47, 
S7,3;  Tgl.  «adi  Lymac  90  §  23  n^ftkw  fn^p . .  oidifuag  ct^tiaq  müh 
ktltpati,  ilk*  ktifm9vno,  —  7  f  1  hilt«a  üm  dof  vitren  Worte  ein. 
feeh  iKe  4art  gegebeM  Cit^te  genagt  Aieh  7  S  64  wtre  e«  hi»* 
niobtti4  geweeen  lllr  den  adjeeliritobeB  Gebreaeb  iron  idtiiMGv  Krft- 
ger  §  &1,  15«  3  sn  citieren.  Irrig^  itgl  Hr.  S.  dtas  iiNh  des  eifftBCbe 
04ug  Tbek.  8,  87  i  ffivi  4^  y^i^ji  so  vorkosume.  Denn  hier  beben 
wir  je  4^  stett  oSv, 

Ob  nn  der  GoBnenter  bei  dieser  Unrieglicbkeit  (tun  Theil 
llaeseohaftiglKeil)  ddk  warn  Sehelgebreacfa ,  d.  b.  in  die  Binde  der 
Sebaler  gsos  besonders  eigne,  dsrOber  fcsM  «an  abweichender  Mel- 
Mng  sein,  um  so  mehr  als  eine  Belebrang  Ober  des  Isokrates  Leben 
and  Persönlichkeit  gänzlich  fehlt,  die  Einleitungen  ober  SB  den  einxeU 
■en  Keden  sehr  knrs  gebeiten  sind,  diejenige  zum  Bnsgoras  keine 
^ halbe  Seite  und  die  znm  Areopagilikös  nicht  viel  über  eine  Seile  be- 
trigt.  Lehrern  dagegen  und  angehenden  Philologen  wird  die  Arbeil 
des  Hrn.  S.  erwünschte  Üiensfe  leisten,  so  wie  sie  vorgerflcklcren 
Schülern  zum  l'ri vatircbratii-li  zu  cnipfehlrt»  ist.  —  Auszer  den  S.  120 
angezeigten  Drucktehiern  linden  sich  noch  im  Text  I  §7  diavotag  stalf 
ömvoiaig.  9  §  2  ist  das  Komm?^  vor  y.m  ravTct  zu  tilgen.  Kbd,  § 
JHHic&cu*  in  der  Note  tu  7  §  1  lies  Aodokides  statl  Antiphon. 

5)  Die  Festrede  des  Isokrates  griecMsch  und  deutseh  von  Goit^ 
fried  Herold^  k,  Gymnasialprofessor,  Nürnberg,  J.  L. 
Schinids  Verlag.  1859.  III  S.  gr.  8. 

Diese  Schrift  gibt  was  sie  auf  dem  Titel  verspricht:  sie  enthfilt 
Text  und  Uebersetzung,  aber  ohne  Einleitung  und  Anmerkungen.  Anch 
beiebri  «as  kein  Vorwort  4ber  den  Text,  wetebem  M  Uebersetseng 
Mfle,  eneb  niebt  COr  vekben  JLeserkreia  die  Sebrilt  beslimnit  sei« 
Bei  näherer  Prifnng  beben  wir  gefnnden,  desi  der  TezI  eieb  sMist  sn 
dei^anigaB  der  Zftrebcr  Aosgebe  der  oratores  Alüoi  snsebiieeit,  bie 
nnd  da  aber  eiae  Lesert  der  Reeension  Yon  Benseier  mil  Torstandiger 
AaaweU  enInoBiaien  isl.  Die  Ueberselsang  ist  eiwss  frei,  liest  aieb 
aber  sehr  lelebl  uad  aageaebm.  Als  Probe  geben  wir  {  46:  *  Beeilst 
•le  doeh  (nemlieb  nosece  Stadl)  eiae  Polle  tob  berliebefl  Knnsiwerkeni 
die  tbeils  dnrcB  die  aufgewendeten  Kosten  elles  abertreSbn,  tbeila 
dnreb  ihre  VoUeadnag  streb  loa,  oder  aocb  durch  beides  sasgeseicb* 
net  sind;  ist  doeb  die  Henge  der  sn  nns  kommenden  Fremden  so  be-  « 
triehtlieb,  das»  wean  gageaseitige  Anniberong  einen  Vorteil  gowibfti 
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siti  mich  diesen  in  sirh  sclilieszl.  Zu(1(mii  ist  rs  bei  uti3  niplir  als  an» 
dor8%M>  miVfjÜcli  (iaiu>rridü  Freundschf^ftfii  «u  kniipl'tin  svie  in  die  mnnig- 
fallig'Slcn  Kreise  eiii7-iilretcn .  und  W  ctlkämpfe  gibt  es  7,11  sehen  nichl 
blosz  rief  Schnelligkeit  und  Stni  kti,  sorideni  mich  des  V\  orles  und  des^ 
UrfeHs  und  jeder  andern  Kerlii^keit ,  sowie  werllivolle  Preisu  für  die 
Sieger  hierin.'  —  *  Strahlen'  isl  lur  evtiomftovvtdc  etwas  zu  viel,  und 
^bochge6chiit7.t'  oder  ^gepriesea'  nödite  genü^eo.  —  Druck  anü  Pa« 
pier  sind  schön  nnd  splendid. 

Aarsu,  im  Jaiiaar  16üO.  Rudolf  liauokemlein. 


Die  neuere  Lilteralur  des  Lysias. 

9)  CommentnHff  de  l^ixiae  orathwe  mpl  rov  Oijkov.  geripsit 

(J ttlihold  M cufzncr^  ph.  dr.  Lipsiac  lypis  B.  G.  Teubneri. 
MDCCCLX.  2GS.  4. 

Dtese  AblNinillMif  bdAnd«!  lieii  ra  einer  wirtffei  tola1atioe»> 
eehrillv  die  der  Vf.  In  Ncrnen  det  I<ehr«feollegMne  vow  tfywuin 
to  PIteeo  in  Voi^lude  ▼erfisii  ImI  m  Bbren  dee  rerdleatei  Reelivf 
Jeoer  Aoetaif,  Johaa»  Friedrieb  Pelm,  ele  denelbe  feie  95jilirifei  I.ehp- 
iMtsjnbileeeii  feierte.  Ref.  kaea  lieh  eiebl  eallialten  eee  der  aoMfleB 
Anvpracbe  aa  den  Jabiler  am  Sebleas  folgende  für  Jedee  Lehrer  trMu 
liohe  Worte  milielbellen :  'felix  mihi  videris  ad  huve  dieai  fkliae;^ 
■aai  qaid  est,  qaaete,  qood  beailoibai  roeiM  a  dee  optino  maxiM 
possit  concedi,  quam  et  pleraqae,  qvae  lapremi  iniaijBlf  anxilio  eoa« 
flsi  forti  aeimo  boMiqiie  fpe  eimee  aggfeiilf  proapere  eedaet  el  ex 
volonlate  eveniant?' 

Hr.  M.  nimmt  die  Rede  7  des  Lysios  mit  Genaui<rkcit  nnd  GrOnd« 
lichkeit  fhirch ,  erfirlerl  umsichtif?  jede  kritisch  unsichere  oder  ungo- 
nUgeod  eiklai  le  S(el!e,  wobei  er  inanrhes  entdeckt,  wa§  den  Vorgän- 
gern entirJiiiiLMi  ist.  und  begründet  klar  und  ansfitlirlich  seine  eigenen 
Vorschlsi^e.  Wenn  die5P  nmi  auch  niciil  litirch wi  i,r  Beifall  finden  kTin- 
nen,  so  sind  sie  doch  uüe  beachtenswertb .  mebrore  ntier  nach  des  lief. 
Urteil  entschieden  richtig,  so  d.isz  sich  llr.  üti.  diirrli  diese  Sobrift  um 
Lysias  ein  bleibendes  Verdienst  erworben  iiaL  Es  dürfto  iTianchem  Leser 
willkominen  sein,  wenn  wir,  da  solche  Schriften  trolz  ihres  gediege- 
nen Inhaltes  nicht  in  weitern  Kreisen  bekannt  zu  werden  püegen,  we- 
nigstens dns  weseiiMh  liste  hier  niitthciien,  wobei  wir  gelegeutiich 
auch  uuseru  eigenen  Bemerkungen  anknupCeii. 

"  8  2  ist  die  I.eüarl  der  IJss.  uTtey QCKpriv  to  fihv  nqthov  ikalctv 
in  rijg  yrig  a^pavl^eiv  .  .  ineidrj  6^  in  ibvrov  X9V  tffosam  ird#ffovvf<v  fit 
oM»  96^^  Üvvfi^rfiav,  vvvl  fie  arixhv  i^uvit^tv^  De  die 
Ceeatnetioit  eo  «ieht  beetebee  kenn,»so  bat  man  neeerdlnga  fait  all- 
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gemein  bei  &f]yiov  eine  Ldcite  ang'enommen  und  sir  mif  Xiyovoiv  ü  ier 
(paßi'v  ausgefUtIt.  Hr  M.  schreibt  ddgegen  amyffatpovto  tt^icwto)', 
so  das«  zu  wi'/  ftf  Qif/.op  a(favi^£Lv  nur  wieder  a'7roy(>ttqpo»^ra:i  gedncht 
worden  müste,  womil  allerdings  der  Conslruction  geholfen  wäre.  Hof. 
hatte  aber  schon  in  seiner  2n  Ausgabe  bemerkt  dasz,  weil  die  Kläger 
den  in  der  Klagschrift  gebrauchten  Ausdruck  ikaiav  spater  im  münd- 
lichen Vortrag  in  ciiy.ov  abänderten,  voti  dicker  mündlichen  Klage  der 
Ausdruck  (X7toyQdg,t(j{}aL  füglich  nicht  mehr  gebrauclit  werden  konnte. 
Diesen  Zsveifel  hat  Hr,  M.  schwerlich  ganz  beseiligt,  wenn  er  sagt, 
dio  Kläger  hätten  sich  in  der  yQatprj  des  allgemeinen  Ausdrucks  iXaCa 
bedioBl,  woraoter  eine  fioQta,  ein  Privetölbaum ,  oder  «ach  ein  atjxog 
weltRden  werden  konnte,  nnd  lo  Iwbe  din  iAerüor  mandlioli  ohno  Be* 
denken  mit  ariKog  näher  beseiohnet  werden  nid^en.  Hier  ist  eher,  ab- 
gesehen davon  daai  %  10  iSia  ikulctj  (lOf^Ut  nnd  crpiog  genau  anter- 
•ehieden  werden,  an  erwidern,  dass  ei  nieht  etwa  ein  bloss  rhelori- 
seher  Weebsel  des  Ansdrocks  ist,  sondern  dasz  der  Beklagte,  da  er 
Ja  aof  das  vecdiehlige  Sebwanken'tn  der  Beaeiehnvng  des  Objeotes 
der  Klage  anfaerkssm  naeht,  sieh  seines  Vorteils  begeben  bitte, 
wenn  er  das  snr  Sehriftklage  gehörige  inoy^d^pea^a*  gerade  da 
branebte,  wo  er  das  beseichnende  der  nandliohen  Klage  hervorheben 
wollte.  Also  vielsMbr  mit  Xfyovctv  oder  ipaaiv  trat  das  verdiehligo 
Abspringen  in  der  mündlichen  Klage  greller  hervor.  Wenn  «r  sieb 
snn  doch  nicht,  wie  Hr.  M.  meint  daai  es  hätte  gesebehen  sollen, 
waitliaftger  darüber  verbreitet,  seist  so  bedenken  dass  er  mit  die- 
ser blossen  Räge  im  Eingänge  seinen  Zweck  Mistrauen  gegen  die  So- 
lidität der  Klage  eu  erwecken  erreicht  hat.  Die  Wortstellung  endlieh 
aneyQUfprjv  ro  fiev  7tQtikot>^  wogegen  Hr.  M.  einwendet  dasz  ro  filu 
Ttgmov  ccTtsyQarpfjv  .  ■  i^'ff  f^f  Kiyo^ac  verlnnf^l  würde,  rechtfertigt  sich 
gcirndc  darin,  düsz  dem  antynacpr^v  das  nujiidlinhp  Anbriniren  cntgegen- 
gesetz.t  nnd  danmi  jenes  durch  die  Stellung  hervorgeiioben  wird. — 4 
wird  statt  des  ünfuiltbaren  d^juEvx^ivKav  tgji'  6vt(ov  d  iy.Eivov  vorge- 
schlagen d^iEV\}tvro3v  ö  ixELvov  Toov  oiTCov.  W  üitcr  wird  ioji'ijviujv 
vertbeidigt.  Dasx  aber  dab  Imperf.  weder  passend  sei  noch,  wie  mau 
meint,  den  Aorist  vertrete,  glaubt  Kcf.  in  seiner  6it  Ausgabe  gezeigt 
zu  haben.  —  ^7  schreibt  Hr.  M.  mit  iiecht  tniaiaa^E  ,  w  ßovXi]^ 
oGco  adXiGxa  tmv  toiovitov  LTtLuEkEicf^s  für  ooot.  Die  Tlialsache  lag 
vor  aller  Augen,  öu  UasL  sie  jedermaniK  wissen  konnte.  Die  Arcopa- 
giten  aber  musten  sie  wissen,  insofern  sie  sich  aniilich  darum  za 
kflmmern  hatten.  Mit  6aoi  fällt  nun  auch  der  Grund  weg  7.u  der  An- 
nahme, dass  der  Areopag  zur  ßeaufsichti^ng  der  ^^lat  eine  Com- 
arisaion  ans  aainar  Mitte  (imt^ürpcal)  ernannt  habe ,  auf  die  sieh  oiiM 
innuXMh  besöge.  Und  in  der  Thai  wird  daa  impsk^g^m  $  25  u.  29 
dem  ganson  Colleginm  zugcsehriaben.  So  haben  wir  niohl  swaierlai 
Beamte,  ku^ki(ttd  «ad  yviß^ovtg^  sondern  der  Areopag  ernannte 
SpooialaniMlier,  yvmnovt^^  anssar  seiner  Mitte,  wihrend  er  salbsl 
die  Anfti^ht  im  allgemeinen  sieh  vorbehielt,  indem  er  sieh  allmonatlieh 
(t  96)  von  den  yininums  Aber  den  Bestand  der  Biomo  Berioht  eratal- 
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tan  liMi.  —  VorlrelTiich  wird  §  9  für  og  Ti^yqite  tctvtm  tffi«  Iviy. 
onottog  xal  Jlgmiag  ifua&mcaxo  vorgeschlagen      t/Ovijkc,  xata 

r^la  hl]  o^ioicog  xtX.  Die  Notiz  dasz  Alkia»  f£t>v//x£  darum,  weil  die- 
ser nicht  als  Zeuge  aurtrerftfcn  wird.  Nun  über  kam  es  nicht  darauf  ao 
wann  Alkios  slarh,  soii(Ilt:i  darnuf  dasx  ohne  ünlerbrcchunf^  nnrh  ihm 
Profcns  das  Grundslück  nm-lliele,  und  dnsr.  nach  §  11  die  mclir  eis 
siehi^iijährige  Vennielhun;,^  hct  ausyercchiiel  w  iirüc.*)  —  Daijc^^L  n  kön- 
Deu  \>ir  es  nicht  billigen,  wenn  §  U  älatt  Markiandä  q,avt^wtl^iog 
(obscbon  wir  für  diese  Form  goradü  kein  Beispiel  zur  Haud  iinben) 
wieder  die  Vulg.  ipai'SQcig  eingeführt  Vierden  soll  mit  der  ErklurTing: 
*wie  boii  mati  ilenu  aber  den  Ankläger  oITenbar  der  Luge  uberrühren? 
es  ist  ja  niclit  /n.i^'lich '  usw.  Denn  wenn  zu  (paviQCog  ii^eUyhif .  wie 
Hr.  M.  Willy  i^cJachl  wurden  soll  ^  uiii  ca  ipsa  ratiune  et  Via  (jua  «iudo 
ego  sum  usub%  so  musle  dies  et<kva  mit  u  ft?/  lavtrj  gesagt  sein.  Aber 
aucU  so  wäre  es  gezwungen,  und  vielmehr  ist  und  bleibt  das  natflr- 
ttehsle:  wie  kOaalo  mn  dM  Kilver  handgreiflicher  der  Lüge  Ober- 
führen?  Denn  wie  eicht  existierte,  en  dem  kmole  meo  eoob  eichi 
frevele.  — ►  Leiehi  end  gefallig  ist  %  12  für  die  Vulg.  jjyov^tvog  fidfl- 
lav  Xiyt<s9ui  üg  not  nQoaijxt  die  Aeedereeg  ^yovfievog  ft'  ulXov 
liysa0cu  ^  mg  fiot  %Qoa-qni,  Ebd.  vertbeidifl  Hr.  M.  «mIi  die  Velg. 
«oiijdttwty  wofflr  Kayser  Ingeniös  niQmo$ijottwi  d.  i.  awtuvii  coii- 
Jieiert  hatte.  Hr.'  M.  faist  %^  fnMiJtfavT«  lo  den  Sinne  von  iiptnii^ 
Cttwtf  welehea  der  fiedner  aiebt  tweimal  habe  aelaen  nad  doeb  die 
Synnielrie  bebe  beobaohlen  woliea.  So  entstehen  vier  Glieder,  von 
denen  die  zwei  ersten  die  Folgen  für  jeden  Thäter  im  aligemeinen, 
die  zwei  Iclztea  für  den  Sprecher  besoaders  betrachten.  Mit  der 
Symnietrie  bat  es  seine  Richtigkeit,  aber  non^cavii  scheint  etwas  leer, 
und  waram  hfitle  der  Redner  in  dem  Sinne,  wie  Hr.  M.  will,  nicht  o  ti 
xi^og  aal  7jTtg  tw^a  iyCyvtio  xa  atpavlaatni,  oder  wenn  die  Sym- 
metrie der  Glieder  durchaus  beibehalten  werden  sollte,  nicht  ^jcjco« 
^favti  statt  nonp€ein:i  gesagt? 

An  der  viclvcrpuelilL n  Stelle  §  14  —  der  Kläger  könnle  niclit 
beweisen  weder  ihs/  uh  aus  Arnml  zu  freveln  ^enöfhi^l  worden  wiire, 
noch  das?,  der  fragliche  öjjy.ög  dem  Platz  oder  duu  Füanzungcn  Nach- 
teil brachte,  ouO"'  (ag  oUiag  iyyvg^  ovt>  (og  iycj  ärcEt^og  xdjv  naq 

yukag  i^cevTiö  ^ij^Cag  yevo^ivag  an  o  (f v  c(  t  a  i  •  ug  ttocoiüv 
fihv  xtA.  —  sagt  Hr.  M.  mit  Hecht,  mau  sollte  erwartLn  dusi  nun  die 
itolXal  y.al  piiyctXaL  ^ijuiat  nachgewiestti  wurden,  \>as  nicht  geschehe. 
Dieser  und  anderen  Inconvenienzen  hilft  er  dadurch  ub,  dasz  er  die 
Worte  ri  .  .  ano<^ i'^ica^L  als  (iluüsem  streicht,  so  dasz  <yg  n;^wroir 
lity  »ich  an  iym  üiuii^og  anschlieszt  und  auf  einmal  der  Znsemmanlimf 

*)  [Brieflicher  Mittheilung  zufolge  zieht  der  Ilr.  Vf.  jetzt  vor  clie 
obige  Stelle  ro  %w  le«en:  05  xi^vj]%h-  %al  xavxa  xa  xQt'u  ttri  otioicog 
nxX.    Der  Binn  bleibt  derselbe  wie  in  der  frühern  von  dem  lim.  Kec. 
gebüligten  Emendation;  nnr  ist  die  apfttere  Aendemng  {wlaeographiaeh 
.    fatehter.  ^*  F.} 
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die  gewünschte  Klarlieit  bekommt.  Aut  h  seine  Aendcruiig  rrcfo''  ypnai* 
für  TTttQ  v^iv  verdient  Beifall.  —  Dni^i^'^cn  wird  16  die  Viil^^.  zv 
yuQ  UV  iiö&lf\v^  »ofiir  Gmperius  y()€tv  enieinÜL tU%  nu  lit  überzeugend 
ve^lheidlgt  mit  der  [irklurun^:  *denn  ich  durlte  doch  wol  wissen  dasz' 
usw.  Vielmehr,  wenn  er  es  Ihnt,  hatte  er  doch  wol  v>is$cn  müssen 
dasz  es  bei  seinem  Gesinde  stniul.  —  Nicht  noiliig;  erscheint  uns  auch 
der  Vorschlag  §  17  in  den^^  oi  leii  Ii'  u  xl^  avxov^  yriato^  d'/ov  av£- 
veyyiii  i'  oiu  Tia^jldouciv  zu  schreiben  amXiyfiiv  Zm  n.  ilr.  31.  führt 
als  üüdeutungen  von  avtttfiquv  an  referre^  mcmc  -arc^  nuntiarey  und 
fiodit  keine  passend.  Allein  sehr  üblich  ist  ja  auch  avaq)iQUv  ri  Big 
upttf  etwas  Mf  eine«  liiiiteliieben  oder  abladen ,  und  so  verkarit  an 
utarer  Stelle  far  iljj»v  ttnviyxBtv  tlg  ImIvov  ov^  mi^oaav.— Wahr 
ist  et  dass  §  18  die  Worte  ä  ov  ftivov  %tL  stell  oor  avf  die  fdtong 
beKlehea,  nicht  anf  die  nm^vug*  Das  Ihut.  aber  siehta  aar  VerdAeh- 
tignof  des  loig  futfffowttg^  was  ja  keines  Zosalses  so  wie  fdtwus 
bedarf.  Warum  Oberdies  Ref.  die  Worte  %ovg  iraQuivtag  ij  nleht  lilgea 
HSg,  hat  er  in  der  3a  Ansg.  bemerkt.  Sbd.  will  Hr.  H.  den  Infinitiv 
dUvui  in  mn^  ip  mum^fvmsafis^a  ^tfiiva  Uiivm  als  epeiegetlschen 
erkliren,  wie  wenn  vtffs  dabei  stände.  Damit  stimmt  aber  nicht, 
wenn  er  hinsnillgl:  'non  male  iam  pridem  viri  docti  comparaTerant 
Thuc.  II  53  a  anoKQVTtxavtai  fiii  %a9  ijdoy^v  ftouiv%  was  von  gani 
ODgle icher  Beschaffenheit  isl.  Der  gewohnten  Dentlichkeil  des  Lysias 
scheint  doch  Scbeibes  wf^onovnxofitvoi  oiofie&a  angemessener.  —  %  )S 
isl  das  corrnpte  st  <p^  ft^  Uidv  der  Hss.  von  Reiske  in  et  (ptja  ctg  f$ 
/^»y  emendiert.  Aber  tpiivocg  als  förmlicher  Aosdrack  für  Anscige 
bei  der  Behörde,  wie  Ilr.  M.  vorschlagt,  ist  vorzuziehen. —  §  23  wird 
Scheibes  Emendation  i^uvotara  ovv  naa'im  00«  gebilligt  und  l^ioi  xm 
x«vtr\v  tt]v  ^tmtav  ohxaL  yoijica  yBvio^ai  rirlitifj-or  nls  %üm  Itef.  ge- 
schehen so  erkliirl :  *hoc  quenlur,  qiiod  acc  iis;^nor,  cum  ipso  tcsles  no» 
potueril  invenire,  eo  proccsseril  impifdL'ntiui',  ut  hoc  suuni  incommoflnm 
reo  verteret  vitiu  <lii:t  r('Uitie  i>rü|(lcr  rt  i  potentiam,  graliam,  divitias 
neminem  sibi  testem  prodire.  cf.  §  21.'  —  Passend  wird  §  25  fur  lt,t}- 
lilmGii'  ü}^  vorgeschlagen  i^tjtucoai  |tt'  mg.  Oh  aber  gleich  darauf  lur 
i^yu'^öfiEvov  nolhwendig  trtinya^öii^vov ^  der  förmliche  Ausdruck  vom 
Uehüueu  frciiideii  und  besonders  geweihten  (»odens,  iiergeslellt  werden 
müsse,  ist  sehr  zu  bezweifeln,  du  durch  ra  rrfol  tag  uoi}iag  x^Q^^^ 
unerlaubte  ^^^a^£a^tti hinreichend  bezeichnet  wird  uml  jener  rormlicho 
Ansdrack  schon  §  24  vorausgieng.  Dasz  ditser  nicht  überall  crtor- 
derlieh  war^  beweist  §  11  xavxu  xov  vaxtgov  i^ya^e^upov  a(pav({Hv. 

§  26  will  Hr.  N.  ovrm  vor  n€(fl  oiöivog  xjyov^ai  stehen  lassen, 
dann  mtfvs  tag  fihv  leMitg  schreiben  und  mg  a(pavl^wv  n^vopai 
beibehalten,  nnd  abersetsl:  ^atqui  band  dnbie  ego  non  parva  incom* 
■Oda  tanti  aestimo,  magna  anlem  pericola  ita  flocoi  facio,  nl 
mnltaa  illas  oleas,  in  qnas  mollo  roagis  licebat  peccare»  manifesto  ta« 
dlligenter  ei  religiöse  eolam,  de  trnnco  anlem,  qnem  si  ezcidissem, 
tntore  ncm  possem,  qnast  effösso  a  me  nonc  caasam  dicam.*  Allein 
wenn  mirve  richtig  wire,  so  könnte  doch  nicht  KQlvofuu  ohne  einen 
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Zusatz  wie  etwa  ^ly.cn'mg  dns  Verbum  dazu  sein,  sondern  nur  acpavllm. 
Kef  siülit  sich  noch  ni(  ht  bcsvogen  von  seiner  Behondltin^  der  Siello 
in  der  än  Ausgabe  ab/.ui;elien.  —  §  27  sagt  der  Sprecht  i  ,  wchti  er 
andern  Baum  hatte  Trcvcin  wollen,  so  hutle  er  diesem  nicht  zur  Zeit 
der  Üemokralie  i^lnl  ^^owiadov  uoiovxog  §  11)  gethan,  N>ie  odenbar 
die  Gegner  ihn  beschuldigten,  sondern  unter  den  Dreiszi^,  y.al  ov  A/yw 
€dg  TOTS  Svva^ivo^  ij  eng  vvv  6  la  ße^  k  i^^ivog^  sondern  v%eil  man 
ditnials  so  etwas  leichler  verüben  konnte  als  nnler  der  Demokratie 
(zumal  da  der  Aufsicht  führende  Aroopag  unter  den  Droiszi^  füctisch 
nicht  bestand,  s.  des  Hef.  Abhandlung  ^über  das  Ende  der  Dreis/:ig  in 
Aihcn'  im  Philol.  X  60jj.  Hr.  M.  nimmt  nun  an  oog  vvv  duißtßh}^ivog 
AaatOAz,  weil  jener  iioh  nicht  dagegen  sn  wehren  hatte,  wenn  es  ihm 
nieht  vorgeworfen  worden  war,  nnd  acbreibl  mit  Weglassung  von  ^ 
also:  fop  VW  dioßißXfmat^  indem  er  Yerateht:  *ich  sage  das  niebl  als 
ob  ieb  damals  Macbl  und  Binllasa  gebabk  bllte,  wie  mir  die  Gegner 
Jettt  rilscblieh  angediebtet  haben/  Alleia  dann  mOslo  es  docb  wol 
ober  beisaen  ii(  vvv  duißalXo^$  oder  ifti  dutßakliti.  Denn  das  Perf. 
lieszo  siob  von  der  ersi  in  dor  Anklage  vorgebracblen  Yerlenrndoog 
niebt  wol  gebrancben.  Vielmebr  scbeini  ons  die  berkömalicbe  Lesart 
vollkommen  befriedigend:  weder  hatte  der  Sprecher  noter  den  Droi- 
siig  Einflnss,  noch  steht  er  jetzt  im  Rafo  ihn  gehabt  zu  haben;  ond 
dessen  freut  er  sich  sehr,  da  er  wol  weiss  wie  gefibrlich  auch  jetzt 
Boob  nnr  der  Verdacht  war  damals  etwas  gegolten  zn  haben.  Er 
kommt  so  aoinar  verneinenden  Bemerkung  ganz  natürlich,  da  er  ein- 
mal von  der  grOsien  Leichtigkeit  unter  den  Dreiszig  zu  freveln 
sprach ,  was  ohne  verwahrenden  Zusatz  leicht  gegen  ihn  hätte  gemis- 
braucht  werden  können.  Nichts  in  der  ganzen  Rede  führt  dnrnnf,  dnsz 
ihm  die  Gegner  Zusammenhang  mit  den  Dreiszig  vorwnrfen,  und  dio 
dvvauig  %  21  bezieht  «sich  rein  auf  die  Zeil  des  gegenwärtigen  Pro- 
cesscs  —  $28  cog  ovrog  (pr^Giv  Hvai.  Dieses  elvut.  soll  in  t/v  ver- 
wandt U  werden,  dt  lui  nicht  'quid  s 1 1,  sed  quid  fucril'  sei  zu  sagen 
gewt'sf  ri  Dci!  izl ru  hen  D  enst  leistet  aber  auch  eli^ai  als  Inf.  des  Im- 
perf.,  s.  Kj  liger  Sprach!.  §  :  2,  2,  9.  —  §  28  geben  die  Hss.  fehlerhaft 
aitiyQatl^'i  fi«  lyyvg.  In  den  Ausgaben  liest  man  cinoyQay\mL  ^it  nid 
Weglassunir  von  ^yyvg^  welches  auch  im  l'ül.  X  zu  fehlen  scheint. 
Hr.  M,,  indem  er  fu  mit  licchl  nach  ^ijUKoGca  versclil,  schreibt  uTto- 
ygaipaci^ai  iv^vg  *ohne  weiteres  anklagte';  anoyga^a&ai  vielleicht 
richtig,  weil  die  Activform  mehr  'angeben,  denuntiieren'  als  ^förmliche 
Anklage  erheben'  sa  bedeuten  scheint,  vgl.  13  §  30  ff.  An  sich  ist 
tidvg  anck  niebl  Obel ,  jedoch  kann  das  sinnlose  iyyvg  ancb  aus  blo* 
ssem  Verseben  berrfibren,  dn  knrs  Toraosgieng  ymi^ywu  iyyvg.  — 
{  80  vertkeidigt  aack  Hr.  H.  ovroi  tfvvim  gegen  Aenderungsver- 
aoeko  dnrck  die  Erklärung:  *was  ihr  so  gut  wisse!  als  leb.'  —  $34 
lutdftvQttg  yag  ix^av  ccvxio  nqoarik^ov.  So  wird  seit  Reiske  allgemein 
gesckrieben.  Dio  Hss.  baban  fiirfrv^a^  naff^wvf  nnd  an  dieser  Lesart 
will  Hr.  M.  wieder  sarackkokren.  Aber  wer  wiren  denn  diese  Zea* 
gen,  welche  der  Sprocker  dem  Nikomachos  anm  Foltern  anbietet?  Bs 
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wiren  seioa  ^t^anovxsg,  Daaz  aber  Skiaren,  die  aiaa  torqmrie,  im 
attischen  Recht  je  fiaQxvffes  gebelaitB,  ist  aehr  la  beiweifeln.  Woui 
aber  der  Spreeher,  ala  er  aeiM  SklaveD  sor  Tortor  anbot,  nit  Zeageo 
kaai ,  lehren  Veier  nnd  SohAmann  att.  Proe.  S.  680.  —  Aneh  mit  Ii oi- 
flog  ri  firp  §  34  können  wir  una  niebt  befrennden.  Ein  hoiiMs  stfu 
von  Xfyw  ev«  abbingif  aebeint  ona  dnrebana  erforderlieh.  Und  woai 
aollle  er  eidlich  versiehern,  er  wolle  aie  bergeben?  Leiebt  kann  daa 
ifliffv  der  Haa.  aoa  den  Endsilben  des  Toransgegangenen  Umt^^ifv 
entalanden  aeln. —  §  as  macht  aieh  Hr.  M.  nanöthige  Schwierigkeiten, 
wenn  er  it  mQi  tnnttv  in  eHmg  avTcSv  verwaodelt  nnd  mit  Anslassoog 
von  diivw  inr  nlten  Lesart  ifiol  6h  donst  dvtu  suraekkehrt,  ohne  doch 
mit  den  Zürcher  Hgg.  ein  Fragezeichen  hinler  ntnuSv  in  setzen.  Er 
flberaetnt:  *mihi  vero  (servis  fides)  videtor  haberi  poaae,  si  qaidem 
In  eeoleo  aemet  ipsos  incusant,  qnamqnam  non  Ignorant  eapitis  poe- 
namimminere,  de  dominis  autem,  in  qoos  fere  infestissimos  habent 
animoa,  aolent  tormenta  perferre  potios  quam  confitendo  efTugere 
mala  praesenlia.'  Hier  ist  nicht  einzusehen,  wie  av  ttkovro  soient  be- 
deuten könne.  Ebenso  irrig  sclieint  es  simg  aviav  .  .  y.artjyooovaiv 
aus  dem  Grunde  zu  schreiben,  weil  man  yMTfjyognv  xivog  sage,  nicht 
xaxifyoQ^iv  nsQL  rivog.  avx(üu  KaitjyoQovCiv  heiszl  'sie  klagen  sich 
selbst  an',  was  von  Sklaven  onf  dtr  Folter  nicht  passt;  aber  xrfrrjjo- 
(feiv  rtigl  xtvog  heiszt  'über  jemanden  aussagen,  besonders  nngniksti- 
ges'  (s.  Scheibe  zu  d.  St.  und  V'^ind.  Lys.  S.  30),  was  gerade  hier  ver- 
langt wird.  —  Dagegen  billigen  wir  es,  dasz  §  36  die  Worte  ulfiai 
elvai  als  unnützes  Glossem  getilgt  werden.  Dasz  da  gellickt  worden 
ist,  zeigen  die  Hss.,  die  nichts  von  ol^ai  wissen,  sondern  ein  unbrnuch- 
bares  eIvui  einüv  geben.  Eben  so  stimmen  wir  bei,  wenn  ^  37  d  xi 
l'Af^ov  geschrieben  wird  Tär  ii  ikeyov.  Kühn  ist  es  Ti  eilich,  aber  es 
gibt  einen  guten  Sinn ,  wenn  die  aebon  nach  den  Hss.  ala  krank  aick 
verrathende  Stelle  alm  •  •  icv^le^t  ao  umgestaltet  wird:  mm  sml« 
ItffXlov  tovvop  ntiQaXttfißavilv  ixQV^'  V  ^t^^  naQaöovvm.  iym  totvw 
igtoSw  itQoOv^iCag  atpixofitjv^  rjyovfievog  ngoa  rixeiv  (lOi  ntd  in 
ßttöivmf  luA  i%  fia^v^cov  Karl  in  rtxiifjQlav  v^ag  7t(Ql  tov  ngayiiowg 
tilri^  «nr^lirOari.  —  Bndlich  ist  es  ein  glOeklicher  Griff,  wenn  Hr.  M. 
{  30,  wo  nach  iym  ftlv  vfiag  fiyovnm  vorgeaehla^en  wnrde  voiUinv 
oder  inomivttv  oder  jfl^^s&ttt  oder  iyvmnivM  eunnfAgen,  gerade 
dieses  lymudtm  an  die  Stelle  von  fym  fUy  einaettl,  beaondera  da  dem 
iym  fUtf  im  folgenden  nichta  entspricht. 

Ungeaehtet  mehr  Fach  erhobenen  Wideraprneba  erklirt  aieh  Ref. 
Hrn.  M.  für  manche  Belehrung  nnd  Berichtigung  sum  besten  Dnnko 
verplliektet  und  wOnsekt  dasz  derselbe  sein  frnehtbarea  Stndinm  nneh 
femer  dem  Lyaiaa  inwenden  möge.*) 

Aaran.  A.  RauchenMUim* 


*)  Bei  diesem  Anlasz  bittet  Kef.  folgende  Versehen  in  seiner  3n 
Ausgabe  zu  berichtigen.  In  der  Einleitung  S.  I  Z.  7  mnsz  es  statt  475 
beiasen  447  and  Z.  0  atott  444  vielmehr  417. 
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es. 

Observationes  criticae  ia  Aristotelis  Politicoram  libros. 

l  4  p.  1253 '^^T — 32  proposila  qn»eslione  utriirn  lege  an  natura 
alii  servi  tiint,  alii  liberi,  Aristoteles  sie  incipit  :  IttbI  ovv  tj  xti^cig 
^itQog  Tilg  oixlag  iarl  %al  rj  Tnyjrixrj  ^liQog  t/^g  oiKOvoinctg^  wöneQ 
6h  iv  ratg  mqi,CyLivai.g  tiyvaig  avayKaiov  av  eXi]  vnaQinv  xa  oi'K€ia 

vofimcäv.  zav  ö  o^avav  %a  fihv  «^ru^a  r«  6*  iju t/n;;|jo,  oiov  iw  xv- 
ßii^vi]x\]  0  ^Iv  oia^  axfwxovy  6  dh  n(f(a(f(V£  ifit^wxov  o  yag  vnriQixrig 
iv  oQyca  i)v  cuhi  xccig  xiivaiq  iörlv.  ovreo  x«l  xo  xxij^a  ooyavov  ngbg 
^mrn'  tiiiLn  y-cil  ii  /.n]6ig  nlrj^og  ooyctvcov  iail^  aal  6  öovko^  /iiy]^d  ti 
iftt^wxovy  xai  «ö;«^  oQyavov  ngo  OQyüvcav^  nag  6  vntj^ii>ig.  iam  aiii 
viderunt  nec  enontiato  iml  ovv  apodosin  suam  reddi  et  genetivum  oi- 
novoiuxmv  aliqniil  ofTensionis  habere,  sed  ne  sententiae  quidem  aatis 
reolo  ordine  mdI  dispoaitae.  nam  apparet  ovtcö  %nl  w  nxijfia  .  .  o^- 
yuvtav  iatl  comparari  oiiai  dh  *  .xo  igyov^  el  o  dovlog  .  •  vist}^ 

^kfig  comparari  cum  tS»  OQfuvmv  .  .  Ifi^n/^ov,  qaae  anaoliatt 
com  inter  se  respondeaat,  lanen  diaieola  soat.  qaodai  (ranspofaaris 
fi  Kf^iMK  •  .  offyavmv  hti  post  olitopofunnv  al  laotavaria  iatorpnao- 
tioaaai,  baae  bababia :  imi  ovv  .  oOiuq  dl .  oSrai  %al  tmv  o&ayo- 
luxwv  TO  xT^fUt  ooycn'ov  TCQog  (wpf  iaxi,  Kai  Tj  xxrjatg  nXrjdos  tffyv' 
vtov  iitrif  tnv  6^  oQyävf&v  . .  fyilfvxov  (o  yaff  wni^itfjg  h  o^fyww 
dÖH  Tfdg  tix»te$g  htlv)^  cvtn  nah  i  6ovXos  %t^fui  n  ffi^fw^ov  %tX* 
qaaaatioaa  de  servia  prapoaila  etiam  apodoain  ad  aervos  speclare 
oportebat.  cf.  similem  eouDliati  conformaliooaai  III  18  p.  1288*32.  ^ 
I  5  p.  1204  *  d3  akka  trnna  fth  fofiig  ifya/tBi^Mmiifttq  hxX  axi^^temg. 
varbam  i^meQixaxiffag  eomunclam  aaaa  palocum  iis  qui  ab  Aristotele 
vocantur  Ao^ot  i^oniQtxoL  nescio  an  vis  verbi  i^megixog  elacescat 
collalis  bis  locis:  Anal.  post.  l  10  p.  76'*24  ov  yagnQog  xov  fjw  Xoyov 
fl  anoÖEi'^cg^  akka  nQog  xou  iv  xf]  'fpvx]j%  f^rfi  ovöt  cvXkoyißnog.  ein 
yccQ  eaitv  ivorijvca  TCQog  xov  f^co  Xoyov ^  akku  ngog  xov  fö"w  loyoi'  ovk 
asl.  Top.  Vlll  1  p,  I')5^9  to  S''  ?J(5?/  xavxa  taxxeiv  Kai  i<joniiuaxi^eiv 
Wtov  xov  öiakiKTtKOV  ■  TiQog  £T£0(Ji'  yao  rcäv  xo  xoiovxov^  TO)  de  qyiXo- 
onij  o)  y.al  Qiiiovvxt,  xo-^'  iavxov  ovdhv  ^iku,  Eth.  End.  I  8  p.  1217 '22 
xai  iv  xotg  i^mxsQiiioig  Xoyotg  kuI  iv  xotg  xaxa  vfnXoüOfpiav.  hinc 
verbii  LH  lh,o:ixiQL%ol  Xoyoi  siffnilicaro  mihi  videnlur  rationes  qiiibus 
utnntiir  qui  (iis|)iilnnt  «d  speririii  et  victüriüni  rxQog  ixtiiov  et  ()ictkBY,xi- 
Kfag  coiloquurilur,  nou  iHvesligant  verum  y.af}''  ^cwxovg  niit  qpiAoüo^wg. 
ot  Pol.  VII  ä  p.  1325*'29  verbo  i^wxtQtnal  Ti^a^ug  opposila  sunt  verbis 
Tag  ointUtg  xug  aürcov,  sie  ilontQixol  koyoi  opposili  sunt  varbia  ol 
%axa  (piXoaoq)i'civ  vel  rat;  KaO"'  iavxov  itßovvtog  Xoyoi.  oec  iam  miran 
licet,  id  qijod  rectissime  dacuit  C.  A.  Brandisius  (de  Arialotala  p.  106), 
boa  iimxtQixovg  Xoyovg  pluribus  loois  ad  philosopbiaai  abdllaoi  al 
raaoBditaoi  apaalare.  uain  diaiectica^at  philosopbia  da  aMa»  rabaa 
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diversa  ralione  diverso  proposito  disseruot.  iimBQixmi(f€tg  igitor 
aio  ioterpretor:  sed  haec  ad  disputandi  ralionem  magis  pertinent,  noD 
Sant  huius  loci  qni  xara  (piXo0o(piuv  X6')^ovg  requirit. 

II  2  p.  1261 1  —  3  iv  oJg  ds  ft?/  dvvarov  Sicc  ro  tijv  (pvaiv 
taovg  slvai  navra^.  aiia  6h  y.ctl  öi'/Mtov^  eti'  aya&ov  ttzE  (favXov  ro 
«^j£tv,  navzag  avrov  ^iBtipiv ,  iv  xovioig  öe  fii^HG^ai  ro  iv  ^ligei 
xovg  töovg  eYK^tv  oitolco;;  xoig  f§  ^QX^I?-  f*^^  7^9  c^Q'/ovGtv,  oi  d' 
ttQjipviai  TtttQa  fit^üj,  cöüTte^  av  dXkoi  yeiu^tvoi.  iritorpiclantur  eTr^ .  . 
aQXSiv:  sive  honum  sice  tnalmn  est  reipuhlicae  pracesse.  iit  sie  auy.ov 
scribeuduiii  erat,  non  tpavkov.  pruclerca  quodnam  malutn  Ar.  signifi^ 
cavisso  pulandus  sil?  haec  melius  rcFeriintur  ad  eos  qni  impcrii  parti- 
cipes  esse  debent:  tl'z  ayad-ov  eI'ze  (paviuy  Tzgog  zo  ui^inv:  quia 
iusluni  est  sdt'  pures  suc  titt pures  magistrulibus  (jerendis  onines 
eorum  parlicipes  esse,  iam  iu  apodosi  ft^ftaj^at  et  el)Ulv  stisptclu 
sunt,  non  opus  est  mulari  de  in  6ei:  nam  iv  olg  öl  ,  .  iv  tovzoi.^  dl 
soUemne  est  (cf.  Yil  9  p.  1329 '9— 11  et  Cobeti  oov.  lect.  p.  437  sq.), 
et  adjafiDitivam  lalellegere  lieel  ßilxtov  vel  ■  liquid  haintmadi.  sed 
Bnni  reele  dicitar  meliui  esse  quod  necute  est,  com  fierl  noo  poMit 
nt  final  omiies  gerant  mtgislrslo«?  prieterea  dnttv  porentiam  pro» 
.  priam  eit;  senteDtia  aotem  postulat  ?erbain  qnod  cooiinuue  sit  impe* 
raalibos  el  parentibufl.  itaqoe  eenaeo  repooendom  esse  (i$nutaif 
qaod  est  apud  veterem  interpreten,  et  eobstitaendam  (%itvin  locom 
verbi  ifnuv,  sie  aatem  ioterpretor:  apüd  eos  maeqnalitatem  iüam 
imperaniitm  ei  pareniinm  (qaod  e  verbis  to  xovs  avvovs  iü  of^fty 
repetendum  est,  oollato  &9m^  SvSXlot  fsvoit&voi)  MiaHir  iUud  quod 
aequales  aiterni$  Hcihu  eum  locum  tenent  quem  tenebant  iniiio  qui 
imperahant  et  qui  parebanL  < —  II  3  p.  1262  *  3  Ar.  dicit  unicuiqae 
oivi  Platooicae  reipublieae  esse  mille  fiiios,  et  coiuslibet  qoemlibet 
aeqae  esse  filiiifli,  itaqne  omnes  similiter  liberos  neglectaros  esse; 
inoi  addit:  iu  oZtcstg  thux9tos  ifutg  Xiyu  tov  iv  ngdttowa  x&v  nolixmv 
^  xaxoog,  OTtoüxog  rvyxdvit  tov  agi&fiov  rav,  olov  i^iag  rj  tov  ÖHvogj 
tovrov  TOV  TQonov  Xiymv  e'/mczop  zcov  iiXloovy  ^  oomv  ^  TtoXtg 

iczi.  coniungunl  vulgo  oJov  q.iog  cum  verbis  fnog  Xlyei^  Innquain  haec 
verba  exumplo  indi^^eanl  allaluinquo  exempiuin  olov  i^og  quicfunim 
cddat  iis  quae  hoc  i  xempio  illustrari  pulaotur.  ium  non  ititcllcgo  quid 
"jj  züv  diivog  iiigniUcet,  cum  in  verbis  anteredenühns  nihil  aliud  insit 
neque  inc.^se  possit  quam  i^xog*  ilaque  delciiduni  esse  censeo  rj  xov 
dllvog  coniungeiidumquc  olov  /uoc  cum  verbis  zovxov  xov  xqotcov  Xi- 
ytov.  quod  indüliiiilo  oTtoßzog  in  uiiivcr>uin  dictum  erat,  maiorc  vi  re- 
petitiir  dvlliilto  iniiiiero  rcai^  yiXi'wv.  Ar.  signiticat  polius  quam  decla- 
rat,  adverMiä  ciini  (junii  miuiii  dicat  aniuscuiusqa'e  animum  esse  afltec- 
tum  pro  luirncio  euiuin  quüs  snos  dicat,  nl,  quo  plures  illi  sint,  eo 
minus  curac  habcat,  quo  pautiorcs,  eo  mü;;is.  —  II  4  p.  r2fi'i*40 
iTotxe  6h  .  .  vimiQiitiv.  iu  posteriore  uiuüliato  pctitio  priiicipii  iiast: 
noadam  eoim  dixit  liberorum  uxorumque  commuDionem  amicitiac  offt- 
eere, atqoe  eoBtioao  hano  dispatattODem  qoasi  novam  et  inlegram 
aggredilHr.  it  infri  o.  5  p.  1364     »od  dielt  eommunes  axorea  inter 
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«gricolas  esso  oportore,  ul  custodum  communilas  servelttr;  atqui  dic- 
liim  oportuil.  unde  sequilur  loliim  lociim  ioike  de  ,  .  vEcoK^l^eirV  illio 
uln  iiiinn  lei?iliir  sententianim  Seriem  lurhüif,  inTra  desiderari,  itaqoe 
lran»i>OQendum  esse  posl  t&5v  (pvkdÄüUif  noivtovtav  c.  5  p.  1264*40.  — 
II  5  p.  1263*2  lovxo  6  av  xig  %al  xcoglg  öTiixl^atio  ano  twt/  ntQi  jct 
tixvct  Kcu  rag  '^vvcdxag  viuoiiül}tirmivcoi' ,  Xiya)  dh  xa  nfol  xrjv  xr-^- 
611'^  Ttoie^üp  xccv  1]  iy.tii'a  /wo/ij,  xaO'   ov  vvv  ifivnoi'  l'x^^  Ttdßi .  rag 

%iOQtg't  rovg  öe  xagnoiig  slg  xo  noivou  (pi^owag  uvaXiay.iLv^  rj  xov- 
vai'zlüi'  xi^y  fity  yijv  xotvriv  tlvai  %ai  ym^fyilv  xoivj},  xovg  öl  xa^- 
novg  öiai^itad'ai  ngog  xäg  iöiug  ji^Qi^cng,  ri  nal  xa  yqinidct  Kai  tov^ 
MCQTtovg  xotvovg«  eoanlialiun  wg  tB  »ttlfsetg . .  x^ij^re^  etadMi  prorsat 
•eiilealiaoi  praebet  qaam  swl  ta  y^jitiim  .  .  nonKfvg.  Oorate  aomxit 
tag  . .  ij  xff^sttg:  coi  qaaeslioni  aam  Ina  reapoadera  debeaat,  mon 
convanit  poalreaiani  %al  ta  yrptida  . .  itonwvg.  eenaao  igilar  %Shf  i| 
innva  xagig  ad  tu  mgi  r^y  Kzijanß  id  esl  agroa  fnndoaqne,  iioa  ad 
oioret  ai  Überoa  raferandujn,  at  ia  loeam  Tooabali  aobalilaaD^ 
dam  Xii^tifi,  al  fraelas  aigaifloal,  %((tfitig  alilitalaa,  qualas,  «C 
iafra  Y.  36  vidamns,  Lacedaemonü  intar  aa  ^traebabaal.  —  II  5  p.  1164^ 
[xav  §i  lunval  at  %xriOag  %ai  at  r<3v  yMmufWf  ywatmt^*  boo  noD 
aaibleaia  aaaa  mihi  videtar,  aod  malilom  aabntialum.  Ar«  dixit  qaao 
faCara  eaaaal,  ai  agriaolaram  «zoraa  aaseol  commaaea,  posaaaaioaea 
propriaa;  eoaaaquilar  at  dioat  qoaa  futara  aiat,  ai«t  oxoraa  al  poa- 
aasaiones  sint  communes.  el  haec  quidem  exciderunt. 

III  4  p.  1277  *6  parlioolam  di  vnigo  posl  tov  avzov  inserlam  red« 
dalavil  Bekkcrus,  cum  tot'  ctvxov  xq/onov  codi  flSavc^avaptc  vi  coninno- 
lom  sit.  eandem  post  SifSntq  transpooendam  esse  ceaseo.— 111  4  p.  1277* 
12 — 14  ÖLOXi  fiev  xoiwv  uTcXmg  iAi%  rj  avxT]  (^^fi^  avÖQog  aya^ov  ttal 
TtoXlxov  onovdahv}^  (pavEoov  in  xüvx(ov'  akk*  uQa  iorai  rivog  ^  avxi] 
(tQsrri  TtoXixov  xe  GnovScu'ov  ymI  avÖQog  anovdalov'y  hia  el  iis  quae 
scquunlur  Ar.  contendil  vii  tiitem  boni  viri  el  boni  civis  parlini  aliam 
partim  eandem  esse,  (juiiuiiuiKpiü  reip.  forma,  (]uo(i(;iie  snpra  (p, 
1276**^^  sqq.)  dicinü()iüi>  sive,  ul  rede  explical  ßoniliiiis  u  l  p.  995*28, 
dtflf'^J'^o^fi'og  xag  anOQiag  de  opUnin  rrp.  dixit,  fieri  iioii  posse  til  ex 
Omnibus  viris  bonis  constut  optima  civitas,  illud  iuin  pro  vero  el  certo 
ponil.  al  prorsus  contraria  legimiis  III  fH  p.  1288*37  iv  rotg  ngca- 
xoig  iöti'iDt]  Xoyoig  (ubinuni  otl  nii>  uvd^v  uvuyKuioi'  avö^og  uoixriv 
iTvai  xat  TtoXLxov  X7]g  TioAfWi,  it]^  agiavrig^  el  IV  7  p.  1293*" 5  iv  (^iövy 
ya^j  {xy  agiöTOKQaxla)  anXmg  6  avxog  avrig  xal  noXlxt^g  ayax^og  loxtv. 
quae  quoinodo  cum  iis  quae  dicit  III  4  cohaereanl  non  perapicio;  oaai 
lolum  capul  4  videtur  esse  integroai.  III  5  p.  1278*40  noxiow 
ovv  hki^atf  {  xriv  avrt/v  Oirlay  4e«#*  f^v  av^^  iya^ög  iati  %m  itoUr 
^f^g  amivdaMg^  diilov  i%  tw  üqrmivtov^  Sri  tivhg  i^hv  nolitag  i  aitog 
ttwg  htQog^  nin^vog  oS  nag  alV  &  %oknmog  nal  wuquig  f  dwa* 
^vog  ilvw  %vQu>gj  n  xo^*  «vrov  ^  ficr'  aUmv,  xrjg  xm  namh  im- 
lUMitg,  prinnttiB  de  oODforoMtioiia  baiaa  anonliati  diflattllaa  aioTari 
potaat.  naai  H.'  Boaitslaa,  cnloa  diltganlia  elfaatam  eat  at  Ariatott- 
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lanai  ^ioendi  ■iimi  melios  perspeefBm  habeamiif ,  negil  (obs*  ad  Blb. 
Bad.  p.  21)  ferri  posia  vt  ab^  aodem  varbo  saapaoaa  ait  at  qifaaalio 
at  id  ipaam  quod  respondetar,  et  Eth.  Hud.  I  35  p.  1197^3  noUQW  6* 
lavlv  ^  iftMp^tt  tf^CTi}  i|  ov,  dia  TOvvatv  Sv  i^lov  yhnuto^  oti  iaxlv 
«^mi  i|  mn^  t^g  ^p^ot^^aacop  inCarrogationia  aigaoai  ponik  post  rj  ov. 
at  ea  madicitia  aoa  polest  adhibari  Pol.  VI  4  p.  1319*4  ou  fiiv  ovv 
arvfi}  tnv  di^^nniffiintmv  agianij  ^viffSv^  xal  dui  t(v*  ahimf%  ottr  6ia 
noiov  xiva  slmt  lov  öijfiov^  naqoa  ibd.  c.  3  p.  1318*11  w  dl  fiarir 
foi^o  tmo^itu  nmg  Flotitf«  lo  fooir,  nottifov  du  %tL  qoaaiobreni  baa 
•t  talaa  anantiatiooia  formaa  noo  aaaa  yitloaaa  opioor,  qoibna  id  qaod 
respondalor  praemissaa  qaaaalioBi  par  epexegesio  quandam  additiir. 
atqae  nescio  an  ad  hanc  analogiam  exigendus  sit  locus  illa  vaxatus  VUl 
2  p.  1337 ''6  ort  ft^v  ovv  ta  avayn&ia  det  diddaxea&ai  tav  ;^pT/ö/ftftJv, 
ovx  aSfjXov  OTL  ds  ov  Tzuvrce^-.  .  cpavEQOv  ort  rwv  xoLOvxfov  du  (jini- 
^fiV  b'fffv  rf/)T  2oriü't(av  rrot.fjöet  rov  ^isxiyo^'rct  nij  ßdvavßov.  deinfle 
vero  de  ipsis  rehns  iioslri  loci  gravior  est  liii bitatio.   nam  prnecedenti 
capile  4  disputatio  iilrum  eadem  an  diversa  sit  virtus  boiii  viri  ot  boni 
civis  confccta  est  ntque  concluso:  lolo  oulem  lioc  ripite  5  quaerilnr 
utrum  qiii  arles  iuliberales  cxcrcent  cives  habendi  sint  nerne.  ut  pro- 
ximae  disputationi  concliisio  snn  desit,  altera  duas  concIuMones  iia- 
beat,  iinam  p.  1277'' 30  süii  (  Miirni entern,  alleram  p.  1278"' 40  in  alie- 
num  loctim  in(rus;un  ol  aliqu:iiitnm  a  sentcndn  cniiilis  4  dissidcnlem; 
DOstro  enim  iuco  Ar.  affimiat  in  aliqua  civitate  euiidem  esse  buiii  viri 
et  boni  civis  virliilem,  cap.  4  contendit  partim  enndem  e<se  partim 
aliam ,  nuüa  axcepta  reip.  forma,  aad  hia  omiaais  aliod  exoritur  in- 
oommodnm.  nam  postrama  para  amiDtiati  itix§tvog  vel  (ut  ast  in  cod. 
Paria.  2023)  »iitfhifg  ov  ttäg  . .  ku^leiag  bod  aliam  aenlaBlIam  praa- 
bal  qaam  baae:  t»  itta  ciciiate^  id  aal  Ai  opiima^  mm  amnes  simui 
wnt  ei  boni  Piri  ei  boni  claea,  eed  ii  eoli  qui  rempuMicam  adnUnie- 
frare  poseint  al  qoi  bob  poaaBBt  adminialrara  remp.,  iidem,  cam  vis 
airaa  alBt«  bo&i  ci vaa  aaaa  poaaa  oaganlBr  proraoa  t0itok<yyixSg, 
qBodai  priora  baioa  anaaliati  parla  Ttou^v  .  .  cmvdaüg  ramota  poa- 
lariaraai  ipaam  par  aa  inlaaara  rafaraaqoa  ad  qoaaatioaam  otram  qai 
artaa  inlibaralaa  axarcaat  etraa  babaadi  aint  nacae,  omaia  ttaat  ola- 
riora.  Bam  in  qnibnadam  eivitatiboa  qal  artaa  inlibarales  exercet  idam 
aiWa  ast  (cf.  snpra  p.  1278*17  iv  (liv  rm  mhtU^  tov  fiavavM 
avayxaiov  $lvw  »ai  xbv         itollxag).  in  quibiisdam  idem  artes  in« 
liberales  exarcere  et  civis  esse  nequit  (cf.  v.  18  iy  ^^t.  d'  dövvixtov), 
denique  in  qaa  civitala  qai  artes  inliberalea  axaroat  idam  aivia  aaaa 
potest,  ii  tarnen  soli  revera  civitatis  aaal  participes  qai  ramp.  parto 
otio  administrare  possunt,  ut  Ttiebis  lex  erat  (v.  25)  oequia  magistra- 
tnm  caperö  posset  quin  dccem  annos  foro  rerum  venalium  abstinuisset. 
itaquo  suspicor  suppicndum  esse  oliquid  haiusmodi:  rcorsoov  .  .  (T:rov- 
6aiog^  öt)).ov  iy.  Tf3r  ^iot-uhaw  {Ttiog      avri}  y.al  nmg  ixiga  ^  xai) 
OTi  (ßa}'cn'<Jng  r.cfl  7rukiz)i<^)  xivog  fiu  rxolimg  6  avtog  '/rL,  ul  disputa- 
tionis  iili  iiiM|ije  conclnsiones  unum  enuntiatum  c ompleclatur.  —  III  7 
p.  1279 'ö9  L.  Speogeliua  (abh.  der  k.  B.  akad.  d.  w.  1  cl.  Y  bd. 
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I  tbili.  16*7  p.  38)  iotellezil  wußaivu  f  tvliyng  can  Um  qm«  prae- 
eedanl  dob  «ohterere  iUqae  0Oflpieator  otm  ezctdiite,  qaod  nibi  «tai 
obseorios  eise  tom  ab  Arislotelis  asn  videtar  abborrere,  qoi  bis  Ter- 
bis  negatiooem  adiungere  non  aolet.  eqaideai  snapicor  poat  mltufm 
excidisse  verba  quibus  Ar.  eius  nominis  quo  haec  reip.  foraa  appeU 
latur  rationem  reddidil»  velal  di«  %q  xovg  mXttiMOvg  «(l%U¥f  aHm 
fuf  tovg  ankwQ  affiatovg.  nam  cum  nomeii  ariatocratiae  ad  origiaeni 
referal,  hob  eat  verisimile  eom  tacaiaae  qnam  vim  heberet  nomen 
politiao,  qaod  malto  magia  explicatiooem  reqoirebat. —  ID  9  p.  1380* 
31  d  08  firjzs  apodosin  non  habet,  qnam,  si  ad  sententiam  raapexeria, 
invenies  in  enanlialo  StomQ  oGoi  GvfißdkXovxai  (p.  1281 '4).  cui  in- 
commodo  Coracs  mediri  conabatur  scribendo  ns^l  a^m]c  fp  1580^5). 
sed  non  coliaerent  eniintiafa  :  si  hommes  conrericruni  hcnc  nrendi 
causa^  de  rirlute  et  titio  cn  tum  diliyenter  coqifnnl  quibus  curae  estut 
civitas  bonis  legibus  sil  lewperata. —  III  J  I  p.  1281  '41  scribendum  pnlo: 
do^Bisv  ctv  XIV  i'xeiv  anooLui'.  zaia.  de  xav  Xv^c{)^ai  v.ax  ah'jd^Etav, 
—  III  11  p.  ISSl**!!  aXlci  TQvna  dtatpi^ovatv  oi  öjzovdaiot  zcov  avdocüv 
ixaötov  tcSv  TToAAüJi',  coOTtSQ  xal  rm^  (.ii]  xaAcoy  rovg  oiakovg  <paaL  xal 
Tor  yiyQCiiLnivct  dia  ziiviig  tcoi'  «Af^On'Ojr,  rw  (Svvriy^m  tot  iiEGitcc^^ 
litpa  x^Q'^£  ^4'  ^^-i  ^'^f^  KExo3Qia^tvcüi'  ye  y.cikXcov  r/SLv  zoi)  y^youfxui" 
vov  TOvdi  ^Iv  zov  og)i>cfA/ttov,  til^ov  di  zivog  ezeQoi'  ^lopiüi'.  in  loniini 
vocabuli  ixaöTOV  ceiisco  ey,aüTOi  subslituendiun  ca^u.  nam  (]uao 
dispersa  et  separatiin  posita  sunt  in  mullis,  ca  iu  unoquoquü  lioatuio 
aive  boBO  aive  palcbro  collecta  inveniantur.  hoc  Ar.  dicit,  non  quem* 
Tia  de  Biedia  terba  bao  ant  illa  aife  aoimi  alre  corporis  parte  homiai 
aive  bono  aire  pnlehro  praealare ,  quod  bod  poteal  cadere  Ib  aBom- 
qoemqBe. — III  16  p.  1287^33:  qvi  coolra  regBBm  diapataat  eoBleBdaat 
reges,  com  imperii  collegaa  faciant  qai  aibi  aaoqae  imperio  aiat  aaiiei, 
Imperium  pariam  et  aimilium  esae  eoaUleri.  qaodai  bob  aaat  aaiiei, 
'  facta  eoram  bob  erant  regia  cousilio  coaaeotaaea:  el  (U  (plXot  xamlvov 
netl  xijg  agxrjgj  8  ye  (plXog  Xisog  xal  ofiotog,  mtfr*  tl  xovnüvq  o&m  dsitr 
af^nv,  xovg  Xaovg  %ai  ofuUoug  iiQX^P  o&rai  iiiv  6(iol(ag,  docti  qaidam 
Bsataat  in  6i  et  plenioa  ioterpunguat  poat  «^1799  id  qood  aeateatiBe 
non  satisfacit.  sed  oiaxs  •  *  Of*o^  lanqoam  apodosis  redditar  priori 
•oaatiati  parti,  si  sie  locum  eoostitneris:  tl  6e  .  .  oiQxrjg^  6  äh  (plkog 
f(Sog  xal  ofioiog,  coaze  . .  ofiolcag.  apodosis  wüxe  freqaentissima  est  apad 
Arislotelcm :  cf.  ßonilziua  ad  Metaph.  p.  1066*23  et  eiusdem  obs.  crit. 
io  Ethica  End.  p.  60  sq.  addas  Pol.  I  8  p.  1256'  16  ubi  Göttlingius 
non  recte  äaxs  mulavit  in  ^voxTr/ot^,  Anal.  post.  I  24  p.  BöMO  ubi 
Woiliins  qni  iegil  Trf  non  reclo  onacoluthon  statitit,  cum  npodosis 
Fcquahir  v.  }?i  wurE  xäv.  idem  nrl  cniidcni  locum  non  dcbcbat  auaco- 
luthon  slatücro  Anal.  post.  I  24  p.  86 '21  ubi  a  yag  repetitur  io  v.  29 
dl},  nequc  p.  8j'31  ubi  ezi  u  repelitur  in  p.  86 ''1  d  ovv 

IV  1  p.  1288 ''16 — 19  i'u  d'  iciv  xig  ^ij  rrjg  Uvnv^ivijg  im^fi^ 
/Lt^iO-'  fffOJs  jiAijr'  irciaiij^iig  twv  mQl  xt^v  ayrnviav,  fxi^öh  r]xrnv  xov 
nat,düZ(ßlßov  Kcd  xov  yv^vaaxiKov  naQccOxsvctiSat  X£  Kai  xavufv  toxi 
ti^v  övvafiiv.  aoa  reoto  interpretes      Gooiuogant  cum  im^iny:  oam 
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qao  referas  tavtriv  r^v  dvvor^iv?  veron  fi^  tmmviUinig  iden  valet 
qnod  ^  iKvovuhffSf  ot  sezeeotis  locis,  et  traiecta  neyatio  traxil 
^i^e  .  .  ffti{re.  seoteotia  autem  haec  eal:  siquis  kabilum  corporis  et 
MCiouUam  expelaty  pute  ad  ludos  non  pertineat.  praeterea  in  apodoti 
th  aperle  esl  rilioaam ;  CoraAa  aobatiluil  yh^  qood  hic  locnm  babero  mm 
videlur.  opioor  acribendum  eaao  iut^%$vaaai  ictai  Tavttjv  in  r^v 
dvvafitv.  iam  apud  veterem  Interpretern  est  Iri.  —  IV  2  p.  1289 
(pavsoov  filv  övv  Kai  Toviav  rcHv  TtoQSxßaomv  rlg  xuoIüti]  ymX  öiv- 
XiQ«  Tig.  ccvayy,tj  yag  rriv  fiev  rijg  nnföTjjg  xal  d^eiOTaifjg  Trafjiy.ßaoiv 
slvaL  xEi'HODjV  rjjv  St  ßccOLkuau  aruy/.aiop  rj  rovvo^a  iiovoif  i'/^Etv 
ovTi  vvOüu j  ij  öia  TtoXki^v  V7t{^piv  elvai  xiiv  iqv  ßct(^tlivovxog ^  wdrf 
xfiv  xvffavvLda  xhqLcxtiv  ovcav  nlHGzov  aitiiuv  nokndag^  öbvxe^v 
ö\  Xfjv  oXiyaQx^av  (ij  ycrp  aoioToy.oan'a  difaitfKiv  onto  TCiVTi^g  nolif 
xijg  noXizelag)y  (ierQi(OTart]v  6i  tijv  ÖJi^O'AQccTiai',  ferri  noo  potesl  ito- 
Itzdag  posl  anixtiv,  seil  scribendam  esl  xijg  ngtaxtig  noXiiei'ag  vel 
xijg  ßaatknag,  praeterea  cuhi  tolu  loco  dcnionslrolur  zig  iftoiarti  /.m 
divzeoa  zig,  et  intellegendum  sil  eu  cu  ad  dsvtiQOv  (immo  dcvrt^juv  ul 
coitiücit  L  G.  Schneidcrus)  et  ad  ^liifjiarctxtjv,  caucimnUs  ac  süuleQ- 
lia  poslulanl  ut  scnbaUr  xuqIgtiiv  ttvcei  nXeiaxov  anixovaap, 
aad  nescio  utrum  Aristotelia  an  scriburum  noglc^entiae  illud  tfibaam. 

—  IV  3  p.  1289^32  surl  xov  fih  ytooQyiiiov  di}^oy  OQoHfiev  Svutj  TOV 
d*  uyoQuUtv.  reetina  %ov  yuv  öijfjiov  yeaQyinov:  et  laaieo  VI  1  p.  1317* 
SS  ylvttctt  ya(f  TO  piv  yscoQyino»  nkijOog,  v6  dh  ßavttvaov  nal  ^rfVinov. 

—  IV  3  p.  1290*8 — 11  ttoXittUi  phv  yag  ij  fioi^  tt(f%mv  xa^ig  iaxij 
ttmnfif  6t  SutvifMVHn  ndvtt^  ij  nuta  tjJv  dvvaptv  piti%6vimv  f 
xora  XIV  aSnmv  löoxrixa  itmvtpßf  Ifym  6*  olbv  fciv  airo^v  ij  tnv 
fvno^oV)  xoiviyv  uv^  ipupwv,  baec  flaotarwil  Sebaeiderua  dt  Coraga« 
iolerpretari  conati  sunt  fiftUlin^as  et  Slabrina«  refaranfea  tn»  JatoQW 
4  tmp  iittOQW  ad  dwaiuv^  et  wiv^  ttv  ip/gtoiv  ad  hotifta^  qaod 
orationia  formae  ? idetnr  repo^are.  eqnidem  iocam  sie  explieo:  aia* 
gistratoa  distribnnntor  «ot  ex  potenlia  eorom  qui  reipubücae  aant  par« 
ticipes,  ul  in  ariUocratlt,  aut  ex  aliqua  aequalitate  comanni  üs  qni 
reip.  aunt  parlieipea,  five  paaperibiis,  ut  in  demoerati«,  aivo  diviti- 
boa,  nt  in  Oligarchie,  sive  panperibua  divilibusque,  ut  in  ea  rep.  quae 
ex  oligarcbia  et  democratia  mixta  est.  —  IV  6  p.  1292**  32  ol<ag  phv 
yao  TO  (Jilu  jtn;  it^srvai  rcaatv  oAiyorpjrtxov,  to  öh  d^  i^etvm  öjjoAcr^fii» 
advvaxov  |n»j  rrooooöcov  ovücav.  inulile  et  suspectum  esf  i'E,iivcft  post 
xo  öe  ötj:  nam  per  toliini  liunc  locnm  f^frvoit  de  civiurn  iure  (liciliir, 
sive  addilura  sive  supplendum  esl  luir/uv.  —  TV  0  p.  1292 ''»Jü — 3b 
l>luro  democraliae  genera  Ar.  uiiunuTat,  umim  in  quo  ad  remp.  iis 
aditus  paleat  qui  habeant  ccnsucii  leg^ibus  praestitutum,  tom  baec  duo: 
icti  yap  xat  naaiv  i^Hvat  xotg  uvvnevd^vvoig  Kaxa  xo  yivog^  (iBriystv 
fUiTOt  dvpa^ivug  axoka^siv.  öiOTteg  iv  T17  roiavxf]  df^ftox^ar/or  01  i'O- 
ftot  aQiovGi^  dia  xo  ^rj  slvat  nQOOvöoi'.  zoltov  f5  tldog  ro  ttuoii'  l^n- 
v«t,  oaoi  av  iksvOsQOi  wtf*,  ^ifriynv  rr)g  nokiiuag^  juj/  (xivioi  Liezr/Etp 
9ut  Xffv  7iQ0£iQt]ixivtjv  ttlxiav ,  ojöi  avayKatov  x«t  iv  zcevxr]  äo'/jii'  10 v 
vopov,  eniintiatum  iott .  .  ajifiXuj^uv  vitiosum  cttäe  arguuat  quae  ae- 
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quuntur.   nam  sccumla  cl  Icrlia  licüiocralia  eaedem  sunt,  praeterqatM 
([uod  in  aUecu  exceptio  generis  valel,  in  nltfra  nün  valel.    in  tertia 
uulüüi  quamqitain  licul  ouitübu^  qui  luodo  liben  s'ml  ad  remp.  acce- 
dere,  quidam  non  acoedunt  propter  eam  causam  quae  ante  dicta  est. 
qoanDam?  ai  ad  rea  respicias,  qood  oliari  dod  licet  oisi  reditoa  aop- 
petal.  Sude  aequitur  verba  6ta  to  ^tj  dvat  sr^odov  alieiio  looo 
poiila  eate.  praelerea  ai  Ar.  atgnillcare  Yololaaat  le^ea  io  itia  oivitata 
valare,  quia  pauperiorea  oiTea  moreedem  ex  veciigaliboa  dod  aoaipft» 
raDl,  diziaaet  nl  infra  p.  1293*3  dta  to  fti^  vnd(fiui>  ngo^oinv 
(^gj  et  Daoaasarian  coodiciooem  addidiaaat  in  lertia  damooratia. 
quaaiobren  aio  baoc  scribenda  esse  mihi  videatar:  Im  fi^  «al  mifftp 
^tivai  totg  a%fV7tHf9vvotg  xata  to  yivog  fierijißgv^  jiij  (ih/tai  fü^l- 
2cav       ivvtt^ivöig  cxolaSeiv  6ta  xo     alvc»  n^iicv,  diontq  .  . 
cr^otioi.  T^TOv  d'  iUo£  %tL  —  IV  8  p.  1293 ''^G  Aoucov  d*  IdtW 
r^^iv  TtiQi  xi  %^g  vofutofUvtig  itohtei&g  iüuiv  xra  ne^l  TV(favvlSog' 
ixcc^afi€v  d'  OVt€0g  ov»  ovoav  ovxs  rat/n/v  Ttani/.ßadtv  ovvf  tag  af^s 
ftfiti^ag  OiftaxoK^atiag ,  or$  to  (ihv  aXri^ag  ndaai  ötfjfUt^'qiiaOi  ßng 
J^oraTi^g  ftoXtxelag,  tnuxa  KoxaQt^fiovvtai  (utei  tovtcov,  iial  t  arv- 
Tcov  avrai  TcaQBKßaasig,  oidmQ  iv  xotg  xcr'  ciQxrjv  eTrto^Bv.  apparet 
Arislolclem  posironiis  his  vcrbis  respicere  ad  III  7  p.  1279'*4  et  IV  2 
p.  1289*26.   qiiamnhrcni  liiiic  loco  controvorso  (cf.  I.  P.  Nickes  de  Ar.  . 
Politicoriiiu  libns,  Bonuae  1861,  p.  III)  0[)eiii  fuleris,  nt  mihi  videlur, 
si  post  ^era  Tovzmv  insertieris  rj  öijuoy.ouiLu  y.al  oliyu^'/ia^  iil  haec 
aenlenliu  criicintur:  iuxta  dclerior^'s  reip.  formas  j>oliliam  ponimus, 
quauiquam  nequc  Iiacc  a&i  declin^itio  a  recta  rep.,  nequo  aristorraliae 
genera  quae  paulo  ante  expo^iiu  sunt,  at  si  veruRi  fateri  vulunuis, 
omoes  reip.  formae  decrranint  a  rcrii^sima  reip.  Turma.   accedil  qiiod 
cum  poliiiu  e!  arislocratia  nuiiitTuniur  deuiacrutia  et  oligarchia,  quaü 
ab  iis  declinanl,  quemadniodum  inüio  diximus.  —  IV  9  p.  I*i94''37 
{öü  xijv  nohxeCav)  ato^iö&ai  öi^  avzj^g  xal  fit/   l|a}&cv,  nal  di' 
orvT^^  fiT}  Tcl  nXdovg  E^a&iv  dvai  xovg  ^ovXofiivovg ^(^iTti  yug  av 
9t«l  novTiQa  noXtt9l^  Tov^*  wtäffxov')  aXla  tm  fit;d*  Sv  ßovXiit^tu 
mUttiav  (fiffav  firj&hv  tmu  t^g  ffoltng  {loqtmv  oAo>g.  dod  iDtaUego 
quid  tibi  yalil  ti^^tv  poal  nUkvg,  an  qaicqaam  magis  tiAtokaymog 
dici  potail  qoam  politiam  per  la  atare  oporlare,  al  id  qoideDi  aiDO 
eztarDO  aoidUo?  praaleraa  cor  nliiovgt  ao  dod  ona  praepotoDto  oifi* 
tatO)  al  LaeedaamoDiorom  val  Atbaoiaoaiam,  plarBmqaa  aCal  in  cataria 
Diinoribna  aa  reip.  forM  oai  favent  inparaoloa?  aod  deloDdaB  aat 
iiind  l{fi>Oev,  al  nldavg  rofarandan  ad  eiToa,  aam  ail  oppoailov  vor- 
bia  ^iffihf  olnoqi  oportel  politian  par  ao  ataro,  dod  oxtoroo  aoxilio» 
ot  par  ao  alara,  non  quo  pInraa  io  aintato  aini  qai  aa»  atara  toKdI 
qoam  qnl  doÜdI  (boc  enim  pravae  reip.  foroiae,  ot  democratiae,  con- 
tiogere  poleat),  aed  quia  nulla  omnino  pars  civitatis  aliam  reip.  admi- 
nistrandae  fornaai  Tolt.  —  IV  11  p.  1295*31         aglctfi  nokitäa 
ntfi  tig  viftotog  ßtog  xatg  nXtlotmg  noAcos  fwi  taSg  nltktoig  täv  äv- 
^^mtmvy  fiijrc  ngog  afiixrjv  avyxQivwfffi  ttpf  vkIq  tovg  tdifoxag^  fii^TC 
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Utektv  tfjv  HOT  svxipf  yivo\Uvr(»^  iHA  fUov  r«  xov  %o£g  wlelswi^ 
mtmv^cu  dwav9P  »tA  mkmimv  f^g  zag  itlilemig  nolmg  h^ijßum 
pmw9%f£v.  nud  yaf^  ag 

«R  ifk»  iimiqm  mim%9V9$  ttug  nltunmg  tm¥  milmv^  ra  6k  jrmnmäm 
ff  iwXo^fi^  wols/fsl^'  äto  m^l  ctfupolv  uig  iiiäg  Imthiß,  ^  dl  ^ 

wtogM  twil,  dMil  latirrogttiOMt  Signum  posi  lutacpSSiK  tad  ^ravior» 
«otrspCeta  looui  labonir«  mpMor.  mü  «w  Ar.  ie  r«p.  qoae  pl«ri«^ 
«tfititilMit  ef^tt  tit  ^«Mlmt  tifailoat  m  «riiloontia«  «iisqae  geam 
oanltare,  quic  ili«  «ob  «MTMiaal  fpIwit^M  «nttübit,  «Kl  politiM 
Mlitt«  ähil?  OMnpe  polili«  m  mX  reip.  fonu  qiiae  plerisqnd>8tvit«lik«t 
•fÜMia»  Ott:  t.II  6  p.l966^S0«  boe v«ro  nae Imi  IritiHi      Cibi  fara 
MonMÜ  mti  «1  laolori  iataUegaadan  Tal  patiaa  par  iatarpraUilioMa 
aolii^aadaB  raliaqvaratar.  qoia  alian  tolo  aapita,  ■!  »ata  aal,  aa- 
piaaa  dliaarilar  aiadiocritata  optimt«  raip.  forma«  lairi,  «adioarilaa 
varo  illa  aoaiaam  diail^r  ia  ipaa  poliCia  iaana.  alqai  diataai  oportaiL 
ilaqaa  aaapioar  azaidiaaa  paal  ptmmpüf  aa  Tarka  qaibaa  Ar.  daalararil 
aaai  alla  tarn  politia«  aaaa  optfMa«  illav  raip.  forttaa.  praalaraa  t«- 
aabalan  Afutf^h^  qaod  aaibaa  raa  liffailaat,  paraa  aaauaoda  ralartar 
td  palitUai  al  arirtooratiaai  qoae  plariba«  gaaaribai  aoatiaalar,  la* 
,  tetar  aptiaa  ad  palitiaai  al  ad  iUaai  remp.,  si  de  laibabaa  aalaa 
diatam  aat  daaiqaa  apparal  ax  rarbia    di  diy  n^o^g  Aristolalaai  ad 
qoaestionem  propoiilaai  raTarli  aaqae  qaaa  da  politia  dixeral  difr«^ 
«foaia^loco  fuisse.  ^  IV  14  p,  1^8  M 7 — I9tfuft9»|pfi  dl  6r\iioit^mAf 
•  •  M^g  xo  ßovksvec^ai  ßHttöV  to  tuvto  noulv  omq  iid  xmv  dixacff^ 
gimv  iv  tatg  oUya^Caig  (vccTTOv^i  fa^  C^lfi^at^  tovroig  ovg  ßovXovim 

61  xal.iHf^  tag  U%lrfilag  noulv.  paraathaais  iaiportnna  aal,  aam  ab 
iaalaia  aantaalia  paa«laal  xovxo  61  xtk. ;  praataraa  hoa  ipsiim  rovto  61 
mala  aBB.iia  qaae  praaaadaat  oooiaafilar.  iiaqae  parentlieai  delati 
pleataa  aaaa  iBlarpaBfaadom  vidciur  poal  ohfuffiiatg  et  wjia^aift 

Bcribendamqae  rotffo  llt^y  at  ad  ittfioitivaai  wouiv  inlellegtiiar  avfi- 
ut  iaik'a  v.  36  ad  n^octkqtStOta.  —  IT  15  p.  1299^6  dlayn»  d* 
ivloxe  xtov  orurcav  oqx^v  %ctl  vofmv  cd  fuxQal  (mlsig)  taig  fuyd- 
laig'  TtXfiv  al  fikv  6iowai  noXluKig  xtiv  avxmvy  vatg  6  iv  ytollf 
XQorrp  TOvvo  aviißalvBi.  vix  intellegaa  zav  avrmv  post  7toXla%ig:  oaai 
magoac  civitatcs  ipsae  per  se  considerantur  nec  iam  comparantur  con 
parvia.  iloqiic  stisp-iror  dcieto  rcöv  pooendum  esse  aurcar,  ol  inler* 
prefatus  est  V.  Thurot  (Ma  Moralo  et  lo  Polilique  rPArisfole  Iradniles 
eri  Friin(,'aii»'"'  Vnr.  1,S'24),  et  loftim  sie  cxplica:  ncgolia  inttrvcniunl  quae 
\<^<^Qs  et  tnagistratüs  rtNuiirniit  (([uod  Ar.  sii:nirira!  v(mIu>  dei&^&t 
uQXbiv  Ktff  vofiav)  interduin  eadeiii  nuiirnis  civiintibu^  ac  parvia,  aad 
oiag'nis  saepissime,  parvi?  rnro ,  ut  nuill:i  rniincra.  si  iini  psrvae  ci- 
vitatis inagialrettn  mandenUir,  iiili  r  sc  impedimcnlo  noii  futura  ^ini, 
quia  longo  teniporis  spalio  sint  obeuiida.  —  IV  15  p.  la^S^'Ü  ^Q- 
jioxtEi  6e  üui  xovTO  ft^  keh^iimt^  nota  %ma  ronov  agyua  TtoXXmv 
'Hulua^m  9ui  meimf  »avxaxov  ^Uav  u^xu^  üvm  %v^uvy  oiav  fv~ 
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MO^Uig  TToTiToot'  f !  u'^-ood  ^tv  ayooavonovy  akkov  S?  xcrr'  cikiiov  to- 
ÄOv.  7]  navxaiov  xov  ccvxov.  piTsjucaum  est  §eotentiae  noL&iv »  .  ^luv 
non  respondere  noia  ..  noXXi^n'.  sed  tto/ojv.  ,  «oAAa,  qaod  est  repo- 
nenduin.  Ar.  eoirn  exemplo  ullalu  declarat  se  noo  iam  quaerere  Dam 
muoera  plura  uni  inatrislratm  sint  manüiiitda,  de  quo  antea  dictum 
esl,  sed  utram  rei  unius  plui  tä  aiagistratus  regionaüm  curam  habere 
nossint,  an  utujs  et  idem  ubique.  —  IV  15  p.  1300'24  ij  nuvug  i% 
jrül'icöv  .  .  KCtl  7]  orraiTfüi'  );  q)l,'  uva  (MtQOg  .  .  rj  asi  £§  aTtccvitov, 
iitcumque  bic  locus  diilicilior  coiistituitur  (mihi  quidcm  ea  ratio  vide- 
lur  maxime  probabilis  quam  Niokesiaa  1.  1.  p.  Itö  proposuit),  ferri 
Don  poteit  tj  in  lutl  ij  ctndvT§»v,  neo  motettdon  in  dj  fed  dolaad» 
Ml  tolltli»  timiltbiif  loeit  xol  %kfiQmoi(iy  14  p.  1396^9),  mI  itttvt^ 
(IV  9  p.  1394^36).  —  IV  1 5  p.  1300*33  tovtmv  6^  at  fih  dvo  naut^ 

tnttiwwv  o  ii  «II 

Ttvmv  nzL  dolendnm  ael  yhta^tj  iddcttdun  nu^iotiwn  «ot  eo^lft* 
lioD«  lopplendmn ,  ul  Tideoms  6z  Ha  qm«  leqoaator.  perapienoM  enni 
est  navtag  noo  ad  nayiatralaa  raferri,  aad  ad  aoa  qii  magialratoa  eoo- 
alitnnBl»  ut  raete  ialarprelalna  aal  F.  Tharot  aanlaDtiaai  aeenloa  bob 
Tarba.  nan  per  lotoai  baaa  locan  conaUiBtar  navxtg  xivig^  nA^a^ 
nvug  ad  aoa  qai  nagistratus  constHaanl  rafartar,  in  uvm  ad  eos  qni 
eoBslilai  posaiiBt,  uffxaC  (non  uQXQvisg)  magistratos  ipsos  aigoifiaat, 
eanUUMmre  deniqne  xoO«Travori  dioitur.  ef.  p.  1300*13  dl  xwv 
t(^mv  tovtaw  fihv  idwg  ol  xct^tOtavng  %9tg  vQxdg^  dsvttQOv  d*  In 
ztvfovy  komov  6h  tlvtt  xQonov,  qaamobren  magistraius  omnes  ex  om^ 
nibvs  conslitui  dixissct  non  Ttavrag  iy.  rrat'rmv  ylvecd'ai,  sed  ndoag 
(%  naitrtov  na&iataüd'ai,  —  IV  15  p.  1000*38  xort  to  zivag  fx  'rrnvtmv 
zag  ^ky  aiQiost  r.ctx^türavai  Tcig  r.Xijnrp  t/  a^(poLv^  rag  ^kv  xAi/^oo 
rag  d  (ttgicH^  ohyanyiy.oi'  uhyaQXinmitgov  dk  y.m  to  i'^  a^ifpotv.  to 
dh  lag  fxhv  i%  navroav  tag  d  Ik  t^v(au  nokirixov  agiOioy.QcdL/.wg,  ij 
rag  ^tv  afgioEi  rag  dl  xAijpo).  haec  meudiä  scatent.  atqae  a^i^oiv , . 
aioiütt  merrtm  esse  repetitionein  et  sententiae  et  verboram  rag  fihv  . . 
xAijpM,  1 1  dcesse  post  ro  Ss  eos  qui  constihiere  dehtut  iam  alii  vidc- 
ninl.  sed  aliud  viliuni  iioaduin  animadversum  deprchcndisse  mihi  vi- 
düür.  nain  non  esl  vcrisimilo  Arislolelem  de  oligarchia  aul  bis  locu- 
lam  esse,  interiecta  prorsus  aliena  noXiziUig  a^iCTOx^arixt]^  meutionc, 
aal  repugoantia  dizisse;  oligarcbiae  eoim  xozivug  i%  nvav  proprium 
aal,  TO  tiifis  ht  futvuav  iIIaBam  ab  bac  raip.  forma  qaae  omnes 
BnnqoaB  tdaiillit.  ilaqaa  loooai  aie  aoBaÜloarii»:  %«A  to  xtvag  in 
ndwmf  tig  fikv  ttt^H  %ig  dk  nXrjQa  nohniAtf  aQttfwtitattnmg' 
«tt^  TO  i$  dft^tv  tag  fiiv  in  nivrmy  tig  i*  in  xw&y^  xdg  f*lif 
«l^^oo  tig  d'  adi^si  nolmnWf  ohftt^uuSn^P  6L  qaaa  qoiden 
aia  aipUao:  allqttos  ax-  onniboa  magialrataa  aoBalitaara,  boe  bbo 
damoaraUaa  naa  aiBaarao  poUliaa  aoBTanltt  casi  bob  obbos  eoii* 
atilBaBl,  BBC  oligarabiaa,  aaai  OBiBaa  coBalilBt  possial.  atlaaiaB 
haac  ratio  ad  arislocraliaai  aeaadil«  q«od  atiqBi  ex  ofliBiboa  oob- 
atilOBBi,  ad.  poliliaa  aBtaai,  qaod  bob  soIbm  alaetioai  aad  alian 
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sorli  locus  est.  nnni  electio  propria  est  arislocratiae,  iit  inteüc^imiis 
cx  IV  8  p.  129iM0.  9  [).  1294**  10.  33.  rede  autem  Braiuliöius  (de 
Aristolele  p.  1633)  buspicalur  vitiosum  esse  y.ktjQGitoi  IV  H  p.  1298 ''7. 
denique  ulij^^archiae  propius  est  quod  quidam  ex  quibnsdam  constituonf. 

—  IV  15  p.  läOO'  ci  10  ds  zipag  ix  tivuv  o).Lycio-/^txoi' ,  aul  lo  iivag 
i-A,  liv^ov  y.Aij^«,  1^?}  ysvofumv  6/itOiWj,],  xal  to  xivocg  Ik  xivav 
€tfi<poiv,  TO  dk  Tiva^  i|  anavtav.  to  di  ix  Tivav  atgicsi  ndvxug  uq^- 
oto%qa%h%6v*  soapicor  verbis  fii}  ysfo^ivov  onola>£  explettm  eise 
UottDam  ia  qoa  faerat  Karl  to  xivag  in  vsmok  alJ^lMt.  verbi  «aton  to 
61  Ttvig  ii  imavtw  ab  iia  qaaa  praeoedaal  eaae  aaparaada  at  aaalaa- 
tia  Sadieat  al  parlieala  ^i.*addik  valns  iaterpres  cv%  oAi^^ar^itcovy  qaod 
■00  dabaaraat  raeiparo  qni  sarraal  %td  to  Jtvig  i»  itawav « •  ikiya^^ 
pwiv  (p.  11100*38);  qoae  quaatoai  iatar  so  repa^nent  aiaBifoilaai  est. 
aad  iaai  alii  soribaaduoi  aase  videraal:  to  dl  uvttg  i»  itavrnVf  aarl  to 
ht  uvwf  td^iSH  nttvutg  a^iorosc^iKov.  atqoe  oaseio  aa  loaos  da 
polikia  aristoorakiaa  aoaiaaeta  traaspoaaadas  sit  post  ff^cOToit^iaov. 
aaai  tum  damaei  dicara  coavaati  da  aa  reip.  forma  qaaa  ex  aristooralia 
Ol  politia  coDQata  est ,  postquam  de  polikia  at  arisloeratia  dickan  est. 

V  8  p.  1806'  37  n^os  dh  xrjv  6tu  ta  Tifi^fiacTa  ^lyvofdvtfif  fUTtf/^Ai^y 
i|  oXtfWfjiftig  »ad  ttaXiviiagf  awv  ifvfißaivji  tovto  fiavovTOiv  ^Af  tdv 
avTcov  TtfM/ifuttav  iino^a^  9\  vofiicfunog  fffvofdifffßf  (sv^tpi^tt  kxI, 
at  motatio  reip.  propter  censum  fiat,  si  res  nummaria  iniaa8(ur,Don  modo 
ai  angealur,  quod  Ar.  ipse  testatur  p.  1308''  1 — 6.  ilaque  aut  inserendum 
aat  11]  (xnoQlag  posi  vofAlOfictrog  aut  ab  Aristo(c!c  neglegcntiiis  omissuni. 

—  V  0  p,  I309'*21 — 31  Ka^aniQ  apodosin  uon  Imhet,  quam  inesse  in 
vcrhis  öv^tßaivu  öt^  zovvo  y.al  tteqi  rag  älku^  nolixdug  res  H)^;l  de- 
clarat;  ilaque  oommate  iii(ür[>ungendum  posl  ^varr/wi  et  yosl  uootiov, 
praelerea  dAA«g  mullis  merito  suspertiim  est;  Gulllinguis  opposituin 
oeoset  u(^%y  nolinLu^  qnod  cum  liä  quae  praecedunt  non  videlur 
coogruere.  quemadinodum  cuiui  tria  sunt  genera  nasi ,  rectum,  simum 
aduDCumve,  mediocritateni  excedens:  ita  tria  sunt  genera  reip.,  Opti- 
mum, ul)  oplimo  dellexiiin  ,  mediocnliitem  excedens.  iortasso  igituf 
scribcudum :  6v(.ißatvsi  dt^  luvio  jiciji  lulka  Aal  Tctg  TtoXitilag.  — 
V  10  p.  1312**  J6  iiecessario  scribeadum  est  iiil  dh  Jiouvöiov  Jitav 
Ot^auvaag.  — ■  V  1 1  p.  1313**  19  xai  to  nivtjxag  noutv  rovg  «^X®" 
fihovs,  TVQawt9i^y  onwg  n'^ze  ipvXtcKfi  x(^i<prj[t(a  %al  nqog  mO' 
flfiigctu  opttg  aßxokoi  oHr»v  hußovltiuv.  nttpadtiffut  dl  nvtw  afTS 
itv(^fU6ig  nieL  aoa  iotellegitur  qafd  sit  fii^t  qwXax'q :  seribaok  qui- 
dan  ^  tt  fpvXaxfij  ak  aaalaakiaa  aoa  satisfiiaioak.  tyraaai  aaiai  civaa 
boala  apoliaak  aoa  al  praosidiam  alaak»  sad  eoai  praesiilion  aiaal. 
praataraa  ax  allalia  ab  ipso  Arlslolala  axanplis  palak  paoperlalam 
aivian  alttai  aadillaiis  axslraoadis,  aoa  satallitibaa  alaadis.  sad  a< 
iia  qaaa  aeqooaker  palaadaai  aal  Yorbaai  ia  eaias  loeaai  tox  tpvXanfj 
Irrapaarik.  'nam  iofra  p.  1314*9S  Ar.  dicit  aa  tyraaaoroin  consilia  qaaa 
aaaaiaraTarit  tribos  generibus  contineri ,  primaai  al  sobiecti  demisaoa 
aninos  garaal,  daiade  ne  ßdem  babeank  inter  se,  xqlxov  adwafila 
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TVQavvtöa  xazaXvsiv  fi?)  dwa^Ecag  vnaq'upvGriq.  iimle  eflicitar  scri- 
tietidum  esse  filmte  dvva^tg  iQi^titM^  ne  opes  alanlur[pUbu$  $ub^ 
terlant  tifrannidem. 

"VI  4  p.  \6l><^  in  ca  rs  yuQ  a^yai  deleriduoi  est  rs  vel  poliua 
reponendum  ay^ßnanai  ioter  %aX  et  loig  imeixiai  xal  yv(üQi(A,otg.  — 
VI  8  p-  ]^'2l^  38  Ivtaxov  (liv  ovv  lUQliovCi  r.ca  xavxi]v  üq  TrXeicyvgy 
iifu  dh  (jilct  yvgia  tovratv  numaiv.  soribendum  icrt      otc  ov  ala  xtI. 

VII  ^  p.  IS'iD**  7  lolg  ya^  ü^oioig  tu  xaAo;'  y.cu  to  diy.aiov  iv 
TCO  ^igti'   lovro  yag  toov  y.ai  6^oiov>  al  pares  nun  sudI  qui  pro  sua 
quisque  parte  aliquid  obtineni;  oam  at  videmus  iofra  (v.  lOj,  äiquis 
virtuto  praestet 'ceteria,  pro  saa  quisqae  parto  illd  imperet,  ceteri 
paresDl.  soribendQa  h      iv  fii^i,  im  9iei8$iiudim€  imperandi  ei 
purmM^      pottits  %oig  yaq  onoiotg  nalov  xtH  Unmw»  «i  iv  fiiQt$. 
Btn  per  lotam  haoe  locom  haee  Toeabala  praadiaali  viaaBi  awÜMl, 
—  VII  14  ip.  1353^  30:  resp.  praalar  ins  eoaatItoU  mm  faeilo  pai^ 
maat:  luwa        %üv  ttQioiUvmf  wtaQxov^t  vmti^it^  ßovli^tttßH 
mnfUß  al  xova  figv  xw(^v,  iatarprataalor  al  intarpretari  debaat:  cm 
MubieeUi  fadunt  agromm  incalae.  priatamme  mmi  rerum  Meontai 
$tmäio$L    at  aon  inlatlafitor  qald  iotersit  tatar  a^m  iaoolat  al 
atibiectos ,  itaqae  ■eribendam  palo :  navxtq  ot  xtnu  j^»  jaipav  mv- 
xiifituv ßovlofavoi^  nl  ialarpretatus  est  Laaibioat:  pti  m  regiane  nmi 
novarum  rerum  cupidi.  —  Vli  t4  p.  1333'*  38  tavw  yaQ  aqusxa 
%al  idi^  nah  imvj^  xqv  vofto^hffv  ifinoiHv  dei  xttvxu  xutg  '^fvjmg  tm» 
av^(^€m(ov,  pleriqae  edilores  deleri  iubaal  xavxa,  Bekfcenu  aMla 
inclusit  in  aecundis  earis  (a.  1855).  at  si  eootalaria  qoae  lafimlvr 
O.  16  p.  1334*  11  TO  ccvxo  xiXog  slvai  fpatvsxat  Kai  xoivy  xal  ISlcf  xoig 
iv^Qtonotg^  verisimile  hoc  videbitur:  ravxa  yag  aqioxa  xal  16L^  xal 
%oivfi'  xov  XI  vo^o&ixriv  ifinoifTi'        zuvra  rctTg  t^j^atj  tcop  «v- 
'^QconcüV.  —  VII  15  p.  1334 •'14  Ar.  quaeril  utrum  ratione  prius  an 
consuetudine  civcs  inslituendi  siul.  tpavegov  6ri  toviö  ye  it(faxov  fiiv^ 
xa^dneQ  iv  xoig  äkkoig>  wg      yivta^g  an   apx^?         ^^«^  xkXog 
ano  xtvog  a^X%  «A-Aot;  ziXovg,  o  de  Xoyog  rj^iv  y.al  6  vovg  xrjg  (pv~ 
Cfoyg  xiXog.    tioxs  ngog  xovxovg  Tt)v  yiviaiv  xal  xi]v  xcov  fOo)v  Sei 
7ic(<jaay.Evä^iiv  ^EXiTt}v.    nun  inlellegitur  quid  iit  äXXov:  Mcnbeodum 
esse  \mlo  aXk^  ov.  gencratio  o  iiriiicipiu  est,  finis  autem  ab  inilio 
aliquo   proficiscilur ,  tion  a  fme.    raliu  et  intellegenlia  homini  sunt 
naturao  lims,  <;eneralio  et  consucludo  initia  a  qaibus  finis  proficisci- 
lur.  —  VII  17  p.  1336''  U  haerent  multi  io  ^tfof^iv  koyovg  aax^ 
fLOvag:  at  idcm  valet  quod  ovr*  iaußmv  evv9  nmumSlag  ^taxag  ^y,  20). 

VIII  o  p.  1338''  1  ouolmg  ««i  xtjv  y^agptx^v  (Sst  nmdwwo^ai) 
ovx  iva  "^^h  iäloig  tovioig  iiti  dia(iaf}xdvn6tv^  «U*  mctv  avt^ßina^ 
xt^xoi  ngog  r^v  wv  cnevnv  ntr^v  u  iml  ngaCiv,  rj  /iaUov  Ofi  noai 
^ica^ijxtnbv  too  ntifl  ta  tfro/norrtf  ndJUmtg,  aaolaolia  poatalal  at  » 
locum  parlioalae  i}  iabilitaalar  ilXa^  qaod  ait  opposiliin  aagiliMi 
wxj     priaa  irUa  oppoaitaai  eil  aegaKiooi  fM}. 

Scribobam  AogusloaeiiiaH.  Caralus  nurot. 
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68» 

Zu  Polybios, 


Henrik  van  II  er  werden,  ein  junger  holländischer  Phiiolog', 
dessen  ^spicilegium  Valicanum'  uns  vorliegt,  ein  Schiller  von  ßake 
und  Cobet,  theilt  in  der  Vorrede  zu  der  genäunten  Schrill  mit.  dasz 
er  vor  vier  .liilircn,  auf  Empfehlung  jener  beiden  berühmten  Fliilolo^^en 
vom  Staate  unterstützt,  eine  luiifj-iirt^^  wissensclintdiclic  liciae  anter- 
Qommen  habe,  um  in  Italien  und  Spafiien  die  heruhinien  Bibliotheken 
für  philologische  Zwecke  zu  benutzen.  Im  Sommer  1857  traf  er  in 
Florenz  Theodor  Ueyse,  den  (refTlichen  Uebersetzer  Catulls,  der  bo- 
kanntlich  «oiiieii  frQhereii  AofenlhaU  in  Rom  benutzt  hatte,  on  die 
von  Aüffelo  Mai  1S97  ans  eiaen  Palioipseal  mit  anderen  Fragmenten 
beraosgcgebenen  ^exeerpta  gnomiea  ezFolybio*  lBi6  einer  Revision 
m  unterwerfen  und  ?ielfaoh  von  Irlbamern  lo  reinigen ,  wie  ee  anob 
schon  Lncbl  1830  verancbl  balle.  Heyae  forderte  den  jangen  bollln- 
diaeben  Gelehrten  anf  seine  Mnane  In  Rom  an  bennlien ,  nm  in  gleicher 
Weise  die  Fragmente  anderer  griecbiacher  Historiker,  die  Mai  mit 
Jenen  des  Folybioa  snsammen  pnbliciert  batle»  einer  Revision  in  anter- 
werfen.  Daa  bat  er  gelben  mit  holUndischer  Sorgfalt  and  Aoadaaer;  ' 
den  Ergebnis  Ist  eben  Jenes  ^splelleginm  Vaticanam'  (Leiden ,  bei  B* 
J.  Brill,  1660),  worin  er  besonders  umfassend  die  Fragmente  dea  Dio* 
dor  (S.  1 — l&l),  dann  des  Dio  Cassins  (S.  152 — 183),  seines  anonymen 
Fortsetsers  (S.  183  —  186),  des  Eunspins  Sardlanua  (S.  187—210),  des 
Dexippus,  Menander  nnd  Appiao  (S,211 — 231)  mit  seiner  Berichtigung 
der  Maischen  Lesarten  und  erklärender  Adnotatio  bespricht*  Er  be* 
stdtigt  nicht  bloss  die  von  Mai  geschilderten  Schwierigkeilen  in  Lesung 
des  höchst  mühsam  and  kunstvoll  mit  chemischen  Hülfsmitteln  Zugang« 
lieh  gemachten  Codex,  sondern  versichert  dasz  dieselben  in  Folge  der 
Nachwirkung  jener  chemischen  Bebandlong  jetzt  noch  viel  bedeutender 
geworden  seien,  nnd  bewundert  namentlich  Ileyses  ^Adlerblick',  der 
oft  in  der  kleinen,  undeutlichen  Schrift  SIelien  lesbar  gemacht,  welche 
er  und  mancher  andere  wol  iür  ganz  verloren  erachtet  haben  würde. 
Die  Custoden  nannten  den  ganz  duukel  gewordenen  Codex  scherzweise 
'it  carbonaccio',  was  sie  jedoch  nicht  hinderte  ihn  bei  der  Benutzung 
mit  Argusaugen  zu  bewachen.  Auch  Mais  Geschicklichkeit  und  Aus- 
dauer, der  es  frnlinifxen  ist  den  Codex  bis  auf  wenige  Seiten  wenig- 
stens nuilidiirlUg  brauchbar  zu  restituieren,  erkennt  Herwerticn  gern 
an,  kann  ihn  aber  nalürlich  nicht  von  dem  Vorwurf  reinigen,  dasz 
dieser  Cardinal,  obwol  von  seinen  I.nndslenfrn  ffir  einen  gruud;ßfelehr- 
ten  Mann  gehalten,  nach  nnsfi-n  nonllutidiselien  Ik'jjnlfen  doch  in  der 
Kenntnis  der  griechischen  Eleqientargrammatik  reclit  Mhwach  gewesen 
ist  und  sich  grobe  Fehler  in  Declination,  Conjn>^'niion ,  Syntax  usw. 
hat  zu  Schulden  koitimeit  lassen.  Die  vielen  hundert  Emendationen, 
welche  deshalb  Herwerden  zu  machen  fand,  sind  einer  genauen  Prü- 
fung eben  so  würdig  wie  bedürftig.  Hier  wiU  ich  nur  ein  paar  Steiiea 
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dos  P Ol y b i 08  beipraohoa,  dio  or  im  Spio.  Vit.  beilinfifsn  oMon* 

dioroB  unteroinimt. 

S.  85  in  den  Erläuterungen  zu  Diodor  XXXI  (r.  S  (der  Ertiblaof 
von  dem  decidierten  Verfahren  des  Popillius  Laenat  gegen  den  zwi- 
schen Krieg  und  Frieden  mit  Rom  schwankenden  Antiocbus)  vergleiebt 
H.  mit  Kocht  den  trosllosen  Text  des  I).  (dessen  ^salu«  prorsiis  despe- 
rata  est')  mit  der  enlsprechenden  Originulerxälilung  bei  Polybios  XXIX 
11  (nicht  ^  II,  sondern  cap.  Jl).  noli^iog  ?/  rj^lhog  stall  (filog  ist 
WOl  ohne  weiteres  aus  Pol.  herüberzunehmen.  Stall  r/u)i'  rrooy/Kmra- 
TOV  .  .  ßay.TiijQiov  will  er  mit  Müller  biosz  TtgoycKun-  cor:  ifxit  r<.  ti ;  bei 
Pol, ,  welcher  ni^oy/tmog  .  ßa/.rr/nav  hat,  bemerkte  schon  Schweig- 
hüuser :  •  Tr()05jaooi>  si nln  ri  Imn  [uilcm',  und  so  meint  auch  ü.,  doch 
etwas  /.ü  eilig.  Schw eigliuuser  fjnd  »itlt  zu  der  Aenderuncr  !h  wogen, 
weil  ebendort  vorher  in  §  2  stand:  nQoxEiQov  iioiv  xo  ÖLkia^Lov.  Bei 
einer  genauem  Prüfung  hätte  es  ihn  gerade  stutzig  machen  müssen, 
dasz  er  im  "feschriebenen  Texte  die  zweite  Stelle  nicht  wie  die  erste 
fand,  und  dns  allerdiii^i^s  mit  geftugendem  Grunde.  Der  König  komml 
dem  rümischeu  Gesandten  mit  freundlichen  Worten  grunzend  entgegen 
und  reicht  ihm  die  Hand;  jeuer  aber  streckt  dem  Könige  xo  dekxaqiov^ 
das  (fttr  iho  und  seine  Verhandlong  massgebende)  SenatasconsuU,  ent» 
gegen  und  heistt  ttin  erst  dasselbe  lesen.  Fast  so  sagt  aoeh  Polybios 
I  70,  4  ta  nqoxuQci  tcüv  iQiinutoiv^  seine  disponiblen  Fonds.  Ifeta* 
pborlsoh  gebranofct:  itf^oinQot  rjöwal  leiebtgemesBbara  Vergnügungen 
XXXII  14, 3;  ngoxHQov  itxl  xivi  es  ist  einem  bekannt  nnd  gelinfig 
I  3,  8;  ifQox^QOp  itotMSif04d  u  sieb  etwas  gelinfig  maeben  V  75,  5* 
Bndiiob  aacb  von  Veosohen  gesagt:  nS^v^  nal  n^foxii^  nifog  n 
geeignet  und  geneigt  zü  etwes  V  86, 9 ;  n^H^  av(mXiKta^€u  kämpf* 
bereit  III  101,  3:  aoeb  ohne  Zusatz:  iv  tat^  ofi<il/«i$  w^^gtg  nal 
XßiQog  höflich  und  nmginglicb  XXIV  5,  7.  Der  Comparativ  scheint  nur 
Einmal  hei  Pol.  vorsofcommen :  TrgoxuQozei^  tov  diovxog  Si%£C9tti  xrjv 
iXnlöa  I  31,  5,  wie  man  siebt  in  adverbialem  Gebrauch.  Diese  Be- 
deutung nun,  des  a II zubereitefl',  voreiligen,  überstürzten,  wenigstens 
aber  die  des  nichtüberlegten,  zufalligen,  bat  das  Adverbium  ngo- 
XSi^oag,  wenigstens  hei  Pol.,  z.  B.  7igox(iQ(og  ov^nlixec&at  II  65,  13 
(anders  als  vorher  TCQOx^iQog  (?.);  ngoyftoüyg  nianvsiv  V  72,  7;  tcqo^ 
XstQ^og  avxov  öovvrn  ?ich  oline  weitorc  .s  in  Gefahr  begeben  V  7,  2.  *) 
Was  die  durch  den  Siu-K'b^ehiiiiicli  fcslgesctzfe  Verschiedenheit  der 
liedetif iiiig  bei  ganz  nahe  verwandten  Worten  betrilTt,  sd  bedurf  vs 
wol  nicht  erst  dtir  Anführung  weilerer  so  leicht  zu  ßndendor  Bei- 
spiele auH  der  griechischen  und  andern  S^rnchen.  Auster  diesem 
Untersclnede  ist  aber  auch  noch  der  bei  den  beiden  Stelleo  desselben 


*)  Das  V^erbiim  nQoxtn>it^tv  oder  vielmehr  -i'^iG\)^ai  heiszt  nur  er- 
wählen, zu  ctwaa  beatimmen,  auch  (m.  d.  Inf)  beschlieszen.  Ich  sehe 
deber  nicht  ein  warum  Reiake  und  naeb  ihm  SchweigbXnier  in  dar  Stelle 
III  107,  10  Poaituiot  dbC  noxt  ttTTuga  aigntontda  ngoxBigova^,  wie  die 
lisa.  geben,  ngozugil^ovai  gesetzt  hüben,  da  jenes  richtig  heisat:  macbea 
oder  halten  bereit,  dieses  aber  nicht. 
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Ktpilels  zu  bemerke!,  dasi  in  dor  cntea  von  etwit  fms  bcslimmle« 
lind  noch  das«  hocliwichtigcm  (ro  dürd^tov)  gesproohen  wird,  walehes 
Fopiüiaa  gans  absichtlich  und  ausdracklich  vorstreckt,  in  der  sweitea 
dagegen  von  etwas  r.ttfälligem,  nebensachlichem  (ix(ov  nQoxilQtog  afim- 
Xlvi]v  ßay.Tyjotav .  nmgestclK  und  ohne  ArtiUol  beim  Objecte)  Somit 
meine  irli  (ins/,  kein  (Inind  da  ist  rroo^fi''pwc  7:11  nntleni ,  das/,  es  s  iel- 
iiu'hr  l)e(ieuU  t  :  er  gerade  Äufylli::  (/or/f,  wenn  aiicli  niclil  gerade 
lemere .  wie  das  ^S'orl  sieh  sonst  ubersel/.cn  liiszt)  einen  Stab  von 
einer  \Veiniet>e  in  der  Hand  hutle%  womit  Pol.  gewis  auch  das  De- 
spectierlicike  in  dem  Benehmen  des  Römori«  dem  königlichen  Antiochns 
gegemiber  auf  möglichst  schonende  Weise  für  die  Uömer  bezeichnet 
haben  will  (Livius:  pro  cetera  asperitate  annni). 

Weiler:  Oiodor  hat  ^cptf  Troiyjödv  nnv  tb  TcaQay.ElEvofifvov^  Poly- 
bios  aber  rtäv  to  naQaxttlov^ii'OV  vno  Pu}^ai(ov.  ^ilinc  emcndandns 
videtur  Pol^bius  ü  Diodoro'  meint  H.  Ich  meine  nicht  so.  Die  Uober- 
setz.ung  bei  Ijvius  XI.V  cap.  12  (falscljüch  bei  II.  ciüci  t  \1J  vs.  12) 
heiszt:  faciam^  inquii^  quod  censet  senatut;  sie  ist  ungenau  und 
entscheidet  nicht,  wol  aber  der  genan  erwogene  Sprachgebrauch  des 
Polybios,  und  der  sagt  dasz  beideVerba  in  derselben  Badaatang 'ver- 
langen, beiasen*  aleben.  imifmuiUiv  atabl  nieht  blosa  aiitdaa:!  Aee, 
dea  FeraoBobJacta  in  der  Bed.  'heraorofen,  aoffördera^  eraialigaa' 
(dinanal  II  11,  5  aaab  nafoxAi^^iyrac  medial  alalt  dea  aonatigen  ita^^ 
naihavtEg  ßipäg  amrovff),  aoodarn  aoah  daa  paaaire  Farlicip  ta  futffu- 
nahwfuva  *daa  verlangte'  koaint  mehrfach  var:  IV  29,  5.  IV  64,  $. 
XV  5, 10.  XXVI 1, 3.  ^)  Ba  iai  also  kein  Grand  vorhanden  daa  andere 
Verhnm  9rir^««iltv»y  in  die  Stelle  in  aelsen ,  ohwol  aneh  dieaea  (mit 
veraohledener  Conalmellon)  mehr  ata  ein  halbea  Dataend  Male  hei  Fol. 
vorkommt  **) 

8.  91  in  der  Adn.  zu  Diodor  XXXI  fr.  24  sagt  Herwerden  in  etwas 
II  aaloppor  Anadrnekaweiae:  *de  more  Diodorus  bnnc  lornm  verhis 
parum  diversis  mutoataa  eat  a  Folybio,  quem  vide  in  Üb.  XXXI  fr.  4 
(nein,  cap.  4),  in  qno  exeerpto  eat,  qaod  non  satis  emendate  seriba- 
tor  in  S  5,  quam  ex  loeo  noatro  ale  eorrige:  ovg  [ih  (loTjy»^  ovg  d* 
9triMXiv9  «ai  tavg  Suntovwg  xoig  xig  fcagu^iottg  (lc<piQO}Tng  dti- 
focTTt.  vnlgatnr  eaim  ilaiiyttytv  pro  dtitarxE,  qnod  vititnn  con- 
traxisse  vrdctur  ex  prac^rp«!so  siöijyB*  Die  Anordnung  und  Verlhei- 
lung der  Redienenden  auf  die  ein/.einen  Ahlheilun^fcn  der  (iüsle  hn!fr 
wol  ei»  so  liebensNvflrdiger  und  beilalläürhli«rer 'V^  irt  wie  Könii^  An- 
tiochus  langest  vor  dem  Gastninlilo  besorgt,  uiui  j  e  1 7- 1 .  beim  {jei,Mfinc 
desselben  ,  inlroducicrle  er  die  Diimilt  mit  den  erslen  (lerirlifen  in 
bochsttiignor  Person,  um  so  die  Fesllicbkeik  reeht  ansehnlich  zu  er- 


*)  Ob  wiederum  Schwei^'li'iuser  recht  gotlian  hat  XXV  9,  (>  statt 
itgö%aXoviiip(o9  'hnud  cuoctautcr*  naQnxalovfttvMV  zu  setzen,  ist  die 
Frage,  wann  aneh  iMgreifliohemeba  996  nnd  irar<^  Mlera  von  den  Ah- 
Kchreihem  (%,  B.  XXIV  8,  II)  rerwechnelt  weiden  sind.  **)  Kchwelg- 
häuser  nrngt  im  Lex.  'ro  Trnncmflfva'Hv  nescio  nndc  edidemt  GhaMl' 
houaa  X  39,  2.»    Die  Antwort  gibt  JDorvillc  «u  Ch«r.  S.  576. 
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Mm«,  Mn  btMiait»  tfcer  dti  TMifW  lAn}/«^!,  alM  er  Üiat  «■  aar 
MmitI»  in  Attfattge;  Utte  tr  t»  immwt  wieder  bei  jeden  Verlebte 
Iben  wollen  (also  dana  tMgf«))  ^  er  aieb  «eieleaa  ie  der  EBebe 
•efbaltee  nflaaen  ead  biUe  nebt,  wie  Pol.  ao  enpbaliaeb  beaabrelbti 
ala  llebeaawardiger  Wirt  bei  deo  Gdaten  Oberall  erbeiterad  ead  aaeb 
deo  etwanigen  WQaseben  Aragead  aleb  alederlaasen  kOoaaa.  AUo  aaeb 
bier  wird  tteb  Pol.  fär  die  Yerböaeraag  eaa  Diodor  achflaatma  bo- 
daakea.  Uebrigens  hat  gerade  Diodor  aelbsl  aa  dieaer  Stelle  aeiaea 
•igaen  Ausdruck  aklovg  mg  ^fvxi  iiatatzaiv  nochmals  wiederbelt; 
waren  aoll  Pol.  aiebl  seinen  Atisdraeb,  aoeb  daaa  ia  eiaer  aadera 
Fem,  aw^imal  anwenden  dürfen? 

S.  108  io  der  Ada.  la  Diodor  XXXIII  fr.  22  (19)  über  die  Nanaa* 
tiaer.  Der  Text  gibt  soaat:  f  ifr  niX$¥  nifoitiopng  toSg  üwfMiPmow 
accpaXeiuv,  Ilerwerden  aagt:  *inino  vero  na^adiSoviig^  nam  Graeea'  * 
loealio  nffodidovcn  lUhv  prorsas  idem  sigoifieal  quod  Laiina  prodere 
mrbem;  ceatra  dedere  mrbtm  Graece  dicilar  lUtffttÖidovcu  noUvm  qaae 
rea  ai  rera  est,  et  reran  aaae  pato  aeeeaaario  inde  lequitur  cor> 
ruptum  esse  vcrbon  npoSidomt.  eadem  opera  eorrigaa  Pol.  XXXVi 
1,  i  tmv  ^Itvfiaimv  .  .  rolg  'Pcnficcioig  tifv  iavtmv  ngo dtdovrcov  noUv^ 
legende  itajfttöidovtafv,  nam  ibi  non  magis  quam  loco  noslro  de  pro- 
dittone  cogilari  polest.'  Wie  viele  Stellen  meint  H.  wol  dass  man 
eneadicren  müste,  wotlto  man  nach  btosEem  Meinen  statt  nach  Grün- 
den des  Wissens  verfahren  ?  Wie  darf  man  Oberhaupt  bei  gelehrten 
Unteranebungen  Schlüsse  ziehen  nrus  bloszen  A  n  n  u  h  m  e  n :  ^veram  esse 
puto'!  Die  Unters u  diu  ng  der  Suche  ergibt  auch  hier  wieder  das 
Unbc^jrnndcte  der  nchaiip'.itn? ;  ich  brauche  diesmal  mir  Scfnvcigbün- 
ser  sprcclien  lu  lassen.  Kr  sagt  (im  Lex.  Po!  )•  ^rront^.ir.üvciL  non  solum 
prodere  est,  sed  et  dedere.  (rädere  urbem,  si  leclio  vera  XXXVI  1,  1.' 
Mit  Hiicksirht  nuf  Iteiskes  Verbesserung::  'forte  nagctSidovcn,  nam  na- 
gaöiöüi^ai  honest  um  est ,  tiüoÖiÖvku  Mifuie '  bemerkt  Schweighauscr 
gleichsam  hemiligcnd:  ^  i^i  factum  Vlutiisium  wrbcm  suam  Homanis 
tradeiil I iiiii  I  \or:!  cral  proditio,  respeclu  Cartliagitiiensium.'  Er  fügt 
noch  aUj*cintii»  hiu£U :  'praeterea  vero  et  alias  v  erbum  TtQoihÖovai 
absquc  ulla  infumiac  nofu  usnrputur,  veluti  XXXII  13,  5  naiä  dk  tovg 
'PoDtiaicov  vu^ovg  diou  iv  igialv  itidiv  anodovvat  xa  nQO<Sog)SiX6fAtva 
^^i}ftara  zijg  fpiQVf]^;  raig  yvvai^t.  nQodo^immv  nqmttav  tav  (vel  rcSv 
^^.)  imnloöv  slg  öiy.a  ^iii  a^  /.axa  tb  7t€tQ  iyMvoig  l'^og.^  Hier  heiszt 
es  nur  'ausliefern,  tradere  supellecttlem*^  und  Kwar:  vorweg,  unver« 
züglich,  wie  noch  deutlicher  die  Stelle  VIll  18,  7  zeigt:  ngoSidovcti 
6i%(i  rttlavta.  VIII  17,  7  (die  Conjectur  von  Cdsnuboiius  XV 

15,  5  TTQodoi'Toc  TU  /.ctTOQ^aßara  statt  n^oudowg  ist  dem  ^^atizen  Zu- 
^ammeniiütig  und  der  luluntiun  des  Polybios  den  Hannil)al  z.u  rühmen 
90  sehr  zuwider,  das?,  sie  dem  groszen  Gelehrten  als  eine  Gcdaiiken> 
loj^iL^vLif  :iuz,urechncn  sf),  >lag  es  fürHerwcidcn  ein  Trost  sein,  hier 
mit  (km  i^roszen  HeisKc  /iisammrn  geirrt  m  haben!  Uebrigens  ist  er 
iiiicli  im  liUüim,  wenn  er  das  lalcitiisclic  Verbum  prodere  für  gleich- 
bedeutend mit  dem  Subst.  proditio  b&lt;  selbst  Cicero  kann  ihn  wider- 
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legen,  7..  B.  VciT.  V  14,  36  ins  imagints  ad  memorinm  posler ilalem- 
(jtie  prodcndae.  de  lep.  II  19,  47  nt  (sacra)  deinceps  familiis  pro- 
fitnittir.  He  olT.  III  21,  H4  reytium  a  Taulalo  et  Pelopc  prodUum  (i.  e. 

IrudiLant). 

Aläo:  Vorsicht  ist  llrn.  van  Herwerden  beim  Emeiidiereii,  and 
seinen  künftigen  Beurteilern  Dicht  mindor,  s«  empfehlen. 

Dan&ig.  i''.  A.  Brandstäler, 


Zu  Cicero  de  oratore. 

I  29)  132  tfe  hoc  uno  minime  est  facile  praecipere  nm  mihi 
modOj  qui  sicut  unus  pater  famiUax  his  de  rebuf  hquor^  sed  etiam 
ipsi  tili  Roscio,  Rllendt  erklärt  unus  aU  quispiam^  quatiscvmque^  oi^^ 
iöttatrig  OfBoiog  6fj  nors.  Im  Pbilologns  XV  327  wird  diese  Erklärung 
als  onerwieaen  verworfen  and  behauptet,  unus  pnfer  familias  sei  nichts 
anderes  als  tioiis  ex  patrihns  familias^  und  als  Beweis  dafAr  angefilbrt- 
Cic.  de  re  p.  I  22,36  ifl  «e  stc  audiatis  ut  vnum  e  togaiis*  Diese 
'Stelle  beweist  aber  nur  dasz  es  lateiniseh  ist  7.11  sagen  fifiifS  esf 
palribus  famüias^  nicht  aber  dasz  es  einerlei  ist  su  sagen  unus 
paier  familias  und  unus  ex  palrihns  famüias;  denn  es  ist  nicht  be~ 
wiesen  (und  auch  gar  nicht  wahr),  dast  man  bei  Cic.  de  rc  p.  a.  0. 
statt  unum  e  toffatis  ohne  weiteres  und  in  ganz  gleicliem  Sinnn  sagen 
könnte  unum  lorjalum.   Der  nemliche  Crassus  sagt  l  34,  159:  cffudi 
pohis  omnia  qune  scnttcham,  quoe  forlasse^  q  ii  cmcumque  palrcm 
familins  am'puisscf  s  ex  aliqno  circulo  ^  Cfidem  roh/s  pcrconfan- 
tihns  respoiid/sset  ^  d.  h.  ich  habe  ffcsprochon  \\\o  der  erste  beste 
pater  famflirrs.    Dicso  Wor(o  «rebcn  Hio  l^rkliirnng  fiir  den  Ausdruck 
V  p  H  s  prffrr  faiii/iitis  ;in  unserer  Stelle,  und  es  wird  jo(!pnfnlls  nnleiig- 
bar  sein  dasx  hier  der  Sinn  Mer  erste  beste'  vollkoinincn  ]>n«st.  Das 
Wort  «««5  wird  nemlirh,  wie  im  Deutschen  «.  in  er,  wenn  es  uicht 
wirkliches  Zahlwort  ist,  g<'l)raiicht  zrir  Rozeiclinung  a)  bnld  des  all- 
gemeinen  und  un  b  e  s  f  i  ni  m  t  c  n  ,  l) )  bald  des  Ii  e  s  f  i  m  m  f  0  n  :  tDin^^ 
einer,  kann  je  nach  dem  Sinne  nnd  der  Verbindung  einer  Stelle  sein: 
einer  den  ich  niclit  kÄine,  oder  einer  den  irh     n  n  z  £rnt  kenne. 
Unter  die  Fälle  der  ßer.eichnung  der  ganz,  unbeshimnlen  Allgemei [ilicit 
gehört  nnn  die  an  unserer  Stelle  durch  den  Sinn  verlangte  und  von 
Gllendt  richtig  gefaszle  Bedeuttin},^  'der  erste  beste',  in  welcher  das 
Wort  unzweifelhnTt  auch  sonst  noch  vorkommt.  So  bei  Suetouius  div. 
lul.  32  (id  t/nein  avdiendutn  vum  .  .  plurivii  elinm  ex  slationibus  mililes 
concurris&etü  interque  eos  et  aeneatores ^  rapla  ah  uno  tuhn  prosi- 
finit  od  flumen:  er  risz  dem  ersten  besten  Trompeter  die  Trompete 
aus  der  Hand.  Niemand  wird  in  Abrede  stellen  dasz  hier  auch  ah  uvo 
oliquo  (wie  bei  Cic.  de  olT.  II  J2,  4i  od  unum  aiit/ttem  vonfiniie- 
hont  virlute.  praestantem)  gesagt  werden  konnte,  aber  niclii  muste, 

r 

Digitized  by  Google 


2u  Cicero  de  oralore. 


765 


II  Uli  iluss  hier  uuu$  durcbeus  die  von  nns  statuierte  Bedeutung  liat.  ^) 
Und  gerade  ebenso  steht  es  mit  Cie.  ad  Att.  IX  10,  2  quod  uon  Pom- 
peium  tamquam  unus  manipularis  seculus  sim,  d.  h.  als  ein  erster 
bester  Gemeiner,  ohne  alle  Ausscbeidnog  aus  der  gansen  Menge,  wo 
man  leicht  heraus fablt,  welcher  Unterschied  ist  zwischen  diesem  Aus* 
drucke  und  dem  andern:  famquam  unus  ex  manipularilms.  Indessen 
wenn  man  es  vorzieht,  läszt  sich  diese  Stelle  aoeb  so  erkllren ,  dass 
man  «fifis  in  der  Bedeutung  von  merus  oder  totes  nimmt,  wozu 
iianieiillich  Calullus  23,  9  berechtigt:  kaee  cum  iegas  In,  beUus  Ute  et 
urbanus  \  Suffenus  unus  eaprimulyus  aui  fassor  |  rursus  videiur. 
Allein  auch  in  dieser  Slclle  kann  unus  Mer  erste  beste'  heiszen,  inso- 
Tern  diesem  Ausdrucke  nicht  selten  der  Nebenbe^rilT  des  Gemeinen 
anklebt,  was  vielleicht  auch  auf  die  eben  besprochene  Stelle  Ciceros 
ad  Alt.  passt:  ^ein  ganz  ordinärer  Gemeiner.'  Forcellini  wenigstens 
TusKt  den  Ausdruck  unus  manipularis  also  auf  und  zieht  uuszer  Ca- 
lullus a.  0.,  wie  es  scheint  mit  Hecht,  auch  folgende  zwei  Stellen  hier' 
her;  Cic.  Phil.  11  3,  7  tamquam  mihi  cum  M.  (  rasso  contentio  esset .  . 
non  cum  uno  glaäiatore  nequissimo^  und  Piautus  Truc.  II  1 ,  39  esl 
knie  unus  servos  riofentissumus ;  denn  die  im  PhÜol.  u.  0.  auf«,^eslellle 
Behauptung,  dasz  uii  diesen  zwei  Stellen  das  Superlative  tiuus  zu 
statuieren  sei,  wird  fast  schon  durch  die  Slelluag  des  Wortes  wider- 
legt, obsclion  wir  dies  nicht  urinieren  wollen.  Was  (ihri^ens  den 
Nehenbegrilf  des  Gemeinen  bLtnIFt,  so  ist  derselbe  jedeiilalls  un- 
serer llnuptslelle  fremd,  und  auch  der  Ausdruck  pater  famiUas  ist 
nicht  verüclitlich  /,u  uehmen  (wie  würde  dys  für  Cruissus  passen,  der 
von  sich  selbäl  spricht?) ^  sondern  es  wird  dudurch  ein  schlichter 
Mann  von  gesundem  Mcnscheuverslande  und  den  notluHSten  nllt^emei- 
neu  Binsichlen  und  Kenntnissen  bezeichnet,  lauter  Eigeiisclmüt  ri  die 
in  den  Schilderungen  solcher  II  uisvater  bei  den  römischen  Sein  ift- 
steliern  gewöhnlich  hervorgehoben  werden.  Ich  benierUe  dies  aus- 
driiikluh  liegen  Forcellini,  welclier  dabei  blosz.  Mesimplici  plebeio 
et  rudi  homine'  denkl;  un  i  auch  wegen  Piderit,  der  paler  familias 
als  Glossem  aus  ^  159  Ih  trachlen  und  an  dessen  Stelle  e  inullis  selben 
möchte.  Um  neniluh  \iiti  dem  Willkürlichen  und  Gewaltsamen  dieaer 
Conjeclur  niiUU  /.u  sa^un,  .so  cnlhalL  der  Auadiuck  ntnis  e  inultiSy 
unus  muUüi  uiH  eiae  «ibsichlliuUc  Geringschätzung ,  die  mir  für  unsere 

*)  Ich  füge  noch  folgende  Stelle  panz  gleieber  Art  an:  Val.  Max. 

III  2,  12  iCrassu»)  virguin,  qua  ad  reunulum  equum  usus  fueraly  in  uniuit 

harhnri  (militis)  ocuUun  tUrca  it,  t/ul  vi  tlolm-is  <irrrnni<i  latus  Crn^si  sica  con- 
fofiil.  Man  kitmite  zwar  Iiier  wie  bei  8aeti>iiiiis  n  O.  unus  auch  hlosz 
für  uliquis  oder  quidam  uohmcn;  sieht  mau  aber  den  ZuHarnmcuhang  und 
die  Färbung  der  Stellen  genauer  an,  so  wird  man  sich  leicht  überzeugen 
dasz  diese  Bedeutung  zu  sehwaeh  wäre*  Und  diese  Nuance  i^t  os, 
welche  besonders  ins  .\uge  gcfaszt  werden  musz.  An  inHiiclieu  iStolIcn 
ist  die  FrklfirnTi?'  Ii  nmm  nls  aliquis  oder  quid/im  nirlit  blnsz  dio  rich- 
tigere» sondern  die  allein  richtige ,  wie  z.  B.  bei  retr«»niu8  20.  70.  78; 
au  andern  Btelleu  aber  ist  sie  sn  schwach  und  genügt  deshalb  nicht, 
wie  an  unserer  Hanptstelle  GieeroB. 
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Stelle  jedenfalls  zn  stark  nnd  gelbst  ganz  unpassend  erscheint.  Kayser 
bitle  deshall)  in  diesen  Jalii  b  1859  S.  498  widersprechen  so!f(  n. 

Das  von  uns  also  gefaszte  unus  kommt  dem  aliquis  ganz  nahe, 
wie  man  aucli  im  Griechischen  sig  stall  tig  sagte  (vgl.  Slephani  Thes. 
III  289),  lind  wird  anderseits  zur  Verstärkung,  wie  im  Griechischen 
ilg  tig,  auch  mit  aliquis  verbunden  Cic  de  ofT.  II  12,  41  nnd  nicht 
mioder  mit  quiris  Cic.  Brut.  93,320,  sowie  mit  quUibel  Liv.  IX  17.  VI  40. 

Nach  dem  bisher  gesagten  ist  nun  auch  an  der  oben  erwälmlen 
Steile  Ciceros  de  re  p.  l  22,  36  nnjis  e  togaiis  nichl  gleich  unus 
togaius.  Dieses  würde  nemlich  sein  der  erste  beste  romische 
Bürger',  was  dem  Sinne  des  dorl  redenden  Scipio  nicht  im  mindesten 
lenlspräche,  während  unus  e  togatis  ein  rechter,  ein  echter  römi- 
scher Burger  ist.  Seine  Worle  lauten:  <iu(nn  oh  rem  peto  a  robis  ut 
me  sie  aüdialis^  neque  ut  omnino  erpertem  Oraecarum  rcunn  ncque 
eäs  nostris  in  hoc  praesertitn  (jener t  autcponcnlem^  srd  nl  utruvi  e 
togatis^  patris  dilujcntia  nun  infiheraliter  insti: utuui  shtdioque 
dtSceiiiU  ii  pueritia  irwinsuin.  Und  auch  folfri  iidc  Sluilo  darrte  sicli 
hier  anreihen.  Bei  Cicero  de  orat.  1  24,  Iii  ui  klart  der  auch  an  un- 
aerer  Stelle  sprechende  Crassns:  moderabor  ipse,  ne  ut  quidam  ma- 
gister  atque  artifex^  sed  quasi  unus  ex  togatorum  numero  alque 
ex  forensi  usu  homo  mediocris  neque  omnino  rudis  videar  non  ipse 
aliquid  a  me  promisisse,  sed  fortuito  in  sermonem  veslrum  incidisse, 
lat  diea  niehl  Beweis  genug,  daii  timtf  es  togatorum  numero  das  Dem- 
liehe  ist  wie  unus  togotusf  Nein !  Dareh  den  Zoaats  neque  omiiino  rudis 
wird  auageaprochen  *niehl  der  erale  beate'  Römer  (togaius) ;  nnd  der 
Aufdruck  ttfifis //a/er  [amUias  *der  erUe  beste  Hausvater'  wider- 
aprieht  dem  oiebt,  denn  pater  familias  sagt  mehr  als  daa  allgemeinste 
togatusj  and  der  'erste  beste  Bans?ater'  ist  immerdar  nicht  miiif 
togatus,  der  erste  beate  togaius^  aondern  unus  es  togatorum  numero. 
In  atreng  logischer  Form  wird  man  also  sagen  mflssen:  unus  toga- 
tus  ist  stets  unus  e  togatorum  numero^  aber  im««  e  togatorum^ntmero 
iat  nicht  immer  auch  unus  togaius  in  dem  von  una  erUuterten  Sinne 
und  Unterschied. 

Freibnrg  im  Breiagau.  Anton  Bmmslark. 


65* 

Zu  Ciceros  erster  und  zweiter  Rede  gegen  Catilina. 

I  3f  6  quid  est^  CaHlina^  quod  iam  ampUus  espeetes  . .  st  infus- 
trantur^  si  erumpunt  omniaf  muta  iam  isiam  mentem^  mihi  crede^ 
ohlivtscere  eaedis  atque  incendiorum.  Catilina  wird  in  der  ganzen 
Rede  als  so  unverbesserlich  dargeatelft,  dasz  die  nur  an  dieser  Stelle 
an  ihn  gerichtete  AutTorderung  seinen  bisherigen  Sinn  zu  Indern  als 
völlig  vergeblich  und  darum  berremdlich  erscheinen  mnss.  Bedenk- 
licher wird  dieae  aber  noch  dadurch  dasz  sie  in  den  Zusammenhang 
der  Stelle  nicht  recht  paaat.  Cicero  will  dem  Catilina  nach  der  Dro- 
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hun^,  diü  der  Schliisz  des  "In  Ku[).  cnlli aU,  beweisen,  dasz  sclbiil  seine 
gühuimslen  Schrille  und  IMutie  cntdccUl  öiiid ,  um  ihn  dadurch  zur 
schleunigen  l  lucht  aus  der  Stadl  zu  bewegen  (5,  10  <jnae  cum  Ha  sint, 
Calärnuy  perge  usw.).  Wie  kommt  er  nun  dazu,  die  Schilderung,  die 
ihn  zu  diesem  Entschlüsse  bringen  soll,  gleich  nach  ihrem  Beginne 
durch  jene  Aufforderung  mula  tarn  istam  menlem  usw.  za  unterbre- 
eheD?  Das«  koamt  eBdlicb  noeh  dtM  du  versicharade  mihi  crede 
■eben  den  Imperativ  muia  eaUebieden  nopassend,  and  i$iam  memlem 
uiVergleieh  mit  dei  sotat  vo«  Catilinaa  CSeaioBoog  gebraaebCea  Wortei 
eis  viel  i«  farbloaer  ead  allgemeiner  Anadrnck  iat.  leli  halte  aaa  die- 
aee  Griadee  die  Stelle  fflr  verderbt  eod  glaube  daas  muim  ala  A4iee- 
tivam  &tt  dem  vorhergebeaden  aumia  gebört,  die  Worte  tftlaw  »enlafli 
aber  aar  dem  Miaveratftadaiaae  ibren  Ursproag  verdaakaa,  daai  «nM 
and  daa  folgeade  Mi»t$e$re  ab  Imperative  la  iaaieii  aeiea.  0mmm 
mmUt  bildet  eine  ganz  paaaeade  Steigeruag  aa  dem  vorbergehendaa 
eoeius  mefario9  and  eocea  eonikiraltMiif,  «ad  der  Sata  toas^  miAt  cre> 
de,  obUti$eer§  eaw.  enlbiU  eine  Drohnng,  die  bier,  wo  die  Waebaam* 
lieit  dea  Conanla  geacbildert  wird,  gans  an  ibrer  Stelle  tat. 

II  3, 3  aeii  quam  mfiUa$  fuU$e  pmiaHi,  qui  fuae  ego  dtfirrtm 
mm  ereäerentt  quam  muUot  qui  prapier  siuUiiium  nom 
pmtaremt?  quam  multoi  qui  fUam  äefeuäerent f  quam  muUo§  qm$ 
propier  imprMiatem  faterenit  Man  begreift  nicbt,  wie  daa  von  meb* 
reren  Beraiiagebern  eingeklammerte  oder  geatrtebeae  zweite  Glied  ala 
Gloase  an  den  Rand  geaehrieben  werden  konnte.  Ba  iai  aber  ancfc 
nicht  schwer  die  Worte  so  an  emendieren,  dasz  aie  einen  gana  paaaen- 
den  Siun  geben.  Das  sinnlose  puiareni  iat  in  repuiareni  an  veiw 
wandeln.  Cic.  redet  in  den  vier  Fragen  zuerst  von  den  gutmßtiget 
Optimisten,  die  eine  so  schreckliebe  Empörung  für  tenmöglioh  iiieltea, 
dann  von  den  Gedookenloaen  die  seine  Hiltbeilungen  zwar  glaobtem» 
aber  nicht  ernstlich  erwogen,  drittens  von  den  Schwachen  die  es  mit 
der  gerahrlichen  Partei  nicht  verderben  wollten,  und  endlieb  von  den 
Feigen  Anhängern  des  Catilina,  die  im  atillen  ilire-Frende  an  aeinem 
rneblosen  UHteruebmen  hatten. 

II  8,  18  Horum  hominum  tpecies  est  honesiissima :  sunt  mim 
iocupleles:  voluntas  tero  ei  causa  iripndentissima.  Das  Adjeclivum 
inpudenlissima  ist  ein  far  die  erste  Classe  der  Catilinarier  viel  zn 
starker  und  durch  die  folgende  Begründung  gar  nicht  gerechtfertigter 
Ausdruck.  Cic.  tadelt  an  ihnen  den  Irlhiini,  dnsz  sie  von  Catilina 
Vernichtung  der  Schuldbücher  erwarleji  {  frratit  c/mi  isias  a  Calilina 
ea^perffTfff).  Fr  erklär!  es  für  eine  Thor  he  it.,  (l;^^7>  sie  die  schuldi- 
gen Zinsi  ri  mit  den  Krlt  i^nissen  ihrer  Landgüter  zu  bestreiten  suchen 
(^neque  ^  td  qnod  sfulltss/inum  est^  certare  usw.).  Rr  i^laubl  endlich 
dasz  man  diese  Leute  von  ihrer  Meinung  abbringen  kiinn  und  dasr  sie 
ganf.  nn^efiihrlich  sind,  im  Falle  dies  nicht  gelm^^l  [scd  hosce  homiues 
mtfiime  puto  perUmescendos  usw.)  Ooraus  ergibt  sich  d»st  für  m- 
pudentissima  ohne  Zweifel  inpruäentissitna  zn  schreiben  ist. 

Coburg.  Emnrich  Mulher, 
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Zur  Liiieralur  von  Ciceros  RedeiK 

1)  M.  TuUii  Ciceronis  oratio  pro  L.  Murena.  recensint  et  expli- 
cavil  A  n  ^/ .  1 V /  !h.  Zu  mpt i u  s.  Berolini  in  Ferd.  Dümmleri 
Itbraria.  MDGCGUX.  LUu.  1^2  8.  8. 

Von  dem  doreh  leiae  Forschangen  io  den  röiniscben  AUertbflnera 
r  AhniliotMt  bekaontea  Gelehrteo  erhallen  wir  hier  eine  höchst  danken»* 
wnrilie  Gabe,  nnd  sirar  aawol  in  Betracht  der  treffliehen  Textesqaelle, 
welehe  er  anerat  roUatindig  millhetlc^  ala  anch  rOekaiohtlieh  dea  reieh- 
InltigenOonnnentara.  Jene  ist  der  biaher  nur  aporadiaoh  benntate  Lago- 
aiarainiaBna  9,  der  irermöge  aeinerVorzü gl  ichkeil  einen  siehern  Haax* 
fliah  ffQr  die  Benrteiinng  aller  Obrigen  Hsa.  darbietet  nnd  eine  be- 
deutende Aniahl  der  vielen  Corrnptelen,  die  aich  gerade  in  dieaer 
•ehdnaten  Rede  Cieeroa  Inden,  giaeklieb  belli.  Der  Commentar  iat 
nnageseicbnet  dnrch  die  gründliebe  Behandlung  dea  biatoriaohen  Ha* 
leriala  and  der  naneherlei  anliqaariachen  Schwierigkeiten,  welche 
hier  dem  Leaer  begegnen;  aber  auch  in  der  Brörteruog  graroniatlacher 
Fragen  wird  man  dieselbe  Sorgfalt  wahrnehmen  nnd  in  beidem  den 
wOrdigen  Nachfolger  dea  Oheims  erkennen ,  dessen  Samminngen  nam 
Qemeingnt  an  machen  nnd  demgemiaa  ansanatatten  Z.  als  eine  Pflicht 
der  Pietit  betrachtete. 

Die  Einleitung  an  der  Rede  ist  aberschrieben:  ^de  reo,  de  cri- 
mtne,  de  codicibus  commentarius  isa^ogicus.'  lieber  Geschlecht  nnd 
Namen  der  io  Lanavinm  beimischen  plebejischen  Licinii  Mnrenae  er- 
hallen wir  sunächst  vollständige  Belebrnng.  Des  Groszvaters  F.  Hin- 
rena  gedenkt  Cicero  im  Brutus  §  237  als  mitteimfiasigen  aber  eifrigen 
Rodnera:  er  war  Praetor,  wie  sein  Vater,  von  welchem  man  sonst  nichts 
weisz;  sein  Sohn  L.  Murena  triumphierte  als  Stellvertreter  nnd  Legat 
Sallas  über  Mitbradates  674  (80);  dreizehn  Jahre  nachher  war  er  oo- 
ter  den  zehn  Legaten,  die  mit  L*  Lucullus  die  Yerbiltnisse  von  Aaien 
ordnen  aollten.  Unser  Murena  gleiches  Namens  verwaltete  die  prae^ 
iura  urbana  687  (67)  und  erhielt  dann  die  Provinz  Gallia  Transalpina; 
om  aich  um  das  Consulat  bewerben  zu  können ,  gieng  er  vor  Ablanf 
des  Termins  von  da  ah,  sein  Bruilcr  Gaius  vicarierte  für  ihn  bis  zur 
Ankonft  des  neuen  tVaelors  C  Pomplinins.  Bei  dieser  Bewerbung  des 
Sohnes  lebte  der  Yntt  r  nicht  mehr.  Die  frühere  Carriero  desselben 
besland  in  der  Ouaestur  ,  die  er  ein  Jalir  mich  Cicero  als  College  des 
Ser.  Sulpicius  Hut'iis  verwaltcle,  dann  in  der  nu  lin  ro  Jahre  (72 — 67) 
währenden  Legatenslello  unter  l>.  Lucullus,  seinem  \  crwaiidten  Aedil 
war  er  nicht,  wie  Drutnann  IV  185  irri^erwciso  hehauplel:  SdiuUert 
de  aedil.  S.  bezielit  ini(  Kccht  die  An<,'aho  des  Pliuius  N.  H.  XXXV 
173  aui  den  eben  genannten  Bruder.  Was  nun  seine  Bemühungen  um 
das  Consulat  betrifft,  so  läszt  os  Z,  unentschieden,  ob  er  sich  utur- 
laubter  Mittel  bedient  habe  oder  nicht.  Ohne  Zweifei  hatte  Silanus  ahu- 
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liehes  vertnoht  wie  Maren«,  wurde  tber  tob  Calo  als  Schwager  nicht 
benomhigt;  alao  befiel  wenigstens  der  Schein  der  ParleiUehketl  anf 
dem  sonsl  so  sIrengen  Sitlenrlchler.  Zorn  Volkstribnoen  erwihlt  halle 
er  an  Tage  des  Geriehles  sein  Amt  nooh  nicht  angetreten ;  nüthin  filtt 
die  Rede  vor  den  lOo  Deoember,  nnd  da  des  Anssngs  von  C.  Anlonins 
gegen  Calilina  ($  84)  gedacht  wird,  Catilioa  aber  erst  am  8n  November 
ans  Rom  entwich,  wol  in  den  Scblosi  des  November.  Die  spitem 
Sebioksale  des  Mureiia  sind  anbekannt;  man  weiss  onr  dasn  er  im 
Consolal  eifrig  die  Partei  seines  Anklägers  nahm  (ans  Ptnt.  Calo  38). 
Den  IU<5f  seines  Lebens  scheint  er  in  Mii87/e  hingebracht  an  haben;  in 
der  Geschichte  der  Bürgerkriege  geschieht  seiner  keine  Erwähnung. 

Zu  einer  üebersicht  der  legei  de  ambilu  gibt  Ciceros  Bede  An- 
lasz;  Z.  stellt  ans  alten  Zeugnissen  nnd  neuen  Bearbeitungen  des  Ge- 
genstandes susammen,  was  darüber  ausgemitlell  und  was  noch  weiterer 
Untersachang  bediJrftig  ist.  Man  wird  besonders  das  über  die  iudiee» 
editicii  gesagte  2u  beachten  haben,  sowie  wus  er  Ober  die  prorogatio 
legis  Maniliae  scharfsinnig  vermiitel.  Nach  Z.  scheint  nemlich  Sulpi- 
cias,  um  die  Erwählung  eines  andern  Consuls,  im  Falle  L.  Nurena  ver- 
urteilt würde,  zu  beschlennig^eri ,  beantragt  ku  haben  die  Wahl  des- 
selben den  comitia  trihntu  zu  überlassen,  indem  er  sich  auf  den  Vor- 
gang des  C.  Maniliiis,  welchen  Z.  voraussef/-t,  bezog,  der  ein  solches 
Geset?.  demnach  vorgeschla^'^en  Iiiilfe:  stj  oi  kliirlc  ?irli  flanti  die  aequa- 
iio  gratiae,  düjnitulis^  sulj'ruijioi  um  (§  f7  ).  (K  ren  Befürwortung  suost 
bei  einem  so  arisloUraliscIien  Manne  auttallcn  müste. 

Wo  l'osrgio  die  Hede  entdeckt  lial,  zugleicli  mit  der  \)vo  S.  Koscio, 
ist  nicht  melir  genauer  naclizinNusen ;  wir  wissen  nur  dasz  er  beide  in 
einer  ^«ehr  allen  ilandschrirt  aus  Frankreich  nach  Italien  brachte;  das 
gescluili  noch  vor  dem  Besnche  tleb  Tonstonzer  Concils ,  welciier  die 
Auilindiin?  von  sieben  Heden  in  St.  üailen  zur  Folge  halle,  und  der 
Boise  *iii  sjliv'ns  Lini;oiniiu '  (S.  XM),  wo  ihm  die  Uede  pro  Caecina 
i[)  die  liaiide  liel.  Von  diesen  neiig'ewonnenen  Schätzen  wurden  viele 
Absein  iflen  «gefertigt,  die  leider  die  Originale  selbst  enlbehrlicli  und 
verschwiiKicii  niarhten:  f jr  die  H.  p.  Mar.  darf  Laif-  9  als  die  Ireueslo 
Coj>ie  tr^^'ltt'ii ;  w  ahrund  alle  ül)rif,a'n  viele  Spuren  der  Sclbsthulic  ge- 
lehrter Lcacr  an  sich  tragen,  ist  hier  von  solchem  der  diplomatiscijen 
Kritik  nachteiligen  Bestreben  nichts  zu  bcmerkert ,  eisvamgc  Interpo- 
lationen fallen  nicht  dem  Abschreiber,  sondern  frühereu  Hedactoreu, 
^  die  das  uns  entzogene  Original  besorgten,  zur  Last.  —  Anhangsweise 
gibt  Z.  S.  152 — 186  die  ^varietas  leclionis  integra  codicum  Lagomar- 
sinianorum  qiiattuordecim ,  qui  bis  numeris  nolantor  I  3  7  8  9  10  13 
18  20  24  26  26  65  86,  Parisini  n.  6369  (P),  Honaoensia  n.  68  (E) ,  Mo- 
naoMwis  n.  16734  (M),  Helmsladiensis  (G).' 

Wenden  wir  ans  nnn  snr  Belraehtung  des  üanptoodoz  nnd  sainor 
trefflichsten  Lesarten.  Solche  die  dem  richtigen  Verslindnis  na  gnio 
kommen  sind  %  30  vi  ^ertliir  r«s  fubUca  fdr  ei  geriittr  res,  60  noUie 
m  me  eommoneri:  tel  vosmei  ipMi  vobiecum  recordamini  für  iialffe  u 
me  coMMoneri  peUe :  tosmet  uiw. ,  66  nikii  omnmo  graÜM  concesscr 
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rtk.  immo  m$i$iiio  cum  officium  et  fides  postulabit  statt  mM  gratiae 
causa  concesseris,  immo  resistilo  gratiae  cum  officium  usw.,  83  ad 
keüum  gerendum  animo,  usn  ad  quod  telis  negotium  statt  scientia 
ad  bellum  gerendum  ^  animo  et  usn  usw.,  90  cupidissimum  atque  stu- 
diosissimum  bonorum  für  cupidisstTnum  otii^  studtosissimnm  bonorum. 
Die  ^rammalisch  richtig'o  Ausdrucksweise  wird  gevvafirl  diin-h  pctis 
§  8  tur  pctfis ,  22  iiitcndal  für  hUendil^  45  ipsi  für  ipse ,  49  cirviun- 
fluentc  slalt  circuinlUiculem^  72  a  i.  Cacsare  stnlt  /.  f'aesarey  fc9  con- 
iumranl  für  concnirvriiü.  Es  bedarf  keiner  Auseinctiidersetziung, 
Hill  diese  Lesurtcn  zu  empfehlen;  desf^leichen  wird  niuu  auch  IJmstel- 
luogeii,  wie  §  4  communis  f^r/iulis^  30  in  diccudo  odiosos,  '66  atiquo 
certo^  bl  atque  iussi  de  his  rchus  statt  cfffjuc  cu/n  de  Ms  rebus  tusst, 
52  est  factum  schon  der  sonst  bc\\  alirlt  n  Gm  In  der  Iis,  w(  2ren  vorziehen; 
wie  auch  folg^ende  VariniÜL'H  '28  uuih  modo  dem  nullo  pacio,  32 
pHifnae  certe  non  rudts  tmpti ator  den  niaiiii,^faltigen  Corruptelen,  wo- 
für Niebuhrs  pugnax  el  acer  et  nun  rudis  imp.  unverdiente  Billig^UD^ 
«  erfahren  hat,  60  fecit  dem  fhixit,  66  comiorem  dem  communiorem^  74 
neqite  emm  dem  ncijue  linitun^  86  dolore  dem  maerorc  der  Yulgala. 
Die  Auslassungen  von  passim  7d,  hommtbus  87,  iummo  Ö9  tragen  ihre 
lieciilferligung  in  sich. 

Auel»  auf  eine  betrSchtliche  An/.alil  von  Stellen  w  irkt  jetzt  diese 
gewichtige  AuLoriUl  bestätigend  ein,  wo  nuni  sousi  jireneigt  war  dtr 
isolierten  Stimme  einer  Iis.  von  iniUcliitii^/jf^cr  Guie  z.u  folgen.  So 
wird  jetzt  §8  nb  eo  wieder  aüf/-ugcbcn  sein  gegen  ab  eodem,  13  quae- 
fWf  vitiosa  gegen  quamquam  riliosa,  16  loquor  gegen  loquar^  25  pro- 
mulgala  gegen  pertulgata^  28  aliquamdiu  gegen  aliquando^  32  statuo 
gegen  slatuam^  56  ci/fit  s/nY  gegen  cum  5t<ii/,  71  eorum  gegen  f/^ffi* 
tum;  und  den  Conjecturen  §  13  tempesliti  für  intempestit)i y  25  /;ele* 
AanAir  für  peiebaiur,  di  tum  denique  für  denique^  37  comitÜi  für  eo» 

41  offemiionem  vital  für  offensione  titata^  80  cfVs  fßr  eilfik  wird, 
Iheils  weil  die  Tradition  jetzt  ao  diplomattsctier  Bedealueg  gewoeeea 
haC,  Uieili  in  Folge  der  trifligeii  DemoDstretioe  Z.t  die  bisher  ge- 
wilirle  AoerkeonuDg  eotoogen  werden  nOtieo*  Der  Texl  hat  demnach 
hnnptiicblieh  dereb  diese  neoe  Grnndlage  eine  echtere  nnd  lesbarer« 
Form  erhallen;  daher  das  Versprechen  noch  andere  Reden  Ctceros  mil 
solchen  Halfsnilleln  hergeslelU  folgen  an  lassen  gewis  bei  allen  Freon- 
dcB  Tnllianischcr  Beredsamkeit  grossen  Anklang  gefunden  haben  wird. 

Dass  man  aber  ancfa  einer  so  vortrefflichen  Qaelle ,  wie  diese  es 
ist,  nicht  nnhediogt  folgen  dürfe,  glaaben  wir  in  noch  ansgedehotereai 
Masse  als  der  Hg.  behaupten  an  mOssen.  Er  liest  nach  Lag.  9  in  {  4 
fitod  fuOmra  afert  ei$  faetamm$^  fui  eadem  perieuia^  guibui  mm 
^  pmfuneU  sviniif ,  in^ediumhir  fOr  quod  natura  fert  «f  ets  fapeawmw^ 
fm*  nsw.  Hier  handelt  es  sich  wirklich  von  der  Theilnahme  *die  wir 
fttr  andere  empfinden,  welchen  iholiches  bevorsteht,  wie  das  ist  was 
wir  schon  dnrchgemacht  haben;  sonst  bitte  def  NaohsaU  f»o  (andern 
SM  eite  animo  oporiei  prope  um  ex  magna,  iaetatione  terram  Hdem- 
Mm  in  Atme,  eni  video  maximae  iempeeiaiee  rei  pukUca»  esse  eubttm 
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tf««?  koinen  Sinn.  Dat  aferi  scheint  ein  bloner  lapsuf  oataat,  toa 
deai  obigen  aferret  entstanden.  Z.  eitiert  viele  Beispiete  fflr  nofUra 
fsr/,  kann  aber  keine  für  ii.  ayferf  beibringen.  In  denaelben  %  babeo 
die  meisten  Hss.  is  potMmo  Aonore,  die  beste  iS»  pifiiuimc  foli  Ao-, 
«ore,  eine  an  allgemeine  und  vage  Beseiebnong,  iro  nur  von  dem  Ca», 
aalat  die  Rede  Ist.  poii$9imwH  smnmo^  wie  Madvig  emendiert,  sog 
sieh  leicht  in  poüsHmo  snsammen.  Bisher  las  man  %  8  quoe  H  eauam 
(se.  amidHa  magna  Murenae)  tum  esse< »  iamem  eel  ^Hgmiias  kom$mi$ 
vei  honorii-eiat  quem  adepius  esl  ampHludo  asw.;  jettt  baisst  es 
quaa  si  causa  non  es$€t  Aoaimts,  $amen  kanorü  elas  nsw.  Janea  war 
sehr  verstSndlich ;  es  bedurfte  in  qua$  ii  c,  «.  e.  keines  Zasatsea» 
weder  defentionis  noch  mihi;  steif  and  beinahe  nnverstindlieh  aber 
ist  hominis^  was  bedeuten  soll:  *si  in  ipso  Morena  non  esset  ea  caasa^ 
Der  Schreiber  der  Hs.  liesz  aus  Nachlässigkeit  re/  diynitas  homini$ 
ans  und  brachte  dadurch  eine  sonderbare  Distinetion  zwischen  homo 
nnd  honoris  . .  ampUtudo  hervor;  Vielmehr  entsprecheo  der  diguüas 
die  sua^  der  amplUudo  die  populi  Rtttnavi  omamenta.  Eine  interea^ 
Santo  Lesart  wird  in  der  arg  eorrupten  Stelle  am  Ende  des  §  uns  dar- 
geboten: SIC  exisümo  si  eeperis  ea  cum  adeptussis;  nur  ist  die  Frage, 
ob  stc  exislimo<f  welches  sonst  an  der  Spitae  eines  entschiedenen  Aus- 
spruchs steht,  so  in  die  Mille  geschoben  werden  konnte.  Vielleicht 
brachte  Cic.  hier  irgend  einen  Ausdruck  plötzlichen  Abbrechens  an, 
etwa  Sic  e  vestigio ,  für  si  eeperis  mit  Z.  quibus  eeperis  zu  schreiben 
ist  wol  minder  nöthig  als  cum  adeptus  sis^  welches  aus  quem  adepius 
est  Nvicderholl  zu  sein  scheint,  rji  enlfornen  und  hanr  einzuschieben, 
wenn  nicht  sie  mit  demselben  zu  viTtansrhen  ist,  sl»  diisz  die  Stelle 
diese  Fassung  erhielte :  hone  {ind us!r i'nn)  <  restiyio.  si  eeperis  ea^ 
depopen  .  Im  Anfang  desselben  ^  imn  hte,  Z.  für  /an  gegen  die 
Vtili:  aüjiti  \ovhr\\\^^{  *  neqne  cniin  t'iccronem  uilo  insigni  offirio  Ser. 
Sutpicio  ad  consulatum  obtinendtmi  nuxilifiiii  tutisse  aut  nolum  ttut 
probabile  est'  weder  dem  vorlit;r«,rciicndcn  entsprechen,  wo  Cic.  für 
Sulpicius  £^(3o^en  Murena  bei  der  Bewerbung  als  nahestehender  Freuiid 
etwas  zu  llinn  sich  verpflicbtet  iulilt,  noch  dem  folgenden,  wo  er  aus-  ' 
drücklich  sagt,  neque  .  .  nunc^  cum  Mureuam  ipsum  pclis,  adiutor 
eodem  pactu  esse  dehto.  Ein  Versehen  ist  nicht  unwahrscheinlich  in 
§  12,  wenn  Lag.  9  ^oci  fuit  hat  statt  des  sonst  gelesenen  loci  es/,  weil 
nemlich  felicilatis  fuit  eine  Zeile  vorher  steht.  Dieselbe  Ursache  mag 
§  17  für  de  generis  nobililate  gelten,  wo  ebenfalls  nub^lf^atis,  die  Va- 
■  riante  statt  de  generis  noviluie  veranlaszl  zu  haben  scheint:  Sulpicius 
haltü  dem  hohen  Alter  seines  Geschicchtsudels  gegenüber  vermutlich 
von  einer  r/rjnris  nonius  (nicliL  homitiis  twritas)  bei  Murena  ga- 
Sprüchen.  Zu  de  generis  iwhilttati'  juissl  dtcturos  wenig,  da  man  ein 
Verbum  tadelnden  Sinnes  crwurlcu  musle.  Die  Auslassung  von  quam 
.  iuris  civilis  in  §  2*2  erscheint  uns  nicht  so  beifallswerth  als  Z. :  denn 
da  sogleich  die  (jcgcnsälze  der  Geschäfte  beider  Männer  folgen,  so 
mQsz  die  Differens  im  allgemeinen  vollständig  bezeichnet  voranstehen ; 
ond  wenn  Cic.  ancb  dem  ius  civile  keine  gloria  zusugestehen  scheint, 
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10  liegt  ebeo  darin  eine  Ironie«  die  niclit  verwisehl  werden*  durfte. 
Warnm  %  26  tarn  hquaeittr  lüigio$Oy  woför  jetzt  tarn  loquaci,  tarn 
au^to  den  Vorsog  erhalten  hat,  nuricklig  oder  gar  andenlibar  sei, 
iat  nna  nieht  klar  geworden.  Cie.  will  doch  sagen ,  d^r  welcher  den 
Proeess  einleite «  also  auob  eifrig  betreibe,  Ihne  das  auf  eine  ge- 
•ebwttsige  Weise;  was  ist  dagegen  einsowenden?  In  $  29  wird 
Mumma  auiem  graiia  mit  ROcksicht  auf  die  vorher  gegebene  Ans- 
elnandersetsnng,  dass  die  Jurisprodens  der  di^itas  nnd  graiia  er* 
mangele,  kann  fehlen  dOrfen;  die  magniiudo  eloqueniiae  mnste  durch 
dieses  Attribut  am  meisten  geltend  gemacht  werden ,  denn  die  $aiu9 
wetehe  sie  gewahrt  gehört  noch  mehr  su  den  Ursachen  ihrer  Beliebt- 
heit als  ihre  Warde.  Die  Einwendungen  gegen  (§  31)  cur  Asiaiieae 
WKUoneg  atgue  iih  a  te  kostis  cantemniiurf  wo  Lag.  9  cur  AsiaHcae 
naüonis  a  ie  hostis  c.  hat,  sind  seltsam;  man  kann  nach  dem  Zusam- 
menhange nur  an  Mithradetes  denken,  und  Asiaticae  naiionis  hustit 
wflrdo  natflrlicher  als  ein  Feind  der  asiatischen  Nation  verstanden, 
wenn  eine  solche  exiatierte.  Der  ei'r  forHs  in  §  40  ist  oiclit  uueut- 
bebrlieh)  doch  neben  metif  ncrr^sariits  auch  nicht  verwerflich,  vgl. 
$  64,  WO  der  famiUaris  mens  C.  Postumus  rugleielj  als  orudltssinius 
rtr  bezeichnet  wird.  Eber  ist  et  minae  %  43  durch  Nachlässigkeit  des 
Abschreibers  in  Lag.  9  ausgefallen  als  von  einem  gelehrten  Corrector, 
welchem  Stellen  wie  p.  Font.  34,  p.  Flacco  19,  de  lege  agr:  II  40  vor- 
schwebten, hinEugefügt  worden.  Ebenso  wird  iu  vor  cutid.e  seine 
Stelle  behalten  dürfen.  In  §  45  ist  Pl/am  ah'enisstmis^  wie  das  vorher- 
gehende per  alieiios  zeigt,  nicht  mit  et  ah'cuissimt  zu  vertauschen, 
denn  es  war  \^  irklich  Ciceros  Ansicht  (der  de  or.  II  200  sie  tlcia  An- 
tonius in  den  Mund  legt,  wenn  dieser  sagt:  mhil  nitfn  ad  cj/stnnfi 
tfovem  turpius  .  .  accidere  pns$t' ^  (juam  si  is,  qui  s;:f'pe  (iUvuis->imis 
a  mc  ^  sed  meis  lamcu  citibus  sahiti  existiii/arcr  ftussc,  s»ffn!f  fin'ft 
auTt'U'um  ferrc  vim  pfitniasrm) ,  dasa  myn  in  der  drinL'«  nilsleu  iSwUi 
auch  der  frenideslcu  Menschen  mit  allem  Kifcr  sich  Intion  müsse. 
Ueberdies  |>a>sf  aperte  alienissimus  nicht  eben  s(i  wie  iiperte  tutnn- 
•cii«,  da  die  l til)i  kanntschaft  ein  neirativts  Verhältnis  ist,  die  Fcind< 
Schaft  dagegen  ein  sehr  positives.  Durch  Auslassung  von  lanlis  fam- 
que  mtprnrisfs  pencuhs  §  55  wird  der  Sati  beinahe  nnversländiich ; 
wenigstens  macht  es  den  Eindnu  k  un/.eiliger  \\  urlkai gheit ,  wenn 
man  aus  dem  allgemeinen  und  sveil  absteheiulon  ex  uitornm  mtscnis 
den  fehleodeu  BegriiT  zu  supplieren  genulkigt  wird.  Eher  gezwnngeu 
als  elegant  erscheint  57  nt  viiis  upcs,  ut  iuijenium^  und  dehcrvt. 
was  allerdings  richtiger  ist  als  dcbereul,  kann  nichts  dazu  beitragen 
die  Wiederholung  von  ///  zu  empfehlen.  In  65  wäre  wol  besser  et 
nach  flcctet,  dem  es  sich  in  der  einen  Hs.  leicht  anhieng ,  weggeblieben 
als  aucli  nach  hniel  eintn  si  liaben  worden.  Ueber  die  !\u  hligkeit  von 
qui  putiicriiu  ^  67  wird  Mch  noch  streiten  lassen:  die  naclisten  Worte 
funiti  ambitum^  non  iunoceuliam  scheinen  für  quod  punierim  zu 
apreehen. 

Binigemal  hat  Z.  durch  Lesarten  ded  Lag.  9  sich  zu  weiteren 
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Acndoriingcn  oder  V ti iiiulting^en  bestimmen  lassen,  wie  in  dem  schon 
oben  befproflienen  Fülle  §  8.  So  Tcrner  §  9  noU  (am  esse  iniustus^ 
m/,  CHiu  lui  [im (CS  rel  iniiiiicis  tuis  paleanl^  nostros  etiarn  amicis  pu- 
tes  clausüs  esse  oporlere.  Hier  liat  die  Iis.  tarn  esse  hotiestus^  wofür 
Z.  lam  esse  inconslans  vorsclilügt.  Das  ist  zwar  sinngemasz,  aber 
bei  weitem  nicht  so  schlagend  als  das  immerhin  übertriebene  inimtus 
(Uebertreibung  der  Art  ist  auch  immicis  iuü  für  inimicis  anUearum 
iuorvm)^  worin  eio  sehr  teiaer  Slioh  liegt,  dass  nemliob  gerade  er, 
der  grosze  Reclitskenaer,  eia  ao  oßleobarea  UnreebC  begehei  kÖ^Mm 
Eine  sohwerfallige  Coastraclion  bringt  Z.s  aui  cum  sedere  .  .  fugie»- 
.  dum  fuisse  (sc.  viderelur)  §  11  hervor,  wo  Lambiaa  an  cum  Mdere., 
fugitndum  fuil  viel  antpreebeader  ist;  fflr  aut  lisea  wir  iadea  lieber 
al,  und  entweder  fugiendumne  fuil  oder  einfach  fngf'endum  fuit,  Dai 
ne  scheint  nur  Variante  %n  ut  %u  sein,  welches,  wie  Z.  erinnert,  von 
deeorare  abhingt,  während  ne  vctn  denen  beigeaehrieben  warde,  die 
bloss  fugiendum  fuil  im  Auge  halten.  Da  iaeebanl  %  17  in  Lag«  9 
fehlt,  so  will  Z.  au  seine  Stelle  vahbanl  bringen.  Bs  ist  aber  kaum 
glänblicb  dasa  die  Abschreiber  auf  ein  so  gewähltes  Wort  Yerfalleo 
wären  und  ihm  vor  vaUbani^  wenn  sie  diesea  in  dem  Urcodex  fanden, 
den  Vorsng  gegeben  hätten,  wodurch  Ciceros  Verdienst  äbrigens  well 
kleiner  erschiene:  denn  er  glaubte  den  lange  von  der  Nobilität  vorga- 
achobenen  Damm  der  Ahnenwfirde  durchbrochen  zn  haben;  die  kom^ 
nes  noti  vor  ihm  drangen  nicht  durch,  vgl.  de  lege  agr.  II  3;  also 
half  ihnen  auch  die  Erwähnung  alterer  Beispiele  nichts  (iacebani); 
von  nun  an,  holTte  er,  solllc  sie  wirken.  Sehr  problematisch  ist  Äe 
Heilung  des  hsl.  sed  liaec  sed  in  §  26  durch  Z.s  ei  haec  cetera.  Das 
erste  sed  wird  schon  in  andern  Texleo  mit  et  vertauscht,  nach  iüa 
omnia  nber  liesz  der  Hedner  eher  ein  spullisches  Praedicat  als  jene 
unbedeutenden  Worte  Folgen.  Weil  §  30  die  meisten  Hss.  aliquis 
motus  notos,  Lag.  9  überdies  belUcos  haben,  glaubte  Z.  sich  berecb- 
ligt  XU  der  Aendernng:  aliqvh  motu  novo  und  motiviert  sie  mit  diesen 
Worten:  ^canit  bellicuni  imperolor,  cannnt  etiam  signa,  sed  ipsom 
bellum  non  potent  (':nKTe,  nisi  apud  poelam  vel  eum  qni  admodum 
poetarnni  niore  Io(|niilur,  euins  rei  liic  nnlla  ratio  est.'  Warum  sollte 
aber  die  Sit  llc  niolil  aus  Knniiis  sein  oder  wenigstens  eine  Ans|)ielung 
auf  ihn  enflmlfon ,  wie  das  procIUs  provntlgntis'l  In  §  "iS  hnt  Z.,  um 
proptvnr  nus  J.ag.  9,  24,  wofiir  die  andern  Hss.  profttvhor  haben,  bei- 
behalten zu  können,  futurum  eingcsctiohen.  Es  versteht  sich  dass 
nicht  daraus,  wenn  mnn  in  drei  Tagen  «ich  für  einen  Rcclüsgelehrlen 
ausiribt,  sondern  darafis.  v>enn  mnn  ifi  diesem  kurzen  Zeitraum  die 
Jurisprudenz,  sieh  aneij^nel ,  liirc  J-ei(hlig:keit  bewiesen  ist;  aber  an 
einer  solcbert  Kalachrese  dürfen  wir  keinen  Anslüsx  nehmen,  und  der 
Aii>d!  iick  wird  nnr  sclierzhafter  durch  diese  Fassung.  Die  iNolIiNvcn- 
(ii^'kcil  von  futurum  kann  nicht  ans  dem  vorhergehenden  nuterüU 
hergoleilct  werden,  wol  aber  die  von  profiehor.  Wenn  Cic.  §  67 
nach  Anführung  einiger  Worte  aus  der  lex  Tuffia  forlfährl:  etffo  Ha 
senaius  si  iudicata  contra  legem  facta  haec  tidert^  st  facta  sml,  de- 
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eernii^  ptod  nihil  opus  eti^  dmm  emmÜdaii»  morem  gerit^  lo  soll  dmit 
aiclila  gegoa  Uea  Semaft  anigaaproeben ,  nur  bebaaptet  sein,  dasz  sein 
Decrel  noch  nichts  ^egen  Murena  entscheide,  wenn  nicht  das  Factum 
feststehe.  Das  quod  nihil  opus  est  wird  weiterhin  §  68  erklart  durch 
mt  ex  senalns  consulto  neque  cnius  inlersit  neque  contra  quem  sil  in- 
telteffi possit.  Da  Z.  die  Spitzfindigkeit  welche  Cic.  hier  anwendet  nicht 
wahrnimmt,  so  <^laul)l  er  sowol  «/s/  fndtcat  für  si  indicat  ans  Lng.  9, 
als  aucli  tarn  factum  Sil  für  nam  factum  si/,  endlich  iä  indicare  f.ir 
id  iudicare  schreiben  zu  müssen.  Mehr  iicwonnen  hat  die  schwierisfo 
Stelle  77  sin  eliam  noris,  tarnen  per  iiwnitorcm  appellutidi  sunt, 
cur  tarnen  pe(is  quam  iuceifnm  sä.  So  gibt  sie  Log  Q;  hei  Halm 
liest  man:  «<»,  etiam  si  nons  .  .  cur  ante  ppth  fjuam  ii:<usni-nn-(i? 
Von  Laor.  9  wird  der  Leser  gern  inccrtum  und  \un  Z.  quast  uceeptieren, 
dessen  ubn<^e  Correcluren  weniger  einleuchten:  sin  aulem  tioris  und 
lioihvu  tarnen;  leichter  gieng  stall  dieses  cur  noinen .  und  t-tiumsi 
norts  von  Lanibin  war  beiznlielialten.  l>er  Gebrauch  des  nomenclator 
soll  it)  beiden  Fällen,  sowol  wenn  man  die  anzuredenden  kennt,  ais 
auch  wenn  man  sie  nicht  kennt,  persifliert  werden. 

Sehr  selten  leistet  Z.  andern  Hss.  Folge,  wie  gleich  §  1,  wo  er 
et  vor  nt  reslrae  mentes  . .  cum  populi  Hornau i  rL>}tn>hiti!>us . .  consen- 
tiant  wegläset.  Aber  dieser  Wunsch  ist  keiiicsw  ei^s  identisch  mit  der 
ersten  precutio :  die  1  reisprechung  (salus)  Mui  eaas  soll  mit  seiner 
Erwählung  zum  Consul  übereinstiuimcn  und  diese  Ehrenretlnng  des 
Mannes  der  römischen^alion  heilsam  werden,  wie  schon  die  Wahl 
nach  Ciceros  Gebet  es  werden  sollte.  Nur  Lag.  13  läszt  et  weg,  wo- 
durch Z.  eine  oicb  ttnaerem  Gefflbl  ungehörige  Concinnilat  herstellen 
will.  In  deaiaelbea  §  aber  war  fidei  (so  Lambin  uod  Halm  für  die 
Lesart  fide$  nebrerer  Has.)  nicbt  ohne  weiteres  an  verwerfea :  denn 
soll  die  Wahl  dem  renaatiiereadea  Consul  oad  seiner  AmisfdhroDg, 
die  bereits  ibrem  Bade  naht ,  Heil  bringen ,  ao  kann  sie  aach  seiner 
IUl$$y  iasofero  er  aber  den  gesetaüebei  Gang  der  Wahl  gewecht  hat, 
aofonareieb  werden',  nnd  die  von  Halm  bcigebraehle  Formel  der  Cen- 
aoran  kann  reoht  wol  eine  Anwendnag  aaf  die  precaiio  der  Coasatn 
erleiden.  Was  also  Cie.  Toa  den  Gdttero  erflehen  mOebte,  dass  nem« 
lieh  aas  Mnrenas  Wahl  und  der  sie  reehtfertigenden  Freisprechung 
rar  ihn,  die  Nation  nnd  den  gewählten  selbst  GIfick  erwachse,  ist  nicht 
din  Objeet  des  Gebetes,  sondern  es  sind  drei,  weshalb  Hef.  schon 
froher  ea  an  sehreiben  Vorschlag  la  dem  Satae  %  2  tdem  cmsstd  ei  (so 
die  meisten  Hss.)  ttUrae  ßdei  eommmdat^  gut  (Lag.  9  quem)  anUa 
die  immerUdibue  commeudaeii^  and  er  frent  sich  jetat  diese  Vermalang 
durch  Lag.  3f  bestätigt  sa  sehen,  aas  welchem  anch  §  85  die  treff- 
liehe Lesart  in  roUri$  furor  statt  tii  cMrie  f,  geflossen  ist.  War  diea 
ea  in  enm  geändert,  was  leicht  geschah,  ao  folgte  von  selbst  die  Cor-< 
reetor  qmem  flBr  doch  hat  idem  cameui  oar  Sinn,  wenn  gui  eni- 
aprieht.  Noch  weniger  scheint  Boots  tiisai  eonsnleai  eesirae  fidei  com- 
meiidat,  qui  aniea  die  inmortaUhis  commendwm  (Mnem.  V  356)  im 
Sinae  Ciceros  gesprochen,  welcher  schwerlieh  von  sich  in  der  dritten 
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PcnOR  Moti  mit  itfMi  redete  nnd  Mllr  «weimil  in  deraell^eB  Periode 
«il  eomtiU  von  llnrena.  In  $  31  htt  wenigitens  Lag.  26  pari  9iq9te 
eadem  in  Imtde^  wodoreii  die  Co^Jeelnr  Lanbine  bestiligt  wird,  ror 
pari  aiqM  de  Badem  laada;  jenee  moehte  Z.  nieht  aofaehnien  *tte 
ontioni  nnllan  omnioo  Uberletem  eoacesMei  esse  arbitrennr'.  Man 
wAnsebte  aber  aoch  Belege  für  solebe  Freiheiten  angeflibrt  na  sehen. 
Die  meisten  Uss.  babeo  %  13  nan  Met,  Maree^  arripere  maledietum 
Qsw.,  nnr  tag.  9  und  M:  M,  Cato,  Z.  meint:  *qna  familtaritate  Ser. 
Siilpiciiim  appellat,  Catonem  non  videtur  posse  appellare.'  Warnm 
darfteCie.|  der  viel  altere,  den  Cato  nicht  eben  so  gut  in  dieser  Weise 
nnredeo,  gerade  hier,  wo  eine  mildernde  Form  des  starken  Tadels 
besonders  sweelimiszig  war?  Ueberdies  kann  M.  Abbrevialnr  nnd 
Cato  firlLlärang  sein.  Was  die  Lesart  der  meisten  Hss.  oecurro 
vestrae  sapienliae  (§  48)  betrilTt,  so  vermögen  wir  auch  hierttber 
nieht  der  Ansicht  des  Hj^.  beiEustimroe».  Es  soU  beissen  *ieb  liommo 
eurer  Einsicht  in  dem  Urteilsspruch  tn  Hülfe',  was  anmessend  wfire. 
Dagegen  entspricht  dos  freilich  nur  in  zwei  Hss.  erscheinende  satietali 
(sacietati  G,  pietati  V)  dem  vorhergehenden  i»  eisdem  rebus  ferc 
rersor  (wie  Ilortensius  und  Crassus)  vollkommen;  der  Kedner  findet 
es  fast  7.11  viel,  dass  die  hichfer,  von  den  beiden  fröheren  Sprechern 
bereits  crcnuireiid  unterrichtet,  noch  ihn  über  dasselbe  Thema  hören 
solk'i).  Es  liegt  darin  eben  so  weiiii^  eine  ^inopta  confessio'  wie  in 
<ier  von  Z.  selbst  angeführicn  Steile  aus  Vorr.  IV  106  occurrendmm 
est  sahL'iati  auriam  (iiiimornmqfie  t>eslrorum.  • 

Zu  den  Fällen,  \s  o  Z.  allzu  conservativ  zu  verfuhren  scheint,  ge- 
hört §  3  revh'ns  in  uniicio  consulis  desKjnati  is  polissimnm  consul^ 
gut  cofisulvnf  declaravit.,  auvlor  hevepv^i  populi  R.  defen^orfjftp  peri- 
culi  fffse  äthtlfit.  Hier  soll  is  pol/s$ini um  qui  consulem  declavaril 
Periplirase  von  cotisul  sein,  wie  in  alirilicher  Weise  §  2  «/  einsdem 
homiuts  voce  et  declnratus  cunsul  ei  defensus  usw.  Dasz  der  fnnsul 
gemeint  sei,  verstand  jedermann ;  unnütz  würe  aber  hier  eine  üislinctiori 
des  Cicero  und  Antonius  gewesen,  und  wenn  Cic.  diese  doch  beab- 
sichtigt hätte,  so  würde  er  is  potius  geschrieben  haben.  Mithin  wird 
Madvig,  der  consul  lügt,  Hecht  behalten  müssen.  Dasz  §  ^  pi avapere 
.  .  tempeslfilum  rutmuem  in  der  Bedeutung  von  docere  t.  r.  wirklich 
in  GebroiKli  war,  wünschte  man  durch  Belege  erwiesen,  die  sich  aber 
wol  nicht  dyi7(üboteü  haben.  Das  pracdicere,  welches  in  einis:en  Hss. 
Quintilians  erhallen  ist,  passl  zu  dem  weiterhin  folg-enden  praerndere. 
In  §  21,  wo  es  allein  darauf  ankommt,  ob  zu  Hause  zu  bleiben  oder 
lange  entfernt  ku  sein  zur  Erlangung  von  Ehrensleilüij  verhelfe,  scheint 
expediii  erforderlich,  obgleich  alle  Hss.  expedit  haben;  dieses  ist 
dnber  nicht  so  leicht  su  halten,  wie  impertit  oben,  wo  \ou  den  vor- 
liegenden Zengnissen  dea  L.  Lnenllus  recht  gut  das  Praesens  gebraucht 
werden  durfte,  wenn  aneb  Z.  jenes  mittels  dieses  rechtfertigen  will. 
Oline  Bedenirea  wflrden  wir  §  22  f»  tleai  mit  Orelli  und  Halm  der 
Votgata  tu  Um  vorsiehen;  die  Brginsnng  von  fecisU  ist  auszerst 
hart  nnd  mit  den  Stellen  nieliC  lo  vergleiehen,  welche  Z.  in  ziemlicher 
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Aatftbl  beibringt;  hier  luimi  nur  sutpuratisti  suppliert  werte,  tito  ist 

mir  Htm  richtig.  In  §  25  soll  Flavias  mit  Hülfe  der  Processe  weleho 
er  führte  die  KeoBtai»  der  Feeteo  »iob  erworben  und  50  sich  in  Stand 
gesetzt  beben  sie  zu  publicieren.  Dieter  Unweg  ist  fast  abenleuerlieb. 
Koante  er  nieht  einfach  die  Festen  memoriereD  and  dann  bekannt  ma- 

.    eben?   Darum  wird  es  am  gerathenstca  sein  die  Worte  et  ah 

causis  iurisconsuliis  eorum  sapienliam  compilarü  mit  der  kleinen 
Aeudernng  der  Itintina  cautis  als  ein  übeigcrathenes  Glossem  stehen 
xu  lassen,  obgleich  es  nach  cornicum  oculos  conßxerit  wie  auch  hinter 
proposuertt  gestellt  und  auf  eine  sehr  ungeschickte  Weise  mit  et  an- 
geknüpft kaum  eine  solche  Schonung  verdient.  Z.  versNirft  Madvigs 
Conjectur  ab  ipsts  capsis  iurisconsullorum  sapiefff inm  rofvpihirit^ 
worin  \\\v  ihm  bcipiliclilen ,  ohne  seine  Vorstellung  von  der  Sache 
theileu  zu  können.  Die  Stelle  des  Plinius  XXXIII  17  Appi  Cacti  hor- 
talti  exceperal  eoa  dies  (fafitos)  nnmiUant^o  adsidne  saqaci  itirjenio 
proimil'jnralque  ist  hlosz  auf  die  von  Marius  eingezogene  nuindliche 
ErknndiL iing  zu  deuten,  wozu  es  nicht  des  Anlasses  von  rr/w^v/f  be- 
durfte. Gleich  darauf  scheint  Icfje  afft\  wofür  Z.  nur  agi  stehen  läsxt, 
nachdem  von  andern  llgg.  zu  dem  hsl.  /rr/c  der  Infinitiv  ergänzt  war.  den 
Vorzug  zu  verdif  neu.  Ueber  die  Echllieit  des  Zusatzes  cum  .Scipmur 
§  ö2  v\ird  man  immerhin  noch  zweifeln  diirfen,  da  er  gev^is  nieht 
darum  von  Cic.  gemacht  \\urde,  weil  man  .sonst  geglaubt  hätte,  Cato 
sei  in  jenem  Kriege  der  Feldherr  gewesen:  so  viel  Geschicht^kuitde 
durfte  er  hei  dem  gebildeten  Publicum  voraussetf^en.  Den  Glabrio  zu 
nennen  war  ebenso  wenig  nOlliig.  I.ainbiii>  vt  vopiae  verdiente  % 
den  VoTiiiig  vor  ///  vopiue^  da  diii  Wiederholung  dieser  P  u  iilvi  l  aar 
dann  von  Wirkung  ist,  wenn  ein  drittes  Glied  gleicher  Art  folgt;  wo 
dies  nicht  geächieht  und  die  ilede  eine  neue  Wendung  nimmt,  ist  eben 
darum  jene  Repelition  unpassend  und  es  hilft  nichts  zu  erweisen,  wie 
Z.  sich  bemüht,  dasz  Cic.  eigentlich  drei  gleiche  Sätze  habe  bilden 
wollen.  Der  entgegengesetzte  Fall  kommt  §  7-^  vor,  wo  zwischen 
zwei  mit  Ai  begiDoendeo  Gliedern  Z.  das  mittlere  ohne  Pronomen  laszt, 
•talt  nll  Lambin,  Erneati  «.  a.  dieaea  einaaacbiebeu. 

Daa  atrenge  Feathalten  an  der  Tradition  maaa  indea  aoeb  Z.  einige* 
mal  anfgebeo ,  wie  wenn  er  a  me  11110  Iraiilur  $  3  inamB  itno  mit 
Lanbin  verindert.  Sollte  aber  Cie.  wirktteh  bier  daranf  Werth  le^en« 
daaa  C.  Anlonina  nicht  sugegea  war  and  er  allein  daa  Conanlat  an 
Mnrena  und  deaaen  Collagen  peraönlieh  abgab?   Troti  der  Einrede 

.  TOn  Boot  möchte  Bef.  noch  daa  dnrob  de  prov.  cona.  39  (welche  Stelle 
deraelbe  nicht  beachtet  hat)  gesehatale  per  mtavM  vertbeidigcn ,  aneh 
darum,  weil  damit  aehon  der  Uebergang  an  dem  vom  mancipiim  ent- 
lehnten Vergleich  gemacht  wird.  Ob  mit  aequa  prope  §  31  alalt  dea 
corrnpien  tipm  p,  (oder  ai  fm  paria)  Cioeroa  Ansdrock  getroCfea 
iat?  Ea  acheint  daa  eher  ae^a  paria  za  aeia,  da  im  folgenden  Satae 
der  Buhm  beider  Brflder  ala  eaäem  angeaehen  wird;  mit  der  Verglei- 
cbung  brancht  man  ea  nieht  ao  genau  an  nehmen.  Wenn  $  34  an  lenti- 
erafy  ailierai^  sptrarat  Hilhradatea  daa  Snbjecl  iat,  nicht  Pompejna, 
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der  Mliworiieli  elwai  borella  von  Um  w  Boiiti  feBoraooea  daroli 
Mithradates  verlor,  so  fcton  aaeh  iiar  ewn  CNrnuVi  puu  iUe  paisra,  also 
Uaalollaiif  dea  hal.  am  ille  omnim  fucre,  worana  Z.  cum  ttta  onmia 
quae  macht;  er  atioai  aieh  aa  adierai^  welebea  man  nicht  auf  Bosporaa 
und  Maeotis,  aondero  auf  wiedergewonnenes  rdaniaches  Eigeathaai, 
daa  M.  occupiert  hatte,  beziehen  musz.  Zn  alreof  verflbrl  er  gegea 
quae  §  38  nach  tolutttas  mililwm  darch  Aoaaloszung.  Die  tolunlas 
wMUtm  hebt  Cio.  durch  die  Frage  noch  besonders  hervor  und  legi 
dOM  einen  groszen  Werth  auf  ihren  Einflusz  bei  der  Wahl  eines  Coii* 
sats,  wo  die  Soldaten  die  Bürger  zu  Gunsten  ihres  Anführers  bestim- 
men. DasK  weiterhin  auf  die  von  Morena  gegebenen  Spiele  überge- 
gan^'^cn  wird,  kann  gegen  quae  nichts  erweisen,  so  wie  auch  die  Ver- 
Itiiisclmni^  der  suffragatio  militaris  als  neues  Subjecl  mit  tolunlas 
mtlilum  iiiclit  dagegen  zu  verwenden  ist,  inde.ii)  der  läriL'crc  Salz  eine 
solche  schon  gestattet.  An  spe  mUitnm  §  4!),  mif  doren  Unterstützung 
Catilina  hoiTte^  nimmt  Z.,  wie  uns  scheint,  unnothij»-  Ansfoj^z  ,  indem 
er  für  miHlnm  sehr  krihn  inani  cürrigiert;  C,  Antonius  stand  dem 
Hauplc  di  r  Vijrschw urung  Irüher  nahe  genug  und  iiormte  sich  mit  ihm, 
wenn  er  st  in  fleer  beisammen  halle,  wieder  verbindin,  (j(ier  \n  orauf 
gienofen  suiist  cnilegae  promissa?  In  demselben  §  wird  tpst  Candida^ 
toruni  (>hsci/ri(/res  ridert  soleul  von  Z.  slark  verändert  in  ipsi  candt- 
duit  ammo  abiccUore  tider t  suient.  Aber  auch  diese  Bemerkung  \&l 
nach  tristem  ipsum  fibcrnüssig;  überdies  ermangelt  ipsi  einer  ent- 
tiprechenden  Relation.  Uns  scheint  der  Salz  nichts  weiter  als  ein  cor- 
ruptes  Marginale  zu  sein,  welches  durch  vultus  nicht  ubul  ergänit 
VN  orden  ist.  Desgleichen  hat  der  lückenhaft  überlieferte  und  vor  einer 
Lücke  belindliche  Satz  §  72  haue  homines  tenuiores  a  tribulibus  ce- 
tere  instituto  assequebantur  das  Ansehen  einer  Inhaltsangabe  der  vor- 
hergehenden ,  dasselbe  mit  ganz  anderer  Kraft  aussprechenden  Frage.  ^ 
Einzelne  lor  Erkliraog  beigeschriebeae  Wörter  haben  wir  in  der  An- 
xeige  dea  eralen  Bandes  der  Baiter-Balnaohen  Ausgabe  dar  Reden 
(Mdnehner  gel.  Ans.  1865  Bd.  41  Mr.  4  IT.)  ala  aolebe  an  flMhreren 
'  Stellen  anerkannt  goirUnaeht;  aber  Z.  Abernimml  ihre  Verlbeidiguog. 
So  dringt  er  darauf  daai  {  43  Smku  naeb  «n  quo  mmn  necataarttet 
fiieHi  imferior  beibehalten  werde,  weil  aaeh  Unreoa  ein  «ecaiaartiM  . 
Cietnmiß  geweaen  aei.  Cie.  aprieht  awar  %  8  von  einer  alten  Frennd- 
aobafl  ndt  ihm,  doeb  war  daa  Verblttnis  gewia  lange  nicht  ao  nahe 
wie  daa  mit  ^alpleina,  welchen  Ctc.  gegen  Mnrena  bei  der  Bewerbung 
nlenilAtit  haben  will*  Auaierdem  macht  inferior  jedea  MIareratindnia 
unmöglich.  Ebenao  wenig  dberiengend  iat  die  Behauptung,  i^atiit  nach 
9uUm$  0ral  {  49  aei  unentbehrlich,  weil  suoichal  Yon  den  Faeanlanem, 
Arretinern  und  ehemaligen  Anbiagem  dea  Marina  geaprochen  werde: 
die  Hanptperaoo  wird  in  der  Schilderung  auch  ohne  aolche  Nachbtlfe 
erkannt;  auch  beachrelbt  Cio.  nur  daa  Anaaeben  Catilinaa,  nicht  auch 
dua  anderer  Leute,  und  bat  mil  alacrem  ütque  k§$ium  achon  vorher 
begonnen  ihn  nnaerer  Phanlaiie  Torsufahren.  Wenn  %  64  m^ioniftMaf 
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so  viel  ist  als  sileutw  trxisses^  so  fragen  wir  nach  dorn  Uuterschiedu 
dieses  Ausdrucks  von  von  dix/sses  und  weshalb  Z.  »leiiHi,  aus  unserem 
Vorschlag  si  pnnfinihdsscs  pehe  keine  'probotnlis  sentonlia'  hervor. 
•  Eher  mo«,»-  übrigens  non  drj-^s.srs  als  Glo^soni  von  scposu/sses  zn  he- 
Iracliten  sein.  In  §  67  wird  man,  da  süulci(  h  vouducd  allein  lulgl, 
nicht  unschlüssig  sein  können,  ob  mercede  tonäuctt  oder  mercede 
allein  vorliergh  n^^,  also  mercede  und  conductt  nls  Synonyma  helrach- 
ten.  (Ii»  ntil  eiDauilur  abwechseln.  Für  §  45  wiederholt  lief,  die  iruher 
geäusA^rfe  Vernmlun^  eiusmudi  cocibus  amivi  iiitimi  (mit  Wegfall 
von  candidaturmn  vor  amici)  debifitantur ;  denn  betiachlet  man  den 
Zusammenhang,  so  ist  der  liu  r  p:iss(  iidi;  (jedunke  nicht:  solcher  Cändi>  ^ 
dalen  Freunde  werden  niederüesclilagen ,  sondern  vielmehr:  durcii 
solche  Urteile  werden  die  l"reijndi'  al»gescbreckt.  Der  erklaicoilu  Zu- 
sat?-.  candidatorum  ttlill  scliuii  §  43  vor  amicorum  sludia  debUüant 
und  ist  Iiier  noch  weniger  nöthig.  Uebarßüssige  Partikel  ist  §  61 
tom  vor  eruyil,  wenigstens  wird  dos  Hinausstürzen  des  Catilina  aus 
dem  Senat  noch  lebhafter  als  Folge  der  Unschlüssigkeit  jener  Yer- 
sammlung  dargestelll,  wenn  k«iii  Qberleitendes  Wort  eiolrttt;  wie  §  13 
die  SpaBDQBg  auf  den  folgenden  SaU  fätilbarer  wOrde,  wemi  kei« 
af  wot  cum  ea  non  reperümtur  alinde,  in  %  71  nöelilen  wir  Jeiu 
sebreiben:  ai  niAil  art7  praeter  ipBorum  snfjragium^  ienme  eei:  ni 
wffragentur^  nikü  vaieni  graUa^  ipti  deni^u«  oaw.  mit  Analaaaang 
von  at*  vor  «1  wifraifentur ,  da  die  Ergftnsung  von  erü  aehr  harl  iat. 
Boot  verwirft  mit  Grund  (Mnem.  V  851)  ferner  §  24  dicendi  ala  Aull*» 
eipttion,  waa  Z*  niobl  ainmai  aafttbrt;  ao  wie  er  veraebweigt,  daai 
,  bereite  Boot  erwieaen  bat,  wie  angebörig  §  9  turpifndo  angebraebt 
aei;  er  ladett  nar  Lambina  verfebllea  inerUae  iiota,  nnd  Ibeill  denn 
mit»  warnai  er  imrpilmdo  «ntfemt  bebe.  Ea  war  vielleiebt  eme  abaicbt« 
Hebe  Feinbeil,  %  20  den  anweaenden  Lnenllna  nieht  aogleieb  an  nen* 
nea,  aondern  nor  aiit  ehrenden  Fraediealen  an  beaetehneB,  an  weleber 
Aanabme  die  mgewöbnliebe  Stellvag  daa  Namen«  bereebtigl;  gewie 
iat  nlebt  ao  entaebiedea  au  bebaoplen,  wie  bier  geaeblebl,  daai  Cic. 
*debebat . .  imperatoria,  anb  qao  merolaaet,  nomen  ab  ipaodiapniationia 
initio  ponere*.  Ueber  deoaelbe«  Namen  aind  wir  in  §  84  niebt  glei^ber 
Anaiidit  mit  Z.;  er  aebreibt  allerdinga  naeb  den  besten  Hsa.  »e,  ta 
fama  eura  eenmlme  ei  füpulnsMmnanus  tmeetpiendum  (beilnm)  puiasself 
neque  tot  annoe  genieeet  nefue  iantn  ffloria  L.  Luculli;  viele  Uaa. 
lasaen  den  Namen  weg,  Mommaen  verlangte  L.  Lucullu$^  wie  jetzt  bei 
Halm  steht.  Der  Genetiv  iat  an  beiliaftfr  angescbloaaen,  der  Nominativ 
aber  bedarf  schwerlieh  eines  Zusatses  wie  wmwiia  imptrator^  nneii» 
dem  die  Treiriichkeit  dea  Feldherrn  bereits  gepriesen  nnd  bier  dnreb 
tanta  gloria  gehörig  angedeutet  worden  ist.  Nicht  annehmUch  eraobeial 
gegen  Ende  di^s  §  die  wenn  autb  leieble  Aendernng  Z.s  arhitrarenim 
(Boot  e.  0.  8.  848  will  arhitraremwr)^  inaofem  nicht  die  frflberea 
Feldherrn  gegen  Mithradatcs ,  aoadera  eittaig  Pompejna  hier  gemeint 
sein  musz,  wie  das  obige  ut  .  .  non  antequam  illum  vüa  expuUt^ 
bellum  confecium  iudicarü  lebri,  womit  ul  morte  eius  uuniüUa  tum 
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49miqm9  bellum  confectum  arbitrareiur  so  fibereinstiroml,  4m  mal 
vor  dasselbe  Subjeot  aa  beiden  Sätzen  beziehen  kson.  Wir  bestoboB 
aUo  noch  auf  unserer  von  Halm  gebilligten  ErgäniuDg  a  Pompeio  aa 

ewistimala  est.  Eine  ähnliche  Berücksichtigung  des  ZusommeDhangs 
teilet  §  6  dereuf ,  dasz  nicht  at  negai  Cato  esse  eivsdem  seteriiatis 
mit  Mommsen  oder  negal  esse  eiusdem  sef>erilaUs  Caio  mit  Iloloman 
zu  lesen  sei,  sondern  negas^  weil  gleich  darauf  de  ratiane  accusaliO' 
«IS  luue  folgt  lind  die  Anrede  §  3  </  quo  tandem^  Marce  Calo  voraus- 
gegangen ist;  vgl.  was  Z.  über  seine  eigene  Verbesserung  §  ±1  qui 
pofes  (luhifare  bemerkt.  Eine  andere  zu  §  45  früher  i^emiszcrle  Ver- 
nnituti^  sei  c-esfnlfet  liier  zu  wiederholen.  Cic.  sagt;  die  Freini(ic  ;n;oh('n 
ihre  liemüliiiiigL  ii  aiil  ;  eolwedtr  testam  rem  ^  tertam  rem^  curtam  rem 
ahiciunt  oder  sie  u?ilerslüt7>en  den  Candidaten  nur  bei  der  Anklage, 
womit  er  sich  an  dem  irj  ici^licberen  Milbewerber  zu  rücheti  sucht;  die 
eigenllicbe  Absicht  ist  niclit  erreicht,  Z.  liest  jelzt  umiri  .  .  xtndia 
deponuiil .  (int  deserlam  rem  abiaunt  aut  suntn  npvrfun  l  i  yraluim 
iudicto  et  accusationi  reserrant.  Dann  ist  dcsci-ha;;  rvm  cbU  iunt  zw 
tautologisch ,  weil  schon  studio  de pununt  dasaeibe  besagt.  Ks  musz 
ein  Unterschied  gentacht  werden  zwischen  ganz  aufgegebener  und  auf 
die  Anklnge  beschränkter  Dienstleistunir.  Sollte  letztere  die  Wahl 
doch  noch  möglich  iiKu  lien,  so  wäre  die  petitio  keine  deserta  res^ 
Vüs  (loch  in  dem  \\ Orle  liegt;  gilt  sie  aber  daiur,  so  versieht  man 
die  Altenialivc  nicht.  Diesem  Uebelsland  zu  entgehen  dienl  der  Vor- 
schlag niülesliam  omnem  ahiciunt.  Weilerbin  §  46  spricht  der  Redoer 
von  der  pelendi^  defendendi,  accusandi  molestia. 

Ansprechende  Verbesserungen  des  Hg.  sind  §  28  gratiae  tero 
multo  etiam  inanior  est  (sc.  scietUia  iuris%  wo  Lag.  9  etiam  maiores 
^bC  für  dai  tUam  minore»  der  Obrigoa  Hae. ;  §  ö6  $odtdiM  filiw  fdr 
iodalis  ßfü;  beaoaders  %  80  agi  fttr  aut,  wodorch  die  bei  Halai  aa- 
genoaimeae  Lücke  weg fillt  ia  den  SaCse  noUte  whitrari  medioerilm$ 
emuüii$  amt  msitatis  9üh$  agl.  Eino  andere  vordeai  mit  doppelton 
Uekensetehea  »arkierle  Stelle  %  86  Ifiotet  Jetst  ao:  umss  U  erU 
eotuml,  et  ii  wm  in  adnUniitrmtdo  helh,  »$4  in  eremndo  colhg^t 
oeiSHpahiSy  haee  iam  fvU  iw^ptiituri  $Mntf  Uta  pß$ii$  laimant*«.  Im- 
yi^tmut  Catätnae  perrumpet,  qua  pr^tpediem  mimatitr,  Z.  bat 
«I*  eingeschobea,  sodaao  creandc  (Lag.  9  euertendo,  die  Abrigen  Haa. 
witflUiendo)  geaebrieben,  ferner  Aaac  fflr  hmnc,  propeditm  für  poterit, 
andlleb  perrumpet  naeb  Haa.  fOr  prommpet.  Die  Cooatitntion  ist  aa- 
nabnlieb,  wenn  aoeb  im  einaelnan  nocb  swetfelbafl.  Cie.  konnte  aoeb 
aagea  unu$  $rit . .  oceii|Poifia.*  kunc  ian%  pti  impedituri  nml,  parati 
mint;  Ulm  peslit  immani$  . .  perrwnp§tt  fuo  potmrit,  ut  minatmr.  Da 
Lay.  9  in  ^  89  eonewrrerant  darbietet»  i6  war  äneb  ceMtrarant  a« 
aabreiben;  beidea  ?erlangl  aobon  Boot  a.  0.  8.  819,  ond  ea  iat  Jetit  in 
den  Toxt  aafganomman;  ana  dam  emiffmatio  m€a  9aht  <lea  Lag.  9  iat 
riabtly  eottf,  mta  habet  baraoageleaan;  die  llbrigen  Haa.  aetsen  habet 
aaeh  si  quid.  In  der  Conjectnr  quid  eiu9 mattem  $89  trifft  Z.  mit  Ref., 
im  der  doppelten  Weglaaaanf  dei  et  vor  emercHüe  nnd  re$  mit  Halm, 
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ohne  dies  jedoch  anzufäbren ,  in  der  von  turpHudo  %  9  ebenso,  wie 
toboB  bemerkl  worden,  mil  Boot  sosanmeo. 

2)  Disputalio  de  orcüione  pritna  in  CatiUnani  a  i  ^icernne  abiudt- 
,  eanda.  9cripsü  S,  H,  Hinke 8,  accedunt  duae  Catilinariae 

ineditae.  Lugdanl  Batavoram  apad  E.  I.  Brill.  MDOGCLYI. 
L  n.  66  S.  Lex. -8. 

3)  Oratio  prima  in  L.  CaliUnam,  reeensuii  et  a  M.  TvUio  Cicerme 

male  ahiudicari  demonslratit  I.  C.  G.  Boot.  Aniskludtimi  in 
libraria  SeylTardtiana.  anno  MDCCCLVU.  XXV  u.  7S  S.  gr.  8. 

4)  Eputola  criiica  de  oratione  prima  in  Cntilinam  finulra  a  Cice- 

rone abmdieaia,  scripsä  Petrus  Epkema»  Amatelodami 
apud  J.  D.  Sybrandi.  1857.  101  S.  gr.  8. 

Bekannilich  ist  die  Kchllieit  der  Catilinarien  öfters  Gügeostand 
des  Zweifels  <^c\viäon,  seil  F.  A.  Wolf  seinen  Verdacht  gegen  eine 
unler  ihnen,  ohne  diese  selbst  näher  zu  bezeichnen,  verlftulen  Hees. 
Er  meinte,  wie  man  später  erfuhr,  die  dritte;  Bultmann  aber  verfiel 
.  ,  (vgl.  Wolfs  Biographie  von  Körte  S.  331)  auf  die  erile,  gegen  welche 
nach  Bake  in  seinen  YorleaaDge»  aieh  erkUrl  haben  soll.  Wir  erfah- 
ren dies  von  Rinkes,  der  In  seiner  Vorrede  ersihll:  *amplius  Irienninm 
est  ex  quo  signiflcasti  primam  orationem  in  Calilinam  Cioerone  in- 
dignam  tibi  videri;  poslea  leetlonibus  academicis  enr  ita  eenserea 
Bobis  expKeaisU,  aiihique  eum  te  de  dissertatioois  argnnenlo  eon« 
salebam,  non  solnm  veniam  dedisti  nt  id  qnod  ta  invenisses,  ae  si 
mea  inventio  esset,  ederem  in  pnblionm,  verum  etiam  ot  egregiis  iüia 
sobsidiis,  qaae  tn  nobis  suppeditaveras,  pro  libitu  oterer.'  Es  tat 
aber,  wie  Bpkema  andentet  (S.  2),  nicht  sehr  glaublich  dass  die  ron 
R.  beigebrachten  Argvnente  von  Bake  herrtthren;  er  bekennt:  *n«s* 
qnam  fern,  qnod  laetabar,  Bakü  illins,  qnalen  audltor  cog noferasn, 
mannm  agnoscere  potni,  et  persaasum  mihi  habebam  diacipulom  ant 
qnae  a  praeceptore  triennio  ante  tradita  essent  non  satls  tone  in<» 
tellezisse,  ant  teaipore  in  eornm  oblivioneoi  addnctom ,  qood  iam  sine 
cortice  nare  posse  sibi  videretur ,  qoae  inllda  memoria  et  non  soppe- 
dilaret  sno  ipsnm  arbitrio  ezposoisse.'  Diese  Ansicht  theilend  be- 
trachtet Ref.  den  Angriff  des  Vf.  auf  die  Bchtheit  der  ersten  Catili- 
naria  als  einen  ihm  eigenthümliohen,  aber  zugleich  mit  Boot  nnd 
Epkema  als  einen  verfehlten.  Jener,  als  frühirer  Lehrer  von  R.,  ver- 
fährt durchaus  mild  und  schoi^end  in  seiner  Polemik,  laszt  auch  manche 
Ausstellung,  die  R.  an  einzelnen  Stellen  der  Rede  macht,  gelten,  er- 
klärt aber  aolcbe  dann  fflr  InM^rpolation ;  E.  dagegen  entrOslet  ^(anlam 
Giceronis  memoriae  iniuriam  ^  lantam  vim  Latinis  lilteris  impune  fieri' 
deckt  sehonongslos  alle  Schwächen  der  von  R.  geüblen  Kritik  auf  und 
tritt  so  häuRg  auch  mit  B.  in  Widerspruch.  Die  Einleitung  bei  R., 
welche  711  bestreiten  sucht  dasz  Ciceros  angebliches  Werk  von  den 
Schriftstellern  des  nächsten  Zeitalters  gekannt,  oder  auch  dass  sie  im 
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Slaode  fowesen  setea  uDtcrgescbobenes  von  eehtoin  %n  nnleraofaeidati, 
ond  die  Mdgliohkeit  der  Ffilsebong  erweisen  soll,  wird  yoo  B.  in  de« 
wesentlicbslen  Punkten  widerlegt.  Er  seigt ,  wie  Sallustins  mit  den 
Worten  M.  TuUitu  comuI  .  .  oratümem  kabuii  lucuientam  atque  uh- 
twm  rei  pubHeae ,  quam  posUm  teripUsm  ediäii  recht  wol  die  erste 
Catilinaria  gemeint  kal>en  k6nne;  dasi  II.  Seoeea  Saas.  7, 14  keine 
*absnrda  et  stolta  narratio'  machte,  wenn  er  den  jungen  Cicero  die 
Stelle  fiio  usque  ksndtm  ahuiere^  Caiäina^  paüentia  nostra  f  eitleren 
Hess,  woraus  vielmehr  sieh  ergebe  dass  Seneca  an  der  Echtheit  der 
Rede  nicht  sweifelte;  dass  Asconins  Pedianus.  im  Commentar  anr 
Pisoniantf  S.  6-  Or.  swnr  einen  Irlbum  rüge,  welchen  Cicero  Cal.  l  $  4 
begangen  haben  soll ,  aber  damit  eben  die  Anthenticitit  derselben  an* 
erkenne,  und  nicht  su  glauben  sei  dass  aach  er,  der  grosze  Kenner 
seines  Autors,  sich  habe  tinsohen  lassen.  Die  Möglichkeit,  dasz  eine 
Rede  gerade  in  einer  so  merkwflrdigen  Siloation  gehalten  durch  ein  un> 
echtes  Product  buld  nachher  vordringt  worden  wäre,  nachdem  Cic.  ohne. 
Zweifel  sie  in  einer  Menge  von  Abschriften  verbreitet  halte,  ist  gering; 
aber  auch  diese  sugegeben,  hat  man  noch  lange  nicht  das  Factum  der 
Fälschung  erwiesen.  Daher  sich  auch  E.  begnügt,  mit  Anerkennung 
von  B.a  Kritik  auf  diesem  Felde  sofort  die  Prüfung  der  Beweise  vor- 
zunehmen, welche  R.  aus  der  Rede  selbst  schöpft.  Statt  diese  nebst 
R.s  Invectivcn  durchzumustern,  ziehen  wir  vor  die  Methode  desselben 
nach  verschiedenen  Kategorien  in  Betracht  zu  sieben,  um  so  ein  be- 
stimmteres Bild  seines  Verfuhrens  zu  geben. 

Der  ge^v(jhnIichsle  MisgrilT  bei  U.  ist,  dnsz  er  Ciceros  Worte  zu 
hm  hstnhlirli  niininl.  Wenn  dieser  §  3  sagt:  kabemas  sctiatus  cousul- 
luni  iji  i'dlifiua.  rehemeus  ettjrare,  so  meint  er  natürlich  nicht, 
der  Senat  habe  gegen  Cat.  ein  privilvijmm  er!«ssfn,  sondern  er  will 
nur  erklären,  der  ßcschlusz  sei  gegen  ihn  genchlei,  uenn  er  ihn  auch 
nicht  nenne;  aber  U.  belehrt  uns:  Mioc  falsissiuiuai  est;  nam  senatus- 
consuUI  verba  sollemnia  nola  sunt,  quibus  quid  concedcretur  conäuli- 
bus  legitur  apud  Sali.  Cat.  29;  de  Calilinii  in  eo  scto  ne  vcrbum  qui- 
dem  scriptum  erat  .  .  in  quendam  civeni  lionniiatim  tale  quid  decernere 
vetitum  erat  legibus  XII  tabularum'  usw.  Wenn  es  §  7  von  den  iluch- 
tijETcn  Senatoren  heiszl:  tum  cum  niuiti  principes  cimlatis  lluma  nun 
tf/j/i  siii  cousvrvandi  quam  luoruin  consih'ornm  reprimeudornm  causa 
pruj'iitjerunt ,  hnl  R.  allerlei  auszusetzen:  'primum  ingrata  illa  repe- 
li(K)  terminaliüiiis  in  orum;  deinde  rem  nonnisi  ex  hoc  loco  esse 
notuin ;  terlio ,  nuva  ilia  ratio  ab  oplinialibus  excogitulu  ul  alicuius 
eonsilia  profuf/ieiido  rcprimerent!^  er  bemerkt  also,  um  von  den  bei- 
den ersten  Ausstellungen  nichts  zu  sagen,  die  Ironie  nicht,  welche  E. 
erkannte.  Kurz  vorher  macht  er  sich  lusiig  über  die  Vorkehrungen, 
welche  Cic.  traf,  um  sich  gegen  die  von  Calilina  su  seiner  Ermordung 
ausgeschickten  römischen  Ritter  zu  schützen  (§  9  ff.) ;  abef  Sallustius 
(Cat.  28)  beweist  dasz  sie  nicht  allein  kamen;  die  Zusiehung  enge- 
aebener  Minner  war  wolQberlegt,  um  nötbigenfalls  Zeugen  so  haben; 
sie  jedoch  festsunehmen,  was  R.  sweckmfissig  findet,  wire  gerade  un- 
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klag  gewesen.  In  %  13  bemerkt  B.  so  den  Wortes  iion  Mao,  ted  H 
mt  eansulit^  auad€o:  ^BtoUnin  hoo  est,  nan  non  poterat  Cieero  CaliU- 
ftam  iabere  ia  exiliam  ire%  ohne  gewahr  su  werden  dast  er  ebea 
danit  gal  beiszt  was  Olo.  tbnl,  der  dem  Catilina  daa  Exil  iriebl  anbe- 
fehlen, aondern  bloss  anratben  will.  Wiederum  klebl  R«  am  Buch- 
staben, wenn  er  es  fttr  abaard  hält,  dasz  §  16  von  einem  3Iitleid 
Ciceros  mit  Catilina  gesprochen  wird,  welches  er  nicht  verdiene; 
desgleichen  dasz  §  18  die  patria  in  der  Anrede  an  den  Verbrecher 
nocb  SU  zweifeln  scheint,  ob  sie  mit  Kecht  oder  Unreeht  sich  vor  ibm 
fBrebte,  statt  darin  eine  mildere  Form  der  Verweisung  zu  sehen;  es 
kommt  ihm  lächerlich  vor,  wenn  Cic,  um  Catilina  fortzuschalTen ,  als 
Gründl  anführt,  er  habe  in  Arrest  bei  Cicero,  Lepidus  und  andern  so 
bleiben  sich  erboten ,  womit  ja  nur  die  von  Cat.  selbst  eingestandene 
Gefährlichkeit  seiner  Person  bewiesen  werden  sollte.  In  §  20,  meint 
derselbe,  habe  Cic.  erst  darlhun  wollen,  was  schon  "4^  1(3  von  ihm  dar- 
gethan  worden  sei:  nhvr  dort  wird  die  liefe Veraclilung  uusiw^esprochen 
welche  man  im  Senat  g:egcn  Cat.  hegte,  hier  erklärt  sich  der  Senat 
^  gtillschwt'iircnd  ftir  seine  Verbannunir ,  was  ei-  lau!  niclit  (lurttc.  Die 
Aufforderung  rcfcr  (td  senalnm  1eo:t  lUr  hediier  ilim  m  den  Muiiff, 
weit  er  sie  wirldich  gestellt  haben  mag,  nm  den  Consul  zu  einem 
falschen  Scliritlc  zn  verloilen.  \\'arum  soll  das  also  Inflierlich  sein? 
Auch  (las  durflo  H.  nicht  bezweifeln,  dn«r,  die  Coiisnlii .  .selbst  nach 
verliehener  Vollmacht  alles  zu  Ihun  neguid  res  pu'dica  detrimetiti 
caperely  niclil  weiii5i:er  I)cfii  M  »  aren  den  Senat  für  (während  zu  be- 
fragen. Die  ßedenklicbkeil  Ciceros,  auf  Catilinas  Exil  anzutragen 
oder  auch  ihn  ohne  weiteres  zu  verbaimen,  halle  ihren  guten  Grund;  , 
nichts  dßslo  weniger  glaubt  der  Kritiker  aus  §  22  allein  schon  be- 
}Kui[)ien  zw  diirfen  ^orationem  postea  esse  conflatam:  qni  scilicet  Cati- 
litia  II  bonis  otrHühns  infensum,  palam  rei  p.  interitum  uunitantem,  certis 
iudieiis  (?)  circninvi  iitom  non  inlerficil,  cum  de  ca  re  ex  scto  slatuero 
possit  quod  videatnr.  sed  [);i[itijr,  immo  posluiat  ul  ex  urbe  iüi[>üno 
aheat,  is  eain  metuet  itividiau  lenipeslalem ,  qiiae  cum  rei  p.  pericnlis 
coniuncta  sill'  Er  beweist  hiemit  nur,  dasz  er  Ciceros  Situation  und 
Plan  nicht  begrilTen  hat;  was  ibm  B.  und  ausführlicher  E.  vorhalten. 
Einmal  in  falsche  Ansichten  verrannt  erblickt  R.  in  den  feinen  Wen- 
dnbgen  Cioeros  Widersprdohe  ond  Mangel  an  Zusammenhang,  wo  alles 
Tortreflnieh  susammenbioi^t.  Etwas  mebr  Schein  hat  der  Einwand 
gegen  den  Seblnsa  von  §  36:  denn  der  Uobergung  von  hahts  ubi 
OBlenles  iüam  tuam  praeetm^m  patimUam  famü,  frigoris,  inopitm 
rerum  omnium  so  quibuM  ie  brepi  t&mpore  eonfectum  esse  *enHe9  ist 
ftberraschend;  doob  gerade  dadarch  soll  erwirken:  Catilina  wird  sieb 
darnm  niebt  abwendig  maoben  lassen  das  Lager  seiner  Mitversebwo« 
renen  anfsosneben.  Einen  gewaltigen  Veratost  begieng  aber  Cic.  §  27, 
wenn  er  die  rei  publica  redend  einfahrt  ond  ibm  Vorwarfe  maoben 
Iflaat,  weil  ihm  Catilina  entkommen  sei,  den  ei^ blnriebten  mäste;  die* 
selbe  welche  oben  %  18  den  nnbeimlicben  Mann  anfTorderte  sieh  tm 
entfernen,  floren  wir  die  Anklage     89:  «patria ,  qoao  saasit  CnlUi- 
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Tifie  (1?  disccdcri  l  c\  nrhe  c.  7,  sibi  pnrum  conslat,  ita  lU  orotori,  ' 
imiir  \  i(li  tiir  rcvcra  ('atiliiiain  ex  url>e  expulisse ,  vilio  vertat ,  qnod 
hostem,  princi[>etn  coniuruLii>nis  iioii  nilrrfecerit,    quid  quae.so  rihsur- 
dins  esse  potest  quam  reprehüiidere  üuiii  qui  quod  ipse  suasens  toce- 
rit?'    Das  könnte  man  ^^cUen  lassen,  >vare  pntria  und  re%  ]nihUca 
identisch  ,  und  dem  Hudiier  verboten  beide  in  sehr  verschiedenen  be- 
7>iehnngen  zu  Calilina  sieb  vurzastellen  und  demgcmäsz  ihnen  eino 
Ansprache  Kuzntheilen.   Da  dies  aber  vernünflifferw  (  iso  nicht  sreiiKh  li 
oder  gar  unlersagt  werden  kann,  so  fallt  der  Vürwuri  riet»  '^jibsurdum' 
und  'ineptnni'  von  dem  angeblichen  Deciamator  auf  den  strengen  KonsU 
richler  zurück.  Eine  starke  Uebercilung  ist  es,  wenn  W.  glaubt,  ^  5 
f*  le  iam^  Caliiina ,  comprehendi  ^  si  inlerfiei  tussero^  credo,  erii 
rei'cudum  mihi,  ne  mm  polius  hoc  out n es  bom  svnus  a  me  quam 
quisquam  crvdvlids  factum  e^&c  dicat  und  ^30  inulli^   non  solum 
improbi  verum  eliam  imperiti^  si  in  iiunc  atiirnadrertissem,  crude- 
liter  et  regte  factum  esse  dicerenl  ständen  mit  einander  im  Wider- 
sprach; so  wie  er  auch  darin  irrt,  dasz  er  muUi  auf  Senatoren  deutet, 
wihrend  «•  vielmehr,  wie  B.  Migt,  Leute  sein  müssen,  die  je«en  SUmdo 
liebt  «ttgeliöreii.  Oline  Nolh  nikelt  er  m  den  Verstirecben ,  welebse 
Cie.  %  33  in  aMem  «iid  aller  Petrioten  Mameit  gibt :  imUtm  . «  fcre 
.  •  m  OMMftef  bonis  cometuiönem^  «f  CaUUnae  profecHont  omnia 
paiefaeHf^  inhiftrata ,  oppressa ,  tindieaia  esse  HdeaÜs^  dena  er  fei 
dareb  die  Allobr^gea  allea  entdeekt  Worte ,  siebt  in  Folge  vtm 
Oiiilim  AbsBg.  Aneb  bier  wird  die  Befogoia  dea  Bedeera  darcb 
«avebOrige  Yoraebriflen  baaehriakt:  der  Anadraek  Mveraiebtliebea 
Hottana  kooale  aelbal  daBD  beibebaltee  werden »  wenn  Cio.  die  Bede 
eaeb  deei  finllen  Deeeeiber  etederaehrieb ;  end  wer  sagt  dos  daas 
weeo  Catilina  sieb  nicbl  eMferel  bitte,  jene  Entdeckoog  gelongeb 
wAre?  Ween  dieae  Stelle     Anlaaa  xo  eieean  kelligen  Attsfall  gibt 
S.  48  'Impndeeter  nentiler  peraoeetna  Gieero,  qui  baee  patribna 
eonaeriplia  pollieeatiir%  so  kehrt  oüt  volleai  Reeht  B*  die  Beeke  nn: 
eid  Filaeber  wfirde  aiob  gerade  gehfitet  beben  den  Cio.  etwas  vor- 
tragen BD  laaaen,  was  die  Geaebiehle  niebt  bestätigt  hat. 

ft.  selgt  lllafallen  an  Metapbern  imd  Wortspieleo,  wie  %  37 
poiiu$  qmam  eontmi  —  non  easfimi  §w  nrbe  aed  Hmisiut  in  urbewtf 
oder  f  9  Ate  MI  .  ,  qtii  de  Imkn  urbi»  aiqw  adeo  orbis  ierranm 
emiHö  cogiient .  .  et  quos  ferro  tmcidmi  oportebat^  eos  nondum  90C$ 
mUnero,  B.  durfte  weder  ihm  aaatiaviten  hinsichtlieb  des  Gegensaltea 
eaiti  nnd  ammü^  da  die  Worte  ut  exul  potius  temptare  fium  consul 
eacerersmji.posSMetwaa  weaeotlich  verscbiedenea  von  iil . .  tempta- 
res  .  .  tesares  ansdrQeken,  ao  das«  R.s  Einwand  *ex  eo  qnod  Catilina 
Ron  est  faetos  (consul)  per  se  nondum  aeqaitor  eum  exulem  futurum^ 
wegfilllt  —  noch  §  29  die  Metapher  in  cum  .  .  tecta  ardebunl ,  tum 
U  non  ^xt'tiinms  mvidiae  memdio  cntißoffratnrnm?  durch  Tilgung 
von  inridiae  serstdren.  Hierüber  hat  E.  S.  72  n.  79  treffend  geurteilt.  , 
Andere  Stellen,  wo  der  Geschmack  des  Kritikers  über  den  des  Rednera 
btnansgebl,  sind  %  31  ceei  lacsnl,  c^omo»!,  was  eine  *inanlaa  et  ridl- 
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cula  oppositio'  g^enannt  wird,  ungeachlel  der  Parallele  di?.  in  Caec.  21 
cur  noiint^  etinm  si  laceant^  satis  dicunt ;  und  $  12  die  in  B.s  Aagcn 
unerh5rte,  doch  von  B.  mil  mehreren  ganz  ähnlichen  Beispielen  ^c« 
recfil fertigte  Hyperbel  rilam  civivm  . .  od  exifium  ac  rasiitalem  rocas, 
R.  sollte  auf  solche  Argutneiile  um  so  weniger  Gewicht  leiten,  als  er 
S.  SO  zugesteht  das/,  der  Hedeschmuck  bei  Cic.  selbst  nutuuler  an  das 
streift,  was  er  für  atlectiert  und  schwächlich  halt. 

Zahlreicher  sind  die  Atissteliangen  die  rein  sprachliches  bc- 
IrefTen;  sie  re<lucieren  sich  aber  fast  sämtlich  auf  solche  Falle,  wo 
nicht  die  sichere  Hegel,  sondern  die  unsichere,  aber  mil  groszer  Hart- 
näckigkeit hehauplele  Observation  des  Vf.  dcai  verwerfenden  Urteil 
zu  Grunde  liegt.  Sehr  gut  s.igt  ß,  S.  62:  'muUi  hodic  sibi  placent  in 
fingenda  veterum  linguarum  pcnuria,  quam  suis  arlibus  tanquum  rem 
praeclaram  faciunt.  si  atiquam  locutionem  ter  qualerve  redeunlem  sibi 
notarunt,  non  ferunt  scriptorem  ab  ea  rccedentem,  sed  vel  ipsum  in 
oriinen  eogaBl  audaeitsimis  coniecturis,  vel  niMeroa  librarioa  male 
■Btoaot.  eqaidem  veteribns  eandem  conoedendam  oeaseo  liberlaten, 
quam  soa  nobis  pettniii ,  ut ,  dorn  id  qnod  voleaiaa  baoe  anuntieiiias, 
alib  «i  aliia  verbia  flari  lieeftl.'  Ea  wird  fenflfen  einige  Beispiel« 
dlaaea  Verfahrana  anfoftthren.  Zu  §  3  fuft . .  4$ia  ^mm^dam  in  hoc  re 
etrluf,  «1  mW  forU»  acriorihn  suppUcHi  eitern  permeionm  gmam 
aeera$$imum  ha$iem  eoSreereni  erinnarl  R.:  *boslia  «od  coBreeCttr, 
aed  Yineilor  val  aiiparaliir/  Also  darf  Cie.  keiseii  GebriHoh  Yom 
Zeogma  macbeD,  walehea  in  einer  so  heftigen  Rede  gen«  am  Plnts  ist. 
Sebr  pedanttaeh  lantet  die  Kote  tn%^  oeeitta  e$i  tum  Uberis:  *ml» 
boo  ila  dicilnr;  Uberoram  nomine  enim  non  iolnm  filii  aed  otlam 
ftliaOf  immo  et  nepolea  et  pronepotea  continentnr:  oeeiai  entern  rant 
dno  tili  adnleaeentoli'  naw.;  aiod  diese  iarnm  keine  iiberi  gewesen? 
Ebd.  findet  R.  in  demetUem  nnd  nom  dieeohttumj  welebea  ^  seeerum 
sei)  Gegensitne,  wo  der  Redner  Synonyma  btbe  anbringen  wollen,  als 
wenn  die  clemenüa  nnd  diUgenUa  mit  einander  un^rtriglieb  wlren. 
Keiner  Widerlegung  bedürfen  Rebaaptnogen  wie  $  6  ^cotumotere  te 
contra  rem  publieam:  noTa  loqnendi  forma,  Romania  aaltem  inaadita. 
commovere  nempe  nos  possomns  eonira  eum  qni  nos  exereet,  qni  Tim 
nobis  inferre  conatur,  qood  certe  non  cadit  in  rem  p.,  enins  est  omnna 
defendere.'  E.  fragt  natfirlich :  'etiam  patriae  proditores  et  vestetores 
rei  p.7'  —  wie  %  12  ^sentin«  locus  est,  pars  navis.  qnid  vero  esse 
poteet  «  rei  p.  aentina  magna  et  pernicioaa  eomitum  tuorum ,  qnae  ez 
orbe  exhaurietiir»?'  Hier  genügt  die  Verweisung  E.s  auf  de  lege  agr. 
II  70,  welche  Stelle  der  ?en  B.  eitierte  Qointilian  Vill  6,  15  im  Auge 
haben  konnte;  vielleicht  dachte  er  aber  an  unsere.  In  §  17  sere« 
mehercule  mei  si  me  isto  packt  metuerent^  ut  te  metuunt^  amnes  cieee 
tfiu  domum  meam  relinquendam  putarem  soll  der  'rhetor  in  compara- 
tionibuB  lihibare;  quid  enim  cives  meluebant?  ne  Catilina  domus,  tecta 
sua  vastaret,  bona  diriperet;  sed  ne  hoc  flat  servi  meluere  non  pos- 
aunt; voluil  igidir  per  voce,  hfn  prtrfn  qnod  Romuni  solenl:  lantopere,' 
Dass  Catilina  auch  da»  Leben,  nicht  nur  die  Uabe  seiner  Mill>Arger  be- 
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dffolita,  fiel  dem  Kritiker  Mmi  nicht  ein.  WUzig  ist  B.a  Bemerkung 
tber  demigrasti:  R.  wiU  Haler  äemigraUo  iiar  eineo  Auzvg  mit  Möbel 
ond  Hausrat  vmtehen,  was  E.  non  auf  Tue.  1  74  anwendet  und  fragt, 
ob  ^qoi  ex  hac  vita  demigrani'  auch  ^cum  omni  supellaotili'  im  ein 
anderaa  Leben  überfebeo  ?  Dasz,  wie  §  24  gescbiebt,  ein  saerarium 
$eelerum  dem  Cat.  zugeeignet  werde,  will  R.  nicht  zugeben,  obgleich 
der  Sinn  des  Ausdrucks  binreiebend  aus  §  16  qvae  quidem  (sc.  sicai) 
quibus  abs  te  mitiata  »acris  ac  derota  sit^  nescio  erhellt:  der  Ver- 
brecher bedarf  zu  seinen  verruchten  Thatcn  der  Snperslition ,  seinen 
Adler  ruft  er  an,  ucnn  er  im  BegrilT  ist  r.tim  Mord  der  Mitbürger  aus- 
ZUzieliL-n  :  a  cuius  altar.hn?;  snepe  is.ta>u  iwpiam  dextcram  ad  necem 
civium  transtuUsli.  Diigeiren  (irf.iliren  wir  dnsz  *  sncranum  est  locus 
in  quo  sacrae  res  repununtur,  quod  eliarn  in  □(.;(li!lcio  privulo  esse 
potest  .  .  saerarium  igilur  .  .  potuit  Catiiiiia  dumi  habere,  sed  saera- 
rium scelerum  noii  potuit.  vidc  eq^ri^^iam  gacrarii,  qnod  apnd  Heium 
ergt,  descriptionem  apud  Cic.  in  Verr.  iV  4  sqq.*  Mit  derselben  Uirfähtg- 
keil  die  rhctori5che  Freiheil  in  Tropen,  Metonymien  und  Metaphern  zu 
enij)rin(!eti  \\  ird  Cic,  §  25  gemeislert,  weiiti  er  dem  Cat.  zuruft  aä  hane 
te  amentiam  .  .  roluntfis  exercutl.  fortuna  servactt^  denn  'ejcercemur 
laboribns  .  non  voliintcite  ad  uliquam  rem  .  .  non  poiesl  dici  « lorluna 
te  reserva\it  aii  viimm  quoddam  ».'  Man  soll  nicht  nnclus  ei  ex  per- 
ditiS  .  .  conjhi/ai/i  tin proboruin  Ntaimm  sagen  dürfen,  denn  'quoniodo 
iniproborum  intiiiuni  üancisci  poluissel  ex  opliinis  viris  vel  proborum 
manuiu  ex  pcrdilis?  quomodo  usus  verbi  fiancisct  lue  defcndi  poli'st, 
*  quod  pouitur  de.  eo  ui  quod  casu  vel  forluito  incidimus?'  usw.  In 
ähnlicher  Weise  wird  §  26  gui  fcrnntur  und  ad  ohsidendum  stuprum, 
§  28  inmdiam  po$ieritaU$  und  populo  Romano  . .  ^t'  te  . .  tarn  ma- 
Iure  md  mtmamm  mperium  emiuhi,  §  29  mentitmt  retptmdebo^  pmri- 
cidü  ctühim^  tuPidia  virtute  parta,  §  30  repHmere  rei  p,  pu$m^  tarn 
oMla  rei  pestis ,  undique  eoUeetoi  naifiragoe  verworfen ;  B.  nnd 
noeb  mehr  E.  geben  die  aleheraten  Belege  ffir  die  Claaaieittl  der  an- 
gefahrten Pbraaen,  wie  fftr  parridda  eiüium  daa  Sallnatiaebe  (Hiat.  II 
50«  3  Kr.)  si  parricida  eeslri  anat^  fttr  nav fragt  ohne  ObjeelegeDetiT 
Cie.  in  Pia.  43  C.  Marius  y  ptem  . .  Afriea  deeieta  ab  eodem  e^puUum 
ei  naufragmn  pidii^  nnd  wenn  die  Beiapiele  nieht  immer  in  so  fiberw 
einatimmender  Form  aieh  darbieten«  ao  genOgen  reralAndig  angewandte 
Analogien«  aonat  wire  allea  aweifetbaft  was  nar  Einmal  vorkoninl  und 
kaum  din  Werk  vor  Verdiebtignng  aicher. 

Ein  entgegengeaetalea  Mittel  die  Unecbiheil  der  Bede  an  erweiaen« 
an  welehem  R.  einigemal  greift«  tat  der  Naehweia  von  Naehahmnngen; 
aebwerlleh  wird  ihm  aber  jemand  angealehen  daaa  %  4  aoa  Pbil.  Till 
14  f.«  §  8  f.  ana  Snll.  52«  $  81  ana  Snli.  67  nnd  Hnr.  81  flberlragen 
sei:  denn  die  Uebereinatimmnng  ist  eine  blosz  materielle.  —  Hiemit 
darfte  die  Kriük  dea  Vf.  hinlinglieh  charakterisiert  sein.  Wenden 
Wir  uns  nun  noeh  im  einzelnen  so  den  beiden  Schriften  woleho  dn- 
dnreh  verantnatt  worden  sind. 

Bool  hol  aeiner  Erwidernng,  die  aieh  anf  alle  Angriffe  den  jngend- 
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liehen  Gegners  einläszl,  doii  loxt  der  Kedc  vorousgosrluckt,  wie  er 
ihn  gestalten  zu  nmsseii  glaubte,  um  als  echt  und  nnaiünstbar  zü  eel- 
teo.  Oarum  sihciik  t  er  ^  3  das  Prootiicat  r/r  amj  lissimuf;  au»,  weil 
nur  ein  Magistrat  damit  bezeictinel  werden  dürfe,  schliesxl  §  4 
quam  in  vagtna  recondilum  ein,  obwol  dies  nur  eine  Fortsetfunir  der 
Metapher  palimur  Uvbewere  aciem  horum  aurfonlaus  ist ;  dcsulcicheii 
§  8  esse  und  in  senatu^  wo  allerdings  hic  hinreichte,  dorh  der  ZusatE 
die  Saoiie  nach  schlimmer  machen  soll;  in  §  12  genügt  B.  nicht  die 
Veniächtiornng  von  deniqite^  er  will  auch  Italiam  iotam  entfernen, 
was  aber  /.ur  Vollständigkeit  der  Aufziihlmi^  gehört;  das  schon  von 
Huiiaken  getiideUü  n'hq/!o  ebd.  ist  wenigsleiis  unschuldig,  80  wl« 
§  IH  iam  vor  tu  hac  urbe.  dessen  Auslassang  in  zwei  Has-  finlleMllI 
nur  vom  Zufall  herrührt.  Es  wird  vielmehr,  weil  der  Aatdroek  da- 
durch an  StSrke  gewinnt,  bei7.ubehalten  sein,  wie  §  17  ooffiea.  WtM 
$  19  u^  disi  nftoh  B.  nur  ein  ^patidam  emUema'  iai,  to  wird  die  Por* 
nel  dir.  in  Caec.  19  dasaelN  Sehiolisil  haben  nisaei.  Der  Siavjil 
■MBgelkafl,  wenn  §  20  tre  t»  m'Mm  wegbleibt.  Ferner  bat  B* 
i  U  ieOerwm  Htanmy  %  27  taut  ond  eaml,  %  28  potieriUiiii^  %  19 
mdm99md»m^  $  30  «»  Mauliana  eaalro,  ond  twar  einverataiidea  nil 
Riokea  eingeklammert.  Die  aWrkite  Albelese  trifft  aber  in  f  36  die 
to  ebaraklenatiaebe  SUlle:  ad  kuivt  etloe  $H»dium  mediiäU  HU  mm$ 
qui  fenmtur  lahom  §ui:  iacer^  kumi  na»  iohim  ad  oHidmdim 
9imprum^  eemm  etiam  ad  fadami  oAemutem,  eigUare  nonjiotwn  I»- 
9idianiem  »omno  moHiomm^  terum  etiam  bonis  oHotoram,  Statt  M 
•rlieDiien ,  wie  dieae  Worte  snr&eliweisea  aof  die  flrahere  Aeeasereng  * 
mamquam  tu  »on  modo  oUum  sed  nt  Mhm  quidm  nM  mefoHum 
eoMupiiti  will  R.  nie  auf  daa  iinmideibar  vorhergebende  besiebea, 
um  dann  antrafen  %n  können  ^qnid  boe  diei  potett  ineptioa?*  B.  bat 
aieb  aoeh  bier  dureh  ibn  betlimmen  Intten.  lieber  die  vermeinten 
Bebwierigkeilen  nnd  Fehler  dieser  wie  der  andern  angebliehen  Ein- 
aehiebs^l  von  f  20  an  verweiten  wir  anf  Epkema. 

Wae  B*  Terbesaern  mdohte,  hat  selten  Anfbahme  in  seinem  Texte 
f  efnnden,  aondern  wird  in  den  Noten  mit  einem  voraiohligeo  'fortasse' 
«ngefahrt. .  Dean  gehört  %  1  quid  frrowime  . .  egerity  4  comjeniebaty 
6  ipoeuiabumiur  aique  owaadima  (*de  eonteetnra  amiei')?  7  meis  prae- 
HditB , .  eireamfutum  nnd  eonteniarum  täte  dieeres^  10  (/ui  tibi  saep$^ 
12  ad  severitatem  ientitu^  17  nee  eoeem  pertimesces^  19  nßdem  in  pa- 
rietibus^  22  in  poslerum  /amen,  26  habebis,  29  in  m»  ob  seooritatem 
rodmmdarei^  31  furoris  Dia  el  audacia  emütUmr  in  noitri  eonsntatus 
tompus  et  erupü^  ebd.  esse  relaxati,  ebd.  renennm  auiem  residebit^ 
ebd.  primo  ea  re  letari^  33  disiungantur  a  nobis,  33  cui  aedes  isdem 
. .  auspicii$  a  Romulo  est  constituta.  Durch  die  erste  Conjector  wird 
die  ControTorae,  ob  Cio.  am  7n  oder  am  8n  November  den  Senat  be- 
rufen habe,  gewisaermaszen  beseitigt,  aber  es  ist  nicht  glanblich  dosz 
der  Redner  so  gesproeben  habe.  Uns  scheint  es  dnrchans  nicht  un- 
wahrscheinlich, dasz  nm  die  nöthigen  Vorsichlsmaszregoln  anzuordnen, 
welclie  wol  ao  aehaell  nieht  getroffen  werden  konnten  alt  M.  meint. 
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der  7e  verBost  nnd  en(  an  So  die  ierofung  ml^gUeh  wnrde;  Ober  die 
prasima  nox  mag  der  Coosel  dann  noeb  maeeliea  erfabreo  haben* 
Eber  ala  eine  Corrvpfel  nnserer  Stelle  wird  eine  In  U  6  angenomnien 
werden  dflrfen ,  wo  mit  Tilgung  yOr  »uperioris  nociis  jeder  Wider« 
«  sprucb  wegfftlU,  oder  aollen  wir  YOranaaeUen  daas  man  In  der  proxima 
nos  wiederholte,  waa  in  der  supeHor  beadilossen  worden  war?  Von 
den  abrigen  Vermlitangen  wird  eonneniBbat  enfbebriieh,  wenn  con- 
p$nH^  opnrtuit  zu  fassen  ist;  22  in  posferum  tarnen^  weil  in  poste- 
rilalem  nicht  Hür  die  Nachwelt'  sondern  *fQr  die  nächste  Zahunfl' 
bedeatel,  ans  welchem  Grunde  aaoh  $  28  posteriUtÜs  keinem  Verdacht 
nnterliegt;  eben  darum  bedarf  ea  alalt  mihi  in  posteritafvm  29  nicht 
der  g^ewnltsamen  Aenderung  in  me  oh  seren'latem.  Der  Vorschlag 
31  relaxali  und  ea  re  levari  hat  den  Zweck  die  aweimatige  Wieder» 
boiung  des  Verbnma  rdevari  {eise  relevati  —  primo  relevari  — 
rtletatus  islius  poena)  in  etwas  schneller  Aufeinanderfolge  au  ver- 
meiden, woran  wir  ober  in  einer  improvisierten  Hede,  welche  diesen 
Chorakfer  auch  in  dnr  schrifllicheii  Abfassung?  behalten  sollte,  nicht 
ansloszen  dürfen.  Hülle  Cic.  §  16  saepc  ^Q  habehis  und  ?>'2  diniun' 
gnntttr  a  unhis  js^esnhriebeii ,  so  würde  nichts  dagegen  einzinvcinlen 
sein:  dach  darf  man  sirh  nnrh  die  Vulgf.  g-cfallcn  lassen ;  iibtr  mit 
circumfusum  §  7,  Ifrifnts  1'2.  rocern  17,  reuenum  61  wnd  olVenbor 
etwas  schwächeres  oder  mincier  any"emesscnes  verlaiifft  für  circum- 
t*ffifsuni.f  lenius^  rim^  pevinifnm  ,  iisdcni  in  pan'elihNs  isf  selir  zweifel- 
h«n  frir  eosfiem  intra  panetes^  allerdings  wünschte  man  einen  sichern 
Beleg  für  den  Gebrauch  des  blossen  Ablafiv  in  diesem  Sinne.  1]  in- 
dij^or  wäre  §  17  nunc  te  si  ptitnn  .  .  odU  oder,  wie  wir  einst  vor- 
selilugen,  nunv  cum  ic  p.  Doch  \%ird  man  eine  laxere  Fassung  des 
Syllogiste.ns  nieiit  ohne  weiteres  verwerfen  dürfen. 

Oer  Commentar  enlbalt  viele  brniichbaro  und  t?nle  Bemerkungen, 
insbesondere  wo  dos  exclu?ive  Urteil  von  R.  zu  (i(  r  nölbigcn  Berich- 
tijGTunix  fübrle;  weniger  wird  den  positiven  S.il/.en  welche  ß.  vor- 
bringt büi/.uslinimen  sein,  wie  sicii  schon  aus  dem  gesagten  ergibt. 

Gegen  die  Vorgänger  ist  Kpkenia  in  dem  Vorteil  eines  ^tpsS^og; 
er  begleitet  ebenfalls  l\.  Schritt  vor  Schritt  durch  die  ganze  Rede  und 
nimmt  überall  auf  B  s  Für  und  Wider  Rücksicht.  Der  Ton  der  Polemik 
ist  lebhaft  und  scharf,  ohne  jedoch  heftig  zn  werden  oder  die  Regeln 
des  litterarischen  Anstandes  za  verletzen.  Von  dem  materiellen  6e* 
halt  der  Entgegnung  bat  Ref.  bereits  vielen  Gebrauoh  Im  Laufe  dieser 
Anzeige  gemacht  und  wüste  kaum  etwaa  ?on  Belang  dagegen  aniin- 
fahreo ;  es  bleibt  ihm  also  nur  ftbrig  dem  Yf«  anm  Sehlnaa  yine  volle 
Anerkennung  auszuspreeben. 

Heidelberg.  Ludwig  liayser. 
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Zu  Hoiatius. 

Carm,  I  24,  5  ergo  Qmuclilium  perpetuu$  sopor  \  urffuet?  — 
So,  als  eine  Fra^e  Hes  vom  I.eid  hetrollericn,  üb  denn  das  sein  könne, 
was  er  doch  als  Thatsuche,  ab  Wirklichkeit  anerkennen  inus/. ,  nehme 
ich  die  Stelle,  wie  die  nieislcn  Brklürer  es  Utan ,  !H(  hl  uis  Ausi  iir, 
wie  es  in  der  Orelliscben  Ausgabe  geschieht,  während  doch  an  einer 
ganz  gleichen  Stelle,  Sal.  II  5,  lOI  ergo  nunc  Drnna  sodalis  nu$(juam 
est?  in  derbelben  Aus^nbo  eins  Frairez.cichcn  gesuUl  ist.  Wie  aber  ist 
ergo  in  solchen  Stellen  zu  erklären  ?  Die  Cruquiana  gibt  lu  vorsleheo- 
der  Stelle  folgendes:  Widentiir  haec  vcrba  per  indignationem  ex  ab» 
rupio  proountiari  a  Virgilio;  sie  enim  solent  in  claram  voeen  fHbinde 
ernmpere  lameotarique ,  qui  interno  secuai  vebemenliqoe  dolore 
fDOtor,  qnaliter  fingit  hio  affici  Virgiliam  laoiteqM  de  »orte  Qttietilil . 
cwn  diu  ezpostolare.'  Abgesehen  Yon  den  Worle«  *ez  sbrapto'  usd 
davon  dwi  die  Klage  dem  Vergiliue  in  deo  Knnd  gelegt  wird«  isi  den 
in  derselben  sieb  anssprecbende  Gefahl  rieblig  empfanden,  er^  aber 
nicht  erkürt.  Hitieberlieb  bemerkt:  ^tenerrimiim  poelee  aflfoelnm  ein» 
tim  prodit  nnimnmqne  ad  rem  convertit  vo  er^^o,  quod  dolentie  eat.* 
Hierin  lassen  sieb  die  Worte  ^nnimnm  ad  rem  oonvertit'  aof  das  rieb« 
tige  Verstindnis  deuten.  Ans  Lflbkers  Erklirnag  (Comm.  in  Hör.  Oden 
S.  155)  nehmen  wir  bloss  die  Worte  herans: .  .  *mit  der  Wirk- 
I  iebkeit  sieb  allmiblicb  Terslfindigend  beginnt  die  Mose  ibreo  Traner- 
gesang.* Eine  der  Situation  fremdartige  Aaffassung  seigt  sich  bei 
Orelli :  ^er^]  est  admirationis  enm  maerore  eoninnotae  ezetama- 
lio/  Nicht  sehr  davon  abweichend  inssert  sich  Dillenbnrger:  *signi- 
Aeat  baee  particnia  snbitsm  et  Vehementem  admiralionem, -ad  quam 
cnm  loci  natura  dolorem  addat,  eflleilnr  ut  necoptnali  doloris  sensns 
exprimatnr.'  Sehr  gnt  sagt  Ritter:  'er^o  promit  sentenliam  eins,  qui 
qnod  adesse  videl  vix  credere  polest.'  Und  in  der  gleichen  Stelle 
Sat.  11  5, 101  erhlirt  er  ergo  =  retera^  Reindorf  sn  letzterer  Steile 
gibt  keine  Erklärung;  WOslemanu  verweist  auf  zwei  Gelehrte ,  von 
denen  sogleich  die  Rede  sein  wird.  En4tich  linden  wir  in  TeulTels 
Commenler  sn  Sat.  II  5,  101  ein  Citat  ans  einem  LAbecker  Gymnasial- 
Programm  von  F.  Jacob,  in  dem  es  heiszt:  ^irgo  in  Fragen  des  Affeots 
mnss  ana  dem  Gefühle  eines  durch  Praemissen  erwirkten  Schlusses  er- 
klärt werden  und  führt  daher  überhaupt  gern  ein  Hesultat  oder  Uanph- 
moment  einer  Handlung  ein.'  Die  letzten  Worte  ^  Hauptmoment'  usw. 
sind  mir  nicht  recht  klar;  Qbrigens  enthilt  diese  Erklirnog  durchsos 
das  richtige.  —  Wie  schon  erwähnt,  verweist  Wüslemann  über  ergo 
auf  zwei  Gelehrte;  es  sind  dies  Hand  und  Kritz.  Der  erstere  behan- 
delt im  Tarseilinns  II  S.  440—467  diese  Partikel  und  bespricht  S.  449 
dieselbe,  wo  sie  ^verbnm  hominum  stomachantium  et  conquerentinm' 
sein  soll,  und  spSter  S.  454  den  gewis  verwandten  Gebrauch  der  Par- 
tikel, wo  er  sagt:  4ndignationi  et  dolori  expripnendo  inservit  hoc 
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iilerrogatioiii«  fflMt ,  io  qoo  ■Iftouir,  rem  ita  se  habere,  qH  tfifa« 
reat.'  Auch  in  dieser  Erklirong  erscheiol  das  ^mirari'  oogatigMt» 
Kritz  zu  Sali.  Jug.  14  drückt  sich  nach  des  tmterz  Ansieht  zweck- 
masziger  so  aus;  'iiMcnnque  dolorem  vcl  indig^riafionem  ita  sii^niflcare 
volunt  Lutini ,  ut  ostendanl  id  quod  querunlur  aul  miranlur  mnlc  con- 
venire  com  eo  quod  CiLTi  decenf,  ergo  particula  utuiilur.'  Auch  nimmt  - 
er  Stellen,  die  Hand  S.  449  tur  An^rttfsiätf.e  h6U,  nls  Frapcn  ,  z.  B. 
Tac.  Ann.  III  17  id  ertin  fas  ariac,  irtlt  ifcrtrieem  nepoNs  aspicere^ 
aUoqui^  eripcre  sviuihti  ''  Der  initerz.  IhiU  nlle  sokhe  Stellen  eben- 
faiU  für  Fragen  und  fas/.t  überhaupt  die  Bedeutung  der  Partikel  ergo 
in  allen  soU  hen  Stellen  so  auf:  ergo  bezieht  sich  auf  eine  Thatsache, 
auf  etwas  wirkliches,  und  begründet  diu  aus  der  Thatsache,  aus  der 
\\  II  klii'hkeit  eiiliiümmene  Frage  des  Aflfecis,  sei  dieser  I  nwille  und 
Vür\Niiif  otiir  Sclimcr'Ä  und  Trauer,  ub  und  wie  dns  suin  könne,  wus 
doch  ulö  wirklich  anerkannt  werden  nius£.  —  Dää2  die  Griechen  in 
derselben  Weise  die-  Partikeln  a^a  und  dij  gebrauchen,  ist  schon  von 
anderen  Gelehrten  bemerkt  worden.  Hand  verweist  aaf  HarnaiiD  zu 
Sopk.  Ai.  1006,  wo  Taokros  vor  Aias,  der  aieh  i«  aoio  Sehwort  ^Iflnl 
bot,  alehood  tagt:  naq  o'  ttssocnvcr^oi  fttx^  |  fovd*  Mlov  «odovfo^y 
i  talag,  ixp*  ov  j  ipovicog  r"^'  i^kfptvcag  ;  Feroor  wird  vergliehoo 
Aetcb.  Prom.  dOO,  wo  Promelheot  so  OkoaooB  fpriohl:  1«,  tl  XQrjfiui 
nal  ov  ndvnv  iiiav  \  rpit$g  Mmiigi  und  io  Xeo.  Kyrop.  VII  3,  8 
die  Klafe  das  Kyros  um  den  gefalleoon  Abraditas:  tptv^  i  dyu^  nmi 
moni  ^fwx9)  oT^f»  di^  tatoiljstmp  ^fuig;  Daso  läge  ieb  aaa  Flaloot 
Fbaadoo  60*  di«  Worte  der  Xanthippe  biasa:  i  Umtffvftgf  v^mw  dif 
(U  «^oe^ovOi  vvv  ot  imti^uoi  xcrl  0v  Toviooip; 

Blaeoaeb.  K.  B.  FunkhaeneL 


Zur  Liiteratur  des  Quiniiiiaous. 

Daa  verflossene  Jahr  hat  uns  zwei  Abhandlaogofl  gebracht^  io 
welehen  zur  Kritik  ood  ßrkliroog  Quioiiüana  dankeoawerttie  Boitrigo 
goUefort  aiod: 

1)  SoUemniii  qttifjus  in  nuh  (;ymnasn  Fried Inndiensis  .  .  mbrec- 
tor  desiynaliis  itnuius  iiuspicahinis  est  .  iiidJci!  Roberlu9 
ünger^  pfi,  är.  gtflnn.  dir,  IVovi  Brandeoburgi  typis  ex- 
seripait  M.  Gents.  MDCCCLIX.  4  S.  4. 

Der  Vf.  behandelt  mit  grusiem  Schartsinii  uud  Irefflicber  Methode 
eine  Stelle  welche  bisher  auiTallcnd  vcrnachlflssigt  worden  ist,  weil 
die  Heraasgeber  meist,  ohne  anf  die  Ueberlieferuitg  der  besten  Hss.  zu 
achteo ,  aieb  an  den  Text  der  Vnig.  angeseblosaeii  haben.   Bisher  las 
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man  dicsclhe  (VFIT  54)  Sfo:  ff  wAcovßty/uo^  ritiutn.  cmrf  super- 
vacuis  rerbiS  oratio  oneratur:  rr/o  oruN^  meis  rirf//  sat  est  enim 
^vidi',  fmpnriarit  hoc  ctif/i/i  uylitiuc  in  Uirtio  (IcerOy  qui  cum  in 
Pansam  (Icrlamnn^  filtnin  u  matre  decetn  rucnsihus  in  utero  ialttm 
esse  ätxtusi  t.  '  (junl':*  a/iae'  inf/uit  ^  in  penuiri  soferil  fcrre?^  -  </ni 
cum  in  Patisam  i^l  eiiio  alle  Conjectur,  rfafür  hat  Tur.  Flor,  cniisfi 
pasciuntj  von  2r  Uiwiii  beide  mit  andern  «uten  Ilss.  cansu  passumm^ 
Ambr.  I  ru*  s.apii$icu:  dafür  schlägt  IJng^cr  vor:  cum  ts  Pasi- 
phaavf.  Dui  Trapp,  a  vor  matre  ist  hst.  kmiin  erwiesen,  für  niatre 
steht  in  den  besten  Ilss.  malere  oder  matri^  in  denselhcn  fehlen  die 
Worie  latum  esse.  Auf  Grund  dieser  Zeugnisse  vermiittt  der  Vf.: 
mnenäavit  hoc  etiam  urhtme  in  Hirtio  Cicero^  cum  i$  Pasiphaam 
äßcUtnmm  fUimm  malurui$se  ^ee^m  m^ntibUM  i»u$ero  di- 
mimet ^  ^qmidf  aiime*  inqmi  *impmmh  aotent  ferr^f*  «ae  Conjector 
weMe  einea  tohm  Grad  voa  WahricheislMiiMt  fttr  sieb  Ib  Ar^mtmIi 
■ahiBOB  darf. 

2)  Qwmlioim  QmmtiHanme,  di$9enalia  mmtguraUä  quam  m- 
pUf^mo  philosophortm  ordirU  academiae  FribnrgenHa  .  . 

obUiUl  F  r  a  n  cix  r  v  s  B  akl  m  a  ii  n  ft  s  Amslclodamenxif, 
'   Bernlini  formis  acadeiuicis.  MDGCCLVlUi.  33  S.  4.  Mit  zwei 
Steiüdrucktafeiii« 

1d  der  Einleitung  beslreiCet  Hr.  B.  aorCrnad  eigner  Ansehaoang 
das  gftnallge  Urteil  Znmpts  Ober  die  von  CtJ.  Bsgato  angeferiigle  Col- 
lalion  dea  Ambr«  I  sa  den  nenn  ersten  Bdehern  der  insl.  or./  vieles 
sei  nngenan  angegeben,  namenUieh  nicht  sorgRiltig  geschieden,  was 
von  erster  nnd  was  von  s  weiter  Hand  herrtthre*  Der  Vf.  hat  selbst  das 
le  Boeh  einer  nenen  sorgflUigen  Vergleicbnng  nntersogen  nnd  die 
Resultate  seiner  Untersnchnng  mitgelbeilt,  ansaerdem  aber  swei  Stein- . 
draektafeln  mit  Proben  ans  Jener  vortrefflichen  Ha.  beigefOgt. 

Es  sind  beinahe  80  Stellen,  in  denen  er  andere  Lesarten  vorge> 
fondeo  hat;  aber  sehen  \^  ir  uns  dieselben  genauer  an,  so  werden  wir 
von  allsn  sanguinischen  Hoffnungen,  welche  sich  etwa  an  diese  Wahr- 
nehmung knOpfeo  kdanlen,  sofort  befreit,  wiewol  damit  durchaus  nicht 
in  Abrede  gestellt  werden  soll,  dasz  bei  einer  sorgfiltigen  Nachlese 
noch  manches  gute  aufgefunden  werden  kann.  Denn  die  meisten,  ja 
fast  alle  diese  abweichenden  Lesarten  erweisen  sich  ohne  weiteres  als 
iinbrnuclihnr  Es  würe  wünscIiensNverth  gewesen,  dasi  der  Vf.  nach 
Aafzahiung  dieser  Stellen  sich  selbst  daj^aber  geiossert  bitte,  was 

•)  [Sobald  ncmlich  «och  penuta  pcUndert  wird  in  pernio.  In  der 
penula  oder  vielmehr  puenula  konnte  überhaupt  uichlH  getragen  werdecj 
wei  aber  ia  der  peruktf  rgL  4m  Bbertragenen  QebMiiich  dieses  Wortes 

bei  Apulejus  Tsjche  et  Cupido  S.  21 ,  23  Jahn  (Metatn.  V  14):  ipta  iom 

mater  ex!  qnanftm  putus  hont  nobis  in  isla  geris  perula!  qunntis  fjaMfiiiit 
totam  Hörnum  nustram  hiiarubis!  Und  zwftr  hat,  wie  ich  au-s  Spaldings 
Note  «nebe,  sehon  Pasa«rat  ao  emtndiert.  A,  F,] 
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dbYoii  fir  fMA  M«e  TexItifMtallaBf  reo  Batang  aei;  dias  iai  Maaaen 
iriabt  gaaahata,  sondern  er  wanM  aiah  aofort  aar  Baapraohontp  etil- 
■alaar  Stallen  und  baaaarki  aar  «bar  ilia  Malboda  aaiaar  Uataraaabnaif 

0.  9  folgendes:  ^in  qua  re  ita  versandum  erit,  vi  nORf  Diai  fitia  aaaa- 
aaa  obalilarii,  Ambrosiani  priaii  codiaia  sariptara  reiciatur,  emeada- 
ttoqae,  quantuni  lleri  poterit,  ax  Tarbia  littarisve  in  co  dapravatis  eli- 
aiatar.'  NehoiaB  wir  an  dass  ar  diasen  an  und  fflr       ^ans  ricbtifail 

firandaalz  nur  auf  die  von  ihm  selbst  behandelten  Stellen  ausgedehnt 
wjaaatt  will :  aelbat  In  diesaa  ia(  dar  Ueberlieferung  daa  Anbr.  naeh 
mainar  Meiaaag  öAara  xu  grosses  Gewicht  beigelegt. 

S.  10  werden  einige  Stellen  aufgeführt,  in  denen  die  Lesart  daa 

'Ambr.  gerechtfertigt  wird.  Darunter  empfiehlt  sich  Prooem.  9  unbe- 
dingt quanlum  statt  quam  ^  während  ich  entschiidcn  anderer  Meinung 
bin  Ober  Pr.  6,  wo  aus  Ambr.  enipfohlen  wird  feslinohimns ;  in  den 
Ausgaben  sieht  dcstinahamus  ^  welches  sich  nuf  alle  übrigen  Hss.  stntzl. 
Durch  eiire  ganze  Reilie  von  Sleüen  aus  Oninf,  wird  der  Gebrauch  des 
I  iilui  iiiiis  von  fesdu/ire  und  ähnlichen  Verben  nachge\s  iesen.  Dessen 
luMlurlte  es  aber  hier  nicht:  es  war  zu  erweisen  dasz  au  dieser  Stelle 
(Ii  i  ikgrilT  der  Eile  nicht  nur  zulässig,  sondern  auch  nolhwendig  sei. 
ÜHser  Beweis  wird  aber  schwerlich  geführt  werden  können.  Von 
irgend  welcher  Eile  ist  gar  nicht  die  Kode;  Quint,  spricht  viulmelir 
von  der  Absicht  welche  ihn  bei  der  Abfas«;[iiig  seines  Werkes  leitete, 
und  die  fuigonden  Worte  alque  eo  mafjis  usw.  zeigen  deutlich  genug, 
dasz  die  voreilige  Verö(Tentlichiuiir  einiger  seiner  rhetorischen  Schrif- 
ten von  Seiten  seiner  Schüler  die  Ausführung  seines  Planes  ein 
selbständiges  Werk  herauszugeben  beschleunigt,  wo  nicht  veranlasst 
habe.  Mit  diesem  Gedanken  verträgt  sich  kein  anderes  Woil  als  de- 
sthtahamus,  aber  auch  keines  so  gut  als  dies.  —  In  §  7,  um  dies  bei- 
läufig zu  bemerken,  scheint  mir  sertnonem  per  biduum  habüum^  was 
auszer  Ambr.  auch  dia  flbrigen  guten  Hss.  empfehlen,  besonders  we- 
gen des  folgeodao  alUrum  pluribui  tone  diebus  richtig  und  nothw  en- 
dig. Ist  das  nicht  an  den  vorangegangenen  Worten,  welche  uns  ge- 
rade baaebiftigen,  in  dia  angata' Baaiabang  aa  aatsan?  ond  schwebt 
aa  nicht  garadaan  in  dar  Infi,  wann  wir  Mmmone  p,  6.  kabüo^  wia 
aaab  Bonnall  gaaohriaban  bat,  Air  richtig  ballea?  —  §  9  will  B.  lür 
MT^Iaiti«  anf  Grand  daa  Ambr.  eofiffemus  aabraiban;  abar  wia  OoiBt. 
in  dam  araten  Thaila  daa  Sataaa  mit  aller  Baatinmthait  sagt  oratormm 
üuiiimmus^  so,  glaoba  ich,  Mr  ar  «nob  fort  iieo^  .  .  tmigimm»,  — - 
I S,  6:  wiawol  ft^arw»,  waa  im  Ambr.  hinter  grmwm  eAwn  galaaan 
wird,  nicht  onbedingt  ndtbig  iat«  ao  atimma  ich  doah  B.a  Voracblag 
aa  in  den  Text  anfaaaehman*bai :  daaaalba  ffilt  von  ef  »ach  licei,  w'al- 
ahaa,  wiawol  hal.  nicht  haaangt,  doch  mit  Radit  von  B.  im  Anflehlnaa 

'  an  die  naaaatan  Hgg.  faatgahaltan  wird.  Dagegen  halte  ich  nicht  mit 
B.  timehmuuf^  aondem  limadwiHir  fSBr  nothwendig,  veratehe  aa  aber 
niaht  wie  )eoer  von  den  Paedagogan  (^adaidaa  com  pueria  eoDanetn-* 
diae  virl  gravaa,  qai  antea  aaevitta  aliqna  etimperandi  Iabidine(er. 
1 1»8)  poeria  metnm  iniaiabanl|  aaperoa  illoa  morea  paalatim'  deponanf 
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nolioreiqtte  flant') ,  sondern  vielmehr  too  den  frei^eboreBM  Allerg* 
geDOfgen,  deren  üblen  Einfluss  in  dem  täglichon  Verkehr  man  fdroli* 
tele:  von  ihnen  sagt  Quint,  dass  sie  durch  die  vorgeschlagene  Veran- 
stallung  in  Schranken  gehalten  und  gebessert  werden.  Dasz  dies  der 
Sinn  der  Worte  sei ,  scheint  mir  daraus  hervorzugehen  dasz  der 
Schriftsteller  ja  iiaciiu  eisen  will,  dasz  alle  die  Gründe,  welche  mao 
gegen  öfFenlliche  Erziehun^j-  geKciid  iiujche,  iiichl  sticlihallig  seien. 

Es  folgt  S.  11  L  die  ßesprechung^  von  solchen  Stellen,  bei  denen 
man  zweifelhaft  sein  könne,  ob  man  die  i.esart  des  Ambr.  solle  gelten 
lassen  oder  nicht.  Und  doch,  wenn  mau  und  da  man  diese  Hs.  als  die 
Grundlage  des  Quintilianischen  Textes  ansieht,  so  trage  ich  kein  Bfi- 
denken  Prooem.  Ii  mich  derselben  anzuschlieszüii  und  siutltos/  sup/cn- 
tiae  statt  sfipicnliae  Studiosi^  I  2,  13  qua n ins  (idfuhealuv  uin/icn/s 
statt  qunutus  numerus  adhiieatur  zu  schreiben,  und  1  4,  5  an  proprte 
ei  coptose  festzuhalten,  auch  wenn  es  nur  von  2r  Hand  herrühren 
sollte;  zweifelhaft  dagegen  kann  man  sein,  ob  2,  9  zu  schreiben*sei 
ita  non  statt  des  bisherigen  itn  nunquam,  sowie  3,  6  deinde  est  aultm 
statt  d.  e.  tarnen.,  wiewol  ich  letzteres  vorziehen  möchte;  für  colscbie^ 
düü  unziihissig  halle  ich  aber  Tr.  24  ninit/ie  statt  rnniia. 

S.  12  IT.  wciulüt  sich  C.  XU  isolchen  Stellen  in  M'elchen  auf  Grund 
uud  im  engsten  Anschlusz  all  den  Ambr.  eine  Aeiuicruiig  eines  oder 
mehrerer  Worte  von  ihm  vorgeschlagen  wird.  Der  Anfang  ist  ^^emacht 
mit  I  1,  23,  wo  auszer  Tnr.  Flor.  Alm.  auch  Ambr.,  liest  a  perfccUs- 
$imo  ^orum,  so  jedoeh  dass  4  an  die  Stelle  von  2 — 3  ausradierten 
Bttebetaben  vob  3r  Hand  geaelst  iit.  Damit  lisak  sich  die  Lesart  der 
wenigen  gnteo  Haa.,  denen  die  Vnig.  entnomnen  ist,  schwerlich  ver- 
einigen ;  dem  bier  ist  quoque  an  die  Stolle  von  kainm  getreten  and 
bat  daaaelbe  verdringt.  In  der  Voraoaaettung ,  daai  der  Ambr.  da« 
riobtige  entbalte,  obgleich  ea  nnr  eine  Leaart  von  9r  Hand  ist,  anebl 
B.  doreh  geringe  Aenderung  za  betfen.  Er  erinnert  daran  daas  niebl 
leiten  phUoa^ia  in  den  Haa.  dnrcb  pkia  beseiebnet  werde  md  knapft 
dann  die  Hypotbeae,  daas  pkihiopkormm  geaciirleben  worden  aei 
pkanm^  eine  Hypotbeae  welebe  wenig  Bereobtigong  hat,  wenn  nicbt 
Baebgewieaen  wird  daaa  dieae  Abbreviatar  aieb  in  Ambr*  ftnde.  Aber 
aelbat  ingegeben  daai  dem  lo  lei,  lo  dOrfle  nni  eine  lorgaame  Prft- 
fting  dea  anageaproebenen  Gedtnkena  doeb-io  andern  Reanitaten  fabren. 
Denn  am  waa  bandelt  aiaha  bier?  Quint,  leigt  daai  der  Blenentar- 
VDterriobt  von  der  gröaten  Wichtigkeit  aei,  and  bringt  ala  Belege  dafftr 
dm  Beispiel  dea  Philippaa,  weleber  Artatotelei  mm  Lehrer  aeinei 
Sobnea  berief,  und  auf  der  andern  Seite  daa  dea  Ariatotelaa  welober 
diesem  Bnfe  folgte«  Daaa  dies  der  Sinn  der  Worte  sein  maaae,  bat, 
lebeint  ea,  ein  vngenannter  Prennd  Spaldinga  damit  andeuten  wollen, 
dnai  er  Ür  crtdiAUtei  voraoblog  credidissenL  Ich  glaube  nun  aller^ 
dinga  auch  nicht,  dasz  dies  zur  Charakteriaiernng  beider,  dea  Philip- 
pus nnd  dea  Ariatoteles  genüge;  nach  meinem  Urteil  erwartete  man 
atatt  et  —  et  etwa  Ate  —  üle  oder  alter  —  aller ,  und  dies  scheint 
mir  am  ao,  ndtbiger,  ala  in  dem  eraten  Thetle  dea  Satiea  acbarf  gegen- 
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fibergesteUt  ist:  an  Philipfmi  .  .  votviuei^  aui  ille  tuscepiitti  ,  «F 
Wenn  ich  in  den  Hss.  irgwd  welclMO  ADbtUspunkt  dafar  billc^  §a 
Wörde  ich  kein  Bedenken  tragen  dies  sweinal  wiederholte  et  wie  ge- 
tagt mit  alier  —  alter  zu  vertauschen  und  dadurch  dem  Gedanken 

diejenige  Abrunfliini?  in  ^eben,  welche  ich  afs  wönschenswerlh,  ja  fast 
nüthwcnriic  bc/.eichnen  niöclite.  Gegen  aüe  hsl.  Auforilfi?  nher  eine 
solche  Aonilernnf,^  vorzuiichiiu'n  scheint  mir  um  so  mislichLr  ,  als  tlia- 
selbc  sich  auf  7,wci  von  einander  getrennte  Worte  erstrecken  niiistc. 
W'i(t  also  jetÄt  tiie  ^^  orte  lauten,  mnsz  aiicli  p/  ad  summam  perltnere 
auf  iMiilippus  bezogen  werden,  \^lo\^()i  es  von  ganx  amJerent  Gewicht 
wäre,  wenn  es  als  ein  Grund,  weshalb  Anstoteles  dtm  an  ihn  tr^^an- 
genen  linfe  Folgte  leistete,  hinsrestellt  wurde.  Mai^  nun  dem  sein  wie 
ihm  wolle,  so  viel  steht  unter  nllen  Umständen  fest,  dasz  beide  Sätze 
ef  a  perfeclissimo  .  .  traclari  und  et  per  Im  er  e  ad  summam  eine  all- 
gcnieine  Sentenz  enthalten,  dasz  an  eine  bestimmte  Person  bei  per- 
feciissimo  nicht  zu  denken  ist.  Darum  halle  ich  B.s  Vermutung  a  per^ 
fectisiimo  philoiophorum  nicht  für  richtig,  um  so  weniger,  da  Quint. 
er»l  kors  vorher  den  Aristoteles  ttraMRiis  eftia  aeiatis  philosophus  ge- 
ntMrt  litt.  Weniger  gewagt  sebelttt  aber  die  Annboie,  das£  das  Wort 
nur  doreh  ein  Versehen  des  Absebrelbers  enlilnnden  sei ,  dasi  etwa 
fesebrieben  war  perfeeüuimo  mormm^  von  Sr  Hand  werde  des  nn- 
▼erslindliebe  Wort  eorrigiert  nnd  konm  daraus  geniaeht;  anf  welebn 
Bsa.  die  Vulg.  quoque  sieb  sUUit,  weiss  leb  niebt;  wabraebeinlieb  ist 
es  eine  alte  Cot^eetnr,  welebe  fibrigens  dam  Sinne  rortreinieb  ent- 
spricht. 

Ferner  werden  sn  3, 6  nebrere  BesserangSTorsebllfe  gemaebl, 
▼on  denen  wol  keiner  stiebbaltig  sein  dflrlle.  Da  im  Ambr.  stebl: 
mmtdmm  pritM  esrAa  exprimit^  iam  hemm  kUeUBgü^  tarn  conneUmm 
poseit,  so  sebiteszt  sich  B.  in  ßezng  auf  conntikm  der  Ansicht  der 
meisten  Bgg.,  welche  auch  ich  für  richtig  halte,  an  nnd  glaubt  daai 
es  aus  conchifkmn  entstellt  sei,  dagegen  statt  iocum  vermntel  er  tocmm 
nnd  erklärt  es  so:  *schon  versteht  er  unsanbere  Scherze,  er  geht  dar- 
anf  ein  und  fordert  als  Belohnung  dafür  Austern.'  Diese  Conjeotnr 
kalte  ich  für  ganz  verfelWt  Quint,  schildert  hier  mit  grellen  Farben 
die  Sitlenlosigkcif  seiner  Zeit,  die  Sorglosigkeit  und  ^Schwäche  der 
Eltern  bei  der  Erziehung  ihrer  Kinder,  ober  eine  solche  Uebertreibung, 
wie  sie  B.  ihm  andichtet,  lag  ihm  doch  fern;  und  wenn  ß.  sich,  um 
seine  IJehauptun^  711  begründen,  auf  die  folgenden  Worte  gaudemus 
.  .  spectaiitur  beruft,  so  beruht  dies,  wie  wir  sogleich  sehen  werden, 
auf  einer  mangelhaften  Erklärung  derselben.  Ich  ftir  meinen  Theil 
sweifle  nicht  daran  dasz  cocum  das  einzig  nchligo  und  noth^vendigo 
ist,  und  dies  liat  aucb  der  letzte  llg.  des  Quint,  aurrenommen;  daran 
schlieszt  sich  ganz  gut  au:  lam  conchylium  posat,  daran  ftirner  ganz 
gut  der  folgende  Satz,  welcher  gewissermaszen  eine  Schluszfolgerung 
enthüll:  ante  palalum  eoriim  quam  mores  trislituimus.  Aber  wiewol 
der  Zusammenhang  ganz  klar  zu  sein  scheint,  so  nimmt  doch  B.  gro^ 
ssen  Anstosz  daran.  War  nemlich  in  dem  bisherigen  von  der  ersten 

19,  Mrh,  f,  PkU.  N.  Paed.  Bd.  LXXXI  (ISaO)  ttf^,\U  53  ^ 

Digitized  by  Google 


794  F.  MImaoB:  qaMftioBeg  QoioÜKiBMo. 

Zeit  nach  der  (tpbiirt  dos  Kindes  die  Hode,  mcincfwcgon  von  dem 
ersfen  I  ef)iMisj;ilir ,  so  gelit  Quint,  im  folg-enden  «>/  U'citcis  crescnrit 

zu  der  Schilderung'  der  weiteren  leihlichen  und  ffpistigen  Knt- 
wicklung  über.  Dieser  Fortschritt  in  der  Dareteliun^  hiotct  sich  bei 
einer  unbefangenrn  Bctrnchtiing  ganz  von  selbst  dar:  es  ist  dahür  sehr 
zu  verwundern,  wie  B.zn  einer  künstlichen,  geschraubten  und  gewalt- 
samen interpretatioo  seine  Zuflucht  nebmen  konnte.  Er  sagt  nemlich, 
Quint,  spreche  §6—8  uhcr  die  Sitten,  aber  so  dasE  er  zuerst  Ober  die 
weichliche  Eriiehnng,  dann  über  die  Sitten  im  besondern  rede;  tu 
diesem  7.sveilcii  Tlieil  gehü  er  mit  den  Worten  nule  palalnm  earum 
quam  mores  instituimus  Ober,  aber  wunderbarorwcise  komme  er  sofort 
wieder  auf  den  ersten  zurQck  io  dea  Worten  im  teettcis  crescunt  nsw., 
und  dani^  erst  könne  er  wieder  avf  die  Sitte«.  Nack  meiner  obigen 
Erklirnnf  darf  nan  daran  aichl  den  nlodealeo  ABStois  eehnctt;  altem 
der  Vf.,  weteiier  deo  Gedankengang  niebt  in  Einkiaoir  Andel  nll  iainea 
wlllkQrllehenVoranaaetsaniraa,  sekreilet  in  einer  gewallaanen  Anord- 
nnnff  des  Textes,  nn  diesen  seinen  Ansiebten  eninpassea:  den  ganse« 
Sals  M»  heüei»  . .  pendem  will  et  einige  Keilen  frAher  ror  fuid  ne» 
sdnihu  nsw.  einsehieben.  Dsss  der  Sinn  dergleieben  weder  verlang I 
■oeb  inlisst,  isl  ana  den  vorbin  benerkten  klar;  aber  prüfen  wir  aaeb 
Boeb  ttie  insieren  Gründe  anC  welebe  B.  sieb  slUtsl.  Br  sagt,  tob 
ml«  pitlaium  bis  onie^uaM  teiami  sebei n e  in  Anbr.  eine  Llleke  ge- 
weseB  in  sein ,  welcbe  von  2r  Hand  erginsl  wdrden ;  aber  cngegebea 
dssi  diese  Beobachtung  richtig  sei,  so  frage  ich  doch:  was  thnt  das 
cur  Saebe?  Selbst  bei  dieser  Annahme  bleiben  die  vorbergehendeB 
Sitae  von  aller  Verderbnis  unberabrt,  nnd  man  sieht  niebt  ein  wie 
die  erwibttle  Confiision  in  der  Hs.  als  ein  Argument  gegen  eine  an«- 
dere,  ganz  nnverdichtige  Stelle  gebraucht  werden  könne.  Kurs,  es 
findet  sich  nichts  was  die  beabsichtigte  Umstellong  des  Satses  reebl- 
fertigen  oder  erklaren  könnte. 

lieber  dn?  folfronde  musi;  ich  mich  kfirr  fas?cn:  es  wurden  mit 
t^rosÄem  Fleis/.  mehrere  schwierige  Stellen  eingehend  behandelt  nnd 
omendiert.  Es  würde  711  weil  führen,  wollten  wir  dem  Vf.  überallhin 
folgen;  wir  begnOgen  uns  de&halb  damit  die  Hesultate  seiner  Unter» 
anehangen  kurz  zasammensastetlen. 

Nachdem  er  S.  15  zu  I  4,  12,  wie  mir  scheint  mit  Unrecht,  ediM- 
cat  statt  ditcal  mit  der  Autorität  des  Ambr.  zu  rechtfertigen  versucht 
hat,  bemüht  er  sich  zu  erweisen  dasz  scahilhtm  statt  scabellum  zu 
gehreiben  sei,  ferner:  aut  a  petut"  ((/nod  csf  acutumy  secun's  utnm- 
qat  habens  aciem  htpennis:  ue  flhiruiu  stu/u/iiur  en^orem^  qui .  qiua 
a  pennis  dnabns  hoc  esse  tiomcn  existimmif ,  junnas-Mrinm  dia  rOt 
lunl.  —  S.  17  wird  zu  4,  13  nachgewiesen  dä»7.  statt  des  bisherigen 
illohis  (wofür  Ambr.  illitus)  inlutm  eo  sehreiben  sei ;  dasz  in  demsel- 
'  ben  $  aus  Anbr.  wnUU  Ma  anfanBebmen  sei,  scbeiBt  B.  fiir  selbstver* 
sliBdlieh  s«  baltea;  dagegee  naebe  leb  geUead  dass  müU  «Ins  gerado 
so  wie  hier  sieb  aneb  Boeb  I  6,  2&.  II  16,  tt.  IX  S,  1  OadeC  nad 
sebwerliob  an  verwerfea  isl.  —  S.  18  ff.  folgt  eiae  lingere  Ualer* 
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sachang  über  1  4,  10,  als  deren  Ergebnis  die  Aendcrung  der  Worte 
quia  tarn  sicul  tarn  scribilur^  et  quos  ul  cos  in  guia  iam^  sicut  scri- 
bilur  ^  et  cos  ul  /os  sotiat  zu  bezeichnen  ist.  —  S.  26  PT.  entwickelt 
der  Vf.  dasz  Quint,  ebendaselbst  bei  den  Worten  nisi  (juis  putat  etiam 
tribus  vocalihtts  syllabam  ficri^  quod  nequit^  si  non  aliquae  officio 
consonanlium  funganlur  an  qvae^  quoi^  <7Uifi  gedacht  habe,  und  weist 
aus  Quint,  und  Terentianus  Maurus  nach,  dasz  u  nach  q  keine  conso« 
nautische  Kraft  gehabt  habe,  sundcrn  beide  in  ^inen  Buchstaben  ver- 
schmoUen  seien.    Im  Anschlusz  an  Burmann,  Gesner  und  Spalding 
versteht  er  die  Worte  quomodo  duabus  demum  rocalibus  in  se  ipsas 
coeundi  natura  sit  von  der  Verschmelzung  zweier  gleiclien  Vocale 
und  Diphthonge  und  erklart  die  Worte  cum  consonantium  tiulla  nisi 
alteram  frongat  so:  'duaruni  consonautium  non  nisi  alteram,  si  qui- 
dem  liquida  sit,  a  consonante  aniecedente  sc.  mu(a  frangi.'  Die  fol- 
genden Worte  schlägt  er  schliesziich  vor  so  £U  lesen:  alqui  litUra  I 
sibi  insidit  coniicit,  est  enim  ab  Hlo  iacii. 

Diese  Untersuchungen,  über  welche  ich  zuletzt  referiert  habe, 
sind  mit  Fleisz  und  Sachkenntnis  geführt,  und  wenn  wir  auch  den 
gewonnenen  Hesultalen  vielfach  nicht  beistimmen  können,  su  werden 
wir  doch  der  Umsicht  des  Vf.  in  der  Behnndlung  dieser  überaus 
schwierigen  Fragen  unsere  Anerkennung  nicht  versagen. 

UegniU.  Fcrdiiumd  MeUUr. 


Zur  homerischen  Frage. 

Eine  AlNTthr  gegeu  llrn.  Ephorua  Dr.  W.  Bäamlein  in  Maulbronn. 

'Wenn  wir,  oiil  einem  hoffeuUidi  Mehfnd«  feincrea  krUitchcn  gofuhl 
mit  wir  es  den  piaittnitifchen  xeitaKer  xntraaen,  und  aus  fründen  die  offeo 
darg-cleg-t  jeder  tnil  eigenem  sinne  prüfen  ma^,  die  einseinen  stUclie  wieder 
heraus  eikcniioii  und  uns  übeizcuc  "  •!  i->z  sie  nicht  alle  \>ui  i'iii>-iii  und 
demselben  dichter  »ein  können,  »olleo  wir  da.  ans  blinder  ehifurilit  vor 
dam  alteriham,  un^er  icefiihl  und  aiuen  erfinde  Ul(M  IlttiM,  uml  einer 
Mt  «nf  «iura  abar  aaf  kaiAaa  bawate,  feat&tsMn  aaMhaa  bu  liebe  ein« 
arforichte  im  begrfindela  thataaelia  ▼arwarraa?  ea  bt  hier  nichia  heiliget, 
keine  rcchtgliabickcil.  lüc  vDn  der  atolzen  höhe  des  sichi'rn  N%  i<.«>ns  hor^ih 
grttbelodan  fravai  «Ad  euiweikoar  baklafta  dürft«,  aiao  gründe  widac 
friUd«!  ab«  kila  vthkkgaa»  naa  kaU  imlhaant*  LaebaiaaB. 

L 

Obw  8.  5M  f.  tMgi  Hr.  Bliial«in,  m  ad!  «aaflngUeh  Biehl  aaiB« 

Absicht  gewesen  i'n.  eine  Kritik  dwTersnchc  einzugehen,  die  neamrdlngs 
mit  der  Zersctzii»'^  der  Odyssee  g^emacht  worden  seien'.  Indessen  well 
Mie  grtfize  Zahl  derer  welche  der  homerischen  Fraj^o  mit  Interesse 
folgen,  ohne  jeuoch  eine  selbständige  Ueberzeugung  gewonnen  2U  haben, 
wen  gegen  dto  wmm  Yemeiit  idslit  o0»a  protoatfert  w.«rde,  m  te 
Meinooi^  iPtrulatlt  werden  dürfte,  man  habe  von  der  Gegenseite  sich 
als  überwunden  gegeben',  so  hat  er  seine  Absicht  g^cilndert  und  nicht 
gegen  Kirehhoff,  dessen  Excursc  damals  noch  nicht  erschienen  waren, 
sondern  gegen  mich  einen  bitterbösen  Angriff  gemacht ,  indem  er  '  z  q  - 
liehet*  eine  PMto  te  BinteHnng  an  iMiBir  TümtaM»  'elaer  gt- 
MNMiB  Mtof  tUBlarwWI*. 
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Bitterböse  nenne  ich  den  Angriff,  weil  er  aus  einer  gereizten  Stim« 
iDong  gekommen  an  iein  seheint.  Denn  er  enthält  gleich  in  eeinem 
Anfting  mehrere  sehr  herbe  Urteile:  dahin  reebne  ich  dasz  er  die  Tele* 
tnachie,  freilieh  ebenso  Kirchlioffs  Odyssee,  nur  als  'Uebiuig  des  Scharf- 
sinns' bezeichnet,  dasz  er  kritiklose  Ausbeutung  von  überlieferten  Nach- 
richten ,  oberfl^hlicbe  Qrundleguog  für  den  weitem  Ausbau ,  endlich 
UoaufmerkAamkeit  «nf  die  gegnerischen  Ausiehten  darin  gefanden  za 
haben  gUnbt. 

Uebung  des  Scharfsinns  ist  an  und  für  sich  gewis  nicht  tadelhaft, 
weder  in  wisscnschAftlichf>r  noch  in  nioraHscher  Bo^ifOtnT»^^,  sondern  fnr 
den  Gelehrten  in  schwit  ri^n  n  Fällen  nianchmal  nothv.  endifr  und  jedem 
Menschen  oft  erwünscht.  Jedoch  in  wissenschaftliciiua  i>ingeu  nicht« 
w«il«r  nu  wollen  nnd  sn  ▼oübringen  als  eich  und  andern  in  der  Kanal 
in  eombinieren  nnd  zu  erfinden  ein  Exercitinm  wn  geben,  würde  eitle 
Lnst  am  Spi<  l  und  Problemlösen,  nm  nicht  zn  sap^en  ein  Icichtsiuni^ra 
Spiel  Tuit  der  Wahrheit  verrathen.  Gegen  eine  solche  Auffassung  jnei- 
nes  Versuchs  sor  Beantwortung  einer  schwierigen  Frage,  welche  die 
ganze  neuere  Philologie  bewcft  hat,  mein  Sefaerilein  beiinlragen  nrnss 
Ich  mich  In  meinem  eignen  wie  im  Kamen  alter  derer,  welehe  derselben 
Biebtang  angehören,  entschieden  verwahren.  Von  Anfang  an  habe  ich 
mich  difson  Studien  nicht  hinprf'p'ebf n,  weil  hier  ein  interessante«  Häth- 
sei  vorlag  ,  sondeni  aus  au8zercr  Veranlassung  und  Anregung;  und  sie 
sind  mir  lieb  geworden,  weil  sie  mich  in  vieler  Hinsicht  forderten;  die 

Sefundenen  Reraltate  sind  yeröffentUeht ,  weil  ele  nieht  mir  allein,  son- 
ern  anerkannten  Meistern  der  Wissensoliaft  ein  Körnlein  Wahrheit  so 
enthalten  schienen.  Ohne  Prrii  tr ncifjn  ninste  ich  hoffen  dem  wisscn- 
fchaftlich  gebildeten  Publicum  einon  Dienst  zu  leisten.  Und  die  erste 
Arbeit,  die  ein  jnnger  Philologe  mit  Vertrauen  auf  die  Gerechtigkeit 
der  allgemeinen  Stimme  in  die  Welt  echickt,  pflegt  aneh  mit  etwee  mehr 
Kaehsicht  aufgenommen  zu  werden.  Hr.  Bänmlein  bat  mich  würdig 
erachtet  dieser  Nachsicht  nicht  zu  bedürfen,  vielleicht  wegen  der  aus> 
gesprochenen  Befürchtung,  wenn  nicht  opponiere,  Itönnten  Urteils- 
schwache verführt  werden  Scharfsinn  für  Wahrheit  zu  nelnnen'.  Ich 
aber  habe  nicht  für  solche  geschrieben,  die  wie  die  Woge  des  Meeres 
jedem  Winde  gehorchen.  Man  mUete  wenig  Reipect  vor  der  dentechcD 
Gelehrsamkeit  fühleii,  wenn  man  wähnte,  es  liesie  sich  wirklieb  etwas 
bloihontTcs  vor  ihrem  Ivichtersprneli  ^'cll^^ffen ,  und  es  wJlre  doch  nur 
Schaum  und  Dunst.  Besonders  de»  deutschen  Philolr>;7Pn  RTtlim  ist  es 
gewesen  und  Pflicht  zugleich,  den  Autoritätsglauben  von  sich  abzustrei- 
fen und  dac  Btrebcn  nach  Wahrheit  noch  h8her  an  Bchäteen  ale 
die  gefnndene  Wahrhdt  seihst.  Wenn  demnach  ein  In  der  philologischen 
Welt  so  sehr  geschätzter  Mann  wie  Hr.  Bäumlein  verspricht  meine  Tele- 
machic  zu  prüfen,  so  kann  mich  da«  nur  begierig  machen  von  ihm  zu 
lernen,  wo  etwa  mein  Urteil  zu  ra8cb  sollte  gewewen  «ein,  und  ich  hotTe 
noch  viel  mehr  Belehrung  von  dem  was  folgen  wird,  als  in  dieser  ^zu> 
Aich  st*  beheodelten  Partie  für  mich  begreiflicherweise  liegen  kann* 
Wann  er  die  Art  und  Weise,  wie  die  Nachrichten  ühw  die  Samm- 
Inn;]:  dß-^  Peisistratos  'ausgehcntet '  seien,  kritiklos  nennt,  so  hat  er 
wc  ler  ilics  bewiesen,  noch  auch  nur  zu  behaupten  gewapt  danz-^insere 
llias  und  Odyssee  schon  vor  Peisistratos  in  der  Gestalt  in  der  wir  sie 
lliBsitsen  als  Bacher  existiert  haben,  noch  anch  dass  die  hosMrischen 
Lieder  vor  Peisistratos  nicht  serstrent  gpewesen  nnd  nicht  einzeln  Ton 
den  Rhapsoden  gesnqgen  worden  sind.  Also  in  diesem  Fall  dürfte  die 
Kritiklosigkeit ,  soweit  sie  die  Beurteilung  des  ^  ?  meiner  Schrift  über 
die  Telemachie  anlangt ,  ganz  auf  seiner  Seite  »ein.  Vollends  hölzern 
aber  ist  die  Anmerkung,  welche  in  Ilrn.  Bäumleins  Aufsatz  8.  532  sa 
lesen  ists  «wie  wenig  Avfmerksamkeit  Hr.  H.  den  gegnerischen  Anrieh- 
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ton  ttad  Bew«isföhriingeii  gesuheiikt  hst,  erhellt  u.  «.  aas  seiner  Voraus- 
■etxnng  (8.  147)  dasz   «um  die  griechUcbe  Litteretur  hoeliTerdiente 

Männer  wegen  einer  falachen  Ableitung  des  Namens  Iloineros  von  ofiov 
and  ciod)  nnd  eines  triiditioncllen  Glaubens  an  der  AuHieht  festhalten, 
daBz  ein  Homer  die  JUias  und  Odyssee  wie  sie  jetzt  sind  vcrfaszt  habe» 
usw.'  Denn  er  sieht  doch  wol  ein,  dass  jener  halb  angezogene  Sats 
(S.  147)  einem  Schlusz  angehört  der  ein  Enlhymem  enthält.  Ks  geht 
dort  nemlich  der  Nachweis  vorher,  dasz  die  Verbindung  bestimmter 
Lieder  in  der  Odynsoe ,  wenn  sie  von  einem  Homer  ausgegangen  wäre, 
niüste  ungeschickt  genannt  werden.  Und  dann  folgt:  'wenn  trots- 
dem  um  die  griechische  Litteratur  osw.,  so  müssen  sie,  wie  mir 
eeheint,  suerst  diesem  HooMr  die  Konst  nheiireehen*  die  echten  Lieder 
selbst  gedichtet  zu  haben ,  'und  sum  zweiten  müssen  sie  eingestehen 
dass  die  Kunst  die  vorgeftindenen  Lieder  zu  e'inem  Werk  zu  verbinden 
dem  ursprünglichen  Charakter  der  Volkspoosie  fremd  ist.*  Wer  sieht 
denn  nicht,  dasz  in  jenem  Vordersats  vieUnehr  die  Forderung  enthalten 
ist,  man  solle  geipenttber  deo  sogenannten  imiera  GrOnden  gegen  ^laeii 
Homer  nicht  so  untriftige  Uuszore  Cjriinde  aninl&lffen  fortführen«  wie 
die  verkehrte  Ableitung  des  Namens  Hoin<»ro«<,  rfesi^on  richtige  Ktymo- 
logie  8.  \'M  erwähnt  war,  und  den  traditionellen  Glauben  an  einen 
Homer,  über  dessen  Werth  für  die  Entscheidung  der  Frage  in  §  2  biu- 
reiehead  gehandelt  war.  Ob  diee  wirklieh  gesehieht«  war  gans  gleich- 
gültig in  diesem  Fall  sn  untersuchen;  indes  will  ich  naehtri^ieh  Hrn. 
Bänmlein  gestehen,  dasz  vielo  Fleute  mich  vorsicbfrt  litihf^n,  os  geschehe 
wirklich ;  viele  Philologen  glaubten  wirklich  besonders  wegen  der  xoiPi^ 
fpijfif}  an  dinen  Homer* 

Die  Behauptungen,  da»  ich  die  gegnerischen  Ansichten  wie  nicht 
Torhanden  Ignoriert  habe  nnd  dasz  die  Grundlegung  metner  gaiiien  Un- 
tersuchung oherfüichlich  sei,  gehören  in  die.s«»ll»e  TC.ntpgnrip     Sie  schei 
^nen  einen  dojipclten  Tadel  zu  bezwecken,  einen  wis.sen.Hchattlichen  und 
einen  aesthetiochen,  als  ob  ich  erstens  die  in  der  Einleitung  aufgestell* 
ten  Sfttse  ni^t  wQrde  haben  hinstellen  dBrfen,  wenn  ich  der  gegneri* 
aehen  Litteratur  die  nöthige  Aufmerksamkeit  geschenkt  hätte,  und  zwm- 
tenH  dadinch  die  Grundlegung  der  Abhandlung  eine  oberflächliche  ge- 
worden   wäre.     Von   der   homerischen  Litteratur,   die  ins  unendliche 
angeschwollen  int,  habe  ich  sicher  den  wichtigeren  Theil  gelesen,  und 
nlält  blosz  gelesen  sondern  stadicrt,  aneh  einiges  von  Hm.  Blinmleis, 
▼Ott  W.  Mfiller  allerdings  nichts*,  aber  et  wÜTC  eine  Sisyphoearlieit,  bei 
jeder  wissenschaftlichen  Behauptung  anznfüliren,  wer  dagegen  und  wer 
dafür  sich  habe  vernehmen  lassen,  was  dafür  und  was  dawider  gesagt 
sei;  es  ist  genug,  wenn  der  Leser  sich  nur  überzeugt  halten  darf,  dass 
der  Antor  nichts  posftir  behaaptet  hat,  ohne  die  dafür  geltend  gemach- 
ten oder  noch  beiznbringenden  Oriinde  nnd  Oegengründe  gegen  einander 
abgewogen  zn  haben;  urt'I  diese  Veberzenprnng  hat  ancb  Hr.  B,  fnisp-e- 
sprochen,  dasz  ich  'die  einschlagende  Litteriitur  gewöhnlich  berück- 
sichtigt' habe.   Im  speciellen  werde  ich  erinnert  ^S.  ö34)  die  Recension 
der  Lachmannsehen  Betraelitnngen  Ten  B.,  die  Sagenpoeeie  von  NItesch, 
die  Cnltnrgeschichte  Ton  K.  F.  Hermann,  die  Schriften  von  Grote  nnd 
Friedläader  nachzulesen.    Nachzulesen  sage  ich,  denn  ich  soll  mich 
davon  'überzeugen',  was  die  genannten  Männer  in  ihren  Schriften  aus- 
gesprochen haben.    Als  ob  ich  das  nicht  längst  gethan  hatte.  Der 
,  Recension  Ton  B*  freilich  entsinne  ich  mich  nicht  nnd  kann  auch  leider 
augenblicklich  diesem  Mangel  nicht  abhelfen. 

Obgleich  ich  nun  in  den  paar  §§  der  Einleitung  <lie  cntccrcnftchen-' 
den  Ansichten  absichtlich,  um  nicht  die  Einleitung  zu  lancr  /.u  inaolicn, 
nicht  erst  habe  wid  rli-rren  wollen,  so  ist  doch  darum  die  Uruudlegung 
für  meine  ferner^  lieweisführung  nicht  oberflächlich  geworden.  Dne 
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anch  wenn  'lie  Einleltuiin- ,  ^.  Ji.  flie  v<irftTif<re»an^t©  Würdigntig^  ^^'^ 
Easzern  Gründe  für  die  Kntsi  Iicitimig  der  homerischen  Frage  ganz  fehlte. 
Hr.  Bäumlein  hat  mich  ganz  mUverstaudeu,  wean  er  meint,  die  Kiu- 
MvBIf  des  8wMk  mm  tmnm  WMm  nmAmwd^tm^  dmam  'mmm 
berecbtlfi  Mt  4i»  O^wee  *gUWlW  wi*  herrenteM  Lnd»  die  Mehr- 
lipit  rort  Vrrfas'^eni  nls  eine  ansgetnaclitc  Sache  zu  betrachten'.  Die 
iIinleitULiir  'tollte  nii'=ffrr<^pvr.ohi'nerinfi57,*»n  nur  beweisen,  daaz  die  liisto- 
lisoheni  aus  späterer  Leber  lief eruug  und  aus  Zeugnisaea  der  Gedichie 
■dbft  IwffgpaoaMwif  Aiganwnle  dwhui  sbht  dl«  gjrfat—m 
Honwiüi  ale  DtehtiW  iniMrer  lütt  «ad  astem  Oijmm  darihnn  (§  t 
n.  ,  Ronilf  rn ,  wenn  zwei  Hypothesen  möp-licb  wären ,  füe  Annahm« 
eines  und  die  Annalime  melirercr  Dichter,  aus  den  historischen  Zeug- 


nisäen  eher  die  i weite  Urpothese  als  die  erste  wahrscheinlich  werde. 
Diese  WalneelMinlkhkell  MMit  «ber  lange  bMH  M  Mbr  rar  OeÜCDg 
als  die  welche  aus  ianem  Orladn  Mültiert.  Und  ima  habe  ieh  fol- 


genden Standpunkt  eingenommen.  Der  uns  yorliegende  Text  dev  Odjaaea 
nnrl  riiaa  ist  die  von  den  alexandrintschen  Grammatikern  au?«pr<'jranjpent» 
Kecengion  des  Peiaistrateischen  Exemplar*.  Diesen  Text  müssen  wir 
darauf  prüfen,  welche  Veränderungen  wol  mögen  damit  Torgegangen 
Min,  ehe  er  diM  bartimtd  GeilaH  eitegle.  Dann  Über  ir^Hid  eiae 
Mbm  Ctoltall  d«t  Textit  trfaiseQ  wir  mit  Bestimmtheit  niobK«  «fr 
wiMen  nnr  Af\»T  f»r  früher  zerstückelt,  da»7  er  früher  anders  geweaea 
fst.  "Wie  er  Hr8prün<rlich  pcwesen  ist,  darüber  wissen  wir  am  aUer- 
wentgsten  etwas,  und  diese  Frage  läszt  sich  auf  keine  Weise  beaot- 
werten,  ehe  nlelii  im  «iualneii  die  Varfsdaraifen  «Blartiiebt  aiad, 
welche  der  Peiststrateische  Text  dnrchgenMMht  habia  nOM,  el  e  er  die 
jetzige  Qeatalt  annahm.  Dies  ist  der  Cardin a!;.nnkt  auf  dem  alle 
Kritik  h'er  fnszon  mnsz,  und  dies  Mich  diu  Grundvoraussetzung  auf 
welcher  Lachtiiauns  Betrachtungen  über  die  Ilias  beruhen,  und  sehnmaj 
•olitoa  die  Unitariar  daa  Kap.  XVI  la  diaieni  Baabe,  mm  daa  iah  eil 
Matte  Torgaaetzt  habe,  überlesen,  prüfen  und  bebMtgaa,  ehe  aie  wieder 
nnd  wieder  als  o^er  n:u  hlirh  und  kritiklas  vrrdfimmen,  was  auf  daia 
rechten  Wege  der  Kritik  unserm  (iferneiuschaftliehen  Ziel  der  Erkenntnis 
der  homeriMhen  Poesie  uns  methodiach  näher  bringt.  Dies  ist  aoeh  die 
▼eraiaetaniig  Ten  dar  mein  Tbaa  ausgegangen  Iii.  Iflt  dlaaw  S»> 
kanotnis  bin  ich  an  die  Odyssee  hinai^pitoetan  und  bnbe  aie  gefrafl: 
wer  bist  du,  die  du  den  Namen  des  Peisistratos  neben  dem  des  Homeros 
an  der  Spitze  trUf?st ;  was  hat  man  mit  dir  vorgehabt,  um  dich  zu  dem 
XU  machen,  als  was  du  dich  ausgibst;  mit  welchem  Rechte  gibt  man 
dich  «US  für  din  Gedicht,  da  man  dich  doch  xusammengesetst  hat  und 
da  aiaa  desli  helae  aeitftftlialie  üabarUeteny  ana  den  iliailaa  Zaitcn 
baltet  Diese  Fragen  habe  lob  mir  daaa  ¥0»  f  5  nn  haaatWüi'lti  darali 
die  mühsRniste  l^ntorsnchunp  der  ganzen  Ody«»ee ,  mit  besonderer  Be- 
rücksichtigung der  Telemachie.  Wenn  ich  nun  in  §  4  und  in  §  5  am 
ScbUlSB  dem  Gang  dieser  Untei^uchung  vorgegrififen  und  schon  im  voraus 
anrihnt  haba,  daaa  dnrab  I«Mhinaana  SeharfUnn  die  Frage  Ür  die  IKai 
entschieden  sei,  dasz  er  hii^  ainaalne  Lieder  und  awar  Ten  versdrfadentn 
Vcrfiissi>rn  n.'i<'h<;fewiesen,  nnd  dasz  mir  dn«!selbo  aus  mesncr  Untersuchung, 
die  allerdings  nur  für  einen  Thoil  der  Udyssoe  zu  Ende  geführt  ist  und 
gewis  neeb  anancher  Berichtigungen  bedürfen  wird,  für  die  Od/ssee 
barveraftffeban  aeMae,  le  wird  diaa  aiaht  dan  Yorwarf  einer  peUtio 
principii  auf  mich  bringen,  aondam  Tialaiehr  als  eine  Folge  jedes  philo- 
lop^ischcn  Verfahren*»  anxnerkpnnen  sein ,  insofern  die  Kritik  und  Exe- 
gese am  SchlusÄ  jeder  ITntersuLlmnp  neues  Material  findet,  mit  dessen 
anflittgUcher  Grundlegung  sie  deu  Weg  hätte  noch  weit  «icherer  und 
»ühodiadier  gaben'  kdnaM.  Dmb  «§  ann  gmlhiB  var  ebMr  Unticw 
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§nc1iuiip  der  OdysBee,  welche  vorurteilsfrei  die  beiden  Hypothesen  rities 
und  Mtebrerer  Homere  ganz  auszeu  liis/.t  und  erst  am  Sclilusz  zu  t  liiein 
den  Unit  Ariern  vielleicht  nicht  erwünschten  Ke^ultHte  lührt,  eine  kurze 
Würdigung  der  ftiiuer«ii  Gründe,  so  weit  aie  für  die  Entsoheidiuig  über 
^inen  oder  mehrere  Homere  voi^ebracht  sind ,  ▼oranaeiieelkicken,  ergibt 
sich  dünkt  mich  von  selbst.  Also  die  Einleitung  der  Tolem*clüc  war 
uicht  die  Grundlage  des  Gebäudes,  so  dasz  dieses  nH<  h  Wegriiumuug 
derselben  hatte  einstürzen  müssen,  sondern  nur  der  Eineaug  daseu,  durch 
welchen  der  Verfeaser  eelbet  bfaiehigekominen  iet.  Er  ledet  eeine  I«eter 
ein  durch  dieselbe  Heaptihür  mit  ihm  ^nantreten:  so  wird  ihnen  alles 
anttprechcnder  und  symmetrischer  erscheinen.  Ist  jemand  eigensinnig 
und  sacht  si<li  IfiuterthUren ,  so  kann  er  das  Gebäude  ebensowol  be- 
sehen und  nachher  sich  ebenso  wohnlich  einrichten;  nur  musK  er  den 
Nachbarn  und  dem  früheren  Eigenthümer  nicht  verargen,  wenn  sie  da^ 
lieberlicb  finden. 

IT. 

Indem  wir  nun  in  Hrn.  Bäumleius  Auf^atis  diu  Behauptung  '  die 
Anhänger  Wolfs  und  Lachmanns  kommen  von  der  ersten  Voraussetzung, 
dem  n^»t09  ^«vdop,  nicht  los,  dnis  nnr  die  Sage  Schöpferin  der  home- 
rischen Dichtnngen  gewesen  sei*,  weil  sie  ganz  in  der  Luft  schwebt,  auf 
sich  beruhen  lassen,  gehen  wir  zu  den  Frage«  i'ihor,  deren  Beantwortung 
er  von  uns  <^ewüiischt  hat,  nicht  als  ob  diese  Fragen  auch  unserer 
l^einung  die  principielien  Grundlagen  der  homerischen  iviitik  wären, 
•ondern  lediglich  weil  Hr.  B.  es  so  gewünscht  hat*  Dieee  Fragen  be- 
treffen 1)  die  stoffliehe  Begrenzung  der  Ilias  innerhalb  dessen  was  später 
von  der  troischeu  Sfli^o  durch  die  Ivykliker  bcsnnpcn  wordrn  ist;  2)  die 
Thätigkeit  der  I'cisistrateischen  Commission;  3)  die  Mitteiglieder  zwi- 
schen der  Sage  und  Peisistrato» ;  4)  die  Andeutungen  über  die  Kunst 
des  epischen  Gesanges  bei  Homer  selbst.  Ich  bemerke  im  voraus  dasx 
'  ich  die  vorgebrachten  Sitae  hier  nur  prüfen,  nicht»  selbst  etwaa  nenea 
geben  will. 

K  ton  'Waren  die  Lieder  aus  wclt-hen  die  IHas  entstand  lediglich 
Austlruck  und  Schöpfungen  der  Sage,  ho  mUMteu  uothwendig  zu  ihnen 
Lieder  über  Trojas  Fall  gehören.  Die  Auswahl  gerade  dieser  Lieder,  die 
in  der  Ilias  vorliegen,  swiagt  anauiiehmen  daea  ein  kiinatleriscbea  Pria- 

elp  dabei  obgewaltet  hat.'  Es  ist  wahr,  die  kyklisclieB  Qedichte  aetaeo 
gerade  den  Inlinlt  der  Odyssee  und  der  Hias  als  schon  behandelte  Sagen- 
stoffe voraus;  uicliL  minder  wal«r  ist  es  dasz  irgend  ein  Grund,  irf^^end 
ein  poetischer,  künstlerischer  Grund  da  gewesen  sein  aiusz,  weshalb  mau 
gerade  diesen  Inhalt  als  eiuMi  anaammengehdrigea  behandelt  hatte. 
Allein  daraus  folgt  uicht  dasz  ein  Dichter  die  iTias  und  die  Odyssee 

,  gedichtet  habe.  Das  künstlerische  Princip  kann  in  einen  Theil  des  in 
der  troischen  Sag:e  vorliegenden  StotTrs  auch  durch  mehrere  auf  einan- 
der folgende  Dichter ,  oder  auch  durch  einen  Kreis  von  befreundeten 
Dichtern  hineingetragen  sein.  Man  soll  sich  überhaupt  ja  hüten  der 
Sage  als  einem  Abstractnm  sosuschreiben,  was  nnr  von  einseinen  im 
concrcten  gemacht  sein  kann  (vgl.  darüber  was  Hr.  Professor  Etats- 

.  rath  Rathjen  sehr  treffend  benierkt  in  den  Blättern  für  litt,  rnterh.  1843 
Nr.  113,  über  Kr  und  Es).  Der  eine  faszto  vielleicht  die  Idee,  der  an- 
dere ergriff  i$ie,  und  der  dritte  führte  sie  für  alle  Zeiten  durch.  Oder 
in  einem  9Sngerbnnde  entstand  der  Gedanke  der  Epopoee,  und  aie 
(Qbrten  ihn  jeder  in  e'inem  oder  mehreren  Liedern,  wenigstena  jeder  an 
aeinem  Theile  durcli,  nnd  pflanzten  ihn  fort  durch  mündliche  Tradition. 

Hr.  B.  behauptet:  1)  es  ist  ein  künstlerinclips  Princip  in  der  Odyssee 
und  in  der  Ilias;  2)  aus  einem  viel  reicheren  bagenstoff  sind  die  Lieder 
der  Ilias  und  Odyssee  nach  Maszgabe  dieses  künstlerischen  Princips  aua- 
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geichieden;  3)  ein  kUnstleriacIies  Princip  and  die  Darolifiihrang  des- 
Mlbaii  können  nnr  Einern  0icbt«r  rai^eiclirieben  werden.  Miin  kSnnl« 
den  ersten  nnd  sweitcn  Punkt  anerkennen,  ohne  dämm  zum  dritten  in* 
ttimmen  zu  müssen.  Es  wäre  hier  der  Ort  die  yielen  Analogien  welche 
eich  aas  der  LUteraturguschichte  anderer  Völker  anführen  Heszen  gel- 
lend zu  machen;  allein  ich  will  blosz  antworten,  nnd  dafür  genügt  ea 
den  Punkt  heraasgestellt  su  haben,  wo  mein  Vermögen  logisch  zu 
tebiiessen  nnfhttrt. 

Hr.  B.  hat  aieh  nicht  begnügt  mit  jenem  Schloss;  er  erwähnt  fer- 
ner, dasz  Lachmanns  Lieder  in  der  Hins  keine  Selbatändig'keit  Jinben, 
dasz  weder  seine  Gegtier  noch  anch  (Jrute  und  Friedlander  ihm  zuHÜm- 
men.  Eiueu  »olchen  Beweis  durck  teatimonia  würde  ich  iu  einer  Chric 
reebt  hlibeeh  finden;  nber  wo  et  anf  wissensebafdiebe  üeberseagung 
und  niclit  Hilf  rhetorische  Ueberredung  ankommt,  ist  er  ungebdrijp.  Bn 
gibt  keine  Walirbcit  n eiche  nicht  angeiVK-liton  -^viirde;  aber  man  kann 
»io  nicht  mit  Sciiaureln  bei^raben,  wie  ea  im  Sprüchwort  heiszt.  Lach- 
mauns  UnterHuchuugen,  die  ich  unter  Anleitung  meiner  unvcrgeszUcheu 
Ifobrer  K.  MSlIenbon  und  M.  Hanpt  ttndiert  bnbe,  rind  ffir  imeh  fiber- 
nengend gewesen.  Lacbmann  bat  nneb  meiner  Meinung  nnwidersprecb* 
lieh  bewiesen ,  dasz  der  Sitz  der  homerischen  Kunst  im  EinzelHede  nnd 
nicht  in  der  oft  manprelhaften  Verkniipfuupr  derselben  liect  (vgl.  Tele- 
uiachie  S.  144  u,  147).  ludes  will  ich  die  Receusion  von  iirn.  B.  nach- 
iräglich  durchlesen,  ob  sich  vielleicht  meine  Ueberzeuguug  ändert. 

Zweiten«  Ist  die  Rolle  der  Pefeietmteiseben  GOmmiifion  Hrn.  B. 
unklar  geblieben.  Die  beiden  Sütie«  derentwegen  er  mich  yorniramt, 
hat  er  mit  tliireclit  in  einer  tsu  allp^-emeinen  Geltung'  niif|^efaszt.  1>er 
erste  .Satz  stellt  die  dein  Peisi-^trato»  vorlief^-eiiden  Maierialien  für  eine 
Kecensiou  der  Odyssee  und  liias  der  Zeit  des  öolon  gegenüber,  da  die 
Rhapsoden  wibracbeinlicb  erat  anfiengen  oder  eben  angefan^^en  batten 
nach  einem  fornellcn  nnd  eacblieben  Znsnmnienbang  der  homerischen 
Lieder  zn  streben.  Oeshalb  war  erst  einige  Zeit  später  die  ]^f(^liohkeit 
von  selbst  gep^eben  diesen  naebf^erade  hergestellten  nnd  allgemein  aner- 
kannten Zusammenhang  dcünitiv  durch  llerausgabe  zu  fixieren.  Der 
zweite  Satz  von  der  Zeit  vor  Sulon  musz  auch  nicht  von  aller  Zeit  vor 
Soiott  Terstanden  werden,  «ondem  Ton  der  Zeit  welebe  dem  Soloniw^Mn 
Oesetz  nach  menschlichem  Angedenken  damals  vorangieng*  Wenn  ancb 
selbst  in  dem  Jabrhnndert  oder  zwei  Jahrhunderten  vor  Solon  die 
Lieder  die  jetzt  in  der  Odyssee  und  Ilias  vorliefjcn  und  vielleicht  noch 
manche  andere  auszerdem  künnen  zerstreut  gewesen  sein,  so  brauchen, 
aie  dämm,  auch  Abgesehen  von  dem  des  mythischen  Inhalts,  nicht  olme 
nHen  Zusammenhang  unter  einnndcr  in  sporadischer  Vereinzelang  ent- 
standen und  überliefert  zu  sein.  Ich  weisz  es  wahrlich  nicht,  wer  aus 
der  Wolf-LacbinannRchen  Schule  die  Thiitigkoit  der  Commission  des 
Peisintratos  so  übertrieben  hat.  Tch  habe  nicht  behauptet  dasz  der 
Zusammenhang  den  wir  in  den  beiden  homerischen  Epen  vorfinden  durch- 
nns  oder  auch  nnr  snm  Theil  ein  Werk  der  damaligen  Zeit  sei»  Im 
Cfegentbeil  habe  ich  zu  begründen  gesncht,  dass  ungefähr  um  den  An- 
fnng  des  On  Jahrhunderts  eine  der  letzten  weHontliclipn  Diaskenasen 
in  der  Odyssee  stattgefunden  hat,  durch  weiche  wesentliche  Veränderun- 

Seu  im  Text  derselben  an  verschiedenen  ätoiien  bedingt  wurden;  aber 
en  drei  Ifinnem  unter  Peisistmtos  ist  mir  nicht  in  den  Sinn  gekom- 
men weder  diese  Veränderung  noch  eine  andere  derselben  ähnliche  zu- 
zuschreiben. Oerade  weil  das  Bestreben  ein  Ganzes  herzustellen  (oder 
wiederherzustellen?)  schon  lange  pfeherscht  und  zu  einer  all^^emein  an- 
erkannten Reihenfolge  im  Vortrag  der  homerischen  Lieder  an  den  i'ana- 
thenaeen  geführt  hatte,  ist  es  nach  meiner  Ansicht  dem  Poisistratos 
so  leieht  geworden  die  Reoeneion  seiner  Commission  nur  Anerkennung 
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zu  bringen;  gmä»  deshalb  wurde  ilir  von  Feindon  keine  gtmtXUtam 

iSehaiKnung"  des  Texte«,  sondern  nnr  die  Einfrlncl^nnj^  einiger  Vme  Iii 
attischem  Intero'^se  vorgeworfen  (vgl.  Lachmann      'M  f.). 

Also  es  ist  mir  uubegreiflich,  wie  Hr.  B.  «olclie  Fragen  bat  an  Diiob 
riehten  Bd^en;  ihm  lag  nieht  die  mindeste  Veranlassung  Tor  in  gla»- 
hen,  daas  ich  behauptete  etwas  genau  zu  wissen,  wovon  sich  vielmehr 
genan  wissen  laszt  dasz  es  im  hTiehsten  (Jrftdn  nnwihrsclti  IriHc!i  ist. 

Im  nächsten  Abs.it^  klemmt  er  sich  freilich  an  die  llias,  und  da  bin 
ich  uictit  gesunnuu  ihm  2u  folgen:  denn  hier  habe  ich  selbst  iibcr  eine 
Beihenfolge  versehiedener  Bedaetion«!  oder  Einordnungen  ?on  Bbnpeo- 
diea  nach  nicht  einmal  eine  Vermutung.  Weder  Lachmann  noeh  Klfflh> 
hoff  nehmen  übrigens  an,  dasz  die  ein/elüen  Lieder,  deren  urj^prüng- 
lichen  Bestand  sie  nachzuweisen  Tersucben,  erst  nnter  Pei^istratos  durch 
FüUstücke  und  Verstümmelungen  zu  der  so  lauge  von  den  g^östen  Gei- 
atem  benrunderten  Einheit  ▼erknfipft  worden  seien«  Die  Oonmission 
des  Peislstntos  hat  daher  auch  ttntnögUeh  —  das  meint  Lachmann  ge- 
wis  nicht  —  erst  da«  £ialieitsprinci|»  der  fftqnfi  in  die  neue  iüas  hin^n» 
bilden  können. 

In  dem  Satze  'mehrere  Titel  dieser  Rhapsodien  scheinen  noch  den 
urtprQttglichen  ümfan^r  homerischer  Oeattnge  richtig  sn  beneiehneo,  wie 

die  JoXtovsiaj  iirjvig  /IxtA^og,  'Odvaaicog  oxhSCa  u.  a.  m.*  habe  ich  nicht 
behauptet  dasz  (liesc  Rhapsodien  unter  sich  einen  ähnlichen  Umfang 
haben.  —  Noch  wieder  und  immer  wieder  kommt  die  Hebatiptuug,  die 
Commission  des  Peisistratos  habe  nach  meiner  Ansicht  eine  schöpfe- 
risehe  ThStigkeit  bewiesen.  leh  habe  klar  genug  angedeutet  oder  aus- 
gesprochen, dasz  die  Feststellung  unseres  Textes  für  alle  Folgezeit  ihr 
Hauptverdienst  ist.  Snntn  cniqne.  Hr.  H.  brauchte  sich  durchan»  niclit 
in  meinem  Nameu  die  müäzige  Frage  aufzuwerfeu,  ob  die  Commisäiuus- 
mitglieder  solcher  poetisohen  Leistungen  f&hig  gewesen  sein  mögen,  wie 
er  ni^ühnt  dass  ich  sie  ihnen  zugetraut  habe.  Daran  ist  wol  kaitm 
zu  zweifeln,  dasz  Peisistratos  sich  für  die  Summhmg  und  Redaction  die 
er  beabsichtifj^te  au»«  dem  Kreise  dor  Dichter  und  Litterateu,  um  mich 
so  auszudrücken,  die  tahigsluu  Manuer  erkor.  Das  vierte  Comniiasioüs- 
mitglied  iibrigens,  Konchjlos,  Ist  nieht  'unbekannt  %  sondern  iahelhaft, 
wie  sieh  jeder  ans  den  Telcm.  S.  232  angeführten  ßtellen  tiberMQgen 
kann.  Die  andern  drei,  Onnm  ilvrito«,  Zopyros  nnd  Orphen?^ .  find 
nicht  die  'T'rhehor  der  ICinheit  der  Epen',  sondern  FeRtsteller  derselben. 
Diese  Kinheit  und  dieser  Umtaug,  welchen  «ie  der  llias  und  Odyssee 
ab  Büchern  yerUehen  hmben,  waren  nieht  wUlkttrUeh  gewihlt  nnd  von 
ihnen  erstgemacht,  sondern  sie  fanden  sie  naeh  Sammlung  aller  Quellen 
wesentlit'h  jr^wi^  «o  vor.  Welche  Verilnderungcn  uhcr  dipse  Odyssee 
und  I1ia5*  cinrchpremacht  habeif  ,  elie  Fie  den  jetzigen  wenigstens  ganz 
bedeutend  erweiterten  Umfang  annehmen  konnten,  darüber  fehlt  uns 
nUe  Kunde,  nnd  historische  Zeugnisse  werden  sieh  aneh  nie  darüher 
finden,  da  Aristoteles  und  Aristarcb  sie  schon  entbehrten.  Aristoteles 
hätte  übrijzon«  die  Odyssee  und  llias  gegenüber  den  kyklischen  Gedich- 
ten ,  deren  Einheit  nicht  in  der  »r()«|iff,  sondern  in  dem  Namen  der 
Person  lag,  deren  Abenteuer  gerade  erzählt  wurden,  als  Muster  der 
Einheit  auch  dann  anfüliren  können,  wenn  diese  Einheit  eine  Nen- 
schöpfung  des  Peisistratos  war.  Jenes  Urteil  von  ihm  ist  kein  histo- 
risches, sondern  nur  ein  aesthetisdic's.  Denn  die  Männer  def^  Alter- 
thnms  haben  ja  eben,  was  den  Kyklos  anlangt,  vielfach,  aber  in  iietretf 
der  Odyssee  und  llias  niemals  bezweifelt,  dasz  der  ^ine  Homer  sie  ge* 
dichtet.  Die  Kritik  war  weniger  ausgebildet  ala  jetst,  und  eobon  die 
Pietät  hielt  sie  davon  zurück«  Daher  musz  jene  Voraussetzung  aller- 
dings auch  den  Nachrichten  über  die  Sammlung  der  homerischen  Lieder 
durch  Peistbtratos  (welche  bei  Sengebnach  Uom.  diss.  II      27  ff.  sich 
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vnllstündt^er  finden  als  bei  Wolf)  Grunde  liegen,  indem  sie  die 
Lieder  d  (  Homer  früher  zerstreut,  vereinzelt  nennen  und  den  Pei- 
fistratuä  als  VViederiieräteiler  der  uvsprünglidben  Einheit  bezeichnen. 
E«  hatte  ja  4ia  Homer  nacJi  .Ihrer  Meinang  die  Gedichte  TerfaMt.  Wie 
wenig  Werth  freilich  diese  Ueberzetignng  der  Pciaistrateischen  Zeit  für 
den  Historiker  haben  kann,  der  sich  nach  gleichzeitigen  Quellen  umsieht, 
darüber  ist  im  Anfang  des  §  2  der  Telemachie  nach  Anleitung  der 
schwierigsten  Untersoohungen ,  um  die  sich  namentlich  Sengebusch  ver- 
dient gemacht  hat«  knra  gehandelt 

Im  dritten  Abeehnltt  gewinnt  Hr.  B.  endlieh  einen  freieren  Horisonty 
Indem  er  sieht  dasz  wir  nicht  blosz  die  Sage  und  Peisistratos,  sondern 
auch  Dichter,  Nachdichtor ,  Rliapsoden ,  Ordner  anerkennen.  Er  hätte 
aus  G.  Curtius  lichtvuUer  Darstellung  (Andeutungen  usw.  S.  4Ö  ff.) 
auch  die  Eolle  lernen  können,  welche  wir  jedem  dieser  Factoreu  im 
allgemeiiien  «lerkenBen  mflecen.  Hr.  B.  tncht  nmi  m  bewdeen  daas 
die  Homeriden  'nicht  als  ursprüngliche  Dichter  der  homerischen  Poesie 
gelten  können.  Ich  habe  das  nicht  behauptet;  Tiitch  interessiert  auch 
die  Sache  vorläufig  nicht  sehr,  da  ich  glaube  dasz  zu  einer  wisseu- 
Bchaftlicheu  Entscheidung  dieser  Frage  die  Materialien  fehlen.  Dennoch 
aber  kami  ich  Hrn.  B.«  Bewei«  nicht  für  aaereichend  halten.  Da«  Scbo- 
lion  an  Find.  Mem.  2,  1  beweist,  so  viel  ich  sehe,  gar  nichts ,  weder 
dafür  noch  dagegen.  Und  der  Umstand  dasz  im  Homer  selbst  sich 
keine  Spuren  von  Sängerinutingen  findon  witrde  nur  dann  Beachtung 
verdienen,  wenn  Ur.  B.  wahrscheinliuh  gemacht  hätte  dasz  auf  ithaka, 
bcheria  oder  sonstwo  wol  eine  Stätte  für  SUngerinuungeu  gewesen  wRre. 
Auch  wenn  dnreh  Zusammenwirken  eines  Vereins  von  Sängern  Ilias 
und  Odyssee  entstanden  waren,  hatte  ein  solcher  SÜngerverein  doch  in 
dem  troischen  Mythus  und  den  Sitten  der  besungenen  Zeit  keinen  Platz. 
Der  Schlusz  aus  dem  ötillbchw*  ip-on  hierüber  dürfte  zu  gewagt  sein, 
Hr.  B.  geht  aber  sogar  so  weit  zu  bciiaupten,  die  ivuust  des  I^ichteus 
und  Singens  wKre  in  der  homerischen  Zeit  überhaupt  nteht  Irgendwie 
angelernt,  sondern  nur  gSttlSche  Eingebung  gewesen.  ,  Ich  hatte  aus 
%  345 — 340  geschlossen  dasz  die  Ausübung  der  Dichtkunst  eine  schwie- 
rige gewesen  sei  und  habe  mü.ssen  an^i^elernt  werden.  Phemlos  rühmt 
es  von  sich  dasz  er  autodiSctutos  sei ;  also  müssen  audi^re  Sänger  duch 
wol  nicht  selbstgebildet  gewesen  sein.  So  scklieszt  Fäsi  auch ,  und 
Ameis  sagt  selir  gnt  sa  9"  488:  'der  Sinn  ist ;  dich  können  nicht  mensch- 
liche Lehrer,  sondern  nur  Gottheiten  unterwiesen  haben.  Auf  das  Vor- 
hRTidonsein  menschlicher  Lehrer  für  den  Ileldenj^esanp  lilHzt  auch  %  »^47 
das  avtodLdaM,iog  6  '  f^iut  «chlieszen,  weil  bereits  ein  besonderer  SUnifcr- 
stand  sich  ausgobiidct  hatte.'  Namentlich  das  Spiel  der  Kithar  wird 
sicher  nicht  angeboren  sdn*  Wie  dem  aber  aneh  s^n  möge,  die  Foi^ 
mehi  ^iog  di  f*e«  Ir  tpQtülv  oPfutg  %avtolaq  ivi<pvat  und  Movp*  idtSa- 
|fv  oCfing  sprechen  mir  die  der  homerischen  Welt  eigenthümlicho  Fröm- 
mijrkeit  aus,  mit  der  alles  gute  und  schlimnio  den  Göttern  «rodankt  wird, 
und  andererseits  die  leicht  gemachte  Erfaliruug,  dasz  alles  Dichten  und 
Bingen  in  besonderem  Grade  ivd^ovaiacttyiov  sei.  Heiszt  doch  auch  bei 
uns  noch  ein  Liebling  der  Müsen,  wer  dichten  Icann.  Gewisse  Lieder 
■lissen  die  homerischen  Dichter  nothwendig  gedächtnismHssig  auswendig 
gelernt  haben,  flonst  wäre  die  'IVadition  der  OdY9*'f'e  un<\  Ilias  scho?)  in 
ihrem  Ursprung  abgeschnitten  ^^owesen  —  ^die  Säuger  bildeten  eincu 
eigenen  Stand,  vgl.  ^  470— 4öl'  steht  in  der  Telemachie.  Hr.  B.  sagt 
dagegen ,  dies  sowol  als  auch  die  eben  behandelte  Stelle  sei  eine  Probe 
'wie  leiebihln  ich  meine  Behauptungen  begründe'.  Bei  dem  persön- 
lichen Vorwurf  will  ich  nicht  verweilen.  'Auch  bei  Homer'  sagt  er  'ist 
€pvlov  die  durch  die  gleiche  cpvaig  gebildete  Einheit  von  einzelnen,  sonst 
nichts.'  Qan2  recht;  tpvXov  bcaeichnet  eine  Einheit,  welche  andere  denn 
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l  ildctcn  also  ^vo\  eine  hf<?oni'1ere  Schule,  in  der  rlie  jnng^eren  die  Kuust 
Hiileriiten  ? '  Das  ist  keiü  \'ei dienst ,  •'ich  Wiiidmiiiilen  zu  Kittern  und 
Kieaeu  zu  machen  und  dauu  dag^egeu  auztneunen  wie  zur  Rettung  der 
Mensdiheit. 

Non  schlieszt  aber  Hr.  B.  welter:  'weil  im  Homer  (ein  einsiger 

Dichter  meh  nicht  als  Verfasser  gibt,  nber  auch)  Dichtervereine  nicht 
als  in  der  mythischen  Zeit  schon  vorhanden  genannt  werden,  nnd  weil 
eine  künstlerische  Einheit  sich  nicht  als  die  Conception  einselner  Dioh> 
ter  und  Naelidlohtttr  beinreiftn  NIraty  to  maai  OdjiSM  and  Ilias  die 
(später  nur  von  Nachdichtern  und  Rhapsoden  interpolierte)  Schöpfnng 
dines  Ocnius  sein.'  Allein  das  erf?to  ist,  wie  wir  gesehen,  irrelevant; 
und  das  zweite,  nm  es  nochmals  zu  wiederholen,  nur  eine  Sache  des 
sabjectiven  Begreifens.  Andere  könnten  diejenige  Einheit  oder  den» 
*  jenigen  ZusammenliaDg,  der  in  Odyssee  OBd  Ittas  Torliegt,  sehr  wo!  ele 
Resultat  der  gemeinschaftlichen  Arbeit  entweder  eines  Dichtervereins 
oder  einer  Succession  von  Dichtern  beg^reifen.  Genie«zen  wir  immerhin 
die  künstlerische  Einheit,  wie  sie  denn  in  unseren  Epen  auch  ausge- 
prägt sein  mag,  mit  anbefangenem  Gefühl,  nie  ob  Ml  dem  dinen  Homer 
nie  gesweifelt  worden  würe.  Nur  ^be  man  nseht  den  aestbeiieehsii 
Oenusz  für  ein  historisches  Urteil. 

Viertens  geht  Hr.  B.  über  zu  der  'Möjür'i^'^il^f'jt  pröszerer  Dichtun- 
gen mit  künstlerischer  Einheit  auf  dem  Standpunkt  der  homerischen  Dich- 
tung'*. Hier  ist  wiedsr  sweierlet  sn  trennen :  der  Beweis  der  Möglich- 
keit nnd  die  Folgerangen  die  darans  gezogen  werden.  Zuerst  ob  ein- 
zelne von  Homer  g^eimnntc  Stoffe  sich  mehr  für  {rrösaere  Gedichte 
eipncn,  i^t  eirrcTitlii  Ii  lucht  von  Kehin^.  Di©  'Agya  näai  (lilovatc  u  70, 
die  Ivuciie  au  Acgiathü&  y  193.  234  f.  250  ff.  (y  2'M  f.  «iud  gar  unecht, 
Tgl.  Telem.  S.  170  f.)  sind  nicht  einmal  sls  Stoffs  Ton  Liedern  genannt. 
Viel  weniger  kann  von  einer  hohem  Einheit  die  Rede  sein,  welche  die 
etwa  ni)er  si<*  iurp-cbcndcn  Lieder  auegezeichnet  bHtte.  Wir  kennen  bic 
ja  nicht.  Der  vööro»,*  Aiaiäv  ii'ypoc  et  326  (vgl.  übrigens  Telem.  Ö.  Iö4if.) 
wird  allerdings  wol  eiue  umfangreichere  Dichtnng  sein  (vielleicht  eine 
Anspielnng  anf  die  kyklisehen  ytfsvoc),  aber  dies  andi  angegeben,  wober 
iXSBt  sich  die  Vermutung  rechtfertigen,  dasz  sie  nicht  in  einzelne  klei- 
nere Lieder  zerfiel,  sondern  eine  einheitliche  Epopoee  war?  Woher 
mag  Hr.  B.  vollond»  die  Conjectur  nehmen,  die  Einheit  derselben  habe 
wol  in  dem  geiegcn ,  was  an  einer  ganz  andern  Stelle  y  182  ff.  über 
Zons  gesagt  wird,  während  doch  a  3i26  von  der  Pallas  die  Bede  ist? 
woher  mag  er  nur  den  Antrieb  genommen  haben  atif  so  vago  Vermaton» 
gen  das  Schicksal  »eines  tinitari=clien  Glaubens  zu  gründen? 

Indes  'ganz  sichere  Spuren  einer  groszen  einheitlichen  Epopoee* 
findet  Rr.  B.  ^  73  ff.  489.  402  ff.  *Dle  Art  wie  Hennings  diese  Stellen 
behandelt  gibt  einen  recht  sfM^henden  Beleg  von  der  grundlosen  Sicher- 
heit  mit  welcher  er  auftritt.'  Ich  hatte  daraus  geschlossen,  das  einzelne 
Lied  enthalte  eine  einzelne  Begebenheit  ans  dem  Sagencomplex ,  S.  140 
(alle  TOD  Hrn.  B.  angegriffenen  Stellen  tinden  sich  auf  4  oder  Ö  Seiten 
SQsanmien).  Dieser  Sohlass  soll  verkelirt  sein  nnd  von  'Befangenheit 
f&r  die  vorgefaszte  Ansicht'  zeugen.  Als  Titel  der  Oeme,  welche  Demo- 
doko.s  %  73  ff.  "^ingt,  wird  auMdrückliili  eine  einzelne  Begehen!) pit  cr- 
wühnt:  vhiv.oi  OfivGorioi  v.al  lltiXiidita^Axilriog^  cos  non  drjQt'oavto. 
Das  höh  des  Odjseens  wegen  dieses  Gesanges  &  487  ff.  ist  gewi»  nicht 
bndistltblich  sn  nehmen?  ^  9i  ft  Mövc  ld(da%B  Jtog  n«tg  ij  H  y' 
Un6XX»9'  \  Utjv  yag  Ttarä  xdsj^Oir  Uzaitov  oltOP  AiiSiig.  Warum  sollte* 
denn  ^^jjfrrfov  oTroff  hier  ein  Kpos  bezeichnen,  von  dem  jener  Streit  des 
Peliden  jnit  dem  Odvwseu.s  nur  ein  Tlieil  <^<_Mvespn  sei?  Derselbe  pehört 
den  Inhalt  dc3  Mythus  nach  mit  zum  Geschick  der  Aciiaoer,  dem 
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▼on  Ody^sens  mit  erlebten,  nicht  aber  <!ci  F-  rm  rrnch  zu  einem  von 
ihm  sclinii  g-ehörtpn  nnd  gekunnten  Qcdichte.  Oclyssens  wird  gerfilirt 
bis  zu  ihräncB,  uiciit  weil  er  den  Gesang  schon  früher  gehört  bat, 
sondern  weil  er  du  ilmi  eelbet  nit  wfderfehreDe  UngMck  to  im  ein* 
seinen  wieder  erzählen  und  durch  die  Kunst  ▼erherlichen  hört.  Ber 
Ausdruck  ftttaßTi&t  braucht  durchaus  nicht  finf  T'ebpr^^ehnng'  Ton  Zwi- 
schengean  nge  Ti  bezogen  zu  wcnlen,  a!«?  ob  ler  iJTTzov  Aoa^o^  auch  nur 
ein  T heil  einer  umfassenden  Composition  gcwoneu  wäre.  Der  Inter* 
pret  soll  dem  Texte  keinerlei  Gewalt  enthnn.  $t9tißri^  heiait  nnr  'gehe  « 
fiber*,  natürlich  sn  etwas  neuem,  dae  in  demselben  mytUMlien  Inhalt 
gehört.  Diesen  Sagenstoff  kannte  DemodokoB  ja  bewiesenermassen  im 
einseluen:  er  wüste  Lief^er  darüber  zu.  silieren.  Woher  kommt  denn 
da  wieder  die  Einheit,  die  Compositiun  nach  einem  umfassenden  Oe* 
■iehtspmiktf  leb  sehe  nnr,  wie  dieie  beiden  einseinen  Begebenheiten, 
der  Streit  dee  Aebilleaa  und  Odyeeena  und  der  Bau  dos  hölsemen  Pfer- 
des, aas  einer  grossren  Menpe  von  Begebenheiten,  TImtfn  nnd  I/eiden 
der  Achaeer  vor  liios  herfinsf^p'jriffen  sind.  Und  nun  muste  JJemodokos 
ja,  wenn  er  die  Reihenfolge  dci  1  acta  beobachten  wollte,  mit  der  Ab- 
fahrt der  Aebaeer  naeh  Tenedoe  beginnen  {tv^tv  4Xmv);  darum  reeitiert 
er  noch  nicht  aus  einem  bekannten  Epos  den  wörtlichen  Anfftng  speckll 
dieser  Partie.  Mithin  dürfte  es  woni^ror  1nbpTi«»wcrther  Scharfblick  bcid, 
hier  die  sichere  ilezeichnung  einer  cinheitliehcn  Epopoee  au  entdecken. 
Zeigt  man  hierin  Bofaugcnlieit  für  eine  vorgefaszte  Ansicht,  oder  wenn 
man  sich  sn  behaupten  begnügt,  dass  das  einselne  I<ied  eine  ein- 
seine  Begebenheit  ans  dem  Sagencomplex  behandelt  habe? 
£•  gab  damal*«  sohworlifh  Oelefronheit  znm  Vortmc  IHngerer  Gedichte. 

Hr.  B.  erklärt  ferner  oiffrjj  als  'Liedergang'.  Aus  dem  Liedergang 
des  otxog  'AxaitSiß  sei  der  Streit  des  Achilleus  nnr  ein  kleiner  TbeÜ. 
Allein  otfirjg  ^  74  braocht  nicht  Gen.  pariStivos  sn  sein,  sondern  kann 
anch ,  wie  mir  s  heint,  mit  Ameis  erklärt  werden  ;\U  pii  -chies  Lied, 
V,  87 — ÖO  sind  wol  Rnhepnnktc,  dio  der  Gesangr  niUhig  m  u  htp  #  A\)0 
enthält  noch  weniger  etwas  über  den  Umfang  des  Liedes.  En  hat  z.  B. 
jemand  die  Tbat  des  Leooldas  ersfthlt.  Kann  leb  naehber  nicht  den 
Vortrag  loben:  'gar  herlieb  ersähist  dn  das  Schicksal  der  Griechen  und 
Perser,  alles  was  sie  thftten  tind  litten;'  oder  es  hat  jemand  ein«  Arie 
aus  der  ZaubertlÖte  gestmgen:  '  unver{;:leichlich  sinfrst  dn  die  (^per;* 
oder  es  hat  jemand  die  Einleitung  eines  Buches  kritisiert:  ^gans  nn- 
wideilegliob  hast  dn  das  RRsonnement  deines  Gegners  mit  sonnenklaren 
Gründen  entkräftet»?  Wäre  das  logisch  verkehrt  oder  sprachlich  unge- 
wöhnlich? Brnncht  darum  das  Schicksal  der  Grieclien  Tind  Porser  ein 
von  ihm  ausgearbeitetes  Colle^ienheft  zu  sein,  oder  der  .Sänger  auch 
nur  irgend  ein  Lied  sonst  aus  der  Oper,  oder  der  Rocensent  auch  nur 
irgend  eine  Seite  sonst  Ten  dem  kritisierten  Werke  sn  kennen? 

Hr.  B.  hat  aber  seine  Entdeckung  einen  Epos  mit  künstlerischer 
Einheit  weiter  verfolgt.  Der  Streit  des  Odyi^sciis  bildet  den  ersten  Ge- 
san^r  desj«!  Iben,  der  Bau  des  hölzernen  Pferdes  den  letzten,  einen  andern 
der  Streit  um  Achilleus  Waffen.  Und  'der  WetUtreit  der  Tapferkeit  and 
der  Klnfbeit'  ist  die  Idee  in  der  sieb  dae  Ganse  kilnetlertscb  gipfelt  1! 
Ss  läszt  sich  wol  denken;  aber  glauben?  Nein. 

8o  viel  über  die  'Mü|rlichkeit  pr^'Sszcrer  Diclitnnf^^en  mit  künstlerischer 
Einheit  zur  Zeit  des  Homer'.  Angenommen  diese  Möglichkeit  sei  be- 
wiesen —  sieb,  da  ruft  er;  'das  entschiedenste  Zeugnis  für  die  Möglich- 
keit ist  immer  die  WIrkliebkeU*.  Wo  Wirkliebkelt  nnd  MBgUchkeH 
•  verschwimmen,  hört  alles  auf.  Daraus  das«  es  pin  Epos  zu  flomers 
Zpiten  gegeben  hrtbe,  welchen  den  oTrog  Vfjfcftfov  hehnnflelte  und  den 
Streit  der  Tapferkeit  und  Ivlu^'^lieit  zum  Grundgedanken  hatte,  schliesst 
also  Hr.  B.  die  Müglicbkoit,  es  habe  auch  eine  Ilias  mit  den  Chmildr 
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gtd«n1[eii  der  f^^9  'Jx^l^o^  exitttert,  imd  diäte  MoglieUntt  fit  ilim 
glefohbedflatend  mit  dar  WirkltolilMil;  ergo  miacr»  IKu  iil  dM  Work 

^ioes  Hoincros ! 

Der  uupai  teiiücliti  Le^er  uiusz  eä  schon  dem  Aator  eclbor  nachseheu, 
wfiuu  er  seiu  Werk  zu  vertheidigeu  in  einea  aaerqaickUcbea  Streit  sich 
eiogelanen  bat.  Dietmal  hatte  Hr.  B.  lioh  den  KampfjpIatE  gewählt 
loh  erwarte  ihn  nim  anC  einem  andern,  indem  er  niebt  die  Binleitang, 
aondarn  das  Werk  selbst  beleuchtet. 

Bendabmg,  in  September  18dO.  D,  Ck,  timmngs. 

Eine  Erwidernng  von  Hrn.  Hennings  kam  mir  nicht  unerwartet ; 
neu  war  mir,  dasz  mein  Tadel  ein  'bitterböser  Angriff  der  aus  einer 
gerdaten  Stimnrang  kam '  sein  toll.  Es  Terlohnt  sieb  niebt  der  Hübe 
bieranf  an  antworten.  In  meinem  Urteil  kann  ich  nichts  Indern ;  mein 

Tadel  war  durch  I^oleg'e  befp-ündet.  Die  von  der  T^fK-lmmTinschen  Schule 
vorgetragenen  AnHichtcü  durften  nicht  elufncli  wieilei iioit  werden,  oiine 
die  Gründe  der  Gegner  zu  berückäichtigen  und  zu  entkräften*  Der 
Stelle  Od.  ^  TS  it  480  ff.  durfte  nicht  eine  Bedeutung  gegeben  werden, 
welebe  der  von  Nitssch  und  Welcher  entwickelten  entgegen  ist,  ohne 
letztere  v.n  wifl erlegen.  Wenn  ich  dio  TiUchmannsche  Ansicht  von  dem 
Verdienst  der  rLisistratischen  Commission  um  die  Einheit  der  Gedichte 
auch  bei  Hra.  H.  voraussetzte,  bo  geschah  es,  weil  sich  derselbe  rüok- 
baltloB  als  Lacbmanns  Seblller  bekennt.  Uebrigens  that  es  niebt  notb 
das  zu  wiederholen,  was  leb  In  meiner  Beurteilung  der  Tele  machte* 
misführte,  ehersowcTi'jjf  mich  gep^en  mir  nnter^esclioljfne  Ansichten  über 
die  Schicksale  der  Ii  inierischcn  Gedichte  zu  verwaln  en.  Wer  sich  dafür 
interessiert,  kann  aus  mciueu  sonstigen  Arbeiten  über  die  homerische 
Frage  meine  Meinung  ersehen.  —  Finde  ich  Zeit», so  loU  es  an  einan^ 
weitem  tiingehen  auf  die  Abhandlung  des  Hrn.  H,  niebt  fehlen. 

Stuttgart,  22  October  1800.  W,  Bäumlem. 


Philologische  Gelegenheitsschriften. 

(ForUeUung  von  S.  223  f.  376.  439  f.  511  f.  576.) 

Aar  au  (Gjmn.,  znr  ^eglückwUnschung  der  Univ.  linsel  bei  ihrem  400- 
jiihrigen  Jubilaeum  6  Septbr.  1860).  B.  Ran  eben  stein:  dispu. 
tatio  de  l4)eis  aliquot  £uripidiB  Ipbigenlae  Tanrioae.  Druok  yon 
H.  R.  flmerlVnder.   18  S.  4. 

Augshnrf^  (Oymn,  bei  St  Anna).  C.  F.  D o r f m ii  11  rr  über  die 
Grundidee  des  Gottes  Hermes.  2e  Abth.  Wirthsche  Buchdruckerei. 
1860.  44  8.  4  [die  le  Abth.  ersebien  ebd.  1851,  s.  diese  Jahrb. 
185»  S.  4]. 

'  Basel.  8.  Preis  werk:  Rede  bei  der  Beerdignnj;^  von  Hrn.  Prof.  Dr. 
Karl  Ludwig  Roth  gehalten  den  I8n  Juli  1860.  Schweigbausersche 
Buchdrnekerei.  21  S.  8  [im  Anhang  Personalien  Uber  den  früh 
verstorbenen]. 

Bnyrentb  (StadienaneteH).  F.  Ssrtorinss  quaestiuneulae  Livianae. 

Druck  von  H.  Höreth.    1860.  20  S.  4. 
Berlin  (riiiv. ,  T.pcTionskatalogf  W.  1800  —  61).     M.  ITanpt:  obser- 
vationes  AeschyJeao.     Formis  academicis.    7  S.   4.  —  (Doctor- 
disserUtion)  Friedrich  Fedde  (ans  Oldenburg):  de  Perseo  et 
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Ai^rMMda.  DfnA  Toa  O.  Lftiqfe.  1860.  80  8.  $.  —  0.  R.  Vot- 
'  qnardien:  Piatons  Idee  des  persönlichen  Geistes  und  »eine  Lehre 
über  Erziehuni::,  Schulunterricht  unrl  wissenschaftliche  IJildnnf^.  Ver- 
lag von  W.  Hertz.  18Ö0.  VU  u.  192  8.  8.  —  Albert  Lindner: 
oothornus  Sophocieas.  Verlag  von  A.  Vogel  u.  Comp.  1800.  XII  u. 
INI  8.  8.  —  (Zam  25jlihrig«n  Doetofjnbilaemn  des  Obereonsisloriftl* 
praesidenten  C.  F.  Oöschel  3  Aug.  1860)  Cart  Wachsmath: 
die  Ansichten  der  Stoiker  über  Mnntik  nnd  Daemoncn.  Nicolaische 
Verlagsbuchh.  H.  H.  —  (.I  jaclunistkalschüs  Gymn.)  H.  Don- 
«  dorff:  die  louier  auf  Jrluboeu.  Kin  Beitrag  . zur  Geschichte  der 
'grieobiieh«D  BtXmne.  Droek«r0i  der  k.  AkAdeniie  der  Witt.  1880. 
60  8.  4. 

Besannen.  H.  Weil:  de  la  composition  sym^trique  du  dialogne  dans 
les  trag(^die8  d'Eschyle.  (Exlrait  du  Journal  gdn^ral  de  l'instruction 
publique.^  Paris,  imprimerie  de  Paul  Dupont.  1860.  27  S.  gr.  8» 

Bonn  (UnW.,  LecUoiukatalog  W.  1860—01).  F.  Ititicbl:  in  lege» 
yiaelliam  Antoniam  Corneliam  observationes  epigraphicae.  Druck 
von  C.  Georgi.   If)  8.  4  mit  zwei  Tafeln  in  Stein-  und  Typendruck. 

—  (Zum  Geburtstag  des  Königs  15  Octbr.  180U)  A.  Klette:  cata- 
logt  chirographoram  in  bibliotheca  academica  fionnensi  servato- 
mm  faseicnlus  III  litteraram  tbeologiearoin  partem  II  compleeteni» 
S.  77—100.  4  [Fase.  I  und  II  8.  1-76  enobienen  1858  und  1659 
auf  dieselbe  Veranlassung], 

Brandenburg  (Bitteraiiademie» Jahreaprograinm).  liudolf3chaltze: 
de  dialogi  Platonici  qui  inccribitiur  Ljsis  argumento  et  eonailio. 
Dmek  von  A.  Müller.  1860.  18  S.  4.  ~  (Zur  Beglück wünsobong 
der  Univ.  Berlin  hei  ihrer  50jlihrigen  Jubelfeier  15  Oetbr.  1860) 
Adolf  Koch:  cmendatioiies  Livianae.  IV u.  19  S.  4. 

Braunschweig  (zur  Begrüazung  der  lOn  Philologenversammlung  26— 
29  SeptlNr*  1860).  A.  Bftnmeitter  (in  Lübeck):  oomm.  de  Atye 
et  Adraeto.  Druck  tohB.  G.  Teubner  in  Leipzig.  16  8.  gr.  4.  — 
(Im  Xamcn  den  H^-rnn.  in  Blankenbur^r)  G.  1.  nnp^c:  der  Freiherr 
vom  «Stein,  ein  cliristHcliei  ^^tantsiri;inn.  Hofbuchdruckerei.  42  8.  4. 

—  (Im  Namen  des  Gesamtgvum.  in  Üraunschweig)  O.  T.  A.  Krü- 

Ser:  die  Primaaerarbeiten  gegen  Ende  dei  17n  nnd  im  Anfange 
es  18n  Jahrhunderts.  Ein  Beitrag  inr  Qeeehichte  des  Martin  enma 
SU  Braunschweig  und  dos  QymnasialwcsenR  überhaupt.  Druck  von 
Gebrüder  ^ffYpr.  3S  Ö.  gr.  4.  —  (Im  Namen  des  Gymn.  in  Helm- 
stedt) W  .  Kuüch:  Geschichte  des  ächulwesena,  besonders  der  latei- 
nieehen  8iad«aebnle  au  Helnttedt.  le  Abtb.  Dmek  Ton  F.  M. 
Meinecke  in  Braunschweig.  66  ä.  4.  —  (Im  Namen  dee  Gymn.  in 
Wolfenbüttel)  J.  Jeep:  aliquot  loci  ex  orationibns  CieeroBIB  in 
usum  schüUrum  editis.  Druck  von  Bindseil.  15  S.  4. 
Breslau  (Univ.,  Lectiouskatalog  W.  1860 — 61).  h\  Haase:  de  lati- 
nonim  eodd.  mai.  sniMeriptienibue  eommentatio  com  Hmbani  Manri, 
ut  videtur,  ad  Lotbarium  Imperatorem  et  Theodor!  Gazao  ad  An- 
toninni  Panormitam  opistolis  et  carmine  Rrnnonis.  Typis  acailomi- 
cis.  24  S.  4.  —  (Zum  Geburtstag  des  Königs  15  Octbr.  ihÖO) 
F.  Haase:  orationes  academicae  quattuor.  40  S.  4  (I  de  uostro* 
mm  temporam  dieeordiie  a  Graeoonun  Tita  aUenii,  gebalten  8  Ang. 
1815;  II  de  artis  tacticao  apnd  Qraeeof  hiitoria,  geb.  26  Juli  1847; 

III  habita  in  nd*»undo  profettsinfi«»  »-^orjnentiac  mnnere,  3  Aug.  l*^r>2; 

IV  in  memoriam  mortuorum,  maxime  Dav.  ÖcholxU,  geh.  Ü  Aug. 
1854]. 

Clermont-Ferrand.   Cb.  Thnrot:  de  la  methode  d^expeeition  anl- 

vie  par  Aristote.  (Extrait  du  Journal  g^n^ral  de  T Instruction  pilbli« 
quo.)  Part«,  imprimerie  de  P.  Dapont.  1860.  21  8.  gr,  8. 
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Cleve  (Gynn.)*  H.Jacob:  speeimen  emendationum  [I  emendationes 
Lijcar^iae  8.  1 — 17,  II  enmidfttionet  Amp«U«iM  8.  18 — tbjL  — 
W.  Herbst:  kurze  Notizen  über  die  frühere  Gescliicbtc  dm  Gyn- 

nnfinmg.    S.  2f>  — 32.   Kochsclip  Bnchdruckerci.    1800.  4. 
Duisbitrir  (üymn.).    K.  Eichlioff;  de  consecrationia  «iLdicationisquo 

apud  lioma&os  generibus  varüs.    p&rt.  I.    Druck  von  J.  lilwioh. 

1860.  28  8.  gr.  4. 
D&ren  (Gymn.).    W.  Sebmitz:  stndia  ortboepios  et  ortbographica 

Lntiua  [de  1  gemioato  et  de  I  longa],   Dfoek  Ton  Knoli  iL  Öolm« 

1800.  16  S.  4. 

Eisenach.    G.  Schwauitz:  am  Meero.   Platonische  Skizsen«  Jena, 

Drnok  «.  Verlag  ron  F.  Mauke.   1860.  82  8«  gr.  8. 
Elberfeld  (Gymn.).  W.  Crecelins:  über  die  Wnraeln  MA  und  MAN. 

Dmck  von  S.  Lucas.  1800.   d  S.  gr.  4. 

Ellwangcn  (Oymn.).  Schnitzer:  das  Griechische  auf  dem  Gymna- 
sium.   Druck  vüu  J.  Hess.  18Ö0.  21  S.  4. 

Eutin  (Uymn  ).  Oh.  Panseh:  Philipp  Melanohthoii  alt  Schulmann. 
Dmek  von  G.  ätrnve.  1860.  44  S.  8. 

Freiburg  im  Jireisfian  (Doctordiss,).  Ditericli  Kirchhoff  Cm 
Paderborn) :  T bucydides  Graecorum  iugeniosus  rerum  gestarum  scrip- 
tor  atqne  inter  omhes  qui  similes  ezstiterunt  antiquitatis  historicos 
prineep«.   Dmck  von  M.  Friedlltnder  in  Brilon.  1860.  22  8.  4. 

Friedland  (Gymn  ).  Funk:  über  den  Gebrauch  der  Pronomina  0'vto$ 
und  ode  bei  Homer.  Dmek  von  H.  Gents  in  Nenbrandenbnrg. 
1860.  22  S.  4. 

Gieszen  (Univ.,  Ilabiiitationsdiss.).  Franz  Uuipfeubach:  melete- 
mata  Plantina  [I  de  med  et  ted  aoensativie»  II  de  ininivo  temporit 
praeteriti].    Druck  von  W.  Keller.   1860.  67  8.  gr.  8.  —  (Zum 

h.  Lndwigstftge  25  Aug.  1800)  L.  Lange:  de  locis  nonnullis  So- 
phocleis  emendandis  oommentatio.  DrudK  von  D«  Brfthl.  30  S. 
gr.  4. 

Güttingen  (Univ.).  H.  Sauppe:  oratio  de  Phllippi  Melanchthonis 
etndüa  hnmaaitatia  [gehalten  19  April  1860}.   Beeonderer  Abdmek 

ans  den  Jahrbüchern  für  deutsche  Theologie.  Gotha,  R.  Besser. 
1860.  13  8.  gr.  8.  —  (Lectionskatalog  W.  1860—61)  F.  Wiesel  er: 
de  linguae  Graecae  nominibus  proprüs  et  adiectivis,  quorum  prior 
pars  est  /0-.  Dietericbsehe  Bnehdmckerei.  18  8.  gr.  4.  —  (Doctor- 
diM.)  Wilhelm  Thomas  (ans  Naaean) :  de  Ariatotelis  ^mttQinol'^ 
Xoyoig  deque  Ciccronis  Arifitotclio  more  praemissa  disputatione  de 
veternm  arte  di.sputandi  deqne  eomm  dialogis.  1860.  102  S.  gr.  8. 

Greifswald  (Univ.,  Lectionskatalog  W.  1860  —  61).  G.  F.  Schö- 
mann:  emendationes  aliquot  loeornm  eorrnptorum  in  Apollonii 
libro  de  adverbiia.  Druck  von  F.  W.  Runike.  10  8.  gr.  4.  — 
(Doctordiss.)  Bernhard  Augustin  Schulz:  de  CSeeronis  eoii0O- 
latione.    Druck  von  F.  Hache.    1860.   102  S.  8. 

Hamburg  L.  Herbst:  zur  Kritik  des  Thukydides.  Abdruck  aus 
dem  Philologus  Bd.  XVl.  Dietericbsehe  Buchdruckerei  in  Güttin- 
gen. 1860.  80  8.  gr.  8. 

Hannover  (Lyccum).  Albert  Müller:  acenitdie  Fragen  zur  Alkestis 
des  Enri]>i(le«i.  10  8.  —  H.  L.  Ahrens:  der  griechische  Urttenrieht 
am  Lyceum.    S.  20—32.    Druck  von  F.  Culemann.   1860.  8. 

Iii  1  des  beim  (Andreanum).  £.  Ziel:  in  äophoclis  fabnla  Electra  qnae 
fnerit  cum  seenae  diapositio  tnm  argnmenti  traetatio  expUcatnr« 
Druck  von  Gebr.  Geratenberg.  1860.  17  8.  4. 

Innsbruck  (Gymn.).  O.  Vorhauser:  die  religi <")??- sittliche  Weltan- 
schnnung  des  ältern  Plinias.  Wagnerscbe  Univ.-Bucbdrnckerei.  1860* 
32  8.  gr.  4. 


Digitized  by  Google 


806         Die  Correipondeiiz  Ton  B.  Borghesi  belreffead. 

Jena  (Uuiv.,  LoctionskaUlog  W.  1860--01),  K.  GÖttling:  coinmen- 
teriolsm  de  C«lliauiehi  epignumnete  XXV.  Braaeebe  Bnehhand* 
luDg.  7  B.  4« 

üönigH  b  e  r  (FriedrichBooUegium).  C.  F.  W.  Müller:  eoniectuime 
Tuüiaoue.    Sobaltzsche  Hofbuchdruckerei.   1800.   2ö  S.  gr.  4. 

LUuoburg  (JobAnneum).  K.  A.  J.  Ho  ff  mann:  homerische  Uuter> 
•nehungen.  Nr.  2:  die  Tmesie  in  der  Iliaf.  le,  Se  tind  8o  Ah» 
teilnng.  y.  Sternsohe  Bnchdruckerei  (Orossesobe  Bacbb.  in  Clans- 
thal). 1858.  59.  60.  22,  lü,  27  ä.  4  [Nr.  1  entbleit:  «f»^  ia  der 
llias,  ebd.  1857,  s.  diese  Jahrb.  1858  8.  805  f.]. 

Aiaunkeim(  Ljoeuro).  O*  D  e  i  ip  1  i  u  g :  Beitrüge  Kar  äussern  und  innern 
Methodik  des  Unterriebts  [darunter  «ine  Abb.  über  die  Ausepraebe 
des  Altgriechisohen  in  nP7jehimpr  auf  Aooent  nnd  Qonntitlt].  Dmek 

von  J.  .Schneider.    [HW.    «4  S.  8. 
München.    Cataiog  der  Antiken -Öammluug  ans  dem  Kachlasz  das 

Geb.  Bathee  Prof.  Dr.  Priedrieb  fon  Thteraeb  (Terfeast  Ton  C.  von 

Lfttnow).   Kaisersche  Bachhandlung.  1860.  90  8.  8. 
Nfirnberg  (Studienanatnlt).   H.  W.  Tfeerwagen:  zur  Gegoliichte  der 

Nürnberp-f*r  < » elphrtensclmlon  iu  dem  Zeitrntime  vou  1485  bis  1520. 

Drui^k  vun  h\  üampe  n.  bohn.   18C0.  37        gr.  4. 
Pettb  (Qymn.).   N,  Beb  eil:  deTroesene  nrbe  diteertationie  part.  III 

sive  historiae  capnt  II  de  Thesei  origine,  educationc,  itincre  Athe- 

nas  »nocppto.  K  k  KniTerntäts-Dmckerei«  1860.  40  S.  4  [a.  oben 

S.  224  unter  Krakau] . 
Plauen  (Qymn.  |  zum  2djalirigen  Amtsjubilaeum  dei»  Uector  Dr.  J.  F. 

Palm  1  April  1660).  O.  Meataaer:  eommentnUe  de  Ljsiae  om- 

tione  m^t  xov  arjuov.  Druck  von  B.  G.  Tenbner  in  Leipiig,  26  S. 

4  [fl.  oben  8.  743  ff  J. 


Die  Correspondenz  von  B«  Borgfaesi  betreffend. 


In  einer  aus  der  kaiserlichen  Druckerei  in  Paris  heryorge^angenen 
Brosclnire  'pnblimtion  des  oeuvres  corapI^tes  de  Bartolomeo  Borghosi' 
(librairie  acadcuiique  de  Didier  et  O».  1860.  25  S.  gr.  8)  geben  die 
oben  8.  644  genannten  Mitglieder  der  Commbwion  nXhere  Kncbrieht  ttber 
Uht  Unternehmen.  Sie  veröffentlichen  ein  20  Druckseiten  füllendea  Vor* 
seicbnis  der  gedruckten  Schritten  Horghesis  und  fordern  Saclikenner  auf 
dasselbe  zu  vervoIIstUudigen.  l  emer  wird  folgeudc  Bitte  ausgespro- 
chen, die  durch  diese  Zeitschrift  lu  weitern  Kreisen  bekannt  xu  werden 
Tordient: 

Nona  prions  dgnlement  ceux  des  oorreepoodiuita  de  Pilloatre  ^plgra- 

phiste  qne  nous  ne  connaitrions  pas  et  auxquels,  par  conse'quent, 
nons  ne  pouvons  nous  adresscr  directomcnt,  de  nun?»  t'uvoycr  tlcs 
copies,  ou  meuie,  ai  faire  se  peut,  les  originaux  des  icttrc^»  qnUls 
Ottt  «Btre  lei  meine.  Oee  originanx  leor  eeront  eiaotenient  renvciyde 
qnand  nons  en  aorone  fait  prendre  copie  pour  l'impreeiion. 
Die  Adressen  für  Einscndrmp  der  Britfc  sind  in  Paris: 
M.  Lu'on  Reuier,  k  la  bibliotln  j  ic  de  la  äorbonne, 
M.  Noel  des  Vergor«,  rue  Jacub,  54, 

M.  Ernest Desjarditts,  rne  dei Vignes,  14,  A  PH8.<;y.Ut> Parle; 
oder  in  Rom: 

M.  Ic  Chevalier  J.-B.  de  Rossi,  pmT^xa  del  Geeiik,  palasso  Boiognettit 
Instituto  di  corrix]iondenza  archeoiugica. 
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heransgegebeii  toji  Airreü  Fleck eliei. 


71. 

LiUeratur  über  den  symmetrischen  Bau  des  Recitalivs 

bei  Aeschylos. 

An  Herrn  Geh.  Rath  Professor  Dr.  P,  Bitsehl  in  Bonn. 

VoD  der  Redaction  dieser  Jahrbttcher  aufgcrordcrf  über  einige 
den  symmetrischen  Redebau  des  Aeschylos  betreffende  Schriften  Be- 
richt zu  erstalten,  kann  ich  nicht  umhin  vor  alten  auch  Ihrem  in  dieser 
Zeitschrift  veröffentlichten  >Aufsats: 

1)  Der  FaraiMUmuB  4er  sieben  Redenpaare  in  den  Sieben  $e^en 

Theben  des  Aeschylos^  von  Friedrich  RitschL  In  den 
Jahrbüchern  für  classische  Philologie  1858  S.  761 — 801 

eine  ansführlichere  Betracbtuni;  sa  widmen*  Ihre  geistreiche  Beweis- 
führuDg  ist  für  mich  im  ganzen  fiberzeogend  g-ewcsen;  aber  gerade 
darum  fühle  ich  mich  um  so  mehr  gedrungen  einige  I*edp.nken  cregen 
g^e^^isse  l'nrlicn  Ihrer  Argumentation  hier  vorzutragen;  denn  ich  hoffe 
dadurch  Ihre  wiciilige  Knldeckung  noch  mehr  ouszer  Zweifel  stellen 
zu  können.  Mit  Ihnen  aber  mich  in  den  ungleichen  Knmjif  oinzailassen 
würde  ich  nicht  den  3Int  haben,  wenn  ich  Ihnen  nicht  in  einem  Briefe 
gerade  unter  die  Augen  träte:  da  bebe  ich  in  Ihnen,  verehrlester  Mann, 
wieder  den  freundlich  nachsichtigen  Lehrer,  als  welcher  Sie  mir  vor 
vierzehn  .lahren  gegenüber  standen,  und  ich  fülile  mich  zurückversetzt 
in  jenes  Donner  Seminar,  wo  wir  unsere  junge  Krait  bisweilen  selbst 
an  ilinen  erpiobeii  diirfton,  ^\enn  Ihre  Meisterschaft  einmal  hxoxiig 
übte.  Aber  erinnern  Sic  Sich  auch  noch  dieses  Schülers,  der  Ihnen 
ji  t/J  wieder  vor  das  Auge  tritt?  In  den  langen  vierzeitn  Jahren,  wo 
ich  Ihr  anregendes  und  förderndes  Wort  nicht  mehr  höre ,  ist  mir 
freilich  die  dankbare  Erinnerung  an  Sie,  der  Sie  mir  in  mehr  als  €iner 
Besiehung  ein  nov  arm  gegeben  haben,  nie  geschwunden ,  aber  ich 
habe  leider  niebti  getban,  nm  mich  in  Ihrem  Andenken  in  erhalten. 
Idi  wollte  immer  mit  einer  Aeichylosarbeit,  welche,  uuler  Ihren  An- 
spielen  begonnen,  ana  der  Ferne  sn  Ihneji  lurQokairebte,  Ihnen  wo 
nöglicb  wQrdige  ^(^rnif^Mt  darbringen;  aber  die  Freuden  nnd  Sorgen 
dei  Amtes  haben  niieh  damit  noch  immer  nicht  znm  Absebluss  kommen 
lassen,  nnr  nnbedentende  Parerga  davon  flattern  in  der  Welt  vmher. 

Jahrb.  f.  t*m.  u.  Pattl,  H,L  LXXXI  (tS6ü)  Bß.  12.  54 
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Aber  viArzehn  Jahre  —  das  isl  ja  schon  ein  ordenllicfies  Stück  Men- 
aobenleben!  Da  wagt  selbst  die  trage  Holstenart  nicht  länger  zn 
aiumen.  So  bitte  ich  Sie  denn^  vcrehrtesler  Mann,  zu  erlauben  dasz  ich 
diese  G<™!<'?rnheit  nütze,  um  in  eint^ni  oircncn  Brief  Otis  Plön  an  1846 
Glieder  anzuknüpfen.  Von  meinen  ufiszeren  Krlebnl^sen  darf  irli  hier 
nirhl  Sj^reclien  ;  uhcr  ein  Sfm  k  innerer  (lescliirbfe  von  nur  \\\ri\  Ihnen 
dies  Srlireilten  i^ehen,  wenn  es  nur  ^^'lingen  sollle  <lnrcli  den  Inli  ill 
desgelben  tn  beweisen,  daax  ich  das  von  Ibuen  mir  anvertraute  Pfund 
nicht  verc^raben  habe.  | 

Zur  Sache  denn!  Sie  flehen  die  einzelnen  Redenpaare  in  der 
Reihenfots^e  durch,  wie  sie  Ihnen  für  den  behaupfeten  ParaUelisnins 
Bewei$kra[i  zu  iuiben  scheinen ;  da  jeduch  eben  durch  Ihre  scharfe  und 
geistvolle  Auseinandersetzung  so  gut  wie  bewiesen  ist,  du»/,  Aeschylos 
den  Könio^  jedesmal  in  genau  entsprecheinlür  Verszahl  auf  den  Bericht 
des  Bolen  hat  erwidern  lassen,  so  ist  es  einer  nachfolgenden  Betrach- 
tung, die  nur  in  Kleinigkeiten  modißcieren  will,  ohne  Zweifel  erlaohl 
sich  an  die  vom  Dichter  gegebene  Reihenfolge  zu  hallen. 
I  Im  ersten  Redenpaar  steht  es  (Slso  fesl  dass,  abgesehen  Ton  den 
swei  Versen  womil  der  Bote  seinen  Beriehl  aber  die  feindlichen  Sieben 
einleitet,  Bote  und  König  je  20f  Verse  sprechen.  Die  Enendalion  von 
J.  Prey  in  V.  875  (die  Zahlen  immer  naeb  Hennann)  hat  viel  Wahr- 
aebeinlichkeil  füir  sieh.  Vntweirelbnlt  richtig  aber  ist  Ihm  Versetinng: 
von  V.  396  nnd  307  nach  V.  392,  nur  dass  ieb  nicht  mit  Ihnen  daa  - 
handscbrifilicbe  ««arprcav  d*  me  ivÖQmf  in  cßMr^aiv  yoQ  avd(fm¥ 
Indern,  sondern  einfach  das  d*  streiclien  mftchte  —  wir  haben  dann 
ein  expticatives  Asyndeton,  das  Aeschytos  marbige  Sprache  so  sehr 
liebt,  das  aber  von  den  Abschreibern  so  oft,  nro  nnr  die  HAgltcbkeil 
war  vor  einem  Vocal  ein  6^  einznscbmo^gelo,  verdeckt  ist.  Hier  iriro 
das  Asyndeton  gerade  bei  der  Voranstellungr  des  am  achwersteo  wie- 
genden Wortes  CTta^^v  sehr  angemessen.  —  Auszerdem  nock  ein 
paar  Kleinigkeiten.   In  den  Versen  381 — 383  9uti  vvkui  rcrvrt^v,  t^V 

Sv  yivotTO  fiKvtig  {  avofa  xivl  kann  sich  niemand  der  grieehisch 
versieht  an  der  herkömmlichen  Deutung  von  iwr.Ttt  ravxriv  *was  diese 
Tracht  hclrilTl'  ti^emi^^en  lassen:  jener  Acc.  würde  in  ganz  beispielloser 
Art  in  der  Luft  schwebp'i:  vielmehr  wenn  Aesch.  wirklich  ?n  «geschrie- 
ben hätte,  so  wäre  nach  y.vofi)'  als  /eldien  der  unterbrochenen  Rede 
ein  (Jedankenstrii  h  zu  set/.en ,  und  der  UHnro  Ausdruck  WHre  als  Ans- 
koliilliie  zn  fassen.  Aber  wer  kann  glautien  dasz  jemand  nach  einem 
so  kurzen  Zwisehensalz  wie  fjv  Xiytig  .  .  y.vnfn'  den  Anfang"  der  Kedt« 
vergessen  haben  sollte,  und  dusz  jrar  Eteokles  so  L-espioehen  ijalle, 
er  der  fern  von  leidenschafüicber  Aufregung  gerade  durch  seine  ruhige 
und  sichere  Haltung  imponiert?  Nein,  Aesch.  hat,  denke  ich,  ge« 
achrieben 

xai  i'VKiu  zaviip'  fti  Xiystg  ht  duyidog 
xa%  av  ylvoixo  xtA. 
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^nad  von  dieser  Nacht  sagst  da  sa  guter  Vorbcdeiitong,  dass  sie'  Qtw^ 

T«%'  av  yivniTO  schlicszl  sich  dann  wieder  durch  ein  explicalivcs  Asyo- 
delon  an.  —  Dieselbe  eiierijisclie  Ausdrucks  weise ,  die  zu  Kteokles 
slruirem  Wcst-n  so  IrelTlicli  passt,  wird  V'  .'>"^T  anzuerkennen  sein.  Dort 
könnlt:  il.is  Fiit.  uni/zevanca,  dn  Tydcns  s(  jilzt  an  seinem  üebcr- 
miit  eine  sn  Ii  ireircn  ihn  selbst  kehrende  i'ruplic-^einng^  bat,  nur  so 
^efnszl  Wilden  wie  in  dem  Üvidisclien  crunt  sah  munlibus  tiits  ^du 
wirit  liniJiri  das»  die  Ivinder  unter  jenen  Berken  sind';  nlso  hier;  ^es 
wird  sich  lieruussleUen  dasz  er  nn  seinem  Uebermul  ein  Orakel  wider 
sich  selbst  liat.'  Aber  dann  liillt  in  der  Verbindung  gleichartiger  Sütze 
der  schrutle  Ueberirancr  vom  dpi.  mit  mm  Ind.  Fut.  um  so  unan- 
g'enehmer  auf^  u  eü  läuokie^  <kidurch  die  besclieidcne  Maszbaliuiig,  di& 
ihn  sonst  tlcui  Prahlen  der  i  eiude  uHge»ii«bcr  charaklerisierl,  verlieren 
würde.  ISun  gibt  aber  der  i^led.  das  Praesens  (Aui>iavnaL^  das  a  ist 
dort  nur  zur  Bezeicbuung  einer  überkommenen  Variante  übergeschrie- 
ben (ebenso  wie  ia  eod*  Vit.).  Dies  ist  offenbar  das  ricblige;  dann 
Iber  Ml  V.  387  den  vorbergebe»d«a  nicht  eoordloiert,  sondern  er  sieht 
kurs  die  Senme  ans  der  V.  38i-^366  eotbelteDeo  Weissagueff:  statt 
nairig  ist  also  wieder  asyadetiscit  au  schreiben  avvog  und'  aivov 
ffifWd*  vßQiv  ftayfsvsm  *sieh,  so  trfigt  er  io  seinem  Uehermut  eine 
aiob  gegen  ilin  selbst  kehrende  Propbeaeiang.'  Da  hier  wiedern» 
das  Kraftwort  uätig  jm^'  etinov  voraosteht,  ao  werden  Sie  zngebeo 
data  nein  Voraeblag  aiae  wirbliebo  Verbesseraag  entbilt. 

Inn  s  weiten  Redanpaar  beben  Sie  nit  volislem  Recht  den  anga^  II 
*  Isehtaoett  V.  407  ia  Sebota  genommen ;  war  aber  V.  416  genügender 
Grund  das  überlieferte  Te«^di  ipmi  niiins  vlg  ^vaiiljaEtat  zu  ändern^ 
und  noch  dazu  in  das  kakophonische  rotudc  qxail  yvm^i  t4'  £•  ?  Ge* 
rede  Ihre  Berufung  auf  den  ähnlichen  V.  631  macht  mir  Ihre  Aende- 
rung  unwahrscbeialicb:  denn  bei  aliem  Streben  nacii  Gleichmasz  in 
den  Rolenreden  bemttb4  sich  der  Dichter  ersichtlich  in  den  zw  ei  Versen, 
welche  die  Mahnung  an  den  König  enthalten,  jedesmal  mit  dem  Ans- 
druck  zu  wechseln.  Aber  sollte  sich  nicht  nifine  xig  ^t;0r//'ij£rat  ver- 
theidigen  Inssen?  Allerdin;:s  kann  weder  zig  für  oaitg  stehen,  noch 
auch  ist  ilL'i  iiianns  Inlerpunclion  ,  wonach  bei  nluni  eine  Aposiopesis 
einträte  und  t<^  ^rJr//(Jfrfa  unabhängige  Fro<;ü  wäre  ,  irgend  zu  bil- 
ligen. Aber  da  das  ni^nuv  sieb  ja  docli  <lurch  das  Wort  erfüllen 
inus7, ,  es  rIso  miiner  einen  BcgfrifT  <ks  .Sagens  in  •s'wM  (r!i«i:t,  so  wäre 
CS  lur  Af'st  h.  Oedruiiiirenheit  vielleicht  keine  zu  starke  i^rae^oanz,  wenn 
man  Tr^/tTc  t/c  erklüile;  'abordnend  beslininie,  wer  einem  solchen 
Mann  entgegentreten  suilo.'  Mir  scheint  diese  Prae^nanz  k^iuiii  be- 
denklicher als  die  welche  V.  3ö7  unzweifelhaft  in  vßgiv  (my- 
tevsiai  *er  trägt  diesen  Uebermut  al:$  Weissagunir '  etithallcn  ist. 

Unbegreiflich  aber  bleibt  es  mir  dasz  Sie  niriit  V.  il;-^  Anstosz 
genommen  haben,  ^^'as  soll  zu  Anlaug  der  kuni^c^rcde  y.al  icpdä  Y>i{}ön 
y.iQdog  aXXo  xi'ÄZiiuL  heiszen?  Kein  Erklärer,  von  den  Scholiasteo  au 
bis  auf  den  hier  ganz  unverständlichen  Hermann,  gibt  meines  Wissens 
darüber  genügeade  Auskunft.  Sicherlich  dürfen  die  Dative  x^öb  niqöti 

54* 
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nichl  nach  Blomfield  von  einander  getreniit  werden  and  «ben  ao  gewis 
Utst  sioh  »^doff  aUü  nicht  auf  die  Person  des  Polyphonles,  der  dem 
Kapanens  entgegentreten  soll,  beziehen:  denn  alsdann  bfitte  es  stell 

tt%xiiat,  heiszen  mQssen  le»  wie  V.  534.  Es  bliebe  also  ner  übri?  sit 
erklären:  'auch  aus  diesem  onsern  Gewinn  (dasz  Kapaneos  ein  Prah- 
ler isl)  erwächst  uns  ein  anderer  Vorteil'  (welcher?  bleibt  rathselhafl) 
oder:  *aurh  aus  diesem  Vorteil  der  Argeier  erwächst  uns  ein  zweiler 
Vorteil'  (nnch  dp m  ersten  ans  dnm  Omen  des  Tydeischen  Schildzeichens) 
—  über  die  Prahlfrci  des  Kap.ineijs  wird  Kfenkles  doch  nicht  einen 
Vorteil  der  Ar^juier  ni  nnen.  Keine  Erklärnng  )j:enügt.  Der  Godanko 
den  wir  nach  der  Schilderiin?  von  Kapaneus  Droluingen  erwarten  ist 
dieser:  'auch  aus  solcher  Verrnessenheit ,  solcher  Prahlerei  erwachst 
uns  ein  zweiler  Vorteil'  (ebenso  wie  ans  dem  y.aauog  des  Tydeus). 
Aesch.  mnsz  also  wol  «geschrieben  iiabeii  ncd  rrof)?  x  6  u  it  co  Tiigdoi; 
ciXko  nV.Tfrrti,  oder  da  ja  der  eben  geschilderte  ao^itio^  auch  umschrie- 
ben werden  konnte,  x«t  koös  xijöei  xigSog  ciXlo  TiKterai  d.  h.  'auch 
aus  dieser  Sorge  (der  Prahlerei  welche  dir  Sor<;t'  macht)  crwiuhsi 
ans  ein  neuer  Vorteil*.  —  Im  folgenden  Verse  isl  dann  natürlich  rcoi-, 
dos  so  nachdrücklich  dem  versichernden  rot  vorangestellt  ist,  als  Tron. 
dem.  zu  deuten:  '(denn)  solchem  eitlen  Trachten  (wie  des  Rapanens) 
wird  die  Zunge  eine  wahrbaHe  Verklagerin.'  Zu  einer  Umstellnng 
der  Verae  419  end  420  hinter  424,  die  H.  Wait  in  dieaeii  Jahrbaebem 
1859  S.  836  aeiner  neuen  Theorie  anliebe  Ülr  DMig  bell,  iai  bei  aol- 
dier  Brkliruttg  dnrehana  kein  innerer  Grund  vorbtndea. 

Sebart  und  treffend  bemerken  Sie,  daaa  wir  in  den  folgenden 
Veraen  den  Gedanken  verlangen:  Via  aolehen  Mann  der  (Miwut  ipgoyii- 
furni  gibt  aneh  den  Kapaneua  aelne  Zunge  an  erkennen/  Darum  ver- 
werfen Sie  mit  Recht  die  Aendernng  Hermaona,  der  ?or  ^foe^  ffv/j'W 
ein  S  einaehiebend  trota  der  verswickten  Conairnelion  den  verniailen 
Gedanken  nicht  herauasfeUt.  Wenn  Sie  nun  aber  selbst,  mit  Bernfnag 
auf  dea  Boten  Worte  V.  407,  ▼orachlat^n:  Kmuxvtvs  dh  d»va  d^«v 
7Utifi0%evaCfUvog  'Kapaneua,  der  (wie  du  sagst)  zu  furchtbarem  Thnn 
gerastet  ist*,  ao  haben  Sie  swar  die  Unhaltbarkail  der  Vnig.  Kemavevg 
amtXst  6ffSv  naQsaxtvaa^ivng  vollslandig  erwiesen,  und  Ihr  Vor- 
achlag  ist  so  geistreich,  dasz  ich  im  ersten  Augenblick  ihm  als  einem 
rechten  Treffer  zujnbclle;  aber  bei  wiaderbolter  Lesung  fiel  mir  doeh 
erstlich  auf,  dasz  es  dann  besser  heiszen  würde  K.  6  dsipa  Sgä¥ 
nuQ.^  und  zweitens  dasz  nach  Ihrer  Aenderung  Rteokles,  sich  auf  den 
Boten  beruFend,  ohne  <l()ch  seinen  Bericht  w  örtlich  zu  cilieren,  dem 
Knpnneus  zu  viel  Gewicht  !)<  i?:nlcfrpn  scheine.  In  dem  Verbum  ttrtfiXn 
.steckt  der  Fehler  —  das  ist  mir  i^ewis,  wonn  ich  den  sfralTen  correcten 
liau  des  von  Ihnen  gewollten  Salzes  hdrarhte  aber  »eben  Sie,  oh 
ich  nicht  auf  dem  von  llinin  rinL^  srM,i[:tM)oii  Wege  glücklicher  hin, 
wenn  ich.  im  genauesten  Anschlusz  an  die  Ueberlieferang,  vermute 
daaz  der  Dichter  geschrieben  hat 
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d.  h.  'so  auch  schickt  Kapaneus,  nur  mit  Droltfin^en  (statt  mit  Thaten) 
zu  handeln  gerüstet,  dio  (joller  inisiK  litond  utiil  seine  Zunge  in  eitler 
Luäl  abarbeitend,  ^<^n  lliinmel  gegen  dun  Zeus  seiner  [>rahlendcii  VVorlo 
Schwall.'  Da  habuo  Sie,  nur  in  etwas  anderer  Weise  als  Sie  wollten, 
die  Kuukhcziehuug  auf  des  Bolen  Worte  V.  407,  die  Sie  ru  litig  ahtiten 
und  wodurch  V.  407  gegen  alle  Anfechtung  gesichert  wird.  Aljor  meine 
Aeoderunir  gibt  eine  drastischere  Kuckbe^iehung;  denn  das  Üxyuiorou 
amikrj  dgav  ist  des  Dichters  gewis  nicht  weniger  würdig  als  jenes 
XbIq  hga  xo  ögdoifwv  V.  535  (das  Sie  freilich  nicht  gelten  lassen 
wollen)  oder  das  schöne  xonnov  tv  y/ooiv  l\mv  V.  454.  —  Sollte  sich 
jemand  an  deui  Siii^^ulur  uniLlv  stos/.en,  ä»o  IcöU  er  getrost  aTitikaiq: 
ich  kann  jene  Furm  vur  liiuiücni  philologischen  Gewissen  verantworten,  • 
^uoial  da  der  cuUective  Singular  viel  bitterer  den  Kapaneus  zeichnet 
als  der  gar  zu  leicht  auf  vereinzelte  DrohoDgen  so  beziehende  Plural. 

Im  driUen  Peer  Ut  die  Botenrede  offenbar  wolerhtlteD ;  nnr  mdcbte  III 
ieh  disi  mir  jemaod  die  Worte  hspu^i^tm  i*  imAg  ov  aftinpov  tffO" 
nov  V,  446  erkürt  bitte,  ich  veretebe  jie  oieht:  deee  axrii»^ccii^üj  kenn 
dioob  oer  heisxen  *bildea,  foroien^  eine  Geetalt  geben',  nicht  *niit  Fi< 
gnren  betetten',  und  daas  dieaer  Vera  niebl  eine  Aokandigung  dea 
nnebfoigen4en  Sohild  a  e  i  c  b  e  n  a  iat,  aeigl  ja  daa  naobfolgende  iij  wo- 
mit  eben  ein  Fortacbritt  der  Rede  gegeben  iat.  Ea  mnaa  alao  V.44(i 
•ine  Beaehreibnng  Von  der  Gr  Oase  deaSebildea  enthalten;  dafür  aber 
wire  der  Anadrock  *der  Sehild  iat  anf  eine  nicht  geringe  Weiae  ge- 
formt' nieht  nnr  viel  zu  kahl,  aoodern  auch  lacorreet.  Da  man  aioh 
nun  mit  Reefat  an  dem  doppellen  Tfgotnv  V.  444  nnd  446  geatoaaen  hat, 
80  halten  Schütz  und  Prien,  statt  an  der  eraleren  gaoa  geannden  Stelle, 
die  Corruptel  in  uoaerem  Verae  anehen  sollen,  leb  vermute  daher  daaa 
Aeacb.  statt  ov  6}uhq6v  xgonov  geschrieben  hat  ev  c^A^KQov  zqo%ov 
(ihnlieb  wie  Y.  470)  und  daaz  danach  ein  Vers  ausgefallen  ist,  der 
siebt  nur  ein  jenen  Acc.  regierendes  Particip  w  ie  qyalvovaa  oder  dgl., 
aondern  auch,  nach  der  Analogie  der  anderen  ßotenreden,  eine  Er- 
wAbnung  des  furchtbaren  des  Schildzeichenü ,  enthielt. 

Dunach  unifaszto  dieses  Boteinvnrt  l6  Verse,  und  die  von  Ihnen 
in  der  Erwiderung  des  Königs  vollkoiniiien  erwiesene  Lücke  wäre  also 
auf  7  Verse  zu  setzen.  Wenn  Sie  nun  aber  V^  453  anfalle  Fülle  rich- 
tig' da?5  iiher  Üeferlo  rovde  in  rrofU  geändert  lieben,  was  hindert  uns 
dann  die  I  ucke,  statt  vor  V.  45i,  nach  diesem  anzunehmen?  Und 
sich  für  das  letzlere  zu  entscheiden  sind  doch  zwei  sehr  gewichtige 
Gründe  vorhanden.  Erstlich  scheint  nifiTtotfi  av  ijöti  xdöe  die  un- 
mittelbare Antwort  auf  des  lioten  Worte  xca  twSe  qfwti  irhms  xov 
9£(»^'y^t;oi/ einzuleiten.  Sodafin  nher  kann  dasPerf.  xca  öi}  TCtntuTtiai, 
wie  Sie  mit  Sicherheil  erklarl  iiuben,  nur  diu  im  (jeiste,  uitellecluell, 
schon  V ullxogene  Liilbcutiung  desMegai  eus  bezeicbiJüii,  da  er  in  Wirk- 
lichkeit ja  noch  ebenso  wenig  wie  einer  der  anderen  Führer  an  eins 
der  Thore  abgcorduct  ist;  wenn  aber  unmittelbar  nach  nifAnoifi  av 
^dri  dasselbe  Verbum  in  anderem  Tempus  folgte,  so  mOste  jeder  Zu- 
hörer eine  Selbatverbeaaernng  beraoaVerateben  and  nimfutrai  anf  die 
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wirklich'  sdion  erfolgte  Rnfsettdon^  bezieben.  —  Die  finae  Stelle 
habe  ich  demoach,  um  die  Hdfplicbkett  der  Auafflilang  einer  ao  groazen 
Lfleke  praktiach  su  erweisen,  Ihren  Aadeatangen  folgend  ao  eu  formen 
ferauüht: 

Wol  Bend*  ich  dienern,  nnd  gewia  nieht  ohne  GIQek,  *  453 

Als  nilchHten  Gegner  jenen  Gott,  den  lä'^ternd  er 

Hcrausfreforderk,  unnres  Lands  uralten  Hort. 

Der  ist  ein  Hiirpe  für  die  Freiheit  dieser  8tadt. 

Der  wilde  Kriegsgott,  seine  iiurg  verlheidigond. 

Wird  jenen  Eitlen,  welcher  nnr  mit  Worten  pmukt» 

Aus  «eines  AVahnsinns  aehwindclholieni  Dunstgebild 

Darniederflchlendern ,  rascher  wol  als  er's  erklomm. 

Auch  ist  ein  Ctogaer  ilim  befttimmt  von  Tluttenprunk  oaw.  454 

IV  Wir  kommen  snm  vierten  Redenpaar.  Der  Königarede  gibt  die 
lieber  Ii  eferang  20  Verae,  von  denen  aber  die  leisten  5  bia  7  von  Din- 
dorf,  Hermann  und  Ihnen  nm  die  Wette  angefochten  werden.  Ja  Sie 
Ibnn  mit  den  Wprten  *wer  in  ao  abacbeulicbem  Pliekwerk  Worte  dea 
Aeacbyloa  aeheo  kann,  mit  dem  iat  weiter  nicht  an  rechten  noch  zu 
reden'  eine  Anaahl  jener  Verae  ao  gründlich  in  Acht  und  Bann^  daas 
Ich  mit  meinem  Bedenken  gegen  Ihre  Alhetese  mir  fast  wie  ein  Ketzer 
vorkam  und,  ich  geatehe  ea,  erat  daa  Beispiel  Weila,  def  sich  a.  O. 
S.  836  der  geichteten  tapfer  annahm ,  mich  ermntigte  einen  Rettunga- 
veranch SU  machen.  So  bitte  ich  Sie  mich  dennoch  anzuhören.  Gewit 
gibt  nna  die  Ueberliofernng  ao  jener  Stelle  abacheulichea  Flickwerk, 
das  in  dieser  Gestalt  nie  nnd  nimmer  von  Aeach.  herrühren  kann;  aber 
iat  nicht  daa  FÜckwerk  ao  schlecht,  dass  ea  auch  nicht  fflglich  einem 
Interpolator  sugetraut  werden  darf  ?  Es  würde  sich  ja  nemüch  hier, 
da  bei  dem  Umfang  der  verderbten  Stelle  von  einer  wolgemeinten 
VereiQcation  und  ErgSnzung  einzelner  Glosseme  nicht  die  Rede  sein 
könnte,  nm  eine  abaiohtliche  Fälachung  dea  Textes  handeln;  'byzan- 
tinischer Ffirwits'  mHate  hier  im  Drange  des  Schaffens  den  Dichter 
bereichert  und  verunstaltet  haben.  Ich  glaube  nnn  aberall  nicht  leiebl 
an  einen  solchen  Scliairensdrang  bei  den  nachalexandriniachen  Leaem 
und  Abschreibern  dea  Aeach.;  wol  mag  hier  und  da  ein  verstümmelter 
Vera  nothdiirflig  von  ihnen  ergBnst,  ein  Gloasem  als  vermeintliches 
Versfragment  zurechtgeflickt  sein,  aber  dasz  ^dummdreister  Ffirwitz' 
wirklich  mit  Absicht  gefälscht  haben  sollte,  davon  ist  mir  aelhat  daa 
Fehlen  des  V.  176  im  Med.  noch  kein  Beweis.  Indessen  nehmen  wir 
an  unserer  Stelle  einmal  eine  Fälschung  an:  wie  wunderbar  mflste  der 
Mann  organisiert  gewesen  sein,  der  im  Stande  war  allen  metriacben 
und  grammatischen  Anforderungen  zu  genügen,  5 — 7  Verse  su  bauen, 
die  jeder  für  sich  so  wenig  den  Stempel  der  Unechtheit  tragen,  daa* 
die  grösten  Kriljker  unter  einander  nicht  einig  sind,  ob  etliche  VOB 
ihnen  und  welche  dem  Aesch.  zagesclirieben  werden  müssen,  und  der 
trotz  alledem  in  diesen  an  und  für  sich  richtigen  und  schönen  Verseil 
völlig  zusammenhangslose  Gedankensplitter  gab,  die  einen  Schulknabes 
nicht  entfernt  hätten  befriedigen  können!  In  d^r  Tliat,  ein  aolcber 
Filscher  wAre  ein  psychologiacbea  Rithael.  —  Anderaeita  aber,*  wie 
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zuhlrüich  und  iu  Aabclrnchl  der  unvorslündigen  und  lässigen  Abscbrei< 
ber  leicht  erklärlich  sind  die  Kticken  iu  unseren  Handschrifu  ii  und  die 
durch  das  Nachtrogen  ausgelassener  Verse  entstandenen  Vüi.^(  t /.nngen ! 
Liegt  da  denn  niciit  die  Vermutung  viel  näher,  dasz  jene  verdaciiUglea 
Yeräc  wirklich  von  Aesch.  herrühren  und  nur  in  Unorduung  geralhen 
lUOil?  Ordnen  wir  sie  einmal  so: 

^vi^oiaevov  de  noU^iiovg  in  aaiüdoiv 

-^foiJc*  0  iikkv  yao  TtvQnvoov  Tv(puv  l'iUy 

'Tjiij^ßiip  öl  Zivg  TiaiiiQ  in  aaniöog 

aiaöatog  ijara»  6ict  X^Q^S  ßi^og  (pkiycav,  494 

%otaÖ£  fiivvüi  nQO<sq>iX{i€e  öctijiovoDV'  -196 

(xovTCCD  itg  slÖB  Z^vd  Ttov  vixcifiBvou)  ^  495 
nQog  zdv  Ti^aiovvTOOv  io^iiv^  ol  ö  i^Oöamivfav.  497 
(ixog  de  ngd^Hv  avögag  ad^  dvxi6idzag  499 
'TjtSQßita  zE  nf}Og  Xoyov  zov  Otlfiuzog  *  500 

Cmi}Q  yivon  av  Zsvg  ht  döniöog  xvxdv.  501 
UailB  brmchen  wir,  uligeschen  von  der  Umstellung  einiger  Verse,  in 
der  U«berUef«ruug  gar  nichts  zu  andern  alt  nur  Y.  497  das  vor 
bs^v  SU  ilreiohen,  und  w  ir  haben  eine  dei  Aeseh«  oioht  unwürdige 
getande  Gedankenenlw  icUlung  gewonnen.  Dana  nach  Erwibnung  der 
die  Felode  Zena  und  Typhou  darstellandaii  Sahildiaichan  fährt  Eleoklea 
fort:  *folgendar  Arl  freilieh  ial  der  Sebott  den  diese  Götter  ihren 
Schaiilingen  zatbeü  werden  Uiaen;  wann  andere  Zeus  mächtiger  iat 
ala  Typhon  (and  noch  nie  hat  man  den  Zeua  irgendwo  unterliegen 
aehen),  so  sieben  wir  im  Sdinta  der  aiegenden,  jene  der  besiegten 
Gölter.  So  iat  es  natQrliob  daas  es  den  feindlieben  llinnern  cbenao 
ergehen  wird  (wie  den  reindlichen  GAtternX  and  dem  flyperbios  dordtn 
gaaMlaa  der  Bedeutung  des  Zeicbena  der  auf  dem  Schild  befindliche 
Zana  ein  Better  werden.'  Daa  iat  freilich  ein  wenig  hreit>  es  könnten 
Zwischenglieder  fehlen;  aber  ea  ist  nichts  ineorrectes,  nichts  nopoeti^ 
sches  darin ,  jeder  Gedanke  flieast  natArlici^  ans  dem  vorhergehenden 
und  Dirgeada  ial  eine  Tautologie  war  ddrfle  denn  behaopten  daan 
die  Verae  nnaeschylisch  wfiren?  —  Die  Anssteliungen  aber,  die  man 
im  einielnen  gemacht  hat,  aind  leicht  au  erledigen.  Daa  (Uutot  V.  496 
bt  jetst  vollkommen  nn  seiner  Stelle;  denn  daraua  daas  Eleoklea  ge* 
sagt  hat  *die  feindlichen  HSnner  führen  feindliche  Götter  auf  ihren 
Schilden*  könnte  Jemand  schlleasen  daas  beide  llinner  gleich  gut  be- 
sohAUt  aaien  —  darum  fu^t  er  hinsn:  *  frei  lieh  wirkt  ihre  Freund- 
schuft  in  folgender  Webe.'  Wann  Sie  ferner  daa  Wort  ^(foacpiXtut 
als  tragiflohas  ino^  u^miivov  angreifen,  so  appelliere  ich  in  Besug 
auf  dies  völlig  annfog  gebildete  Sabatanliv  (daa  sahwerlieh  einem 
Fllacher  in  den  Sinn  gekommen  wire)  an  Ihre  eignen  Worte  S.  773: 
*wohin  aollle  es  kommen,  wenn  nlia  solohe  Snal  df^fnUmi  ana  dem 
poetischen  Lexikon  au  streichen  wiren,  und  snmal  dem  Aeachylei* 
sfibno?'  Wie  aber  vollendä  Prinn  an  der  Form  Tw^  als  Gen«  yon 
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Tvq}{üg  und  gar  an  zl  and  yhoix*  av  V.  501  hat  Anstoss  nehmen  können, 
ist  mir  auch  bei  der  abtrlieferten  Reihenrolge  der  Verse  rätbselbafl; 
denn  yhoit  &»  ist  doeb'Dor  eine  andere  Ausdroeksweise  fttr  ü^nioq 

Sollte  ei  mir  gelangen  aeli  Ibre  Bedenken  gegen  die  von  Ihnen 
verachteten  Yeree  sn  erledigen?  Dann  wQrden  wir  in  der  allerdinga 
ongewöbniieh  gedehnten  Breite  dea  Redeacblossea  einen  neuen  indiree- 
ten  Bewetia  ffir  den  von  Ihnen  behaupteten  Parnllelianiaa  haben  (denn 
ohne  dien  Streben  nach  iaaserem  Gleichmass  bitte  der  Dicbter  aehwer* 
lieb  jene  Gedanken  ao  gereekt  wie  er  gethan  bat)«  nnd  wir  bitten  nnr 
den  Anaprncb  anlangeben,  daaa  eben  dies  vierte  Redenpaar  eine  Baais 
fOr  Ihren  Beweis  mit  abgeben  solle,  weil  darin  aebon  von  vorn  bereift 
die  Gleichsahl  der  Verse  gegeben  sei.  Za  diesen  Range  einea  Grnnd» 
nnd  Eciisteins  Ihrer  Theorie  hoffe  ich  das  sechste  Paar  zu  erheben; 
vorläoftg  aber  haben  wir  die  vierte  Botenrede,  die  in  der  Ueberlie« 
feroDg  nur  16  Verse  sflblt,  darauf  ansnsehen,  ob  mit  Noth wendigkeit 
eine  Lacke  ansanehmen  ist,  so  daas  auch  ihr  mit  Wahrscheiolicbkeil 
ao  Verse  sagesprochen  werden  können. 

Weil  vermutet  dasz  nach  V.  473  ein  Punkt  zu  setzen  und  danach 
mehrere  Verse  ausgefullen  seien,  die  eine  ansführlichere  Schilderung 
des  Typhon  cnlhallen  hätten.  Aber  V.  474  scliüeszt  sich  in  fler  Ueber- 
liefening  so  knapp  und  strülT  an  den  vorlicrLjclietiden  an,  dasz  hier 
eine  Lücke  anziinihitien  nicht  blosz  nicht  oulhw  endHj;-  isf,  snndurn  alle 
Wahrscheinlichkeit  gegen  sich  hat ;  hier  einen  Keil  hineiulrciben  hiesze 
alle  Filsen  spren^^en.  Dagegen  ist  zwischen  V  47^i  und  77  unverkenn- 
bar eine  Lücke;  denn  nicht  nur  ist  die  Construction  der  Verse  ocpeun/  äh 

woran  bereits  Schütz  mit  vollstem  Recht  Anstosz  nühm,  noch  von  nie- 
mand ausreichend  erklärt  (was  ist  xvxog  Koiloyuoiooog  xvxAov?  und 
wie  kann  es  vollends  von  diesem  y.vrog  heiszen  ,  dasz  es  *uhI  Schlan- 
genwindungen am  BodeiJ  belcsligl  isl'?j,  sondern  es  ist  uuch  rtilhsel- 
haft  was  die  Schlangen  hier  als  blosze  Randvcrzicruug  sollen  —  bei 
keinem  andern  der  Schildzeichen  kommt  derartiges  vor.  Sicherlich 
gehörten  nach  Aesch.  Darstellung  die  Schlangen  mit  zur  Gesfalt  des 
Typhon,  sonst  bitten  sie  hier  gar  nichts  su  thun;  it(fOG)i6dtptaxat  aber 
—  von  wem  k6nnte  das  passender  ausgesagt  sein  ala  von  dem  Unge- 
beuer  selbst,  das  ja  gerade  von  Zens  an  den  Boden  gekettet  ward? 
Badoreh  wflrde  auch  V.  öOO  ngos  Xoyov  xov  ^i^ftatog  erst  aeine  volle 
Erklärung  finden.  Endlich  mosa  in  einem  Verse,  der  nach  477  folgte, 
Hippomedon  irgendwie  persönlich,  etwa  als  Schitdtriger,  erwähnt  go- 
wesen  sein ;  sonst  bStte  der  Zuschauer  das  ovto^  V.  478  kaum  anders 
ata  auf  Typbon  besieben  können.  So  wage  ich  mit  Beontsong  von 
Hesiod  Tbeog.  830  IT.  die  lückenhafte  Stelle  etwa  so  wiederingeben : 

Am  Kand  rler  Wölbung  ringelt  sich  die  Schlangenbrut ,  470 
J>ie  matt  den  Schultern  ihm  erwächst;  sie  lechzen  dort 
Mit  daakleii  Zungen,  aus  den  Augen  sprUhet  nof 
Ein  graueiiheftar  Feueiglana,  wie  niohVger  Blita. 
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Das  l'np^oheuer  liegt  gefesselt  auf  dem  Grund 

Des  hohlen  Schildes,  aber  dennocli  tobt  er  fort,  477 

Vor  Minam  Trltg«r  8direek«n  kündend  rings  umher. 

Der  selber  «ber  nsw. 

Pannch  würden  die  laden  des  vierten  Paares  iuif  je  "20  Verse  zu 
sely.eu  süiii.  W  enn  icli  aber,  durch  Vcrlheidigung  der  Verse  495 — 601 
und  durch  entsprechende  Vergröszening  der,  wie  mir  scbeiot)  ud- 
zweifelhaft  verstümmeilen  ßolenrede  um  5  Verse,  Ihrer  Beobachtung 
ein  Hauptfundament  entzogen  zu  haben  sciicino,  so  holTe  ich  nicht  uur 
duiui  im  sechHten  Hedenpaar  ErsaU  zu  geben,  sondern  ich  will  auch 
gteicii  bei  dieser  Gelegenheit  eine  andere  Beobachtung  mittheilen, 
deren  grosses  Gewicht  für  den  Nachweis  der  Kesponsion  in  diesen  7 
Redenpaaren  Sie  nicht  v  erkennen  werden.  Ich  habe  nemlicb  die  Bo- 
nerkung  gemacht ,  dasz  in  der  Regel  genau  an  derselben  Stelle,  wo 
der  Bote  die  Besebreibuog  des  Schildprunkes  der  Peiidt  beginnt,  der 
König  denjeoigen  Helden  namhift  maehl«  dea  er  deai  ?oni  'Boten  ga- 
Daanteo  FOrstea  entgegenstellen  will.  Diese  formella  Besponsioa  iii 
zugleich  eine  aebön  angelegte  Oedankensymmetria:  es  aoll  dam  thft» 
riebten  Prahlen  der  Feinde  jadaamal  an  der  anlaprechenden  Stalle  dia 
aohlichte  TbatkrafI  der  tbabaniacben  Helden  aatgegeagealelU  werden. 
NatQrlieb  koanca  das  niebt  Im  siebenten  Paar  geseheben :  dann  Eteoklaa 
dnrfta  ?Ott  sich  salbst  nicht  mit  der  Ansfabrltahkeit  reden  wta  van 
aainan  sechs  Kampfgenossen;  dort  tritt  der  Beschreibung  ?on  Poly- 
naikes  Scbildseichen  an  derselben  Stelle  der  Köntgsrada  aina  Bahrach- 
tnng  fiber  Dikea  Verhillnis  su  Polyneikes  entgegen.  Aber  im  ersten 
Paar  ist  der  Vers  des  Boten  i%H  d*  wtigfpQov  aijiL^  in  acnldos  roÖB 
der  zehnte  vom  Hndc  ;  «Icrselbe  Vers  in  der  Erwiderung  des  Königs 
lautet:  iym  de  Tvdii  n^dvov  *Aaiaxov  toxop.  Im  zweiten  Paar  sind 
die  entsprechenden  Verse  die  fünftletsten;  im  4n  (wo  die  Beschreibung 
des  Schildzeichens  den  grösten  Umfang  hat)  folgen  sie  schon  nach  den 
ersten  drei  Zeiten;  im  6n  (wo  des  Schildes  nur  sehr  kurz  Erwähnung 
gesciiiehl)  sind  sie  die  siebenten  vom  Endo  (wenn  wir  nemlich,  was 
Sie  aus  inneren  Gründen,  an  diese  Zählung  gar  nicht  denkend,  als 
nothwendig  nachgewiesen  hahtjn,  V.  600  (piXit  aiyc'v  r/  XiyfAv  tct 
%atoia  hinter  V.  605  setzen  und  auf  Lasthenes  beziehen).  Solche  ge- 
naue Kesponsion.  die  in  vier  Kedenpaaren  ganz  unzweifelhaft  ist,  kann 
sich  nicht  zufallm  ucinncht  luthen  ;  die  Absicht  des  Dichters  ist  darin 
unverkennbar.  Ja  liiei  Vw^t  ein  conslanles  Gesetz  so  dcuilich  vor, 
dasz  in  meiner  Beobachtung  nicht  nur  eine  Bestätigung  der  von  mir 
im  dritten  Redenpaar  nacii  V.  44')  angenommenen  Lücke  von  einer 
Zeile  enthalten  ist  (indem  alsdaitn  die  entsprechenden  Verse  iox^^- 
fiaziaruL  d'  aörclg  xrX.  und  %cd  dt]  ne7K(iittai  xiL  in  beiden  Reden 
die  achte  Stelle,  vom  l^ndo  gezahlt,  einnehmen),  son  itni  wir  haben 
duriti  auch  ein  Mittel  in  dem  arg  .cerruUclcu  laullcii  iiedeupuar  deu 
Umfang  der  verschiedenen  Lücken  annähernd  zu  bestimmen. 

Gehen  wir  dunii  zu  diesem  Paar  über,  welches,  durch  Versver-  V 
satiUDgco  und  Lücken  mehr  alb  alle  andern  veranstaltet,  Ihrer  geist- 
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reichen  Coinbinatioii  unü  Ihrer  sobarf^innigen  Beubachtun^  der  Aiia- 
loj^ie  mcbr  ah  alle  anderen  zw  verdanken  hal.  Klar  ist  zunächst,  dasz 
nach  V  50'.)  lii)  Vers  aust,'efaUcn  ist,  in  welchem  Piirllirnopueo*  nam- 
haft gemacht  war.  Unwiderleglich  ist  Ihre  Bemetkuug,  dasz  suwol 
die  Sache  an  sich  fordere  dasz  der  ßute  nicht  hin  V.  j28  in  Huthselo 
spreche  von  einer  Person,  deren  Nauioii  der  Zuschauer  und  ini  Üruma 
der  Kunig  nicht  wisse,  als  auch  nametiUu  Ii  die  Analogie  der  übrigen 
l:i(jtcMre(ien ,  in  denen  iininer  der  jedcauiulige  Heid  gleich  z.u  Aüfauji 
genannt  sei,  junen  Vcrbuusfüll  beweise.  Wenn  dagegen  Weil  ein- 
wendet, es  scheine  gerade  ni  den  Intentionen  des  Dichters  zu  liegen, 
im  scbfirfsleo  Coetrasl  den  Zeus  (V.  513)  einen  Jüngling  von  uamen- 
loser  Herkonfl,  ein  sob&Ma  Knabeogesioht  entgegeniutleUe«,  und  d«- 
rnm  mtnm  er  ilm  nicht  sog laieb  im  Anfang  der  Rede,  to  vereoUigl 
des  gegen  Ihre  Beweisgründe  nicht  des  mindeste:  ob  der  Dichter  den 
Namen  Parthenopaeoa  nannte  oder  nicht,  immbr  maate  die  Sebilderonf 
elnea  Menschen,  der  sich  vermaai  auch  trotx  dem  Zena  Theben  la  er* 
Obern,  daa  gleiche  Bntaetaen  erregen.  —  Ob  Sie  dem  V.  630,  der  sich 
offanber  verirrt  bat,  eine  pasaende  Stelle  hinter  jenem  Verse,  der  den 
Parthenopaeoa  nannte,  anwbiaen,  werden  wir  apiter  aehen ;  notbwendig 
tat  er  vor  V.  610  kelnenwega. 

Wihrend  aber  der  Anfang  der  Botenrede  Ihnen  nnawelfelbaft  aeine 
Reatitation,  so  weit  sie  möglich  ist,  verdankt,  moss  ich  am  Sohim 
derselben  mehrrach  Ihren  wol  allzn  kühnen  Combinatiooen  enlgegen» 
treten.  Wenn  Sie  nemlich  die  letzten  Verse  des  Boten  ao  conalrnieren; 


ng  nlHtn       uvöqI  tc5<J*  luTtuc^at  ßiXii^  525 

{ßkifiiinv  tov  ipigovrog.]  6  di,  vcioad'  iv^y  528 

fUtOMog  ''Aqyit  d'  i%%ivQ3v  %alik^  x^fwpdg^  529 

il^iov  ^oixiv  ov  xcmrjlfvauv  ft«xfJVt  626 

fiax^ag  xiXsv^ov  6^  ov  naxatcxvvuv  nogov.  527 


worouf  dann  die  zwei  Verse  gefolgt  seien,  worin  der  Bote,  wie  iuinter 
am  St  liliisr.  seiner  Ilcdc,  »len  König  unff^efurderl  habe  auf  einen  luch- 
tigen Gegner  tur  den  eben  geschilderten  Helden  bedacht  zu  sein:  so 
statuieren  Sie  freilich  diese  Lücke,  wie  die  Analoj^ie  der  anderen 
Heden  zeigt,  mil  \oll>Uru  Hecbt,  aber  die  vorhergehenden  vier  Verse 
geben  doch  in  ihrer  Conshtutiou  keineswegs  einen  so  befriedigenden 
Sinn,  dasz  dadurch  die  starken  Uniuniicrun^'^en  des  Uberlieferlen  Textes 
gerechtfertigt  würden.  Krlauben  Si«  mir  denn  Ihrer  Conjeclur  gegen- 
über aul  die  Handschriften  zurui k/.iigehen  zu  einem  ßesserungsver- 
suche:  Siciierheit  wird  freilich  in  diesem  Wirrsul  nicht  zu  erreichen 
sein,  aber  es  wird  sich  doch  vielleicht  einisres  als  unecht  ausscheiden, 
hier  und  da  ein  Tester  Puukt  gov\  innen  la^^&en. 

Zunächst  hoben  Sie  mit  völliger  Bestimmtheit  V.  530  als  an  die» 
ser  Stelle  ungehörig  bezeiclinut  und  ebenso  den  Namen  Hu^^ivO' 
funog  V.  528.  Ich  möchte  aber  nicht  glaaben  dasK  das  unmittelbar 
deranf  folgende  Wort  'A(f%ttg  gleichfalls  unecht  sei ;  wir  kdnoen  ea 
nicht  flglieb  entbehren,  weil  entlieh  die  Beaelohnoog  dea  Snbjenti 
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III  ioLKSy  nachdem  im  vorhergehenden  von  der  Sphinx  die  Rede  ge- 
wesen, nothwcndij^  ist.  zweitens  aber  eine  Er»  ähnuti*^^  der  Heimut  des 
Kriegers  wegen  der  fiaa^a  nilev-f^o;  und  des  ^iioiKog  'Agyei  wün- 
schenswerlh  scheint.  —  Was  bedcult  t  ahur  ik^ycov  V.  5*26?  So  wie 
esdasfehf,  kann  es  nur  iuns/.fii:  ^  ^jfkomnieii ,  hierher  ^^ekommen*; 
da^  unruM  nhiT  iillo  Siehen.  mit  jenem  Parlicii»  xN  unio  ulsio  von  Par- 
thenopaeos  nichts  besonderes  ausgesagt  werden,  es  wäre  <{anz  müszig. 
So  kann  ich  mir  das  Wort  nur  erklären,  wenn  eine  Erwähnung  der 
ficcxQct  yJXsv^og  unmittelbar  voraur<(egangeti  ist;  demnacii  vermnte 
ich  mit  Bestiniirilliuit,  dasi  die  beulen  Verse  5*26  und  527  ihren  Platz 
mit  einander  vertauscht  haben  und  der  zweite  (naliiflich  mit  der  Les- 
art des  Med.  Y.ctxaiöxvvHv)  voran  stehen  musz.  —  Endlich  aber,  so 
trefTlich  der  Ausdruck  ft£io(xo^  'Agyu  zu  %ctnfikev(5Hv  napiv  passl 
nflfl  dies  seltene  prosaisch  klingende  Verbnm  io  eebt  Aeseiiyleisclier 
Weise  gerade  im  Hinbliclc  aif  fiiroiKog  (dena  die  ■etoelm  triebe« 
eben  gewohnlieh  Krftroerei)  gewftbU  se  sei»  seheiet  ^  man  denke  Mr 
iD  "Aqri;  Xf^vcafiotßog  (Toof^cov,  den  Leiehenlienqater ,  Ag.  418  mid 
Üolielies  —  so  wenig  kann  icli  mir  das  iwtivav  »aXag  T(fO(pag  im 
Mmde  des  Boten  erklären.  Denn  Parlhenopaeos  hat  ja  bisher  nar  ge- 
prahlt und  gedroht«  and  diese  Drohnngen  konnte  doeh  selbst  der  iagiU 
liehe  Bote  nicht  als  Tbsten  betrachten;  aber  nnr  mit  solehea  kann  man 
*Pflegelohtt  lahlen'.  Dasn  klingt  der  Vers  mir  immer  wie  eine  Be- 
miniseens  aus  einer  Stelle,  wo  ironisch  vom  ^Heimiablen  herliehen 
Lohnes*  die  Rede  gewesen  ist  —  Tuelog  wie  V.  563  gehranehl^; 
sollte  vom  wirklichen  Zahlen  dwtffwpai  gesprochen  werden,  so  war 
es  passender  bloss  iQoqmg  oder  »aXkiiSxag  TQog>ctg  imxlvHv  zu  sagen« 
Hierher  gehören  also  die  Worte  gewis  nidit:  da  Sie  ja  aber  an  Aofang 
der  Köoigsrede  mit  voller  Evidenz  eine  grosse  Lücke  nachgewiesen 
haben,  so  ist  es  mir  ganz  unzweifelhaft  dasz  wir  des  Boten  Worte 
nur  bis  totoaS*  avi^g  V.  528  haben,  indem  hier  die  zwei  Verse  ver-p 
loren  gegangen  sind,  welche  die  Mahnung  an  den  König  enthielten, 
dasz  aber  dann  V.  529  and  530  Reste  aus  jener  ersten  groszen  Lücke 
der  Köiiin^sredo  sin?!,  die,  in  ihrer  Abgerissenhcit  den  Worten  des 
Eteokles  vornii^elu-nd  .  später  nicht  mehr  als  dorthin  gelnirii;  verstan- 
den und  Aiir  Herstclliini;  einer  griimmalischen  Verbindung  dorn  Boten 
zugewiesen  wurden,  in  des  Königs  Munde  passl  ein  ironisches  ulioi- 
%og  y  "Aoyn  6^  Exrlrmv  y.alctg  lourpag  vortrefTlich  auf  Parlhenopaeos, 
zumal  da  die;>  eine  Bez.ieliting  auf  des  Bolen  W  urlo  (.liioiKog  Aoyu  und 
%cm)]XtvGtLv  i-Kux-^iv  enthalten  würde.  Dasz  aber  auch  V.  530  sehr  pas^ 
send  von  Kteokles  gesprochen  wird,  liegt  auf  der  Hand;  dann  aber  hat 
meine  Annahme,  das«  er  mit  V.  529  gar  nicht  verschoben,  sondern  nur 
das  Zeichen  des  Eteokles  von  den  Abschreibern  um  zwei  Verse  zu  spat 
gesetzt  ist,  unendlich  viel  mehr  Wahrscheinlichkeit  als  du;  Ihrige,  dasx 
er  oben  vor  V.  510  seinen  rechten  ViaU  habe.  Duüz.  alsu  V.  5i9  und 
dem  König  und  nu  lit  dem  Boten  gehören,  scheint  mir  so  gut  wie  ge- 
wis, und  in  ße/.ug  darauf  hülle  ich  Ihre  Beistimmung  zu  erlangen;  den 
Seblnsa  der  Botenrede  aber  vorsache  ich  so  wiederhersnateUeo:. 
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9?f^£t      vq)  avxrj  (ptota  Kadfistoav  Fvof, 

"A^yu  fiixoMog  ^Affxag  oSs.  xoLOud'  avrjQ  

Hier  folgten  dann  mit  ähnlicher  Anknüpfung  wie  V.  4S0  liie  beiden  v,üu 
Ihnen  vermis7Jen  Verse,  weiciie,  die  i^lalitiuiig  an  deii  Künig  entlialtend, 
Kup^loich  mil  dem  Aafang  der  folgenden  Erwiderung  verlarun  giengeii, 
etwa  dieses  Inhalts: 

TiV  awtxoXfiov  ot/zetat  q>(qiyyvov\ 

tlv\  üni^  Tcf^ai  T^dc  ^^t^-^l  öoiutg; 
Mit  w«lehem  Nachdraek  in  dw  roo  mir  versuehten  Restitotiott  das 
fiabjoet  l^^xa^  o9b  tm  Bode  des  leises  §U^l^  wie  dM  Ü^hw  jeUt  'm 
manfgehraden  Varae  seioa  Brliilniag  ftodat,  wie  ^oixog  des  Aat* 
draek  xoTtfiXivauv  ficr^i^v  Teraalaiat  hat  —  das  alles  bedarf  kanm 
eiaer  Hinweianag;  aar  bemerke  ieb  nocb  daax  nao  erat  das  bewaa- 
demde  TOMd'  ivriQ  paaseod  ersebeiat,  wfibreod  ea  ia  Ihrer  Reatilntioa, 
mmitlelbar  naeb  der  Beacbreibong  des  Sebildaeiehens ,  nieht  reehl 
motiriert  ist.  —  Anoh  der  Hergang  dee  Verderbaisses  ist»  wioh  maiaer 
CoBjeetur  leieht  erklirliob.  Wenn  nemlieh  an  den  leisten  der  ge* 
reltetea  Verse  des  Bolen 

**Aqyu  fthomog  \d^%ag  odf.  tom)ö<J'  uvi^q  

steh  unmittelbar  die  ersten  der  aas  der  Königsrede  erhaltenen  Zeilen 
anschlössen: 

fUsoiKog,  *'AQyti  6^  inzlvmv  y.aXag  t^ogmg  kiX. 
und  man  in  verzeih  liebem  Misvcrständnis  diesen  und  den  foUunden 
Vers  nvQyoig  aTCCiAcTnoch  dem  Bolen  beilegte,  so  muste  ja  nolbwendig 
das  erste  "A^^h  lAhoiHog  einem  als  Glossem  hiasagesebriebenen  IZk^i- 

^BVOTtatog  weichen. 

Die  Botenrede  zählt  demnach ,  wenn  wir  niicli  V.  509  eine  Lücke 
von  einer  Zeile  setxun  und  die  beiden  Vcrso  und  530  iwar  dem 
König  beilegen,  dafür  aber  die  beiden  schlechterdings  unentbehrlichen 
Scliluszversc,  welche  die  Miifinnnir  cnlUiellen,  subslilincren  ,  25  Verse. 
ISnch dem  Sie  nun  in  der  Koiiig»re«ie ,  zum  erstenmui  V.  531  richtig 
deutcud,  gäiu  unwiderleglich  drei  verschiedene  Lucken  uachgewiesoo 
haben,  die  erste  zu  Antang,  die  zweite  nuch  V.  531,  die  üntto  nach 
V.  540,  so  gehört  allerdings  kein  sehr  starker  Glaube  mehr  da%u,  um 
es  vvuhrschoinlich  zu  finden  dosz  von  der  Königsrede  10  Verse  unter- 
gegangen sind,  die  mil  den  erhaltenen  ib  ( Linsichlieszlich  der  dem 
Etcokles  Eukoaimcndcn  Verse  ;i29  und  bM)  /-usainmen  ebenfalls  25 
ausmachten.  Die  diUle  Lücke  ndch  V.  ö40  iiubcii  Sie  auf  den  Umfang 
von  2  Versen  bestimmt,  unzweifelhaft  richtig;  denn  nach  meiner  oben 
erörterten  Beobachluog  musz  V.  534  icuv  öh  Miri  »tk,^  um  mit 
dem  entsprechenden  Verse  519  der  Bolenrede  an  gleleber  Stelle  m 
atehen,  der  awAine  vom  Ende  nein.  Far  die  swelle  Lfleke  naeh  V.  631 
genOgen  ebenfalls  9— S  Verse»  es  bleiben  elso  flir  die  erste»  die  grosse 
Ueke»  abgesehen  tob  den  beidea  nos  den  Bchlnaa  der  Botearede  ihr 


Digitized  by  Google 


F.  Ritschi :  ParalleHsmiis  der  7  Redenpaare  in  d.  Sieben  g.  Theben.  S21 

vindicierteo,  noeh  5 — 6  Verae  sn  ergfinzen,  deren  Inbalt  Sie  nieht  ge- 
nnntinaszt,  nein  —  gefunden  beben.  Geatalten  Sie  mir  denn,  rerebrler 
Mann,  dasz  ich  den  Sehlnas  der  BoCenrede,  wie  ich  ibn  mir  denke,  nnd 
die  ganze  Erwiderung  dei  Königs,  mit  Hflife  Ihrer  feinen  GombinntioiieB 
zur  Ergintung  der  Lficken,  in  dieaer  Porn  Ihnen  vorlege: 

Bote. 

Es  scheint,  dem  langen  Wege  macht  er  Ehre  noch,  527 
Und  naeh  der  Reise  nicht  sn  feilaohen  mit  dem  Mord  526 

Denkt  dieser  Schntzverwandte.    Sieh,  ein  solcher  Mann,  538 
Wen  wird  er  schaun  als  wehrbereiten  iSchlrm  der  Stadt? 
Wen  denkst  da,  sag  es,  hinzustellen  solcher  Kraft? 

K  ö  n  i  gf. 

Nicht  gar  gefaiirlich  ist  der  Jüoglingsaugen  Blitz. 
Wo!  prahlt  der  Beeke,  dieser  schtttsrerwandte  Mann, 

Und  herlich  zahlt  er  Argos  heim  den  Pflegelobn,  529 
Uns  Leiden  drohend,  die  ein  Gott  verhüten  m/ig!  5JM) 
Ihn  selber  treflT  es,  ihn  und  jenen  ganzen  Bund, 
Der  unsrer  Heimat  Frieden  sich  im  Ueberraut 
Verschwor  xu  brechen!  Traun,  sor  Lüge  vrird  der  Sebwnrt 
Denn  so  die  Oditer  ihnen  gtfnnten  jenes  Ziel,  531 
So  wKren  diese  Gönner  ja  des  Uebormuts. 
Nein,  nimmermelirl  die  Fcintle  rufen  wach  sogar 
In  blindem  Wahnsinn  allen  Zorn  der  Himmlischen 
Durch  eben  jene  gottvergessne  l'rahlorei:  532 
8o  drohet  allen,  trann,  die  Schmach  des  Untergangs.  —  583 
Auch  dieses  Mannes,  den  du  nennst  den  Ärkader,  534 
Harrt  uns  ein  schlichter  Knmpc ,  dem  die  Faust  nnr  bUtst  535 
Von  Thaten,  Aktor,  Bruder  des  den  ich  genannt.  536 
Der  lässet  nicht  der  Zungen  ungcdümmten  ätrom  537 
Ins  Thor  erbrausen,  uns  sn  wüstem  Leidensehwall,  538 
Hoeh  den  hereingehn,  der  im  Feld  des  Schildes  freeh  530 
Das  Bilfl  (Us  Unthiers,  jenes  Scheusals,  ihm  j^ezeigt.  540 
Nein,  diese  Sphinx  im  Wappen,  die  uns  dräuen  soll 
Mit  ilireu  Fängeu  und  des  Leibes  Ungestalt, 

Sie  richtet  einwärts  auf  den  Träger  wol  den  Grimm,  541 
Wenn  sie  den  Lansenhagel  fHhtt  am  Thor  der  Stadt  —  549 
Ja,  ja,  so  Gott  wOl!  —  Dieses  wird  ein  wahres  Wort.  543 


Wenn  das  da«  4e  und  Öe  Redenpaar  im  Verlanf  der  Zeiten  aebwer  VI 
gelitten  haben,  natfiriieb  nieht  sowoi  dnroh  Naebliaaigkeit  der  Ab- 
sebretber  als  vielmehr  dnreh  aehlimme  BeaebSdignngen  der  Urband» 
aebrift,  ans  weleber  die  Jetst  noeb  Yorhandenen  Haa.  geflosaen  aindi 
ao  betritt  die  Kritik  im  6n  Paar  wieder  feateren  Boden ,  da  fast  nir- 
gends ateb  die  Spnr  einer  LQeke  zeigt.  Freilieb  erküren  Sie  gerade 
hier  die  btndaebrifUiehe  Uebereinatimmong  der  beiden  Reden  in  Beang 
auf  die  Veraaahl  rar  eine  trflgeriaebe,  indem  Sie  in  der  Erwiderung 
dea  KAttiga  mebrfaebe  Interpolationen  in  entdeeken  meinen ;  aber  ieÜ 
fllrebte  oder  ich  hoffe  vielmefar,  daai  Sie  in  der  Verwerfung  der  Ueber« 
tiefemng  so  weit  gegangen  aind,  and  ieb  vertraue  noelr  manehen  Vera 
vor  Ihrem  tddtiieheii  Spieas  an  retten. 

Vortreffliob  haben  Sie  gleieb  im  Anfang  der  Botenredo  eine  mit 
Aosfall  verbundene  Veraetsnng  von  Veraen  naebgewieaen«  indem  Sie 
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fiberzeiigend  darthun  dasz  V.  555  sich  nur  auf  Polyneikes  beziehen 
hiiun  und  deshalb  hinler  V.  5  )8  gehört,  und  du>7,  nnch  V.  .jö9  ein  Vers 
vermiszt  wird,  in  welchem  die  Etymologie  des  iNanietis  Polyneikes 
vollzogen  gewesen  sein  nuisz     Aber  wanirn  V.  554  (xiynSrov  "A^yti 
rciv  xay.ojv  didaö/A^küv  von  Ilirien  ricicli  flemi;inn  als  Interpolation  ver- 
dammt ist,  will  mir  nicht  einleuchlun.    hi  i^raniuiuti&clier  |{e?.ielnifi{i; 
ist  E^ar  nichts  an  dem  Verse  zu  tadeln    Heniiajui  meint  jwar  'valdo 
displicel  arliculus  tcov^;  aber  wenn  jemand  als  Lehrer  jedweder  Schlecli 
tigkeit  bezeichnet  werden  sollte,  so  war  der  Artikel  ganz  in  der  Ord- 
nung. Was  heiszt  aber  ^ilyicsrov  SidauAukm' !  fragen  Sie.  Was  heiszt, 
frage  icli  <IniTegcn,  (.iiyu^  TZQoqrjrijg  V.  592?  Aber  V.  5j4,  versichern 
Sie,  i6i  crsiclitlicb  'nichts  als  giodsematiscbe  Dittographie  von  kukcdv 
^Aöquözfp  xiovöe  ßovXevvr^Qiov'.    Mir  scheint  dai^tgen  dieser  let/Je 
Vers  keineswegs  so  doakel,  dass  er  d«r  Brklimngen  bedarf!  hätte, 
and  tiekerlieh  wir«  aaoh  /lovAmif^tov' nicht  doreh  iMaxalo»  um- 
•ehrieben  worden;  wir  maslen  hier  nUo  gleich  v6n  vorn  berein  nb* 
siehlilebe  Fllecbnng  •noehmen,  nnd  aöiehe  wire  doeh  gerade  an  dieser 
Stelle  nehr  als  annrnbrseheinlich.  Wirft  man  mir  aber  ein  da»  V.  656 
doch  an  ibnlicb  sei,  als  dass  er  onmiltelbar  anf  5d4  bitte  folgen  kön- 
nan ,  so  erkenne  ich  swar  dies  Bedenken  als  wolbegrOndet  an ,  sehe 
nber  darin  nnr  einen  Anlast  in  ontersuchen^  ob  vielleieht  einer  von 
baiden  Versen  hier  an  anriehtiger  Stelle  sieb  befinde.  Und  sieh  ^  alle 
Badenken  sind  erledigt,  wenn  wir  naeh  Prien  V.  556  angleieh  mit  565 
dem  Polyneikes  zuweisen  and  hinler  V.  558  stellen.  Denn  die  Ver* 
•elnnng  ron  zwei  zusammengehörigen  Versen  ist  doch  gewis  nicht 
weniger  wahrscheinlich  als  die  von  einem  einzelnen.  Dana  haben  wir 
den  doppelten  Vorteil,  dasz  von  Amphiaraos  doch  oUTenbar  passender 
Polyneikea  als  Aifstifter  des  Krieges  bezeichnet  wird  denn  Tydeos, 
nnd  dasz  nun  V.  559  das  handsehriftlicUe  6lg  t  ipukevi^y  das  ich 
mit  Ihnen  glaube  festhalten  za  müssen ,  nach  zwei  Toraafgegangeneo 
Sebeltezeilen  einen  bessern  Sinn  hat  als  nach  ^iner. 

V.  557  haben  Sie  die  ältere  Hermannsche  Conjeclur  Big  0f.i6j7t0Qov 
%Küiv  der  neueren  TtuzQog  (xoiQav  xa'fTn'  mit  vollstem  Kecht  vorge- 
Züf^en:  denn  die  lel/.lere  bringt  in  des  Boten  Hede  etwas  hinein,  worauf 
es  hier  schlechterdinrrs  nicht  ankommt.  Aber  auch  mit  der  älteren 
scheint  mir  das  richlige  noch  nicht  getrolFen.  Der  Med.  yiht  xcrj  xov 
cor  avOt^  TtQoO^iOQav  (der  Accenl  auf  der  ersten  Silbe  ist  getilgt} 
a^sXcpEov.  Wenn  nun  aber  die  Mmendalion  von  Schuld  i^vTtiiu^oit' 
OftjLt«,  die  mit  vollem  Recht,  wie  es  scheint,  von  allen  Neueren  aner- 
kannt ist,  den  Sinn  hat  ^mit  Vcrachtuug  (i.is  Auge  hiuvveudend%  so 
passl  in  Hermanns  Conjectur  dtc  Praep.  £iV  darum  nicht  recht,  weil 
Amphiaraos  den  Pol)aeikcä  ja  nicht  mit  leiblichem  Auge  sieht,  .leder 
der  Sieben  steht  bereits  an  S(  ineiti  Thor;  Amphiaraos  kann  also  imr, 
sich  den  abwesenden  vurgegeuvvartigend .  sein  Auge  in  die  Hiciiluü^ 
aaf  jenen  lenken.  Daher  ist  es  mir  unzweifelhaft  dasz  in  dem  ^ion- 
lOien  n(fO0(.i6ociv  des  Med.  die  einzig  hier  passende  Praep.  7(90^  richtig 
nrballon  iat,  nnd  da  nan  fir  a^aftgisov  noihwendig  imciv  gesobriebui 
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w0rdM  «vss ,  so  htihen  wir  TiertHbigM  m  udaw  ptMeade»  Ad» 
JeoCiv  oder  Sebilmtly  to  ■aoben ,  von  dem  fioQov  ü\s  vertUUnoieltor 

Rest  gelten  könne.  Dies  gesnehle  Wort  darf  aber  keinen  Sebiapl^ 
nicht  einmal  einen  Vorwarf  gegen  Polyneikes  eotbelten:  denn  der 
Bote  spricbt  zn  dem  königlieben  Bruder  dee  letiterea  «ad  hat  sieh 
alles  eignen  Urteils  Aber  jeaen  zu  begeben;  am  passendsten  würde  er 
ihn  in  diesem  Znsammenhang  als  fremd liadiichen  Führer  bezeichnen. 
So  wage  ich  die  Vermutung,  dasz  Aesoh.  gescbrieben  hat  tcal  tov  aw 
ctv^ig  ngog  fiOQayinjv  KaGtv  i^vntia^av  oi^fioc.  Das  Wort  fioga- 
yirrig  lindet  sich  sonst  zwar  nicht,  es  ist  aber  ebenso  correct  gebildet 
wie  z.  B.  koxctyirijg^  womit  V.  42  alle  Sieben  bezeichnet  werden,  oder 
wie  eß6onayert]g  V.  7HI.  Gerade  aber  weil  ^looa  eine  iakedaemonischo 
Heeresabtheitnng  war,  würde  jenes  Wort  vortrelTlich  sich  eignen,  um 
den  Polyneikes  als  peloponnesischen  Fuhrer  hinzustellen.  —  Evident 
ober  ist  bei  dieser  Annahme  der  Hergang  der  Corruptel :  durch  Schreib- 
fehler wnrd  aus  TtQog  i-iogayirtjv  y.ctaiv  gemacht  ngog  ^ogav  zrjv  xaVty, 
und  da  nun  der  Bee^rilT  'Schwester'  hier  handji^reiflich  verkehrt  war, 
80  verwandelte  man  njjv  xaüLV,  zugleich  den  Trimeter  herstellend,  in 
adektpsov^  mit  dem  unverständlichen  Tti^og  ^mquv  aber  wüste  man  nichts 
anzufangen. 

Vielleicht  erscheine  ich  Ihnen  hier  zu  kühn  (obwol  gerade  bei 
Aeiob.  die  Annahme  neuer  Wortbildungen ,  die  von  ihm  ausgegangen 
seia  kftnnten,  in  mancher  Corruptel  am  sichersten  Heilung  schafft) ; 
vsbadaaklieb  aber  werdaa  Sie  mir,  wie  ich  hoffe,  in  einer  Verbesserung 
daa  y.  560  balstiaiaiaB.  Kdaaaa  Sie  dort  dea  Plaonaamai  Uyu  dh  rovr  * 
Mitog  Stil  mofM  erlragaa?  daaa  tprtobt  aiaa  aieht  ia  der  Regel  darab 
daa  Mand.?  Der  Vera  lat  im  ZasaamieBbaaf  aolbweadig,  aber  aaefc 
abfaeabea  davoa  kdaale  ieb  iba  weg ea  dea  sa  abeardea  Zasalsaa  Toa 
6§it  ittifUi  la  Uy»  aiebt  fttr  lalarpolatioa  haltea.  Ea  sieokt  alao  aaW 
wader  la  liyu  ader  in  Sta  cxofui  aia  Sebreiblebler.  So  dirfla  ieb 
kanm  fehlgreifea,  waaa  ieb  aaiaadiara  ^liyig  dh  tovt  fiia^  di« 
tfrofur  ^es  flammt  iba  folgen  dea  Wort  aas  deai  Haada^  Walobda 
Wort  könnte  besser  als  tpliysiv  daa  Jihe  Hervorbreabaa  dea  ritt* 
Hebaa  Unwillens  bezeichnen?  und  aiaa  ihniiche  Varwendaag  vaa 
^yuv  findet  aich  V.  269  nglv  Xoyov^  ipUywß  fj^aq  wso:  alara 
aoriel  als  ^bevor  die  Worte  ftebera'. 

Deaiaaeh  aehreibe  ich  die  ganze  schwierige  Stelle  V.56a— 6<iOao: 
%wMiStti  ßatß$  itoHu  Tvding  • 
tov  av8go<p9vni¥,  tov  fB^img  rcr^xro^, 
uiyiaxov  "Agysi  xmv  xctnav  dtödaxctkov' 
xai  TOV  aov  av&ig  ngog  fiogaysTtjv  xaCiv 
^  i^vmiai;o}v  ofi^Oj  JJolvvUxovg  ßlavy 

Egii'vog  x.Xijiijga^  ngoOnokov  qpo'vov. 
xaxcov  r'  Adgaoroj  ravöe  ßovkevxrjgiov , 
dlg  t   iv  tsXevxi]  rovvoft  ivSarovfievog 
[noXvaievaxKov  vny.iüyv  aQ/ijyiDjv] 
TutUi'  tpUyit  da  xovx'  tjios  diu  tfro/ia' 
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So  wird  in  3  Versen  von  rydciis,  in  6  von  Polyneikes  gesprochen: 
ein  Zillilenvt'rluillnis  das  einigermaszcn  in  hlinkliing  sieht  mit  dem 
Schuldverluiltnis  bei  der  Helden. —  Die  Verbesscrung^en  die  Sie  weiter- 
!iin  der  Botenrede  ziitheil  werden  lassen,  niimentlich  V.  568  und  V,  565, 
scheinen  mir  höchst  preiswürdig;  nur  begreife  irh  nicht,  warum  Sie 
an  der  lelxlern  Stelle,  wo  Sie  (iijtQog  Ttriyrjv  iu  yovi^g  Tiiiytiv  verwan- 
deln*), das  Iiundschriflliche  xe  ..  Tf,  wodurch  die  Glieder  der  Ver- 
gleichung  zusainnientjchMKen  werden,  in  di  . .  öi  geändert  haben.  Da- 
durch verlierea  die  beiden  Verse  üb  >  und  565  alle  Beziehung-  auf  ein^n- 
der,  und  Sie  wollen  ja  doch  den  Sinn:  'sowie  es  nie  ein  Hecht  geben 
wird)  das  den  Quell  unseres  Daseins  austilgt,  so  kann  dir  das  Vater- 
land, von  deinem  Speer  genommen ,  nie  liold  und  i^ewärlig  sein.'  Be- 
halten wir  das  überlieferte  ih  , .  ik  bei,  dann  ist  «llerciiiigs  zwi.^cht  fi 
V.  564  und  565  explicalives  Asyndeton;  aber  ist  das  nicht  eben  scbuo 
in  der  zornglühenden  Hede  des  Amphiaraos? 

Für  das  Bolenwort  nehme  ich  also,  V.  554  nicht  preisgebend,  aher 
Ihre  Einschaltung  von  nolvCxBva/.riov  vsmiav  ä^xi^ixi]v  nach  V.  509 
als  nolhwendig  aner  kennend,  30  Verse  an.  29  gibt  die  Ueberliefernng 
der  entsprechenden  Königsrede,  und  da  Sie  klürlich  erwiesen  haiitn 
dasz  nach  V.  58-4  eine  Zeile  ausgefallen  ist,  da  Aesch.  unmoulich 
^heiszblütige  Schißfer  und  irgend  ein  liubeiistuck'  coordinierl  haben 
kann,  so  hätten  wir  auch  hier  30  Verse,  und  gerade  iu  diesem  i^aar, 
wo  die  IIss.  auf  jeder  Seile  29  Zeilen  aufweisen,  auf  jeder  Seite  aber 
unwiderleglich  eine  Lücke  von  einer  Zeile  sich  darthun  luszt,  wäre  ein 
Hauptfundament  für  Ihren  Satz  vom  Parallelismus  gegeben.  Sie  be- 
rauben Sich  aber  selbst  dieses  Fundamentes,  indem  Sie  4  —  5  Verse 
dar  Königsrede  aU  Interpolalionen  bezeichnen  und  dennoch  in  Ver- 
legenheit sind,  wo  sich,  um  diesea  Ausfall  zu  deckun,  eine  1. ticke  an- 
nehmen lasse:  denn  ein  sicheres  Kriteriunt  einer  solcbcu  ilndet  sich 
rirgends  anszer  nach  V.  584,  WO  aber  ancli  nicht  mehr  als  ein  Vers 
ausgefallen  sein  kann.  Isl  aber  nicbt  gerade  dieser  slralTe  und  sichere 
Zasammenhan^  der  liedü,  der  nirgeud.s  einen  Keil  liineialreibuii  UöäI, 
ein  Beweis  iur  die  verhältnismässig  treue  Uel)erliefurung ?  und  wäre 
es  nicht  mehr  als  mislich  zu  forsciien,  nnu  Lücken  augenommen  werden 
küunlcn,  statt  wo  sie  anerkannt  werden  müssen?  So  dasz,  wenn 
wirklicii  die  von  Ihnen  als  interpoliert  bezeichneten  Verse  verdaninit 


*)  [Diese  Aenderung  (S.  780)  hält  Bitschi,  wie  er  mir  vor  Jahr  and 
Tag  brieflieh  mitg«tlieuft  bat,  jetat  nicht  tnabr  f&r  richtig  als  'gowia 
nicht  Aeschyldaoh ;  auch  ein»  an  sich  gewähltere«,  ßXuczii^  werde  Ae* 
•chjlos  nicht  geschrieben  haben,  sondern  im  Ansclilus7<  nu  das  in  hoc 
genere  Usuelle:  tQO^rjg        7n,yi'iv.    Vgl.  V.  10  fir^-Qi  i  iXzcirr] 

TQorpm,  V.  046  ovt*  tP  t^ucfaiaiv  usw.'  Ferner  stehe  8.  788  Z.  ä  v.  u. 
durch  Schreibfehler  ov  üf^mQÖv  ßifoy^ov  statt  ßagßaQOV  ß^o^ov.  Endlich 
aei  8.  764  Z.  5  n.  wol  irthfimlieh  ^ovov  angenommen  iür  ^drov,  d« 
sieh  ein  Beispiel  der  Personification  ^ovog  achwcriich  find^  werde. 
Ich  ermangele  nicht  diese  Berichtigungen  des  Vf.  hier,  wo  «ich  eine 
passende  lieleprenhcit  bietet ,  zn  veröffentlichen.  Eine  andere  zu  S.  77Ö 
Z.  15  8.  in  Jahrgang  ib.  9G.  F.] 
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werden  miltten ,  gerade  Iiier  Ihre  Theorie  einen  bedenkliehen  Sloen 
erhellen  wOrde.  Aber  ieh  wage  die  Vertbeidigung  derielben  aaeh  Ihnen 
gcgenOber  anzutreten. 

Da  kommt  denn  Dreilich  zoniehet  V.  583,  den  an  rerlheidigon 
swar  niehl  die  grfttte  Anstrengung ,  eher  der  grOate  Mnt  erforderlieh 
ist:  denn  seit  YalekenaOr  trigt  er  ooeh  immer  aein  Kreaa  (bat  man  in 
ihm  doch  aogar  die  Belracbtung  eioee  ehrisllieben  Leaera  geaeben)  and 
Blomfield  bat  ihn  nieht  einmal  in  den  Text  anfgenonuien;  Sie  aber 
beseitigen  ihn  mit  den  wegwerfenden  Worten:  *dieS0nde(deryertbei* 
dignng  diesen  Veraea)  anf  Sieh  au  laden  bitten  Sie  nie  aueb  nnr  die 
Veranehnng  gefflblt/  Da  mj>gen  Sie  wol  Sieh  vorstellen ,  dasa  ieh 
lange  gesaadert  habe  mich  mit  der  Vertbeidigung  eines  ao  allgemein 
geliihteten  Sobjeols  au  befassen;  aber —  die  Wahrheit  doeh  Ober 
nilea !  und  ich  kann  nicht  andere  ala  in  dieaem  Ansgestosaenen  daa  im 
Lauf  der  Zeit  nur  ein  wenig  verunstaltete  echte  Kind  dea  Diebtera 
•eben. 

Prttfen  wir  denn  zunächst,  wie  sich  der  Zusammenbaag  gestalteft 

ohne  jenen  Vers  (denn  die  Atheteso  ist  ja  gleichsam  verjährt  und  bat 
eine  ihn  nicht  anerkennende  Vulgala  legitimiert).  Was  beiszt  also  für 
sich  allein  ntt(fnQ$  ov  xo/Lttaiio^?  Ich  will  nicht  hervorheben  dasz  in 
diesem  Satx  ausser  dem  Verbum  auch  die  Conjuncfion  Öi  vermiszt 
wird;  aber  wöhrend  wir  nach  den  Worten  *  iberall  gibt  es  nichts 
tehlimmeres  als  schlechte  GesellsebafI'  den  Sata  erwarten:  *sie  bringl 
mr  schlechte  Frueht%  sagt  dagegen  xa^bg  ov  KOfitaviog  entweder: 
^Frocht  darf  davon  nicht  eingeheimset  werden'  —  und  dann  sind  die 
Worte  hier  unpassend,  da  Eleokles  natQrlich  jedem  der  scbleoble  de- 
Seilschaft  sucht  nicht  verwehrt  die  Frucht  davon  zu  ernten  —  oder: 
'Frucht  kann  davon  nicht  cingfelieimsef  werden',  und  dann  sind  die 
Worte  unwnhr,  denn  aUerdiogs  bringt  schlechte  Geseliscbafl  Fmobl, 
nur  keine  gule. 

Also  die  noiie  Vulguta  scheint  krank  und  liüilungsbedürftif^  zu 
sein:  da  ist  es  denn  wol  nicht  zu  kühn  zu  fragen,  ob  nicht  in  den» 
verachteten  ccTrjg  agovQa  ^avarov  ixuaorci^nca  ein  lieilmitiel  sich 
finde,  zumal  da  noc!i  niemand  auch  nnr  im  LMHfernlesten  wahrscheinücli 
gemnrbl  hat,  M  io  jene  räthselhnflcn  NN'orte,  in  denen  dos  iy,%c(Q7ii"^cG{}(a 
die  unerhörte  liedeuliing  ^lierv orhrin<;en'  haben  miisle,  iich  hier  kön- 
nen eing'eschlichen  haben.  Von  einer  .'^prurhw 6rllicii<jn  Sentenz  jenes 
Inhalts  und  jener  Form  findet  sich,  wie  man  eingesteht,  keine  Spnr; 
und  ein  Fälscher,  der  so  productiv  gewesen  wäre  den  Aesch.  bereichern 
BU  wollen 9  hätte  wul  Iii ndlau&ge  Worte  gewählt,  hätte  überiiaupi 
wol  so  g^eflicki,  dass  wir  ohneAnstosz  darüber  hinweg* 
gekommen  wären. 

•  Wagen  wir  denn ,  mit  leiser  Aenderung  des  fiberlieferten  so  zu 
Bohreiben: 

%ctQnog  Qv  no^iLarlog 
Dann  haben  wir  den,  wie  mir  scheint,  ia  sich  gesunden  und  Aeacbyliich 

iv.  JtM,  f,  Pku, iw.  na.  L&.\jci  ( i hco}  h/i.  i?.  55  . 
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klingenden  und  dem  Zusammenhang  ang^emessenett  Gedanken:  'überall 
gibt  es  nichts  schlimmeres  als  schlechte  Gesellschaft;  (denn j  nur  eine 
nicht  einKuhoimsende  Frucht  wird  von  einem  Saatfeld  der  Sunde  ge- 
lesen —  der  Tod.'  Der  Boden  eben,  auf  welchem  wir  uns  mit  einer 
Menge  ton  aehleehten  Genossen  befinden,  wie  z.  B.  in  den  gleich  fol- 
genden Bildern  ein  von  Verbreeben  gefolltes  Schilf  oder  eine  von 
Göllvergessenen  bewohnte  Stadt,  ist  ein  Sutfeld  der  San4e;  dort 
wnebert  nnr  Unkrenl,  so  desi  das  vereinseile  gute  KÖm  ertliokt  wird, 
nnd  als  leiste  Pruoht  wird  nur  der  Tod,  der  Sonden  Lobn»  gebrochen 
wie  das  in  den  naehfolgenden  Bildern  ansgefabrl  ist.  Was  wire 
in  dieser  Gedankenverbindung  ineorreel?  was  nnaeschyliseb?  Dass 
der  Tod  der  Sonden  Lobn  ond  Fracht  ist,  sehen  wir  ja  fast  in  jeder 
Tragoedie.  Spraeblieb  aber  wird  gegen  den  von  mir  corrigierten 
Vers  niehts  mehr  einsnwenden  sein.  Gewis  dorfle  inKagitlittai  nicht 
mit  dem  Seboliasten  dnreh  ^vs»  erkifrl  werden,  das  war  anerhörl; 
ober  als  Passivs* wird  geerntet'  ist  es,  wenn  aneh  ans  den  Tragikern 
niebt  in  belegen,  doch  dnreh  die  Analogie  gerechtfertigt  Und  so 
wenig  die  Wiederkehr  des  Begriffs  itagutog  in  awei  nnmiltelbar  auf 
einander  folgenden  Sitten  gednldel  werden  kftnnte,  so  dnrebaos  Ae- 
sebyliseh  ist  die  Anadroeksweise  w^mg  htxaigiiUSnat,  Dein  mnss  das 
Asyndeton  in  diesem  gewichtvollen  Erklirungssats ,  der  sein  eignes 
Yerbom  hat,  viel  weniger  befremden  als  in  dem  sonst  für  echt  gehal- 
tenen nuffttis  xofitiSTiog.  —  Zur  Brklirnng  des  Verderbnisses  aber 
genOgl  es  daranf  hintnweisen ,  dasz,  wenn  «(fovQos  sein  C  verloren 
bntte,  was  ja  vor  dem  o  far  sn  leicht  möglich  war,  die  andere  Cor- 
m]>tel  von  bavarog  in  ^avatw  fast  nothwendig  nachfolgte. 

Darf  ich  hoffen  Sie  übersengt  lu  haben?  —  Festeren  Stand  nnd 
fröhlicheren  Mut  habe  ich  in  der  Vertheidigung  der  von  Ihnen  ang-o- 
fochtencn  drei  Verse  585 — 587:  denn  hier  braucht  man  auch  kein  lotn 
in  der  Ueberlieferung  zu  findern ,  am  sie  in  das  schdne  Gedankenge- 
webe schdn  einzufügen.  Klar  ist  znniichst  nach  Ihrer  scharfsinnigen 
Argnmentalion,  dasa  neeh  V.  584  ein  Vers  aasgefallen  ist,  der  das 
sweite  mit  ^tgfioig  ooordtnierte  Attribut  an  vmxtttai  enthielt:  Sie 
schlagen  zur  Ergänzung  vor  nQogtfxovai  top  vovv  iv  (pp(v€»v  Svoßim- 
Xlaig^  aber  das  erhaltene  xivi  zeigt  deutlich ,  dasz  nicht  sowol  von 
frevelhafter  Gesin nun {i:  der  Schiffer  als  von  einer  Frcvelthal  die 
Rede  war,  und  so  schlage  ich  vor  die  Lücke  so  aussofdUen: 

vavTciuJi  ^egfiotg  y.al  nnvovoylct  rtvl  584 

Ihre  übrigen  AngrilTi-  nher  auf  die.  u^anre  Sielle  knnn  itli  niclit  igelten 
lassen.  Ihren  ersten  Kinn^urf,  dasz  zwei  demselben  Z\Ne(  k  dienendr 
Ver^^leiclic  niclit  durch  j/  .  .  ij  nn  einander  i^crtMht  werden  können,  or- 
ledif^cn  Sie  selbst  durch  den  Vorschlns'  der  ersten  Stelle  siatt  tj 
ycio  zu  srhreihen  r/  ;'«o.  Ich  accepliere  mit  V'tTandi,^  n.  *  Was  sollen 
nns  ober  hier  üt)erliuii|)t '  fahren  Sie  fort  'zwei  illnstrioreniio  Bei- 
spiele, wo  eines  geniiirle  Nun,  die  Doppelung  des  Erfahrungsbewei- 
ses  dient  in  echt  Aescbylischer  Weise  zur  naobdraekliobslen  fiegrfl»- 
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dang  des  gnomisclien  Salzes  'ein  Saatfeld  der  Sünde  liszt  die  verein- 
zelte Tugend  nicht  gedeilien',  und  da  in  der  Botenrede  an  gleicher 
Stelle  von  Tydeus  und  Polyneikes  als  schlechten  Gefährten  die  Rede 
gewesen  ist,  macht  hier  das  Gesetz  der  Symmetrie  es  wünschenswerlh, 
dasK  durch  zwei  Illustrationen  der  Gnome  ein  Gegengewicht  gegeben 
werde.  *Aber'  werfen  Sic  ein  *das  erste  Bild  ist  ein  weit  individuel- 
leres, plastischeres,  das  zweite  führt  nur  eine  Abschwächung  und 
Verllachung  mit  sicli.'  Wirklich?  Wenn  Sie  Sich  eine  Stadl,  eine 
Burg  vorstellen,  die  vom  Belagerungsnetz  eingeschlossen  ist  und  über 
welche  dann  die  Gottesgeiszel  der  Erstürmung  kommt —  das  Gemetzel 
beginnt,  der  Gerechte  wird  mit  dem  Ungerechten  erwürgt  oder  ge- 
schlachtet, ein  Isnirinnen  ist  nirgends  m(>glich,  die  Thore  sind  besetzt, 
den  einzelnen  Guten  von  den  andern  zu  unterscheiden  ist  nicht  denk- 
bar, denn  der  Sieger  rast  — :  wie,  ist  das  nicht  ein  ebenso  plastisches, 
scharf  begrenztes,  nur  viel  groszartigeres  Bild  als  das  vom  Untergang 
eines  Schilfes?  — 'Aber  wo  bleibt  bei  diesem  zweiten  Bild  die  Natur- 
wahrheit?' fragen  Sie;  Msl  da  ein  Hergang,  der  im  natürlichen  Lauf 
der  Dinge  liegt?'  Ich  könnte  Sie  erinnern  an  Lot,  dessen  Sodomiter 
eben  auch  als  ix^^i^svot  und  ^eau  ccfivrj^ovBg  geschildert  werden: 
aber  w  ir  brauchen  uns  aus  Aeschylos  selbst  nor  Kassandra  zu  verge- 
genwärtigen ,  um  za  verstehen  wie  nach  seiner  Anschauang  wol  ein- 
zelne Gerechte  (dean  ob  es  wirfclieb  nor  ^ioer  oder  aiefarere  einzelne 
sind,  darauf  kommt  es  natflrlich  ttfelft  an)  aaler  einer  Masse  von  Un- 
gerechten leben  aod  aiil  ibnen  leidmi  iidonea.  Aaali  formell  ist  gegen 
die  Gestaltung  des  xwaitaD  UHdet  «iebti  aii  arianera.  Denn  verbioden 
wir  nnr  in  V.  586  n  |vv  noUta^g  avd(fa€tv  Stxmog  (dV,  wie  gani  aatb- 
wendig  ist,  das  wp  mit  noXktttgj  so  daai  iixtttog  für  stell  aüain 
den  Sobjeotobegriff  bildel»  ao  iai  der  ganse  Aoedrook  grammatiaeh 
iifttadalig.  Sie  meinen  zwar,  diea  {vv  mUtaig  äv  aai  aber  die 
Maaten  matt  and  abfallend  gegen  daa  maleriaoha  fvptufßag  sslaiby: 
ja,  es  ist  allardinga  weniger  malariaab,  aber  om  ebenao  viel  inlmlta- 
Yollar  —  {wfTviir»  beteiehnet  daa  Znaammenlaban  gerade  ao  alaA 
wie  daa  lateiaisebe  nobi$emm  es$$  bei  Cie.  in  Cetil.  III  3,  4. 

Hiermit  find  Ibra  AngrilTa  aaf  die  Bebtbait  der  Vena  565-^587« 
wie  ieb  boffe,  sorfiekgeaeblagaB;  aber  aneb  die  tob  Ihnaa  ▼orgaaohlf* 
geaa  Reaoaalraetion  der  Stelle  iat  anbaltbar.  lob  aalso  aio  biarbor: 

17  ytt(f  ^vstößag  nXotov  tvaeß^g  at/r}^ 
vavzaiai  d^egfioig  nal  navovgyia  xtvl 
[ngogaxovai  i6v  vovv  iv  <pQSvmv  SvaßovXlaig^] 
zaviov  xvQt}aag  inöUoig  «y^ivfictTog 
nXriytlg  d-Eov  iidaxiyi  Ttayxolva  dufAri. 

Hier  Wörden  eben  die  beiden  letzten  Verse  (das  ganz  nothwendige 
htiinot^  statt  des  aberlieferten  iKdcxcag  habe  ich  schon  in  Ihrem  Se- 
minar gefoaden)  gar  nicht  zu  dem  Bilde  vom  SchifTsnnfergang  passen 
(oder  bitte  man  je  Sturm  oder  Klippen  mit  einem  Fangnetz  vergleichen 
b6ren?  and  weiebea  Gott  aoUlen  wir  uns  bier  als  Geiszeisobwiager 
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vorstellen?);  sie  stintmen  einzig  ond  allein  dorn  von  Urnen  hesei- 
fitsten  Bilde  von  der  Rinnahme  einer  Stadt.  Gerade  Aeschyiu»  liebt  r$ 
d»ä  ßelagernng-aheer  als  Fungnetz  darT.nstellen  (ygL  Ag.  ^1  f.),  und 
der  Göll  welcher  die  Doppelgeisxel  'Schwert  und  Pest'  träjrt,  Ares, 
haust  doch  eben  hei  der  Erstürroang  einer  Stadl  —  ömky  ^idazi^i  r>}i/ 
"Aifrig  q}dH  Ag.  620. 

Zum  Ueberflusz  bemerke  ich  gegen  Ihre  Alhetese  noch «  das«  ein 
Falscher  des  Textes  gewis  nicht  in  diesem  gnomischen  Salx  das  sehr 
ungewöhnliche,  aber  immer  erlaubte  Pcrf.  oltoXsv  gebraucht  haben 
wiifiie;  er  halte  sicherlich  das  viel  naher  zur  Hand  liegende  uniüktii^o) 
verwandt.  —  Aber  auf  ^ins  darf  ich  noch  Ihre  Aufmcrksamkeil  lenken. 
In  der  Botenrede  tritt  nach  den  ersten  13  Versen  (natürlich  V.  554 
uod  die  von  Ihnen  naeh  V,  559  entdeckte  LQcke  von  einer  Zeile  mit> 
gerechnet)  ein  Uauptabsobnitt  ein,  indem  des  Sehers  eigne  Worte  r] 
toiov  ^Qf9¥  %%L  feigen:  ebenso  btben  wir  in  der  Königsrede  einen 
Hauplabecbnitt  naob  den  ersten  J3  Versen  meines  oder  vielmehr  des 
llberlieforten  Textes  (natoriich  die  von  Ibnen  nteh  V«  564  entdeeble 
LOeke  von  ^iner  Zeile  milgereehnet).  FQr  Sie,  der  Sie  nns  snerst  des 
Aeseb.  Streben  neeb  vollkommenem  Gteiebmess  der  sieb  entsprechen- 
den  Glieder  geolfenbart  haben,  wird  dieser  Fingerseig  eine  Art  von 
insBorer  Bürgsohafl  far  die  Richtigkeit  meiner  BeweisfAhroog  sein. 

In  Besag  enf  den  «weilen  HsQptnbschnllt  der  K&nigsrede  von 
V.  590  an  können  wir  harzer  sein.  Yortreffliob  hessern  Sie  V.  590 
ovTOg  ^  6  (uevug  in  wtwg  o  fic^iviff,  vortrefflich  beweisen  Sie  dass 
V.  591  die  Viersahl  der  Praedieate  nnertriglieh  ist  und  namentlich 
iyo^og  gar  nicht  dabin  gehört  (was  Wörden  Sie  an  der  Conjectnr 
0io^lftw  ys  fiif d/iu»Off,  tviSfßfis  av^if  sagen  7) ,  nis  ganz  nothwendig 
mnsz  die  von  Ihnen  gewollte  Versetznng  von  V.  600  nach  V.OOö  aner- 
kannt werden.  Aber  in  Bezog  anf  V.594,  den  Sie  allerdings  mit  rollern 
Recht  gegen  den  Verdacbl  einer  Interpolation  in  Sehnts  nehmen,  bin  iob 
doch  nicht  ganz  Ihrer  Ansicht.  Anf  die  Lesart  des  Med.  Sich  ttötzend 
Mliren  Sie  ßfy  qp^mv  xdvtnHti  m^ann»  n^y  ftax^v  nnkiv  fioUfv 
*den  Ninnem,  die  Ihöricbten  Herzens  trachten  die  welle  Wegessen- 
dnng  wieder  rflckwirts  za  wandern*.  Aber  erstlich  heiszl  ßU^  (pQs- 
iffhf  doch  nicht  *thÖrichten  Herzens',  sondern  *lrolz  besserer  Einsicht'; 
also  kann  es  nnr  gebraocht  werden,  wo  von  einer  beabsichtigten  bösen 
Handinng  die  Rede  ist;  sodann  aber  wird  xdvtiv^  soviel  ich  weiss,  nie 
otnfaeh  in  dem  Sinne  ^streben'  gebraucht  nnd  mit  dem  Inf.  verbnndeo. 
Tc/vovOt  mosz ,  wie  es  scheint,  mit  isoftifijy  verbunden  werden;  dann 
heisrJ  es,  ob  non  xi^v  (laxguv  dazu  c:e7ngen  wird  oder  nicht,  immer 
^welche  die  weite  Heerfahrt  machen'.  Wozu  aber  machen  die  rohm* 
redigen  Miinner  ßia^  ^fftvmv  den  weilen  Zug?  Doch  eben  um  unge- 
recht Theben  tn  nehmen.  Ich  sehe  daher  keinen  andern  Rath  als  die 
Lesart  des  Med.  Ti^y  fittn^iv  naXiv  (loknv,  wo  die  Varianten  noliv 
«nd  laßttv,  ikttv  genngsam  die  Corrnptel  der  letzten  Worte  bewei- 
sen, tn  indem  in  Ti|vd'  angav  nalatnovtTv  d.  h.  *  diese  Borg 
zn  erringen'.  naXtti^utvtiv  hat  sich  znm  Glöck  noch  erhallen  in  Find. 
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Pytb.  9,  61  «rJUrifiov«»'  xtvM,  imd  Heiyofaiot  hat  di«  Glosaa  nalttfyw¥ 
i  'H(gaMk^  Dareh  den  bierie  liegendeo  Begriff  dea  EmperklimneBa 
wäre  dara  aaeh  der  aaobfolgeade  Auadraek  |v7Niii^<iU«Nr^eiv«»  aMH 
tivierl:  *Ani|diiaraoa  wird  »il  jeaea  gottloaea  Minaera,  die  aioh  ver- 
AeiflOD  dieie  Barg  erringea  sa  wollen ,  hiaabgeaogea  werdea'  aatftr« 
lieh  in  den  Hadei.  Aaf  dieae  letalere  aelbstverständliche  Erginzung 
beiielieQ  sich  wot  die  eratee  Worte  dea  Scholioa  iai  Med.  M 
jfdijy  iftouUav  IA«tie^e<r«ri. 

Noch  6iae  Stelle  iat  in  dieser  Rede,  an  der  Sie  Torfibergegaagen 
aind  ala  ob  sie  gesand  wire,  die  mir  aber  doeh  der  Ueiloag  driagead 
beddrfKg  erscheint.  Es  iat  V.  $0$^  wo  Wellaaer  und  Hermann  nnter^ 
atlgemeinem  Beifall  die  Lesart  dea  Med.  tfa^Mr  d*  ifimaav  ^vtfci  ge- 
ludert haben  ia  crapx«  d'  'ißwöov  ^vei.  Ich  will  nicht  streiten,  ob 
der  Aasdmck  ^vac  ea^a  eorreot  iat  oder  nicht;  aber  naehdc«  Lastbo- 
■ea  appoaitionell  fiffnv  tov  vow  genaant,  dann  Ia  einem  aelbatindtgen 
Satse  weiter  aasgefahrt  wire  ca(fwit  9*  ^ßä0av  tj^Hj  bitte  4er  Dich* 
ter  nie  und  niaimer  das  dritte  Praedicat  in  dar  Form  xedcumg  Sftiut 
ohne  Verhorn  und  ohne  di  geben  können ,  samal  da  daa  vierte  Praedi- 
Ott  wieder  in  einem  regelrecht  aosgefilhrtea  and  riebUg  angeknöpften 
Satze  folgt.  Nein,  wenn  nicht  alles  trugt,  ao  hat  der  Oiehter  dem 
Lastbenes  nicbt  vier,  sondern  drei  Praedicate  gegeben,  nnd  aas  dem 
Med.  iat  aeiae  Haadacbriit  so  heraoatellea : 

yigwftt  tov  vovv,  oa^jur     ^ßa^w  ^^uCBi 

ftoömtttg  o^uaj  /MQt*  ^  e^  ß^aSwntm  mitX. 

Nachdem  uemlich  der  Held  ein  Greis  an  Weisheit  genunnt  ist,  fahrt 
der  König,  damit  niemund  glaube  dasz  der  hochbejahrte  Mann  kampf- 
unfähig sei,  so  Fort:  'einem  jugeiidliolien  Leib  aber  (d.  h.  einem  JQng- 
Itog).  wird  noch  sein  liurtt^os  Auge  zuvorkommen  (die  Blösien  des 
Feindes  zu  erspähen )  und  auch  liinsichllich  der  Feust  ist  er  nicht  säu- 
mig' us\N .  So  orklurt  sich  nicht  nur  wiiruin  das  Auge  Tio^toxfg  heiszt, 
solidem  aucli  warum  not'h  rinsdriick! i cb  yiiQCt  (5'  ov  ßpadwiTui  hinz-u- 
gefflgt  i^t,  um  seine  kurperliclie  Tüchtigkeit  r.u  schildtipn;  dagegen 
nach  Ga{}Ka  ö  i]ß(ooav  q)vsi  wäre  der  ZaüaU  ganz  milS7J<^^  Wo  in 
solcher  VVei^e  der  Gcdankengaug  knapp  und  straff  licr^eslelU  wird 
durch  6inWort,  das  sich  genau  an  die  Schririziige  desBled.  ansclilieszt, 
wird  man  hoffentlich  nicht  einwenden  dasz  das  Fut.  (px^aaii  sich  er&t 
bei  Xenophon  finde:  denn  da  sich  das  Fut.  tpd^rjaofiuii  bei  Aeseh.  gar 
nicht,  Oberhaupt  bei  den  Attikern  nur  auszerst  selten  findet,  so  kann 
unser  Diehter,  der  den  Aor.  iq>&casa  hat,  offenbar  ebenso  gut  die  Form 
9)0atfm  wie  tp^i^ofjiai  gebraaeht  haben. 

Ueberblickea  wir  nan  die  Reaattate  nnaerer  Unteranebang.  Die 
Deberlieferang  gibt  in  diesem  Paar  dam  Boten  und  dem  'KOnig  je 
^  Vene;  ?on  diesen  aind  «war  einige  von  ihrem  flata  gerflekt,  aber 
kein  einziger  iat  als  Inlerpolatloa  aa  erweiaen«  Aaaserdam  haben  Sie 
io  der  Boten*  wie  in  der  Königarede  je  tiae  Ltteke  entdeekt;  dieae 
LAoke  iat  anvorkennbar,  aber  gewii  anah,  daas  aa  baidea  Stallen  nnr 
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Je  <in  Vers  anigerelleD  iel.  Soeel  seigi  sieh  nirgends  eine  Spnr  voa 
LaGkenhsftiglLeil.  Also  Ussl  sieh  mit  eller  Gewieheil,  die  tnf 
diesem  Gebiel  mögliob  ts(,  behenplen  dtss  der  Diehler  der  Beten« 
nnd  der  K(taigsrede  Je  30  Verte  zugewiesen  bei;  «id  de  aoeb  dem 
die  Hauptabsebnitte  in  beiden  Reden  en  die  eniepreebenden  Siellea 
feilen,  so  ist  der  von  Diehter  gewoUle  Perelletisoias  gerede  In 
dieser  Perlie  nieht  minder  wie  im  ersten  nnd  im  sweilea  Redenpeet 
baadgreiflieb. 

VII  Wir  kommen  endlieh  sam  siebealea  Peer,  ia  welehem  die  KOaigs- 
rede  voa  einem  Eade  bis  sam  aadern,  ein  pear  Fehler  ia  den  betdea 
letslea  Zeilea  ebgereehaet,  keragesaad  ist  and  weder  voa  Interpols* 
tioaea  aoeh  voa  LOefcea  oderVersversetsnagee  irgead  eiae  Spar  aelgt. 
Sie  siblt  24  Verse,  der  des  Botea  eher  weist  die  Ueberlieferang  nnr 
22  SU.  Aber  in  dieser  bat  nach  am  Scbloss  wieder  eiae  arge  Zer-> 
rOltaog  stettgefnadea,  Ihrem  scbarfea  Ange  haben  dort  die  Sparea 
voa  Versetsaag  nnd  LOckeahaftigkeit  nicht  entgehen  k6aaea.  ladem 
aemlicb  der  Schlosa  dar  Botenrede  oeeh  dea  Uaodschriftea  leolel: 

ftwvn  Mgi  tSSb  ai^ptmtii/umev 
fiifii^a*  ev  d*  aitog  yvMt  vartnUi^pety  noXiv, 

haben  Sie  einleuchtend  gemacht  das?,  nicht  nur  das  zweite  (Jv  avrog 
yvcö^t  corrupt  ist  und  V.  650  und  6.U  ihre  Tliitzc  mit  einander  vcr- 
taascbt  haben  (da  V.  631  olTenhar  auffordert  dnii  TuIyruMkes  einen 
Helden  i^e^^uniiherzuslcllen ,  V.  630  aber  sich  auf  <iie  Anordnungen  des 
rcindlicben  Ih-erci^  im  ganzen  büxjcli!),  sondern  ;ineh  dasz  niiiideslens 
ein  Vers,  der  von  du[)  Worten  Dikes  auf  dem  Sciiiidzeicijen  J^  n  Ueber- 
gang  bildete  zu  der  Aiilfordening'  üv  d  avTog  tjdii  yrwOi,  iiiis^'i Talleo 
ist.  Diese  SchSden  sind  von  Ihnen  so  h\os7.  !c<^t,  dasi  kein  urleiU- 
fähiger  diiruber  in  Xuiiunfl  anderer  Meinung  sein  kann. 

Bevor  ich  aber  an  eine  Fr(irun^'^  Ihrer  Be^»ieriini: svorscliUire  i^eiie, 
will  ich.  um  auch  den  nn^lSubigsten  von  der  hier  wieder  eingetretenen 
umfangltchen  Cornipte!  des  Textes  tu  überzeugen,  eine  Entdeckung 
nitttbeilen ,  die  aucii  Ihnen  grosse  Freude  bereiten  \\ird;  denn  nichl 
nur  ist  sie  an  sich  interessant,  sondern  sie  bestuii^t  unrh  onf  das 
glänzendste,  dasz  Sie  mit  siclierem  Blick  fast  fiherall  die  Uranken 
Stellen  der  Uebarliererang  erkannt  haben.  !n  den  nicht  mehr  als 
reichlich  300  Verse  umTassenden  sieben  Bedeupaaren  ist  es  nun  bereits 
xum  sechsten  Mal,  dasz  wir  Lücken  und  mit  Ausfall  verbtindeno  Ver- 
setzungen annehmen  mnsten,  und  jedesmal  hatte  die  Curruplel  einen 
bedeutenden  Umfang:  die  erste  groszo  Lücke  war  \or  V.  454,  sie  \^ä^d 
auf  7  Verse  geschiil/.t;  die  zweite  von  5  Versen  niiitin  ich  naeh  476  an; 
die  dritte  verderbte  Stelle  umfaszt  5  durch  einnuJer  gcsclitiheno  Verse 
nach  494;  die  vierte  grosze  Corruptel  bt'i^iunl  uiich  V  :>^:)  und  umfaszt 
Kunächst  3  verschobene  uml  verstümmelto  Verse ,  wor-mf  Line  Luckö 
TOB  9  Versco  folgt,  aus  denen  aber  2  gereltel  aiud  (vüu  duu  2  klei- 


Digitized  by  Google 


F^Riltdil:  P«f»lltl|pma8  der  7  IMenpMr«  in  d.  Sielieii  9.  Theben.  831 


Deren  Lieben  der  fUnflen  Köeigerede  eehe  ieh  verlinllg  eb);  denn  be- 
ginn! V.  555  eine  Partie  von  6  Vdiredki,  in  denen  oieht  nnr  Verselzen- 
gen  iteltgefunden  beben ^  sondern'  aneb  viele  Worte  dem  Scbreiber 
deejenigen  Codex,  aus  dem  nneere  Hbi.  gelossen,  unltjierlieli  gewe- 
sen sind;  endlicb  V.  630  fingt  die  sechste  umfaogliebe  Corniptel  an, 
besleheod  in  VerseUangen  und  Ansfell.  Alles  aber  was  awischen  die- 
sen sechs  verdorbenen  Siellen  liegt^  was  vor  und  necb  ihnen  kommi, 
Ist  snm  Xheil  kerngesund,  zum  Tbeil  nicbt  sebadhalter  als  uberall  der 
mT^xi  des  Aescb.  ist.  Wie  sollten  nnn,  fragt  jemsnd  ungläubig,  in 
einer  im  ganaeo  leidlieb  gesunden  Üeberliefernng  so  rasch  hinter  ein- 
ander sechs  so  stark  corrumpierte  Partien  von  solchem  Umfang  vor«, 
kommen  können?  Hier  ist  die  Antwort;  alle  sechs  Corruptelen 
ntammen  aus  einer  gemeinsamen  Quelle,  die  sieb  noeb 
naebweisen  läszt. 

Im  cod.  Guelph.  sind  die  Verse  594  —  621  hinter  V.  649  gestellt, 
4er  Irthum  des  Abschreibers  dann  aber  durch  Buchstaben  berichtigt* 
Die  Sieben  des  Guelpb.  sind  also  aus  einem  Codex  abgeschrieben»  der 
anf  diner  Seite  oder  in  ^iner  Columne  28  Verse  zahlte.'  denn  nur  da- 
dnrob  dass  er  eine  Seite  oder  Columne  Oberschlug  erklärt  sich  jene 
Irrnog.  Also  zahlte  wol  auch  die  Iis.,  aus  sicher  der  28seilige  Co- 
dex abgeschrieben  war,  in  der  Regel  etwa  28  Verse  von  oben  nach 
ooten.  Nennen  wir  diese  Hs.,  die  sich  ohne  Zweifel  in  Byzanz.  befand 
und  welche  vermutlich  die  Mutler  des  Codex  war,  aus  dem  sämtliche 
existierende  Abschriften  der  Sieben  geOossen  find,  der  Kürze  wegen 
codex  Alexandrinus ,  ihren  Sohn  aber  codex  Byzantinus.  —  Nun  be- 
tragt bei  den  oben  angegebenen  Corruptelen  die  Entfernung  vom  An- 
fang  der  einen  bis  zum  Anfang  der  andern  (natürlich  die  Lticlicn  mit- 
^ereclinet)  jedesmal  30  Zdlen;  nur  zwischen  dem  Anfaii«^  der 

ftinftt  n  und  dem  ilcr  bcchstun  sind  dreimal  soviel,  neiiilich  76  Zeilen. 
Enthielt  also  der  cod.  Alex,  die  sieben  Bedenpaare  im  ganzen  noch 
unvcrstümmelt  (abgesehen  von  den  beiden  kleineren  Lücken  der  fünf- 
ten Köiiigs^ede,  die  bereits  durch  Nachlässigkeit  der  Abschreiber  ent- 
standen waren),  so  befanden  sich  jene  sechs  Partien^  die  in  unserer 
Ueberlit  ftTting  schadhaft  sind,  auf  sechs  versci>iedenen  Seilen  oder 
in  sechs  verÄrliit denen  Coluranen,  aber  alle  gleich  weit  vom 
o b  e  r  n  B  a  n  fl  e  entfernt.  Der  Codex  hatte  nun,  wie  sogleich  erhel- 
len wird,  auf  jeder  Seite  zwei  ColuniDen,  die  zwei  Blätter  also,  worauf 
V.  454 — 650  sinnden ,  zählten  deren  8,  die  ich  in  ihrer  natürlicheu 
heihenfolge  ntil  den  Ziffern  1  bis  8  bezeichnen  will.  Dann  waren  na- 
lörlich  1,  4.  5,  8  die  inneren,  dagegen  2,  3,  6,  7  die  iiu^/.eren  dem 
Hautie  £ütiachst  stehenden  Coluninen ;  J  und  4,  5  nnd  2  itnd3,  6und7 
bildeten  immer  Gegenseiten.  Nun  betrachten  Sie  guti<r.st  einmal  nach- 
stellendes Schema,  worin  der  Umfang  des  Schadens  in  den  einzelnen 
Coiumuen  kurz  angegeben  ist:  Sie  behalten  dabei  im  Auge,  dasz  die 
schadhaften  Stellen  alle  hbl  gleich  weil  vom  obern  Bande  entfernt 
waren,  da  ja  die  Entfernung  zsNischen  ihnen  immer  die  einfache,  resp. 
die  dreifache  iiöbe  der  Columne  betrug. 
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Lst  es  hicrnnch  mrhl  sonnenklar  dasz  eine  und  dieselbe  Ursache  allo 
st'clis  Cornipteleti  bewirkt  liat?  Das  Verderbnis,  wahrscheinlich  Ver- 
moderun;;,  halle  in  jenem  vielleicht  .Tjhrluinderle  allen  und  sciiloclit 
verwahrten  Code.x,  von  Col.  1  und  ilirer  Geiieiiscile  4  ausgehend  (denn 
dort  ist  die  rorrnplei  vom  weitesten  Umfang),  spuler  auch  die  beiden 
äoszcren  Culumnen  desselben  Rlatles  und,  wenn  auch  in  geringerem 
Grade,  die  beiden  inneren  Colunmen  des  nächslfolaeiiden  ergriffen,  di© 
bei  Im  äusseren  aber  waren  auf  diesem  z.weilLii  BUiiiu  fast  unversehrt 
geblichen;  nur  V.  600  gerieth  dadarch  an  eine  verkelirli-  Stelle. 

Ich  weisr-  leider  nicht  viel  von  allen  üandschi  lüeii ;  nur  selber 
ist  nicht  das  Gluck  zutlieil  geworden,  die  ehrwürdigen  Pergauienlo, 
die  uns  die  littera i  ischen  SchSlze  des  AUerUiums  tthernn ! leil  haben, 
untersuchen  zu  dürfen;  aber  wenn  ich  auch  in  meinen  N'urausseUuügeii 
hier  oder  da  einen  Verstosz  gegen  die  Diplomatik  begangen  haben 
mag,  so  gUube  ich  doch  das%  nach  meiner  Darlegung  es  jedem  ein- 
leuchten musz,  wie  jene  sechs  groszen  Corruptelcn  der  Sieben  ihre 
gemei iisanie  Quelle  haben  in  einem  einzigen  Moderfleck  jenes  Codex, 
den  ich  uls  z\v eilen  Vorgänger  des  Med.  bezeichnet  habe,  und  der  zu 
»einer  Zeil  wol  der  einzige  in  Byaüuz  war,  der  die  Siclien  enthielt. 
Durin  iilso  lie^^t  unser  Recht  begründet,  an  den  aU  schudhaft  indicicr- 
teii  Slcllrn  nicht  hlo^7,  1-ücken,  sondern  auch  Verseilungen  zu  statuie- 
ren und  die  ufl  buchst  einfältigen  Anordnungen  der  Abschreiber  um- 
zustoszen,  um  dem  alten  Dichtee  wenigstens  nach  Möglichkeit  äciu 
Recht  widerfahren  zu  lassen. 

Denn  wie  verfuhr  derjenige  der  den  oben  bezeichneten  cod.  Alex, 
absuaebreibeo  aDternihm?  Ganz  deallich  kann  man  verfolgen,  wie  er 
ii  den  aogegebenei^  sechs  Stelleo  sieh  benonmen  bat.  Die  beiden 
Corrapteleii  «nf  der  ersten  Seite  jeeer  iwei  Bliller  wäre«  derartig, 
dass  sicli  oiebli  daaitt  anfaegcn  lieas:  es  worden  eiofaeh  '?  ood  10  der 
So  Col.  5  Verse  Qberaeblagen ,  und  diese  gieogen  sporloa  verloreo. 
Ao  der  drilteo  Stelle  aberaehlog  der  Abaehreiber  ebaofbllt  die  6  Veno 
494—^;  apiter  aber  eolsilTerte  er  oder  wol  eher  ein  gesohieklerer 
Maon«  da  die  Sobrifl  olebl  völlig  serffreasen  ood  die  Worte  sehr  eio* 
fach  waren ,  jene  Zeileo  ood  trog  aie  oolen  oder  obeo  aok  Raode  deo 
Blallei  ao  oach,  daak  er,  sm  der  Baonersparoia  willeo,  olnoBoichloiif 
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4er  GoloRiDen  je  3  und  3  Verse  in  eiM  volto  Zeile  bneble.  OieSVeiM 
kenee  also  iu  riebtiger  Reiheofelge  lo  n  elehee: 

woSnm  tt/q  iMk  mX.  nqog  tcov  Kgaxovvtwß  itxL  dHog  dh  n^ltt¥  «vi. 

Kin  spaterer  Gelehrter  aber,  der  nun  aus  diesen  Versen,  statt  2  mal  3, 
VOD  oben  nach  unten  3  mal  2  herauslas,  schob  nach  TtQog  xav  x^arovv- 
xtov  sein  wolfeiles  ein  und  schuf  so  die  unsinnisro  Anfeinandürfolge 
derselben,  die  der  Med.  hat  und  die  Ihnen  mit  Unrecht  sie  als  Inter- 
polation erscheinen  liesz.  Aclinlich  gieng  es  mit  der  vierten,  fünftea 
und  sechsten  Corruptel,  nur  dasz  in  der  vierten,  der  allerschlimmsten, 
sieben  Verse  ganz  verloren  giengen,  und  von  der  fünTten  nicht  blosz 
VersvcrselRungcn  die  Folge  waren,  sondern  auch  mehrere  ungewöhn- 
liche Wörter  nicht  mehr  entzilTerl  werden  konnten,  z.  B.  iioQccyitrpf^ 
i^vmia'^f.ov .  cf  lr/£i^  vielleicht  auch  Hermanns  övaexxiXevTov. 

Nach  dieser  Absrinveifung,  die  Ihnen,  Verehrlester,  nicht  als  un- 
nflls  erscheinen  durtte,  du  sie,  wie  mich  dünkt,  sowol  Ihre  Entdeckung 
vollkommen  bestätigt,  als  auch  anzeigt,  wo  wie  und  was  die  rationelle 
Kritik  wagen  darf,  kehre  ich  zur  sie!)enten  Botenrede  zurück.  Wir 
wissen  nun  also,  was  wir  von  dem  überlieferten  Scblnsz  derselben  zu 
halten  haben;  aber  bevor  wir  eine  Bestilution  jenes  Torso  versucheo^ 
wird  es  zweckmässig  sein  die  vorhergehenden  Verse  zu  prüfen,  ob 
darin  etwas  überhänge  oder  fehle:  denn  dadurch  wird  sich  ja  der  Um- 
fang der  Lflcke  im  Schlusz  bestimmen. 

In  den  Versen  614 — 619  oTag  agätat  nttl  nettevxttai  tvxctg  %xX, 
verwissen  Sie  zweierlei:  erstlich  wanschen  Sie  die  Drohungen  des 
Polyneikee  in  einem  selbständigen  Satse  dargestellt  so  sehen,  statt 
tot  aie  Jetit  ela  Bpexegeae  in  o'iag  xviag  hinsnireten  (ohwol  Sie 
ielbet  Uernnf  nieht  groei ei  Gewiehl  legen  nnd  biII  Reehl  meinen  daas 
darlber  einea  andern  Gefahl  endera  riehten  könne);  tweiteni  eher  be- 
tonen Sie  deai  in  jnwMav  tevan^ uiXag  ri  imrt*«a$fuiat^Qam,tkm9(htt 
ein  lofiaeber  Fehler  enibniten  aei,  indem  gar  nicht  der  Fall,  der  dem 
Folfneikea  deeb  der  inllkomaMnale  aeln  mdaae,  angedentel  ael,  daai 
er  neaUleb  den  Bmder  t5dle,  aelbal  aber  am  Leben  bleibe;  in  der 
jetzigen  Ueberllefemng  werde  der  eigne  Tod  dea  Polyneikea  gewiaaer- 
nmaaett  nie  Identlaeh  mit  der  Ermordung  dea  Bleoklea  hingealellt, 
wihrend  der  ergrimmte  doeh  bOehatena  wOnaeben  kOnne  *dett  £mdet 
an  tMten  nnd  aei  ea  aneh  mit  Anfopferong  dea  eignen  Leben«*»  Deai- 
naeb  aeblagen  Sie  folgende  Aenderang  dea  Teztea  vor: 

It^ifiivof]  mmfip  Oi  swi  d«n4y  tälag, 

iber  bei  eolcher  Wortstellung  hätte  niemand  dieFirtidpienlvc/AjSa^  wi* 
MtiQvxOelguBw,  ala  abhängig  Yon  ^Mje/reratanden^aonderiaMUibillo 
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80  conslruieren  müssen:  ^iiarliJem  er  uhcT  auf  die  Zinne  befreien  ist, 
sagt  er'  usw.  So  gctaszJ  enUiielto  aber  der  Salz  eine  AbiurdituL  In- 
dessen —  Aeschylos  iiiulel  mitunter  seinen  Zuhörern  das  Verstand uis 
recht  schwieriger  Construcliuuea  zu,  und  ich  will  darüber  uichl  weiter 
rechten,  ob  der  von  Ihnen  hergestellte  Satz  heiszeti  könne:  'er  sagt 
dasz,  wenn  er  auf  die  Zinnen  getreten  sei'  usw.  Nie  aber  hätte  der 
Dichter  in  der  von  Ihnen  gewollten  Passung  de»  Inf.  Praes.  ^vfi<piQE- 
<iQc(t  gebrauchen  können ;  für  ein  'er  sagt  dasz  er  wolle'  wäre  durch- 
aus der  Inf.  Hut.  erforderlich  gewesen.  Geryde  dies  Praesens  ze'i^t 
nnwiderleglich,  dasz  Hiro  Ergänzung  nicht  richtig  ist;  das  Fracsens 
lindel  seine  Erklärung^  eben  nur  in  der  Abhänjjigkeit  vuii  agäiai  und 
Kaievj(,^taL^  da  in  dicken  Verben  nicht  der  BegrilT  des  Glauliens,  son- 
dern der  des  Wollens  und  Wunschens  mSchtig  ist. —  Jedoch  auch  die 
überlieferten  Worte  xai  xzavütv  ^avnv  niXag  xrA.  sind  nicht  anza« 
lasten:  sie  enthalten  gerade  die  Wünsche  die  wir  bei  Polyneikes  er- 
warten. Ihm ,  dem  von  der  Erinys  des  Vaters  getriebenen ,  kommt  et 
vor  allem  nur  auf  Rache  an,  und  der  glahende  Wansch  gestallet  aieh 
dem  Rasenden  9  wie  naiarlicb,  sor  GewUheit.  So  stellt  er  sieh  ntif 
iwei  Fille  vor :  *wird  er  seinen  Bruder  im  Kampfe  treffen?  oder  wird 
dieser  ihm  ausweichen?'  Im  ersteren  Fall  isl  es  ihm  gewis  dass  er 
den  Bruder  morden  wird,  eher  auch  fast  ebenso  sicher  dass  Bteokles 
sein  Lehen  theuer  yerkaufen  und  ihn  seiher  tödlen  wird ;  und  ihm  ist 
es  recht:  so  glahend  ist  sein  Haas,  dass,  wenn  er  nur  jenen  mordet,  er 
seiher  genug  gelebt  so  haben  meint.  Im  «weiten  Fall  wird  er  den 
Broder,  den  er  nicht  in  aeine  Gewalt  bekommen  hat,  filr  ewige  Zelten 
ans  der  Heimat  ansschliessen  und  im  Elend  verkommen  laasen.  Dem» 
nach  ist  es  psychologisch  einsig  richtig,  den  Boten  vom  Polyneikes 
sagen  sn  lassen:  *er  wQnscht  und  verfluclit  sich  —  entweder  mit  dir 
xusammensuslossen  und,  \veon  er  dich  nur  gemordet,  su  fallen,  oder 
wenn  dn  am  Leben  bleibst  (dadurch  daas  du  dem  Kampf  mit  ihm  aus- 
weichst), dich,  der  ihn  so  schimpflich  vertrieben,  aof  dieselbe  Weise 
SU  strafen.*^  So  glaube  ich  bewiesen  sn  haben,  dass  gerade  die  von 
Ihnen  angefochtenen  Worte  kerngeaund  nnd  ^eht  Aeachytisch  sind ; 
über  freilich  kann  ich  Ober  eine  andere  Stelle  in  Jenem  Znsammenhang 
nicht  ohne  weiteres  hinwegkommen. 

Was  heiszt  V.  615  ntauniiQVX^lg  x^ovll  *tr  wünscht  seinen 
Fuss  auf  die  Mauern  setzend  und  —  snm  KMg  ausgerufen  —  mit  dir 
zusammensntreffen'?  Die  Scholiasten  geben  freilich  die  versweifelto 
Krklirung  avctyoQnj^slg  oQXfov  oder  xugotovti^elg  ßaOilivg^  aber  da 
iunfl^iöOsiv  doch  nur  heiszt  'durch  lli  roldäriif  bekannt  muclien'  nnd 
vorzugsweise  'durch  Ueroldsruf  einen  Preis  auf  jemandes  Kopf  setien', 
da  ferner  sonst  nie  das  Verbttm  mit  einem  persönlichen  Object  ver< 
bunden  wird,  so  ist  es  klar  auf  wie  schwachen  Füssen  jene  Erklärung 
steht.  Aber  wire  sie  richtig,  wdrde  sie  dann  hier  passen?  Nein  und 
aber  nein !  Dem  Polyneikes  kann  in  seiner  Wnt  sehr  daran  liegen  die 
Mauern  der  Stadt  zu  betreten,  nm  Rache  zu  üben,  aber  gewis  nicht, 
saoi  Kitaig  auagerufen  sn  werden ;  nnd  nun  aollte  er  gar  daran  den^ 
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ken,  mitten  im  KampfgAwikl,  Ji  iMTor  er  mit  Eleokles  UMimenge« 
IroSeo^fich  als  Hamher  prool«iii«r6B  in  lasaes?  Da  hatte  er  doch  mi 
der  Thal  wiehlifwet  la  thlft*  —  Es  Mliefall  iko  eine  Aenderung  des 
Wortes  nolb wendig  sa  sms,  nsd  da  oon  der  Ireffliche  Par.  L  die  V«- 
ffiavl«  aB^9w»9  gibt,  so  ist  es  mir  fast  gewia  6m%  AomIi«  jgefehriebai 
hat:  xttitoKTiQvx^dg  jfiovog,  ttMyebiof  bat  die  GIosm:  amn^QViimg 
o  inl  afiuQXT^iiaaiv  i%mcmv  tf^  ncngmas  olulciq.  Dm  Itt  et  WM  wir 
kitr  brMfliMo.  PolyMÜu«  verflucht  sieh  *clie  MaseVa  la  erklimnMi 
yad,  er  der  geSchtele,  verfehmtc,  als  Eroberer  £u  stanDdll,  dann  ab«r 
mit  seinem  Bruder  abzoreahaM'.  Dia  iai  Miaa  Haebe  an  dar  Vatar- 
ala4i  nod  ihrem  König. 

Sonst  iit  ia  der  Botanrada  alles  bis  auf  die  Schlnssworla  itt 
liaatar  Ordnung.  Es  aKisten  nun,  damit  diese  Rede  24  Varse,  ebenia 
viele  wie  die  Erwiderung  des  Königs,  sdhle,  nach  Y.629  noch  6  Zeile« 
Inlfen.  Erwiesen  haben  Sie  bareils  dasz  das  zweite  (Sv  d^  ovrog 
fvmd't  feblerbafi  ist  (der  Abschreiber  fand  hier  oiTenbar  einige  nicht 
%u  entziffernde  Worte,  vielleicht  war  nor  C  A  leserlich,  nad  da» 
durch  verfahrt  setzte  er  dM  eben  vorhergegangene  cv  ö  avxog  yvm- 
Oi,  das  metrisch  passend  war,  in  die  Lücke).  Erwiesen  haben  Sie 
ferner  dasz  V.  6dO  und  631  ia  «ngekehrler  Ordaang  gelesen  werdea 
müssen;  erwiesen  endlich  dasz  vor  (fu  d*  aiiog  ridt}  yvii^i  ziva  nifi^ 
TtEiv  doxEig  ein  Vers  ausgefallen  ist.  Aber  nicht  blosz  die  Analogie 
der  tibrigun  Botenreden,  in  denen  immer  die  schlieszliche  Mahnung 
in  zwei  Verse  gefaszt  ist,  zwingt  zu  der  Annahme  dieses  Ausfalls: 
auch  die  erhaltenen  Worte  an  ond  für  sich  machen  die  LQcke  anzwei-* 
ffüiaft.  Denn  sie  bedürfen  der  ErgUnzang  aus  einem  voraus^eganj^e- 
neo  Verse;  unmöglich  konnte  der  Bote  einfacli  sag^on:  'sieh  zu  wv.n 
du  schicken  willst*,  wenn  nicht  aus  rfem  vorhergehenden  sicfi  ergän- 
zen üesz  'in  diesem  Falle'  0(?er  'geg^n  diesen  Mann'.  Dieser  negriff 
fehlt  in  Ihrer  ^^'ielIe^dichltini^^  des  verlorenen  Verses  ovttog  o  iin'i)a 
xourro^:  eig  ae  fialvnai:  seilen  Sie,  ob  Ihnen  mein  Versuch  besser  ge- 
fallt, wenn  ich  schreibe  Torxo)  iilv  cdvo}  rov  KQatiaxov  avxv/i&t,v  'ich 
rathe  dasz  diesem  der  Siiirksle  \\  uiersiand  leiste*.  Daran  win  de  sich 
nicht  nur  ni^instv  ohne  Dativ  natürlich  unschlieszen,  Tündern  auch 
Tov  y.otcTLQiov  wüfde  cbcnso  wie  dos  folgende  ov  ö  cwiog  die  von 
Ihnen  fein  herausgefühlte  Voraasdeulung  auf  die  Gegnerschaft  des 
Eteokles  enlhalten. 

Es  fehlt  uns  noch  ein  Vers,  der  sicherlich  unmiltelbür  nach  den  • 
Worten  der  Dike  seinen  Platz  <»^ehaht  hol.  Mit  diesem  mu^lc  der  Bote 
auf  Polyneikes  zurückkommen  und  die  Er/Lililuni^  von  ihm  abschlieszen. 
Aq  der  entsprechenden  stelle  scIiliesÄt  die  Köiiigsrede  nh  mit  den 
Worten  Jl/.j]  ^vvovüa  gpcorl  TcovroA^tw  qp^eVag,  die  mir  mit  deutlicher 
Be7.iehuntx  fmf  etwas  vom  Boten  gesnjrtes,  das  wir  aber  vermissen, 
gesprochen  seheinen.  Darauf  baue  ich  die  Vermutung,  dasz  der  ver- 
lorene Vers  etwa  gelautet  hat  avrog  favim  xoi  ^wiGi  iiOiv  ^(%r(V 
'er  .'•ellKsl  gesellt  sich  selber  Dike  zur  Kumpfgenossin',  wodurch  der 
Bote  so  stark,  wie  der  Reepect  es  luiiesze,  seine  Misbiliiguog  ubec 
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Polyneikes  anstprMliM  w&rde.— Den  g«at«i  Soklm  der  Rede  sehreibo 
ich  demoeeb  so: 

M%fl  yag  tlval  (j^atv,  ag  tct  ygaftfiata  627 
XiyHj  Kccxa^m  d  avÖQa  Tovdsy  xai  noUtf  638 
9tcrT()G)a}i/  dcaiiaxcDv  imatQOtpdg,  639 

av  6  avTog  i^dri  liva  ni^Ttuv  doxug.  —  631 

(og  ovTtOT^  aud(^n  toiÖe  y.ijQvxtvfiatwv  63*2 
fiifi^Ei'  cl  6^  av  j^^ijtt^vdfi  vavKkijQeiv  nohv,  bdS 

Es  ist  deutlich  dasz  die  Corruptel  auf  der  8n  Columne  der  iwei  BUller 
des  cod.  Xlex.  4  Verse  noch  stark  er8:rifren  gehabt  hat;  zwei  davon 

gicngen  ganz  verloren ,  zwei  (631  und  630)  wurden  von  einem  schar- 
rern Auge  noch  entzifTert  and  nachgetragen  am  Rande,  später  aber  mit 
einander  verfaüschl.    In  V.        war  yori  ttJi'^s  unleserlich  geworden. 

Aber  von  die^ser  8ii  Coliiinne  (der  4n  des  2n  Blattes)  ward  die  erst© 
des  drilltn  Blattes  unmittelbar  berührt;  es  wäre  fast  zu  ver\>  tindern, 
wenn  die  den  Moderfleck  der  8n  Columne  deckende  Stelle  der  9n  gar 
nicht  i^elitten  hätte. ^}  Und  sieh,  an  dieser  Stelle  stand  —  wieder  um 
28  Zeilen  weiter  —  der  Soblaas  der  Künigsrede  Y,  656  und  667«  die 
ans  der  Med.  so  gibt: 

ix^Qog  Jvv  ix^grp  ari^cofitti.  tpig*  ig  tdxog 

Die  Stelle  ist  so  vollkommen  onverstandlich;  aber  aneh  von  Ihrer 
eignen  Rechtrerlig:iin(^  der  Varianten  alifii^v  und  itzigav  werden  Sie 
•ebwerlich  selbst  befriedigt  sein:  es  kann  Ihnen  nicht  enigeben,  wie 
Merlräglich  das  Asyndeton  swischen  xvrjiiiöag  und  alifiiiv  wire,  wie 
gewagt  die  Annahme  dasz  megcl  Pfeile  sein  könnten,  wie  wanderlich 
endlich  fflr  einen  König  die  Worte  ^gebt  mir  einen  Schild  gegen  die 
Pfeile'.  Aber  da  wir  die  Ursache  der  Corraptel  erkannt  haben  und 
wissen  können,  dasz  nach  %vrifitSag  ttlxiiiig  etwas  ganz  unleserliches 
im  cod.  Alex,  sland,  das  von  einem  Gelehrten  mehr  errathen  als  ent- 
zifTert ward,  so  sind  wir  oITenbar  durch  seine  alberne  Conjectur  nicht 
gebunden,  und  es  piU  hier  in  Parthenopaeos  Manier  f*?/  yarrr^l^v^Lv 
tfjv  xptrtx?]':'  —  Hill  einer  bloszcn  Vertauschung  von  öinem  oder  zwei 
Buchstaben  wird  hier  nichts  (^eschnlTt.  Vielleicht  hat  Aesch.  fi-esclirio- 
ben:  y.vijjjLLÖa^-  ar/uiig  %  utzzujov  rcnoßKr^inarci  d.  h.  *  bringt  mir 
Beinschienen  und  Srliirrne  gegen  die  Lanze '  (denn  ctix^'^  ist  ja  auch 
Pfeil,  durch  den  Zusatz  arcTEQOc:  könnte  der  Dichter  also  unzwetdeulig 
die  Lanze  haben  bezeichnen  wollen,  um  zu  sagen  dasz  es  hier  um  einen 
erbillerten  Zweikampf  sich  handle).  Der  Plural  ngoßkimtix«  >\ijrd6 
dai)n  Panzer  und  Schild  meinen,   i^i  qutä  twt>isti  recUus  istis^  candi- 

*)  Auch  die  Versetzung  der  Verse  31HS  und  H97  wurzelt  iu  jenem 
Terderbai«:  ihre  Stelle  deekle  im  eod.  Alex,  die  aehadbafte  Stelle  der 
2a  Colomaa. 
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dm  HnperU:  H  «o»,  kit  nUre  meeum.  Die  Torhergehenden  Zeilen 
sind,  wie  atr  lelieiBl,  darehaae  geaand;  nur  nflaaen  wir  nach  Priens 
Mhönar  lolerpaoeliim  t(g  Slko^  furlXov  hdt»ms^  als  Parentheae 
fassen  ned  mit  xütg  deo  Sets  '«bselitieacea ,  so  dass  ivaT^aofua.  idt 
ar^om  Terboaden  wird.  Aber  gerade  bei  dieser  Interpnnetioo  bat 
die  IViederbolang  TOn  anf(rofii»  in  V.  d56  dorebans  eiebts  enstösziges  : 
in  Gegeotbeii,  diese  Wiederbolnng  and  das  Asyndeton  geben  der  Siel* 
gernng  *als  Feind  werde  ieh  dem  Feind  entgegentreten'  einen  gewalti- 
gen Naehdrnek. 

Uebersebanen  wir  noeh  einmal  dies  Radenpai(r.  Bs  nerflllt  in  24 
-4ind  34  Verse;  aber  damit  ist  der  ParalKeliamns  der  beiden  Reden  noeh 
bei  weitem  niebt  genOgend  beseiebnet:  er  liest  sieb  nneb  dnreb  die 
mit  einander  eorrespondierenden  Tbeile  der  beiden  Ganaen  verfolgen. 
Beide  serfallen  gans  gleiebmisnig  in  Gruppen  Ton  8«  8^  ö  Versen» 
nnd  die  parallelen  Gruppen  haben  einen  eorrespondierenden  Inhalt. 
In  den  ersten  S  Versen  händigt  der  Bote  Polyneikes  an«  Bleohtes  rnft 
Wehe ;  in  den  folgenden  8  dort  des  Polyneikes  Flneh  nnd  Drohung, 
hier  ruhiger  nnd  getroster  Blick  in  die  Zukunft;  in  den  nächsten  8  dort 
Beschreibung  des  Schildzeichens,  hier  scharfe  Verneinung  dasz  Dike 
mit  Polyneikes  sn  schaffen  bebe;  in  den  letzten  5  dort  ängstliche  Frage, 
hier  entschlossene  Antwort.  —  Sollte  das  Zufall  sein?  Unmi^glich, 
Sondern  so  gewis  in  dieser  Responsion  der  einzelnen  Versgruppen 
•in  bewustes  Runstmitlel  des  Dichters  unverkennbar  ist,  so  gewis  hat 
dies  Kunstmittel  dazu  gedient  dem  Zuhörer  den  Parallelismus  der  Re- 
denpaare veraMndlich  zu  machen:  erst  in  Jener  Responsion  liegt  der 
Schlflssel  zum  volten  Inhalt  Ihrer  Entdeckung.  Wenn  nemlicb  im 
ersten  Paar  beide  Reden  je  20,  im  2n  je  15,  im  3n  je  16,  im  4n  je  20, 
im  ön  je  25,  im  6n  je  30  und  im  7n  je  24  Verse  r.iMilen,  so  wird  trolz 
der  bündigsten  Nachweisung  von  liicken  und  Versversol/.  nng^cn ,  trotz 
der  Nachweisung  dasz  nlle  groszen  Coi niplclen  diest^r  Abliieiiung  des 
Dramas  ans  einer  Ouelle  stnmmen,  die  zugleich  ihren  Umfang  bestimmt, 
dennoch  manclier  uni^Ianln^^  und  mit  einem  gewissen  Scheine  des  Rechts 
fragen:  Huitfe  nicht  der  Dichter  in  ilerstellnnj?  eines  so  völligen  Gleich- 
gewichts von  je  zwei  zusammengehörigen  Heden  eine  Ziil!lens[)ielerei 
eich  zuschulden  kommen  lassen?  gienge  nicht  der  einzig  vernünfUge 
Zweck  den  er  dabei  haben  konnte,  nemlich  den  Zuschauer  bei  der 
jedesmaligfen  Krwidernng  des  Könij»-s  die  Harmonie  zwischen  dieser 
und  der  gehörten  ßotenrede  empfinden  zu  lassen,  bei  so  groszen 
Zahlen  verloren/  denn  welcher  Zusrhauer,  der  nicht  förmlich  zählte, 
konnte  ermessen,  ob  auf  eine  Hede  von  i^i  Versen  genau  ebenso  viele 
oder  eiiüge  mehr  oder  weniger  folgten?  und  Aesciiylos  verlangte  doch 
wol  nicht  von  seinen  Zuhörern,  dnsz  sie  seine  groszarligen  Verse  ab- 
zahlten?' So  fragt  man  bedenklich  und  trotz  aller  Beweise  ungläubig. 
Heinrich  Weil  hat  in  seiner  Weise,  wovon  später,  diese  Fragen  zu 
erledigen  gesucht.  Aber  hier  ist  die  Lösung:  jede  Botenrede  zerßel 
in  mehrere  dem  Sinne  nach  geschiedene  Abllieilungen,  zwischen  denen 
immer  eine  längere  Pause  eintrat;  genau  au  denselben  Stellen  war 
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ein  HaaplabscInUl  in  der  Gegenrtde,  ind  die  Versgroppen  in  diemr 
liefen,  dem  Inhalt  ttaeh  entspreohend ,  parallel  mit  den  Gruppen  in 
welche  jene  Mrlel.  Wenn  der  ZflndHwer  iieral  drm  oder  vier  mter 
flM  ungleielM  Veregruppe«  der  Bntenrede  vernahm  ^  die  dnroli  sttrk 
mtricierende  Faneen  von  einander  getrennt  nraren,  ond  dann  ebeaao 
viele  Ablheilnngen  der  Brwidemng  mil  reepondierendem  Inlmlt,  von 
demeelben  Umfang,  mit  den  gleiehen  Pnosen  folgten,  so  war  der  nnf- 
merkeame  wol  befibigt  daa  vollkommene  Gleiehgewioht  in  empfinden 
nnd  dadnreb  in  eine  völlig  barmonitehe  Stimmung  vereetnt  so  werden. 
Behott  oben  ist  bemerkt  dasi  in  dev  ersten  $  Paaren  jedesmal  genau 
nn  der  Stelle,  wo  der  Bote  vom  Sebild  ond  Wappen  su  spreeben  be^ 
ginnt,  der  König  seinen  Gegenkimpfer  namhaft  maehl,  ond  dnss  diese 
Responsion  ihren  tiefen  Sinn  hat:  im  7n  Paar  konnte  der  König  nn 
gleieher  Stelle  natirlieh  nieht  von  seiner  eignen  Kraft  des  brellem 
Spreeben,  M(kr  sagt  or  dort  im  Gegensali  nn  Polyneikes  stolsem 
Sohildseiehen:  *nein,  nie  ist  Dike  mit  ihm  gewesen.'  Aber  das  höhere 
Gesets,  dem  {euer  Parallelismus  in  den  ersten  6  Paaren  dient,  nemlieh 
das  Gesets  der  Einiheiinng  Jeder  Rede  und  Gegenrede  in  mehrere  pa- 
rallele Gruppen,  ist  in  nllen  siehon  Paaren  beobnebtet  worden.  So 
BerftiUt  das  erste  Psar  a«f  beiden  Seilen  in  je  ft,  7, 4;  6  Verse;  das  3e 
in  je  10, 5;  das  6»  in  je  3, 10, 10,  7*  Vom  dn ,  4n  und  6n  Paar  können 
wir  wegen  der  Verstimmelungen  hiebt  mit  Sieherheit  die  Einiheiinng 
angeben ;  doch  ist  es  nach  den  erhellonen  Resten  wahrselieinUeh,  dnss 
das  dritte  Paar  zerfiel  in  je  4^  4,  8  Verse,  das  vierte  in  je  3,  5,  5,  5,  2, 
ond  das  fftnfte  in  je  4, 6,  4,  7,  5.  Wie  also  der  Diehter  jedesmal  die 
Botenrede  in  Gruppen  von  höchstens  zehn  Versen  oomponiert  und  ihr 
sofort  wie  in  antislrophiseher  Responsion  die  entspreohenden  Gruppen 
der  Königsrode  gegen nbergeslelU  hatte,  Phnlnux  geg <  n  Phalanx  wer^ 
fsnd,  so  mntoto  or  auch  dem  für  Symmetrie  so  empflngiioben  Zoschaner 
■irgends  mehr  su  als  höehstens  10  Verse  in  öinem  Zusammenhange 
«O  in  sieh  «afzunehmen,  dasz,  wenn  bald  nachher  in  der  Erwiderung 
die  entsprechenden  10  Verse  mit  enftspreehendem  Inhalt  kamen,  er 
fflhite,  das  sei  das  Gegengewicht  gegen  die  vorher  gehörten.  Dies 
Gefühl  konnte  natürlich  noch  machtig  unterstützt  werden  durch  stolze 
Gesten  des  Königs,  die  den  ingslHchen  des  Boten  an  betreffender  Stollo 
entsprachen,  durch  Bewegnngon  des  Chors,  durch  eorrespondierendo 
Aeeorde  der  Musik  usw.;  kurz,  ieh  glaube  bewiesen  zu  haben,  diss 
der  von  Ihnen  entdeekte  Parallelisaiivs  nieht  eine  mäszige  Zahlenspie* 
ierei  des  Dichters  war,  sondern,  wie  aas  des  Aesch.  mächtigem  Drange 
naefa  harmonischer  Gestaltung  der  harmonisch  sich  entsprechenden  Ge* 
danken  hervorgegnngen,  so  nuoh  vom  Zusehauer  bis  ins  kloinslo  e«^ 
pftinden  ward. 

Wie  sehr  sollte  es  mich  freuen,  wenn  Sie  dies  und  jenes  von  dem 
annehmbar  fänden,  was  ich  zur  Sicherung  Ihrer  Entdeckung  selbst  da, 
wo  ich  Sie  bekämpfen  muste,  beizubringen  versuchte!  Ist  es  mir  ge- 
lungeu  aniiehmhares  zu  schaffen,  so  gehört  es  Ihnen,  hochverehrter 
Hann,  und  das  in  doppeltem  Sinne;  nieht  nur  weil  Sie  die  Liebe  &ii 
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Aesrhylos  in  mir  erweckt  haben  und  ioK  Ihnen  das  Rflstzeug*  tat  ße^ 
haiidlung  desselben  verdanke,  sondern  namentlich  auch  weil  ohne  Ihre 
anreßrende  und  feine  Arbeit,  ohne  Ihre  Entdeckung^,  meine  hier  mitge* 
theilleo  Geduuken  wol  uie  iüt  klorun  Gestaltung  gekommen  wären.  • 


I.ossün  Sie  uns  nun  noch  eine  kleine  Schrift  mit  einander  be- 
trachttiD,  üio  ein  nahe  verwandtes  Themn  behniiilell;  dazu  q-eliort  der 
Verfasser  derselben,  der,  wenn  ich  nicht  irre,  vor  mir  einst  Ihr  SlIi  i- 
ler  gewesen  ist,  mit  zu  der  groszen  Familie,  welche,  durch  Deuisih- 
land  und  deutsches  T.Hnd  übornllbin  segensreich  wirkend,  in  Ihnen  liir 
Haupt  verehrt.  Ohne  Zweifel  haben  Sie  die  kleine  Schrift,  womit  die 
Beroer  Universität  den  ehrwürdigen  Welcker  lu  seinem  Jabilaeaai  be- 
grüsKt  hat : 

2)  Qua  Äesehiflu*  arte  in  Fromefheo  fahula  dioerhia  eompommit 
enarratU  Otto  Ribbeek  pHU,  doctor  aiUiq.  litt,  prof.  p.  o, 
Bernae,  tjpiö  Hallenaiiis  (B. F. Haller).  MDCCCL Villi,  HS.  4. 

mit  demselben  Interesse  and  deraelbeii  freadlges  Zutianng  feleiet 
wie  ich.  Wtnu  der  Vf.  nach  einander  die  WeehMlredeB  ron  Kralot 
ond  Hephaestot,  die  iarobiaoheo  Partien  des  Chors,  die  des  Okeanos, 
der  lo ,  des  Hermes  in  Besng  auf  Symmelrie  belencbtei  ond  Obmll  tn 

der  scheinbar  freiesteo  Bewegaiif  das  strengste  Gesets  des  Form-  nnd 
GedankeoparalleliMias  nachweist,  so  sind  wir  Verekrer  des  Aeschylos 
ihn  dafür  zu  grossem  Danke  verpfliohtet:  denn  nicht  nur  wird  dadnrch 
unsere  Erkenntnis  von  der  wundervollen  Gesetzmässigkeit,  worin  sieb 
de«  Dichters  titanischer  Geist  bewegt,  mehr  nnd  mehr  vertieft,  so  datt 
unsere  Freude  an  seinen  Schöpfungen  eine  immer  reicber«  und  vollere 
wird,  sondern  es  ist  ja  auch  unverkennbar,  ein  wie  sicherer  Boden 
durch  die  so  wachsende  Erkenntnis  atlmShlich  der  Kritik  gesobalTen 
wird.  Mit  besonderem  Vergnügen  bin  ich  dorch  K.  aufmerksam  ge* 
worden  auf  die  drei  Ahlheiinngen  des  Zwiet^esprüehs  zwischen  Kratos 
und  Hephacstos,  deren  jede  15  Verse  nnifasz-t;  un/,\>  eifeHioft  hat  er 
Recht  mit  der  ViTmiitiino^ .  das/,  tini  den  Zuschauer  die  Symmetrie  der 
drei  Ablheilunr^en  empfinden  zu  lassen,  die  Schauspieler  nach  V,  35 
(36?),  51.  66,  Hl  jedesmal  eine  Pause  in  der  Hecitotion  machten.  Auch 
in  der-Hrklarunt,^  von  i'yvwy.ct  xotcSi  V.  51,  wonacii  toAidf  auf  die  Fes- 
seln die  Hepliaeslos  in  der  Hund  hält  7,u  belieben  ist,  möchte  ich  ihm 
iinbedinfrt  beistimmen.  Bedenklicher  bin  ich,  wenn  er  mich  im  folgen- 
den Verse  <lie  Lesart  des  Med.  ifävöe  ÖBßua  so  f.ii  sehiilz.en  sucht,  dass 
er  mit  rtöi  t)?  \>  leder  auf  die  Fesseln  in  den  Händen  des  Goltes  hinwei- 
sen läszt;  jinllte  nicht  vielmehr  ovy,ovv  ind^tt  tovÖe  dea^Lu  Tcioißct- 
Xilv  zu  |p5en  sein?  denn  ttigißalliiv  nach  der  Atialog-io  von  aarpLiv 
Will  mit  doppeltem  Acc.  zu  verbinden  wire  doch  gewis  kein  graai« 
matisches  WR^oginok. 

Mit  voUkonunener  Befricdigronf  werden  auch  Sie  die  Nacbweisnng 
des  strengsten  Parallelismus  in  dem  tiespräch  zwisohen  Prometheus 
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und  lo  V.  614 — 631  gelet»n  Men;  witf  dl«  mie  Hülle  (614—632), 
TWiProiiethetts  Strafe  handelod,  der  sweitoa  Uber  loa  Leiden  (623-^1) 
in  CMankenealwiekluiig  und  flnaaerer  Form  so  geaan  eetspriebt,  daas 
man  die  beiden  Abthellmgen  ala  Stropbe  nnd  Gegenstropbe  beietobnen 
kftnnte. 

Weniger  befHedigend  iat  mir  die  Erledigung  dea  Geapricba  iwi-, 
aehen  Promethena  nnd  Hermea  (968^-990)  gew^eaen.  Laasen  Sie  mlcb 
bteranf  etwaa  näher  eingehen,  ob  ea  mir  gelingt  zn  einem  auch  dem 
*  Vf.  mehr  auMgenden  Reaultat  an  kommen:  denn  daa  iat  Ja  immer  «^aa 
beate  Zengnia  fflr  ein  gntea  Bnoh|  wenn  ea  den  Leaer'  sn  weiterem 
Sehaffen  anregt. 

Natflriich  bin  ieh  mit  R.  darin  einreratanden,  daaa  Hermann  die 
Verae970— 974,  die  froher  aäm'tlieh  dem  Prometheiia  beigelegt  worden, 
mit  TOllatem  Reebl  unter  Prometheos  und  Hermes  verlheilt  bat.  Die 
Worte  XQuäcw  fap  o2f»a>  tjdf  Itn^av         |  if  tuttgl  qmma  Zipil 
sitfsoy  myysXov  können  onmöglieh  Ton  Prom.  gesagt  aein;  der  hätte 
atatt  aunr^i  Zipfl  und  statt  juativ  Syy9lav  aicherlich  gana  andere  Ana* 
drücke  gebraucht.   Es  könnte  r.war  jemand  einwenden,  dasz  Prom. 
kdhoiach,  aich  auf  Hermes  Standpunkt  versetsend,  jene  glimpflichen 
Worte  statt  derber  Beaeiehnungcn  in  den  Mund  genommen  hatte.  Mög- 
lich ;  aber  dann  hatte  er  doch  sicberÜch  nicht  Ursache  gehabt,  wie 
nach  einem  ausgespielten  Haupttrumpfe  hinzuzufilfircn  'so  muss  man 
Leute  wie  dich  abfertigen'.  —  V.  972  und  973  gehören  also  (und  da^ 
bei  rechne  ich  anYersichtlich  auf  Ihre  Beistimmung)  dem  Hermea. 
Dann  haben  wir  aber  in  einer  Keihe  von  kurzen  Wechselreden,  wo 
jeder  Kenner  des  Aesch.  die  strengste  Symmetrie  erwarten  sollte, 
plötzlich  ein  wüstes  Durcheinander  von  ein-  nnd  zweizeiligen  Reden. 
Wenn  in  Bezog  darauf  der  Vf.  S.  10  sagt,  es  könne  scheinen  als  ob 
der  Dichter  absichtlich  den  Prom.  gerade  hier  in  der  furchtbarsten 
Aufregung  die  ruhige  Hallung:  des  Wortes  verlieren  lasse,  um  sein© 
Gemtitsstimmunc:  darin  zu  z.ciclmcn^ —  was  meinen  Sie  dazu? — remtit 
neffitatqfte  iSabellus:  denn  niclil  in  der  A\  cise,  denkt  er,  hüdo  der 
echte  Dichter  die  Wirklichkeit  nb.  dnsz  er  in  der  Düistel liifi«T^  der  ge- 
waltigsten I.eidünschaft  jo  liegel-  und  Gf??etz!osi«rUei t  der  Korni  wnllen 
lasse.   Aber  das  ist  auch  nicht  eigentlich  die  Meinung  li.s,  der  uns 
so  viele  Feinheiten  im  Hau  diuser  Traguedie  erschlossen  hat,  sondern 
nachdem  er  sich  vert^eblich  bemüht  hat  dem  V.  974  ovrcog  vßnl^fiv 
Wvg  vß^i^ovtas  XQ^tav  tine  dem  ZuseniMienhang  oniremcssene  Deutung 
abzugewinnen,  kommt  er  zu  dmn  ver/.wei feiten  Üesuilat  ^beinah  zu 
glauben  dasz  die  drei  Verse  972 — 97-^  uuechl  seien'.   Ich  neniio  das 
Resultat  ein  verzweifeltes.  In  dem  gtinzen  iückcnhaflen  und  verdorbe- 
nen Text  der  mehr  als  äOO  Verse  aus  den  Sieben,  die  wir  so  eben 
gemustert  haben,  ist  keine  einzige,  auch  nicht  die  gcrinsr^^te  Intcrpo- 
lattuü  nachzuweisen;  und  hier,  wo  die  \\  orle  in  sicli  khir  nnd  fibge- 
rondet  sind,  wo  die  Hss.  so  gut  wie  gar  keine  Varianten  i>ietcD, 
von  versiflcaloriseher  Bearbeitung  von  Glossemen  keine  Hede  sein 
kann,  wo  endiich  die  \\  orte  k^uiSöov  yu^  oifiai  KtL  im  Munde  des 


Digitized  by  Google 


HemM  «la  Uttor»  Bpoll  lioii  to  verU eOieh  «un«luHB|  MUtt  nin 
Mi  d«t  Mnao  bedeiikUcb^n  V«  974  wüleft  ciM  drei  Zeilen  niiir«Meiid0 
•bnchtUche  FftJsdmg  ttataMrea?  Dm  bal  H.  oicbi  ia  Ihrer  Sdinto 
gAlecnl.  AUerdiigs  let  dam  V.  974,  ao  wie  er  daatohl«  keiae  befri^ 
digende  Deotaaf  absage winaani  aber  wena  wir  ami  «alereacbea,  ea 
wekber  Stelle  denn  die  bei  Acsob.  aaebweialicbe  Symnelrie  der  Hede 
laboriert,  ao  ist  ea  ebeo  bei  Jeaem  Verse.  Deao  aebneii  wir  aa  daas 
Prom.  aUtI  dea  dtaen  V.  974  awei  volle  Zeilen  aniworlet,  ao  haben  wir 
daa  aehönate  EbenoMas  daa  wir  wOaacben  können.  Dann  leaen  wir 
sweimal  Rede  aad  Aalwort  von  je  3  Veraen  (968—974  iaeL  dea  au 
erginaenden),  bieraaf  aweimal  1  +  2,  endlich  voa  V.  981  aotfegel^ 
nissige  Sltebomylbio  also  faat  gana  denselben  Uebergang  von 
awei^  sa  einaeiliger  Weobselrede  wie  V.  379—398»  wo  R.  dies  Scbenw 
aaebgewiesen  bat: 

2  +  2  I  2X(2  +  1)  I  3X(1  +  1)  I  4. 
Deainaeb  iat  ea  mir  nnawdilblball  daas  In  dar  Antwort  dea  Proas.  wm 
mkfog  vßQltnv  .  .  xQSciv  6iB  Vers  ausgefallen  ist.  Aneb  ist  es  Mehl 
aehwer  den  Inhalt  desselben  an  beatimmen.  Da  aeailieh  oStmg  yßi^l^uv 
TOvg  vßifiio^ttg  ^pMov  fdr  eine  nabefangene  Deatang  den  ginn  gibt: 
*ao  anas  aian  Spötter  abfertigeB%  so  boss  der  verlorwie  Vers  einen 
Hanpltrompf ,  einen  aehr  derben  jl^its  und  Spott  gegen  Hennee  ent^ 
kalten  haben.  Und  was  konnte  dasn  bosser  die  Handhabe  bieten  nie 
dea  Hermes  eigne  Worte  if  luagi  tpvvt»  Zipfl  mniv  iyyeXov^  die  der 
verspottete  ja  nnr  fns  Prometbeiaebe  an  Obersetsen  braaobte.  Ja  vtet- 
telebt  aind  wir  aogar  iai  Stendo  annihernd  die  Form  des  verlonnen 
Versen  ansugehen.  Da  nemKeh  die  besten  Haa.  V.  978  ttelt 
^pvyoft  geben,  andere  qw^vai^  so  ist  es  vtellelobt  meht  an  kflkn,  wemi 
«MB  anmainit,  <p^ucti  aei  ana  de«  vermiaaten  Verne  hier  eingedrimgeo. 
Prom.  erwiderte  elso  mit  sarkastischer  Verdrebong  der  leinten  Worte 
dea  Hermea,  vielleteht  mit  nooh  at4rkerem  Aaklang  daran,  etwa  ao : 

ovz(ag  KxL 

*do  meinst  dem  Vater  einen  ganz  hündischen  Sinn  zu  beweisen.  So 
mnas  man  Spötter  abTertigen.'  Auf  solche  witzige  Wortverdrebung 
passte  dann  trefTlich  Hermes  Antwort  %höäv  iotxag^  denn  Wits  ist 
doch  in  der  Regel  ein  Zeichen  von  Wolbehsgen.  Wie  aber  gerade 
wegen  der  Aebalichkeit  mit  aeioem  Vorgänger  dieser  Vers  des  Prom. 
ausfallen  konnte,  ja,  wenn  man  V.  972  und  973  nicht  als  Worte  dea 
Hermes  anerkannte,  ausfallen  muste,  scheint  auf  der  Hand  an  liegen. 

Zu  V*  984  aodann,  der  in  der  Ueberlieferung  zwischen  Prom.  und 
Hermes  getheilt  ist,  bemerkt  R.:  ^id  interpellati  medio  versu  sermonis 
nnicom  aane  in  Aeschyli  reliquiis  exempliim'  und  dasz  dies  ^itnicum' 
hier  grossen  Nachdruck  habe.  Aber  hatte  der  Vf.  sich  hierbei  beruhi- 
gen dörfen,  atett  ana  der  fein  nnd  aicber  erkannten  Technik  des  Dich- 
ters zu  schlieaaea  dasz  er  das,  was  er  trotz  uaaihliger  sich  bietenden 
Gelegenheiten  aoast  nie  gethan  habe,  nach  hier  nielit  habe  than  kOn- 
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Ben?  Mehla  m  Mom  gefellm  ki  4iM«r  Prafe  Ikre«  MeiiUripnMk  m 
Hittii.  —  Mir  tebeut  meli  lii«r  wieder  eia  Vei«  aaifefatlen  u  seia. 
Freilieh  warde  diese  Aaaabaie  aiehr  als  badeiAlieli  eeia ,  wen  der 
iberlieferte  ZaeaMeabaag  der  Worte  rereliadlleb  wire;  ieb  kaa»  aber 
gerade  an  dieser  Stelle  die  Gedaakeabawegaog  aiebt  verstebea.  Maeh 
Hermes  Wortea  ifijc  ^pogfgtig  ov»  StVj  d  n^asoi/g  %mU^  soll  Pro«, 
ia  dea  Seafser  mftM  aasbreebea.  Pbysiseber  Sebaiers  kaaa  ibai  doeh 
diesea  Sealker  aiebt  aaspressen^  das  wire  seiaer  aawSrdig,  aa^  wio 
kiaie  sanel  aa  dieee  Stelle  dieses  vereinsell«  SIdbaea?  Der  SebBon 
arass  vielaiebr  geistiger  Arl  aiyA  darob  die  vorborgebeadea  Worte  dos 
Gegners  veraiittell  seia.  Wie  aber  dsst  Hermsaa  ssgt:  *baee  tox  est 
iadigasntis  eaai  dolore  ob  perTersam  lllad  deoram  de  so  iadieiaai/ 
^  Worin  liegt  deaa  eia  so  verkebrtes  Urteil  der  Gfttter  aasgedrOebt,  das 
plOtslieb  Prom.  so  iateressieren  kdnale?  eolhielt  aiebt  V.9S1  eiae  viel 
birlere  Aablage?  Was  ist  dean  doeb  Ia  Henaee  belaabe  barailosea 
Wortea,  des  den  slarroa  Prom.  plOlalieb  dsMa  bringea  kaaa  aiit  eiaem 
solebea  Seefser  seine  bisberige  tteltoag  lo  ferlierea?  Neia,  Ich  kaaa 
des  ifUH  naeh  den  Torsasgebeadea  aar  begreifea,  wenn  Proai.  aa  die 
Worte  des  Hermes,  mit  seinen  eigaea  Leidea  spielend,  eines  bittern 
Sarkssmns  gekailpfl  bst,  etwa  so:  mftot  ^po^iffoy  Ztvg  Ifrijaty  ü* 
ifUj  wobei  tpOQfjTOv  aatartioh  doppelsinnig  wire.  Daaa  wfirde  Her- 
mes, darcb  diese  Bitterkeit,  die  der  Feiad  gewissermaszen  gegea  stob 
selber  kehrt,  etwas  weicher  gestimmt,  ihn  mit  den  Wortes  ^fiOt 
%6Ös  2^ivg  tavnog  ovx  inlaxatai  cnr  lüaebgiebigkeit  gegea  de«  viel 
aMebtigereo  mahnen.  — Wiederum  würe  dann,  wenn  ieb  recht  gesehen 
bitte,  die  Wiederholung  ähnlicher  WOrter  Schuld  an  dem  Atisfall  eines 
Verses,  worsaf  die  Absehreiber,  uro  die  Weebselrede  berEustoUoa« 
dea  Vers  mfioi  —  rods  Zcvc  tamtog  ov»  itthvanu  awisehea  Prom.  and 
Hermes  getheilt  bitten. 

Sehen  Sie,  zu  diesen  etwas  kibnerea  HersteUaogsversuchen  he« 
ben  mich  Rihbecks  Beobeobinngen  sngeregt :  eben  weil  ich  dnrch  ihn 
des  Aeschylos  Sorgfalt  im  symmetrisehen  Ausbau  der  Rede  um  ein  be- 
deutendes geosaer  hatte  kennen  lernen,  konnte  ich  es  nicht  über  mich 
gewinnen  die  wanderlichen  Unebenheiten,  die  ich  besprochen,  dem 
Dichter  Kuxntrauen ,  zumal  ds  so  den  formell  holperigen  Stellen  sneb 
der  Gedenkcnflnss  anterbroeben  war.  Wie  gern  s&he  ich  es,  wenn  dem 
Vf.  etwas  von  meinen  Nulniasznngen  gefiele:  ieb  mOebte  ibm  dadareb 
fOr  seiae  bibaebe  Arbeit  meinen  Dank  ssgen. 


Die  eben  besprochene  kleine  Schrift  lieferte  also  einen  beschei- 
denen, aber  reellen  und  sehr  anerkennungswertben  Beitrag  zur  Erfor- 
schung Her  bei  Aesch.  im  Dialog  waltenden  formellen  Symmetrie:  was 
nher  sollen  wir  sagen  von  der  Entdeckung  Heinrich  Weils,  der 
ein  'Geselr  Her  Symmetrie'  nachweisen  will,  'dns  nicht  allein  aaf 
Wechseircdi  n,  sondern  ebensow  o!  ntif  >1onologo  sich  bezieht,  das  nicht 
einseloe  2:>telktt  betrilTt,  sondern  den  ganzen  Aeeobylos  von  der  erslea 
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bis  fnr  lelT.ten  Zeile  beherscht*  ?  In  der  That,  das  wäre  eine  glorreiche 
Entdeckung.  Unverweilt  ist  sie  deno  auch  der  Gelehrtenwelt  in  drei 
Sjirachen  mitgelheiU  worden.  Ich  weis«  nicht  ob  /.ur  sorgfältigen 
Prüfung  eines  Fundes  von  solcher  Wichtigkeit  nicht  lange  Zeit  erfor- 
derlich gewesen  wäre;  aber  gewis  ist  es  verzeihlich,  wenn  der  Ent- 
decker unmittelbar  nach  der  ihm  aufgegangenen  Erkenntnis  einen  Ju. 
belrnf  in  die  Welt  hinausgehen  läszt.  Znerst  hat  Weil  in  dieser  Zeit- 
schrift (1859  S.  721 — 731)  durch  den  Aufsatz  'die  Gliederung  des  dra- 
matischen Recitativs  bei  Aeschylos'  seinen  Fund  besprochen,  dann  in 
derselben  (1859  S.  835  —  838)  den  ersten  Aufsatz  berichtigt  und  ver- 
vollständigt durch  den  'Nachtrag'  dazu.  Ansfuhriichere  .Mittheilungen 
gibt  er  darüber  im  ^Journal  general  de  Pinstruction  publique'  1860 
Nr.  24 — 26.  Endlich  in  der  Vorrede  zu  seiner  nenen  Ausguhe  der 
Choephoren  Uieilt  er  lateinisch  seine  Entdeckung  mit  und  r.iiLrieich  i 
führt  er  im  Text  der  Trairoedic  das  neu  gefundene  'Gesetz'  pralitiscli 
durch.  —  Abr^edruckt  tiuden  sich  die  Artikel  aas  dem  Journal  general 
io  der  kleinen  Schrift: 

3)  De  la  compotUim  »ymitrique  du  dialoffue  dans  les  tragidim 

d'Eschyle^  par  Henri  Weil^  professeur  ä  la  famlU  de9 
lettres  de  Besanroii.  Paris,  imprimerie  et  librairie  administra- 
tives de  faul  Dupont.  1860.  27  S.  gr.  8. 

Das  BOoblein  hat  einen  sehr  eleganten  und  lebhaften  Vortrag,  und 
ind^fli  es  vorzugsweise  bei  den  Partien  des  Aesch.  verweilt,  wo  eine 
ResponsiOD  allerdings  mehr  oder  weniger  in  die  Augen  springt^  indem 
es  die  gefondeneo  Antithesen  schön  erllnfert,  Inden  es  im  allgemei- 
nen aneh  das  Wesen  der  antislropbtsehen  Bntspreehung  getslreieb  erw 
örtert  und  dabei  dem  Leser  niebt  ungeheore  Zahtenschemata  v«rflibrl; 
bat  es  elwas  so  besteehendes  mtd  blendendes,  dass  jemand,  der  von 
W.  nnr  diese  franzOsisebe  Darstellung  liest,  leiebl  fdr  die  unbedingte 
Anerkennung  des  neuen  'Gesetses'  gewonnen  werden  dürfte.  Anders 
If  t  es  in  den  erwihnlen  denlscfaen  AnÜiitsen :  hier  ist  der  Ton  trooke* 
■er«  an  einxetnen  Beispielen  wird  das  *6eaets'  bis  ins  klefnstn  hinein 
dnrchgefahrt,  und  nicht  nnr  treten  nns  hier  die  gewaltigsten  Zahlen«- 
sehenata  Yor  Augen,  sondern  den  Zahlen  wird  aneh  wieder  für  ateh 
«Ine  tiefe  Bedentong  beigelegt,  indem  sie»  in  einer  Air  mich  wenigstens 
nnverstflndliehen  Weise,  mit  den  antiken  Rbythmengeschleebtern  in 
Verbindung  gebraobt  werden  (S.729).  Aber  in  der  minder  glfinsenden 
deutschen  Darstellung  treten  denn  auch  die  Sehwflehen  und  Gehreohen 
des  neuen  Systems  klarer  xntage:  es  mag  damit  Ihnen  viellelehl  wie 
mir  ergangen  sein,  dass  diese  Darstellung,  statt  sn  blenden  und  zn 
fesseln.  Im  Gegcntheil  von  vorn  herein  ahstiess  und  erst  allmflblieh 
das  in  ihr  enthaltene  wahre  sn  erkdnnen  erlaubte.  Freilieh  ist  es  mir 
niebt  leieht  gewesen  sn  einem  Urteil  zu  gelangen,  wie  rief  in  dem 
neu  entdeckten  'Gesetz'  Wahrheit,  wie  viel  Einbildung  sei:  die  Frage 
ist  sehr  schwer  zu  entscheiden,  and  es  wäre  daher  höohst  wdnsohens- 
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W0rth,  wenn  »inh  atn  Mann  Ton  Ihrer  Anlorillt  and  Ihrem  foinen  G#- 
ffiM  einer  nenen  Theorie  gegenOber  aas«priche,  die,  aU  eine  ger 
nichl  en»ifeehtende  eich  geberdend,  niebt  nnr  der  Kritih  etueo  neeen 
•leberQ  Boden  erhoffen«  sondern  auch  snm  erstemnel  einen  vollea  Ein- 
blieb  in  den  Ben  derAescbylischen  Tragoedien  gewfihren  will.  Bis  das 
gesobieht,  erlauben  Sie  daea  ieb  Ihnen  einstweilen  mein  Urteil  vor- 
lege; der  SIeherbeit  W.a  gegenaber  fühle  ich  mich  aagbaft  nnd  ho- 
fingen,  aber  anoh  ohne  die  ausdrückliche  Aufforderung  den  Heraoa- 
gebart  dieaer  Jahrbücher  die  hierher  gehörigen  Schriften  anzuzeigen 
wQrde  ich  es  für  meine  Fflicbi  ballen,  einer  Theorie,  die  mir  die 
Behönheiten  des  Aeaohylos  /.u  verzerren  sclieinl,  entgegensnirelen. 

Weila  Entdeckung  gehl,  wie  Sie  wissen,  dafauf  hinaus  dasz, 
wenn  man  in  Aeecb.  Dramen  den  Dialog  mit  Berücksichtigung  der  Ge- 
dankenablheilunsr,  des  Personenwechsels,  der  Pausen  in  Partien  zer- 
lege, man  Perioden  von  anlialrophisehem  Charakter  gewinne,  die  sieh, 
mit  Annahme  von  Prooden,  Mesoden  und  Epoden,  jedesmal  au  einem 
eine  ganze  Scene  (Prolog  oder  Epeisodion)  umfassenden  System  nu- 
sammenschlieszen;  ein  gröaaerea  Syslem  zerfalle  indessen  gern  in 
mehrere  Glieder  von  mehr  oder  weniger  aelbalöndii^em  Cbarnliler. 
Knrs,  das  Kecilaliv  des  Dichters  bewege  sich  nur  in  anti- 
Ihetischer  Form,  nnd  keinen  Vers  gebe  es  in  ihm,  der 
sich  nichl  in  das  mathemalisobe  Gosels  der  Symmetrie 
•ehmiege. 

Danach  könnte  von  einem  dreien  Belieben  dialogischer  Sticho- 
mylhie'  bei  Aesoh,  nichl  mehr  die  Bede  sein,  sondern  alle  kühnsten 
Gedanken  des  j^roszen  Dichters  wAren  in  die  sirengste  Form  gebannt, 
natürlich  eine  Form  die  nicht  von  vorn  herein  erfunden,  sondern  in 
und  mit  der  reichen  Ideenentfaltung  gleichsam  nsoh  Ne^nmolbwendig* 
keil  entstanden  wire.  —  Wer  \n  ollte  leugnen  das£  eine  so  atreage 
Form  bei  Aesch.  immerhin  denkbar  sein'  könnte?  Wir  wissen  ja  aus 
hinreichenden  Beispielen,  wie  strengen  Form^esetsen  unser  Dichter 
sich  hie  und  da  auch  im  Dialog  unterworfen  hat,  wie  namentlioh  in 
den  VVecbselreden  die  genaueste  Symmetrie  ihm  Bedürfnia  gewesen 
ist;  wir  kennen  seine  Vorliebe  für  die  Antithese;  wir  bewundern  das 
Bbenmasa,  mit  welchem  in  den  Chorliedern  Strophe  nnd  Gegenstrophe 
•ich  nicht  nur  Silbe  für  Silbe  metrisch  ent^recben,  sondern  auch  das* 
selbe  Wort  oft  an  derselben  Stelle  neigen  und  in  demselben  Verse 
einen  innen  Gedenken  beginnen.  Es  wäre  also  nicht  undenkbar,  wenn 
dieser  strenge,  maszvolle  Geist  eben  auch  alles  antithetisch  erschaut 
ind  dargestellt  und  den  Dialog  selbst  bis  in  die  kleinste  Zeile  anti- 
strophisch gegliedert  hätte. 

Freilich  wAre  diese  Gliederung,  wenn  wir  auf  W.s  Entdeckung 
nAher  eingehen,  eine  unendlich  viel,  ich  will  nicht  sagen  kunstvollere, 
aber  doch  künstlichere  als  die  der  Chorgesänge.  Denn  in  diesen  folgt 
doch  meistens  der  Strophe  unmittelbar  die  G«^genstrupbe ,  und  wenn  ^ 
nneh  in  seltneren  Fällen  eine  Verschränkung  eintritt,  wodurch  die  Glie- 
der dea  auennunengehörigen  Paarea  verbAltnismasnig  weit  aus  einander 
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treten,  lo  miute  docb  die  Wiederkehr  deiMtben  Metrems,  der«elbeo 
Melodie,  derselben  Cliorbewegren;  den  Znsobiner  sofort  anf  die  Ke« 
sponsion  enfmerlisem  macben.  Was  will  das  aber  sagen  in  Yerg leleb 
mit  der  von  W.  enldeeblen  Responalon,  wonach  k.  B.  im  Agam.  das 
ganse  Bpeisodion  V.  843—335  (mit  Annahme  einer  Laeke  von  !2  Versen 
naeh  i!0  and  mit  etwas  unbegreiriicbem  Ansscblnst  der  lelftlen  vier 
Verse  ddB — ^339)  sieh  folgen dermassen  antithetisch  gliedern  soll: 

10«    %  2.    10.   10.  10.   10.   10.  10.    3,  5,  3.  10. 


Hier  sollen  also  die  ersten  10  Trimeler  mit  den  lotsten  10,  die  durch 
75  gleiehartige  Verse  von  Jenen  getrennt  sind,  correspondieren.  Mit 
Bewustsein  konnte  selbstverständlich  der  Zoscbaoer  eine  so  kanstliebo 
Gruppierung  nicht  in  sich  aufnehmen;  das  meint  auch  W.  nicht  eigent- 
Uoh,  aber  er  denkt  sich  dass^  Menn  atobt  das  Gesets,  doch  die  Wir- 
kung desselben  dem  Zuschauer  fühlbar  werden  mnste:  Mie  Hauptsache 
sei  der  harmonische  oder  vielmehr  eurhythmische  Rindruck,  den  das 
Ohr  von  einem  so  ^leichmäszig  his  in  die  kleinsten  Absätze  geglieder- 
ten Recitativ  empfnngen  habe.'  leb  sweifle  sehr,  ob  irgend  ein  Grieobo 
bei  8  Gruppen  von  10  Trimetern,  von  denen  die  erste  mit  der  achten, 
die  sweite  mit  der  siebenten,  die  dritte  mit  der  vierten,  die  fünfte  mit 
der  sechsten  correspondierte,  und  swischen  welchen  nach  der  ersten 
eine  Gruppe  von  2X2  Versen,  und  nach  der  siebenten  eine  wieder 
gsns  andersartige  von  3,  5,  3  Versen  eingestreut  war,  aooh  nur  eine 
leise  Rmpffndong  von  der  Zusammengehörigkeit  der  correspondierenden 
Glieder  davon  getragen  habe,  ia,  hätten  die  Verse  noch  aus  eilet 
Klingklang  bestanden,  dass  man  <^eine  AufniiM'ksamkeii  blosz  den 
Hhylhmen  hätte  snsnwenden  brauchen !  Aber  nun  ward  der  Zuschauer 
durch  die  Entwicklung  der  Handlung,  durch  die  groszartige  Bilder- 
und Gedankenfülle,  durch  die  Scenerie  gefangen  genommen  und  in 
Spannung  gehalten:  wahrlich,  er  hätte  mehr  als  menschliche  Geistes- 
krifte  besitzen  müssen,  um  zugleich  die  künstliche  oder  vielmehr  un> 
natürliche  und  peinliche  Versgruppenverschränkung,  die  W.  entdeckt 
haben  will,  auch  nur  dunkel  /.n  fühlen.  Und  dabei  ist  das  mitgelheilte 
Schema,  der  französischen  Darstellung  entnommen,  noch  sehr  viel  ein« 
faeber  als  das  in  diesen  Jahrbüchern  gegebene. 

Pein  und  sinnig  sagt  der  Vf.  S.  14:  Ma  rime  n^est-elle  pas  lo  pa- 
rallelisme  moderne?  et  ces  groupes  qui  s'^appellent  et  se  r^pondent, 
ne  sont-ils  pas  en  qnelque  sorle  des  rimes  appropri^es  au  gönie  plas- 
tique  des  Grecs,fayant  pour  principe,  an  lieu  de  Paccent  et  do  Ion, 
Petendue  et  la  mesnre?'  In  der  That,  dieser  Vergleich  ist  wahr  und 
treffend:  aber  was  würde  man  von  Reimen  sagen,  welche,  auch  nur 
durch  zehn  oder  zwanzig  Zeilen  von  einander  getrennt,  sich  auf  ein- 
ander bezichen  sollion?  Das  Ohr  könnte  die  Zusammengehörigkeit 
nicht  fassen,  und  entdeckte  das  Auge  sie,  so  würde  man  sie,  als  ihres 
Zwecks  völlig  verfehlend,  für  eine  unnütze  Spielerei  des  Vursmachcrs 
erklären.  —  Es  gibt  dock  in  der  That  für  das  Ohr  gaas  andere  Be- 
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dio^ungen  der  Wahrnehmung  nls  für  iIhs  AMn:e:  das  letzlere  knnn  sich, 
weon  es, ihm  Vergnügen  maclit,  an  einttn  Wcil^^chen  Zahlenscliema 
weiden^  indem  es  im  Nebenrinandcr  die  Symmelrie  mit  einem  Rück 
übersieht;  aber  sollte  das  Ohr  diese  sclbiireti  Ziihlen,  auch  nur  in  ihrer 
inalhematischcn  Ahstrartion,  ohne  Vfrliiillii:i f^"  Jurrli  Fleisch  und  Blut 
der  Poesie,  nach  einander  sich  vorsagen  lussrn,  so  wurde  schoa 
eine  besondere  nechenmeisUrbegabuQg  dazu  geboren »  um  die  Sym- 
metrie heriinsziinnden. 

Und  nun  der  Dichter!  'Wir  treten  in  seine  Werkstatt'  sagt  W. 
*und  sehen  mit  Bewunderung,  wie  seiiK^  I'ci^m  isU  rung  sich  festen  Nor- 
men unterwarf.*  0  ja,  die  schöne  tiebundenheil  des  majesUitischen 
Stromes,  wie  sie  in  den  leicht  fasziielien  (inippen  der  Cliorlieder  oder 
in  der  für  Ohr  und  Auge  unverkennbaren  Syn>metrie  des  Hedewechsels 
sich  /.ei^t,  wissen  wir  wol  zu  schalten  und  zu  bewundern;  aber  an  die 
Stelle  dieses  Gefühls  würde  Ver>>  undernnor  treten*  -wenn  die  Foesie, 
deren  Weseu  eben  Einfachheit  und  geadelte  IHaturiichkeit  ist,  bei 
Aesch.  so  ihr  Wesen  verleugnete,  dasz  ihre  Form  Gegenstand  einer 
verzwickten  liecheiilumstelei  würde,  die  kein  Zuhörer  bälle  erfassen 
können.  Den  Fron/o.sen  macht  anch  W.  ein  bemerkenswerthes  Zuge- 
ständnis in  dieser  Beziehung,  wenn  er  S.  17  si\<^l:  'mais  cetle  symelrio 
ii*etaiC-elle  jamais  pouss^e  au  del^  de  ce  que  Ics  sens  puuvaient  saisir? 
Fschyle  n'obeissoit-il  point  parfois  ä  des  vues  systenaatiques?  Je  ne 
le  nierai  pas  absolumenl.*  Aber  auch  abgesehen  vom  Verständnis  der 
Zuhörer  soll  Aesch.  den  Drang  gehabt  haben  nur  in  solchen,  zuweilen 
entselzlicb  verschrönkttn  Aniithescn  zu  dichten;  pomphaft  wird  er 
S.  25  deshalb  mit  Polyirnolos  verglichen,  der  elientalls  in  seinen  co- 
lossalen  delphischen  Gemälden  lauler  correspoiuiicrende  Gruppen  ge- 
»chalTen  !»nbe,  —  Fiihll  denn  abi^r  der  \{.  rrnr  nicht,  weleher  11111,'^elieure 
Ünlersciiied  ist  /.wischen  dem  was  der  Dichter,  und  dem  >\iis  der  Jlaler 
darf?  Hat  denn  Lessuig  umsonst  seinen  I.aokijon  geschrjeben?  Für- 
wahr, wenn  Aesch.  mit  solcher  colossalen  aulilhetiselicn  Composilion 
ins  Gihiet  der  bildenden  Künste  hiniibergegrilTen  halle,  so  wäre  ihm 
vor  allem  eine  Zurückweisung  auf  die  natürlichen  Gren/iOn  nöthig  ge- 
wesen. —  Und  welch  ein  Zoblengenie  setzt  W.  hei  unserem  Dichter 
voraus,  wenn  er  ihn  sein  ^Nacheinander'  nacii  unglaublich  gros/-  an- 
gelegten und  doch  wol  nur  im  Kopf  getragenen  Zahlenfigurcn  bilden 
läsztl  Aber  so  weniij  wie  von  einem  Dase  je  Aeschylischo  Dichlnnc^en 
7.U  erwarten  sind,  so  wenig  ist  .\eschylos,  sollte  man  meinen,  einer 
Ivopfrechnerei  faltig,  die  beinahe  Dases  nnglucksthgü  Begabung  vor- 
aussetzt. —  Meinen  Sie  nicht  auch,  Verehrlester,  das7,  die  Konner  des 
Dichters  alles  mögliche  aufbieten  müssen,  um  seine  blühenden  Poesien 
vor  diesem  'Gesetz',  dieser  entsetzlich  prosaischen  Systematik  zu 
retten  ? 

Aber  dem  Aiif^cnschein  mnsz  oft  auch  der  sliirkste  W  iderwille 
des  Gefühls  sich  besiegt  geben.    Prüfen  wir  denn  nn  einzelnen  Bei-  ^ 
spulen,  ob  es  nicht  möglich  ist  der  neuen  Entdeckung  zu  entgehen. 
Den  Prolog  des  Agam.  construiert  W.  mit  Auswerfuug  von  V.  7,  des- 
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sen  Gctitbeit  er  früher  in  seiner  Ausgabe  uuerkaunl  batle,  foigender- 
iitttäzeQ : 

4,  2.  4,  2  X  2.  4,  2  X  4,  2.  4. 
Wie  hat  er  denn  dies  Schema  gewonnen?  Zutalli^  wiid  zweiinul  im 
Prolog  ein  Wunsch  ausgesprochen  mit  yivoLxo  V.  20  und  V.  35.  Da 
sind  aiäo  die  beiden  correspondicrenden  Ausgange  lur  Strophe  und 
Gegenstrophe.  Die  letztere  reicht  demnach  von  der  Interjection  V.  22 
bis  V.  35.  Zählt  man  von  unten  nach  oben  ebenso  viel  Verse  für  die 
Strophe  ab,  so  ist  deren  Anfang  V.  b.  Der  Best  von  4  Versen  am 
Schlüsse  ist  also  Epodos,  die  7  ersten  Verse  bleiben  als  Proodos. 
Diese  Zahl  7  stände  ja  nun  in  einem  ganz  häbschen  Verhältnis  zu  den 
2mal  14  Versen  von  Strophe  und  Gegenstrophe;  aber  da  W.  sich  ein- 
mal in  den  Kopf  gesetzt  hat,  dasz  die  beiden  letzteren  sich  gliedern  in 
die  Gruppen  4,  2  (obgleich  diese  Gruppen  mit  völliger  Willkür  ohne 
alle  Rücksicht  auf  die  interpanctiOo  angenommen  sind),  so  musz  auch 
die  Proodoa  aus  4,2  Verseo  bestehen,  und  dem  mathematischen  Gesets 
muss  der  bis  dabin  tapfer  varfoohtene  V.  7  als  Opfer  fallen.  —  Von 
forraaller  Symmatrie  ist  dabei  so  wenig  die  Rede  wie  von  einer  solchen 
das  Inhalts  in  den  baidan  *  Strophen  %  aber  —  das  Scbama  isl  fertig, 
wie  Figura  zeigt. 

Eoauaan  wir  in  «inan  nndam  Baiapial.  Dia  Baaebraibung  dar 
Panarsignala  im  Agan.  966 — aoi  gruppiert  W.  aabr  babseb  «nd  un- 
nwttfatbaft  riabtig  so,  da»  er  V.  366  als- Antwort  dar  Klytaamnaatrn 
anf  dia  Frage  das  Cbora  dar  voifhergehandan  Stiabomytbia  xnwaiat, 
dann  abar  mit.böobst  probabler  Aanahnia  ainar  Lfleka  von  2  Versen 
naab  370  den  RadekÖrpar  naeb  Sinneaeinsobnittan  sarlagt  in:  4,  2,  4. 
4,  2,  4.  5,  5,  5.  3.  Da  springt.die  Symmetrie  dar  Form  anglaiah 
mit  dam  Farallaliamna  der  Gedanken  in  dia  Augen ,  nnd  wir  sind  ar^ 
frant  nnd  dam  Vf.  dankbar  fflr  diese  Entdeckung  (worAber  später  ain 
waitares);  abar  indem  ar  nun  von  biar  ana  ata  von  einem  Mittalponkt, 
obne  anf  Gadankaoparatlelismuf  irgend  weitere  Raak- 
iiaht  ^n  nebman,  ain  das  ganse  Epeisodion  umfasaandas  ^System' 
organisiert,  aollan  dia  10  Verse  der  Weehaalrede  357**  366  eorra- 
spondieren  mit  den  10  Varaen  womit  Klytaemnestra  V*  306  ibre  aweite 
Rede  beginnt:  sollen  V.39&— *399  den  folgenden  5  Versen  antaprachani 
dia  doob  swisehen  Klytaemnestra  ond  dam  C(iolr  so  getbeilt  sind,  dass 
mit  den  beiden  ersten  dia  Königin  ihre  atolaa  Rade  atols  nnd  gross 
abacbUeast  nnd  naab  dieaan  eine  feiarlioha  Pausa  eintritt;  aollan  von 
den  Veraan  311 — 317,  die  anfa  ganaoasta  snsammengebören.  Indem  afa 
swai  aicb  ergänsende  Gegenbilder  nmsabUassen^  dia  ersten  4  mit  363 
— 366,  dia  andern  3  mit  333  —  3i3&  oorrespondlaran.  Gawis  war  das 
grieebisaba  Obr  fflr  Symmetrie  dar  Rede  noendlicb  viel  empfinglicher 
als  daa  unsriga;  aber  dass  aa  gaabnt  baban'aollta,  dass  willkarlicb  ab- 
getrennte lOVerae  ainar  Stiabomythie,  wo  swiseben  Frage  und  Antwort 
immer  eine  bedeutungsvolle  Panaa  sn  denken  ist,  wenn  nicbt  die  Deels- 
mation  alle  Haltung  verlieren  aoll  —  daas  diese  10 Versa,  sage  iab,  cor- 
reapondtaran  mit  10  anderen  in  fnat  nnnntarbroabenem  Znaammanbang 
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gesproobeneo ,  die  von  ilmefi  durtk  «twa  40  Verte  getraottl  stad,  die 
mit  ihnen  weder  dareh  Aebolichkaik  noch  durch  GegensiUlicbknit 
etwas  gemein  beben  ^  erädai  iudatui  Apelia!  Denn  wlre  dies 
System  rlcliirg,  so  wiren  jn  alle  nasere  bisherigen  Begritfe  von  B«h5- 
ner  Sytometrio  der  Rsdn  flbar  dan  üanfen  geworfen.  Wir  habe«  blsliar 
geglaubt  dasz,  wenn  awai  Pcfaonan  mit  gleiobem  Gewicbl  ihre  Geda»- 
kan  einnnder  entgegenstellen,  es  dann  nalftrlidb  und  ainfaob  und  darum 
aahftn  sei,  wenn  Hede  nnd  Gegenrede  in  gleichen  Massen  sich  gegen* 
•bprirelan;  wir  fohlen  daan  mil  Befiriedignng  die  völlige  Congraens 
dnr  Form  mit  dem  Inhalt  und  wir  haben  bisher  gegiaabt  dasi  anch  dar 
Grieebe  ala  mit  Bafriadigung  gerdhlt  habe;  aber  nach  dem  W.aehan 
*6eaala'  wftre  dieser  Glanbe  ja  grober  Irlhnm :  denn  wenn  der  Grieefae 
10  wtllkarlioh  too  den  andern  4  abgelrennle  Verne  einer  Stiehomytbie 
arit  10  anderen,  die  einen  kleinen  Theil  eines  Monologs  bilden,  in 
CerrespMdeas  setsen  sollte,  so  konnte  und  sollte  er  die  schOoe  Sym» 
'  metrie  der  14  Zeilen  der  $tichomythie  nicht  empfinden.  —  Und  wo 
bleibt  bei  der  Waschen  Symmetrie  ^  Pdtendne  et  la  mesvre'?  Zir  He- 
ailalion  iron  JO  Zeilen  einer  Sttchomyibie  gehört  doch  mehr  Zeit  als 
sn  darjenigea  von  ebenso  viel  Zeilen  eines  Nonelogs.  Ued  wo  Meihi 
dabei  die  auf  das  Auge  bereehnete  Kundgebung  des  Psrallelismns  durch 
bedentiuigs  volle  Gesten  and  Bewegungen?  Hier  eben  ist  die  neue 
Theorie  —  tnm  grossen  GIflak  —  gewaltig  krank,  so  dass  sie  meht 
langes  Leben  verspricht:  gern  kann  man  zugehen  dass  verschiedene 
Theile  derselben  Rede  verschiedenen  metrischen  Ferioden  ingewiesea 
werden  (denn  eine  Rede  serfftllt  Jn  in  der  That ,  je  nachdem  nie  an 
diesen  oder  jenen  sich  wendet,  von  selbst  in  mehrere):  ahar  nie  kann 
ea  alalthaft  sein  daas  Verse,  die  verachtedenen  Persoaen  angehören, 
in  6ine  Gruppe  snsamssaligefiisst,  mil  einer  andern  eine  nalirliahe 
,  Binbeit  bildenden  Versgruppe  in  Responsion  gesetat  werden. 

Ans  dem  schönen  Bolenhericht  in  den  Persern  hebl<W.  ein  Brach» 
stiek  (V.  §59^409)  heraus,  um  daran  sein  *Gaaeln'  in  varaascha»* 
liehen.  Er  gruppiert  dies  Stftck  in  10, 13, 10,  IS  Verse,  wihrend  msn 
ea  mit  grösserem  Rechte  in  10, 10,  12, 13  seriegen  könnte«  8s  ist 
mögHch  dnss  der  Dichter  hier,  sich  sur  höchsten  Pracht  der  Dartlel- 
lang  erhebend,  mit  Bewnstsein  eine  Responsion  der  vier  Partien  ge- 
achaffiM  bat;  aber  da  die  voranagahendcn  11  nnd  die  naebfolgendMi 
35  Verne,  welche,  mit  jenen  öine  Rede  bildend,  nicht  weniger  prachtig 
find,  niebt  auf  aeCAriiebe  Waise  in  eorraspondierende  Gruppen  aer» 
Ihllan,  so  ist  es  mir  viel  wahrachelnlicher  dass  bei  Jenen  Partien  den 
Dichter,  wie  unseren  Goethe  so  oll,  vielsMhr  ein  GefSbl  Rlr  Eben- 
BMSS  nnd  Harmonie  als  eine  hewuste  Absicht  geteilat  hat.  Wenigstens 
scheint  es  mehr  als  kahn ,  aaa  einem  Redebruabstack  von  44  Versen 
ein  den  gansen  Aesehylos  dnrobdfingandes  ^Gescts'  dedueieren  sa 
wollen:  die  Schemalisiernng  des  Boten-Spelsodion,  die  ohne  Zweifel 
SU  ihnlichen  Verrenkungen  geföhrt  hitle,  wie  wir  sie  eben  im  Agnm. 
betraobteteo ,  hat  der  Vf.  uns  anm  Glflck  erlassen. 

In  der  Rnsssndrascene  legt  er  die  dritte  Rede  Ag.  1215 — 1259  mit 
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2ßtiJti  di  fio$  sehr  plausibel  in  folgende  Groppen  ma  einander:  3;  6,  5. 
4,4.  3,  6,  &.  4.  Die  RespODsion  ist  evideai,  sumal  da  die  beiii» 
Fünfer  mit  denstibta  WoHm  W  d^f«  «ofanir^n.    Auch  wollen  wir  ei 
mH  Omwk  ewrtiüea»  wenn  er  aas  der  ersten  Re4#  ¥•  llST^ltM  diü 
80iwi  Imrmilelit:  3,  d»  2,  6.  4.  Denn  hier  «»rrespondieren,  wen« 
wmtk  dift  eiae  Sechser  aos  4  +  2,  der  andere  aas  3  +  3  besteht,  dt« 
erstei  S  Vwree  sichtlich  mit  den  Tol^renden  6,  während  die  ielitos 
4  Vene,  nadi  eieer  bede«tMlfie«lleB  Pause  in  fragendem  ton  en  de« 
ClMir  ferichteli  ihre  Responsion  finden  in  de«  4  Versen  welche  der 
€lN>r erwidert.  —  Bedeoklicher  schon  ist  es,  wenn  die  zweite  Rede 
V.  1173 — 1200  mit  Hinrnziehmf  der  4  Verse  des  Chors  und  der  ersten 
2  Verse  der  StiilKMnythie  so  construiert  wird:  3,  6.    2X(4  +  4). 
3,  6.   Denn  hier  ferbintlei  VV.  die  imnk  bedeutende  Pausen  gtlTiM- 
ten  9  Verse,  im  deeea  Kassandra  und  der  Chor  je  2mal  sprecbeo 
(1198—1206),  1«  «iMT  Einheit  und  stellt  sie  der  natQrlichea  Ba«Ml 
V.  1173— «1181  gegenüber.  Höchst  nnnatürüch  und  unschön,  wibreni 
die  Hede  gans  offeabar  mit  Ansschlnsi  daa  fär  sich  stehenden  A«^ 
ralM  /ov  (1173)  «od  der  3  zum  Schlaa«     den  Chor  geriehtelen  Vena 
Iii  «wei  Hälften  von  je  :*>  x  4  Versen  terfillt    Wann  der  Vf.  noa 
a^  vollends  die  Verse  1291 — 1307,  die  aus  12  anapaaaliaohen  Reihe« 
daa  Cbara,  S  getrennten  Trimetern  des  im  Palast  verwundete«  Ag»- 
memim  «ad  aadlfiab  B  einzelnen  trochaeischea  Reihen  daa  Cfaora  be- 
stehen, mit  Zeriaf««f  der  Tetrameter  in  2  Verse  atto  gnipflart:  4t 
2.    3,  3,  S  —  ««d  nun  jubelt,  wie  aich  das  Ganse  mmh  schönst« 
abraade,  da  mnsz  man  sich  billig  woadarn,       der  für  symmetrisolM 
Aadaba«  so  begeiüarte  Mann       «tla«  (it'f  ihl  f«r  wiHillabe  Syaiii»- 
-  Irie  so  hat  verloaaaa  seia  küBaan,  dvaz  er  3  tusammenhingenda«  a«a« 
paesiischen  Hclhen  eine  Gruppe  gegenüber  treten  Us%t,  die  aus  1  Tri» 
meter  und  2  Tetrameterhilflenf  alae  gtns  andersartigen  und  nach  daza 
durch  eine  Pause  4^s  Entsetzen«  getrennten  Versen  besteht.  Aaf  die 
Vers-  und  die  damit  identische  Tonart  kirne  es  alsa  bei  dieser  a^ea 
Responsien  gar  »icht  aa:  Vers  würe  Vers,  und  alle  hergebrachte« 
Begriffe  von  Symmetrie,  wonaob  rar  Gleiches  dem  Gleichen  entspre- 
chen konnte,  wflren  zu  beseitigen.  Und  aoi  jenee  vereinzelten  Versen, 
die  sieb  ohne  solche  Behandlung  dem  neue«  Syatem  nicht  fügen  wol* 
len,  leitet  W.  mit  uoerhörler  Kabnheit  den  «eeen  Artikel  talaes  *Ge» 
setses'  ab:        vers  de  «alart  diverse  seai  regardes  co«mm  ^quiva- 
leats  et  ebacun  compte  ponr  «aa  nattd,  i«ddp««da«iment  dea  pieds  dont 
II  aal  form^.  Cependant  im  lüram^tres  ou  vers  trochaiques  de  huit 
pMa  eoai0eat  toujouri  ^r  deux  aaüda*  (S.  16).  Bntsetzliche  Prosa! 
Pindea  Sie  aiakl  daa«  di«  «•«•  TlHMrie  «lw«a  «alaabMa«  Na|i«lao«l<» 
lelies  hat? 

Aber  W.  stellt  sieh  mit  seinem  ^Geaalz'  auch  als  Bnndesgeno^a« 
and  Verfechter  des  von  Ihnen  bewiesenen  Paraüeliaaina  der  stelle« 
Kedenpaare  in  den  Sieben  hin.  Nach  ihrer  Entdeckung  entspricht  dl« 
i(0«i9md«  Jadaanal  dar  V«rai«hl  o«eh  fo«««  der  M««r«d«:  d«  l«b«« 
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wir,  in  nattirliclisti r  Form  und  an  pussendster  Stelle,  die  Symmetrie 
von  S(ruplie  und  (jfircnslrojilie ,  indem  die  letztere  die  sclilichle  riiaL 
und  die  männliche  Zuveräidil  aU  Uegengewicht  den  prahlerischen 
Drohungen  der  ersteren  hinstellt.  Ich  habe  Ihre  Entdeckung  zu  sichern 
und  zu  vervollständigen  gesucht  durch  den  Nachweis,  dasz  die  sich 
t^nt^prechenden  Heden  immer  an  gleicher  Stelle  ihre  UaupteinscbDilte 
haben  und  auch  in  den  sich  entsprechenden  Abtheiiungen  die  Gedanken 
immer  corre^pondieren ;  dadurch  ninsle,  wie  mir  scheint,  der  Faraüe- 
lismus  den  Zuschauern  fiUübar  und  faszJich  werden.  Wie  schaltel  nun 
aber  W.  hier  mit  seinem  ^Gesetz'?  Die  erste  Botenrede  z.  B.  zerlegt 
er  in  3,  2,  2.  3,  2,  2.  2,  2,  2  —  also  in  Strophe,  Gegenstrophe  und 
Kpodüs,  diü  respondierende  Königsrede  aber  in  die  Strophe  von  3,3,4 
und  die  Gegenslrophe  von  4,  3,  3  Versen.  \\  enn  nun  aber  der  Zu- 
schauer die  Zerleg-iing  der  Botetiredo  lu  ihre  6  Iheile  und  die  der  Er- 
widerung in  ihre  2  g-anz  andersartigen  Theile  aulTasz.le ,  niuste  ihm 
dadurch  nicht  gerade  der  raraileiismus  der  beiden  Heden  völlig  ver- 
dnnkelt  werden?  hiilte  nicht  also  der  Dichter  durch  das  von  W.  in 
ihm  gefundene  'Gesetz'  gerade  seiueoi  Haupt/,  eck  ,  den  feindlichen 
Drohungen  in  gleichem  L'aifang  die  schlichte  Kraft  enl^cgcnzustelien 
und  das  den  Hörern  fühlbar  zu  machen,  entgegengearheitcl ?  —  llä&L 
es  dabeiW.  auch  auf  die  Sinneseinschnitle  und  die  interpunctiun  nicht 
immer  so  genau  ünkummt  und  das/  er  ohne  weitere  Motivierung,  blosz 
seinem  ^Gesetz/  zuliebe,  V  erse  uuistellt,  will  icit  gar  nicht  einmal  her- 
vorheben: ich  glaube  bewiesen  zu  haben  dasz  er^  staU  Ihr  Bundesge- 
nosse, vielmehr  der  schlimmste  Feind  Ihrer  Entdeckung  ist;  denn 
wenn  das  Gesetz  der  strophischen  Gliederung  jeder  Hede  fOr  sich  halt- 
bar wäre,  so  wäre  der  Parallelismus  der  Hedenpaare  unhaltbar  —  « 
das  eine  würde  das  andere  verdunkeln,  ihre  Kuldeckung  aber  lassen 
wir  uns  nicht  rauben. 

.  Wie  kommt  es  nun  aber  —  der  Einwurf  liegt  zu  nahe  —  dasz 
die  Zahlen  in  den  von  W.  aufgestellten  Schemata  der  einzelnen  Scenen 
•o  Tortreflnich  stimmen?  da  ist  doch  eitel  Harmonie,  und  es  kann  doch  ' 
unmöglich  bloszer  Zufall  sein,  dasz  sich  eine  so  prächtige  Zahlenfigur 
•Ofden  Versen  des  Dichters  abstrahieren  luszt!  Man  sehe  doch  nur  den 
^MBSpeotns  nnmerorum'  am  Schlnsz  der  neuen  Choephoren- Bearbei- 
tMf  !^Ich  antworte  dasz  allerdings  der  Zufall  hier  eine  sehr  grosse 
Holte  spielt.  Denn  da  der  Aeschylische  Satz  gewöhnlich  nur  1  bis  4  * 
Vftrae  umfasxt,  selten  6  oder  6  (wo  dann  fast  immer  ein  Komma  wie- 
4er  Sur  Theilung  in  2  -f-  3  oder  in  3  -f  3  seine  Dienste  leiht) ,  und  da 
ier  Sats  in  seiner  Formvollendung  fast  immer  mit  dem  Ende  eines 
Verses  abschlieszt,  so  ist  es  leicht  aus  einer  Menge  von  Sinuesab- 
schnitten  von  je  1 — 4  Versen,  zumal  wenn  man  einige  Einer  oder 
Zweier  gelegentlich  zusammenbündelt,  mit  einigem  Schein  von  Wahr« 
heit  ein  symmetrisches  Zahlensystem  aufzubauen.  Nehmen  wir  tnin 
Beweise  eine  moderne  Dichtung  von  einer  Formvollendung,  die  an  die 
Aeeekyliiche  möglichst  herankomme,  etwa  Goethes  Iphigenie:  da  cos- 
•Inüerj»  leb  ilMiee  gleich  aus  dem  ersten  Monolog  folgendes  Schema : 
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Mictit  wahr,  das  nimml  sich  ganz  hübsch  aus?  die  mittU  rcn  /lIIcd 
CStr.  uod  Gegenstr.  von  jo  6)  sind  umschlossen  von  eiuem  Fiiar  \on 
16  und  16  Zeilen,  und  hier  correspoudieren  nocli  gar  die  Hälften  wie- 
der unter  einander.  Noeh  mehr:  die  Proodos  weist  dieselbe  Verszahl 
anT  wie  das  mittlere  Strophenpaar ,  und  die  Zahl  der  bpodos  sunniüert 
die  Aosahl  der  Strophenpaare.  Ist  das  nicht  ein  höchst  kunstvolles 
G^filge?  Uod  dooh  ist  das  ganze  Schema  \vcni2:cr  nls  eine  Seifenblase. 

Sodann  trägt  die  Selbsttäuschung^  und  die  BclVing^enheit  des  tnl- 
deckers  ztir  Herstellung  symmelrischer  i  abeüen  niclit  wenig  bei.  ^icht 
nur  dasz  er  sich  die  Freiheit  nimmt  beliebig  viele  Verse  einer  hücho- 
niylhie  zusammenzubündeln,  um  sie  als  Eitiheil  einer  Uruppc,  die  noch 
nicht  ihre  Antithese  gefunden,  entgegenzustellen;  sondern  man  findet 
auch  in  seiner  Ausgabe  der  Choephoren  so  viele  Lücken  statuiert,  dio 
joan  vorher  nicht  bemerkt  hatte,  so  auszerordentlich  viele  Umst(;lliin- 
gen  von  Versen,  dasz  man  versucht  ist  zu  glauben,  das  Slrnhtii  des 
Hg.  sein  '^Gesetz' zur  Gellung  zn  bringen  sei  darauf  nicht  ohne  EiiilluMl 
gewesen.   Weil  ist  ein  gelehrter  Mann  und  —  was  mehr  werlh  ist  — 
ein  klnror  Kopf,  er  eriegl  also  nicht  leicht  NN  irren  in  der  lU^herliefe- 
rnng,  wo  niclit  ein  Härchen  zu  linden  ist;  aber  wir  ^^is5en  ja  <nlle,  wio 
leicht  die  Vorliebe  fflr  eine  vnrnicintliche  Entdeckung  uns  blind  macht, 
und  nie  wir  sophi.slisch  sind  Grunde  /.u  linden,  wo  eine  Merzeiisneigiing 
uns  zieht.    Das  nähere  in  dieser  Beziehung  musz  eine  genaue  Kritik 
von  W.s  Chocphoren  fr<^'elti'n.  —  Hervorznlieben  ist  noch  die  Ineon- 
Sequenz,  dusz  der  Nf  ,  während  er  .sonst,  mit  dem  Netz  seines  Mjc- 
setzes'  immer  ganze  Kpeisodieo  umspannen  will  und  daruui  z.  B.  dio 
Rede  der  Klylaemnestra  V.  305 — XVj  jämincrlic  h  zerreibzt,  das  eine 
Bruchstück  in  <licse,  das  andei  e  in  jem:  iMusciie  hineinzwängend,  iü  den 
Sieben  dagegen  die  er«^te  Boten-  uad  die  ersto  liölU^rttdt  jede  llf 
Mlbsffindiges  System  behiindclt. 

Endlich  aber  dient  zur  Erklärung  der  Symmetrie  von  ^^  .s  l  abel- 
leD  der  Umstand  —  ich  freue  mich  von  Herzen  einmal  re(  lu  dankbar 
anerkennen  zu  dürfen  —  dosz  .'^ehr  viel  wahres  in  seiner  Kntdcckung 
ist,  und  dies  wahre  bildet  chcn  den  Kern  in  den  meisten  seiner  Tabel- 
len sowie  den  eigentlichen  Inhalt  seiner  französischen  A rgunietilalion. 
Nicht  nur  hnt  er  sehr  viel  beigetragen  zur  hessern  U'urdigung  der  wnhr- 
haften  Symmetrie  in  Wechselreden,  sondern  auch  ny:ncntlu;li  in  den  iMo- 
BOloß'en  bat  er  sehr  viel  antithel  ische  Form  unzweifeliial'i  naciigew  iesen. 
Schoo  trüber  bat  man  beobachtet,  wie  Aesch.  es  liebt  nniithclisch« 
Gedanken  ßherall  in  ( ntsprechender  lorm  auszudrflcken ;  schon  nus 
die.ser  Neijriing  halle  man  z.  B.  in  den  Sieben  V.  58i  schliessen  dür- 
fen, dasz  dort  der  Vers  fehle,  dessen  Ausfall  Sic  aus  anderen  Gründen 
erwiesen  haben:  detiii  da^  erste  Bild  fand  suh  iHtr  in  S,  das  Gegenbild 
in  4  Versen  ausgeführt,  Aiit  diesem  Felde  hat  W.  sehr  viel  dankens- 
w«rUiei  geleisiei.  Aber  eocli  mehr.  Wie  wir  obeo  gedeiien,  bei  ijÄk" 
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beck  ID  dem  leideiischaflliclien  Dialoge  zwischen  lo  und  Prometheus 
den  vollkommensten  Parallelismus  zwischen  den  beiden  Theilen  61^ — 
6*22  und  623 — 631  nachgewiesen,  und  wir  freuen  uns  dieser  Wahrneh- 
mung, die  uns  eine  neue  Schönheit  des  Dichters  ofTenbart:  denn  der 
an  lyrische  Strophik  nahe  herankommende  Parallelismus  steht  dem 
lyrisch  bewegten  Ton  jener  Partie  wol  an.  Plastisch  dargestellt  mö- 
gen wir  uns  die  Responsion  beider  Theiie  der  Wechselrede  so  denken, 
d«iE  Id  naeh  V.  622  eine  ihrer  bisherigen  symmetrisch  entsprechende 
Aeee  Stellung  gegen  Prometheus  einnahm.  Aehnlich  hat  nun  auch  W. 
ittnaoohen  Monologen  eine  strenge  antithetische  Gliederung,  die  aa 
•Iropblsebe  Responsion^erineert,  naebgewiesen :  so  in  Klytaemnestras 
Besehreibunf  der  Feaerpost  und  in  den  ersten  drei  Monologen  der 
Kassandra  (in  dem  aweiteii  habe  ich  oben  eine  einfachere  Gliederung 
aufgeseigl).  Hier  sind  die  Antithesen  nnverkennbar;  aber  hier  pa^ben 
sie  aaeh  vortrefflieh:  denn  ntchl  nur  haben  wir  hier  Jedesnat  eiteii 
wirhKehen  Monolog ^  bei  welchem  sieh  die  Antithese,  wenn  sie  stalle 
flndeii  soll,  naturgemf*«  nur  nach  innen  hin  gliedern  kann,  sondern 
wir  gewinnen  dadurch  auch  In  den  längeren  Reden  willkommene  Rohe» 
pnnkte,  an  denen  wir  bei  der  Erregtheit  der  Sprechenden  gern  ver- 
weilen. So  gliedert  sich  auch  in  den  Hiketlden  V.  162-^189  die  An- 
rede des  Danafos  an  den  Chor  unverkennbar  nach  der  Symmetrie  der 
G^anken  In  folgende  sich  entsprechende  Gruppen :  2.  6,  6, 1.  6,  6,  1 
(der  letste  Einer  entbilt  jedesmal  eine  mit  Nachdrnok  hingestellte 
Gnome).  Aehnlich  terfftllt  Hlk.  589 — 608  die  Rede  des  Danaos  tn  die 
swei  eorrespoodierendeif  Gruppen  2,  2,  6.  6,  2 ,  2.  Aber  In  derselben 
Tragoedie  680 — ^70S,  wo  auch  wieder  ein  Monolog  des  Danaos  vor* 
kommt,  vermissen  wir  eine  sotche  lo  die  Sinne  fallende  Qliedernng. 
Aus  einsehien  Beispielen  dirfen  wir  niso  nicht  ein  Gesets  abstrahieren« 
Bs  scheint  demnach  dasx  solche  an  die  Form  der  Lyrik  beranstreifMide 
Gliederung  der  Monologe  nur  da  natflrlioh  und  kflnstlerisoh  schön  UU 
•  wo  der  Ton  der  Rede  von  starkem  Pathos  beseelt  wird.  Aueh  von 
diesem  Gesichtspunkte  ans  wird  es  vielleiehl  ihre  BHIIguog  finden, 
datu  ich  oben  fdr  den  utemllch  prosaltehen  Monolog  dea  Wiehlers  im 
Agam.  die  von  W*  behauptete  antithetische  Gliederung  uorOckgewiesen 
habe. 

Aber  In  Besng  auf  die  Obrigen  genannten  Monologe  ist  W.a  Ent- 
deckung des  antithetischen  Baus  ebenso  unbestreitbar,  wie  sie  eine 
neue  Schönheit  des  Dichters  enthflltt.  Denn  dort  tritt  in  der  symme- 
Irisehen  Form  nngleioh  die  Anlltheae  oder  der  Parallelismua  der  Ge- 
danken klar  hervor: , der  Zuschauer  konnle,  wenn  das  Eintreten  der 
Gcgenslruphe  durch  eine  Pause,  verluderte  Stellung  des  Schauspielers, 
tfurok  respondterende  Gesten  murkiert  ward,  gar  nicht  In  Zweifel  sein 
gber  die  Absieht  des  Dichters,  und  in  diesen  gehobenen  Partien-  musle 
ihm  die  fast  lyrische  Form  passend  und  anmutend  erscheinen.  Von 
}enen  Partien  scheint  W.  ausgegangen  su  sein,  dort  hat  er  eine  wirk- 
lidh  bedeutende  Entdeekiiog  gemacht.  Der  Fund  ist  priehtig,  und  ich 
kann  mir  die  Fronde  des  Entdeckers  lebhaft  vorstellen;  nm  so  mehr 
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aber  iMdaure  ich  dm  er  sieb  dorch  diese  Freude  za  dem  selUamen 
Uebermttt  hal  biareiaseo  lassen,  soforlein  ^Gesett'  sa  statuieren,  dss 
nicbt  aar  jede  läagere  Rede  (das  wire  noeh  su  erlragen),  sondern  alle 
Verse  jedes  Epeisodioo,  obne  Rfieksiobt  aaf  Personenwecbsel,  Versart 
Qiw.  in  Ihisesoben  Zablensystemen  behertohe.  Er  bat  damit  ein  Pro- 
fcrasteabelt  geschatleii,  in  welohen  einer  Abatraelioii  snliebe  daa  Mll- 
bende  Fleiscb  dar  Aeaobyüaeben^Poeaie  klaglieh  veratammeU  oiid  vor- 
sarrt  wird. 


Ich  sollte  sprechen.  Da  habe  ich  gesprochen  wie  ich  mnste«  ^ 
^%^v*hetvag  mögen  Sie  vielleicht  sagen.  Aber  mir  atand  es  ja 
niebl  an  Anen  gegenflber  mit  raschen  Sireioben  sn  kimpfen,  ohne  mir 
erst  die  Position  nach  Kriften  gesichert  m  haben,  nnd  ebenao  wenig 
durfte  iah  Qber  eine  so  wichtige  Hypothese,  wie  die  von  Weil  anfge- 
atellte,  mit  koraem  Wort  der  Verwerfnng  aburteilen.  Bei  Ihnen  ist  es 
gan^  anders:  Ihr  votum  deciiiüum^  wie  die  Juristen  sagen ,  Ifiaat  sich 
kurs  faasen.  Möchte  es  Ihnen  gefallen  in  den  wichtigen  von  mir  be<- 
handelten  Fragen  Ihren  Ausspruch  su  thnn:  dann  wfiren  wir  in  der 
Benrieilnog  des  Aescbyloa  ein  gut  Stack  weiter.  Sollte  dies  Schrei- 
ben Sie  dazu  veranlassen,  ao  wftre  meine  Kflhnheit  mit  meinen  wissen» 
scbafll leben  Bedenken  so  gerade  vor  Sie  blnsu treten  gerechtfertigt; 
Jedenfalla  aber  bolTe  ich  daaa  Sie  in  dieser  Form  der  Darbringnnf 
neiner  kleinen  Gabe  einen  Beweia  der  hersliehen  Verehrnng  aehent 
die  ich  immer  far  Sie  fühlen  werde. 

Ftön,  31  August  1860.  Beimich  Keck. 


Nachtrag. 

Erst  in  diesen  Togen  ist  mir  das  zsveite  lieft  des  I6n  ijandes  vom 
Philologiis  zu  Cxcsicht  jjeknmmen,  worin  W.  D  i  n  d  o  r  f  S.  193—233 
unter  Beziignaiimo  auf  Ihre  l^nldecktinir  eine  nein'  Hercnsion  der  hier- 
her gehi)rigeti  Partie  der  Sieben  uiitiheilt  und  xuv  hfehlferligiing 
seiner  Neneruncren  kritische  Nolen  liinz.uFüjTt.  [Die  AbhaiidluDg  war 
schon  früher  als  eigne  Schrift  gedruckt  unter  dem  Titel; 

4)  Aeaek^U  Septem  ad  Thebae  o.  369  —  719 

cum  annotationibus  G.  D indorfH.    Lipsiae,  G.  Krcystn^. 
MDCCCLX.  40  S.  8. 

ist  aber  nicbt  in  den  ßuchhandel  gekommen.)  Sie  können  Sich  vor- 
atellen  mit  welchem  Eifer  ich  die  Abhandlung  des  gefeierten  Kritikers 
wieder  und  wieder  geleaen  und  gemustert  habe.  Aber  die  grossen 
Erwartungen,  mit  denen  ich  dieselbe  begraaat  hatte,  verllogen  bei 
gründlicherer  Prüfung  ihrer  Aufstellungen  mehr  nnd  mehr,  und  am 
Ende  bin  ich  la  dem  trübseligen  Resultat  gekummen,  dasz  D.  in  jener 
Abbnndinng  kaum  nor  daa  allermiodeate  anr  Ermittelung  der  Sehftden 
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der  üebörlieferung  beigetragen  hal.  Erlauben  Sie  denn  dasz  icli  noch 
einmal  vor  Sie,  der  Sie  ja  doch  in  dieser  Sache  das  grosze  NN'orl  ge- 
sprochen und  Sich  aU  don  Meister  erv\  ieseri  iiahen,  hinlrele  mit  meinen 
Bedenken  ffcgen  eine  Kritik,  nncIcHb,  vorjL^eblich  auf  Ihre  Entdeckung 
sich  stützend,  dennoch  ebcQ  diese  wieder  in  Frage  zu  stellen  droht. 
Denn  von  allem  demjenigen,  womit  Sic  den  Parallelismus  der  Ueden- 
paare  beweisen,  adoptiert  U.  nur  weniges;  indem  er  aber,  um  Ihre 
Entdeckung  zu  sicitern,  mit  unerliörter  Kühnheit  die  Ueberiieferong' 
behandelt,  so  dasi  er  in  den  7  Redenpaaren  nicht  weniger  als  26  Verse 
als  Interpolationen  bezeichnet,  mosz  er,  wie  mir  scheint,  bei  jedem 
Besonnenen  Nistrauen  und  Vorurteil  gegen  eine  Theorie,  die  solche 
Athetesen  fordere,  erwecken. 

D.  statuiert  zwei  Classen  vod  loterpolitionen :  die  erste  bestelle 
ans  solchen  die  zar  AasfaUoDg  Torgefandener  LAcken  gemacht  teieii; 
die  iweite  eos  solehen  die  ihre  Enlttebong  dem  Streben  •tlicber  Leute 
verdankten,  karse  und  kernige  AnssprAdie  des  Dlcbtert  weiter  nus» 
zufahren  und  wo  möglieb  ausiusehmtteken.  Diese  sweite  Claiee  «ei 
eher  far  doen  Kenner  des  Aeseb.  aberins  Iddil  tu  erkennen,  de  kein 
Keebdiehier  an  die  Erhabenheit  dea  Vorbildei  nur  entfernt  binanreiebe 
(S.  209),  und  voltenda  dureb  Ihre  Entdeckung  aei  die  Entacbeidnng 
ttber  echtes  und  unechtea  ausser  allen  Zweifel  gestellt. 

Das  klingt  stets  und  verheissongsvoll ;  aber  wie?  wer  ist  denn 
4er  Kenner  des  Aesch.,  fflr  den  die  Ausscheidung  des  unechten  se 
•  leicht  aei?  Sie  nflssen  ea  nicht  aein  nach  D.s  Urteil:  denn  er  atheltert 
viele  Verae,  die  Sie  noch  in  Ihrer  epochemachenden  Abhandlung  gans 
nnbefangen  fflr  echt  gehalten  haben ;  ea  kann  Qberbaupt  niemand  an- 
aser  D.  sein:  denn  die  meisten  seiner  Athetesen  sind  frAher  niemandem 
in  den  Sinn  gekommen.  Ja  er  selbst  ist  in  seinen  frflberen  Ausgaben 
Uli  vielen  Versen,  die  er  jetst  fflr  miserable  Interpolation  erklirt, 
rabig  und  abnungaloa  vorQbergegangen;  aeine  eigne  Kennerachaft 
acheint  alao  erst  von  Ihrer  Entdeckung  her  lu  datieren.  Einer  ao 
nenao  Unfehlbarkeit  gegenaber  ist  es  denn  wol  nicht  an  verwegen, 
wenn  ich  die  Athetesen  eines  ao  gewiegten  Kritikers  mit  meinen  ge- 
ringen Mitteln  an  beleuchten  und  sn  prafen  unternehme:  ea  handelt 
•ich  hier  ]a  um  Fragen,  deren  Entscheidung  von  unermesslicber  Wich- 
*  tigkoH  fflr  die  Kritik  des  Aesch.  ist,  deren  Entscheidung  alao  au  für- 
dem  auch  daa  kleinate  Seberlein  Jedem  wabrheitaliebenden  willkosi» 
man  sein  rnnsn^ 

Zur  ersleo  Classe  der  Interpolationen  rechnet  D.  V.  463  und  454 
(Herrn.)  nifinoi§t>*  «y  tipSt^  Oinr  tvj^  di  |  fuA  dij  nhttfm' 
ev  xofftfvov  h  x^^oiv  ^en^.  Diese  Verse  sind  nach  aelner  Anaicht  von 
einem  Abschreiber,  der  die  Lücke  vor  V.  45&  fDhlle,  aber  ohne  Ahnung 
von  der  Reaponsion  der  Redenpaare  war,  hinzugedichtet  um  nothdarf- 
tig  die  Wunde  der  Ueberliefernng  zu  heilen.  Höchat  nnwabrschein« 
tich:  denn  ein  so  um  den <  Znsammenhang  bekammerter  Interpolator 
bitte  sicherlich  weder  in  zwei  auf  einander  folgenden  Versen  dasselbe 
Verbum  gebraucht  (zumal  da  er  ja  mit  dem  ^inen  Vene  nal  dig  «f- 
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ne^mm  xtA.  vollkommen  sich  bitte  begnügen  können),  noch  auch 
hatte  er  das  ganz  sinnlose  ov  nofinov  iv  i£qoIv  %ifav  geschrieben. 
Nein,  da  die  grosse  Lücke  zu  Anfang  der  Bede  von  Ihnen  erwiesen, 
aech  von  D.  anerliannt  ist,  wie  viel  einfacber  und  natOrlicher  ist  es 
jene  beiden  Verse  mit  der  leisen  Aenderung  von  %6v6%  in  r^de  und 
?oo  nkt^mt  ov  in  nhtt^ntat  als  Bruchstacke  (fot  TmlQnaielten 
Redekdrpers  En  betraohten,  voraasgesetxl  nnr  dm  ein  ZntaimeBhnBf 
jener  Worte  mit  den  Yertorengegangenen  denkbar  ist.  Die  Mdglicb« 
Ml  dieser  Verkndpfang  aber  habe  ich,  auf  Ihre  Forsoboiig  gaeiaut, 
orwiaMD. 

Eid  andaraa  Exampel  roi  Aviflicknag  einar  Lftaka  fladal  D»  it 
V.  531  aad  635.  Hiar  Nba  ein  Abaabraiber  dia  VariMaiaalny  4ar 
UaberUafernng ,  dia  aogefangen  haba  niil  dan  Wortaa  «mQ;  kihm^ 
ivaoCoig  xo^Ttacrfioatv.  |  fyt$p  6h  %al  ntX,  beoiarkt  «ad  aar  Am^ 
nilung  der  Ltlcke  die  Veraa  631  a.  533  eingefugt,  fraiüak  äakr  aaga» 
aahlckl:  deon  wihrand  ar  haba  sagen  wollen:  *wann  aia  aalbar  daa 
trife,  was  aia  oas  andenken',  haba  ar  höehst  ainllltig  dnrch  Weglas 
aong  daa  Begriffaa  «vfo/  gerade  daa  Gageotbail  von  dem  gawolllaa 
gegeben:  ^wann  siearraiohlanf  waa  aia  nna  ndanken/  Ein  späta^ 
rar  Abaabraiber  haba  dann  irMmlieh  dan  6inan  ioterpoliartan  Vera  4 
tSv  itavwlBtg  %vL  hinter  V*  639  gaalallt.  Wie  iai  es  dooh  aioom  Mai- 
atar  dar  Kritil^  mdglieh  gewaaan  derglalehan  anasnklAgeln!  D.  er- 
kennt dia  von  Ihnen  arwiaaena  Abanrdillt  daa  flbarliararlan  Anfangs 
4ar  K6nlgarada  an;  ar  arkannl  dia  fon  Ihnen  arwiaaaae  groaia  Lfloka 
an;  aber  atatt  nUn  anah  mit  ihnen  ansaarkennan,  daaa  dia  Varae63I 
•—533  eehte  BrnehslQeke  ans  der  Zertrammernng  sind,  Brnebacaaka 
deren  ^osammenbang  mit  dem  verlorenen  aieh  fast  arweiaen  laant, 
fingiert  ar  aieh  einen  Interpoletor,  der  die  LOeke  nmaiehtig  bamarlU 
habe,  der  gesehiekt  genug  geweaan  sei  Aesehyliseh  kUngeada  Varaa 
in  bauen,  der  aber  aehliaaalieh  doah  dia  Dummhail  bagangea  habe  daa 
gerade  Gegentheil  von  dam  waa  er  wollte  an  aagea.  Und  dann  aotl 
noeh  ein  Stdek  der  Interpolation  irthflmlieh  versetst  sein !  leh  meine, 
hier  können  wir  jedem  denkenden  Hanne  dia  Wahl  awisehan  nnaarer 
nnd  D,a  Hypothese  ruhig  anheimgeben. 

Daa  dritte  Bpiapiel  kliglicber  LOckenfflUerei  meint  D.  in  Y.  ggO 
nnd  631  an  sehen.  Dar  Sehlass  der  Bede  ig  wmox  av6ql  t^dt  mtf' 
^wuvuaxmv  \  ftiftt^et  *  öv  ctvrog  yvci^i  vmmXriQsiv  ifdiiv  sei  echl 
(wie  sollte  da  wol  yvMi  vavxkriQtiv  erklirt  werden?),  aber  vor  diesen 
Worten  sei  ein  Vera  anagefallan*  Daa  haba  ein  Abaehreiber  gafllhlt, 
«nd  am  den  Gedankenzusammenbang  herzustellen  habe  ar  V.  630  uad 
631  wutvx^  hdvow  larl  ra|ev^ij^srrar.  |  ov  d'  ctvAg  {di| 
nifinuv  dontig  kOmroerliob  anaammangeflickt.  Diesem  armen  Inier- 
polator,  der  abrigena  ein  ganz  respectabler  Varaifex  gawaaan  aain 
müste ,  wfire  ea  also  wirklioh  recht  tragiseh  ergangen.  In  der  gntan 
Absicht  den  Zusammenhang  heranatellen  hfitte  er  niehl  bemerkt  daaa 
der  Plnral  ixslvmv  hier  ganz  unpassend  wire ;  hfitte  er  niehl  bamarhl 
daaa  aahon  mil  V.  630  aaina  Abaiehl  nothddrflig  dan  Znaammanbang 
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InreoilelleR  vMli^  erreldit  wire  aftd  dMS  er  eleo  die  MAhe  V«  6ftl 
m%  Benotsang  von  V.  633  sQMBimeBsiilliokea  sparee  könete;  hitle  er 
■iofat  beneckl  deee  er  V.  4i31  wieder  ?oq  einem  eioselnea  Heiden 
e|»riehe.  Farwekr,  dieser  gute  ond  eonet  doeh  nickl  geni  dunme  In* 
terpolator  wflrde  mir  ebento  liedaiierniwQrdig  ersoheiieBt  wie  mir 
jelftl  Dl*  Alkeleee  ersoheint,  de  Sie  so  kler,  eo  Oberteoffeod  nacbge- 
vteeen  heben,  desx  and  wie  der  Seklnss  der  siebenlen  Botenrede  ver- 
atammelt  iet,  nd  dt  es  neeb  meiner  Beobeehtno^  niebt  iweifelbtß 
eein  kann  dees  dieae  Verstammelnng  mit  den  ttbrigetf  grossen  Cat^ 
rnptelen  in  dieser  Ptriie  ^ine  gemeioseme  Qaelle  hat. 

Wir  kommen  nn  der  endem  Ciasae  von  D.a  Athetesen,  aoleber 
Verse  nendieh,  welolm  die  Absehreiber,  nm  a(eh  TOn  der  langweiligen 
Arbeit  in  erholen,  tn  ihrer  eignen  Ergdtsnog  hintngediebtet  kitten. 
Dn  Imten  denn  Toren  die  eneh  von  Ihnen  theilweiie  vernrteilten  Verae 
496^501.  Schon  in  meinem  frOhem  Schreiben  hebe  ieh  die  Unwehr- 
eefceinliehkeit  oder  Unm5gliehkeit  eines  Interpolalora ,  der,  von  allen 
Unsen  ao  verlaaaen,  daas  er  keinen  ansammenhingenden  Gedanken 
nnadrdeken  konnte,  dennoch  den  Drang  sum  Dichten  hatte  nnd  dabei 
metrisch  und  grammatiaeh  allen  billigen  Anfordernngen  entsprach, 
dernnlbnn  rersvcbt;  ich  beaohrinke  mich  also  hier  anf  die  Berlchti- 
gnng  einea  von  mir  begangenen  Irthoma.  Ich  hatte  nemlich  anaxer 
Acht  getaaaen  dasz  in  V.  499  der  Med.  von  ilterer  Hand  ff^xdg  atatt 
tittog  dt  lial  und  dass  dieselbe  Hs.  diesen  v'ers  zwischen  Y.  300  n.  501 
ateÜt  (wodurch  die  Unwahrscbeinliclikeit  einer  Interpolation  noch 
grOaser  wird)«  Mit  Berückaiohtigung  dieser  Lesarten  nun  und  in  Sn- 
wagung  dasz  die  Schluszworte  jedea  eioaelnen  dieser  Verse  dem 
Verderbnis  durch  die  Ansteckung  von  der  insiern  Columne  her  am 
meisten  ausgesetzt  gewesen  sind,  glaobe  ich  am  natarlicbsten  ao  den 
Aeachyiiachen  Text  wiederherznstcllen : 

1  OTodaidg  ^uu  d^r  %eQOs        tplfyav,  494 

2  TOLct$s  filvroi  »po^^pifiLeur  dieifiovmv*  4% 

3  d  Ztvg  yi  Tv(pS  «a^fpoSrapog       ~  498 

4  wüm»  ttg  tUi  Z^va  nov  vmtofisvov  —  496 

5  ngig  t6v  «potovirttv  d'  oi  pkhf  oi  d'  i^mfciMDv,  497 

6  iiTtag     «ipatsiv  ofvdpa^  <Sd^  ivxiatAtag^  499 

7  'Tjttfßlf  u  XQOj;  Xoyov  vo*v  Gruaocioiv 

8  «ronnjp  yhoix  av  Zivg  lit  iamöog  rvxav. 

d.  b.  ^so  freilich  bewähren  diese  Götter  ihre  iluld:  wenn  anders  Zeus 
flirker  ist  als  Typhon  (and  noch  nie  sah  jemand  den  Zons  irgend 
wem  unterliegen),  die  einen  atso  anter  dem  Schutze  der  siegenden, 
die  anderen  unter  dem  der  besiegten  Götter  stehen,  so  ist  es  natär- 
liob  dasz  es  auch  den  kämpfe  nden  >liinncrn  (flyperbios  und  Ilippome- 
don)  entsprechend  ergehüii  nmkI,  und  dem  liyperbios  dürfte  also  ge- 
mäss dem  Sinn  der  beiden  Schild^eichcn  der  auf  seinem  Schild  befind- 
lirltp  Zons  ein  Retter  wprden.'  Ich  habe  mich  bei  dieser  Uebcrsetzung 
alles  hedrsi  lirtiiK  ks  enihalten,  um  dar/.iilliini  da&2  die  einfachen  Ge- 
danken,  wenn  auch  sich  ein  wenig  ausspinnead,  deck  folgeiiobtig  und 
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des  AMOh.  ntolit  wiwärdig  tind.  Die  Corrnplel  wktit  arUirl  ««Ii  dir« 
SM,  dtM  der  erste  Absehreiber  des  tad.  Alexsndrltras  (s.obenS«8Bl) 
die  dttrch  Vermodeniag  sngegriffeneii  Verse  oiebt  lesen  koente  aed 
dtron  susliess«  ein  gelehrlerer  Haoii  sber  sie  spftler  enlzilTerte  iwd 
an  den  Rindere  so  naebirag,  dass  an  Lingenrande  1, 2«  3«  und  dar- 
nnter  4,  6  in  ^aer  Zeile  slanden,  7  und  8  aber  la  6iner  Zeile  aai 
obere  Qnerriade.  Da  Jedoch  V.  4  nnd  5  von  soleber  Länge  waren, 
dssi  sie  die  eine  Zelle  fast  roiltea,  so  ksm  Y.  6,  an  der  obera  Beke 
anbiegend,  fast  nnter  V.  7  sn  stehen.  Bin  späterer  Abschreiber 
nachte  dann,,  die  paarweise  über  und  onler  einander  stehenden  Verse 
fir  xnsamnengehArig  haltend,  folgende  bunte  Reihe,  wie  der  Med.  ein 
gibt:  i,  4^  3,  S,  3,  7,  6,  8.  Sind  nun  aber  diese  Verse,  wenn  auch  in 
veränderter  Reihenfolge,  für  echt  zu  halten,  so  filU  natOrliclT  auch 
Jeder  Grnnd  hinweg,  den  letzten  Vers  der  ßotenrede  481  mit  D.  und 
Prien  an  verdächtigen.  Aber  nicht  nnr  ist  kein  Grund  vorhenden  ihn 
tu  beseitigen,  sondern  wer  ihn  verwirft,  verletst  das  Ebennesi,  das 
in  jeder  ßotenrede  der  Aufforderung  an  den  König  2  Verse  snweist, 
oad  nimmt  den  Ktaigsworten  V.  483  alle  Beziehung. 

Wenn  D.  nun  weiter  in  der  fünften  Botenrede  V.  627 — 530  als 
Interpolation  streicht,  so  dass  er  diese  Rede  sehlieszen  lässt  mit  dem 
kahlen  iX^cov  d'  ioixev  ov  %ctnt}liva£tv  fiaxriv^  so  ist  in  solcher  Fü- 
gung weder  il9av  erklärlich,  noch  auch  erscheint  der  Ausdruck  *mit 
dem  Mordwerk  Uökerei  treiben'  ohne  fihoixog  hinlänglich  motiviert; 
namentlich  aber  vermissen  wir  eine  deutliche  Bezeichnung  des  Sub« 
jects  von  ioty.s.  da  eben  vorher  von  der  Sphinx  die  Bede  gewesen 
ist.  Das  sind  so  gewichtige  Bedenken,  dasz,  wenn  uns  der  Schlass 
der  Botenrede  in  dieser  Form  fiberliefert  wäre,  wir  hier  eine  Ver- 
stümmelung annehmen  mästen,  und  nun  irewinnl  I)  erst  diesen  ScMus« 
durch  die  Athetose  von  4  Viersen.  Wer  sich  ul>er  vüllen<ls  aus  meiner 
Auseinandürset/iiinff  überzeugt  haf .  dn^r  flie  Verse  5*29  und  530  gar 
nicht  dem  Hoten  c^ehören.  sondern  Trümmer  ans  <lem  Anfang  der  KiU 
ni^^srcdc  slml.  und  (ins/,  durch  die  Verstümmelung,  welche  dieser  An- 
fang ci  fahrrn  h;if,  aurli  flit»  beiden  Schluszverse  des  Boten,  vvelciie  die 
Aufforderung  an  den  Konig  entlneilen,  zn  Grunde  gegangen  sind,  der 
musz  D.s  Verfahren  ,  alles  was  er  nicht  sofort  versteht  frir  miserable 
Interpolation  zu  erklnren.  ein  durch  und  durch  unberechiigtea  und  für 
einen  Kritiker  von  Küch  durchaus  ungeziemendes  lu  iinen. 

Aber  noch  bodenloser  und  willkürlicher  schaltet  er  im  sechsten 
iiedenpaar.  Hier  erscheinen  ihm  zunScfist  die  Verse  565 — 567.  (ArfCQog 
TS  nijyrjv  jig  Y.uxaaßloiL  d/xr;;  |  Ttctxnlg  ^}  yata  0rjg  vrco  örtovdi^g  ÖoqI  } 
akovaa  rrmg  Got  t,viM(jLaiog  yevtjüErai ;  ais  solche  '  dit)  eines  allen  Wei- 
be? würdiiKT  seien  a\§  des  Amphiaraos'.  Allerdings  ist  der  erste  Vers 
in  dieser  Fassunjj^  unverslandlich ;  aber  da  Sie  ihn  sthou  verbessert 
hatten  in  yovijg  dt  ittjyipf  zig  %tI.  (vielleicht  richtiger  noch  yi 
Ttrfyrfp  d.  h.  das  Vaterland,  vgl.  V.  16  f.       wie  konnte  da  doch  jemand 


*)  [Vgl.  oben  S.  ^'}\  meine  Anmerkung. 
•  iV.  JaM,  f.  Phü,  m.  Paed,  Bd,  LUXJU  iim)  Uß.  12. 
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alles  poetischen  Sinnes  so  baar  sein,  in  dem  Gedanken  'wer  wird  je 
mit  Recht  den  QocII  seines  Duseins  versiegen  lassen?  oder  wie  kann 
,  dir  das  Vaterland,  wenn  es  unler  deinem  Einflusr.  durch  fremde  Waf> 
fengewall  gcnommrn  ist,  hold  und  gewärlig  sein?'  —  darin,  sag»  ich, 
AM>veiberg:ewji5cli  stult  slrarender  Prophetenworte  zu  sehen?  Nein, 
das  ist  Versündiii^iing  an  Ats(  hylos  Geiste.  Und  nnn  die  kümmerliche 
Erklärung  des  ani^ehlichen  FUck\Ni;rks!  Weil  im  A^am.  einmal  xar- 
raaßiasL  vorkouimt,  so  soll  der  erste  Vers  eine  Nachbifduni,^  des  völlicr 
heterogenen  eoiiv  a^aPvCtaJ«'  ri'g  Ai  viv  ycnTnößiüEi  cnlhallen.  Kiiiem 
so  vf>rdienlcn  Mnnn  wie  p.  :Tegenuber  wage  ich  wirklich  nicht  zu  aagea, 
wie-mir  eine  der;trii<:t«  Kritik  erscheint. 

In  der  Konigsred©  wird  dann  erstlich  V.  591  t?i'vov6i  Toarrrjr  r?)«» 
^ay.oav  rrdkiv  fioktiv ,  oder  wie  ich  ihn  xii  verbessern  gesuclit  liabe, 
T.  !T.  Trji'd  äxoav  nakaiuinpiv,  für  Inlerpolalion  erklärt,  ohne  irgend 
einen  Versuch  die  Absicht  des  an*»^eb!ich  hier  sich  (•r^()l7,cn(ien 
tasters  zu  enlrulhseln,  und  dabei  wird  ganz,  nus/.er  Aclit  gelassen  dusx, 
wenn  V.  694  unecht  ist,  weder  das  vorlicrui  lu  nde  (pQEi'mv  ßta  noch 
das  nachfolirende  '^vyna^iXxvCifi'jOSTaL  x  inc  Erklärung  lindel.  Ferner 
soll  V.  6U4  nod(^r,sg  ofif!.«,  y.^ii^(^<  fjjadvviiat  Machwerk  eines 

Dichterlings  sein,  während  doch  der  scfimiste,  des  Äesch.  wuriiige 
Zusammenhang  der  Gedanken  hcrgestelU  ivf,  wenu  wir  die  Lesart  des 
Med.  (pvCBi  nicht  in  ^üe»,  gondern  in  gpOtvo^t  andern,  so  dass  hierzu 
nodojxsg  ouitu  Suhject  ist.  Fndlich  mnsr.  nahirlich  der  unglückliche, 
viel  verfolijtti  Vers  582  aDjg  agovga  d'avcnov  in^yMiyrnt^fraL  als  Opfer 
der  Inter])i>lri(i()nsjägcrei  fallen,  indem  er  für  eine  uUiütnlich  in  den 
Text  geralhene  Parallelstelle  erklärt  wird  (die,  beiläufig,  von  einem 
sehr  incorreclen  Dichter  herrühren  müste):  aber  indem  D.  recht  wol 
fühlt  dasz  nun  das  vorhergehende  %ttQnog  ov  ocoiiiaTfoc;  k;ihl  nmi  un- 
verständlich ist,  ändert  er  auch  diese  Worte  in  xa^j/ioi,  udv^  t  ^9^?^ 
einen  Ausdruck  worin  namentlich  die  Stellung  des  Pron.  rel.  so  au- 
stöszig  ist,  dasz,  wenn  die  Ueberlieferung  die  Stelle  so  gtibtj,  sit  Tir 
corrupl  gehalten  werden  müste.  Solchen  Neuerunj^en  gegenüber  wird 
hoffentlich  meine  Verlheidiffung-  von  V.  582  mit  der  leisen  Aenderung* 
von  xvN  ei  Ruchstahen  in  /.ao-ros'  ov  v.o^iiüxioq  [  arf/p  a^vQa<^  %ava%og 
inKaffTtl^tiat  auch  bei  Ihnen  mclir  lieifall  gewinnen. 

Wir  kommen  zu  der  letzten  Athetese  I)  s.  Vom  Schlusz  der  sie- 
benten Königsrede  schneidet  er  die  letzten  3  Verse,  ja  auch  das  wan- 
dervoll praegnante  und  körnige  a^iovxi  x*  aQjjaiv  %ai  naaiyvr'it^  xa- 
0L<^  ohne  weilares  als  Interpolation  hinweg,  indem  der  schöne  V.  665 
völlig  indicta  cmusa  varnrteilt  wird,  die  beiden  folgenden  abar  aleh 
die  Beteichnnng  als  einer  Falatafliade  gefallen  lassen  mflsafla.  b  der 
That,  D.  »Ml  ein  eigeothamHeliea  GefAht  haben  fOr  daa  was  io  poe- 
tischen Sache«  ichieklieh  iai  oder  eiebl.  Daa  aieht  ja  freilich  jeder, 
dasz  in  der  UeberlieferuDg  dea  V.  657  aektiiiaie  Fehler  ateekeo  «ftaaen 
«nd  daii  aeeh  der  elendeate  laterpolator  nielil  ao  feaeMobeii  beben 
kann ;  dea  »nai  eoeh  D.  g eseben  beben«  ao  daas  niebt  die  wanderliebe 
Form  Ton  V.  657«  eondern  der  fisse  Gedenke«  deas  der  Kdnig  naeb 
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Schild  and  Beinackieneo  ruft,  ihm  fnlstafTartig  vori^aliommeo  itl.  Da 
Usii  sich  nun  freilich  mil  ihm  Dicht  reobten,  da  es  sich  ja  um  eine 
Gefühlssache  handelt;  um  aber  zeigan»  wie  wenig  bedenklich  für 
das  tragischa  Pathos  Aescb.  dia  Erwdhnang  aach  unbedeutender  Dinge 
fiadet,  erinnere  ich  beiapiaisweise  oar  aa  Agaai.  911,  wo  dar  König 
befiehlt  ihm  dia  Reiaaacliuha  abialöaan,  bavor  ar  dia  Purpnrdaekaa 
betrata. 

Damit  wfiren  dann  D.a  Alhatasen  erledigt.  Ba  hat  »ieh  gcEeigt 
dasz  auch  bei  keinem  einzigaa  dar  26  Verse,  dia  ar  als  unecht  aus> 
aehaideo  will,  aia  genOgeuder,  geschweige  dean  ein  Kwiagaader  Groad 
cor  Aosslosznng  vorhanden  ist,  dasz  im  Gegentbeil  die  meisten  gar 
nicht  entbehrt  werden  können.  Diese  Erkenntnis,  dass  ia  den  sftait-  > 
liehea  7  ßedenpaaren  auch  Keine  einzige  Interpolatioa,  weder  erster 
noch  sweiter  Classe,  sich  findet,  halte  ich  für  einen  groszen  Gewinn, 
.  den  eine  methodische  Kritik  des  Aescb.  sich  zu  Nutze  machen  wird. 
Ja  ich  wage  hier,  um  diese  wichtige  Erkenntnis  weiter  zu  fördern,  die 
Ternere  Behauptung,  dasz  in  der  ganzen  Tragoedia  dar  Siahaa  sich 
auch  nicht  ein  einziger  interpolierter  Vers  findet. 

Da  habe  ich  freilich  an  Ihnen  einen  harten  Widersacher.  Sic  ver- 
weisen nnich  auf  V.  176  roiavTCf  rav  yvvai^l  ßvvvalcüv  ^'loig  und  sagen 
(S.76'i)-  '^it  'et  nicht  dus  Fehlen  des  V.  176  im  Med.  den  urkundlichen 
Beweis  für  dummdreiste  Ürweilerungen,  doch  wo!  byzantinischen  Kiir- 
witzcs?'  Aber  wie?  haben  Sie  hier,  Vrrchrli  ster,  nicht  zu  eifrig  Ihren 
Schlusz  gezogen?  Denn  wie  sollen  wir  um  das  Verliiilfnis  der  übrigen 
Hss.  znra  Med.  denken'.'  doch  wol  nicht  so  dasz  er  die  Quelle  aller 
anderen  ist?  In  dit  j^uni  halle  konnte  die  Uebereinslimmung  dieser  an- 
<ki(  II  dem  Med.  [,^Liienuber  sich  nur  so  erklären,  dasz  nl!e  aus  einer 
Abschrift  des  Med.,  die  zuerst  mit  Absicht  den  V,  176  hintin^efälsrht 
hätte,  'lerstammten.  Das  aber  kann  auf  keine  Weise  an<,n:iiQinniL:n 
wetaaii.  Im  Gegenfhcil  stammen  die  anderen  Hss.  mit  dem  Med.  aus 
eine?;  ^gemeinsamen  by7.atitiiiischen  Quelle,  und  nicht  durch  die  Ab- 
kunft, sondern  nur  durch  seine  grosze  Sorgfalt  und  Gewissenhaflinf- 
keil  zeichnet  sich  der  Med.  vor  den  anderen  aus.  Wenn  also  diesem 
letzteren  gegenüber  die  anderen  Hss.  den  V.  176  übereinstimmend 
wahren,  so  ist  doch  klar  dasz  in  der  gemeinsamen  Quelle  sciion 
eine  Tradition  für  jenen  Vnrs  gewesen  sein  musz  und  dasz  der  Med. 
ihn  nur,  sei  es  aus  Versehen  sei  es  mit  Absieht,  ühergniigen  hat.  Ei- 
nen urkundlichen  Beweis  dt  r  Fälschung  hoben  wir  also  an  jener  Stelle 
nicht ;  uiitersuchen  wir  denn  den  Zusammenhang  in  welchem  der  frag> 
liehe  Vers  srtehl. 

Grammatisch  und  nieirisch  ist  er  unbedenklich;  auch  der  Gedanke 
den  er  gibt  ist  an  sich  weder  des  Ktcokle^  noch  überhaupt  des  Dich- 
ters  tnnvürdig:  denn  er  eiitiuilt  ja  nur  denselben  scharfen  Tadel  der 
weiblichen  Kopflosigkeit,  \>  le  er  V.  16Öf.  ausgesprochen  ist.  Aber  frei- 
lich hat  er  nach  V.  175  nicht  seinen  angemessenen  Platz,  da  mit  solefu  ju 
Wort  der  Konig^  seinen  strengen  Verweis  niehl  ffitrlich  abschlieszcn 
kann;  viel  passender  würde  er  nach  V.  167  stehen,  dort  wurde  sich 
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die  weitere  Ausföltrnng  ftrjr'  xaxüusi  yjiX.  vortreffiich  anüoblieszen.  - 
—  Abor  mögeu  wir  luin  V.  176  an  der  in  der  Uebcrliefeniiig  ihm  an- 
gewiesenen Stelle  behalten  oder  verwerfen,  immer  is[  duch  noch  vor 
V.  177  eine  Lücke  zu  slaluieren;  denn  weder  von  176  noch  von  176  ist 
auch  nur  irgend  welcher  Uebergang  zu  dem  Gedanken  ^und  wenn 
jemand  nieiricn»  Bofelil  niclil  gehorchen  wird',  .(juna  unabweishur  ist 
also  die  AMiuihme  dasz  vor  177  ein  Vers  ausgefallen  ist,  etwa  fcilgen- 
den  Inhal is:  iyco  b\  navxaq  aioqpgovccg  f^jav  ^iXo,  woran  sich  dann 
die  Druhuiig  der  Slrat'e  sehr  passend  ünschlosK. 

So  sieht  also  die  Sache:  vor  V.  177  ist  eine  Lücke,  in  die  fälsch- 
lich der  nicht  hierher  gehörige  V.  ]7f>  hineingeselzl  ist.  Die  Erklä- 
rung dieses  Vorgangs  macht  auch  deutlich,  wurum  tlcr  Med.  V.  176 
übergangen  hat.  Nemlich  die  nächste  Quelle  unserer  halte  .su\vul 
nach  V.  167  die  Worte  xotavta  xav  yvvai^l  avvvcdtov  fpts,  ab  auch 
vor  177  den  von  mir  ergänzten  Vers  aus  Versehen  uberschlagen,  spa- 
ter aber  beide  Verse  am  Kande  nachgeholt,  auch  au  den  betrelTenden 
Stellen  Zeichen  gemacht,  durch  welche  jene  beiden  Verse  richtig  ein- 
gefügt worden.  In  der  Zeit  aber,  als  unsere  Hss.  entstanden,  war  tn 
jener  Quelle  der  vor  V.  177  gehörige  Vers  iya  de  navsag  niX.  unleser- 
lich geworden,  das  Zeichen  der  Lücke  aber  nach  V.  167  verblichen. 
Die  meisleo  Absehreiber  seUten  nun  den  einen  am  Hände  stehenden 
Boob  letberen  Vers  an  die  Stelle ,  wo  sie  iioeh  eine  Andeutung  von 
einer  Lfleke  ftnden;  aber  gerade  der  sorgfältige  Schreiber  des  Med. 
gewahrte  dasi  das  Zeichen  des  nooh  am  Rande  stehenden  Verses  und 
das  004^1  vorhandene  Zeichen  der  LOehe  nicht  sttsammenstiainileo,  und 
ao  liesa  cr^  rathlos  wohin  Jenir  Vers  gehöre,  deoaelhen  absichtlich 
gan  weg. 

Hat  diese  Erklirang,  wie  Sie  mir  hoffentlich  zugestehen  werden, 
einigen  Ansprach  darauf  nicht  nnwahracheinlich  so  heissen,  ao  ist  in 
V.  176  weder  ana  insseren  noch  aus  inneren  Grüaden  eine  Interpolation 
au  aehen,  sondern  er  bat  seinen  legitimen  Pinta  hioter  V.  167,  und  vor 
V.  177  ist  eine  Ltteke  fAr  einen  Vers  des  von  mir  angegehenen  Inhnlla 
an  aetaen.  Dann  hestehl  die  Bede  des  Bteoklea ,  womit  dies  Epeiso- 
dion  beginnt,  ans  6  Versen  die  den  Verweis  enthalten,  ferner  8  Versen 
mit  Setrncbtnngen  Ober  die  weibliehe  Kopflosigkeit,  endlich  8  Versen 
mit  Gebot  nur  Besonnönheit  ond  mit  Stratisndrohung.  Wollen  Sie  nun 
gütigst  die  Sehlnaarede  dieses  wesentlich  lyrischen  nnd  darum  in 
atreogster  Reeponstoo  gehallenen  Bpelsodion  (an  dem  sich  Hermann 
duroh  Zarrtisaung  der  dem  Bteoklea  ,goh5renden  Verse  199  —  901 
schwer  versQndigt  hat)  mit  mir  ins  Auge  fassen ,  so  gehOrt  der  erste 
Vers  S47  gnna  ofTenhar  der  vorhergehenden  Stichomylhie  an  nnd  nach 
demaelbeo  lat  eine  längere  Pause  anannehmen  (gerade  wie  Well  vor- 
trefflich nachgewiesen  hat  dsss  in  Klytaenuiestras  Rede  Ag.  266  ff.  der 
erste  Vers  nur  Stiehomylhie  gehOrt,  der  eigentliche  Honolog  dann 
nher  sich  nntistrophisoh  gliedert)»  Hierauf  folgt  die  Sehhissrede  dae 
Bteoklea,  die  anerst  in  6  Versen  eine  Mahnung  an  den  Chor,  in  den 
folgenden  8  aein  etgaea  Gelttbde,  endlich  in  den  lotsten  8  Anffordo* 
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rnog  nnd  Anordiittag  enlliilt«  fit  es  aicht  klar  daas  dies  SoblaaBwort 
dia  Gegenalropbe  bildet  in  der  ^aas  ia  dieaelbea  Absehattte  aerfalien- 
den  Bialeltansfsrede  V.  163—181?  iiC  ea  niebt  klar  daat  dadareb  dU 
Bareobliguilg  des  oar  von  selaem  Plals  gerftckCea  V.  176  gesieberl  ist? 
isl  es  tticbt  klar  dasa  V.  360  and  961  weder  laekenhaft  sind,  noob  itt 
der  bsl.  TradUioa  ein  Versaeb  aa  einer  fdrwitoigen  Inlerpolalion  ror- 
liegt«  sondern  dass  die  Abacbreiber  nnr  Text  nnd  Glossen  niebt  aua 
einander  an  ballea  gewuat  haben?  An  der  lelalenm  Sielle  also  ist 
mX^fi/ttv  als  Gtorfsem  an  datw,  latpvQt»  als  solebes  an  dov^^njXT« 
an  betrachten,  nad  indem  die  nraprttngliebe  Lesart  des  Med.  iis9^(ta9i 
'  statt  ^d^furra  ala  die  echte  ansaerkennen  bt ,  dttrflen  die  viel  aage- 
foebteneo  Verse  ao  beraastellen  sein  :  ^tjOB^v  vgonrnttj  dmtmß  S^h^if' 
IgaCt  I  <ni^(a  mfotmav  dov^i}^^*  iyvovg  dof»ovff ,  d.  b.  *  nnd  ieb 
werde  mit  den  Kleidern  der  Feinde  dnreb  Speeianbeftnng  den  heiligen 
Ben  der  Tempelhallen  krlnsen*  (vgL  den  gans  Ibalieben  Gedanken 
Ag.  656 — 557).  ddv^jciptr«  steht  dann  acheinbar  adverbial,  in  Wirk- 
liebkeit  ist  es  Aceusativ  des  Inhalts  (*icb  werde  so  krtesen  das^s  das 
Kesultat  eine  Speeranheflang  ist*)* 

Nach  dieser  Darlegnag  der  Responsion  der  beiden  dae  Epeisodion 
einsebliesaenden  Reden  werden  Sie  mir  schon  eher  das  Recht  sa  der 
Behanptung  zugestehen,  dass  es  in  der  ganzen  Tragoedie  der  Sieben 
keinen  etnsigen  interpolierten  Vers  gibt.  Halte  ich  aber  dsrait  die 
fiebanptnng  von  Weil  zusammen,  dasz  auch  in  der  Ueberlieferung  der 
Cboepboren  keine  einzige  Interpolation  nachzuweisen  sei,  so  bin  ich 
l^eneigtsn  glauben,  dasz  Aesch.  überall  so  ziemlieb,  ▼ielleicht  ganz 
frei  von  unechten  Zusätzen  ist.  Und  ist  das  nicht  von  vorn  herein  das 
wahrscheinliche?  Denn  während  sich  sahlreiebe  Lücken  und  Versrer- 
Schiebungen  so  natürlich  und  einfach  aus  der  schlechten  BeschafTen- 
boit  dea  cod.  Alex,  herleiten,  wüste  ich  für  Interpolationen  bei  Aesch. 
ayoh  gar  keine  wahrscheinliche  Rrklärung.  Wann  hätten  sie  statt- 
Unden  sollen?  Gcwis  doch  nicht  in  der  voralexandrinischen  Zeit:  denn 
damala  gerieth  ja  Aesch.  bald  in  Vergessenheit,  und  seine  yofACponccyij 
fi^funa  waren  mehr  ein  halb  verstandener,  aber  immer  mit  ehrforcbts> 
voller  Scheu  vernommener,  seltener  Klang  ans  alter  groszer  Zeit,  als 
daas  sie  die  scbeffeaden  Triebe  des  Tages  zu  wetteifernder  Thätigkeit 
angeregt  hatten.  Aber  auch  nicht  in  der  alexandrinischen  Periode: 
denn  abgesehen  von  dem  Ernst  des  damaligen  Studiums  und  der  be- 
geisterten Empfänglichkeit,  die  nicht  genug  sammeln  konnte,  aber 
wenig  zu  schaffen  vermochte,  hätte  schon  die  gelehrte  Conlrole  und 
die  Menge  der  Exemplar©  jede  Interpolation  sofort  erkannt  und  ver- 
urteilt. Die  Fälschungen  hatten  also  in  der  byzantinischen  Zeit  statt- 
finden müssen.  Aber  wie  hätten  sie  sich  machen  sollen?  Unal)sichl- 
lieh?  etwa  durch  Kinschleichunj?  von  an  den  Uand  geschriebenen  Po- 
rallelstellen ?  Das  in  einzelnen  Kiillen  möglich,  aber  nicht  wahr- 

Krheinlir!).  Denn  iiv\\\>  ti  leben  jene  allen  koslbDrcn  reri^iiuuTife  nicht 
mit  einem  so  breiten  ."^iiiiIkhh  l.uvtis,  das?;  dort  mich  aas/.iT  für  (ilos- 
seme  zu  dunklen  Wörtern  und  für  Nachtraguog  einzelner  ausgelassener 
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Verse  viel  Raum  zur  Notierung  von  Parallelslellen  gewesen  wäre;  und 
—  merkwürdig  —  in  der  Regel  ist  eia  Vers,  den  man  als  in  deu  Text 
gedrungene  Parallele  helrachlct,  dem  wns  ohne  ihn  übrig  bliebe  so  un- 
ähnlich, dasz  man  sich  nicht  genug  verssu lodern  kann,  wie  die  wackeren 
Gelehrten  von  Byianz,  darin  eine  Pin:)!!  Ic  haben  sehen  mögen  (wie 
Sieben  582).  Oder  wären  die  Interpolahoueo  von  Leuten  ausgegangen, 
welclie.  walirgenomnieiic  Lücken  huüeii  ausfüllen  wollen?  Auch  das 
ist  iienkbai  ,  aber  nicht  wahrscheinlich.  Denn  wäre  derartige  Flik- 
kerei  überhaupt  bei  Aescii.  vorgekommen,  so  müslo  lüan  sich  billig 
wundern,  wie  t^wh  daraus  nicht  bald  ein  L'eberarbeiUingss  y  s  lern  ent- 
wickelt halte:  tiiiii  aber  i^nhl  es  unzählige  Stellen  im  Aesch.,  wo  der 
eiiifülti<;sU!  die  Lucko  fühlen  musz  und  wo  dfnriücli  die  Byzantiner 
ihren  Furwilz  unle^U^^^L'n  hüben.  Am  ullL'rnn\\  ahrscheinlicbstcn  al)er, 
ja  undenkbnr  äiud  diejenijL^L'n  Inturjtüladonen ,  die  mau  ans  euieui 
kSchopfungsdraiige  iiiaipider  GelehrlL-n  erklären  will.  Was  mau  diesen 
Leuleu  aulburdet,  ist  in  der  lle^n^^l ,  v^e  es  dasteht ,  liaurer  Unsinn; 
dabei  aber  müssen  sie  gelehrte  Sprachkenner,  mit  Ausih.  Dicliuu  und 
Wortschatz  wol  vertraut,  gewesen  sein.  Wunderbar  niui  unbegreif- 
lich! Aber  nun  prüfe  man  doch  einmal  den  ganzen  \\  usi  der  byzanli- 
nischen  Scholien,  die  das  lolK^le  der  Ueberliel'erung  zu  deuten  sich 
abmühen;  nun  erwäge  man  doch  einmal,  mit  welcher  peinlichen  Ge- 
nauigkeit der  Med.  unverstandene  Wertformen  abmalt,  und  wie  über- 
haupt die  alteren  Hss.  sich  auch  im  einzelnen  der  nächstliegenden  Ver- 
besseraogen  enthalten:  und  man  wird  begreifen  dasz  die  wenigen  by- 
Bantinischen  Gelehrten,  die  sich  mit  Aesch.  beschäftigten,  eine  heilige 
Scheu,  eine  aberglüabige  Ehrfurcht  vor  der  vorgefundenen  Ueberlie-  ^ 
ferODg  hegten ,  die  sie  nie  und  nimmer  durch  frivole  Fälschungen  zu 
eotweihen  gewagt  hatten.  Erst  ein  Triclinius  war  durch  die  Morgen- 
dimmerang  der  herannahenden  neuen  Zeit  so  weit  *  aufgeklärt',  dasz 
er  etwas  leichtsinnig  und  emancipiert  mit  der  Tradition  umgieug;  aber 
ihn  ond  seine  Neaerungen  können  wir  ja  glficklicherweise  in  den 
meisten  Ffillen  controlieren. 

Nach  dieser  Abschweifung,  die  bolTenllieh  eio  wenig  dazu  bei- 
tragen wird  der  Interpolationsjägerei  im  Aesch.  ein  Ende  sa  machen, 
lassen  Sie  ans  za  Dindorfs  Abhandlung  surückkehren.  Von  seinen 
BesserungsvorscblSgen  im  einzelnen  scheint  mir  freilich  kein  einziger 
annehmbar  (die  Begründung  dieses  Urteils  ist  mittelbar  in  den  Erörte- 
rungen meines  frühern  Schreibens  gegeben) :  aber  wichtig  ist  das  was 
er  S.  216  Qber  die  Gestalt  jener  alten  Hs.,  die  wir  uns  als  die  Quelle 
UDserer  heutigen  denken  sollen,  vortrugt.  Für  mich,  der  ich  in  raeU 
iiem  früheren  Sehreiben  fibnlicbes  gewagt  habe,  liegt  in  diesem  Unter^ 
nehmen  eines  so  handsohriftenkundigen  Mannes  eine  grosse  Bernbt- 
gung.  Freilich  kommt  D.,  nur  anf  die  beiden  HanptlAeken  sich  hesie- 
hend  nnd  die  yon  ihm  als  unecht  beseichneten  Verse  natürlich  nicht 
mitrechnend,  su  einem  gans  aDdem  Resultat  als 'ich.  Indem  er  nemlieh 
comhiniert^  dnss  die  beiden  nngefihr  gleich  grossen  Lacken  su  Anfang 
der  dritten  nnd  sn  Anfang  der  fünften  Kftnigsrede  ^inen  Ursprung  ha- 
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Im  DBd  iwar  darin,  dtM  im  der  Urkmdscbrift  von  einem  Blatte  das 
untere  Ende  abgerissen  sei,  to  dass  die  auf  beiden  Seiten  des  abge- 
rissenen Stiickes  enthaltenen  Verse  unlergiengen ,  kommt  er,  vom  An- 
fang einer  Lücke  bia  ^um  Anfang  der  andern  76  Verae  zählend,  in 
dem  Reaultat,  dasK  jene  Urbs,  auf  jeder  Seite  76  Verae  oder  38  Zeiten, 
je  2  Verae  umfassend,  enthalten  habe  und  zwar  so,  dasz  die  linke 
Columne  die  Verse  1,  3,  5,  7  usw.,  die  rechte  die  Verae  2, 4,  6, 8  nsw. 
aufführte.  Das  ist  ein  folgerichtiger  Scblusz,  aber  abgesehen  davon 
dasz  die  Praemissen  falsch  sind,  indem  D.  die  7  mit  Unrecht^von  ihm 
athetierten  Verse  und  die  zwischen  476  und  477  noibwendig  zu  sta- 
tuierende Lücke  von  5  Versen  nicht  mitrechnet:  wer  kann  glauben 
dasz  die  alten  librarii  auf  einem  Blatt,  dessen  Breite  Raum  für  2  Tri- 
meter  bot,  so  querüber  geschrieben  haben,  dasz  je  2  zusammengehö- 
rige Verse  in  ^ine  Zeile  kamen?  D.  selbst  führt  trotz  seiner  Vertraut- 
heit mit  alten  Pergamenten  kein  Beispiel  solcher  Schreibart  an;  bis 
das  aber  geschehen  sein  wird ,  musz  ich  die  von  ihm  statuierte  Form 
für  höchst  unwahrscheinlich  halten.  Denn  der  den  allen  Abschreibern 
gewis  nicht  fehlende  Ordnungssinn  musle  gebieterisch  dahin  dringen, 
ein  Blatt,  dessen  Breite  2  Trinieter  fassen  konnte  und  sollte,  so  zu 
beschreihen,  dasz  bie  die  ganze  Breite  in  2  Colnmncn  theilten  und  erst 
die  eine  guiiz  füllten,  ehe  sie  an  die  zweite  kamen.  Daher  wago  ich 
IroU  D.  an  meiiicr  Vermutung  festzuhalten,  dasz  der  cod.  Alex,  in  ge- 
trennten Columnen  von  je  ungefähr  28  Versen  geschrieben  war,  so  dasz 
die  samfÜchen  6  groszen  Corruptelcn  in  den  7  Bedenpaaren  sich  aus 
einem  eiD/.i;j:ei)  Modertleck,  der  mehrere  Blätter  angesleclct  hatte,  er 
Idären.  Nur  lo  dem  unwesentlichen  Punkte  mnsz  ich  meine  neulich 
begründete  Ansicht  moditicieren ,  dasz  die  damals  von  mir  als  äuszero 
bezeichneten  Columnen  die  inneren  und  um u^eUchrl  gewesen  sind,  so 
dasz  die  u\s  er>lc  benoiinlu  Colnmnc  nicht  auf  der  ersten  Seite  enies 
Blattes,  sondern  auf  der  z\\eiten  gestünilen  liai.  So  erklärt  sich  nem- 
lich,  ohne  dasz  im  ganzen  etwas  dadurch  gelindert  wird,  die  Vermo« 
derung  als  von  auszen  nach  innen  iredrungen  leichter:  alsdann  sind 
die  vorzugsweise  beschadij^len  Columnen  die  üuszeren  gewesen.  Da- 
mit stimmt  auch  eine  die  vorher«^ehenden  Veerse  der  Troß-oedie  umfas- 
sende Hechnung.  ^(chiiK'n  \Mv  iiemlich  an,  was  duclt  huehst  wahr- 
scheinlich ist,  dasz  dies  neirti  Drama  auf  einem  neuen  Blalle  des  cod. 
Alex,  seinen  Anfang  genommen  bat,  dasz  ober  die  ersten  ^'t■^se 
(also  bis  zum  Anfang  der  ersten  Corrujitel),  da  von  den  kurzen  Versen 
des  Chors  sicherlich  je  •}  crewöhnlich  in  eine  Columnenzeile  /.usammen- 
gedrängt  waren,  in  el\>u  -tOO  Zeilen  Baum  fanden,  <o  kamen  hiervon 
auf  das  erste  Blatt  in  seinen  4  Columnen  (da  ja  der  obere  Iheil  der 
.  ,  ersten  Seite  durch  Titel  und  Personen verzeiclmis  occupiert  war)  etwa 
90,  auf  liic  ^  Columnen  der  beiden  fol*>^enden  Blätter  fernere  240,  auf 
die  zwei  Columnen  der  ersten  Seite  des  4n  Blattes  CO,  ^.usammen  ge<^en 
Ö9ü,  so  dasz  also  ge^-en  die  Mitte  der  da  Columne  des  4n  Bioties  die 
erste  gro^ze  Corruplcl  begann.  Der  Sita  der  Fäulnis  war  also  in  der 
iuaaeru  üalfte  des  an  ßlattea. 
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Aber  tfenug.  Vieiloichl  ladein  Sie  mich  soliou  dasz  ich  vorwilxig 
in  Uej^ioncn  zu  dringen  versucht  habe,  deren  Moder  'mit  Nacht  uüd 
(irauen  bedeckt'  ist.  Aber  schellen  Sie  mich  nicht,  Verehrlesler,  weno 
ich  hie  und  da  im  Dunlu  i  i;cl:i;)[>l  hübe:  ich  habe  niicii  nicht  darin 
verloren  und  ich  schlurfe  mit  voller  l.cl)c'ni>lij<l  das  'ro&tge  l.irhl',  lu- 
mal  heule,  wo  die  mildeste  Seplcmbersonne  aus  arme  Hyperboreer  ' 
für  alle  Unbilden  des  kalten  Sommers  entscbudigen  zu  wollen  scheint. 
Empfangen  Sie  treaadlich  den  Grusz  meiner  herzlicben  Verehrung  und 
Ergebenheit. 

Piött,  24  September  1860.  M.  Keck* 


72. 

Zunr  Geburlsjahre  des  Demosilieaeä. 

bniil  Müller  erklärt  im  Uli.  Centralhlall  1860  Nr.  ö4  S.  541  f. 
meiner  Entscheidung  in  der  Fra^e  nach  dem  fJeburlsjahrc  des  Demos- 
thenes  (Ol.  99,  1)  nur  annäherungsweise  beipllii  !»fen  zu  können  und 
bestimmt  dasselbe  gemäss  den  von  ihm  frnher  in  diesen  lnhrbiichern 
(1^57  S.  763  IT.)  dar^eli  iju  II  Aiiöicliten  über  die  ArchaercMen  auf.die 
Zeil  zwischen  Elaphebotion  Ol.  99,  1  und  Elapheboiion  Ol.  99.  *2.  Kr 
schli»'szt  mit  den  Worten:  'hier  sei  gegen  Schaeter  weiugbtcus  auf 
t'inen  Punkt  verwiesen:  Apollodors  Sohn  in  Isaeos  7r  liede  müste  nach 
Schoefers  Annabmen  im  3n  Jahre  vor  dem  Processe  geslorlien  sein,  er 
starb  aber  tov  i^il^pvTog  iviaviov  iiffvog  Mcti^ay,T)j(HMi>oi.  Damit 
stürzt  Schaefers  *4anze  Berechnung.'  Dem  ist  nicht  so.  Apoilii  lni  i  nt- 
schlose  sich,  sobald  ihm  in)  Maemakterion,  also  dem  5n  Mouuie  ( §  ü), 
sein  Sohn  gestorben  war,  seinen  NefTen  Thra^yllos  an  Kindes  slult  an- 
znnehmcn  und  licsz  ihn  an  den  Thnr^elien,  also  im  lln  Monat,  in  das 
Stammrcgisler  seiner  l'bratrie  einlra<ren  (§  15  f.).  Nun  war  noch  die 
AnerUennunjr  der  Adoption  durch  die  (jaugenossen  und  die  Eirilrairung 
in  deren  BürgerroUü  erforderlich;  diese  ward  nach  dem  inzwischen 
erfolgten  Ableben  Apollodors,  während  Thrusyllos  als  Theore  tn  dem 
pythischcn  Feste  gereist  war,  in  ffe!<elzticher  Form  vollzoifcn  £i'  ocq- 
IctiQiGlaig  ^11 .  28),  d.  b.  wie  ich  in  üebereiiistirnmung  mil  Schomann 
(de  creandornni  luagislratuum  femporibus,  Opusc.  I  291)  die  Wahlver- 
sammlung des  Demos  angesel/.l  habe,  in  einem  der  ersten  Monate  des 
neuen  .lahres,  spätestens  im  Boi'dromion.  Also  bleiben  für  die  (iymna- 
siarchie  an  den  l'rometbeen  [xovdt  lou  n  uTurov  §  36),  deren  Taü:  wir' 
nicht  bestimmen  können,  und  für  die  Fulirting  lits  Pi  uceijses  wenigsluus  * 
neun  Monate  zur  Verfüffuiiff,  bevor  das  nächste  J.ihr  nach  dem  Tode 
^on  Apollodors  Sohn  ubiäutt.  Vgl.  über  den  gan^pu  laü  Dem.  u.  h.  Z. 
Bd.  III  2  S.  26  f.  29. 

(ireifawald.  Arnold  Schaefer, 
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IB. 

Der  Apolug  des  Alkinoos  in  Odyssee  i — als  Selbsi- 

erzälüuDg. 

Die  Erzählung  der  Irrfahrten  des  Odysieus,  welche  von  den  alten 
Singern  unstreitig  in  der  dritten  Person  gegeben  war,  wurde  von  Ho- 
mer bei  der  Neubildung  in  die  erste  uoifesetst,  oder  vielmehr  alles  io 
diese  gefaszt,  nur  eben  in  der  Weise  wie  es  die  Situation  des  Er-- 
Zahlers  früherer  Erlebnisse ,  der  seinen  Zuhörern  faszlich  und  ange- 
nehm vortragen  sollte,  mit  sich  brachte.  Diese  Kücksicht  erzeugte  in 
dem  Verlauf  der  lebendigsten  Selbsterzahlung  einzelne  Partien,  wo  der 
Erzähler  in  dritter  Person  berichtete  und  es  darauf  aokam  diese  Form 
vor  den  Zuhörern  natürlich  erscheinen  zu  lassen. 

Der  eine  Fall  dieser  Art  erforderte  eine  besondere  Wendung  und 
Angabe.  Der  Verlust  uuch  der  Gefährten  in  seincm*cignen  ScIiKf  war 
ein  besonders  wichfiffer  Umstand  nicht  blosz  für  die  Geschichte  der 
Irrfahrten,  sondern  für  dns  ganze  Gedicht.  Wird  er  in  diesem  Bexiigo 
gleich  im  Kingaug  hervorgehoben,  a  6  f.,  so  berichtet  der  erzahlende 
die  Wornunj^en  des  Teiresias  Ji  104 — 114  und  der  Kirke  127 — 141. 
Diese,  auch  di  r  «röllÜchen  Verhältnisse  Iviindig,  beschreibt  die  heiligen 
Herden  nuf  Thrinakia  samt  den  (;utliichen  iiirtinnen  auf  düs  {genaueste. 

Aber  als  nun  weiterhin  zu  erzählen  war,  wie  sein  SchitT  nach 
Thrinakin  ^rdangt  und  vom  widerspciisfip^cn  Euryloclios  genöthicr(  sei, 
trotz  iilici-  jener  Wartiinieon  a  266  ~  '2b^.)  /a\  landen,  dü  galt  es  cnluuder 
die  nacli  ge^Jcheheuem  Fre\  ei  erfolgte  Strafe  diircli  den  Uutergiin^  des 
Sellins  und  der  Gefdliiteii  mir  eben  als  menschliche  Erfahrung  zu  er- 
zalilen,  oder  auch  die  dureli  Kirkes  Angabe  wie  in  Erwartung  geslelUo 
olympische  Geschichte  in  znUissigor  Weise  eintreten  zu  lassen  Im 
jetzigen  Fortschritt  geht  der  Erzähler  von 'eineni  Gebet,  das  er  an 
Zeus  und  alle  Güller  gerichtet  (ii  371 — 373),  zu  der  olympischen  Pa- 
rallele über,  wo  Zeus  auf  die  Kluge  des  von  der  bekannten  Nymphe 
benachrichtigten  Helios  die  Bestrafung  zusagt.  Das  war  denn  eine 
hifiiiiilisrljR  Kunde,  welche  der  Mensch  Ody^scus  wenig  an  sich  be- 
silzen  konnte,  als  Achilleus  II.  A  öüo  eine  solclie  nur  durch  seine 
göttliche  Muller  hat.  Glaukos  <laf?egen  P  1G3  von  des  Zeus  Sorge  für 
Sarpedüu  (//  666 — 683)  nichts  weisz.  Es  bedui  He  also  hier  eiuer  un- 
mittelbaren Millheilung  aus  der  (intlerwelt.  Diese  ist  an  den  Erzähler 
Odysseus  nach  ft  389  f.  zunächst  diircli  Kalypso  geschehen,  weiche  sie 
von  Hermes  halle.  Die  AN'abrsclieinliclikeit  dieser  Angabe  läszt  sich 
nun  insoweit  vertreten,  als  tiernies  es  ist  welcher  die  auf  der  Erde 
yncesiedelten  Nymphen,  d.  i.  (jdU innen  ,  mit  den  Olympiern  in  Vcr- 
bindutig  set/J,  wie  ondi  Kirko  von  ihui  eine  Mittlieilung  über  Odysseus 
empliingen  hat  (x  Sdi )  und  t\alypso  f  88  durch  ihre  Aeuszerung  nocQog 
yt  ^ikv  ov  it  ^afu^Hg  einzelne  jeweilige  Üesuche  nicht  ausscblieszt 

1)  Dies  Ist  freilich  erst  iu  die  Worte  Uineiiiaalogeu,  da  II.  £SS  u.  425 
dieaelben  Worte  den  Besach  einfach  ab  einen  angewöhiili«hen  beseicbneti* 
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die  KrUlürung  des  Hermes  aber  nur  beatgt,  ans  eigB6H  Altriebe  mtclM 
er  solohe  Wege  durch  das  aogastlicbe  Meer  oieht,  aie  ndtten  ihm  inner 
von  Zeus  aofgetrageo  sein.  So  ist  in  Hermes  der  paaaeode  MiltelsBMOB 
allerdings  gegeben ,  und  in  .Kalypso  diejenige  welche  den  Odysaens, 
als  sein  Schiff  von  Zeus  zertrammert  war,  bei  sich  aufoabai  (e  130  ff. 
1}  3^  ff.);  nur  die  genaueren  Umstände,  unter  denen  Hermps  der  Ka«- 
lypsO  Mitlheilung  gemacht,  durften  und  mochten  vielleicht  auch  die 
'  Zuhörer  des  Gedichts  nicht  untersuchen,  nachdem  ihnen  Zeus  in  seiner 
Vertretung  der  Göiterreohte  bei  der  Klage  des  Helioa  ihrem  Glauben 
gevisK  ersobienen  war. 

Jedoch  es  gibt  hier  noch  anderes  aaffällige.  Die  olympische 
Parallele  tritt  an  sich  freilich  und  der  Sache  nach  im  Anschlnss  an  das 
▼on  Kirke  her  bewuste  ein,  und  an  ihnlioben  Beispielen,  wo  eine  solche 
in  einen  sehr  praegnanten  Moment  der  menschlichen  Handlung  einfallt, 
fehlt  es  anch  nicht  ganz:  s.'ll.  E  353 — 430  and  ebd.  711-* 780.  Allein 
in  unserer  Stelle  stört  das  eintretende  doch  noch  mehr,  und  der  Fort- 
gang ist,  wenn  die  Parallele  375  —  390  ausffillt,  so  unmittelbar  an> 
schliessend,  dasi  man  wol  geneigt  sein  kann  der  Athetese  des  Aristarch 
beUustimmen.')  Denn  sind  seine  ans  bekannten  Gründe  nicht  hin- 
reiohend,  so  verrfith  sich  in  der  Vermittlung  durch  Kalypso  immer  ein 
gemachtes,  und  der  Zusammonhang  ist  für  die  Ausscheidung.  Es  ist 
also  hier  die  Frage:  hat  der  Dichter  das  überkommene  mit  der  etwas 
gesuchten  Erklärung  gegeben  oder  hat  er  im  einfachen  Fortschritt  er> 
zählt,  so  dasz  beim  Hergang  selbst  Odyssens,  sowie  er  es  erzählt, 
nur  zuerst  aus  dem  Wunderzeichen,  welches  sich  an  den  Stücken  und 
HSuten  der  geschlachteten  Tbiere  begab  (fi  394  f.),  ferner  aber  an  den 
drohenden  Wolken  über  dem  Schiff  (405)  und  den  folgenden  Weilern  ' 
des  Zeus  (415),  wie  sie  das  Fahrzeug  zersplittertcti  und  die  Gefährten 
versenkten,  des  gekränkten  Gottes  Geschichte  erkannt  hat? 

Von  diesem  olympischen  Act  abgesehen  hat  die  Selbsterzählung  - 
zwar  eine  Keiho  Partien  der  dritten  Person;  aber  wo  Odyssens  das 
iiicht  unmittelbar  von  ihm  selbst  ge^^eliene  oder  erfahrene  in  seinen 
Vortrag  einwebt,  geschieht  es  im  Interesse  der  Uörer  und  so  dasz  die 
Verständigung,  woher  es  ihm  bewust  geworden,  alsbald  eintritt.  Und 
zuerst  ist  mit  sichtlichen  Augen  zu  lesen,  wie  in  dem  ganzen  Bericht 
vom  Anran<r  bis  zum  Schlusz  die  erste  Person  des  Singular  oder  Plural 
übrigens  so  darchherscht ,  dasz  jene  Zwischenstellen  die  lebensvolle 
Kttost  der  Neubildung  keineswegs  verdunkeln. 

Als  selbslerfahren  lag  alles  in  der  Vergangenheit ;  sollte  Odyssens 
aber  seinen  Zuhörern  dciillich  und  angenehm  erzählen,  so  mustc  er 
erstens  die  Stadien  seiner  Irren,  Orte  und  Bewohner  angeben ^  wie  er 


2)  l>.'isz  Aristarch  die  Atolle  mit  f^cm  Obelos  bezeichnete,  zei^rt  der 
Vcn.,  und  Bezi<»1mn?ren  darnnt' tiiidcn  sieh  in  den  Pch.  y.n  Tl.  F  2"7  und 
XU  Od.  e  7U.  Die  Vergleicliung  dieser  Scholien  mit  dem  zu  Od.  (t  374 
Iftsst  die  Gründe  des  Ki'itikers  erkennen:  der  alles  sehende  Helios  be- 
durfte de«  Boten  nicht,  und  Hermea  hat  die  Kaljpte  nach  Od.  s  ooeh 
niemals  vorher  hesacbt. 
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»ie  jetzt  wosto,  damals  in  Verlauf  der  einzelnen  Abeateuer  koma« 
gelernt  hatte.  So  führt  er  am  Anfang  der  Irrfahrt  das  Land  der  Ky- 
klopen  auf  mil  dem  berühmten  Bilde  des  noch  uncivilisierten  Volkea 
t  106  —  14it  }nse[  des  Aeolos  und  den  Windwart  mil  seinar 

Familie,  wo  er  einen  Mooal  (14)  verweilte  x  1—16,  so  die  Laestrygo* 
nen  mit  dem  Charakterzug  von  den  hellen  Nücliten  deaNordeiia  »ttl^ 
86 ,  so  die  Insel  der  Kirke  x  135 — 139.  Doch  es  war  an  mehreren 
Stellen  crfarderlich  Kaodschafter  auszusenden.  Da  folgt  die  Form  der 
£jrzählung  immer  der  Anregung  durch  di»  Absendung:  aie  baglaitat, 
aanftobst  die  abgesendeten  und  beriobtet  in  dritter  PeraoD,  was  sia 
gefanden  und  erfahren.  Hatte  die  griechische  Sprache  nur  die  Untei^ 
Scheidung,  wodurch  die  deutsche  das,  was  ein  firxibier  von  andaraa 
her  mitzuibeilen  hat,  von  dem  unterscheidet,  wovon  er  als  gegen* 
würtig  unmittelbare  Kunde  besitzt  —  das  Perfectuai  nemiich  von  dan 
.  andersher  hewusten ,  die  historiacbe  Zeitform  vom  onmittelbaren  — 
dann  hülle  Horner  den  Odysseus  diese  Unterscheidung  auwenden  laa- 
aen.*}  Aber  der  griechische  Brauch  hat  sie  nicht.  Alao  macht  Odyg- 
aeoa  in  jenen  Fällen  nar  bemerklich,  wie  er  das,  waa  er  denPbaeaken 
von  aeinen  abgesandten  aan  lebendigen  Bericht  vorweg  in  dritter 
Person  vortragt,  im  Fortgang  erfahren  hat,  im  Moment  der  Erzählung 
also  lebendig  geben  konnte.  So  zuerst  bei  den  Lotophagen  i  91 — 97. 
Nach  der  Angabe,  wie  er  iwei  Genossen  und  einen  Herold  dazu  zur. 
Erkundigung  beordert,  wird  gleich  gesagt,  dass  die  dort  ihnen  den 
süszen  Lotos  gaben  und  sie,  als  sie  den  genossen,  nur  immar  mehr 
genieszen  und  bleiben  wollten,  alle  Rückkehr  nnd  Meldung  vergeasend. 
liier  läszt  der  Erzähler  litnzudenken :  ^als  ich  eine  Weile  vergebens 
auf  ihre  Rückkehr  gewartet,  gicng  ich  ihnen  nach.'  Er  halte  sie  also 
selbst  beim  Lotos  so  selig  und  zur  Rackkehr  widerwillig  gefunden, 
und  daher  konnte  er  jetzt  das  vorher  geschehene  angeben.  Nicht  so 
einfach,  al)er  docii  uuch  verstündlich  und  erklärt  gcnu»;  erscheint  das 
von  den  an  die  Laeälrygonen  abi^esundten  in  dritter  Person  gegebene 
96  102— Denn  117  koinnien  zwei  der  abgesandten  flüchtig  zurückf 
die  also  das  gescheiieno  erzählt  haben.  Das  weitere,  den  Ruf  durch 
die  Stadt  und  das  Zusammenlaufen  der  Riesen  zu  den  Höhen  am  Hafen 
und  ihre  Würfe  auf  die  SchifTe  und  das  Aufspieszen  und  Forttragen 
der  im  Wasser  schwimmenden,  muste  Odysseus  gehört  und  in  ein*« 
zelnen  Beispielen  gesehen  haben,  so  dasz  er  nun  demnächst  von  sich 
in  erster  Person  erzählen  konnte,  was  er  gelhaa  habe  nnd  wie  er  aii^ 
aeinem  SchilT  allein  entkommen  sei;  12Ö — J32. 

Es  folgt  dio^ lebendige  Sclbsterzühlung  von  der  Station  der  Kirke 
X  135,  bis  er  203  seine  ganze  Schar  in  zwei  Rotten  theilt  und  lost,  ob 
er  oder  Kurylochos  mit  der  ihm  untergebenen  der  Spur  des  aufstei- 
genden Hauches  auf  Krkundigung  nachgehen  solle.  Das  Los  trifft  den 
letztern.  W  ieder  nun  begleitet  die  Erzählung  in  driller  Peraon  die 


3)  E.s  haben,  soviel  ich  w^s,  die  Norddeatseben  die  obige,  die 
Süddeaiscbeji  (die  Sohwaben)  die  umgekehrte  Unteraeheidang, 
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tbgehienden  210  —  244,  bis  Eurylodios  «Heio  mrOokkomnit  aod  ihren 
Hang  and  was  aie  gefunden  kurz  angibt;  aber  es  ist  vorher  als  ge- 
schehen erKäblt  worden,  was  Eurylochos  nicht  alles  gesehen  hat,  nem» 
lieh  aach  die  Verwandlung  im  Hause  der  Kirke.  Doch  wiederum  er- 
klirt  der  Porlgang,  wie  Jelst  Odyaseus  ans  alsbald  erhaltener  Kunde, 
sowie  er  vorweg  gethan,  den  Hergang  verfolgen  konnte.  Daas  die 
Verwandlung  in  Schweine  geschehen,  hat  ihm  alsbald  Hermes  nilge^ 
ttaeiti  282  f.,  and  die  Weise  der  Kirke,  daroli  den  Zaubertrank,  ersah 
er  316 — 320,  als  Kirke  ihm  selbal  einen  solchen  mischto  So  war  ihm 
nilea  bewnat,  was  er  jetzt  vorweg  gegeben,  und  hat  Eurylochoa  in 
seinem  ersten  Bericht  der  im  Vorhof  wedelnden  Wölfe  und  Löwen 
(212  f.)  niohl  gedacht,  ao  spricht  er  doch  432  —  434  seine  Warnung 
in  Erinnerung  an  aie  ans.  So  erliennen  wir  des  Selbstersählera  Weise. 
Und  von  da  an,  wo  nun  Odysaena  aeinen  Verkehr  mit  Kirke  erzählt, 
die  ihn  erkannt  bat,  von  336  an,  wer  könnte  da  der  Selbsterzahlnng 
das  poetische  nnd  gemfltreiche  Leben  absprechen?  Man  lese  beson«' 
ders  das  Gleichnis  410— 417.  Man  beachte,  wie  im  ganzen  ^Verlauf 
der  Charakter  des  widerspenstigen  Euryloehos  gehalten  wird  und  in 
der  Folge  der  Abenlener  öftere  eine  Erinnerung  an  die  früheren  wirkt: 
199  r.  436--437. 

In  zwei  anderen  Stellen  weisi  der  sonst  in  erster  Person  eraib- 
tende  das  in  dritter  tu  melden ,  was  seine  Gefährten  gesprochen  und 
gelhan,  wfthrend  er  aich  doch  selbst  als  schlafend  bezeichnet.  Da 

sieht  es  ans  als  sei  von  dem  Gestalter  des  Apologos  das,  was  der 
Dichter  eines  filtern  Liedes  in  die  dritte  Person  gefaszt  gehabt,  nnbe- 
dacbterweise  in  derselben  Gestalt  in  seine  Neubildung  herübergenom- 
men.  Indes  auch  von  diesen  Stetten  gilt,  dasa  das  den  Zuhörern  nach . 
beatandenen  Abenteuern  vorgetragene  nur  aus  dem  im  Fortgang  ge- 
wonnenen Bewusteo  in  factische  Folge  gebracht  ist.  So  besondere 
nachweislich  im  zweiten  Falle  jit  339—365.  In  der  diesen  Veraen  su- 
nächst  voranstehenden  Partie  261  —  338  hat  Odyssens  gani  seiner  Si- 
tnation  als  Setbaterxähler  gcmüsz  und  in  aller  homerischen  Frtacbe 
vorgetragen,  wie  er  nach  Kirkes  Warnung  die  Insel  Thrinakia  an  mei- 
den geatrebt  habe,  aber  von  dem  widersetzlichen  Eurylochos  gezwnn- 
gen  worden  aei  anzulanden,  und  dort  dann  widrige  Winde  sie  festge- 
bannt hätten,  so  dasz  Uungersnoth  nur  ganz  kümmerlich  abgewehrt 
worden  wäre.  Gerade  nun  in  dieser  höchaten  Noth,  als  Odysseus 
abwärts  von  den  Gefährten  in  die  Stille  gegangen  ist  ond  er  die  Göt- 
ter brünstig  um  Rettung  anruft,  da  senden  sie  ihm  den  verderblichen 
Schlaf  338  Hier  also  folgt,  den  Umständen  nach  im  engsten  AnschlusK 
an  das  eben  vorhergegangene,  wie  derselbe  Eurylochos,  der  zum  An- 
landen g^enöthigt  hat,  die  Gefährten  zum  Schlachten  heiliger  Rinder 
verfahrte.  Ist  er  vorher  durch  Odysseus  Vorstellungen  überstimmt 
worden,  jelzt  in  dessen  längerer  Abwesenheit  gewinnt  er  die  Gefähr- 
ten bei  der  drohenden  Hungersnolh.  Die  Beschreibung  seiner  Rede 
und  des  gnnzen  Herganges  beim  Schlaehtopfer  wird  naoh  der  bedräog- 
teo  Lage  auf  das  genaueste  gegeben.  Aber  dieae  vorweg  gegebene 
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Schilderung  hat  der  Dichter  nicht  *etwa  in  unbedachter  Neigung  zum 
dramatischen  Leben  und  zur  Anschuu!t(  hlu  il  gemacht,  nein,  sie  erh&U 
sofort  ihre  Erklärung  und  Uechtfertigung.  Odysseus  erzahlt:  aufge- 
wacht sei  er  in  dem  Augenblicke,  da  schon  das  Opfer  gebrannt  und 
der  Fettige  null  sich  verbreitet  habe  (369).  Als  er  sich  dem  Schiff  ge- 
nähert (die  liindcr  w^iren  von  der  unfern  IlciJ^enden  Weide  gelioU, 
353 — 355):  *lrat  icli  an  jeden  heran  und  schalt,  doch  ein  Mittel 
zur  Hettung  |  konnton  wir  nicht  ausfinden,  da  todt  scliun 
lageti  die  Binder.'  Diese  Worte  erkhiren  es  o^enugsam,  wie  dem  Odys- 
seus die  guuie  Geschichte  des  begaiii^eneii  Frevels  bekannt  geworden. 
Er  kam  zu  den  opfernden  und  schalt  sie  einen  nath  dcrii  aiidern, 
und  wie  es  heiszl;  ^e  i  n  M  i  1 1  e  1  konnten  wir  n  i  c  Ii  t  f  i  n  d  e  n  so 
versteht  man:  die  gescholtenen  liaben  sich  vcraiUwüriet,  und  wie 
Odysseus  wol  selbst  den  Ftiryloehos  als  den  Urheber  vermutet  hat,  so 
haben  anch  die  andern  ilm  nii^eklagt;  es  l»at  also  überhaupt  eine  um- 
ständliche Bespreeliiiiig  des  N  ort^^niif^s  gegeben,  und  wer  will  du  ab- 
S;ren7;en,  was  von  demselben  und  von  der  OpferiuiodluQg  dabei  zur 
Erwähnung  gekommen  sein  möge  und  was  nicht? 

Der  frühere  Fall  bedarf  etwas  mehr  des  ergänzenden  Gedankens. 
Der  Selbstcrzäbfef  sagt  x  31,  wie  ihn  gerade,  als  man  schon  die  Hir- 
lenfeiier  auf  den  Bergen  der  Heimat  gesehen,  bei  der  groszen  Anstren- 
gung Schlaf  uberfallen  habe.  Aber  soTorl  ö4 — 39  fügt  er  in  dritter 
Person  hinzu,  was  seine  Gefährten  wahrend  der  Zeit  verhandelt  und 
verschuldet.  Wieder  erfolgte,  was  die  Gefährten  ,si>rnGhen  Uüd  an- 
stifteten, ini  ellg:^le^  Zusanunenbange  mit  dem  bisherigen,  und  war, 
was  in  dritter  Person  ebtn  von  ihnen  berichtet  wird,  die  allein  rieh- 
tige  Geschichte  der  FnbrL  Als  sie  den  Schlauch,  in  welchem  sie 
Schütze  vermuten,  loshindeii  und  so  die  Winde  hinaus  und  zuruckstiir- 
nien,  da  erwacht  der  Schläfer  und  sieht  an  dem  Vorgange,  es  musz 
wol  eine  begehrliclie  Vorstellung  sie  verlockt  hoben ,  vielleicht  auch 
wegen  des  silbernen  Bandes  (23  f.):  denn  er  bat  versäumt  sie  über  den 
Schlauch  zu  unterrichten.  Mau  erwartete  nnn  dasz  der  Erzähler  hier 
angäbe,  dasz  er  sie  gescholten  und  dadnrch  veranlaszt  habe  zu  er- 
klären, wie  sie  zu  der  unheilvollen  That  gekommen  seien.  Doch  er 
spricht  nur  von  seiner  eignen  Verzweifiunir  im  Augenblick  seines 
Erwachens  und  der  darauf  gewonnenen  Fnssnn;^'^^  in  welcher  er  aus- 
dauernd sich  in  seinen  Mantel  gewickelt  stiU  hinlegt. 

Wir  sehen,  es  hat  der  Dichter  das  poetische  Motiv,  den  Charakter 
des  ausharrenden  Dulders  bei  diesem  groszen  Unfall  glänzend  zu  zei- 
gen, iillein  wirken  lassen.  Er  hat  dem  Zuhörer  die  Entslehnn&r  des 
Unglücks  gezeii^f  und  ihn  befriedigt  durch  die  psychologische  Wahr- 
heit und  das  draaiatische  Leben  der  Scene.  Da  liesz  er  ihn  denn  selbst 
hinzudenken,  woher  der  Erzähler  sich  die  vorausgegebeno  Beschrei- 
bung gebildet  habe,  sei  es  nach  eignem  Gedankcnbildc  oder  in  Folge 
einer  Krkiiridi^^nn^r.  ^iq  er  nur  nicht  anhebe.  Leicht  aber  möchten  die 
Hörer  gar  nicht  weiter  darüber  geerübolt  haben. 

Als  die  hinaasgefahreneo  Sturme  den  Udysseas  in  der  £rzäbioDg 
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%n  ihren  Biodigfer  zuriickgetrieben  haben,  und  überhaupt  sogleirh  nach 
den  16  Versen  mit  der  Angabe  vom  Hergang  wuhrend  des  Schl  if»  *: 
^bt  der  unmittelbare  Vorlrag^  mit  seinem  icb  oder  wir  wieder  ia 
4anielbeo  glatten     eise  fort  wie  vorher. 

F«i  fcleibl  nach  diescii  Erledijiungen  nur  tine  Stelle  übrig,  welche 
in  wahrhaft  aostösziger  Weise  die  dritte  Person  hat ,  t  54  f.  Diese 
Verse  sind  ans  Tl.  Z  531  f.  unpassend  wiederholt  und  sind  zumal  bei 
der  Kürr.e  der  ^wn/A-n  AM<::ibe  von  den  Kikonen  völlig  eiitii^ebriich, 
wie  dii.s  schon  mehrfach  anerkannt  worden  ist.*) 

Im  ganzen  übrigen  Verlauf  der  Sclb?:U'r7.fihlung  hat  die  llu'ksirht 
auf  dos  Verhältnis  des  Erzählers,  wie  er  iiumer  zuerst  die  Sta  iien  der 
I'ührt  5kilIj  der  überhaupt  gewonnenen  Kunde  bezeicfmen  rnu^le,  so- 
dann, wenn  sein  IJericht  den  Gong  der  llegebenheiien  .ni  der  wirk- 
lichen Fol^^ü  LTchen  sNolIte,  mehrere  Male  vorweg  das  gjf>,  N'-as  ihn\ 
aus  dem  noehnuiliiien  Verlauf  bewust  war,  diese  Hiirk'iiclil  hat  über 
die  Sfellen  der  dritten  Person  da??  erforderlirbe  nLic  li<;e\\  lesen.  I);isa 
im  übrigen  nicht  in  t,  bei  dem  über  olle  Anderen  wichtigen  Äi»enleuer 
der  Blendung  des  Polyphemns  .  sondern  in  gleicher  V^'eise  in  r .  A  und 
^  jeder  Versuch  einer  Fmbitdung  der  Selbslerz  ihlunii  iti  ilie  eines 
errülilendcn  Dichters  mir  Verwüstnnir  des  Schmuren,  ja  unninnlich 
seiQ  würde,  davon  niusz  jeden  Leser  die  I  eclüre  überieugen  und  vom 
Versnrh  abschrecken.  Dnsz  dabei  diese  ganze  Partie,  nnd  namentlich 
die  Kr7.ahhiny  vom  Todtenreich  £^ar  wol  ebenfalls  ^vie  andere  durch 
kurze  oder  umfängliche  Einschiebsel  entslelU  ist,  bleibt  anderer  He- 
trai;!)! uTi<;  vnrhehnKen;  über  die  olympiaobe  Parallele  wird  oecb  dem 
obigen  das  Urleil  immer  scbwaAken. 

Laipsig.  G.  W.  NiUseh. 


4)  S.  Friedliinder  Analecta  lloinerica  im  3n  Suj)|deinentband  dieser 
Jnhrh.  {!H59)  8.  482  f.  Kirclihotf  im  id.- in.  Mus.  XV  S.  81  f.  Dieser 
selbe  ^  rrfaMer,  der  die  Udyssee  nach  \\  oliü  zweiter  Vermutung  allmäh- 
licli  £ur  jeUigcn  Gestalt  erwachsen  glaubt  und  sich  erlaubt  hat  dies 
Iii  Figo»  nn  seigen  (die  bom.  Odjnee  und  ibie  Entetebnng,  Berlin  1859), 
beeifert  sich  dort  im  rbein.  Htuenm  die  EtTB&blmig  Tor  Alkinooa  in  ihrer 
jrt?:igen  Gestalt  al'^  nns  späterer  Bearbeitung  bervorp-efranjrP"  7ai  erwei- 
sen. Hei  diesem  ganzen  Versuch  hat  er  die  allein  rielitige  Vorstellung 
gar  noch  nicht,  dasz  der  Schöpfer  der  Odyssee  freilich  frühere  Lieder 
überkommen  baben  mnas,  die  er  nen  bildete,  data  also  naaaenUieh  auch 
die  Ersftblnng  von  den  Irrfahrten  ihre  weaentlicbe  ITmgeataltong  für  die 
umfassendere  Anlage  erfuhr,  iu  welcher  die  Irren  mit  der  Heimkunft 
nnd  Haclie  <mti  Oa?)Zcs  bildeten.  Sein  spceiellos  Verfahren  verfolgt  Kirch- 
hütf  mit  einer  wenig  eingehenden  rrüfung  der  Stellen  dritter  Person  und 
einer  utfenbar  willkiirlicheu  Trennung  des  x  —  fi  von  i.  Mau  halte  die 
obige  Darlegung  mit  der  aeinigen  snsiunman* 
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14. 

Arisüdes  Quiniilianus  und  die  Suluiisation  der  Griechei). 

Das  achte  Hefl  dieser  .Jahrbüclier(S.  549~5D)enlhul[  L»inigu  kritische 
Bemerkungen  /ai  Arislides  tteoI  aovür/.yjg^  welche  die  Aulmürksamkeit 
des  uiiterz.  um  so  mehr  in  Ans])ruch  nahmen,  je  mehr  er  bei  genauerer 
Begeh äfti<^ting-  mit  demselben  die  Wahrheit  des  Sat7.es  erkannt  hat, 
dasz  Ar.  bisher  nher  Gebnlir  vern!iclihissig"l  sei.  üasz  auch  seiad 
Rhythmik  Irot/.  der  hauÜgen  Hunuliuag  in  neueren  Werken  noch  kei- 
neswegs erschoplend  erläulorl  ist,  wird,  wie  ich  hoffe,  eine  Bearbei- 
tung derselben,  welche  \di  m  der  Kurze  erscheinen  zu  lassen  gedenke, 
darlhtin.  Es  ist  ein  erwünschtes  Zusammentreffen,  >\enn  ^ich  gleich- 
zeili:^^  andere  Kräfte  den  anderen  Theilen  der  in  vieUatlier  He/iehung 
interessanten  Schrift  ZMweiulen;  aber  je  seHener  dieser  W  eg  betreten 
wird,  i;ni  su  mehr  ist  zu  wuns^chen  dasz  die  darauf  zu  machenden 
ßcobachtungen  mil  vorsichtigeni  und  unbefangenem  Blieko  angestellt 
werden.  Die  folgenden  Bemerkungen  zu  dem  Aufsutzo  des  iirn.  Carl 
vou  Jan  werden  zeigen,  dasz  dieser  Waoscii  in  Beziebung  aul  seine 
Behandlung  des  Ar.  nicht  überQüssig  ist. 

Zuvörderst  musz  bemerkt  werden ,  dasz  er  keine  ganz  richtige 
Vorstellung  von  der  Beschaffenheit  der  iland^elirirteo  zu  haben  scheint, 
weniv  er  den  cod.  Scaligerantis^  welcher  dem  Meibomschen  Texte  ku 
Grunde  liegt,  als  den  'zunächst  maszgebenden'  betrachtet.  Meibom 
hat  selbst  atierkannl,  dasz  die  vou  ihm  ersi  nach  Tust  vollendetem 
Druck  des  Textes  benutzten  Oxonienses  in  vielen  Stellen  bessere  Les- 
arten und  Ergänzungen  darbieten;  es  nntcrscheijen  sich  überhaupt 
zwei  l  ^imilien  unter  den  näher  bekannten  llss. ,  von  denen  die  durch 
den  Scyl.  vertretene  keineswegs  den  N'oi'/u^-  verdienl,  wenigsten 
dieser  selbst,  wenn  auch  die  andere  lauulie,  welcher  u.  a.  die  Oxo- 
nienses, der  von  Hrn.  v.  J.  au'jjezogene  Lipsiensis  und  ein  üuelferby- 
tanus  angehören,  ebensowenig  uberull  zu  Grunde  gelegt  werden  kann, 
und  überhaupt  alle  aus  einer  schon  vielfach  verdorbenen  Quelle  ab- 
stammen. Indem  ich  nun  auf  den  von  Hrn.  v.  J.  behandelten  Abschnitt 
Daher  eingehe,  glaube  ich  den  Text  etwas  vollständiger  als  von  ihm 
geschehen,  und  zwar  zunächst  nnverandert  nach  Meibom  miitheilen  za 
mflssen,  da  den  weKigslen  Lesern  dieser  Blatter  die  Meibomschen  Mu- 
siker zur  Hand  aein  werden. 

S.  9J,  31 — S.  93,  16:  r^g  de  fitXcoöiag  iv  xs  taXq  möaig  %av  jolg 
ntolatg  ix  r%  Ofunoxijvos  xrjg  ngbg  tovg  OQyavtKoi/g  fi%ovg  kafißavo- 
fiivt}^.  ti  tup  9%Oi%iUtiav  u(f^mwo>ifW  nqog  xriv  idv  i»£lä»  hifftaviptv 
kmUlct^kt^.  imit  yow  tmv  gtmm^mp  ovratv  fv  tB  %otg  ^lax^ig 
Jtoi  Tor$  ßQayJöi  lag  n(fO£i^7ifUv€is  Suapo^jocg  o^ü^fy.  n«e96Xov  yccQ 
ti  fthf  ig  nTj%og  ß^avtS  to  Otofur  CMfivoiriQovg  xb  tovg  ^'jx^vg  y.cd  qq^ 
^ivonpeniSs^  -r«  6*  nlarog  diaigavvta  %altig  iKq)(avria(ig  Tjzxwg 
«f  Ktd  ^tilvtigag  iiH.  niXw  dh  id$Kmg  iv  fi^  toig  ftMKQolg  ag^r^v 
fthf  6  t9v  a  tp^oyyog^  örQoyyvXog  u  (Sv  K«l  ifw^^ainiivog  *  %>t]ii\, 
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dl  i  tov  ff '  diaxdrm  yA^  mag  hß  ovr  j  to  nvivua  xal  Sirj^sixai,  iv 
(fLhftOt  toig  ßf^ayiai  to  fihv  o  tov  a^tva  irjXoi,  to  te  qxovrjziKov  avvlX- 
Xov  oQyavov  %ei  wv  <pd'6yyov  n^lv  iTigjouvt^^^vai  Cwagna^ov'  TfO^iJ- 
Xwttit  Shto  Bf  mx'l^^^  JtVdtyad^ov  nttta  tifv  htctyveUav.  tdav 
ih  diXQovetv  1^  fuXmSiw  sc^imcrvov  a*  si^vig  yaq  Sta  nlwvog  xrjg 
^Jpi^mg  ig  fiaitQoxrita'  tit  dk  lotm  Sta  Xümotvftu  o^tog  Ix». 
iäti  di  ttvtt  itiv  tovtote  idtiv  ftHfotriTa,  to  filv  yoQ  a  noivtwktv  n 
l^ov  nal  ttmau^iov  fsifog  to  17,  sl  ficv  ig  ivtl9T^o(pov  xQfiav  imiifov 
naQala^ßavBxai^  7ti(pv%9v  u^qsvj  Bi  Sh  xr^v  ofiolttv  muitw  dtjfjLaitütVf 
tt^Xwtai,  ^XovGt  6h  TOvro  ntä  "«f  täv  iutXhtrmv  ilXi^kaig  cnnp* 
maovihnttt  tff  veiy  i^vdhf  avaX6yio$  ivavtiot^ont^^  17  dcD^V 
Utg*  ff  (ihv  yccQ  dcoQig,  xvv  OiyAvTi^r«  tpevyowta  tov  1;,  xginHVttiw^ 
tiiv  t^tv  iog  ^  oQQiv  to  u  ¥$v6fUKiVy  17  6h  üg^  to  otifftov  vnvtffcit- 
Xofiivfj  TOV  a,  nmttcpBQixtti  n(fdg  to  ti*  to  6h  ^^Iv  fiiv  i^ti  natu  ti 
nXwttoVy  ig  nQoeC^rjxaty  to  6i  tov  oinoiov  ^j(jav  initpi^^ouv  ^  sl  ma- 
xy  CIL  ÖKp^^oyya,  y^atpoiiivy  6ut  tov  DC^  he*  iXtt%t9top  ^^htnai, 
iXXu  nah  tmp  aQ^gcov  tuA  ttov  nutaXfi^mv  tu  na^*  imu9ag  tag  mm^ 
Oitg  iXyi  Igfrc^y  if^ikug ,  aatptig  ev^^aetg.  ig  tmv  fihv  ct^Qtvmunß 
ivoftutonf  UQQEVMU  mot%eiu  uta^ffythm  nah  ifd  tBXewfjg  xl^naty  tiIv 
6h  ^Xv%mv  tu  o^owf  mal  ot  oiuuot  q>^6yyoty  tmv  6h  oi6ni^m¥  ti 
imuiv* 

Gleidi  im  Anfen;  will  Hr.  v.  J.  die  Worle  {v  ts  tutg  ^6uig 
toHg  »toXotg  BtreieheOf  ohne  allen  Grund:  d«nn  der  Satt,  das«  die  HMe 
der  Tdne  sowol  im  Voeal-  als  in  Inetromenlalsals  naeb  dem  enlapr»- 
ehenden  Klan^  der  Inslmmente  dareb  Boohetaben  beseiebnet  werde, 
ist  gans  in  Ordvanc ,  und  es  ist  darin  weder  etwas  sinnwidriges  noeb 
tiberliikssiges.  *  Ancn  die  Aendernng  von  iiuXi^fU^a^in  huXt^tifte^u 
ist  nnoMbigy  da,  wie  Hr.  v.  J.  riebtig  bemerkt  bat,  Ar.  hier  nor  einen 
lingst  bersebeoden  Gebraoch  erlioterl.    Dagegen  ist  nnsweifelbtll 
rlebttg  das  Terdorbeoe  ßgoptä  in  onmvta  verindert^  welehe  Conjeetnr 
siob  besonders  aneb  dnreh  den  Acoent  vor  anderen  dem  Sinn  entspre- 
ebenden  Fnrtieipien  empHeblt.  Richtig  ist  ferner  in  der  Brklirang  des 
Lantes  des  fl  die  »schon  Ton  Meibom  in  den  Anmerbnngen  aas  den 
Ozon,  mitgetbeilte  Lesart  iv  avtf  fdr  hfoit^i  ob  aocb  ovvlXXovin 
avvedoüv  oder  in  eine  andere  Form  verwandelt  werden  müsse,  wollen 
wir  hier  onerOrtert  lassen.  Far  ixgmvti^^vai  beben  Oxon.  Lipa.Gnelf« 
incprjvm^  was  nicht  zu  verwerfen  ist,  snmal  da  ein  mit  Seal,  grösten» 
tbeiis  abereinstimmender  Monac.  ^N^^qvor»  bat.   Mit  der  Aenderun^ 
von  utiv  xovxoig  in  nav  tovtq)  beginnt  nun  aber  ein  für  die  ganze  Auf-  ' 
fassung  dieser  Lehre  bei  Hrn.  v.  l,  verbAagnisvolles  Misverslfindnis. 
Würde  der  Plural  auf  t  und  v  bezogen,  so  wäre  freilich  die  Stelle 
sinnlos.  Ar.  sagt  aber,  dass  diese  Vocale  liberhaupt  nicht  hlosz  mftnn- 
lieh  oder  weiblich  seien,  sondern  dasz  sich  in  ihnen  aueh  eine  iMtfonjg, 
eine  Mischung  des  nfinnlichen  und  iveiblichen  Elements  zeige ,  und 
zwar  wird  dieses  zuerst  beim  a  ausgeführt,  welches,  insofern  (rioblig 
liest  Hr.  v.  J.  mit  den  Hss.  hier  und  weiter  unten  ^  statt  d)  es  zn 
einem  dem  17  entgegengesetslen  Crebrancb  verwendet  wird^  minnlieb, 
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iMofero  «•  sich  dem  ti  verwaMÜ  leift,  weiblich  itl.  Die  Verwandt* 
sahüffi  ail  ibarwieg ender  Neigung  zum  mioolichen  Element  wird  duroh 
da«  ««•  dem  Gabraoali  das  doriacbea  und  ionischen  Hialakta  «dIm»- 

iMBe  Beispie!  erUotert.  Der  sweile  Vooal,  dem  die  fiMoxrig  zukommt, 
ist  £,  Hr.  V.  J.  bat  awar  riabtig  erlcanot,  daas  diaaar  Vocel  zwischen 
TO  de  und  ^ißv  ataf aaehoben  werden  mnsz ,  wo  ihn  nicht  blosz  die 
ilttrab  dia  Ozoa.  rapraesentierle  Handschriftenramilie,  sondern  aoch  der 
Monac.  hat,  aber  e»  hat  aicht  gesehen,  dasz  dorcb  das  dem  obigen  to 
fihv  u  aolapraebaada  sa  6h  i  die  Lesart  iv  %oitot^  geaichert  wird. 
Denn  von  dem  e  wird  naa  gleichfalls  aasgeaagt,  dasz  es  Iheils  weih- 
lieb  tbeils  männlich  sei,  aber  mit  Uebergewicbt  des  weiblichen  Ele- 
ments. Die  Worte  worin  dieses  geschieht  lassen  sich  mit  Berd4^* 
sichligong  der  von  ihm  verscbmihtea  Hss.  leicht  so  herstellen ,  dnsz 
alle  Conjecturen  nicht  nur  »Is  überflüssig,  sondern  als  sinnstorend 
erdcbeinen.  Ar.  schrieb:  t6  dl  6  Oi^Au  fiiv  iüxi  naiu  to  nXdcjiov,  (hq 
7CQ0ii07]xc(L  •  TO)  ök  XOV  ü'ioiov  'tjyov  iiTt(pa£v€iv ^  il  ixra^nr] ,  rff  ai 
f)i(p\)oyy(i:i  y^acpo^iim]  (Sia  rov  rf,  frr'  llcr/tüzov  r^QQivtOTcn.  Das  £  ist 
zwar  überwiegend  weihlich,  aber  dadurch  dia^z  es,  Menn  es  gedehnt 
wird,  eine»  ilem  mit  a  geschriehenen  Diphthongen  ai  ähnlichen  f.atit 
zeigt,  wird  es,  wenn  ancb  nur  m  sehr  geringem  Masze,  männlich.  Es 
liegt  aut  der  Hand,  «iasz  der  Dahv  ai  di(p\toyyft)  nicht  mit  iy.ra^eirj^ 
sondern  mit  Ofioiov  zu  verbinden  ist.  Die  AnvNendung,  welcho  Ar. 
sodann  aof  die  Vocaie  des  Artikels  und  der  W  ortendunßfen  macht,  ist 
so  so  verstehen,  dasz  o  und  o  dem  märinhihen ,  ij  dem  weiblichen 
Geschlecht  jutidli;  die  Worte  xai  ol  h^iowi  g:.(}6yyoi  hat  schon  Mei- 
boai  nicht  ohrio  Wahrscbeinlickeit  als  Interpolation  bezeichnet:  ist  der 
Zusatz  z(üv  df  ov'hxiQOjv  to  [Meibom  will  ^tta^v  echt^  so  wird 
die  Vergleichung  nur  abgeschwächt,  denn  sie  wur{ie  höchstens  auC 
das  a  des  Nentriims  im  Plural  passen. 

Diese  Daralellung  wird  vollkommen  durch  die  Stelle  bestätigt,  in 
welcher  Ar,  das  liesullal  7,i(iht  und  zu  der  wir  uns  nun  wenden  mit 
L'ebergelmng  der  von  Hrn.  v.  .).  ziemlich  willkürlich  veränderten  Worte 
tixxa^a  ^h'  ovi>  iui>  (fcüi'i,ti'iiüv  lu  et(fvrj  xtA.,  die  uns,  wenn  man 
allenTalls  xa  vor  lijg  fLtkojdiKrjg  (pwvrjg  einschiebt,  ganz  heil  scheinen. 
Tovxmv  ovimg  i^ovravy  heiszt  es  S.  93  f.,  o£  [ihv  Sia  tov  rj  yivo^ievoi 
q>{}6yyoi  vygol  li  iiai  aal  oXcog  na9fin*ol  xal  x€^f)lvci4.ivot ,  ot  6k 
ötct  rov  C7  öffaCxi^Qiol  xt  nal  ri^itKOfiivot^  tAv  6h  fiiaav  ol  ^ihv  iiM 
tov  a  nliov  Ijpvxii  a(f(^v6xtizog ,  oi  ih  6ta  %ov  £  9ißivtr]xog.  Daas 
im  Seal.  i}  aoagefallan,  ist  gana  irralavaat;  es  iai  aiehar  aicht,  wia 
Hr.  r.  J.  maiit,  mit  £  ai  ▼arlaatohaa.  Hüte  ar  aieht  dia  vorige  Er- 
irl«rang  gaas  mlafaralaadao,  ao  ktanla  er  liaht  bahaaptaD  daai  s  dar  * 
dem  o  diagonal  anlgegengeaatita  Vooal,  rj  dagegen  ala  io  dar  Mitto 
•lolioad  luid  ala  atwaa  woibllobar  daon  «t  bmoiobnat  wordan  aai.  Vlal- 
iMbr  war  m  ala  dorobaua  miailich ,  ?;  ala  dorahaia  watblioh,  a  ood  § 
abar  ala  dar  imodtij^  tbailhaftig  dargestellt  wordoo,  wie  ea  mo  aoch 
hier  dootlioh  lod  anadrgokilob  geaahiaht  Und  diaa  iaI  oiohl  dio  aia- 
zige  Slallo,  aoa  der  sieh  die  HeiDang  daa  Ar.  mit  Sioberlwil  ergibt 

üi,  Jokrh.  f,  PkU,  M.  /M.  Bd.  LXlkXi         ^ift.  12.  58 
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In  der  ADweodung,  welche  im  3n  Bach  von  den  noeikalischen  Lehren 
auf  die  TTarmonie  des  Alls,  insbesondere  anf  die  von  den  Planeten  her- 
vorgebrachten Töne  gemacht  wird,  heistt  es  S.  147:  •  fih'  ovv  T% 
aekrivrig  xvxXog  vyoog  re  oav  xal  dtlniuvog  (so  Ozon,  nnd  die  ?er- 
wandlen;  Seal,  und  Mon.  dii^iEvog]^  av\iMa<sr^  yevitsttoq  tfco^orix^ 
alxuoxaxog^  xov  Sin  rov  E  -t^r/Aw  afpiriöi.  tp^oy yov^  inl  fii" 
KQOV  riQQ€V(Ofi  ivov.  y.al  yctQ  avrr}  izkstarov  fihv  ^rjXvrrjrog  iv  to5 
diisö&at  rag  Traget  tc5v  dkkcjv  aTTooooiag  l'x^i'  fifxfjjft  yf  fti^v  xal 
aQoevoTJiTog .  nooieica  xal  Ttag  avrijg  eig  Tf/i'  yijv  rag  yfvvi]Tixag  xal 
^QiKxixag  dvia^isig  öcoixaxonf.  In  der  weitern  mystischen  Nachweisung 
der  mannweiblichen  BeschaiTenheit  des  Mondes  wird  auch  bemerkt, 
das7.  der  der  Mondgestalt  ähnliche  x(Qaa(p6Qog  aviog  das  tiefste  der 
TCQoaXaußavofiivog  entsprechende  Instrument  sei,  wovon  sich  eine  für 
unsere  Frage  wichtige  Anwendnng  sogleich  ergeben  wird.  Dem  nächst- 
folgenden Stern  Mercur  wird  sodann  gleichfalls  ein  mannweiblicher 
Ton,  aberTtAfov  7]QQEV(o^ii'og  r.ugcschrieben ;  von  derV^cnus  aber  \vird 
gesai^t,  dasz  sie  durchaus  weiblichen  Ton  habe  {xov  ^ijkvv  axQwg  inii^t 
(f^oyyov).  Die  Sonne  tönt  männlich,  der  Mars  gemischt,  aber  mehr 
männlich  ;  die  Eigenschaften  des  Jupiter  sind  aus  denen  der  Venus  nnd 
des  Saturn  gemischt,  aber  mehr  weiblich;  Saturn  endlicli  bringt  den 
männlichen  Ton  hervor.  Diese  Anfuiirung  genügt  für  unsern  Zweck; 
doch  mag  aus  dem  folgenden  noch  hervorgehoben  werden,  dasz  S.  149 
abermals  ausdrücklich  der  Proslambanomenos  mit  seinem  Laut  £  der 
Natur  des  Mondes  zugewiesen  wird.  Es  steht  also  fest,  dasz  nach  Ar. 
der  Laut  c  dem  Proslamb.  entspricht,  und  wenn  wir  nun  weiter  die 
den  Planeten  zugeschriebenen  Eigenschaften  mit  den  den  Vocalen  der 
Tonleiter  beigemessenen  vergleichen^  so  ergibt  sich  aus  der  Aufeinan- 
derfolge jener  dieselbe  Reihenfolge  fiir  diese,  welche  auch  im  Text  des 
Ar.  aasgesprochen  ist,  nemlich  £  a  a  ^  d.  Diese  wird  von  ihm 
S.  94,  15  IT.  klar  dargelegt: 

xov  df]  TCQfüxov  avOf^fAccTog  ^  OTCSQ  [Ox,  Lips.  Gu.  o)  i0vl  ttr^- 
Xogitov,  6  fiev  ngdrog  Sti  tov  6  nQorjxxat  tpd'oyyagj  ol  dh  Aourol  umi 
TO  inoXov^üig  Tof^ei  tcov  qxovriivtmv^  6  fthv  devttgog  Sia  xov 
fr,  i  dl  x(flxog  iti  xov  riy  o  xtXivxai&s  ^mt  w9  ivjtQUKag  nmi 
to  iroXv  xmv  fjf^  fUüoxrixog  aXXriXnP  iutdexofiivmv,  nttl  of  fthf 
if;ijg  totg  n(fO£t^^ivotg  iqicI  xavcr  Cviiipavktv  XufißavovttUj  ftovog  6h 
sMTfa  T^v  ^QX^P'  ^  TfQfoxov  diar  naom¥  ftal  tov  dtoxi(fov^ 
sara        ofio^mvoy  xa  ndoöXafißavo^iva  xt^v  ftiariv  dia^eu  itit  %l 

Dieeo  Stelle  mit  Rrn.  t.  J.  ao  *in  Ordnnng  i«  bringen',  dnii 
de«  eraten  Ton  dna  den  lettten  dai  $  zogewieien  werde,  die  Seele 
der  BuelwIebeB  also  o  ff  ^  a  aei,  iat  keine  Mögliebkeit;  4ibfeieiMn 
deren  daaa  b  naeh  Ar.  kelneawegs  der  rein  welblielie  Laut  iat,  iar  ea 
eneb  fem  willkdrlieb  Ibm  die  Meinung  nntennaebieben,  deai  der 
tiefSite  Ton  der  rein  minnliebe,  der  bdehate  in  jenem  Tetreebord  der 
rein  weibliebe  aei,  nnd  ea  widerapriebt  aelnetf  wiedefbolten  nnadrflek- 
lieben  Brklimngen.  Die  xa{ßg  tn»  ^pmf^vtw  ferner,  naeb  weleber 
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fiio  drei  Tune  nncli  dem  ersten  auf  einander  folgen,  kann  keine  andere 
sein  als  die  im  Alphabet  geij ebene,  nemlich  a  ij  oj.  An  den  ^^'orleo  diu 
fiiGor)]Tog.  welche  Meibom  in  Jt'  (((.aaorijTog ^  Hr.  v.  J.  in  Jt'  6(ioi6- 
rijxog  verwandeln  >vilt,  ist  auch  nichts  zu  andern.  Die  it^oovf^g  sieht 
der  ay.QOTTj^  entgegen;  ^ici  fnaorrirng  folgen  die  Taule  einander,  wenn 
sie  in  Beziehung  auf  männlichen  ufid  wciiilicheii  Cliarakter  etwas  mit 
einander  gentein  haben;  dies  gilt  iu  der  iutj^egehenen  Folge  von  allen 
ousT.er  7]  und  C5,  welche  einander  geradezu  entgegengesttzt  sind;  des- 
halb beschränkl  Ar.  seinen  Salz  durch  xttra  to  nokv.  IJiiler  dem  ersten 
Syslem,  welchem  die  Vocale  £  a  o  zugewiesen  werden,  ist  rinliir- 
lich  nicht  das  Tfroa^o^Ju»/  vTiavcov  gemeint,  da  als  der  mil  s  bezeicli- 
»j^te  Ton  ausdrücklich  .der  7iQOGka^[iavüiA£vog  genannt  wird,  welcher 
ausserhalb  dieses  Systems  liegt;  sondern  es  ist  das  vom  TtQoaX.  bis 
zur  Xtycevog  vttuköv  im  diatonischen  Geschlecht  reichende  Tetrachord, 
Welches  gleichrdlls  die  Cousonanz  der  Quart  bildet.  Die  folgenden 
Tüue,  nemlich  lün-rrtt;,  TtccQvnati]  und  Itynvog  ^iacov^  werden  den  drei 
zunächst  vornn^ehenden  gleichlautend  genomniea  (so  wird  hier  aceva 
QX}^(p(tiviuu  kau^avovrai  zu  verstehen  sein),  also  a  ca.  Das  £  wird 
also  hier  nicht  wiederholt,  sondern  bleibt,  wie  die  folgenden  W  orte 
lehren,  dem  TroooAüap'ui ciucj  f.  und  der  auf  dio  Xiyavog  aiciöv  folgen- 
den fttüi^  voiheh;il[eu.  Meibuni  wolllc  y.uiu  xt]v  vor  O(iocpcovov  tilgen 
und  dta^iL  in  J^i^ci.  vcrüiidurn,  und  ihm  trilt  ßellermann  zum  Anon.  de 
mus.  S.  26  bei,  indem  er  auszcrdem  noch  o  vor  jov  c  einschiebt.  Dies 
mit  Recht,  aber  der  uliriireii  Acndcruugcn  können  w  ir,  w  ie  nur  scheint, 
Vntralhen.  ^\ur  der  c  I.aul  wird  [während  die  andern  drei  N'ocalo  sich 
in  den  mit  einander  verbundeneu  Telraciiurden  wiederholen]  auf  dem 
Anfang  de»  ersten  Diapason  und  auf  dem  des  zweiten,  nemlich  auf  der 
oiit  dem  n^oaka^iß,  gleichUalendeo  fiiaii  verweilen.'  So  wird  man 
6iitu  erUiren  kömieii,  imd  aiek  der  lebendigen  Dantelltiiigsweise 
des  Ar.  an  dem  FoCnrnm  nicht  mit  Hrn.  v.  J.  solehen  Anslois  nebnen, 
u  desbalb  eine  Aendernng  so  verlangen ;  o/io^mvoy  iai  ebenaoweoig 
wie  oben^(Tvfi9>coi//f)rv  im  atreng  tecboiaeheo  Sinne  an  veralehen  niMt 
konnte  alao  in  deraelben  Bedeutung  wie  Jenen  gebrancbt  werden^  wib- 
rend  im  muaikaliaeben  Spraehgebraneh  veraohiedene  Begriffe  damit 
beseiobnet  werden.  Die  Soala  dei^gaasea  eraten  Oetave,  au  welcber 
die  niati  mitgehört,  eracheint  biemaoh,  mit  HinsnfQgung  dea  t  vor  den 
Vocalen,  in  folgender  Geatalt:  te  xa  xri  ro  %a  %$,  Ba  bedarf 
wol  keiner  weitern  Nachweianng»  daan  die  Reaponaion  der  Laute  dem 
YerbSltaia,  worin  die  Tdne  in  einander  aleben,  entapreehnnd  iat;  die 
beiden  Syateme  inmmß  und  fiArmy,  deren  einzelne  T5ne  aiob  im  Ver- 
billnia  der  Quart  entapreeben,  werden  durch  Ttfjoclaftßavonivog  und 
fMSmi,  welche  die  Conaonans  der  Ootave  bilden,  eingeachtoaaen.  Ar. 
▼erveiat  inr  ErUnternng  nnf  daa  folgende;  nnadrdckitch  hat  er  eine 
aolehe,  wenn  Ich  nicht  irre,  an  keiner  Stelle  gegeben;  doch  liait  aio 
aieh  leicht  an  mehrere  Stellen  aeinea  Syatema  anknöpfen.  Will  man 
aber  nach  einem  Grund  fragen ,  warum  ein  ao  achwacher  Vocal  wie 
daa  €  gerade  dem  tiefaten  Ton  angewiesen  aei  (woran  Hr.  r.  h  ao 
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grossen  Anstosz  nimmt,  dasz  er  deshalb  gerndeKii  o  und  £  die  Plätze 
\»'ech8eln  löszt),  so  könnte  dieser  darin  gefunden  werden,  dasz  man 
in  dem  nrspnjn^Hiclien  Tetracliord  dnn  tiefsten  Ton  mit  «,  den  höch- 
sten, die  fifö»/,  mit  £  bezeichnet  IkiIU  ,  folglich  diesen  l  aut  conse- 
quenterweise  bei  der  Ausdehnnrifr  des  Systems  an  den  Anfang  beider 
Octaven  setzen  muste,  da  die  so  bezeichnete  nhjj  rn^'leich  der  tiefste 
Too  des  höheren  Telrachords  und  der  zN>eiteii  Orfiiu:  wurde. 

Wiewol  es  ^veiterer  Belege  fiir  die  Conseqiieii/;  der  in  dem  über- 
liefer(ci)  l  ext  des  Ar.  2:ei:el)eiie!r  Darstelinng  kaum  bediirfen  wird,  so 
mag  doch  auch  noch  die  Sielle  ervvlUint  werden,  in  welcher  er  die 
vier,  oder  mit  Hinziioahme  des  Aeiher,  fünf  Elemente  auf  jene  Tone 
der  Scala  zurück fflh rt :  S.  158  f.  to  uiv  ngmov  {GvoiyjLOv]  fog  y.i'Eöscog 
avftßoXov  7CQoGv£fiijTiov'  TO  de  dtvTifjov  cog  Kui  ^ixiiov  aQQEvo- 
xr^xog  vdari »  (5t'  ov  tag  n£(fl  xriv  ytp>  iveoyei  ysi'iöftg  rj  <pv(ftg'  ro  dh 
tqIxov  atQL  x^ijXv  Tvyx^^i'ov.  to  evtQinxov  tov  (Sioix^^ov  xat  7r«{>>/wx(ö- 
tatov  imÖHiivvov'  to  dh  xtiagiov  nvQt^  tikiag  uqqev  rvyyocvoif  iviQ- 
y»;Ti>c(öTcrTG}  6roi^£iw '  to  dk  tovioig  Ovvtattoufvov ^  kiyu}  dl  zo  r«if, 
ai^igt.  Die  weitere  mystische  Ausfahrnng  des  letzten  Salzes  gehört 
nicht  hierher;  auf  der  Hund  liegt  aber,  dasz  auch  hier  die  Dezeiehtiung 
der  Eigenschaften  der  Vocaie  auf  die  Heihenfolge  £  a  7]  oi  sich  stutzt. 

Nicht  ganz  im  Einklang  mit  Ar.  steht  nun  aber  die  andere  Dar- 
stellung der  Solmisation  bei  dem  von  ßellermann  herausgegebenen 
Anonymus  de  <au>ica,  wo  es  §  77  heiszf:  tcov  di/arriifTS  tponcov  ot 
nQOüXaf.ißavo^(t'Oi  Xiyovüi  tü3,  al  vjiüjui  rct,  ai  rcaovTruTcu  nj,  ot 
öuiiovoL  TCOy  CiL  ^lioat  XFj  cil  naga^Ltaui  xa^  at  z^lxul  rij,  at  v^ica  ra. 
Den  Zwiespalt,  der  darin  besteht  dasz  dem  ngoaXcifiß.  u  gegeben  wird, 
will  Bellermann  nicht  den  Abschreibern  aufbürden,  wahrend  Vincent, 
der  dieselbe  Schrift  in  den  ^Nolices  el  Extraits  des  Msc'  XVI  2  (IS47) 
gründlich  behandelt  hat,  ohne  weiteres  nach  Ar.  ändert,  dessen  Angabo 
jedenfalls  die  grössere  Concinnilil  des  Systems  filr  sich  hat.  In  jenem 
C9  konnte  non  Hr.  v.  J«,  der  erst  apiC  anf  dieses  für  seinen  Gegenstand 
ao  wiehlige  AclenalQcfc  anfmerksam  geworden  ist,  eine  Bastitigung 
aeinar  Lehre  Anden;  doch  sieht  ar  wol  ein,  dass  danü  inr  Ar.  wenig 
geholfen  ist,  da  der  Anoo.  das  B  filr  die  (liöri  baatitigl.  Indessen  — 
mü  moriaiäms  ardui$i  —  *  die  Verlooaehnng  von  m  und  «  iat  Ja  lieiee 
grosse  Sache',  also  wird  nieht  hioaa  hei  Ar.,  aondern  aoah  hei, dam 
Anon.  *aB  einer  siemliehen  Ansahl  von  Stellen'  B  in  m  verwandelt. 
Namentlieh  wird  nan  anoh  in  dem  folgenden  Diagramm  dea  Anon.  der 
sBa^vtfrij  in  den  drei  Tetraeliorden  avvi^ivmvy  dnitvy(iiva¥  ond 
inBQßoleimw  die  Silhe  tB  gegeben,  wiewol  die  Has.  an  allen  drei 
Stellen  w  bieten  ond  diesd  Beaeichnnng  der  Conaeqoena  das  Systema 
genan  entsprieht,  wenn  man  sich  dieses  nicht  willkürlich  nmgestalfet. 
Doch  ich  nnlerlasse  dieses  Thema  weiter -to  verfolgen;  das  gesagte 
wird  genagen  om  tn  leigen,  dass  der  von  Rrn.  v.  J.  aingeschlagefte 
Weg  nieht  som  raehten  Ziel  fahren  kann. 

Eine  gewisse  Verwandtschaft -dea  Gegenstandes  veranlasst  mich 
hier  einen  in  neneatar  Zeit  «wischen  den  belgiaobeo  gelahrten  Musiker 
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F  6 1  i  s  und  den  frtosöiiieben  Akidemiker  V  i  n  e  e  o  reaUUndenen  Streit 
m  berttbreo.  Der  erslere  erklirt  am  Seblaes  einer  den  *  M^moiret  de 
PAced.  de  Belgique*  T.  XXXI  (1869)  eiofereihlen  Abbeodlnog  *sttr 
rbarnonie  fimallan^e  des  tons  ebex  let  Greet  el  les  Romeint'  ein  im 
Berliner  Htteeam  beßodliebea  Vaseobtld,  welches  swei  FlAten-  «nd 
f  wei  Kilherspieler  mil  etoer  sich  nebrmals  wiederbolendeo  grtechi* 
sehen  Beischrifl  darstellt,  die  Gerhard  (etrntk.  u.  caonpan.  Vaseobilder 
S.  6)  eis  ttttverallndlich  beteicbnet  Filis  sielit  darin  Noten,  die  eineni 
vorpythegoriachen  System  angehören,  und  in  der  Wiederholung  der- 
selbep  findet  er  den  Beweis,  deas  die  vier  Musiker  dieselben  Töne 
spielten,  etso  eine  Bestätigung  dafflr  daai  von  einer  Harmonie  im 
neueren  Sinne  bei  den  Grieche»  nicht  die  Bede  sein  könne.  Diese 
Deutung  hat  Vincent  in  der  Pariser  Akademie  in  einem  Vortrag  be* 
stritlen,  dessen  wesentlichen  Inhalt  er  in  der  Revue  arehöolog.  XVI 
(18&9)  S.  628  fr.  mittbeilt  (vgl.  Institut  II  N.  286);  es  genagt  hier 
daraus  bervorsuheben ,  dsss  f.s  ganse  Beweis fabrung  schon  dadurch 
Sttsammenfillt,  dass  man  in  der  Beiaehrift  nichta  als  die  wiederholten 
Vocale  A  E  1  O  erkennen  kann.  Eines  gelehrten  Commentprs  wird 
dieser  auf  den  Gesang  hinweisende  Sehers  des  Vasenmnlers  kaum  be- 
darfen;^V.  hat  aber  nicht  uolerlassen,  snr  BrkUruiig  die  schon  oft 
gemisbrauchte  Stelle  dos  Demeirios  7t.  ig^rjvelag  71  herbeisosiehen: 
Ii'  Aiyvniü}  öe  xal  twg  &iovg  vfivovOi  öia  xtov  iTtxa  tpmwiiiptmf  of 
ü^ig  i^i^  ^XOVVt£s  avid^  nai  avvi  avlov  %ai  avrl  at^ifogtav 
yqa^liaKov  wittov  0  r^g  inoverai  vit  svtptwiag^  mit  der  wunder- 
lichen Uebersetr^ung  der  letsten  Worte:  *et  ei»  presence  de  la  AAte, 
en  priseitee  de  la  cithare,  on  eotend  avee  plaisir  le  aon  de  ces 
Icllres  ä  cause  de  leur  cnplioiiie.'   Wir  werden  ebensowenig  sum 
Verständnis  des  Bildes  der  Miiinei  der  aegyplischen  Priester^  wie  zur 
Erläuterung  der  letzteren  der  Gegenwart  der  Flöte  und  Killiar  auf 
dem  Bilde  bedürfen,  indem  diu  Priester  wol  die  Vocale  stall  der  Töne 
der  Instrumente  hören  lieszen.  Insofern  ergibt  sich  eine  gewisse  Ana- 
logie KU  dem  solferjoinre ,  wir  wol  nalürlich  weder  hier  noch  auf  dem 
Vasenbild  dieselbe  Snclm  ^cntcial  ist. 

Marburg,  im  August  itiöO.  Juüus  Cüsar, 
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In  den  (iramrniiliken  wird  übereinstimmend  die  Hejjel  aufgeslelll, 
das%  das  Truesens  liisloricum  in  Absiebt  uiif  die  Tempora  seiner  Ne- 
beiisül/.ü  abwechselnd  bald  als  wiriilicbes  Praesens,  biil<l  als  Praelcri- 
tum  belrachtel  und  couslruierl  werde.    (iewtVlmlicb  wird  dann  hinzu 
gefugt,  die  letztere  CoDSlruotion  {uui  loiperf.  oder  iMusquaiaperf. )  &ei 

Digitized  by  Goog^ 


S78        Die  Conseculio  tempornm  des  Pracseus  histoncum. 

die  mehr  logiscTie,  die  andere  (inil  Praes.  oder  Pcrf.)  bcurkund© 
ein  Uebervvietrcn  der  Form  über  die  Bedeutung.  Richliger  wäre  es 
aber  die  Con^truction  des  Fr.  bist,  als  Praesens  die  oonsequente  r  e 
zo  nennen,  nicht  bloss  der  Form,  sondern  geradezu  auch 
der  Anschauungr  des  schreibenden  nach.  Denn  wenn  eine 
vergangene  Haupiliandlung  so Jebiiiifl  vor  die  Seele  tritt,  dasz  sie  als 
gegenwärtig  angeschaut  wird  (und  das  ist  dach  der  Sinn  Ks  Pr.  hisl.), 
so  sollten  offenbar  aucli  die  damit  ^leicbzei(i>^en  Nebetihiindlungen 
in  die  Gegenwart  treten,  olaü  imperf.  zum  Praesens  werden,  oiler 
wenn  sie  vorungei^nni^en  sind,  in  die  Zeil  rücken,  die  ein  Vorii£rge- 
gangensein  in  Beziehung  auf  tiif  Gegenwarl  uiisiii  ilckl,  also  vain  Plnsq. 
ins  Perf.  iNur  da^  Traesens  ^^i^d  Praesens  bleihcu,  da  es  nur  in  sol- 
chen Nebensätzen  bei  Vraetentum  im  Hau|»tsa!7.e  vürkuiiunea  kann,  die 
gar  nicht  in  Bf//n.'htjnij;^  /^m-  z,.it  des  Unnplsiit/.cs  ijeselzl  sind,  also  als 
Praesens  ahsoUituni;  die  Saline  mit  duiu  uui^ciiüuuiicu,  die  aeibat  acUoQ 
—  auch  bei  Pruet.  im  Hanplsnl/.e  —  Pr.  bist,  enthallen. 

Auel»  die  Nebensutz'j,  welche  —  bei  Pruet.  im  Hauptsatze — selbst 
schon  im  Perf.  stehen,  wie  bei  post/juam  usw.,  werden  bei  der  Um- 
setzung des  Verbum  ünitum  in  das  Pr.  bist,  selbst  gewöhnlich  unver- 
ändert bleihen,  da  ihr  Perf.  nicht  ein  relatives,  sondern  ein  blosz 
aorislisches  ist,,  ohne  Beziehung  zur  Zeit  des  Hauptsatzes.  Nur  das 
kaua  zuweilen  vorkommen,  dasz  sie  etwa  dem  Hauptsatze  zuliebe 
ebenfalls  ins  Pr.  hisl.  Abergehen;  diese  Verinderung  ist  aber  dann  nur 
eine  coordinierle,  nieht  subordinierte  so  der  des  Hauptsatzes,  z.  B. 
BAfr.  73^  b  jiosiquam  übkürrtre  eos  9iä»iy  reducii,,  le^iones. 

Wir  haben  also  hier  nnr  von  der  dnreh  das  Pr.  bist,  im  Haupt- 
iatse  bewirkten  Verwandlung  dea  nrapranglicben  Iraperf.  oder  Plusq. 
der  Nebensitse  in  fraea.  oder  Perf.  tn  reden.  Diese  Verwandlung 
aber,  ao  eonseqnent  sie  wftre,  iai  nun  dnrohana  nieht  Yollatindig  durch* 
gedrungen ;  und  bei  der  Freiheit  nnd  Bewegliclikeit,  mil  der  die  Hiato* 
riker  in  deraelben  Eraihlong,  derselben  Periode,  ja  im  gleiehen  Satso 
twiaohen  Perf.  htal.  nnd  Pr.  bist,  abweehaeln,  dQrfen  wir  nns  nicht 
wandern ,  wenn  sie  sich  gewöhnten  das  Pr.  bist,  nur  als  eine  andere 
Pom  fir  das  Perf.  hiaU  sn  'betrachten  nnd  gerade  wie  daaaelbe  in 
coaatrnieren,  oder  mehr  am  der  Manigfaltigkeit  der  Form  willen  aneh 
hierin  abioweohaeln.  Damit  wiren  wir  denn  bei  der  oben  erwihnten 
Regel  der  Grammatiker  angelangt. 

Vorliegende  Abhandlung  nnn,  der  die  Prflfung  aller  einachlagigen 
Beispiele  aus  Caesar  eu  Grunde  liegt,  beweckl  vorliuBg  an  Einern 
Schriflsteller  xu  xeigen,  dass  dieaerWechaet  der  beiden  Constrnctionen 
doch  nicht  gans  prtnciploa  ist,  oder  genauer  gesagt,  dasz,  während 
der  Schrinaleller  so  su  sagen  in  allen  Fällen  sich  erlaubte  daa  Pr.  hial. 
nia  Prael,  lu  behandeln,  ea  umgekehrt  FAIIe  gibt,  in  denen  er  sich  dieaer 
Conairnolion  ausaebliesslich  bediente  nnd  die  Conatruction  als  Praeaena 
nieht  sulieaa.  Ob  er  diea  mit  klarem  Bewnalaein  geihan  hat  oder  oaeh 
einem  gewissen  Inattnete  nnd  empfundenem  Bedarfnia  (wir  glauben 
eher  daa  letitere),  kann  na  gleichgaltig  nein;  genug  die  Seheidnng 
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bt  vorbasden  and  wir  mflnoD  lie  anerkeaoen.  In  eiMeloen  PSlIeo, 

scheint  uns,  haben  mehr  negative  GrAiide,  z.  B.  Parebt  vor  MIsver- 
stfiBdoiMeo  die  Aowendiinf  der  Construclion  als  Praesens  abgeralben; 
in  gaDsen  aber  läszt  sich  folgendes  Graadprincip  aafaieUen:  die 
Construction  des  Pr.  bist,  als  Praeseas  ist  am  meisten 
bei  den  Nebensätzen  durchgedrungen,  die  den  Haupt- 
aatze^  der  das  Pr.  biet,  hat,  am  niiobsten  stehen,  mit  ihm 
smiBnlgsteD  z  usamraenhAngen.  Zn  bemerken  ist  daaz  wir  hier 
Dar  von  aolcbeo  Nebensätzen  reden,  die  iinmiltelbar  vom  Pr  bist, 
«bhäogen;  wir  scheiden  äuch  alle  Beispiele  der  or.  oblique  ans«  d.  b. 
alle  diejenigen  Nebensätze  die  von  einem  Acc.  c.  inf.  jind  erst  durch 
diesen  von  einem  Pr.  bist,  abbangen:  denn  hier  hat  sich  bekannter* 
tnaszen  die  Freiheit  des  Wechsels  weit  ausgedehnt,  dasz  sogar  bei 
oinem  Praet.  des  Hauptsatses  die  Nebensätze  ins  Praes.  übergeben 
dürfen.  Hier  verzichten  wir  darauf  bestimmte  Gesetze  beranssnftnden, 
nicht  so  bei  den  unmittelbar  abhfingigen  Nebensätzen. 

I.  Die  indicativischen  Nebensätze  stehen  im  allgemeinen 
in  einer  weniger  geneuen  Verbindung  mit  den  Hauptsätzen  als  die 
conjunclivisclien.  Domit  steht  wol  im  Zusammenhange,  dasx  die  Pru 
fang  der  Beispiele  folgende  lieget  ergibt:  die  indicativischen 
Nebensalze  des  Pr.  hist.  !>  eh  ollen  ihr  Im  per  f.  oder  Plusq. 
i  m  ni  e  r  b  e  i ,  m  i  l  A  u  s  ri  u  h  m  e  der  Ii  e  I  a  l  i  v  s  ä  l  z  e  mit  quam  und 
dem  Superlativ,  oder  correlativer  Satze  mit  iantum^ 
quantum  ^  quicumque  usw. 

1.  Sätze  mit  Conjunctionen  wie  e/si,  quatnf/uant ,  qund .  qno- 
uiam.  *)  BG,  V  49,  7  caslra  commuvil  afqtie  hacc\  etsi  er  auf  exi" 
ffua  pvr  se  .  .  tarnen  angusliis  viftrnm  quam  moxime  polest  cun~ 
tralitt.  VII  43,  4  quae  tametsi  Caesar  in  le  II  eg  e  b  a  t  ^  tarnen 
quam  miltssn/ie  potesf  legalus  appcllal.  HC.  19,1  quae  res  etsi 
nihil  ad  letandas  ^inur^u.^  pcrtiuiTC  tidebanlur^  lamen  .  .  petit 
ab  ulroque  .  .  ne  grarenlur.  \  "T.^,  4  .  .  Domitiu  reddil^  ue  conli- 
nentior  in  tita  homimiru  qumn  m  pecunia  fuisse  ciäeatur^  etsi  eam 
pecuniam  publicam  esse  l  onslahat.  Ferner  l  45,  3.  64,  4.  21,  J  f. 
—  BG.  l  18,  I  sed  quud  plunhus  praeseutibus  eas  res  u/ctt/rt  no- 
lehat^  celeriler  concilium  dimiltit.  IV '21  .  3  ipse  cum  omnibus 
copits  in  Mor^fios  p  rn  f  /  c  /  s  ritur  ^  quod  tnde  erat  hremssimus  in 
Britanniam  traa-ciits.  V  *i,  4  tu  ßues  Trererorum  proficiscitur^ 
quod  hi  tieqiie  ad  concilia  renfchavt  iicque  imperio  parebant 
Cermanusque  Iransrhenanus  solltctlan  di  cebantur,  V  *25,  4.  39,  4. 
47,  2.  58,  4.  VI  4,  3.  **)  VII  8,  1.  8,  3.  40,  1.  43,  3.  65,  4  L  usw.  BC. 
143,  5  contenditur  prueiiü,  et  quod  prius  in  lumulnm  Afraniani 
tieneratit,  nostri  repelluniur.  1  27,  2.  46,  1.  Iii  2)  3  usw. 

*)  Das2  posiquuin ,  aintulac  U8w.  mit  dem  Perf.  nicht  hieiitsr  geliüreu, 
haben  wir  ftohon  oben  bemerkt.  **)  BG.  ¥14,8  Caeimr  petentffnm 
Botduit  dat  vemam  eaiCHsaikniemgue  aecipit^  quod  aextwnm  (vmpuM  in^ 
tlanlis  belli,  non  quaesiioms  estte  arbilrabatur  haben  freiliili  die  bes- 
»ereo  Uss.  arbitraiur  und  so  liest  auch  Krauer.   Wir  atehea  aber  nicht 
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2.  Relalivsätie.  B€r.  I  5,  l  posf  eins  mortem  fiih/lo  mtrjvs  Hel- 
tfetii  id  quod  constituer  ant  facere  cou  a  n  f  nr  .  vi  c  fl  n  /  Ii  us  s  u  /s 
eseanL  \  b ,  ^  Boinsque  ^  qni  Irans  Ehenum  incolufrant  et  in 
agrum  Noricum  tr  ansier  ant  Noreiamquc  oppugna  r  a  /i  ^,  recep- 
tos  ad  se  soc/os  sihi  a  sciscunt,  17,2  pontem  qni  erat  ad  Ge- 
nuam  iuhet  rescindi.  \  10,  3  duasque  ibi  leqiones  conscribil  et 
tres  qu(/e  circum  Aquifeiffm  hiemabant  ex  hthervi^  educit. 
Sätzo  dieser  Art  finden  sich  überhaupt  fast  flnf  jeder  Seite.  Wie 
durclii:ehend  dieser  Gfbrauch  des  Imperf.  und  Piusq.  io  Relativsäfzen 
nach  l'r.  hi«»t.  in  Hanptsatzen  ist,  zeigt  sich  am  besten  durch  beispiels- 
weise Üebersicbt  aller  Falte  aus  hinein  Buche;  m.  vgl  in  BG.  V:  2,  3. 
5,  2.  11,  2.  II,  7.  20,  1.  27,  1.  35,  6.  37,  1.  38,  1.  40,  2.  41,  1.  52,  4. 
53,  2.  57,  2.  58,  7.  Dahin  knnn  man  auch  die  Satze  mit  nt  *wie*  rech- 
nen: BG.  IV  11,1  vt  erat  couslilulum.  /epafi  ad  einn  r  e  v  e  r  t  u  n  tut, 
V  1,  I  discedens  .  .  in  Itnliam^  nt  quotajuns  facere  eonsucvat^ 
le/jaüs  im  p  erat.  V  1  ,  9  as  ad  diem  ndductis^  ut  imperaverai^ 
arbitKJS  tjiter  ciritates  dat^  qui  litem  aeslnnent.  V  48,  7  Gallus  pe- 
rienlum  ventus^  ui  erat  praeceptum^  tragulam  mUtit,  VI  7«  ?• 
Ö7,  9.  VII  1,  1  usw. 

Dagegen  hahen  wir  in  allen  Büchern  nur  folpfende  Beispiele  indi- 
cativischer  RHhtiväiiUe,  die  selbst  das  Praesens  üiiacnomnien  liaben, 
gefunden:  BG.  \  quam  maximis  polest  iliner^lxis  tu  Galltam 
uUeriorem  contendit.  III  9,  9  naves  in  Venctinm^  übt  Caesar em 
primum  esse  bellum  ffestumru  vonstabat .  (jvayn  plurimas  possnni 
CO  tj  Ii  n  t.  V  39,  1  confestim  dimissis  nunttts  ad  (  eulrones .  drudios  .  . 
g»f  otnnes  sub  eontm  imperio  sunt  (sunt  ist  ein  Praesens  vom  Stand- 
punkte des  redenden  aus,  gehört  also  nicht  hieher)  quam  viaspimas 
maniis  possunt  cognnt.  V  49,  7  Castro  .  .  quam  rnaxtme  putest 
contraliit.  V  58,  6  redeunles  equites  quos  possunt  consec^ 
tantur  atque  occidunt.  VII  4,  3  quoscumque  adit  ex  citi- 
late^  ad  siunu  sententiam  perducit,  VII  43,4  quae  tametsi  Caesar 
intellegebG t .  (amen  quam  mitissime  polest  legatos  appellat.  VII 
63,  2  qn  II  nl  Hill  gratia^  auctoritate  ^  pecunin  talent,  ad  solUcitan^ 
das  (  fi'ilates  nituntur.  HC.  I  3,1  misso  ad  f^esperurn  scnatu  omnes 
qui  sunt  eins  ordinis  a  Vompeio  ev  o  c  an  tur.  l  15 b  ex  jinitimis 
regionibus  quas  pulest  contrahil  cohortes.  I  36,  2  onerarias 
narcs  quas  uhique  possunt  depr ekend  ant  .  ,  frumenfi  quod 
tncctüura  est  in  pudUcum  conferunt.  I  72,  5  quant  proxime  potest 
kustium  cnsins  casfra  c  o  ru  w  unit.  1  84 ,  5  haec  quam  potest  de- 
misstssime  et  subiectissime  expuntt.  II  M,  1  oppidani  saxa  quam 
maxima  p  o  $  s  u  n  t  recttbus  p  r  omov  ent.  II  14,  3  arma  quae  pos- 
sunt arrtpiunt,    Ii  15,2  quid  quid  est  couliynalum  crulibus 

«n,  d«  dies  dut  eins  ige  Beispiel  lat  das  wir  bei  Ciiesar  landen,  mit 
den  geringeren  Haa.  in  lesen  (auch  Nipperdey  hat  so  i^esehrietien)  orM- 

trnhatrtr.  In  einer  andern  ähnlichen  SteUe  HC.  I  hat  eine  Hs.  selbst 
urbiirubatuv ,  wir  daher  ebenfalia  fttr  richtig  halten  gegen  die  ande- 
ren Hss.  und  Nipperdey. 
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con§§€rmitmr»  II  16« 8  qu^i^cmmgu«  »«nl  lumi  peHeuh 
M  upp  orimL  II  SfK  8  ^üod  pen$$  tum  esi  peewiae  tradiL  >  Aveh 
bei  HiHint:  VIII 17,  8  ipH  cum  legiomih^»  quam  poiest  magime 
mppropHnquat  VUI  S9«  8  quanium  9qH9rum  vires  .  .  demtrae- 
qwm  ,  !  9«/e«l,  l^mltm  eo  proeiio  inierfieiunL  Und  8Alex»  1,  9 
ome«  oppM pari§$ ,  quae  Mtnua  fMe  ßrmoB  Pidenlur,  t&Uudit^ 
tat  ac muieuii»  temptantur  ,  •  ^MifnM^we  ««1  ruAitf  dqiciiur 
mmt  per  »tm  r « e i j»i  < ti r  foct,  in  ianhtm  muniiienes  praferuutur. 
61 ,  4  ^tfaifi  prosime  polesi  VÜrnn  cawira  eattrts  confert.  Wir 
glauben  liieroiU  dio  Beipiele  aus  Caessr  volltliBdig  bei  eMtnder  %n 
lidben.  Solll«  ois  tbor  looh  das  eine  oder  andere  entgnnj^en  sein,  die 
•ufi^tfiiiirten  genflgen  gegennher  der  IltiM  derjenige«  in  denen  des  I»- 
perf.  beibehalten  ist,  um  dteTbatsache  zu  constatieren«  dssi  ndr  solche 
ittdicelivische  Releiiviitse  in  das  Pr.  biel.  übergehen,  welche  wie  die ' 
genannten  in  einer  gneK  besonders  engen,  meistens  correletivieebeii 
Verbiodun?  mit  dem  Haoptsstse  eteben.  Dabin  int  euch  das  omnes  par- 
ie$  qmue  (BAIex.  1,  2)  au  rechnen,  da  es  ganz  gleichbedeutend  ist  mit 
quaecumque ;  ebenso  Beispiele  wie  HC.  II  14,3  arma  quap  possuni  ar* 
ripiuni  =  omnia  arma  quas  possunt.  Dagegen  ist  BG.  III  9, 3  et  ma- 
mime  ea  qnae  ad  usum  natium  pertinent  providere  instittiuni  das 
pertinent  als  Praesens  absolutum  tu  belrnchten,  und  auch  qvi  omnes 
9nb  eorum  imperio  sunt  (BG.  V39,  I)  und  IV  6,  4  ^mi  sunt  Trevtro- 
rum  citenies  sind  Praesenlio  die  sich  auf  die  Gegenwurl  des  schreiben- 
den beKiehen  (vgl.  Nipperdeys  qaaest.  Cses.  S.  8)  und  haben  niebls 
nit  unserer  Hc<^c!  ztt  sclKifTrn. 

Aber  es  bleibt  uns  übrig  nocii  eine  Keiiie  Beispiele  in  Hetraclit 
zu  r/iehen,  die  —  bei  Pr.  bist,  im  Hauptsätze  —  Perf.  haben,  das  man 
leiclit  als  VerwandliiMi;  aus  PliK^q.  belrachlen  konnte,  welches  bei  Perf. 
hisl.  im  llaii j)f>iit7;e  slchen  \^  ^^^lu.  Da  diese  Beispiele  mchl  von  der 
Art  sind  wie  die  obigen  mit  i^raesens  bei  Pr.  bist,  iin  iluuptsatze,  so 
mAsten  sie  unsere  Hegel  bedeutend  modificieren,  insofern  sie  wirklieb 
dem  Plusq.  hei  Perf.  bist,  des  Haiipfsatj.es  ent^jirachoa.  BG.  III  ü,  1 
quoä  tusst  sun  t  ^  fa  c  i  u  u  / .  V  44,4  quaquc  pars  hostium  cofifertissi- 
ma  SJI  nsii,  inrutn  p  i  (.  VI  30,  l  Basilus^  nt  imperalum  <»s#,  facti, 
BC.  I  3,  2  rnuUi  ex  dnahus  hujiouilius;,  (jinre  sunt  traditae  a  Caesare^ 
arce$$un  tur,  12,8  nt  qnisque  acerbisstme  cnideh'ssimeque  dixit, 
Ha  quam  maxime  ab  initnicis  Cae$arts  conla  u  d  a  t  n  r.  I  5,  3  <f  e-» 
cur  ri  tur  ad  iliud  eoctrentum  alque  fdtimvm  $eimtt/s  consullumy  quo 
.  .  nur/ifjtiam  ante  descensttm  est.  15,4  itaque  quinque  primis  die-» 
buSf  quthus  haheri  senatus  pulutty  qua  ex  die  eonmiiulum  iuiit 
Lentulvs^  .  .  decernilur,  1  36,  5  quibus  effeclis  armatisque  dtehuB 
XXX ^  a  (jua  die  materia  caesa  est^  adductisque  Massiliam  Ais  />, 
Brutum  prneficit.  ^  II  2'2,  5  MussiUcnse^i  arma  tnrmentnque  ex  np- 
pido  ^  uf  est  imperalum^  proferunt.  Wir  betrachten  aber  alle 
diese  Perfecta  in  den  Ncbensfitzen  als  reine  Perfectu  historiin,  lio 
ohne  alle  Beziehung  auf  die  Zeit  des  Haiiplsat/,es  ^reselzt  sind  (yhnlicU 
wie  das  Perf.  nach  postquam)^  und  :iind  iinzü  voHätuuiitg  berechligt| 
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(Jti  auch  beim  Perf.  im  HauptsatKo  ganz  ähnliche  Neberisalxe  mit  I'erf. 
siehe»,  wenn  ^ie  auf  dus  Tempus  des  Hauptsatzes  befugen  waren, 
Plusq.  hübüii  üiiisten.  Z.  B.  B(i  I  T)! ,  1  pustridie  eins  dfei  Caesar 
praes/dium  utrisque  castris^  quud  saiis  esse  nsm/i  est.  icliquif. 

II  21  ,  1  quam  in  partrni  fors  optnftt.  de  v  a  c  u  t  nt.  iV  8',  1  md 
haec  quae  visiim  est  Catsar  respondtt.  Aehnlich  IV  12,5.  V  2,  3. 
Ferner  ist  mit  den  obigen  Bei^^piekn  BC.  16, 4  und  I  36.5  das  ^anz  ana- 
loge BG.  V  26, 1  zu  vergleichen:  dtebus  circiter  A  K,  qiuhtis  tn  hiberna 
ventum  est^  inittum  repenfifii  Ivfunltu^  nc  defeclionis  ortuvi  est. 
Es  iät  also  das  erste  der  voit  uns  beigebrachten  Beispiele:  qvod  iussi 
sunt  fachifff  nicht  =  quod  lussi  eraut  fecerfint  (was  übrigens  auch 
stebeo  kunnie}«  sondern  =  quod  iussi  sunt  feceruni. 

II.  Bei  den  conjunctlvischen  Nebensätzen,  die  im  gan- 
len  mit  den  ilauplsitzeu  in  einer  genauem  Verbindung  stellen  als  dte 
indicativischen,  beginnt  nun  ein  grös7.erer  Wechsel  einzutreten.  Doch 
sind  wir  auch  hier  noch  eine  ganze  Classe  auszuscheiden  im  Stande« 
die  wir  daher  zuerst  behandeln. 

•  1.  Die  Satxe  mit  cum  und  Imperf.  oder  Plusq.  des 
Go nj.  b l e i  b  e  [i  auch  bei  Fr.  ii  i  s  t.  im  Ha a p t  s  a  t  c  d  u  r  c  b  a  u  s 
unverändert,  ausgenommen  in  der  orutiu  ob  Ii  qua.  Vgl. 
BG.  I  7,  1  Caesari  cum  id  muilK/luiii  esset  .  .  mulural  uh  urhe 
profi eiset.  19,2  his  cum  sua  sponte  persuadere  nun  possent^ 
legalos  ad  Dnmnoriyem  Haeduum  mit  tun  t,  II  6,  4  ci/  m  fhtem  op- 
pugnaiidi  nox  fecisset^  Iccius  Remus  .  .  nuntium  ad  eum  millit. 

III  6 ,  I  cum  tarn  ampUus  horis  sex  continenter  pugnar etur  ac 
vires  .  ,  deficerent  atque  hostes  .  .  instar ent  et  fossas  com- 
plere  coepi$s$nt  resque  e$$et  iam  ad  extremum  perducta  casum^ 
P,Baculus  .  .  eiitem  CVoluienw  ,  ,  adcurruni,  IV  Ii,  1  Caesar 
eum  ,  .  o6essel,  ad  eum  legali  re^ertuniur,  V  1,  6  eo  cum  oe* 
nissety  cititatiiui  milites  imperai,  V  31«  4  con$umiimr 

His  reiiqua  pars  noctis^  eum  sua  quisque  miiei  cireumspieerei. 
Vgl.  feraer  V  22,  4.  36,  1.  44,  4.  47,  4.  68, 6,  VI  2,  S.  3,  4.  VJl  5,  4. 
7,  4.  9,  6.  12,  3.  32,  2.  61,  1  f.  »7,  2.  BC.  I  34, 1.  4^  1.  64, 1.  63,  3. 
86,  3.  II  14,  L  III  13,3.  16,6.  36,  S.  1.  67, 1.  109, 1.  B«i  Hirtini: 
VUI  4,'S.^  3.  6, 1.  UebwhiQpl  finden  iiob  bei  dieiem  Sehnflitollar, 
der  die  Conatraelioa  mit  cum  tut  ernAdend  biafig  anwendet,  Betiptela 
btinabe  in  Jeden  Kapilel.  GegenOber  dieaer  Men^  von  Beiapielea, 
die  aieb  leieht  noeh  vermehren  Ueaie,  fanden  wir  aar  nwel  Sitae  mit 
c«Mi,  die,  ohne  von  einem  Aoo.  e.  inff.  abinhingen,  bei  Pr.  biet,  im 
Haafrtaalte  aelbat  im  Praea.  ond  Perf.  Conj.  ateben.  Sie  enthalten  aber 
oratio  oblique  im  weitem  Sinne,  da  aie  vom  Gedanken  dea  Sabjeotea 
dea  Hauptsataea  ana  geaprochan  aiad,  und  aind  daher  anderer  Art  ala 
die  obigen.  BG.  1 16,  6  praesertim  eum  mo^na'a^  perle  eonHn  pre* 
dbu»  adäueiui  bellum  suiceperU^  nmUa  etiam  gramuM  qwd  ftf 
desHiuhu  qutriiur:  *beaondera  da  er  groaaentheila  dnreh  ihre 
Bitten  bewogen  den  Krieg  onteraommen  habe',  nicht  *  hatte*.  In 
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oratio  recta:  cum  in$eeperim,  qveror.  Etwas  anderer  Art  itl  Vfl 
b  adeundi  tempuB  definiunt^  cum  meridies  eue  9ideatur: 
*wann  es  Hillap  so  sein  soheinen  werde*.  In  oratio  rede :  cum  meri- 
die»  esse  videbitur  ^  tum  adihimus.  Hier  stebt  absichllieh  niclit 
cum  meridie»  esse  tidereiur^  da  wir  dann  elier  den  Sinn  bitten: 
*als  es  Mittag  zu  sein  schien*;  was  erst  §  8  folgt:  cum  iam  meridies 
adpropin^are  videretur^  ad  caUra  cmtendit.  Diese  Zweidentiglielt 
hat  Caesar  niohl  überall  vermieden;  z.  B.  BC.  130,2  enfii^eifi^  cumSi- 
cHiam  recepissetf  protinus  i» Äfricam  traducere exerciium  iubety 
wns,  wefln  man  die  vorhergehenden  Worte  ins  Auge  faszt,  nicht  heistt: 
Meniselbeo  befahl  er,  als  er  Sicilien  wiedergewonnen  hutte%  sofr- 
dem:  'wann  er  es  wiedergewonnen  haben  würde,  befahl  er  ihm  nach 
Africa  das  Heer  binuborznrühren.'  Nach  Analogie  obiger  Beispiele 
hätte  Caesar  auch  schreiben  können  reeeperit^  und  die  Zweideutig- 
keit wftre  vermieden  gewesen.  So  aber  mnsz  der  Zusammenhang  anf- 
klaren,  gleichwie  da  wo  im  Hauptsatze  Perf.  steht:  BG.  IV  27,  ö.  — 
Fragen  w  ir  schliesziich  nach  dem  Grunde,  warnm  diese  Nebensätze 
nicht  in  die  Construction  des  Pr.  bist»  hineingezogen  wurden,  so  laszl 
sieh  dieser  leicht  in  der  beaondern  und  festen  Stellung  fin- 
den, welche  diese  Nebensfttse  mit  cum  und  dem  Imperf.  oder  Plusq. 
Conj.  im  historischen  Stil  eingenommen  haben.  Eine  Veränderung  ins 
Praes.  oder  Ferf.  würde  dieselben  durchaus  alteriercn.  Ins  Pracs. 
oder  Perf.  Conj.  gesetzt  würden  sie  einzig  als  Causalsätze  anfgefiisKt 
>Yerden,  was  sie  doch  in  so  vielen  Fällen  nicht  sind;  in.«;  Praes.  oder 
Perf.  Ind.  aber  verwandelt,  wo  sie  die  reine  Zeit  nusdrü«  krn  w  iirdfn, 
hallen  sie  die  liedeulnnj^  von  'damals  als',  'so  oft  als'.  Ein  richtiger 
Insliact  hat  also  vor  d'u"  er  Verwandlnnir  bewahrt. 

2.  Bei  den  übrigen  eonjiincli viseben  IScbt  iisulzen  trilt  om  meisten 
der  \\  e<  !i?ei  der  Conitlruction  ein,  von  dem  die  Grammatiker  reden. 
Sehr  oft  (  l)ei  Cuesar  überwiegend  häufiger)  sind  die  Nebensätze  in  die 
Gegenwari  Iiiiu  iiigezogen,  ober  auch  die  Conslruclion  des  Praeterilum 
ist  als  gteicliberechtigt  stehengeblieben.  Doch  hat  eine  nähere  Beob- 
actiluug  ergeben,  dasz  die  auszere  Stellung  der  Nebensätze  zu 
dem  V^erbum  finitum  oft  von  entscheidendem  EinÜusz  auf  die  VValit 
der  Construction  ist,  in  folgender  \>'eise: 

a.  Wenn  der  Nebensalz  dem  Pr.  bist,  des  Hauptsalzes 
nachfolgt,  so  können  beide  Conslr uclion e n  promiscue 
a  n  g  e  w  e  n  d  e  t  w  ü  r  d  e  n. 

b.  W  cnn  der  Nebensatz  dem  fr.  hisl.  des  Hauptsatzes 
vor  angebt,  so  w  ird  er  in  <ler  Hegel  ins  Imperf.  trc  setzt, 
einige  wenige  i  uiie  ausgenonniK n,  m  welchen  schon  vorber  iluujiLäal/.o 
ins  Pr.  bist,  gesetzt  sind,  oder  bei  Uurzen  indirecten  Fragesätzen,  deren 
Verbuai  gcin/.  in  der  Nulie  des  Verbum  finilum  siebt. 

.4.  Gegenstands-,  .\  b  s  i  e  Ii  ts  -  und  F  o  1  g  e  s  a  l  z  e  mit  iu\ 
qum  U5W.  und  enlsprecliende  U  e  1  a  t  i  v  s  u  l  z  e.  Wir  stellen  diese 
Sätze  besonders,  nicht  nur  weil  sie  innerlich  zusanwnengehören ,  son- 
dern auch  weil  sie  aiii  häuQgsten  vorkunimeu  und  wir  zuerst  aus  ihnen 
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m'tl  einiger  Gewisheit  jenes  Gesets  ziehen  konnten ,  welelief  wir  dann 
•aob  nachtraglieh  bei  den  übrigen  bestätigt  fanden. 

Zu  a  «teilen  wir  nnr  einige  Beispiele  von  Nebensätzen  die  dem 
Hauptsätze  nachfolgen  zusammen,  die  in  ganz  gleicher  Bedeutung  an 
dem  ^inen  Orte  Praesens,  an  dem  andern  Imperfect  haben.  Wir  kön- 
nen uns  hier  um  so  kttrser  faaaeo,  da  wir  mit  dieaem  Theii  der  Bogel 
aicbta  neues  sagen. 


Praeaena: 

BG.  I  5,  4  persuadent  Rau- 
rmeii  ei  TiUmgis .  •  uU  eodem  usi 
con$itio  .  •  una  emn  h»  profi- 
Citcantur. 

BG.  I  15,  1  praemitlii  qui 
vi  de  an  t  quas  im  partes  hosles 
iUr  faciant, 

« 

BG.  I  19,  5  pcfit  otque  hör- 
talur  ^  ut  .  .  Tel  ipse  de  eo  causn 
cofjriffa  s  tat  uai  vel  CtPUaiem 
Uaiuere  iubeat. 

BG.  Iii  b,  5  omni  ora  inartttma 
celeriter  ad  sunm  senit  nliatn  per 


Imperfect: 
BG.  I  3,  4  in  eo  iiiner e  per- 
SU  ad  et  CasUco  • .  ut  rdjnmm  in 
civitaie  sua  occuparet^  quoä 
paler  anle  habueral* 

BG.  I  7,  3  legalos  ad  eum  mit" 
luni  .  .  gui  dicerent  sibi  esse 
in  animo  sine  ullo  maleßcio  iter 
per  protinciam  facere. 

BG.  VII  15,  4  procnmbutit 
Omnibus  Gallis  ad  pedes  Bituri(jes^ 
ne  puicherrimam  prope  totias  Gal- 
liae  vrhem  .  .  suis  manibus  suc- 
cendere  cogerentur. 

HG,  in  5,  3  relerrter  milites 
cerltorcs  factt^  paulisper  tut  er- 


ducta  comrmuieiH  le(jationein   nd  m  f  (  t  c  r  c  n  t  proelium  ac  tantum 

muäü  teld  missa  exciperent  se- 
ex  lubore  reficerent. 


P.  (rnssnm  m  i  tt  n  n  f .  si  velit 
mos  rectpere^  obstäes  sibi  re^ 
mittat. 

BG.  V  49,  7  castra  communtl 
alquc  haec  . .  quam  masime  potest 
cont  r  ah  it  eo  con  silio  ut  in 
summam  conUmptionem  hosUbus 
veniat. 


BC.  l  70,  4  hunc  magno  cursu 
voncttatüs  un  b  e  t  nccupare  e  o 
consili  0  u  t  {  ipse  eodem  omnihns 
copiis  c  OH  lender  et  et  .  .  Octo- 
gesam  perveniret* 

Zu  b  mögen  einige  Zahlen  beweisen  daas  unaere  Asiiaht  vom 

EinQusz  der  Stellung  eines  solchen  Nebensatzes  vor  oder  nach  dem 
Fr.  bist,  des  Hauptsatzes  nicht  eine  leere  Abalraetion  ist.  Bei  Caesar 
Oberwiegt  die  Construction  mit  dem  Praes.  vor  derjenigen  mit  dem 
Imperf.  dergestalt,^  daas  wir  im  BG.  circa  70  Beispiele  von  Sätzen 
dieaer  Art  mit  Praesensconstrnction  fanden  gegen  35  Beispiele  mit  dem 
Imperf.;  von  diesen  sind  die  Hälfte  aotobe  Nebenaitse,  die  dem  Haupt- 
satze vorangehen ,  während  unter  jenen  70  Praesenssfiiaen  sich  nur  7 
solche  befinden ,  die  dem  Pr.  bist,  als  Verbum  flu.  vorangehen  (und 
zwnr  unter  den  in  der  Begel  b  angegebenen  Bedingungen,  wie  wir 
oacKIter  sehen  werden).  Dasselbe  Verhältnis  ergibt  auch  die  Zahl  der 
einschlügigen  Beispiele  im  BC. :  von  35  Imperfect-Nebensat/.cn  sind  13 
voryiigt  hciitlc' ,  vun  äO  Praesens  -  Nebensätzen  nur  6  vorntiirt'bcnde.  Es 
erscheint  .hu  ii  hei  nüberer  Brfr;icblung  ganz  natiirli'*b,  (I;is7.  der  Srhrifl- 
ateller  sich  gewissermaazen  acbeale  die  Nebenhaadiuog  in  die  Aa- 
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ficliauiing  der  Gegenwart  liineinzuziehen .  bevor  er  die  Haiiptbandlungf 
iiinetngezo^^cti  liiifte,  oder:  er  scheute  sich  die  F<)lL!:erung  zu  ziehen, 
bevor  die  l  rsüclie  gesefzt  war.  ilauj.  clersclbo  Instincl  liegt  der  Thal- 
Foche  zu  Grufi(ie,  djsz,  in  den  \vcniü:en  Fallun,  n\  o  Prarsens  iVehensalz 
dem  Pr.  hisl.  des  Haiip<sal/,es  \  orauircht,  nenig"s(ens  der  v  orherfjolieijde 
Haiiptsalr..  also  die  ^nnzo  Periode  im  IVaes.  steht,  mithin  für  dieW  alil 
des  Proes.  im  eignen  Hauptsalze  scIiüd  ein  IVaejinli/,  f!a  war.  —  \N  ir 
Eählen  hier  zuvörderst  einige  Beispiele  von  voi  anc^elieiiflen  Tmjierfecl- 
galzen  auf:  BG.  I  13,  1  hoc  proeUo  facfo  iclnjUda  copias  IJeiveU'orum 
ut  conseqni  possei,  ponlem  in  Arnrc  faricndum  curat.  II  12,  5 
legafos  ad  Vacsuron  de  dediUone  mittunt  et  pelentifms  /iemis  ut 
conserrareitlur  impe tränt.  IV  6,  1  qua  cotisuetudwe  cognüa 
Caesar,  ne  gi  artori  hello  occ  ur  r  er  et,  malvr/us  .  .  proficisci- 
tur.  IV  2! ,  6  tjmlfus  auditis  liheraliter  poffict'tus  iiortatusque,  ut  in 
ea  scntentia  permniierent,  eos  domum  rcr/i  i  ftit,  VI  3,  4t  ut  om- 
nia  posiputiere  viderptur.  V(n'nUum  Luhl/ain  Parisiorum  trans^ 
ferl.  VI  9,5  firmo  in  Treccris  nd  jxmtevi  jtrnff^fflio  relictfK  rirrjuis  ab 
kis  subito  motus  or  er  etur,  reitquas  cvj'u/s  ('i/utifiitiniijuc  trndu- 
cit.  Ebenso  ferner  Vll  11,  3.  11,  6.  45,  7.  62,  2.  67,  6.  HC.  i  9,  1, 
20,  3.  21,  2.  26,  3  ».  E.  27,  3.  32,  1.  66,  2.  78,  5.  81,  6.  11  i,  3.  5,  3. 
10,5.  lU  30,  7.  Bei  ilirtius  fanden  wir  gar  kein  Beispiel  mit  Praesens 
im  vorangehenden  Nebensatze,  dagegeo  3  mit  Imperf.:  VlU  16,  1. 
2b,  2.  48,  7. 

Es  l)leil)t  uns  noch  übrig  die  wenigen  vorangehenden  Proesens- 
salze,  iuif  die  wirslieszen  (aus  dem  BG.  7,  aus  dem  BC.  6),  dem  Leser 
vorzulegen;  BG.  III  18,  7  f.  his  rebus  udducli  non  prius  Virniovicem 
reiiquosque  duces  ex  conciliu  dimiltunt^  quam  ab  his  Sit  conces- 
sum ,  arma  ut*  capiant  et  ad  castra  contendant.  qua  re  con- 
ee$$a  iaeü  «1  txptorata  tictoria  sarmentis  i^irguUis  jtie  coUectis,  qui' 
Au$  fo$$a$  AmMnorwn  eompl eant,  ad  easira  pergunt,  III  21,  3 
legaibi  ad  Craitum  uitiuni  seque  in  äediUonem  ni  reeipiat  pe» 
tunt,  V  37, 1  iuisut  arma  abicere  imperalum  fa  cii  iuUgue  ut  iäem 
faeiant  imperaL  VI  7,  8  • .  prupouit  et  quo  faeUiui  ko$t$hu$ 
timari$  det  nupUtoMm  .  •  caslra  materi  iubet,  VI  40, 1  f.  so  ma- 
gU  tiaUdos  ptrterrent  miUtn,  aiU  cunto  facto  ut  eeteriter  per* 
rudtpunt  eeusent.  *VII  polHetntur  sr. .  ut  iurehtrondo  ae 
pde  Manciatur  petunt,  VII  79, 4  o.  80, 1  ts  atf  eruptionem  atque 
omnet  eatus  eomparaitt,  Cae$ar  omni  §^9rcHu » .  ditpotito,  ut, 
9iutus  teuiatf  suum  guisque  heum  teneut  fit  nouerit^ .  •  proe- 
tium  eommilti  iubet*  Die  sechs  Beispiele  ees  dem  BC.  sied:  1  SS,  6. 
28, 4.  33,4.  76,  1.  86,4.  II  10,6.  Alle  diese  Beispiele  liabeD  mit  eiosR- 
der  gemeinssm,  dssx  wenigslees  des  vorbergehende  Verben  An.  sehoo 
eio  Pr.  bbt.  ist;  mit  einsiger  Aasnsbne  des  biBsnufageedeB  Beispiels 
BG.  VII  74,2  perfeeit ,  ,  ac  ne  cum  pericuh  es  eastrie  egredi  co^ 
gatur^  dierum  triginia  pabulum  frumentumque  habere  amnee  coMSc- 
Ivel  tubet.  Einige  Hss.  heben  eliersinalos  cogantur^  wes  enf  Comp** 
tel  hindeatel;  es -wird  wol  arsprAnglieb  eogeretur  gestindeft  haben. 
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/?.  Diü  ui  di  re  ctcn  Fragesätze  folgen  derselben  Atialogie 
luid  älülicit  aUo,  vorangehend,  im  Praesens  gewöhnlich  nur  dann, 
w  enn  schon  Pr.  hist.  in  einem  andern  HauplsaUe  vorangeht.  BG.  I  20, 6 
Dumnorigem  ad  se  tocat ,  frairem  adhibel ;  quae  in  eo  repre- 
hendat  ostendit,  quae  ipse  iniejle yal ^  quae  civiias  queratur 
proponit.  Ebenso  UI  18,2  Ante. .  penuadet  uti  ad  hosles  tränt" 
eai  ei  quid  ßeri  pelit  edoeet;  ferner  V  2,  3.  56,  5.  VI  7,  8.  35,  7. 
37,  6.  39,  K  39,  2.  VII  11,  5.  83,  5.  85, 1.  BC.  II  20,  8.  III  62,  3.  Bei 
den  iDdireeten  FragesäUen  scheiot  aber,  wie  wir  bereits  in  der  Regel 
(tigedeulet  haben,  ein  vorangehender  praeseotiseher  Nebensa U  «soll 
dann  erianbt  la  setn,  wenn  er  nur  gans  nahe  das  Verbum  fin,  berfihrt, 
so  dass  Haoptsals  and  Nebensats  gewissermaszen  als  din  CSanMs  be- 
Iraehlet  werden  (ihnllch  wie  bei  den  in dicali viaeben  Silsen  quam 
nuwime  poie$t  eurrii  usw.).  Wir  fanden  vier  Beispiele  dieser  Art,  bei 
denen  der  vorhergehende  Hauptsats  Isein  Pr.  bist*  entbilt:  BG.III  26,1 
quid  fierivetit  ostendiL  Vit  7  plaeuH  ^  reliqua  qua  ra-- 
ÜOM  agi  placeat  conMtituuni.  VII  41,  2  moet<  •  •  •  quanto  res 
f» pericuia  fuerit  exponunt,  VII 83, 1  quid  agnnt  coneulunL 
Von  dieser  Art  sind  freilieh  anch  viele  der  oben  angefahrten  Beispiele, 
bei  welchen  also  nooh  mehr  die  NIhe  des  eigenen  ^Pr,  bist,  als  da« 
Praesens  des  vorangehenden  Satzes  den  Aossohlag  gegeben  haben 
nag*  —  Noch  bleiben  nns  Obrig 

C  die  mehr  oder  minder  der  oratio  oblique  im  weitem  Sinne 
angehdrigen  conjanoU vischen  Relalivsätse,  oder  Sitze  mit  fuod^  quo-- 
»•am,  poilquam  nsw.  Anch  bei  diesen  herseht  Imperfect  in  voran- 
gehenden Sitzen  vor;  Praesens  haben  wir  nur  gefunden  bei  schon  vor- 
angehendem Hauptsätze  mit  Pr.  bist«  B6.  1 16, 6  accu$ai  •  . .  quod 
Mit  de9iiiutu$  queritur,  VII  71, 1  f  ee»>it»iif.  Vereüigetoris^ 
primiguam  mumtionei  ab  Bamanii  perficiontur^  contUvurn  ca- 
piL  BC.  I  54,  4  oceupaL  hunc  ce/eräer^  priusqmam  ab  adpenarue 
gentiaiur^  eommunii^  Sonst  steht  Imperfect. 

Wir  haben  unsere  Abhandlung  betitelt:  *dio  Conscc.  femp.  des 
Pr.  bist,  xunächsl  bei  Caesar',  weil  wir  einen  vollstainiii^cn  Be- 
weis, beruhend  auf  der  Dnrcliforschuii«;  der  Beispiele,  nur  aus  Caesar 
aufstellen  konnten,  l^cli  li;it  uns  die  DurchmusteruDg  mehrerer  ande- 
rer Prosaiker  bis  jet/.t  nur  ubereinslimmendo  Ucsullate  geliefert.  * 

1.  Im  e  rs  ton  Buche  des  Li  v  ius  fanden  wir  unter  circa  3ü  Bei- 
spielen von  indicativischen  Nebensätzen  bei  Pr.  hist.  :m  Hauptsati^e 
nur  folgende  zwei,  die  selbst  Praesens  angenommen:  23,  5  ducil  quam 
proxime  ad  hostem  potest,  und  59,  6  ubi  eo  eentum  es/,  quacumque 
tn  cedit  armata  multitudo^  patorem  ac  tumuUum  facii.  Im  2n  Buche 
unter  15  Beispielen  nur  dieses:  49,7  quidquid  aaimo  occurrit  precan" 
iur ;  ganz  in  Uebereinstimmung  mit  der  oben  unter  I  gegebenen  Re- 
gel. In  C  i  0  e  r  0  s Ve  r  r  i  tt  e  n  fanden  wir  nnter  massenhaften  Beispielen 
mit  Imperf.  und  Plnsif.  kein  einziges  mit  Praesens. 

%  Sitze  mit  ettui  und  dem  Conjnnettv  stehen  bei  (jvlns  und  Ci- 
cero ebenso  immer  mit  Imperf.  oder  PInsq. 
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3.  Conjuncliviscbe  Nebeosälse  mil  ut  osw.  stehen  auch  hier,  a) 
wenn  sie  nachfolgten,  promiscue  im  Praes.  oder  Imperf.,  im  Praes.  Lir. 
l  16,  3.  24,  %  2ö,  1.  27,  8  a.  E.  41,  2.  58,  5;  im  Imperf.  19,7.  17,  8. 
37,  1.  42,  4.  51,  1.  b)  wenn  sie  vorangehen  ,  regelmäsKig  im  Inf|>erf., 
z.  B.  Liv.  I  8,  5.  9,  6.  17,  5.  25,  7.  27,  6.  27,  8.  27,  10.  30,  1  42,  l. 
44,  3;  ebenso  durchaus  im  2n  Buche  un<l  bei  Cicero.  Praesens  hin^re- 
gen  fanden  wir  wieder  nur,  wenn  schon  der  vorliert^^ehfnde  Satz  Pr. 
hisl.  halle:  Liv.  I  28,  J  (idloquitur.  quud  hcnc  rntal,  castia  Albanos 
Ihnnanis  ca^fris  tfffiqcrf  mhel  (wobei  das  Praes.  des  IVehensnlzes  sich 
übrig^ens  auch  noch  anders  erklären  liesze);  in  den  Verrinen  nur  fol<^cnde 
z.\ei  Beispiele:  II  §  42  a.  E.  educit  ex  nrna  tres:  tis  ut  absentem  He- 
racl/um  condemncut  unpernt.  TU  §  13S  mirfet  atquc  ouvrat  .  ,  si  ex 
proriftrift  Sicth'a  tota  staluasi  läutieinn  iudicern  aui  rccnperaiorem 
nuUum  pusse  rcperiri^  postulat  abs  te  ul  limiunn  rem  retcins.  —  Wir 
lauschen  uns  also  wol  nicht,  wenn  wir  jenen  bei  Caesar  gefundenen 
Gese!/,eii  eine  all};en»eiiiere  Bedeutung  auch  bei  den  übrigen  Prosaikern 
beilegen,  und  sprechen  schliesziich  den  Wunsch  rms,  es  möchte  obige 
Auseinandersetzung  ihr  bescheidenes  Theil  dazu  beitragen,  etwas 
mehr  Bestimmtheit  in  die  Lehre  von  der  Consecutio  temporam  sn 
bringen. 

Winterlbur  bei  Zürich.  Arnold  Eug, 
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8.    ((0  Z.  15  V.  Q.  lies  (Breslau  1851  u.  Cottbns  1857) 

8.    ()6  Z.    2  V.  u.  lies  ''seinem'  statt  'ihrem' 

8.  539  Z.  17  V.  u.  lies  'in  der'  statt  'in  denen' 

8.  f)40  Z.    2  V.  u.  lies  'Rtellen'  statt  'Stelle' 

8.  569  2.  13  V.  a.  lies  'fUvignana'  statt  ^Savigoana'. 
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Gymnasialwesen  24  ff. 
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245  ff. 


Herodtanos  112  ff. 
Herodotos  440  f. 
Hcsiodos203. 204  ff.  m^. 
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3ü2.3Ü3.304  f.  378 ff. 

3H2.304.305.40(K40fl. 

417.  420,  423.  513  ff . 

632  ff.  522  ff.  061  f. 
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Litteratnrgescb.,  latein. 

555  ff. 
Livins(Periochae)507ff. 
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892 

Lysias  aiÖ  ff.  TM  ff. 
matlnlsa 
maenae  282  f. 
Manasse  iöD 
^kav^dvHV  229 
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liia  ff. 
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54Ü  ff .  an  ff. 
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NiH^trig  Ol.  121,  l  Ar- 
chen 62 
Ntnos  454  f. 
Nonnos  m  ff.  äli  - 
Od  eion  in  Athen  ßl 
'Slyvyrjg  aü2 
Okeanos  389  ff.  C^uellen 
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piympos  421  ff. 
*Ou(pal6s  422  f. 
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2Ö5  ff. 
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Ornkel-Litteratiir  012 
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3ÖÖ  f. 

pagi  122  f. 
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Patronyinica  bei  Homer 

5ai  ff. 
PaiiHanias  .MHL  28^ 
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Sacb-RegiBter^ 
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Philo  412  f. 
Philostratos  71Ö 

q>Xviixaiva  3  l3  f. 
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Photiuä  344 
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may%xaC  4M 
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Pronomina,  griech. Üfi2 

Propertins  aM  [ff. 
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»acrwn  2ül  ff.  212  f . 

Samum  r=:  Samos  2Hä  f. 
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Sophokles  56,  ML  lÖfL 

2:12  ff.dl^  Mlf.fiü2, 

101  f. 


acocpQOVvvf]  183  f. 
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44^  f. 
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Theokritos  334  ff. 
Theologie  der  Hellenen 
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^t'TrjQiov  313 
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TQiTci  305  f. 
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TQtxonovpri  310 
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Tritopatoren  3ÜÜ 
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vel  140  [ff. 
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scher  153  ff. 
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Z wölfzabl der  Götter  1 2M 
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